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OPDRACHT
Ach

T)en WeUedelen :, Groot-achthareny
en geleerden Heer ?

DE HEER

JOHANNES HUDDE,
Burgermeefter en Raet_>

der Stad

AMSTERDAM.

?i^S^^^ K kom Zijn Ed. hier een ontwerp
^^^ en befchrijving der vvijdftrekkcnde

geweften Y^LUoSMefopotafnie ^ "Babyionie
^

^AJJyrie^ ^natol'te of klein JJïe^ en (tAra-

bie , met onderdanige ootmocdighcit
en plichtige eerbiedigheit , opdragen

en toe-eigenen. Geweflen ,die (inzonderheit de vier

eerfte,) eertijts de bloeiende en volkrijkfte landen des

gantfchen aertbodcms waercn , en niet alleenlijk on-

tallij ke mcnighte van groote , welbebouwde en volk-

rijke (leden bezaten ; maer ook den bloem en het puik

van geleerde mannen , die in allerlei Hagh van weten-

fchappen en wiskundige vonden uitmunten , voortge-

braght hebben.

De Babyloniers ofChaldeen hadden al op het jacr

driehondert en dertigh , voor des Zalighmakers ge-

boorte, hemels-loop-aenmerkingen * van negentien *^^i'[=;;_

hondert en drie jaren ^fèdert O\ljmrods tijden, by een^*-

verzamelt: dewelke K.a(iftencs uit de flad Babyion , ï'f°phyr-

[vvanneer (lAlex^mder de (groote die verovert had
) op ver-{;[,""^'"

'"

zoek van <iAriJloteles , na Griekenland overzond. de Ccrlo.

D'Ara-



OPDRACHT.
D' Arabieren hebben de zijfer-merken of letteren,

die 2y van dlndianen of Perfianen ontleent hadden,

den Grieken en Romeinen geleert : waer. door deze

beide volken te vore , by mangel van zijfer-msrken
,

o-cne volmaekte zijfcraers , noch afgerecht in de kunft

van Algebra, hebben kunnen zijn.

Onder d'aeloadc wiskundige volken van Anatolie

of klem Afie, fdie een onberekeHjk getal zouden uit-

maken) zal ik alleenlijk Thales deaPvlili^fier noemen,alzo

nadeftad 9S\4iictm geheten: die voor een der zeven

Wijzen (Tchoudcn wiert , en het infchrijven van eene

gelijkzijdige driehoek in eene cirkel of kring uitge-

vonden heeft.

Smyrm.i , hooftflad van Jonie , in Anatolie , of klein

Alle 5 magh ook roemen op de gcboorte-plaetfe van

//owfcr , d'alleroudOe Griekfche Poet, wiens geheele

Poëzy Lykurgm ^
[zooT/utardm en Eliajius getuigen,)

jonie na Griekenlant overgebraght heeft.

Maer tot zoo hoogen top van geleertheden en

wctenfchappen d'inwoonders van die bloeiende gewe-

ften eertijtsopgeftegen waren , tot zoo lagen val van

ongjeleerthcden zijn zy namaels neergeftegen : want

door het ontftaen van geduurige oorlogen , zijn zy

tot eene wilde woeftheit voortgeilagen , en tot de

groottte onwetentheit van kunden en wctenfchappen,

ja de meefte tot onkunde van lezen toe, komen te ver-

vallen.

Na den val van die machtige lantfchappen , en on-

dergang van geleerde Mannen , zijn dier wctenfchap-

pen , en inzonderhcit de wiskunften , allengs na Euro-

pe begonnen overgebraght te worden, die ook aldaer,

door den arbeit van dien Landaert , naerftigh aenge-

queekt , en tot grooter volmaektheit opgeftegen zijn,

als oit voorhene by eenige uitheemfche volken.

Ik vind my hier verplight te zeggen , hoe Zijne Ed.

tot het bevorderen en voortzetten der wiskundige

ftoffen



OPDRACHT.
ftoffcn, zich in dit fluk ook zoodanigh gequeten heeft^

dat die met recht (om zonder roem tefpreken) gezeit

magh worden, ecnigevviskunftige vvetenfchappen tot

zoo hogen top van volmaektheit opgehaek te hebben,
als noit de fchranderfte wiskunfligc verftanden meè
gedaghten hebben kunnen beoogen of verzinnen.

Het docht my noodigh , Zijn. Ed. (midlervvijle die
het burgerhjk beftier, tot voor- en vvelflant van ftad en
burgery, met kloek beleit en blakcnden yver ga flaet en
hanthacft) te voorc met deze weinige woorden oot-
moedelijk aente fpreken, eer ik zou hebben derven
verzoeken , om over de genome vrymoedighcit van
Zijn. Ed.dcurluchtigen naem voor dit werk , tot def^

felfs (^ieraet en luifter, te ftellen, te mogen verfchoont
worden.

Hier en tuiïchen zal altijt traghtcn te bhjven

Ootmoedige en onderdanige

Dienacr,

De» \o. Decemii

Olfert Dapper..



VOORREDE
Acn denLEZER.

A voor twee jaren de befchrijving van S>/'/> en falefiijft

in'tlicht gcbraght wasjicb ik federtaltijtgetraght een

ontwerp vandegrens-geweftcn, als Me/opotamie, babylome,

J^yriecnjlrdie,óacrop te laten volgen : eensdeels uit

oorzake alle die landen met eikandere groote overeen-

koming hebben,en de befchrijving van het een tot ver-

klaring van het ander ftrekt : en ten anderen , dewijl flifan^ en Tom-

ponm Mela getuigen, dat "Babyyik , Mejopotamie , Jffyrie, Gelukhgh , Woejiy

zi«B«. en Tetreefch jrahie, by ouds deelen en ledematen van Syrk waren : want
fch

van syric SyHt was tocn het grootfte en wijtftrekkenfte geweft des aertbodems,
''''^'*'

en begreep vele en grootc lan(:lchappenjdiein gelegentheiten namen
Verfcheidcn waren

In het befchrijven van deze geweftcnjieb ikmy niet alleenlijk van
oude en nieuwe Griekiche en Latijnfche Schrijvers , en van ver-

fchcide hedendaeghfche Reis-befchrijvers van andere talen gedient:

masr ook vele oude en nieuwe Arabifchc Schrijvers hebben flofFe

tot dit Werk verfchafc: gelijk die doorgaens in het zelve bj name
aengetrokken v/orden. VVantnaerdicn ieder landaertongetwijifelt

de befte kuntfchap en kennis van zijne eige landen heeft , en met
grondiger kennis daer van weet te fpreken, zoo magh met recht voor
het geloofwacrdighfte gehouden worden, het geen d*Arabieren zelfs

van hunne eige landen en volken gefchreyen hebben.

Dikwilshebik deze Arabifche Schrijvers met d'eigenfte vertacide

woorden doen fpreken, eenfdeelsom den aert en wijze van die Schry-

vers den lezer des te beter in te boezemen 3 en ten anderen , om het
werk te grootcr kracht en nadruk tegeven.

Ik heb ook een ftaeltjc en procfftuk van Jnatolie oïkje'mjfu hier

bv gevoeght, en in deffelfs belchrijven myinzonderhcit vand'oude
Griek'fche Lantbefchrijvers, Strahoy Vtokmeui, Ste^hanus ,Heroioot,6cc.

gedient: hoewel ook uit de nieuwe enhedcndaeghlchc Schrijvers,

^h Schmit , Spou, Tavcrmcr, dcc. \2,ccn ter zake diende , by gcvoeght..

Naeu-
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Naeukeurige Befchrijvinge
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MESOPOTAMIE,
Of

A L G I Z I R A.

Bcna-"

Et geweft of laiufchap

van Mefopotamie is van

over - ouds alzoo op

Grickfch by de Grie-

ken , van wegen zijne

gelegentheit en oort,

midden tuflchen twee vlieten , als d'£«-

frates en Tigris
, genoemt : want Mefo-

fotimie is eigentlijk in 't Neêrduitfch ge-

zeit, mUdel-vliet. In een zelven zin by-

na is het by de Latijnen , op Latijn , In-

tertmnis , of Interamna , dat is , tuf-

fchert-vliet , na het Griekfch woort

Gen.ï4: Mefopotamie^ geheten. Desgelijks wort
vertio. het in de Schrift , in het Oud Verbont,

1 ParaK* °P Hebreeufch,^r4w NAhamjim, dat is,

19:6. Syrië der tTvee vlieten^ genoemt: naer-

_. . dien het Hebreeufch woort Jram door-

fchrij- gaens inde Schrift .yyr/^vertaeltwort:
yio^yin on Nahar bediet ecnen vliet, en Naha-

Pag'j. '^'V'^ '
"'' ^ tweefout getal , tT^ee vlie-

ten. Aram Naharajim , of Syrië der

tTfieeTJlieten, is zoo veel gezeit , als Sy-

rië tujfchcn t^vee vlieten. Dies de woo r-

den Naharajim en Mefopotamie , in be-

tekenis en zin , by-na over-een-komen

:

gelijk ook de \,'00zdzn.Aram Naharajim

over-al bvdc tzevenria,h Griekfche o-

vctzztictsMefopotatnie vcrtaelt worden.

De meefte godsgeleerdcn houden A-
ram Naharajim , of Mefopotamie , voor

een en het zelve lant , dat Paddan Aram,

in het Oud Verbont, op Hebreeufch ge-

noemt,en by^öy^j-,GeneL 2 s 5 2o.en 2 8

:

2,5, 6, 7. en 31 : iS.enj 3: iS- en 35 19,

26. en46:i5. cn48: 7. gcdaghtwort. •

By ecnigen wort Paddan voor een

Chaldeefch woort gehouden , en by de

Rabbinen f\vee , of een paer , of dob-

beld uitgeleit. A Idus zou Paddan Aram
ZOO veel gezeit zijn, als eenpaer, doLbeld

David

Kimch.

Lib. 2.

cap.

of f^ee Syrien : en begrijpen Aram Na^
harajim (^oi Mefopotamie) en Aram (of

Syrie) Soba. Of dit geweft zou Paddan Ravancl

Aram , dat is , /><?<? of een paer Syrie ,
Biblio-^

genoemt zijn : dewijl het tulfchen twee

vlieten, de Êufrates en Tigris, befloo-

tcn leit.

Anderen leggen het woort Paddan Bochart

een bez.aiden of beplanten akker uit :
Phaicg.

gelijk Pdddan in d'Arabifche tale die

betekenis heeft. Te weten, Paddan, en

het Hebreeufch woort Sede, hebben

een en de zelve betekenis : welk Sede

de Rabbinen ook een bezaaiden of be-

planten akker uitleggen. Derhalve is

Paddan Aram , en Sede Aram , een en

het zeh'e : namelijk , een bezaaide of
beplante akker van Mefopotamie : want
het Hebreeufch woort Naharajim , dat

is, f^ee vlieten, moet onder P^<^^4» en

Sede y^r.iw verftjcn worden.

En aldus leit de profeet Hofeas het

uit: wantdeez fchrijfr op het twalef-

deveirs des twalefden hooftftuks, dat

jakob na Sede Aramgevlught zy : waer
voor men, by Mofes , Genef cap. 28 :

vers 2. leeft , dat J^^'o^ na Paddan Aram
getogen z.y. Dies men niet te twijfelen

heeft, of Paddan en Sede zijn woor-
den van een zelven kracht en zin. Sede

Aram wort by Hofeas in de Necrduit-

fche o\'crzetting des Staten Bybels een

velt of la'itt van Syrie overgezet.

Wijders , Paddan ofSede Aram, dat Mefopo-

is , het bebouwt gedeelte van Mefopo- !-'""'=

tamie , wort tegen het ander gedeelte jcrici,

geftelt, dat woeft en onbcbouwt is.

Deze verfchcidenthcit van Mefopota- Lib. 16.

mie blijkt ook uit het fchrijven van
Strabo , die twee deelen \^\\ Mefopota-

mie fchijnt te llellen : welker qcw ten

a Noor-



M E S o P o T A M I E,

Poor

Noorde (te \vci.c:i,nctVens de bergh Tm-
rus,é:\cArmcnii' van Mefopotamte fcheid)

gelegen is, d it scnocchzaein gclukza-

ligh, en wei en gewas-rijk is, en altijt

groene gewallcn voer, en het fpe^ery

ylmomum vooi-tbrcn.;r. Maer de dcelen

van Aïefopotay/ite, na "c Ziiide , en van de

bergen afgelegen , zijn waterloos en on-

vruchtbaer, en worden door d'Arabie-

ren, Sceniten -^cnocmt, bewoont: Dus

verre Strabo. D'oudc fchrijvers rekenen

ditgedeelte onder iVocfi Arabte.

Door den iiaem \^n het lant der

licil.mt Chaldecn wort in de Schrift ook het ge-

dcrclul- Jeeifc V3I1 AiefupotamiL' , dat nader aen

wonWc- ^Jfy'^ leit, verltaea. Hierom wort

("opoia- meenighmael in de ^chrift het Ur der

'iuir'^^^^'^^'-'" ë^^^'^S'""^ •
'^^'''"'^ LV,was een

ttad of lantlehap , de geboorte-plaetfe

van den aertsvader Abraham , en lag

tuffchen den vliet de Tigris en de ftad

Lib.25. 2\;iJ/bis, als uit AiarceLünus Ammiantis

te befpeuren is , die Ura een Per-

lifch kafteel noemt. Hierom wort by

den evangelift Lukas Mcfopotamie en

het lant der chaldecn voor een en het

zelve genomen : als blijkt uit de vol-

gende woorden , die hy, door den mont

van den martclaer Stepharms, aldus uit

:

Aftor. 7. De God der hecrltjkheit verfcheen onzen

'vader Abraham , toen hy noch in Mefo-

potamie Tvas , eer hy "hoonde m Haran , en

fprak tot hem : Gaet uit uTv lant , en van

ufv maeghjchap , en trekt in een lant, dat

ikuT>i>ifz,enzal. Toenging hy uit het lant

der chaldeen , en tvoonde in Haran.

Eupolemiis dier en tegen Itelt Ura,
of Urie

y
gelijk hy het noemt, in Baby-

lome : welk Urie anders ook , volgens

zijn Ichrijven, Kamarina'^'inocvüX wierr.

Ditge\oclen XAn Eupolcmus is ook niet

cnwaerrehijnelijk : want aldus zal het

Ur dcv chaldeen het Ura zijn, dit Pli-

nius in de volgende woorden gedenkt

:

VEufrates vloeit tot aen defilaelfe Ura :

hy de Trelke hy z,tch na 7 Oojle keert , en

Ziet bc- dcxvoejlijnen Palmyrena van Syrië ver-
fchiij- laet.Y>oc\\ mogelijk hebben de chaldeen

dit Ura \'i\\ rlinius Auran '^cnoo.mt:

het welk by Ptolemeus, in de befchrij-

ving van Babyion, Auranitis geheten,

en aen dan Eufrates geplactlt wort.

Auranitis altoos is aldaer gelegen,

alwaer het Ura. van Plinius leit : te we-

ten, het Ura \in Plmius leit op den
boght v'an den Eufrates , na 't Ooile.

Ook zal het geen wonder zijn, dat

;am.

Apiid

Eufcb.

lib.9-

Prap.

Evan.

I.lb. s.

c. 2\.

vingvan

Pak-

het gedeelte van Babyion, door dcrt

evangelift Lukas, Aiefopotamie toege-

fchreven wort : dewijl eenige oude

fchrijvers Mefopotamie tot aen den Per-

lifchen zeeboelem uitbreiden : zulks

Babylonie een gedeelte van Mefopotamie

gerekent wort. Aldus fchrijft Plinius
,

dat het overigh gedeelte van Mefopota-

mie en K^ffyrie Babylonie genoemt is.

By d' Arabieren en alle Arabifche
j^jf^po,

fchrijvers wort dit zelve geweft op A- tamie

rabifch Balad Alziz-ira, of Giz,ira,dnt Aig'zira

is, lant vanAlgiura, en ook enkelijk

Algiztra , of Giz,ira genoemt : dat

gezeit is het eilant i te weten , Gi-

z,ira bediet een eilant : maer Algi&i-

ra , wanneer het Arabifch woortlede-

ken Al voor het woort Giz,ira geflek

wort, betekent eigentlijk Mefopotamie^

of het geweft tuflchen den Eufrates en

Tigris gelegen : want Mefopotamie is

hierom by d'Arabieren Algiz.tra , of ei-

lant genoemt: dewijl het, als een ei-

lant, by-na rontommet water van de

vlieten d'Eufrates , ten Wefte , en de Tï-

gris ,x.z{\ Ooile, Wefte en Zuide, be- tGi<

llooten leit. Anders wort Mefopotamie ^'

by de Arabieren ook f Almaufalan en Aiab.

Diyar Bekr oïDidrbeker geheten.

D'Ooftzijde van Mefopotamie wort g
met den vliet de Tigris , en de Weft en ling.

Zuidzijde met den Eufrates , befpoelt: Strabo

want zijn grootfte gedeelte leit met den

Eufrates omringt : ten Noorde leit de

bergh Taurus , die Mefopotamie van pcrrar.

Groot Armenië fcheidt. t Anderen ftel- tcluver.

Icnten Noorde ook den Tigris en den^' '

^j^

bergh Niphates : ten Zuide iVoeJl Ara-

bie en Babylonie of Chaldea, en ten

Oofte, over den Tigris , Affyrie met Si*-

fiana : ten Wefte Woeft Arabie, met den

ftroom Eufrates tuflchen beide.

De grootfte breete van Mefopotamie, jtrabo

ofde grootfte tuflchenftant oftuflchen- iib. «e.

wijte der twee vlieten , de Tigris en Eu-

frates , is aen de bergen , ten Noorde

,

te weten , van de ftad Thapfakum , op
den Eufrates gelegen , tot aen d'over-

vacrt des Tigris ., eene ftreke van twee

duizent en vierhondert ftadien : maer

de minfte breete ofonderlinge tuflchen-

.

afrtant , of tuflchen- wijte der vlieten , is

ten Zuide , ontrent de ftad Seleucia en

Babyion. Eenigen brengen de grootfte

breete, tuflchen de gemelde vlieten, op
zeventigh mijlen.

Mefopotamie leit tot eene groote

leng-



Of A L G I Z ï R A.

lib. <

c.23.

lengte uitgeftrekt , en loopt op het

Zuid-eind Irnal roe ,en is eenighzins een

fchip gelijk. Te weten , het ftrekt in de

lengte , van het Nootde tot het Zuide

,

tot zes duizent en vier hondert ftadien :

want van de ftad Thapfacum tot aen Ba-

byIon is eene ftrekc van vier duizent en

acht hondert ftadien. Maer van Zeug-

ma , of de brugh , de welke eertijts, nef-

fens de ftad Kornmagene , over den £»-

frates gcftagen was, zijn niet minder,

dan twee duizent ftadien : dies Mefo-

potamie van Zeugma. , neftens de ftad

Kommagene ^ daer Mefofotamie begint,

in de lengte zes duizent en vier hondert

ftadien heeft. Dus verre i'/r^^o.

Flhüus begroot de lengte op acht

hondert duizent , en breete op drie hon-

dert en zeftigh duizent fchreden.

Ptolem. Mefopotamte begreep by ouds de lant-

ciuvcr. fchappen Jnthemujia, Chalcitis ^ Gau-

zanitis , Akahene , Ingine , en A?zkoba-

ritesy &e.

D'aeloude fteden waeren Edejfa , eer-

tijts Antiochie genoemt, Nijlhis, Nice-

thorium , Labbana , Seleucia , Karra, &e.

Doch eenige van deze fteden worden by
anderen ook in het lantfchap Osroene

,

of Osdro'ene geftelt, dat op de grens-

fcheidingvan Mefopotamte , neftens den

Eufrates ,
gelegen is.

Gooiiu Het dient aengemerkt , dat eenige
^^^'

buiten-plaetlen , dewelke buiten beide

vlieten , óïEufrates en Tigris , leggen, en

eigentlijk tot AJfyrie, oi ïVoeJl Arabie^

of Syrië , ofgebiedt der Grieken, of y^r-

menie of tot Medie eertijts behoorden,

om d'overeenkoming van dena-by-ge-

legenthcit, of ter oorzake van de gemei-

ne heerfchappye , door d'Arabifche of
Oofterfche lantbefchrijvers ook onder

Algtz,ira of Mcfopotamie gerekent zijn.

ïicicn. De zelve Arabifche lantbefchrijvers

dacghfe verdeilen .^/g/;::-/r^ in vier lantfchappen

lino'''van ^^ lautftteken : de welke alle, voor den
Ai|izira. eigen , een algemeinen naem van f E>i-

cla^'
^/ir voeren. Dz/ir is zoo veel gezeit, als

jfioonplaetfe , lantfchap of lantftreke.

Drie deelen hebben eeneigen naem van

d'overften of ftamvorften der Arabie-

ren ,
( die by ouds , lang voor de Maho-

metaenfche heerfchappye , met hunne
ftammen uit <^rabie derwaerts ver-

huift en getoogen waeren) aengenomen
en ontleent. Deze drie deden zijn ge-

heten Dijar Bekr, Dijdr Modz,dr ^ Di-

jar Rabea : het vierde gedeelte is Dijdr

K^lgtz^ira, dat den naem van hetganfch

eilant, als een eigen, voert : of het wort,

zonder den algemeinen naem van D;-

jdr^ <^lgiz.ira eigentlijk geheten.

Her gedeelte of lantfchap van T>i']iir

Bekr ftrekt van de Wefter zijde des Ti-

gris door de bergen van Nifibis , en

fpringt niet over de grenspalen der

vlakte.

Het lantfchap van Dijdr Afodzar leit

by-na op de vlakte, ontrent de Wefter
zijden van den Eufrates.

Het lantfchap van Dijar Rabea leit

midden tuflchen de fteden Maufil ^

Chabour en Ras-Alain.

Het lantfchap van Dijdr K^lgiz^ira.

begrijpt al het overigh van Mefcpotamie,

dat buiten de grenspalen der drie ge-

melde lantfchappen gelegen is. Ande-
ren ftellen Hechts i^ltduli en Dijarbekr

tot hedendaeghfe deelen van Syrie.

Ieder lantfchap had ook eertijts zijne

hooftftad. De hooftftad van het eerfte

lantfchap was (^mid^ volgens andere

Mijafarekin , en wort by Cedrenus en
Zonaras Martyropolis genoemt. Die
van het tweede is Rakka^ gemeeneli)k

K^rakta genoemt. Die van het derde

Nijïbis of Ntfbin : en eindelijk de

hooftftad van het vierde lantfchap o^/-
giz,ira ïsMauJiL.

Behalve de hooftftad Nijibin ftellen

ecnigen in het lantfchap van Dijdrra-

bea , de fteden Az,u7i , Amtd, Ras-Alainy

Mijafarekin ^ Ba'erbaia, Balad^Sengia,

Farda , Barida , en Tur- Aamdin.

D'Arabifche fchrijvers, NafirEddin

en JJlug Beigy ftellen in ganl'ch Algiz^ira.

de fteden Rakka. of Arakta , Ras-Alain,

Maredin, Karktjia, Nafibin^ Senz^jdr,

Aana^ A-ïaufïl^ en Arhel : hoewel :i\x-

dcrc-tAana in iVoeJ} Arabie phcti'cn.

Andere ftellen in Algizira de vol-

gende fteden: als Rakka, Raf ka, Cha-
buka, Bageruan, Aaraban, Sokna-al-

Abbas y Talban, Tankqir, A4ohamme-
dia , Kquerkqijia , Rahaba , Dalta. , Aana,
Hit, Zab, Etzbar, Tfarfaa, Alkatfr

,

Sura, Kufa, Mclkaffm, Sengiar, Hadhar,

Maufel , Balad , Giz,ira-Ebn-Omar , dat

is, eilant des z,oons Omars , Barkaid, A-
drama, Nifibin , Raftlain, Afaredi»,

Roha,Harran, Sarug, Herian, Herbas,

Batri, Hini , Amed , Benbu , Kquelfabur,

Kqerdi-Jamidi , A-faeliana , Suk-Alad,

Kafar-Aarra, Sotr , Barerna, en Ha-
dttz,a van Maujil.

a 2 be
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MESOPOTAMIE
De ftad <ifMmJïl, of zIMmJd.

Allcrg.

lakut.

Abuir.

Tavern.

Bcii'pm,

liiiicr.

Tavern.

Vov-igc

de Pede.

MAtiftl^ of Almaufil , oiMaiifel , of

Jlmoz-d^ en anders nu MouJfiil,\s

de hooftftad des lantfcliaps Vth Jlgiz,t-

ra, en gelegen op den Wefter oever van

den vliet de Tigrts , op de Noorder bcee-

te van zes en deutigh graden en vijfrigh

minuiten , drie graden en ontrent vijf-

tien minuiten Ooltelijker, als de ftad

Bagdad^ niet verre van de wocftijne Si-

nidr , tegen over de plaetfe of puinho-

pen der oude ftad Nmi"je , de welke op

den üolkr oever des Tigris gebouwt

was. D'oort , op den welken de ftad ge-

bouwt Icit , is by-na vlak , waer door

de berghachfige ftreke van den oever

des Tigris gebroken wort.

Mmfil is zoo veel gezeit , als toe-

gang , oïpLietfc der hj-een-komfte : wel-

ken naeni deze ftad hierom , zoo eeni-

gen willen, zou bekomen hebben ; de-

wijl tot haer, uit vele andere geweften

van Mefopotamky AJfyrie en Medie

,

een bequame toegang, en aengang, of

toekomfte is.

De ftad Maufil was , volgens fchrij-

ven van Abulfcda, by ouds met dob-

belde muuren omringt , die in groote de

muurcn der ftad DArnasktis overtroffen,

en by zijnen tijt ook noch over-eind

ftonden: hoewel zy tendeele, alsook

het kaftcel ,
gefloopt en vervallen la-

gen. By zijnen tijt was de ftad ook voor

het derde deel flechts bewoont.

Ontrent het jaer elf hondert envijf-

tigh was Maufil met een getal van ze-
{

ven duizcnt joden bevolkt.,
j

Het hedendacghfch Maufil is niet

grooter, als een derde gedeelte van het

aeloud Maufil.

Maufil is ecne ftad , de welke van bui-

ten haer fraei vertoont, met hooge

nuiuren van gehouwen fteen ; maer is

van binnen by-na ganfeh vcrwoeft.

In 't kort, te Maufil is niet merk-

waerdighs te vinden. Daer zijn twee

flcchte Karavanfcras , en twee flechtc

Bazaars of winkel-ftraten. Ook is'er een

Meydan of koopmcrkt.

In de ftad zijn vierderlci flagh van

Kriftenen, als Grieken, Armeniers,

Neftoriers en Maroniten.

De Roomsgezinde Kapucijner mon-
niken hadden voor eenigc jaren aldacr

een klein huis , dat langs den oever van

den Tigris gebouwt was. Maer wanneer
de Bajfa der ftad hen groote dreigemen-

ten aen deed : uit oorzake zy het een
weinigh wilden vergrooten , zoo wier-

den zy gedwongen het te verlaten.

Een musketfcheut buiten de ftad

Maufil leit aen de Wcftzijde een groot
vcrwoeft kloofter , met zeer hooge
muurcn : waer van het groorfte gedeel-

te noch overeind ftaet.

Een klein kaftcel is op [den oever van
den Tigris gebouwt, dat de verblijf-

plactfe van den Turkfchen Bajfa is:

want Maufil ftaet onder het gebiedt der

Turken. De ftad wort door eenen BaJfa.

bcftiert, die ontrent twee duizcnt krijgs-

knechten , zoo ]anitfars , als Spahis
,

onderhoudt.

Deze plaetfe heeft een grooten toe-

loop van koopluidcn , en inzonder-

heit van Arabieren enKurden, die het

aeloud Affyrie , heden Kurdifian ge-

noemt , bewoonen : alwaer vele galno-

ten vallen, die te Maufil te koop ge-

braght worden. Waerom de befte gal-

nootcn, die Xahrozourifche galnooten,

en alzoo na Sahrozour, eene ftad van
Parthie , of Iraka

,
genoemt zijn , Mau-

filfche galnooten geheten worden.

Onder het gebiedt der ftad Maufil
ftaet de nieuwe ftad Ninive, dewelke
op de puinhopen van het oud Nininje,

aen den Oofter oever van den Tigris ,

tegen over Maufil gefticht is.

Onder de bergen van dezelve lant-

ftreke is een kaftcel , Alz^jouz,) genoemt,
gelegen , dat ook onder het gebiedt van

, Maufil ftaet.

I

Ontrent dit kafteel vallen zeer trefFe-

I

lijke quee-appclen , die hierom quee-

appelen van Alzjouzj genoemt worden.
Ontrent f Gezira Ebn Omar, dat is , Hekkar.

;

Eilant i'an Omars zoon , en ontrent de 1 1" <^^n

I

bergen , die ten Noorde van

j

leggen, icit een lantfchap Hekkar: het

I

welk ook eene ftad van een zelvcn na-

j

me en vele dorpen begrijpt. Het wort

!
door zekere volken, Kurden genoemt,

I

bewoont, en ftaet onder het gebiedt der

j

ftad Maufil.

De ftad Maufil bezat eertijrs wijd-

ftrekkende lantftrcken en groote lant-

fchappen, en onder andere het gebiedt

der aeloude ftad Z;wo, op den Oofter

oever

Maufil ^T\.
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oever van den Tigris, tegenover Matt-
\

Ezzoddin Mafud , de bcerfch2]^ipyc, die

Ecrtie-

ling en

hecr-

fcliers

van

Maufil.

Elmac.

Hiftor.

Saracen.

Mazalus,

Abulfa

Jil gelegen.

Cv ouds , onder het Mahomctsdom,

ten cijdc van de heerfchappyc der Ara-

bieren , wiert de lUd Matijii door by-

zondere en eige koningen of heeren

bcfticrt en bezeten 5 hoewel die ook

vccltijts ganfch Algtzim, en andere lan-

den en fteden dacr ontrent , bezaten :

maer hielden gemeenelijk hun hof en

zetel in Maujil , of deden Maufd door

Itedehouders beftieren.

Veeltijts hebben ook d'Arabifche

Chalifs of keizers Mattfii bezeten, die

het ook door ftcdehouders lieten be-

ftieren.

Maufd is te dier tijd meenighmael

van heere verandert, en wiert nu door

den eenen , en dan door den anderen

byzonderen Arabifchen Emir ^ vorftof

Chalif^ verovert en bezeten.

Op het jaer zes hondert en veertigh

wiert Maujd door de Mahometanen

verovert.

Op 't jaer zes hondert zesentachen-

tigh bezat Mafaltis ^ zoon van Subeir

Maufd ^ benetfens meer andere gewe-

ften , en ftelde daer over tot ftedehou-

der Mahleb, zoon van Ahttfafra.

D'Arabifche Chalif, of keizer , }e-

zid , zoon van jValid^ gaf aen Meriva»,

die tegen hem opgeftaen was , de heer-

fchappyc van Maufl^Algizira, Arme-

nië , en andere plaetfen over.

Des jaers negen hondert acht en der-

tigh belegerde chalifAhmed Ahula Ab-

has Aradis BilU de ftad Maufd , de wel-

ke, als ook Viyarrabea. en Drarbckr,

de zoonen van Hamadan bezaten.

Des jaers elf hondert en zes (lont

Maufl , beneffens Diarhekr , Ulïefopo-

tamie en Syrië ^ onder Barciaruk, Sul-

tan of koning van Bagdad , &c. welk

des volgenden jaers overleed: na wien

zijn broeder, Omadoddra Zengt , in de

plaetfe quam, die de fteden Aiefpo en

Hama veroverde. Hy wiert heer of ko-

ning van Syrië en Maufl genoemt , en

deed Maufl door ccncn ftedehouder,

Zinoddin Alikujttk ^ beftieren.

Des jaers elf hondert vijf en veertigh

wiert Omadoddin Zcngi door eenige

knechten, in het bclegh voor het ka-

ft eel Jaabar ,
gedoot.

Na zijne doot ontbood Zinoddin A-

likujuk , ftedehouder van Maufl, Sai-

foddin Gazi, zoon van Omadoddin , te

Maufl : alwaer hy in de beftiering over

diegeweften beveftight wiert. Maer de

andere zoon , Nuroddm Mahmud , trok

na de ftad Aleffo , en nam die in bezit.

Des jaers elf hondert negen en veer-

tigh overleed Saifoddin Gazi te Mau-

fl, naeene regering van drie jaren.

Na hem wiert zijn broeder, Kotbod-

din Maudiid, over Maufl en Mefopo-

tamie geftelt, en kreegh ook, by ver-

dragh, van zijnen broeder, Nuroddm

Mahmud , Senjara in bezit. Hy over-

leed op het jaer elf hondert negen en

zeftigh.

Na hem verkreeg zijn oudftezoon,

Omadoddin , de heerfchappyc , de welke

daer na op zijnen zoon , Almoezzu Sai-

foddin Gazi, verviel.

Des jaers elf hondert en tachen-

ti'T-h overleed K^lmoezzu Satfoddin

Gazi, heer van Maufd, die voor zijn

overlijden zijnen broeder , Ezzodin

Mafud, heer van Maufl gemaekrhad.

De rijksvoogt , of bezorger , van de-

zen Ezzoddm was Mojahedoddin Kaye-

maz. Dcez Ezzoddin bezat ook Gizi-

ra Ebn Omar, en des zelfs kafteelen,

Sanjar, het kafteel Schufch, en lant-

CMaufl Jagarmifch te leen van hem be- fchap van Hamidia.

zat : doch na de doot van Baraaruk gaf , Des jaers elf hondert twee en tachen- Mnufil

hy Maufl vrywilligh aen Sultan Mo- tightrok Saladin, heer of koning van
J^^^J^s^^

hamed, broeder van ^^rcwrwjt, over, Egypten en Syrië, wanneer hy ver-iegen.

en bezat het federt van hem te leen. fcheide fteden van Mefipotamie vero- Abultar

Daer na ontweldighde }aTvel de ftad
i

verthad, na Maufl : in het welk Ez-

Maufl Jagarmifch.

Namaels gaf Sultan Mohamed de

ftad Maufl , beneffens Mefipotamie en

Senjar, aen den Emir ofvorft Kofaimod-

zoddin, heer van Maufl, enzijnrijks-

vooght Mojahedoddin, vele krijgstroe-

pen , zoo ros als \oetvolk , vergadert

hadden. Zy toonden hem het blinkend

daulla Okfcnkar Barfakt , die desjaers elf ,
kri)gsgcweer en oorloghstuigh , dat zy

hondert zesentwintigh inden tempel, } tot befcherming der ftad , tegen hetbe-

dóordeS4/f«/m gedoot wiert.
j

legh, zouden gebruiken. Doch als J^^-

Na zijne doot aenveirdezijn zoon, /4^/w zagh, dat zijn krijgsvolk hier door

i a 3 ver-



legert

6 M
vcrfchrikt wicrt, brak hy van het bc-

Ic A\ op , en week na de ftad Senjara.

Maiifil Des jaers elf hondert vijf en zeven-

tTl^' fr^h beltont Saladm de Ihd yl/4«/?/
Indin bc- o r^ u » v-

weer op nicu te belegeren. Doch Ma-

fud Ez,z,oddm^ heer van Maujil, zond

zijne moeder, t'effens met de dochter

van zijnen oom , Nuroddm Mahmud
,

en andere vrouwen , en de voornaemfte

mannen des rijks , om vrede van hem te

verzoeken, leder meindc, d3.t Saladtn

hen, al hadden zy ook Syrie verzocht,

het zou toegellaen hebben : inzonder-

hcit, dewijl de dochter van Nuroddin,

die Sal.idin groote weldaden bewezen

had, by hen was. Maer SaUdin beval

hen, na zy by hem gekomen waeren,

iicér te zitten, en bejegende hen met

ftraffc redenen , en zond hen vrucht en

hoopeloos weerom. Dies de gemeine

man , uit gramfchap en verbolgentheit

,

dewijl SaUdin de vrouwen afgeOagen

had , zich vry willighlijk acnbood : hoe-

wel 't S/iLidin ook berouwde , dat hy de

verzoeken der vrouwen afgellagen had.

ESOPOTAMIE.

Wijders , de burgers van A4a,ujil

trokken over den Tigris , en befpron-

gen het Ooftcr gedeelte des krijgsheirs

van Sdadin, en keerden wederom.

Dies belloot Saladm den Tigrts van

MaufU , ontrent den oort van Nmive,
af te fni jdcn , om de burgers , door ge-

brek van water. zonder vechten tot

Maer

Ezzodin

Mafud

fterft.

Nurod-
din A[-

flan.

overgeven der ftad te dwingen

wanneer hy vernam , dat de vliet de Ti-

grts niet kon afgelneden worden, en

het een werk van langduurigen en groe-

ten arbcit zou zijn, zoo brak hy van

het bclegh op , en trok na de ftad Miya-

farekm.

Des jaers elf hondert drie en tnegen-

tigh ücvf £z,z,oddm Jl/afud , zoon van

miaudud, heer van miaujil. Deez
E&zodin was een vroom , oprecht,

goetaerdigh , ecrbaer , en zachtmoe-

digh man. Ja hy Iprak den gene, die

ncffcns hem zat , niet als met ncêrge-

flage oogen aen. Wanneer iemant op
hem iet verzocht, zoo zeide hy gewoo-
nclijken niet anders, als, om de liefde en

goctTvilligheits halven.

Na Ez,z,uddm volghde zijn zoon

,

Nuroddin Arjlan Schah , in de heer-

fchappye.

Nuroddin Arjlan Schah,zoon. van Ez,-

zoddtn , overleed des jaers twalef hon-
dert en tien, naecne regering van ach-

tien jaren. Op zijn overlijden droegh Kahcr

hy het rijk zijnen zoon Afel/k Kaher j"*^^,

Ezzoddin U\iafud over , en voeghde fud.

hem zijnen knecht BadroddmLoulu, die

fchrander en kloek van beleidt was , tot

rijksbezorger toe. Zijnen jonghften

zoon , Omadoddin Zengi
,
gafhy het ka-

ftecl Akr ^ of lant van//4w/^<5//^, en het

kafteel Schuch in bezit , en zond hem na

het kalteel Akr.

Des jaers twalef hondert enachtien

overleed CMelik Kaher Ez,zoddin CMa-

fiid , zoon van Nuroddm Arjlan Schah ,

heer van (JHauJil , na eene regering van

zeven jaren en zeven maenden.

Hy droegh zijnen oudften zoon , Nu-
roddm Arjlan Schah , out toen ontrent

tien jaren, het rijk en de regeering op,

en ftelde tot zijnen Atabegh , ofvooghr,

en rijksbezorger , Badroddm Loulu.

Zijn oom , Ommadoddm Zengi , zoon

van Nuroddm Arjlan Schah, heer des ka-

fteels Akr, had zich de hope van 't n)k te

bemachtigen ingebeelt. Maer Badrod-

dm ftuite zijnen toelegh en voornemen,

en iraghte met weldoen en gefchenken,

zoo rijken als armen, op zijne zijde te

krijgen.

Niet lang daer na quam een brief

van den Arabifchen Chalif of keizer

Naz.er : by den welken J\'«;W^/» inde

heerfchappyebeveftight, en Badroddm

tot voorzorger over s rijks zaken ge-

ftelt wiert. De keizer zond hen beiden

eenige cergewaeden toe.ook
Maer wanneer Modhajferoddin, zoon

van Zinoddm, en heer van Arhel, de

zijde van Omadoddin Zengi \)t^^\xw^\'^'

de , en hem verfcheide kalteelen in be-

zit gaf, zoo zond Badroddin aen hem

,

en deed hem den eet eii gedane beloften

vernieuwen , en eifchtc, dat hy die vol-

doen zou. Doch hy ftontdaet na van

dit verzoek af, en verzocht alleenlijk

op hem , dat hy zich ftil zou houden, en

noch voor oftegen hem zijn. Wanneer
hy dit niet deed 5 maer zich verklaerde

Omadoddm Zengt byltant te zullen doen,

zond Badroddm aen den Melik ofkoning

van CMeJopotamie , met name Afchraf

(JHufa , zoon van Adel Abubekr , heer

van Syrie en Egypten ,cn\Cizoc\\t\zr\

hem byftant : den welken hy hem toe-

zeide en bewees. Ajchrafzond ook aen

^Jliodhajferaddm , en nam het geen,

dat hy gedaen had
,
qualijk op , en beval

hem het geen , dat billijk en rechtveir-

digh
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Nafc-

roddin

Mah-
mud
wort
heer van

MauHI.

Om Ma-
doddin

en Mod-
haffc-

Toddin

fiacn na

het rijk

vanMau-

fil.

digh was , te doen : of dat hy anders

met zijn krijgsheir hem zou komen be-

zoeken. Maer Modhajferoddin ant-

woordc niet met allen dacr op. Ein-

delijk wiert de vrede tuflchen Badrod-

diu en Ommddoddm , door de gezanten

van chal/f Nafer , en UMelik Jfchr/if,

getroffen.

Na de doot van Nuroddin K^rjlm

Schah wiert zijn broeder , Nafercddtn

miahmud^ in zijnen ouderdom van drie

jaren, heer van ^4«// gemaekt: dien

het krijgsheir den eedt deed , tot groote

blijdfchap der onderzaten : naerdien zy

willen, dat zy eenen koning uit den ge-

(laghte der <^tabegidtjnen hadden ge-

kregen.

Na de doot van Nuroddin Arjlan

Schah, en onder de regering van zijnen

broeder , Naferoddtn Mahmud , ftondcn

Ommadoddi» en Modhafferoddin weer

na het rijk 5 dewijl Naferoddtn m'mdcï-

jarigh was. Zy verzamelden dan krijgs-

troepen, en vervaerdighden zich tot

den velttoght. Badroddm Loulu, des

verwittight , zond aen Ez,z,oddm iheg ,

overfte der krijgstroepen van Jfchraf,

die te Nifibis lagen, en verzocht op hem,

dat zy hem tot byftant moghten toege-

zonden worden : het welk iheg aen

Badroddtn Loulu toeftont. Deze krijgs-

troepen dan trokken na Maufil, op x.

jaer twalefhondert en achtien, en ruften

zich aldaer eenige dagen uit. Daer na

trokken zy over den Tigris , na d'Ooft-

zijde, en floegen zich eene mijle van

Maujil neer. Maer Modhafferoddin trok

met zijne verzamelde krijgstroepen na

hen toe, in gezelfchap van Omadoddm
Zengt, en toogh over den vlier Zab

:

hoewel het gerught van zijnen optoght

ibeg reeds ter ooren gekomen was

:

dies floegh ibeg in het midden van den

nacht op wegh : want hy kon , uit on-

gedult , tot aen den morgenftont niet

blijven. In den dageraet ontmoeten de

krijgsheiren eikanderen, ontrent drie

mijlen van Maufd. De veltoverfte, Ez.-

zoddm ibeg, viel op de linke vleugel

van Modhafferoddin in, en dreef dien

op de vlught. Badroddtn bleef met de

genen , die by hem waercn , in het mid-

den van den vleugel : op den welken

Modhajferoddin, met de genen, die het

midden van zijne flagh-orde uitmaek-

ten
,
(want die waeren niet op de vlught

geilagen) inviel, efi dwong Badroddm,

die te zwak viel, over den Tigris te

trekken, en na Maufl te vluchten : daer

Badroddtn zich op het kafteel begaf:

hoewel Modhajferoddin hem vervolgh-

de : maer trok , na een verblijf van drie

dagen , by het kafteel van Ninive , in

ftilte, zonder tromflagh en geluit van

klaeroenen, des nachts weer te rugh.

Daer na veroverde Omadoddin het ka-

fteel Alka'Xvafch : Badroddin Loulu Te-

lafar , en Afchraf Senjar. Afchraf

toogh ook na Maufd, om daer door

na Arlel te trekken. Hy zond zijn

krijgsheir voor af, en volghde zelf na.

De daghvan zijnaenkomfte wiert met
grooten pracht en ftaetde geviert : want

Badroddm zelf trad te voet voor hem,
en droegh het dekkleet van het zadel.

Ook quamen gezanten van ChalifNa-

fer en Modhafferoddin , om eene vre-

de te treftcn , en beloofden de kafteelen

,

die genomen waeren, Badroddtn te zul-

len herftellen: behalve het kafteel Om-
madie , dat Modhafferoddin aen Oma-

doddin Ze-ntri gej;e\en had : waer over

den tijt van twee maenden getwift en

gekibbelt wiert. Eindelijk wiert een

vrede tulTchen Badroddin en Modhaffe-

roddin getroffen, v\^ k f̂chraf tcvooK.c.

daer over gezanten aen Alodhafferoddi»

gezonden had. Daer na keerde Afchraf

na Senjar.

Des jaers twalef hondert drie en der- Nafc-

tidi fterf Nafetoddm Mahmud, zoon roJdiu

\x\\ EzjZ,oddin Kaher. Voorts quam een
J^^^/

brief van chalif Moflanfer , by den ftcrft.

\jd^Q.c\. Badroddm Loulu\\tzx.\:!C!\Mau- „ , ,
.

,
Badrod-

fl gemaekt wiert. Dies wiert voor hem, din wort

als S.ultan of Melik , dat is, heer of 'i"""^'-^"

konmg , voortaen op de preekftoelen ge- ^°^^^\_

beden.

Wanneer de Tartaren of Atozollers ,
j ''"

''^'

onder beleir van hunnen Chan of kei- met Hu-

kcr Hulaku, zoon van Tuli, de ftad '-^1^"

Bagdad en andere geweften van dien

oort, ontrent des jaers twalef hondert

zeven en vijftigh, verovert hadden,

zond Badroddin Loulu, heer \'an Maufd,

zijnen zoon, Mclik Saleh ifma'el, en

t'eftens een gedeelte van zijn heir aen

ktizcx: Htdaku , tot byftant: dien Hula-

ku met een nors gelaet ontfing , en zci-

de : Ghy lieden t^vtjffelt noch aen onz,e

z.aken , en aerfelt etifchoorvoet i'an dagh

totdagh, om u onder onz,e heerfchappye

teffellen e/? buigen. By ddien ulv keizer

de z,€ge bevochten en ons overlvo7itfen

had.
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' InSy-

had, ffhy zond tof hem, en niet tot ons,

(Tetrcden z^ijn. Zeg ulven i>ader , datghy

ons ten hoo^hjlc doet vcnvondcren , "Waer-

om qhy van den rechten Tvcgh afgedtvaclt

z,tjt. Het geen z,eker is , dat hebt ghy

voor onz,cker gehouden , en de dagertet

heeft u verlicht ; maer ghy hebt geen

licht ontfangen.

Wanneer dan Saleh met deze fti-aiFe

tijding by zijnen vader Badroddin te

Maiifil weerom gekomen was , zoo be-

merkte Badroddin zekerlijk , dat hy k.tï-

7C:x: Hulakti vertoornt liad ; dies hy uit

fchrik en vreze inonmaght viel. Maer

komende weder tot bedaren, nam hy

alle zijne kolklijkheden, en rijkdom-

men van peerlen, edele gelteenten en

klederen, uit zi)a Ichatkamers : als ook

de hals en arm-cieraden zijner byzitten,

en de peerlen, die zijne kinderen inde

oorcn droegen, en trok dacr mee na

keizer Hulakti toe , die zich in de bergen

van * Hamdan ophield. Hulakn ontfing

Badroddin zeer minnelijk en met groote

cerbiedigheit ; want hy had meêdogcn

met hem , en llrcelde 's mans herte met

lieftalige beloften, en verzekerde hem

zijn leven. ]ahy zette hem by zich op

zijnen throon , en liet hem zijne oor-

^ieraedjen , die met twee peerlen van

een groote waerde geftofteert waeren

,

met de hant aenraken. Hy bleef eenige

dagen by Hulaku , om hem gehoor-

zaemheit en dienik te bewijzen , en trok

eindelijk bly en yrolijk weêrna Maufil.

Des jaers twalcf hondert acht en vijf-

^^^''^^'c tighoverlced Melik oiSultan Badroddin

Abulfayez, Louhi , heer van Maufil, na

hy, op zijne dootbedde, zijnen zoon,

. ,
1^

Saleh Ifmael, heer v^wA^attfl, en zij-

ifmael Hcn zoon , Alaoddin Loulou , heer van
wort senjur oiSmgiar , en zijnen zoon Sai-

UzJa!" foddm, heer van J^/r^ Ben Omar, ge-

gemaekt had.

Des j.iers twalcf hondert nCi^en en ze-

door ftigh vlughte Alaoddin Loulou,zoon van
^1"^" Badroddin Loulou,\\ccz van Senjar, na E-

eeradcn gjpten, cn Ichrccfkort daer na uit Egyp-

naEgyp- aen zijnen broeder, Melik Saleh Jfmael,

'v*iuchten
heer van Maufil, en maekte hem de

maght en krachten van Bundokdar , ko-

ning van Egypten , bekent. Voorts ried

hy hem , dat hy Maufil zou verlaten

,

en zich onder befchcrming van Bun-

dokdar begeven , ten einde , Saleh If-

mael, wanneer hy de Mogollers over-

wonnen , en hen de veroverde iant-
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fchappen ontnomen had , by Bundokdar

ingunrteen genade zou koomen , en

door hem over andere üolkrfche lant-

fchappen, behalve Maufil, tot over-

fte gelklt worden.

Na Melik Saleh dezen brief ontfan-

gen had , leide hy dien onder zijn oor-

kulfen- Te dier tijde bevond zich zeker

vorft by hem , met name Schemfoddin

Mohammed , Ebn Tunes , een van 's va-

ders overften , die over het lant van

Ninive uit zijnen naem geboden had-

den. Deez nam den brief, zonder Saleh

het minfte daer op daght, onder het

oorkuflenwegh, en fcheide van hem,
en trok na zijn huis te Baafchkiks.

Wanneer Melik Saleh daer na zijne

hant na den brief ui tftak, en dien niet

vond, zoo fchoor hem in gedaghten ,dat

Schemfoddin den zelven weggenomen
had : waer over hy bovenmate ontdek
wiert , en zond aenltonts booden , zij-

ne flaven, om hem weerom te halen,

met voornemen van hem te dooden.

Maer Schemfoddin hield de boden, als

zy by hem gekomen waeren , met lu-

ftigh eeten en drinken te geven , op , en

fprak : Dez,en nacht eet en drinkt. Mor-
gen sjullen Ti>y na koning Saleh trekken.

Dies vulden de boden den buik , op zijn

bevel en begeeren , luftigh met wijn op,

tot dat zy eindelijk door den drank be-

vangen wierden, en in llaep vielen. Toen
trok Schemfoddin met zijne kinderen,

en al zijn dierbaerfte rijkdommen, des

nachts te peerde na de ftad ArbeU.

Wanneer Schemfoddin met de voor-

naemfte Kriftenen , die in de geweften

van Bartella waeren , over zijne za-

ken zou raet pleegen , trad hy tot hen ,

en verwittighde hen , hoe Meltk Salek

beOoten had alle de voornaemften der

Krilknen in het lant van Ninive te doo-
den , en dan na Syrië te trekken. De
Krilknen, dien te voore iets daer van
ter oore gekomen was , gaven geloof

aen Schemfoddins woorden, en ver-

trokken ter yl met hunne kinderen.

Na dit gerught onder de Kriftenen

des lants van Ninive vcrfpreit was,

trokken alle de genen, die konden, na

de llad Arbela : zulks het grootftc ge-

deelte der Kriftenen, die dat lant be-

woonden , daer na toe trokken.

Als nu de booden , die by Schem-

foddin gekomen waeren, des uchtens

van hunne dronkenfchap ontwaekt en

opge-
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opgcftacn waeren , enhem niet vonden,

zoo meindcn zv, dat hy voor af na

Maufd , tot Melik Saleh ,
gctoogen was.

Maet wanneer zy by Salch quamen , en

hem bekent mae'kten, wat'er gefchiedt

was , zoo wiert hy met fchrik en vreze

bevangen, en zeide : Voorzeker z,al

SchemfoMm -^eggetoogen z^ijn, om het

ganfch Tverk ienMugol bekent te rrnken,

en met een krijgsheir tegen ons op te trek-

ken. Dies ylde Saleh , om met vele der

grooten, en zijne kinderen , en al wat zy

met zich konden üeepen , uit de ftad

Mau/il te trekken, twee dagen na

Schemfoddin en de Kriftenen na ArbeU

getogen waeren . Hy trok regelrecht na

Syrie : want hy was van raet en voorne-

men verandert : het welk was t'effens

met het krijgsheir in het lant van Nini-

've te vallen, en de voornaemften der

Kriftenen gevangen te nemen , en van

hunne goederen te berooven en doo-

den , en dan na Syrie te trekken.

Maer wanneer hy uit /^4«// getrok-

kenwas, ontftont onder zijne overften

twift en krakeel : zommigen volghden

hem , en andere trokken weer na Mau-

fiL Onder de genen, die na Matifil

keerden , was zeker voorname Emir of

vorft , Alamoddm Senjar geheten.

In de ftad Mxufil bevond haer Tar-

ka», gemalin van Melik Saleh ^ dewel-

ke met hem niet getrokken noch hem

gevolght was : als ook een richter , met

name Tafan. Deze , en hunne aenhan-

gers, beflooten de poorten voor dege-

nen, die weerom keerden, toe te flui-

ten : waer over d'anderen legers buiten

de ftad neêrdoegen, en eenige dagen,

de ftad beftonden te veroveren.

In de ftad was een zeker perzoon,

met name Mohaioddm, zoon van Ze-

bellak , die Badroddm voor brieffchrij-

ver of Sekretaris gedient had. Deez

,

en vele gemeine burgers , wierden eens,

en openden, heimehjk en zonder weten

van Tarkan en den richter , de poorten :

waer door i^lamoddm , en de genen

,

die by hem waeren , in de ftad traden

:

doch Tafan en Tarkan , en zijne aenhan-

gers,vluchten op het kafteel van Maufil,

ca verfterkten zich aldaer. Maer d'in-

woonders van Maufil vielen op d'arme

Kriftenen aen, en roofden hunne goede-

ren, en dooden alle de genen, die in hun-

ne handen gevallen waeren : alleen ble-

ven de genen over , die het Mahomets-

dom omhelsden.
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Daer en boven had Saleh met de

Kurdcn of Korden, de bergh-bewoon-

ders , een verbont opgerecht : waer by

zy beloofden aenftonts met hunne ver-

zamelde krijgstroepen na de ftad Aïau-

fl te trekken : gelijk zy ook des vol-

crenden daeghs in de ftad Maufil traden

:

op den wcfken daeghs te voore Saleh

daer uitgctoogen was. Zy pionderden

d'overgebleve Kriftenen, voerdenze ge-

vangkelijk wcgh , en dooden hen.

Midlerwijlc dit zich toedroegh , ont-

ftont een gerught, dat de kriigstroepen

der Mogollcrs langs denwegh van Me-

fopotamie, of Jlgiz,tra, 'm aentoght

waeren. Dies trok Jladmoddm , met

zijnen aenhang, uit Alaufil hen tegen:

by wicn zich ook de vorften der Kurde»

vervoeghden : maer zy wierden alle

door de MogoUers verflagen.

Namaels bleven de zaken der ftad Maufil

Maufil lang verwerf. Maer op hetein-
j^^^,^

de van dca Zomer ontftont een gerughr, krsbclc

dat het krijgsheir der c?^/(7^o//m in aen-
fj^'f"

toght was : gelijk het ook niet lang daer ovcrt.

na aenquam , en de ftad Maufil omring-

de , onder beleit van den grooten vorft;

Samdagu, die den Kriftenen bcgunftigde.

"Wanneer de MogoUers zich voor

Maufil neêrgeflagen hadden ,
quam tij-

ding, dat CMelik Saleh uit Syrie te ruch

trok. De Afogollers , des verwittight,

weken zoo lang van de ftad af, tot dat

Saleh daer in trok. Toen keerden zy na

hunne oude leger-plaetfen, en omring-

den de ftad , en haelden op eenen nacht

een muur rontom de zelve op. Ook
begon men zoo wel van binnen , als van

buiten , te vechten , van den Winter tot

in de Lente.

Wanneer nu den ftedelingen hjftoght

ontbrak , zond vorft Samdagu aen LMe^-

Uk Saleh, om hem te verfchalken : want

hy gaf hem fchoone beloften : waer

door Saleh het vechten ftackte , en zich

ftil hieldt.

Ondertuflchen quam een krijgsheir

uit Syrie , onder gelei van den veltheer

Barlu, om (Jiielik Saleh, volgens be-

loften, byftant te doen. Dies trokken

de CMogollers gezwint op , en ontmoe-

ten Barltt en zijnen krijgsknechten by

de ftad Senjar, die zy omringden, en

alle ter neer matften, en bequamen van

hen peerden, vrachtbeeften, en al het

geen , dat zy by zich hadden.

Daer na trad vorft Samdagu met

b (-MC'
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CMeltk Saleh in onderhandeling , en

wifl: hem zoodanigh te belezen en ver-

fchalken, dat hy de poorten der ftad

opende , en , in gezcll'chap van fnaren-

fpeelders, zangers &c. tot Zamdagu naer

buiten trad. Hierop vielen de Uliogol-

lers in ^iaufd ^ doodcn een groot ge-

tal van mcnfchen , en voerden vele ge-

T A M ï E,
vangkelijk wcgh. Alaolmolk , zoon van

Saleh ^ en noch jong van jaren , wiert

ook gedoot, en midden door gehou-

wen, na zy hem den buik vol wijn te

drinken gegeven hadden. Maer Oiïelik

Saleh wicrtby kc'izcï Hulal'ft gebraght,

en aldaer gedoot.

De ftad <^%fidfarel^n.

D E ftad Miafarekin (of Maijafa-

rakin, en anders Miyafarekin^ of

Meyafarekin ^ oï UMayyafarakin) wort

alzoo by d'Arabifche Ichrijvers ge-

noemt , en by de Kriften fchri j vers , als

Zonaras en Cedrenus ^ voor een en de

zelve ftad gehouden , de welke met een

Griekfch koppel-woort CM.artyropolis

geheten is , dat 's Martelaer-fiad, ge-

zeit: uit oorzake eerrijts in de zelve

vele Kriftenen, om het geloof, gedoot

zijn.

De ftad Miafarekin is gelegen op
een zelve Noorder brccte van acht en

dertigh graden, en twee minuiten, als

de ftad Tekrit , dicht by den bcrgh Tau-

rus en Armenië , of op de grens-fchei-

ding van Mefopotamie en Armenië , en

« Pro- na-by den vliet * Nympheus , of f Bajt-

kop. Unfa , die by deze ftad zijnen oorfprong
^ ^ " neemt , en twee mijlen boven de ftad

Tekrit in den Tigris ftort : want de

vliet , dien d'Arabieren en Syriers Ba-

filinfa noemen , is een en de zelve , die

* Piin. by de * Grieken en f Latijnen Nympheus

mianu's
°^ Nymphius geheten wort , als ge

noechzaem uit

bUjkt.

Miafarekin wort by eenigen voor

de hooftftad des lantfchaps van Dtdr-

Bekr gehouden : hoewel anderen A-
mid tot des zelfs hooftftad maken.

Op het jaer zes hondert, onder de

regering van keizer Mauritius , die des

jaers vijf hondert en vier en tachentigh

begon te heerfchen, ftont Miafarekin

onder het gebiedt van den Perlifchen

koning Kosroes; dat hy den Romeinen
en Grieken ontnomen had: doch gaf het

hen , als ook de ftad Vara , weerom , en

decd'er voor de Kriftenen twee kerken

ftichtcn : d'ecn was met den naem van
de maeght Maria , en d'andcre met dien

van Sergius , de martelacr , ingewijt.

Des jaers negen hondert en acht en

tzeventigh nam Adaduddaulas , koning

de omftandigheden

van Perfe , na hy de ftad Bagdad be-

maghtighthad, de did Miafarekin , als

ook Maufl, Diar-Rabea en Diar-Bekr

in bezit.

Des jaers negen hondert en tnegen-

tigh wiert Miafarekin door Momahe-
doddaula , zoon van Merloan , inge-

nomen.

Des jaers elf hondert en twintigh gaf

Sultan ofkoning Mahomed de ftad A^ia^

farekin aen llgaz,i , zoon van Ortok : die

des volgenden jaers xo, Miafarekin over-

leed. Zijn zoon Soliman nam Miafa^

rekin , en zijn andere zoon, Hafamoddin

Tamartafch, hetkafteel van/Zfri"^/» in

bezit.

Namaels verviel Miafarekin onder

het gebiedt van Saladm , heer ofkoning

van Syrië en Egypten.

Wanneer des jaers elf hondert zeven

entnegentigh Afdal, zoon van koning

Saladm , tot koning over Eq^ypten , door

de voornacmften des lants, opgewor-

pen was
,

(dat zijn broeder Az^tz. , twee

jaer te voore, by erfenis, van den va-

der Saladm ontfangen had ) trok Adel^

broeder van Saladm^ na Egypten^ en

floegh zijn leger neffens Kairo neer.

Maer Afdal floegh zijnen oom voor-

waerden van vrede voor , de welke ein-

delijk onder hen getroffen wiert. Te
weten , Afdal zou de lantfchappen van

Egypten zijnen oom Adel overgeven

,

en daer voox. Miafarekin ^ Hanium, en

Jahaljaur ontfangen. Wanneer ditby

eede bezworen was, trok Afdal uit

Egypten , en toogh na Sarchod. Voorts

zond hy eenigen , die Miafarekin ,

Hanium , en Jal?al Jaurs ontfangen

zouden. Mzzï MoymoddinTgub ^ zoon

van Adel, weigerde Miafarekin over

te leveren 5 hoewel hy d'andere plaet-

(en overgaf: het welk onder de hant

,

door bevel van Adel , gefchiede.

Na de doot van Adel, koning van

Egypten en Syrië , ver\üel Miafarekin,

in
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Tartcrs

verove-

ren

Miafa-

rckin.

Wor-
de n'er

dtcvcn.

in dc verdciling des rijks , Modhajf

Schaahaboddm ten decle.

Na zijn doot wiert de zoon, Ajfchrxf,

heer van Mufarekin.

Des jaers twalct" hondert en achten

vijftii;h wiert dc itad Miafarakin door

de Tartars oï MogoUers , onder beleit

van hunnen keizer HuUkuCharij door

hongersnoet , ingenomen.

Des jaers twalef hondert negen en

vijttigh trok Afchraf^ heer van Mia-

farekiriy na Meltk Nafer^ heer van A-

leppo, en verzocht \'in hem byftant,

om den MogoUers den intoght in Syrie

te beletten. Doch Nafer achte Afchrafs

voorllagh weinigh, en wilde niet na

zijnen ract luifteren ; maer het hem,
wanneer hy hem met woorden lang op-

gehouden had toornigh weer wegh
gaen. Afchrxf keerde na zijne ftad

Miafarekin , en dreefer d'overlten der

MogoUers uit, en deed ook zekeren

prierter , die door bevel van HuUku
chan, met bevelen en geboden tot hem
gekomen was , ophangen.

Midlcr wijle omringde 't krijgsheir der

MogoUers de ftad, die, in den tijtvan

tiiwzv\ dagh en naght , muuren rontom
de ftad opwierpen , en een diepe gracht

groeven. Daer na braghten zy ftorm-

gevacrten aen de ftad, en maekteneen
aenvang van beftormen. Ter weder-

zijde wiert fel gevochten. Wanneer dc

MogoUers zagen, dat de ftad met ge-

welt niet kon verovert worden, ftaekten

zy het beftormen , en hielden de ftad

belegert : zulks niemant uit noch in

kon gaen : waer door zy d'inwoonders Nemen
eindelijk tot overgeven der ftad dwon- ^^ '^^

gen. Zy dooden alle de genen , die in de
^'^^ '"'

ftad gevonden wierden; hoewel zeer

weinigen overgeblevai waeren : naer-

dien de meeften uit hongers-noot ge-

ftorven waeren : want anders zouden
de MogoUers de ftad, vanwege haere

fterkte en meenighte der inwoonders,

niet hebben kunnen veroxeren. De
MogoUers braghten Afchraf, heer van
Mt.tfarakin , by HuUku Chan , die hem
deed dooden > hoewel hem des namaels

berouwde.

De ftad ÜXifihïs , of U\Qfibyn,

üAlfcrg.

b Abult.

«Tav.

d Steph.

t Ben).

Itin.

ƒ Libr.

Notitiai'

* Stc^'h.

Bochatt

lib. 2.

Tlieodo-

rct.lib I

Hiftor.

Ecclcf.

C.7.

Tavcrn.

t Singa-

la van

Piole-

nicus.

Tp\E ftad ^Nijibyn^ oi^NeJihm,
*^wortalzoo by d'Arabifche Ichrij-

vers; mier by 's lants inwoonders he-

den "^ Neshin genoemt , die gebroken

namen van denaeloudennaem van Nt-

(ihis zijn : want de Griekfche en Latijn-

fchefchrijvers noemden deze ftad Ntji-

bis: hoewel ook anders " NaJibts^Neft-

hts
,
" NetJIbis, en Nifibena. Confiantma.

* Najibis betekent in dc Syrifche tale

kolommen, en in de Fenicifche opgetvor-

pe hoopen. Anderen leggen het woort
Nijibts inhet Arabifch krijgsvechting,

of krijgsbez,etteltngen uit : want N^t-
bis w.is eertijrs een ftad op de grens-

fcheiding des Romeinfchen en Perli-

fchen rijks gelegen. Nifibis wiert ook
in oude tijden by de JVIacedonen An-
ttochia 'van Mygdonie genoemt 5 dewijl

het in dat lant gelegen was , dat hen
Mygdonu fcheen gelijk te zijn

Nesbm is de hooftftaddeslantfchaps

vanDz/ir Jiabea,en gelegen op de Noor-
der brete van zeven en dertigh graden

,

drie pleifterplaetfen of vijf dagh-rei-

zen Weftwaerts van de ftad Maufil,
meer Noordelijker, als de ftad f Striaiar:,

ten Zuide van een grootcn en hoogen

bergh, die een gedeelte van den Taurui

is, en verder na 't Noorde Niphates by
de Grieken en Latijnen genoemt wort:

alwaer de hooftbronnen van den ftroom
Tigrii zijn. Het gedeelte van dezen

bergh, na-by Aifibis ^cïc^cn, wortby
Strabo Afajïus , en anders ook de Gor- Lib. 16.

dteefche bergh , of birgh der f Cordieers
| jj^,

genoemt, Kurden.

De ftad Nifibis is door de Romeinen,
-^^ym \n

zoo eenigen willen
, gellight. Anderen juchaf.

maken haer ouder , en ftelien tot hae- „"'"f''"

ren ftichter , //<z^/^ , huisvrouw vanden
priefter Gibel, die met den aertsvader

Abraham op een zelven ti jt gelceft heeft.

Daer na wiert de ftad door Anuxtrlfa»^

koning van Perfie, vergroot en ver-

heerlijkt, na hy haer den Romeinen
ontweldight en afgenomen had.

Onder de regering der Mahometanen Ham-

of Arabieren was Nefibin noch eene '*^"^-

groote ftad , en begreep in den omtrek
van haere muuren zes duizent en vijf

hondert Ichreden. Maer 't hcdendaegfch

I

Nesbin heeft niet, als de fchaduwe van Tavern.

: het acloud Nifibis behouden , en is he-

I

den 's dacghs flechts een groot dorp

:

wiens mccfte inwoonders Knften Ar-
' b 2 me-
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mcnicrs en Ncftoricrs zijn, die aldaer

kerken hebben. Onder de kerke der

Armeniers is een kapel, en in dezeka-^

pel een graf, dat d' Armeniers voor het'

graf van
J4y('ö^«j,

bilTchopvan Ntfihis ^

houden: want Niftlis was ecrtijtsecn

bisdom.

Op het kerkhof van d'Armenifche

kerke is een fteen vaneene voet dik, en

onrrent zes voet hoogh , op den welken

altijt vele wafch en talgkecrflen bran-

den, die d'Armeniers in hunnen hoog-

ftennoot,en inzonderhcit in ziekten,

komen opofferen. Zy gelo\'en, dat deze

llecn tot ccnvoctftalvan het beek van

eenen Hciligh gedicnt heeft, dat daer

boven op ftont, en door de Turken ter

neer geworpen is. De zelve eere, die zy

aen dezen Iteen, bewijzen zy aen het

beek van den Hciligh. M en ziet'er noch

eenige Ronieinfche merken of letteren

op; hoewel die half uitgefleeten, en

op eenige plaetfen geheele regels

gacn zijn : dies men
bel'cheidt uit kan krijgen

Des jaers negen hondert en achten

tnegentigh namen de Grieken Nesbin

cn'^\Vi(c\\'Diar-RabeA in, endoodenen

uitge-

daer geen recht

Elma-
cin. Hi-

fior. Sa

racen, cn ganicu x^i<J7--A«fM lu,

voerden vcele menfchen gevangkeUjk

wegh.

De Mooren , naer het verhael der in-

woonders, hadden eertijts de ftad bele-

gert; niaereen ongehoorde meenighte

van groote fpringhanen en muggen was

des nachts gekomen, en had de men-

fchen, die de ftad belegert hadden , en

de peerden zoo fcllijk gequelt en ge-

placght, dat zy gedwongen wierden

van het belegh op te breken.

Te Neshin wort tol betaelt , gelijk

op andere plaetfen , te weten derde-hal-

ve Ftafter voor een laft van een muil of

pecrt.

Een ander tamelijk groot ftedcken,

Nesbm , leit aen den Eufrates , en wort

by d'Arabifchc fchrijvers, tot onder-

fcheidt, Nesbm der Rome'érsy dat zijn

Grieken, gcnoemt.

Een halve mijle Ooftwaerts van Nes-

hin^ vloeit uit den bergh Majius een

rivicre, de welke ///rwi.?, cnby Strabo

de Mygdonifche vliet , na den bynaem
der ftad, gcnoemt wort. Over deze ri-

vier is aen dien oort een ftcnen brugh ge-

flagen. Op den wegh, tuOchen deze ri-

vier en de ftad , leggen zeer vele brok-

grooren booge : waer uit men zou kun-

nen oordeclen , dat de ftad haer tot aen

de riviere uitgeftrekt heeft.

Twee muskctfcheut van deze brugh,

na het Wcfte, langs de zelve riviere,

vint men eenen fteen, half in d'aerde be-

graven, op den welken eenige Latijn-

fche letteren gehouwen zijn ; hoewel

mcerendcel uitgeflcten , en hierom niet

te lezen.

Het lant tuflchcn Nesbin en Maufil

is by-na overal woeft en onbewoonr.

Men vint'er geen water , dan op twee

plaetfen, dat niet zeer goet is. Tuflchen

beide treft men op wegh , hier en daer

,

eenige arme veehoeders aen , die onder

tenten woonen.

In en ontrent deze ftad groeit een ze-

ker flagh van zeer welriekende rozen,

diergclijke in het ganfche lant niet te

vinden zijn : de welke hierom Nifihi-

nifche rooz,en genoemt worden. Daer en

tegen groeien aldaer geene roode rozen.

Daer is ook een zeker vervarehjk en

zeer doodelijk flagh van fcorpioenen.

De Perdfche koning Anuxir'Vtan heeft

allereerft , wanneer hy de ftad belegert

had , deze fcorpioenen uit Thairanxah,

Vllci
^

Hirmas.

een vlek van Xahroz>our , doen halen , en

die, in kiften geflooten, door middel van

zekere gevaerten, in de ftad werpen:

doch zy waeren, door kracht van ze-

kere toverye, belet geworden te be-

fchadigcn. Maer wanneer d'inwoon-

ders , ten tijde van Jozef Saladtn , ko-

ning van Syrië en Egyj/teK^ de muuren
der ftad wilden hermaken , zoo vonden

zy aldaer eenige kiften vol van deze on-

dieren. Sedert had d'oude fchadelijk-

heit des vergifs , dat tot dus lang inge-

houden was, op nieuw d'overhant weer

genomen.

Ontrent op 't jacr vijftien hondert j^jjut.

waeren , zoo om de ftad , als in d'om-

leggende dorpen, vier hondert duizent

tuinen.

Twee of drie uuren van Nesbin , na

de zijde van Koufafar of Merdin , is

dicht aen den wegh eenzeker flagh van

een kluis. Het is een kleine kamer, en

binnen het beftek van muuren befloo-

ten. De deure is zoo laegh , dat men
by-na op handen en voeten moet krui-

pen, om daer in te komen. De Joden

bewijzen aen deze plaetfe grootcn aen-

daght : uit oorzake zy gelooven , dat

ken en ftukken van muuren, met een i aldaer de profeet JE'/z/f begraven zy.

I ^ OurfA,
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Ourfa. , of Orfa.

'3

OVrfa, o? Orfa ^ is heden dchooft-

ftad van Mefofotamie , en gelegen

twee daghreizen van deftad^/r, en tien

uuren reizcns van charmely ^ op een

vruchtbaeren wel bebouwt velt , en

Ihekt haei- ten Oofte tot uit het gc-

zighte.

De ftad is omringt met muuren van

gehouwen fteen, die met borftweerin-

gen en toorens verfterkt zijn , en by ceni-

gen op derde-halve mijle in den omtrek

begroot worden : waer uit men zou

mogen befluiten , dat de Franken die

certijts gemaekt hebben. Maer van bin-

nen zijn niet dan kleine en flecht ge-

bouwde huizen , die meerendeels ver-

woeft leggen. Ook zijn'ergroote, die

ledigh ftacn : dies OHrfa veel meer eene

woefte plaetfe , als ftad
,
gelijkt.

De ftad wort, van wegen denGröo-
ten-hcer , door eenen Bajfa. beftiert , die,

tot haer befchcrming , over hondert

Janijfars , en over zes hondert Spahis

gebiedt: hoewel hy meer ruiterye, als

voet\'olk , van noode heeft ; dewijl de

Arabieren dikwils op de vlakten ko-

men rooven enftroopen, inzonderheit

in den graen-oogft.

Naer het verhael van 's lants inwoon-

Vova;;e ders , heeft Abagariis , koning van Per-
dcPcrfc.^'f^ op deze plaetfe zijn verblijf gehad.

Deze Abagarus , zoo men de kronijken

der Armeniers gelooven magh, was
een Armeniër van geboorte: federt die

tijtwaeren d'Armeniers begonnen Kri-

ftenen te worden , en hadden de doop
door de hant van den apoftel ontfangen,

dien de Zalighmakcr derwaerts gezon-

den had.

Men ziet' er de pumhopen van een

kafteel : hoewel het noch een groote

zale heeft , met drie of vier zeer fraeie

kamers, en eenigc overblijffelen van
fchildcryen wxnAiofaikfch werk.

Daer is een groote fonteyn , als een

vyver : wiens hooftbron op den bodem
van de voornaemfte Mesz,jid of tempel

der ftad is , die ter eere van Abraham zou
gebouwt zijn. Zoo de Kriftcnen des

lants zeggen , is deze de plaetfe , daer

Abraham op zijne knyen viel , om zijn

gebedt te ftorten, eer hy zijnen zoon
Godc zou opofferen. Onder zijne knyen

wacren uit c<zn gat of fpeloake twee

Tavcr

nier

waterbronnen ontfprongen , die in den

vyver, na-by de Mesz,jtd, water ftor-

ten. De vyver is met gehouwen fteen

opgehaelt , en krielt van viflchen , die

den gene, die op de kant loopt , en hen

broot toefmijt, nazwemmen. Geen
Kriften zou eene vifch derven aenra-

ken : naerdien de Turken deze viflchen

groote cerbiedigheit toedragen , en

Fifch van Abraham noemen : ja zy be-

dekken de plaetfe rontom dezen vy-

ver, tot meer als twintigh fchreden

in de breere , met fchoone tapijten. Het
water van dezen vyver verfpreit zich

door de geheele ftad , en valt in een klei-

nen vliet , die voor-by de ftads muuren
loopt.

In de bovengemelde fpelonke, daer

uit de twee waterbronnen fchieten,

magh men niet , als bloots voets , tre-

den. Ook mogen de Kriftenen niet , als

met groote moeite en cenigh geit te ge-

ven , het gezight daer van hebben.

Men zeidt S. Alexis zich onder het

portael der kerke zeventien jaren zou
onthouden hebben , om aldaer een ver-

borgen leven te leiden.

Deze kerke ftaetop het midden van
een kerkhof, op de hooghfte of verhe-

venfte plaetfe der ftad , en wort door de

Armeniers bezeten.

Te Ourfa worden de befte geele

Marrokins leeren gemaekt : gelijk te

Tokat de blaeuwe, en te Diarbekr de

roode Marrokins : het welk door de

byzondere temper des waters toekomt,
de welke ieder plaetfe als eigen heeft.

Een vierendeel mijls van de ftad ftaet

de voornaemfte kerke der Armeniers,
de welke door S. Efren gebouwt is, die

aldaer begraven leit. Het kloofter is

noch in zijn geheel , en met fraeie muu-
ren omringt.

Het graf van S. Efren is in eene fpe-
-

lonke, onder eenen bergh : alwaer eene

kleine kapel is , in de welke d'Arme-
niers twee of drie brandende lampen
onderhouden. Alle acht da^en wort'er

mifle gedaen. Daer zijn meer andere

fpelonken rontom deze fpelonke : al-

waer graven der Kriftenen gevonden
worden , die zeer oudt zijn.

Onder de muuren der ftad Ourfa

zijn meenighte van fchoone tuinen, der-

b 3 waerts
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wacrts vele kleine waterbeken en fcheu-

ten na toegeleit zijn. Overal is ook veel

wilt, zoo van vogels, als viervoetigli

gedierte.

Orfa. wort by ecnigen voor Harran

,

Abrahams woonplaetlc ; en by anderen

voor d'acloudc ftad Edejfa gehouden.

Zes uuren rcizens üolUvaerts van

Ourfa Icit een flecht vlek, meteen Ka-

ravatifera. , hoewel ganfch gelloopt.

Dicht dacr by is een fraeie water-

bron : het welk al het gerijf is , dat de-

ze plaetfe heeft : want montkoft wort'er

niet gevonden.

Negen uuren rcizens van dit vlek

is, wanneer hy overvloeit. D'inwoon-
ders hebben gecne andere woonplaet-

len , als de hooien der ftcenrotlcn. Zy
brengen den reizers hoenders, boter,

kacs , en andere lijfsbehoeften, voor eeit

geringen prijs, te koop.

Negen uuren reizens van Dadakardin

leit een vlek Kara , op cenen heuvel

,

aen wiens voet een Karavanfera is.

Het ganfch dorp wort door Neftorier

Kriftencn bewoont j behalve eenige

huisgezinnen van Turken , die over hen
gebieden. Daer zijn ook eenige Arme-
niërs , die aldacr cene kerke hebben

;

hoewel de }Vertabet of priefter te Mer-

Vlck

Kara.

komt men by vele zeer diepe hooien of; dm woont. Het iseen zeerlkchteker-

Dadn-
kardia

fpelonken , die aen haeren ingang zeke-

re vertrekken, als kleine kamers, heb-

ben. Miflchien hebben by ouds 's lants

inwoondcrs in deze hooien hun ver-

blijf gehad , en vee gcftalt.

Ten h.ilven wegc reift men ontrent

een kleine mijle weeghs over rotien

:

dacr men by-na onmogelijkcn , en niet

als met groot gevaer, te peerde kan rij-

den. In eenige holligheden der rotien

leitby wijle regenwater.

Elfuuren reizens van deze fpelonken

zijn drie fpelonken nevens eikandere

,

daer de reizers zich gewoonelijken in

vertrekken, en de lantzatenalhetgcen

derwaerts brengen, dat menfchen en

peerden van noode hebben. Dicht daer

by vloeit een vliet, dien men overwa-

dcn kan.

Twee uuren reizens van daer leiteen

veiling of fort : van waer gewoonehjk

detollenaers komen, en doen den rei-

zers voor ieder laft van een peert of

muil twee Piajlers en een halve beta-

len. Zy bezoeken ook de zakken , om
te zien ofer koopmanfchap in verbor-

gen is.

Ten halve wcge , tuflchen d'cerfte en

laetfte fpelonken , leggen de puinhopen

van eene ftad j de welke woeft van in-

woondcrs is.

Van daer reift men een vierendeel

uurs tuflchen fteene graffteden : daer

een kruis met Armenilche letteren ftaet

opgerecht.

Elf uuren reizens van de laetfte fpe-

lonke leit eene plaetfe Dadakardm ge-

heten. Daer is niet van overgebleven

,

als een zeer lange en fraei gebouwde
fteene brugh, dewelke, tot overgang,

kc. Men ziet'er flechts vier palen in de
aerde geflagen, daer op twee flechre

planken leggen , om tot een altaer te

dienen. Zy derven in de kerke gcene

cieraedjen laten blijven. Wanneer de

priefter zijnen dienft gcdaen heeft,

neemt hy alles met zich wegh , tot het

altaer-klect toe : het welk niet anders,

als een geverfde doek is : want de Tur-
ken breken by wijle de deure der kerke

op , (tallen hunne peerden daer binnen,

verbranden den altaer , en fleepen alles

meê, dat zy vinden.

In dit vlek is een poel of waterbak,

geheel met groote gehouwe ftcenen op-

gehaclt, die uit de Kriften kerken en

graffteden van dienoort genomen zijn*

Onder andere is'er een zeer groote

fteen , met een opfchrift van zeer groo-

te Latijnfche letteren , die het graf van

eenen edelman van Normandye te ken-

nen geven.

Een halve mijle van dacr leit een vlek,

wiens inwoondcrs ook alle Ncftoriers

zijn.

Ditlantrontom is eene groote vlak-

te, de welke haer tot ontrent twalefmij-

len in de lengte uitftrekt. Het zon by-na

overal kunnen bezait en beplant wor-
den, 'ten zy de tierannye der Turken,

en velttoghten der Arabieren, dat ver-

hinderden en beletten, die deze arme
Kriftenen tot d'uitterfte ellende bren-

gen.

Acht uuren reizens van Kan., en vlek

twee kleine mijlen van Merdin , en twee K."^»^»^-

daghreizen van Dtarbekr , leit een zeer

groot vlek, Kaufafar geheten , daer niet

als een Karavanfera is. Dacr ftondcn

eertijts diie groote klc>ofters,een vicren-

over een vliet geflagen is , die zeer breet
|
deel uurs van eikandere : waer van de

Tur-
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Turken twee verwocft hebben : behal-

ve de ringmuuren dec kerke , die aldaer
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noch zijn.

Het derde en grootfte kloofter ftaet

noch in zijn geheel, en dient tot een

Meszjid. Rontom het beftek des kloo-

fters zijn winkels gemaekt : en in het

midden is een fraeie waterbak.

Te Koufafar wort de tol v^an Diar-

hekir bcraclt : te weten , voor ieder laft

koopmanfchappen twee Ptafiers en een

oort.

Koufafar wort voor een groot ge-

deelte door Armenier en Neftorier Kri-

ftenen bewoont. D'Armeniers doen

kerkendienft in d'Armenifche , en de

Neftoriersinde Chaldeeufchetale.

Negen uuren reizens van Koufifar

leit eene plaetfe Karafera. geheten , de

welke eertijts , naer uitwijzing der

overgebleve puinhopen, eene groote

ftad was. Men ziet er noch zeven of

acht half ter neer geltorte kerken, met

heele kloktoorens, op een z^eer verren

afftant van eikanderen , tot geen klein

bewijs van d'aeloude groote der ftad.

Ten Noorde van d'eene dezer kerken is

een zeer fraeie galderye : aen wiens ein-

de een kleine deureis: waer door men
by eene trap van ontrent hondcrt treden

afklimt : ieder trede van hondert dui-

men hoogh.

Onder deze kerke is een ander en

grooter gewelf, dat op vele pylaeren

ruft. Dit gebouw is dermate kunftigh

gebouwt, dat het meerder licht fchept

,

als het bovenfte : maer vele venfters zijn

door langheit vantijt metaerde toege-

ftopt.

De groote altaer is in de rotfe. Op
de rechte zijde ziet men eene ka-

mer , de welke het licht door vele klei-

ne venfters, in de rotfe gemaekt, ont-

fangt.

Om hoogh , boven de deure der ker-

ke , ziet men een grooten gehouwen
ftcen , daer vele letteren op uitgehou-

wen zijn j hoewel onleesbaer.

Ten Noorde van de zelve kerke zijn

twee groote waterbakken onder d'aer-

de, ieder ontrent van vier hondert en

vijftigh treden lang , met twee groote

bogen overflagen , die op vele pylers ru-

ften. Allen jaers worden deze water-

bakken met het water, dat uit hctna-

by-gelegen gebcrghte komt, en eene

kleinen vliet maekt , opgcvult.

Een kleine vierendeel mijls van deze

kerke klimt men by acht of negen trap-

pen tuüchen de rotfcn af : alwaer ter

wederzijde kleine kamers in de rotfe

uitgehouwen zijn. Boven ieder deure is

een kruis : en in ieder kamer een blat of

bank, met eene kleine en weinigh uitge-

holde plaetfe van een mans lengte, en

op het cuidc een weinigh verheven , in

vorm van een hooftpeuluwe of bedt.

Al het welk in de rotfe uitgehouwen is.

Op den bodem dezer fteenrotfen

vint men eene groote zalc : rontom de

welke een zitbank uitgehouwen is.

De zoldering of verdieping is effen

engelijk , en niet booghs-gewij ze over-

welft. In het midden is een gat, dat tot

boven aen den bergli ftrekt, en gemaekt
fchijntte zijn, om een koele lucht daer

door te fcheppen : want het licht van

den dagh fchijnt'er niet door.

Boven de deure van de laetftc fpc-

lonke ziet men de geftalte van een vuur

in de rotfe gehouwen, met d'afbcel-

ding van vele perfonen in het midden
der vlammen.

Boven op het hooghfte van deze ber-

gen is een flecht vlek ; alwaer de reizer

lijftoght bekomen kan. In deze fpelon-

ken houden zich by wijle eenige roe-

vers.

Wanneer de Turkfche keizer Amurat
des jaers zeftien hondert en acht en der-

tigh de ftad Bagdad ging belegeren , trok

hy door deze plaetle , eensdeelsom deze

puinhopen te zien j en ten andere, om
zekere vefting te floopen, de welke twee
kleine mijlen van Karafera lagh, en
tot een vertrek en fchuilplaetfe der

ftruikrovcrs des lants diende. Hy deed
in den zelven tijt den wegh vier dagh-

reizen verre fchoon maken en oprui-

men : want die was zeer ongemakke-
lijk : ter oorzake van een yzelijke groo-

te meenighte van fteenen , die hy deed

opnemen, en van plaetfe tot plaetfe aen

hoopen leggen : het welk tot wegwij-

zing van den grooten wegh d iende. Hy
deed ook eene brugh over den vliet

flaen. Wijders, deze doortoght van

den Grooten-heer indiegcweften heeft

federt groote voordeeligheit aenderei-

zers befchaert.

Tekrit
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Tekrit, OÏ Tikrit.

TEkrit , of Tikrit, of Takrit , is

eene ftad in Mifopotamie ,
gelegen

'

aen de Wellzijde van den ftroom de

Ttgris , en twee mijlen van den vliet Ba-

jiltnfn, en na-by den vliet Ttrtar, en

beüaet het Noordcr gedeelte van Arak
,

tegen over de (lad Hit , de welke aen de

üortzijde van den Tigris leit.

Daer is een kafteel , dat half verwocft

is ; hoewel het noch eenige fraeie ka-

mers heeft.

De Tigrts verftrekt aen deze ftad ten

Noorde en Ootle eene gracht. Een van

deze grachten is zeer diep , en ten Weftc

en Zuide met gehouwen (ken opge-

haelt.

Deze plaetfe was ecrtijts , zoo d'A-

rabicren verhalen , de fterkfte van Me-
fopotamie ; hoewel zy door twee na-by-

gelege verheven plaetfen kon befchoo-

ten worden. Zy wort nu by Mahometa-

nenen Kriftenen bewoont. De Krifte-

nen hebben een kleine vierendeel mijls

van de iLid hun verblijf.

Men ziet'erook de puinhoopen van

eene kerke , en een gedeelte van eenen

kloktooren, die den aelouden pracht

en heerlijkheit des gebouws te kennen

geven.

Na-by Takrit fchiet uit den Tigrii

een vliet Z)o^/rf//, datisgezeit, de kleine

Tigris, die des zelfs gebiedt doorfnijt,

en tot aen het gebiedt der ftad Sorrx-

main fchiet , en dat befproeit, tot na-by

den oort van Baadad.

Van Takrtt reift men te lande na de

ftad Rakka , door 't lantfchap van D/ir-

Rahea, eene ftreke van negen dagh- rei-

zen of pleifter-plaetfen. Maer langs den

Tigris zakt men van Takrtt na Maufil af,

in den tijt van twee dagen.

Lantfchap en ftad t{arkijïa., of K^r/^fia, of i^^r-

I{ifija, en anders Qrcejium.

* Takut

tAbul-

fed.

TT' ArkifiA , of Karkefia. , of Karkifiya,

•*-^
is de naem van een lantftreke of

lantfchap , tulTchen Hira. , een aelou-

de ftad van AJfyrie, en tuflchen Syrië,

in het lantfchap van Diar-Rahea gele-

gen ; hoewel het eigentlijk, volgens

eenparigh gevoelen van meeft alle d'A-

rabifche lantbelchrijvers, tot het lant-

fchap van Dtar-Modzar behoort.

In deze lantftreke lagh ook een ftad

van een zelven name , de welke door-

gacns by d'Arabifche fchrijvers gedaght

wort.

Ktrkifia leit aen den vliet Chabons

oïAboras, na-by de ftad /?o/?^4 oï Rah-

.ba,of Rahabath Maltk Ben Talvak, * zes

of tdrie mijlen Zuidwaerts van daer:

want by de ftad Karkijia ftort de vliet

Abora , oïAborra., in den Eufrates : dies

deze ftad tulVchen beide vlieten , als op

een driehoek, gelegen is.

Abulfcda ^ch AcÜiid Karkifu n^i-hy

de ftad Rakka, oi Arraka: nucr Na/Ir
j

Aldus wort Cercujium ook by Froko'

Eddin plaetft die ruim eene graet van pius op de by-een-komfte of zamen-

van Abulfaraj , wiert ten tijde van Ptolc

nseus Euergetes, koning van Egypte», ge-

ftight, en was een treffelijk en beroem-

de ftad ontrent het jaer negen hondert

enduizent, zoo d'Arabifche fchrijvers

van dien tijt getuigen.

Eenigen houden de ftad Karchemis

(de welke 2 Chr. 3 5 : -O- aen den Eufra-

tes geftelr, en by Ef 10: 9. gedaght wort)

en Karkijia. voor een en de zelve ftad.

Deze ftad, dewelke by d'Arabieren

en Syriers Karkifia genoemt wort,

fchijnt een en de zelve te zijn, die by

de Grieken en Romeinen Cercufium en

Circefium, oi Cafirum , dat is, kajieel,

Circejium geheten wort : als uit d'ovcr-

een-koming van namen, en duidelijk

uitliet fchrijvenvan AmmixnHS blijkt,

die Circufium een zeer veilige en wel-

gemaekte vefting noemt, welker wal-

len de vliet Abora en Eufrates omrin-

gen, en als tot een eilant-ftreke maken.

daer , na 't üofte , en ruim een graet na

't Zuide,op de Noorder brete van zeven

en dertigh graden en twintigh minuiten.

De ftad Karktjta , volgens fchrijven

vloeingder tweeftroomen, A'Eufrates

en Abora
,
geftelt ,<iie Cireefium eene va-

fte ftad der Romeinen noemt.

De aaem Karkijia fchijnt uit het A-
rabifch
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rabifch woort Ktrkijia , of Kirkis , ge-

fmeet te zijn : dat by d'Aiabiercn een

uitlating der feerden tot den ren bete-

kent : te weten, een renperk of ren-

baen.

Keizer Diokletiaen, die op het jaer Ara-

twee hondcrt en tnegentigh begon te ™*";

heerfclien, heeft de ftad of vefting Cir-

cejium , die te voorc klein en veracht

was , met hoogc toorens doen omrin-
Anderen brengen den oorfprong des ' gen , om het invallen en de lUoperyen

naemsop Karkijium, zoon van Tham-
j

deL-Pcrfen in Syrië te beletten.

huretz,y koning van P^r/ztr.
j

%ahahath-z!Melik^

D Rie of zes mijlen ten Zuide , bene-

den de ftad Kirkijia.^ endenmont
van den vliet Chabor , of Alchabor , en

ten Noorde boven de ftad Dalta ai jia-

»^, leit aen de Wefter oever van den

Eufrates cene ftad, by de Arabieren
*Anders '^ Rah/ibath-Melik genoemt, dat is. Ra-

both ,'of habath des konings : de welke by eeni-

Rahba, gen onder Syrië gerekent wort. Elma-

hab^! of ^'^ fchijnt ook Rahaba dicht by Karki-

Raha' Jta te ftellcn.

By Mofes , Gen. 36:37. wort eene

ftad, met een zelven name van Rehoboth,

of Rahabath , gedaght , en aen de rivie-

re , verfta den Eufrates ,
geftelt : want

door het woort riviere , of vliet, wort,

uitftckenheitshalve, op verfcheide plaet-

fen in de Schrift d'Eufrates verftacn.

Een der vorften van Edem , met na-

me Saul, \fzsMelik of koning van if(?-
j

hebothy of Rahabath : naer luit van

Mofes woorden. Hierom willen ecni-

bah

gen, dat deze ftad, na dien Melik , ofko-
ning Sauly noch heden by d'Arabieren
Rahabath A^elik zou genoemt worden.
Maer met meerder waci-fchijneli)kheit

zou men mogen zeggen , dat Melikd'ei-

gen naem van den ftichter of heropbou-
wer der ftad zy , en dié , tot onderfcheidt

van andere ftedcn, de welke ook den
voornaem van Rahabath voeren , dacr

by gevoeght wort : want Rahabath is een
Arabifch woort, en betekent in 't al-

gemein een lagen en "Waterrijken oort

tiiffchen bergen. Te wxten, Melik , of
Malek , was een zoon van Talvak, en
een der veltovcrften van den Arabifchen

Chalif of keizer Raxtd, die voor den
ftichter of heropbouwer der ftad ge-

houden wort.

Een ander Rehoboth, of Rahabath,
wort by Mofes , Gen. 10 : 11. gedaght,

doch lagh ontrent Ninive , en had tot

ftichter Nimrod.

De ftad Senjar,

TPV E ftad Senjar , of Singiar , en
•—^ Sinz.jdr , wort alzoo doorgaens

by d'Arabifche fchrijvers genoemt , en

is gelegen op de Noorder brete van zes

en dertigh graden en vierminuiten, in

het midden van eene woeftijne des lant-

fchaps van Diar-Rabea , aen de voet van
eenen bergh, drie dagh-reizen van de

ftad Maufil, ten Zuide van de ftad Nifi-

his , en aen de Weftzijde der ftad Balad.

Na-by Singiar vloeit de vliet Alha-
Ifiah, een der vlieten des lantfchaps van
Diar-Rabea.

Singiar fchijnt een en de zelve ftad te

zijn, dewelke by Ptolemeus Smgaras,
en by anderen Smgara en Singra ge-

noemt wort.

Eenigen houden Singaras voor eene
ftad van Arabie, cnftellen die na-by de
ftad Edeffa.

De ftad Singara was , ten tijde der

Kriftenen, tot een bisdom opgcrecht, en
ftont onder het aertbisdoni van Amid.

Des jaers elf hondcrt twee en twin-
tigh gaf Sultan MahoniediXz (tad Senjar,

als ook Maufil en Algiz.tra aen den vorl t

Kofaimoddaula Okfenkar Borfaki , die des

jaers 1 1 26 in den tempel te Maufil, door
de Bateniers, of moordenaers, gedoot
wiert. Namaclsisi'f/?;irby-naaltijton-

I
der het gebiet der hceren van Maufil ge-
bleven.

Daer is ook een woeftijne Singiar

geheten. Door de woeftijne van Sin-

giar vloeit een vliet, Tirtar geheten,

die uit den vliet Htrmds zijnen oor-
fprong neemt , en by de ftad Tikrit in

den Tigris ftort.

Een bergh van een zelven name. Sin-
^^f^^^^

garas , is ook in Mefopotamie, die heden
Sima , en by anderen Ataltb genoemt
wort.

c De
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De ftad <ifMerdin.

MErdin , of Maredin^ o^Maradin^

IS ceii kleine ftad, gelegen op de

Noordei: brete van zeven en dcrtigh

graden en vijftien niinuiten, twee klei-

ne mijlen van KOUfafar ^ op eenenhoo-

gen bergh , en omruigt met fraeie muu-
renvan een mijlc in den omtrek.

Aen de Noortzijde ftaet op een noch
hooger oort een kafteel van een vieren-

deel mijl in den omtrek, dat over de

ganfche ftad gebiedt.

Maredm wort ook veeltijts by de

oude Arabifche fchri jvers, op Arabifch,

met den naem van KaUth , dat is , ka-

Jleel ,
genoemt.

Daer is een Bajfx , die over de ftad en

omleggende lantltreke, van wegen den

Groofeu-hecr , gebiedt, en twee hon-

dert Spahis , en vier hondert janijfars

onder zich heeft.

Ontrent des jacrs zes hondert en dcr-

tigh veroverde Lyns ^ zoon van Cunm,
door bevel van Chalif Otnar , de ftad

Mirdin , (als ook Rahha , Nijihis, en Tu-

rdhdtn &c. ) en verviel aldus in handen

der Auabifche Mahometancn
Ontrent des jaers acht hondert acht

f

en tnegentigh ftont het kafteel Maredm
onder het gebiedt van zekeren Ham'
dan, zoon van Harit AdaTveer Talab.

Deez Hamdan was een Emir of vorft

onder de vorften der Arabieren,in Diar-

Rahea, en in de gebuur-plaetfen. Hy had

drie zoonen, Hnfem, Abdalla Abul-

higia, en David. Htcfein had zich in

dienft van ChalifAhmed Mutadid Bil-

la begeven , die hem tot veltovcrfte van
eenige zijner troepen gcmackthad.

Wanneer namacls de Chalif ccnc

haet op Hamdan krecgh , en zijn hert

van hem vervreemde , trok hy met
krijgsvolk uit de ftad Bagdad, door de

ftad Maufil, na het kafteel Maredin

toe. Hamdan, vernemende het voor-

nemen van Mutadid tegen hem, had

zijnen zoon te CMaredm gelaten , en

was na een plaetfe, Hufeinia geheten,

gevlught: het welk een groot en ftcrk

kafteel was : daer op een man , met na-

me Zjadad, gebood, met tienduizent

krijgsknechten.

Na chalif CAiutadid zijn leger voor

(JHaredm neêrgeflagen, en het eenen

dagh belegert gehouden had, trad hy

voor
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voor de pooiten deskaftecls, en riep:

O z^ooncJi van Hamdan. Dccz ancwoor-

dehem dacr op. Toen zeide de cbalif:

Opent depoorte.

Wanneer hy de poorte geopent had

,

ging Mutadid in de zelve zitten ,en be-

val al hcthuisraet en rijkdommen, die

op het kafteel waeren , te vervoeren , en

daer na het kafteel re floopen. Daer na

zond hyeenigen, om Hamdan uir Hu-

fcinix te halen, die dat kafteel ook

Hoopten , en Hatndan gevangen by Mu-
tadid braghten.

Ontrent in den jare elf hondert

drie en tachenti^h ftont het kafteel Ma-
redin onder het gebiedt van Kotboddiny

zoon van llgazt : die des jaers twaief

hondert en vier en tachentigh overleed :

na wien zi)n zoon Hojamoddin Tuluk

Arjlan , die een kint was , in de heer-

ichappye volghdc.

Op den zelven jare wiert Uiiaredin

door zekeren flaef LohIu in bezit geno-

men : doch het bleefevenwel onder het

gebiedt van Hofamoddin Tuluk Ar(lm.
Des jaers elf hondert zeven en tne-

gentigh wiert het kafteel Maredtn door

Meltk Adel Abu Bekr belegert , die over

de lantfchappen van Mefopotamie ge-

bood. Deez Adel was een broeder van

SaUdin , die heer van Syrië en Egypte

was. Eenigen der inwoonders gaven de

voorfteden met lift over : welker in-

woonders door het krijgsheir fchande-

lijk geplondert wierden.

Adel, na het veroveren dervoorfte-
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waerover Dhaher aen zijnen oom Adel
zond, diedaerin bewilli^hdej hoewel
mer dien bedinge, dat HofamoddmTu-
luk Arjlan, heer van Aïaredin, hon-
dert en vijftigh duizenr dukaten aen
Adel zou zenden. Daer en boven zou
her gek mer zijnen naem gemunt wor-
den : en Hofamoddms krijgsheir t'allcn

tijde bereit zijn, om hem re dienen, wan-
neer de noot des vereiichte.

Wanneer de MogoUers of Tartaren,

onder hunnen overlte of keizer HuLiktt

Chan , Bagdad \cro\ ert h.idden , en ia

Algiz,tra o'i Aicfopotamte gevallen wae-
ren, zond Hulaku, om den heer \^w
Alaredm te halen : doch die flocgh zijrl

bevel af, en wilde niet tor hem komen
;

maer hy zond zijnen zoon Modh.tjfe-

roddm ; dewijl deez in het gezeh'cnap

vsnHulaku was, t'cffens met /l/f///^ i"^-

leh , zoon van Badroddin Lculu , heer

van Afaujily wanneer Hulaku zich in

Syrië bevond. Tor wien HuUku zei-

de : Keere na u'^en vader toe , en beLifle

hem by ons te komen , en z,ich tnet l^cér-

Jpa^mgh tegen ons te toonen. By aldien hy

nu cngchoorz^aem is, dat z,al hem z.uur o/»-

^rf^'if«.Wanneer dan de zoon Modhaffe-
roddm by den vader gekomen was, en de
woorden van Hulaku Chan hem aen-

gedient had , zoo docht het den vader-

niet genoech te zijn, dat hy na zijnen

zoons raet niet luifterde ; maer hy dczd
hem ook knevelen en in de gevangkenis

fmijten. Als dit ter ooren van de Mo-
goUers quara , begonnen zy Maredin

den, kreeghgelegentheit, om 't kafteel meteenbelegh te omringen: her welk
zy in twee

, ja in drie jaren tijcs niet zou-
den verovert hebben , ter oorzake van
zijne fterke gelegentheit op eenen
bergh , 't en waere de heer van Mare-

te belegeren. Hy belette lijftoghr daer

binnen te brengen , en hield her kafteel

zoo lang belegerr , tot dat hy op het jaer

elf hondert negen entnegentigh van het

belcgh opbrak. dtn zelf, en het grootfte gedeelte der in-

Des jaers twaief hondert en twee
,

woonders aen eene vergiftige peft >^e-

zond Meltk Adel zijnen zoon, Afchraf ftorven waeren. Toen trad de zoon
Mufa, met een krijgsheir na Maredin,

\
Modhafferoddtn voor dendagh, en ^^af

die het belegerde , en over des zelfs lant-
|

het kafteel met de fchatten en rijkdom-
ftreke overften ftelde. Maer wanneer

:
men over. Wanneer Hulaku chan vet-

Afchraf üd^et een wijle vertoeft had, ' ftaenhad, wat Modhaffcroddin van zij-

en zijnen aenüagh niet kon uitwerken , nen vader geleden had , bewees hy hem
bood zich Dhaher, zoon van Saladin, i daer over groote eere , enmaektehem,
en heer van Aleppo, tot middelaer uir, in 's vaders plaetfe, heer of koningvan
oiïi de vrede onder hen te bewerken : I Maredm.

C 2 Afa»-
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Davitli. AEti d' andere zijde van Merdin, en

vier dagh-reizcns van daer, na de

zijde van r4«w , wort, tuflchen een

grooten bcrgh en den \liet Set, eene ftad

JJfmchif '^cphcü't , dewelke by ceni-

gen voor de hoofiftad des lantfchaps

van Dtarbckir gehouden wort. Zy is

eene mijle in den omtrek groot, heeft

vier groore voorfteden,' en ontallijk

veele inwoonders. Anania ftelt deze

ftad op den oever van den Tigris.

In Diarbckir wort noch geftelt de

ftad of het kafteel van Dedur , dat over

vele vlek ken gebiedt : als ook de fteden

en kafteelen \ an Arcon , Aixu , Sanfon.,

Kafondur , Kartibiert en Sert.

Simxath , Ximxat.

Alfra-

ï;.in.

Abuif:

fcd.

SImxat, of liever ^r/wA'^V
,
gelijk het

by-na doorgaens by d'Arabierenge-

fchreven wort , is eene ftad der grens-

krijgsvcftingen van Algiz^ira of Mefo-

totame , en behoort onder het lantfchap

van Dijar Modzar : hoewel eenigeii

het onder Armenië rekenen.

Zy is gelegen tulTchen de ftad Amid

en Zyad, dat een kafteel des lantfchaps

Dijar Bekr is, * drie daghreizens van

Amid, twee Ooftwaerts van de ftad

t Jakut. Mdathia, oïMilitene, met den f ftroom

d'Eufrates tuiVchcn beide , en aen eenen

vliet , die by Abulfeda , na deze ftad ,

op Arabifch Nahar Ximxat , dat is, vliet

i-an Ximxat
,
genoemt wort , en daer

na, vloeiende voor-by het kafteel Zyad,

boven de ftad Malathia in den Eufrates

valt.Men zou veili j;ht deze ftad Ximxat,

en de gene, dewelke by Ptolemeus Se-

mifos genoemt wort, voor een en de

zelve mogen houden : gelijk ook de

vliet Ximxat, en dieby Ptolemeus Me-
las sicnoemtwort, mifichien een en de

zelve vliet is.

Zoo eenigen , hoewel bcuzelzinnish, Jnkut in

willen , zou de ftad Ximxat alzoo na -'"'^"=*'-

Ximxat, zoon van jefcn, Sems zoon,
en Noachs neve, genoemt zijn.

Ten tijde van Abraham jakut was
deze ftad, volgens zijn fchrijven, al

verwoeft , en met weinigh inwoonders

bevolkt : hoewel zy ontrent het jaer

negen hondert en duizent gebloeit had

:

naerdicn zeker Arabifche fchrijver,

Abulhafen Alis , die ontrent des jaers

negen hondert en vijftigh leefde , en ge-

boortigh van Ximxat was , haer met het

gerucht van zijne geleertheit en fchrif-

ten verciert heeft.

De lantftreke rontom de ftad wort

ook Ximxat genoemt.

Het voornoemde kafteel Zyad wort Kafteel

anders op Arabifch Chartobirt , ofchar- Zyad.

tabert , en heden Ckarptirt , en by Ce-

drenus Charpote , en by Kurcpalates Car-

pite genoemt. Het was gelegen opeen

hoogenoort5 doch is over lang al ver-

woeft.

De ftad %ifoiam , of "^afaifi, en anders %afalain.

F.lma-

cinlib.3.

cap.4.

t.l.il;iit

AbnlIcJ.

Ibn At-

zir.

DE ftad Rafalain , of Rafo'-lain , en

anders (zonder het Arabifch

woortledckcw Al) Rafain, oi Rafein,

wort by d'Arabifche lantbefchrijvcrs

onder de fteden v,an Algiz^ira of Mefo-

potamie gerekent, en in 't lantfchap van
* Diar Rabia , en te gelijk in j d'eerftc

lantftreke van DiJir Aiodz^ar gcllelt:

hoewel andere haer onder het lantfchap

van Diar Bekr , en eenige onder het by-

zonder lantfchap van Algiz^ira bren-

gen. Waernittc bcfluitenis, dit deze

plaetfe niet \erre van de grensfcheidin-

gen der vier gemelde lantfchappen gele-

gen is.

De ftad Rafalain leit op eene vlakte,

op de Noorder brete van zes en dertigh

graden en vijftigh minuiten, tuflchen

den Eufrates en Tigris, midden in het

lant, vijftien mijlen van de ftad Harrdn

en Ni(ibis , en ontrent tien mijlen van

de vermaerde ftad Duneifir.

Eenigcn houden Rajkin voor d'ael-

oudeftad/J{/???^ van Ptolemeus, o( Re-

fina van Stephanus : want d Arabifche

naem Rafcm, en Griekfche Refina, of

Rijïna, komt ecnighzins met eikande-

ren over-een , en fchijnen alleenlijk in

de verfcheidc wijze van uitfprake te

verfchilien. Ook is de lengte en Noor-
der
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der brctc , op de welke de Grieken Re-

finx , en d' Arabieren Rafain ftcllenj

niet zeer ongelijk. Zelfs do woorden

van Stefhaniis fchijncn dit zelflle te

kennen te geven, wanneer hy fchrijft,

dat Rejra.t eene Had ontrent den vliet

Ahorrx zy : welke vliet Aborra by Pto-

lemeus Chaboras , en by d' Arabieren

Chaburoï Alchabnr : en 2 Reg. 17:6,

en by den profeet Ez,cchiel , cap. 1

:

\ers 3 . Chcbar genoemt wort.

Deze vliet ontftaet , volgens eenpa-

righ gevoelen van alle Arabilche, Per-

fil'che en Syrifchc lantbefchrijvers, by

Rafci-a , uit de t'zamenkomfte van zeer

vele bronnen. Vv^aerom ook de Had

met dien naem fchijnt genoemt te zijn:

want Rafein is zoo veel gezeit , a!s hooft

des brons of 'vUets : "t zy de naem Re-

fifia- der Grieken door d'Arabieren al-

dus op de zake zelve gepaft, of, ten

tegendcele , het Arabifch of Syrifch

woort Rafein door de Grieken, na hun-

ne wijze , zachter gefmeet is.

Eenigen begrooten het getal en mee-
nighte dezer bronnen opdriehondert,

1

die alle met yzere roofters bedekt zijn,

om niet daer in te vallen.

Vier dezer bronnen zijn onder d'an-

dere d'uitltekenfte , en met byzondere

namen onderfcheiden : namelijk,^/» (of

bron) Sarrar : Ain (of bron) Aids : Am
(of bro7i ) Alhasz,jamfh of Haximeer

:

Ain (of broïi) Z.ibtr. Zahir is zoo veel

gezeit, als bloeiend: die de voornaem-
fte bron Ichijnt te zijn: gehjk hierom
de Had R.tfein ook Ain jVardy dat is,

bron der roz,e
, geheten is : met welken

naem zy , zoo Ahtdfedx en andere ge-

tuigen, gewoonelijk plagh genoemt te

worden.

Het water van dezen eerften' bron

wort gezeit zooklaer te zijn, dat men
al, wat op den gront leit, die zeer diep

is, zeer befcheidelijk en duidelijk, als

na-by-gelegen, kan zien.

Wanneer t'eener tijde d'Arabifche
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Chalif of keizer Muta'Vfakkil zich aen
dienoort, vermaekshalve, onthield,

deed hy tien duizent Dirhcms ofpennin-
gen in den zelven bron werpen, die alle

tot een toe , door d'inwoonders der ftad

wcêr opgedooken wierden.

D'Arabifche lantbckhrijvers geden-

ken gcenc wallen, poorten, ftratcn , ker-

ken, kafteclen, of andere il:ad s gebou-

wen \an Rafain: maer melden alleenlijk,

dat door djcs zelfs bronnen de tuinen

bevochtight, en door hunne ftroomen
de moolens omgcdraeit worden. Dies

door dit zelve Rafein flechts een groot
dorp of vlek Ichijnt te moeten verltaen

worden , dat afgezonderde woonplaet-

fen heeft : des onaengezien wort Rafain

doorgaens met den naem vanftadbyde
gemelde fch rijvers belchonken. ja de

Arabifche fchrijver Aledris noemt R.t-

fain eene groore Had, en (telt in de zel-

ve de gemelde drie hondert bronnen.

De Perlianen hadden onder de rege-

ring van keizer Tibcrius Rafain bele-

gert: doch Tibertus zond tegen hen
den velthcer Mauritius , die hen regen

trok en opfloegh : waer uit eensdeels

blij kt , dat Rafain toen al eene veiling of
wallen had : en ten andere is daer uit

haere aelourheitte befpeuren.

Ook leell men , dat Rafain mecnigh-
mael, door d'Arabieren, neftens andere

fteden, ingenomen zy : want op het jaer

negen hondert en acht en vijftigh nam
Muaz,z.udaulas , heer van Perfie , Rafain

en meer andere fteden van Diar-Rebia

in , als Chalur , Nafibis , &c.

Wijders, het gebiedt van Rafain

y

't zy men het voor een vlek , dorp of
ftad wil nemen , ftrekte zich eertij ts zeer

verre uit: als hier uit te befpeuren is;

dewijl des zelfs inwoondcrs aen den oe-
ver van den vliet C^/^^^r vele fteden be-

zaten : als onder andere Aaran, vier

daghreizens van Kerhifa, Talban , Ha-
fania^ Belian en Obaïda.

Kafteel S/> , of "Bira , of "Berygeon.

'T) Zr, oï Albir^ oï Berygeon , gelijk
'*-'

's lants inwoonders zeggen, is eene

zeer groote ftad , ten aenzicn van dien

oort ; hoewel llccht gebouwt. Zy is

gelegen in het hangen van eenen bergh

,

op den Oofter oever van den Eufrates.

een daghreize Noortwaerts van de ftad

Harrdn. Op de hooghfte plaetfe der Tavero.

ftad is een kafteel gebouwt, of ver- Jp^'^p
blijfplaetfe des ftedehouders van den
Grooten-heer, die een Aga is, en by
eenigen een .Brf,^ wort genoemt, enal-

daer ontrent twee hondert Janijfars en

vier hondert Spahis hout.

c 3 Bc-
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Beneden, langs den Eufrates^ ftaet

een aeloud kalkel , dat in lengte de hal-

ve ftad uitmaekt ; maet het is fmal,

en zonder verwcring : behalve cenca

tooren , die den llroom Eufrates beftrij-

ken kan. Dact leggen acht of negen

flechtc flang-rtukken op.

Te Bir is op den Eufrates een over-

vacvcuit Aïefopctamic in Syrië: en van

dacr herwaerts.

In Bir is ovcrvloct van allerlei le-

vens-bchocfrc te bekomen : als trefte-

lijkbroot, wijn, fchoone vruchten, en

mccnighre van het befte flagh van vif-

fchen , die in den Eufrates gevangen

worden.

Op 'tjaer zes hondeit vier en veer-

tigh wiert bir door de Mahometanen

,

onder bclcit \\\n Mugiras , zoon van

Sju-iha, verovert: dat te dier tijde de

Kriftencn onder keizer Kofifians beza-

ten.

Ontrent des jaers elf hondert en veer-

tigh bezaten de Franken de ftad of het

kafteel Bir : het welk twee jaren daer

na Om.idoddin Ze7Jgi , heer van Mau-

fil^ zeer nau belegert hield; doch hy

brak viuchteloos van het belegh op:

wanneer hem dedootvan Nafiroddin ^

die afgezonden in de ftad Mxufil was,

tecoorenquam. Maer de Franken ga-

ven daer na de ftad aen Noimoddtn , heer

van M/iredm , over : waer door zy in

het bezit der Mahometanen quam.

Elf uuren of een daghreize van de

ftad Bir of d'Eufrates , leit een fchoon

vlek , charmely geheten , dat een zeer

fraeie Karat-anfera en baden heeft.

Twee muskctfcheut van Charme'ly

leit een bergh alleen van d' andere als af-

gefneden , en rontom met vlakten om-
ringt,

icaftcd. Boven op dezen bergh leit een fort

ofvefting, onder bewaring van twee

hondert Turkfche krijgsknechten, Spa-

hts geheten , om d'Arabieren van jVoeJ}

Arabie , die by. wijle over den Eufra-

tes trekken , en aen die zijde komen
rooven en ih'oopen , in toom te houden
en te bed\vin;z,cn.

Wanneer des jaers zeftien hondert

een en dertigh de groote Turkfche Vi-

fier te rugh van het bclcgh xcin de ftad

Bagdad quam , de welke hy niet had
kunnen veroveren ; hoewel met verlies

van het grootfte gedeelte des krijgs-

heirs, zoo vreesde hv voor onthooft te

T A M I E,

worden, indien hy weer na Konftanti'

nopolen keerde. Het groot gezagh en

geloof, dat hy onder zi)ne krijgsknech-

ten had , deed hem aenmoedioien en be-

fluiten , zich op dien bergh te verfter-

ken , en cene veiling te ftichten, om zich

aldaer voor zijn beduchten ramp en on-
geval t'onthouden , en op hope van zich

meefter van Mefopotamte te maken , en
dcnGrooten-heer vele moeite te brou-

V\'en. Wanneer het werk by-na tot de

hooghte van bcfcherming opgehaclt,

endegehcele bergh, als ook de Kara-

njanferas , met cenen muur van ontrent

twintigh voet dik , en drie voet hoogh

,

opgehaelt v,-as, wiert de Vifier door
zijn eigen volk, daer hy het mecft op
betrouwde, gevat en geworght.

Te charmely is voor de reizers verfch

water , en allerlei ververfching , te be-

komen : waerom de genen, die van
Tauris , Moujful^ o^ Bagdad, na Alep-

po, ofna Syrie, willen reizen, nootwen-

digh charmely moeten acndoen , indien

zy niet door de woeftijnen van iVoeJt A-
rahie willen reizen.

Tnflchen Bir en Biarbekir leggen de-

ze plaetfen : Na Bir volght Kecheme :

na Kecheme Milefara. Niet verre van

Milefara vloeit een vliet, Arz,lan-Chaye

geheten , dat vliet des leeulos gezeit is

,

die alzoo van wegen zijne groote fnel-

heitgenocmtwort, en in den Eufrates

zijn water ftort.

Voor-byden vhet Arz^lan-Chaye leit

een ftad Seuerak , die door een kleinen

vliet bevochtight wort, die ook zijn

water in den Eufrates ftort. Zy wort

ten Noorde , Wcfte en Zuide , met een

groot vlak vel^ omringt : maer een klei-

ne mijle ten Oofte van de ftad is dit vlak

velt niet dan een zeer herde rotfe , de

welke tot ontrent drie mijlen verre

ftrekt. De wegh , daer de peerden, mui-

len en kemels loopcn , is inde rotfe ge-

houwen, als een kanael of goot, van

twee voeten diep en breet. Op deze

plaeffe wort, voor ieder vracht of laft

van een pcerr , een halve Piafler betaelt.

Na Seuerak leit eene plaetle zonder hui-

zen , Bogaz,i genoemt , by de welke twee

waterputten zijn. Na Bogazi volght

Deguirman-Bogazi : en daer na Mirza-

pata , dar niet als een Karavanfera of

gemeene lants herbergh is. Na Mirzn-

pata volght Diarhekir , dat de Turken
Kara-E-mu of Emit noemen.

Rakkay
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"^^y OÏ ArraJ^^ oï Alrak^a.

Antiq.

D Akka. , en anders Arrakkx , of Al-

'^ rakka , met het voorltellen van het

Arabifch woortledeken Al , is eene

ftad , aen den Ooller oever van den Eu-

frates , en in het lantfchap van Diar-

Modzar gelegen : wiens hooftftad zy

certijts onder d' Arabieren was: gelijk

Nifihis dicvznViar-Rabea, Miafarekin

van Diar-Bckr , &.C. wanneer deze fte-

den bloeiden.

Eigentlijk wort dit Rakka by d'Ara-

bieren , op Arabilch , Rakka Beitha^ dat

is , Ivit of deuriuchtigh Rakka genoemt,

tot onderfcheidt van een ander Rakka

SaTvda , of z,lvart Rakka : het welk een

groot vlek is , met vele tuinen , een mij-

ie \u\n daer gelegen , met den vliet Ba-

leech tuflchen beide , die zijnen hooft-

bronindelantftreke Harran heeft, en,

vergroot met het water van den vliet

Giulaby iadcaEufrates ftort.

Rakka wiert anders , op Griekfch

,

a Abulf. Balantkos ,
=" of Kalomkos , of liever te

^^^^^°'-icc\\t'°Kallimkos, oi ' KaUtonikos , en

i.Vc 7. anders Leontopolts , genoemt, en was
c^Notit. eene ftad des lantfchaps van Osroene.

D'Arabifche fchri) vers , Najïr Eddin

en Uiug Beig^ ftellen deze ftid op de

Nooi-der brcie van zeven en dertidi

graden : Xathir eene minuit, en ihn

]unis drieminuitenhooger.

Haron Raxid^ de zes en twintighfte

Arabifche Chalif of kdzci y die op het

jaer zeven hondert zes en tachentigh

begon tchecrfchen, heeft in deze ftad

een heerlijk kaftceldoen bouwen, dat

hy op Arabifch den naem van Ka/ar

Salem gaf, dat is
,
paleis 'uan vrede : op

het welk hy met wonder groot vermaek
zijn verblijf nam , en zich verluftighde

:

doch de zoon, Almamuny 's vaders na-

volger , had een weerzin en afkeer van
daer op te verblijven: uit oorzake hem
voorzeidt was, dat hy in Arraka zou
fterven : gelijk ook gebeurde : hoewel in

eenander Arraka ^ inCilicie gelegen.

Rakka is een acloudc ftad, en wiert,

zoo Abulfaraj gctuight, ten tijde van
Ptolemeus Euergetes , koningvan Egyp-
te»

, gefticht.

Ontrent des jaers acht hondert ne-

gen en dertigh ftont Rakka onder het

gebiedt van Q^alifAlmoiS^ed.

Des jaeis elf hondert vijf en tnegen-

tigh ftont Rakka , benefFens vele ande-

re rteden van dien oort, onder Om-
madoddin Zengt : en verviel, na zija

overlijden, aen zijnen zoon Kotboddin

Mahmud.
By ofontrent Rakka gedenken d'Ara-

bifche lant en hiftorilchrijvers drie ande-

re plaetfen : als Raf.ka^ Rttfafa, twee fte-

den , en Sijfin , een velt of bcemt.

Rafika is zoo veel als gezellin of Rafika.

nat'olghfier van Arraka gezeit, de welke

eenige eene voorftad van Arraka noc-

men,en wort gezeit door ChalifAlmau'

for , na de geftaltc van Bagdad , op den

zelvcn oever vanden Eufrates^ nauliks

een klein vierendeel mijls van Rakka
,

geftight te zijn : zulks het een en de zel-

ve ftad fchecn te zijn : hoewel ieder met
een byzondere muur afgefcheiden.

Wijders, na hetverwoeften der ftad

Rakka y ten tijde van Jakut, hcdit Rakka

in Rajica, als een tweede Rakka ^ den

naem behouden : welk daer na Rakk/t

begon genoemt te worden.

Rufafa,d^t een fteenen vloer betekent, Rufafa.

is een ftad op den Wefter oever van den
Eufrates gelegen , en door Haxiam ih»

Abdolmaltk geftight , of, volgens an-

deren, herbouwt, op het einde van een

woeftijne, om, ten tijde van een woe-
dende peft in Syrie^ een vertrekplaetfe in

een ope en vrye lucht te hebben : wel-

ke ftad hem ook namaels tot een ver-

maek en luftplaetfc des Zomers diende.

Na den zelven wiert zy ook Rufafa van
Haxiam genoemt, tot onderfcheidt van
een ander Rufafa van Basra.

Siffin is een plaetfe , gelegen op eene

vlakte, wijden zijd, langs den Wefter
oe\er van den Eufrates , tegen over

Rakka : alwaer een gedcnkwaerdigh gc-

veght tuflchen Aüs, fchoonzoon van

Mahomet , en tuflchen Muavia , tot \'er-

fchcide reizen gcfchiedc, met fneuvc-

Icn ter weder-zijde van zevcntigh dui-

zent zielen.

üp den tegcn-over-gelegen oever

vanden Eufrates lagh ook eene andere

ftad , Rakka Wafith , dat is , Midden Rak-

ka
,
geheten : te weten , op den wegh ,

die na Rufafa loopt, en had twee kar

fteelen , door Haxiam ibn Abdolmelik

gefticht.

Dc
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Deftad Amida, of Jmid, en anders liaraEmid,

en T>iarhekir.

t of A-

mit CU

Amcr.

Fcriar.

en dertigh

daghixizen van

trent tzevcntigh

DE ft.id/fw/^^ isalzoo, fcdcrtvcle

eeuwen , by Ammunus Marcelli-

vus, rrol'opius, en by andere ouder

Griekfche en Larijnlchc fchrij vers gehe-

ten 5 maerwort by d'Arabifchefchrij-

vers t Amtd of Jmed , en is nanaaels by

de Turken, gelijk ook noch heden,

van wege haere zwarte muuren , op

Turkfch, Kara Emid, dat is, zlvart

Emd
,
genocmt : hoewel anders ook

doorgacns,met den nacm van het ganfch

lantl"chap,D/.7r^f/(7r, oiViarbekr : want

alle de meefte Arabifche iantbefchrij-

versftellende llad Amtd in'tlantfchap

van Diarbekr ; maer andere , als Am-

dal en Aledris , in dat van Diar-Rdea.

De ftad Amtd , of Kara-Emid, is ge-

legen op de Noorder brete van ontrent

acht en dertigh graden, drie of vier

de ftad Gez,ire , on-

duizent fchreden van

de ftad Samöfata^ acht en tzeventigh

duizent fchreden van de ftad Nifibis

,

op den "Wefter oever van den Tigrts,

die in dien oort inwacrts wijkt , en eenc

kom, inham, of halve mane maekt

:

waerom deze ftad by Ahulfeda Amid

aendenTigris genocmt wort.

Dci'tad is opcenverheve enfteenige

plaetfe gcfticht : gelijk ook na-by de

ftad eenigc heuvelen leggen : hoewel

de stront of lantftrcke rontom effe , en

ten Wcftc de vlakte van Mefo^otamie

aelegenis.

Eenigen willen de ftad Amida. , of

Amtd, voor d'aeloude ftad Amea. van

Ftolemeus gehouden hebben 5 hoewel

t'onrecht ; naerdien Ftolemeus die on-

der de middellantfche fteden rekent.

Maer met meerder wacrfchij nelijk-

heit zou K^mida. , of i^mid , voor de

oude ftad kunnen gehouden worden

,

de welke hy Doberta. noemt , en de

Noordelijkfre van alle de fteden, nef-

fcns den Tigris ,
plaetft.

Marcel- <^mida was in acloudc tijden een
''"•

zeer kleine of korte i'tad. Maer keizer

Konjlmtiiis , die ontrent op het jaer drie

hondert en acht begon te regeeren , deed

haer , om den inwoonders tot een toe-

vlught te dienen, met brede toorens en

wallen omringen, cvww zijnen naem

Konjfantu noemen. "Waerdoor fchijnt

gefchiedt te zijn, dat deftad i^mtday

dewelke te vooreonvermaertwas, fe-

dert dien tijt begonnen is vermaert te

worden. En gelijk deze ftad eertijts

met eene flerke krijgsbezetting tegen de

Perfianen of Parthen door de Grieken

voorzien was , alzoo heeft zy ook na-

maels, onder d'Arabieren, tegen de

vyanden over den Tigris ^ een gelijken

dienft en voordeel gedaen. Waerom
d'Arabifche fchrijver Kamuz, te recht

Amid eene ftad noemt, op de krijgs-

grcnsveftingen gelegen.

Naer het fchrij ven van Ammianus
vloeit de vliet Kymfheus , na-by de ftad

Amida,. Daer en tegen fchrijft Froko'

pus , dat de vliet Nympheus , die na de

ftad Miafarekin vloeit, drie hondert

ftadien van Amida afleit. Doch dit

fchrijven van Frokopius is van het begin

of van den oorfptong van den vliet

Nympheus teverftaen.

De ftad Amid is omringt met een xavern;

dobbelden muur : de buitenfte heeft Voyagc

twee en tzeventigh toorens , die men ' '' *'

zeid, ter eere en gedachtenis van de twee

en tzeventigh jongeren des Zalighma-

kers, opgerecht te zijn. Eenigen begroe-

ten het getal der toorens van de muu-
ren op drie hondert en zeftigh. De
munren en toorens zijn van zwarten, en

zulken herden fteen , dat die voor yzec

noch vuur bezwijkt.

De ftad is heden noch groot , en wort

in haeren omtrek by zommigen op drie

mijlen begroot j doch heeft niet meer,

als drie poorten : aen welker eene , na

't Wefte, noch een Griekfch en La-

tijnfch opfchrift gezien wort, daer in de

naem van Konjlatitius gefpelt wort.

Binnen de ftad is een zeer fterk ka-

fteel.

Men ziet'er twee of drie zeer fraeie

plaetfen , en een prachtige Moske , de

welke eertijts eene kerke der Kriftenen

was. Zy is omringt met zeer fchoone

kerkhoven : rontom de welke de Moul'

lahs , Der'Veijz.en , en boek en papier-

verkoopers , en andere volken , die eeni-

ge kerkehjke bediening hebben, hun

verblijf nemen.
Do
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De ftad is heden zeer volknjk, en

begrijpt ontrent de twintigh duizent

Kriftenen alleen : welker twee derde-

deelen Armeniers zijn: d'overige Ne-

ftoriers, meteenige weinige Jakobiters.

Sedert cenige weinige jaren hebben zich

ook decwaerts Kapu^jner monniken

begeven ; hoewel die aldaer noch geen

byzonder huis hebben ; maer nemen

hun verblijf in een kleine kamer van

eene KaravAnfera der ftad.

De ftad Amid , of Diarbekir , wort

dooreenen Bajfa oi Beglerbeg bcftierr,

die een van de Viz,irs des Turkfchen

rijks is. Of f de Bajfa. of Bcglerbegh^ die

van wegenden Grooten-heerover Me-
fopotamie gebiedt , heeft in deze ftad

zijn verblijf

De Bajfa, onderhoudt weinigh voet-

volk : uit oorzake het in dat geweft

weinigh dienftigh is , en de Kurden en

Arabieren , die geduurige velrtoghten

doen, alle te pcert rijden. Maer hy

heeft zeer veel ruiterye , en kan over dé

twintigh duizent ruiters te velde bren-

gen.

Op het jaer ontrent drie hondert en

vijftigh , ten tijde van keizer Jovmia-

nus, ttont Jmid onder het gebiedt der

Romeinen.

Onder de regering van keizer Leo,

die des jaers vier hondert negen en

veertigh begon te heerfchen , wiert de

ftad Amid door de Perfianen belegert

enverwoeft, maer quam daernaweêr
onder 't gebiedt der Roomfche keizers.

Ten tijde van keizer Fokas , die des

jaers zes hondert en drie of vier begon
teregeercn, wiert Amid, beneffens A-
leppo en andere ftcden , door de Perfia-

nen ingenomen.

Ontrent des jaers zes hondert en

twintigh bezaten de Romeinen , onder

keizer Heraklius , de ftad Amtd. Maer
zy wiert op het dcrtighfte jaer van zijne

regering , onder de hcerfchappye van

den Arabifchen chalïf Omar , den Ro-
meinen , door ]yas, zoon van Gwnm , en

veltheer der Arabieren, afhandigh ge-

maekt, en onder het gebiedt derMa-
hometanen gebraghr.

Ontrent des jaers negen hondert en

tnegentigh ftont Amid onder zekeren

byzonderen Arabifchen heer, met name
Abdol-Barn , een der voornaemfte des

lams. Maer zeker EhnDamna, die aen

zijne dochter getrout was, noodighde
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Abdol-Barri ter macltijt,cn nam Amid in

bezit. Voorts maek te dce-i EbnB.tmna
vrede met den Gricki'chen keizer, en
met den heer van Egypten, en andere ko-

ningen
,
en wiert niachtigh en beroemt.

jaers elf nondert en vijftigh in handen
der Kriftenen. Zy wiert toen tot een

De ftad Amid verviel ontrent des -^.^

l,b.i4.

c. 1 2. de

acrtsbisdom opgerecht , en ftont onder sana.

hetparriarchfchap of kerke van A?ttio-

chie , en had zeven bisdommen onder
haer, als Hymilon (of jumilea) Valentia^

Arfamofata , Sophm , Kaytaris , Ryphi en
Zeuzma.

Des jaers elf hondert drie en tachen-

tigh wiert Amid door Saladin , heer

van Syrië cwEgypten, verovert, die

het aen Kuroddm Mohammed Kara,

zoon van Arjlan , en 'leer van Hesn (of

kafteel) Vieef, overgaf: dewijl die her

ganfch lant van Mefopotamie voor SaLt'

din t'onder had gebracht. Amid was
toen zeer volkrijk

,
groot en fterk.

Ontrent des jaers twalcf hondert twee
en dcrtigh ftont de ftad Amid ondereen
byzonderen heer: dien A'^;»f/, koning

van Egypten , de zelve afnam , en daer

voor eenige plaetfen in Syrië gaf.

Ontrent des jaers vijftien hondert

ftont Amid onder Schah Ifmael , ko-
ning van Perfie ; maer het wiert hem
des jaers vijftien hondert en elf door
Selim, Turkfche keizer, afgenomen,
en federt by de Turken Karo. Amid,
dat is , znvart Kara , genoemt.

Een kleine mijle van de ftad, ten

Noorde , is een klein gedeelte van den
Tigris afgefneden, wiens water door
een kanael in de ftad geleit wort : waer
door aldaer overvloedigh veel water-

bronnen zijn.

In dit water worden alle de roode
Marrokijn leeren , die men te Diarbe-

kir maekt, gewaflen: uit oorzake dit

water een byzondere eigenfchap heeft,

om haer fchoonheit en luifter by te zet-

ten: gelijk ook deze Afarrokijns , zoO'

in kleure, alsgraen, alle andere A^ar-

rokijns van 't Ooite verre te boven gaen.

Een groote meenighte van Marrokijns

worden in deze ftad gemaekt : want
een vierde gedeelte der inwoonders er-

neert zich met die temaken.

Eenigen ftellen aen d'Ooftzijde der

ftad eenen vliet Set.

Drie daghreizen van Amid, en twee

van Ourfa, leit op eenen bergh eene

d ftad
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ftad Jumile»^ de welke des jaers vijf-

tien hoadert en ze\cn met cene voor-

ftad omringt was. De huizen zijn in

het gcberghte, fpclonkswijze, uifgc-

holt, daet d'inwoonders des lants in

woonen.

Te ylmid kan men den vüct de Ti-^

gris alti)t over waden ; 't en zy wan-

neer de Ihceii tefmchenkomt, en den

TJgris doet opzwellen : want dan gaet

men op een grootc ftecne brugh over

den Tigris, die ecnc kleine vierendeel

mi jls over t:\cn zelven geQagen is.

Een kleine vierendeel mijls over den

Tigris leit een vlek met een Karavanfe-

ra : alwaer de vergader-plaetfe van de

irehecle Kara'vane is, de welke na Bc'

tlis trekt. Bi'tlis is cene ftad van Arme-

nië , en negen of tien daghreizen van

Amid gelegen. Die d'ccrik op deze ver-

gadcrplaetl'c aenkomen , voorzien zich

van li;froghr. Want men vind wel op

ESOPOTAMIE,
den wegh van Amid tot Beflis Karavdfi'

feras en dorpen j maer nauliks is'ei.'

eenigh goet broot te bckoomen.

In het reizen van Amid op Betlis

treft men op wegh de volgende plaetfen

aen. Na vier uuren rijdcns te pcerde,

met de Karavane, van het voornoemt
dorp , komt men aen Chaye-Batman

,

alwaer een Piafier voor ieder laft van

een peert betaeltwort. Na Chaye-Bat-

man volght Chikaran. Na Chtkaran A-
z,o(i , dat eene kleine ftad is , en een klei-

ne mij Ie van den grooten wegh afleit

:

alwaer vier Finjlers voor ieder vracht

van een peert aen tol betaelt worden.

Na Az,oti volgt Ziamt : dacr na Zerque :

na Zerque Kochakan : daer na Karahan,

dat een flechte Karava-njera. is : alwacc

men in de bergen van Nyfates , een ge-

deelte van den Taurus^ begint te tre-

den , die met eene beke tot aen Betlis

Ih-ekken.

De ftad Edejfa^ heden %)ha^ en Orfa, oïOurfa.

Ftolem,

lib. 5.

c. \ï.

D'Aeloude ftad £^f//Iï isalzoobyde

Grieken en Romeinen genoemt

;

maer anders ook , volgens fchrijven van
Lib.ió. strabo, Bambyce ^ en opGriekfch Hie-

rapolts , dat is , Heilige Jlad. Plinius

Ichij nt ten decle de woorden van Stra-

bo i maer niet deii zin van die te vol-

gen : VvMnt \s/c\ fchrijft hy , dat Bambyce,

met een anderen nacm, Hierapolis^ en

by de Syriërs ook Magcg geheten wort

;

doch hy vcrzwijght den nacni \'an

Bdejfa. Ook plactll hy Hternpolts in Ce-

Iefyrte , een lantfchap van Syrie. Uit

welk fchrijven van Plinius men zou

mogen befluiten , dat hy Edejfa. van

Bambyce , anders Hterapolis , heeft wil-

len onderfcheiden, en toe tweebyzon-

dere ftcden maken : gelijk ook Edejfa.

anders , volgens zijn fchrijven , by hem,

met een Griekfchen nacm, Kallirhoë

genoemt wort , na zekeren zeer fchoo-

ncn bron, die binnen of by de ftad £-

de(fa ontfprong. Namacls verkreegh

Edejfa , van keizer ]ujltnm , de herop-

bouwer, den nacm van jujltnopolis
^

dat is
, ]ujlinus-flad.

Edejfa was certijts de hooftftad des

lantfch.ips van Osrho'ene , en wiert

by ouds hierom Atzttochie der Osrhoe-

ners genoemt, en ook cnkelijk An-
tiochia.

maken Ncmrotb ftichter

Kol ir.

Aniiq.

Abu'.far. Eenigen

van Roha of Edejfa. Anderen ftellen

Hermes Trismegifi ( dien eenigen voor

£»of^' houden, en d'Arabieren Edris

noemen ) tot ftichter der ftad Koha.

Zommigen houden Edejfa. voor d'ou- wiHeiti

de ftad, de welke in de Schrift,Tob. 4: 2. ^yr.

enpcó. RhagesoiRages'^'oit'^zwozvixt'. f.j**

het welk weinigh waerfchijnelijkheits

heeft : naerdien Rhages aldaer gezeit ,

wort in het lant van Meden te leggen

,

dat over den Tigris , na 't Oofte lagh.

MaerongetwijfFcltis Edejfa die ftad,

de welke by d'Arabieren en Arabifche

fchrijvers doorgaens Roha of Rehaon^

en anders Rhoas of Rhoajfe genoemt
wor: : het welk een gebroken naem
van het aeloud Gtiekfch woort Kalli-

rhoë fchijntte zijn : want het geen Eu-

febius en andere fchrijvers van Edejfa.

verhalen, dat zelffte fchrijven d*Ara-
bifche fchrijvers, als Abulfeda en El-

macin, de 0.:{d Roha toe.

Anderen willen, dat Edejfa heden

ook Orpha, Urpha, Orfa oï Ourfa by

de Turken geheten wort : gelijk ook de

naem Orpha een gebroken naem van

Roha fchijnt, en, met het verzetten der

letteren , van het woort Roha gefmcet te

zijn : dies Roha en Orpha een en de zel-

ve ftad zou zijn: wiens befchrijving, na 2i«
de hedendacghfe ftaet , wy reeds te voo- pag.i 3

re vertoont liebben.

De
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De ftad Roha is gelegen vijf mijlen

of een daghreize vaii den Eufrates

,

twee van de ftad Bir , drie v^n de ftad

Samofata , zes van de ftad Kav.ï Emit of

Btarhekir y en twalef duizent fchveden

van de ftad Harran en het kaftcel Gial-

^ , . lab ; hoewel anderen Roh.i twee da^h-
Goolin

/• n 1

Alfcrg. reizen van Harran ftcllen, met eene

vlakte tuflchen beide.

Lib 16 Strabo ftelt Edejfn \ïz^ Schenos over

den vliet Eufrates. Een Schenos is een

Egyptifche en Perfifche mate : welker

ieder op zcftigh ftadien gerekent wort

:

dertigh ftadien maken een Diiitfche

niijle uit. Dies Edejfx acht mijlen \a\\

den Eufrates afgelegen was.

Ver- Ontrent des jaers vijf hondcrt en
icncme

^^^ ^^ vccrtidi , onder de regering
vcrovc- o 7 i^ c^

ringen van keizer ^ujiiniaen , wiert de ilad Ro-
van Ro-

fj^ door Kosra^ koning van Perlie, be-

Eimacin ftotmt en verovert ; die een grootc
Hiftor. meenighte van inwoonders deed doo-
Saracen. ,

Abulfaf. '^Cn-
•

Op het jaér zes hondert en vier en

dertigh wiert Roha, , en andere fteden

van dien oort , voor d'Arabiercn , on-

der het Chaliffchap van Omar., door

Jyas , zoon van Gunm , ingenomen : of,

volgens Elmacin , des jaers zes hondert

en veertigh , door Jmr , zoon van Said.

In den jare duizent en vijf en twin-

tighnam NaJiroddauUy zoon van ^cr-
Tpa» , heer van Biarbekr , de ftad Roha

in bezit : de welke toen ftont onder het

gebiedt van zekeren Arabier yltir , die

uit den ftam van Nomair was.

Wanneer dan die van Roha aen Na-
Jiroddaula fchrevcn , dat zy hem de ftad

wilden overgeven , zond hy derwaerts

uit zijnen naem ecnen Zeng, ftadhouder

van Amid, die de ftad Roha 'm bezit

nam , en Atir doode.

Des jaers duizent en dertigh namen
de Grieken de ftad Roha In : maer wiert

hen namacls door de Mahometanen
weer afgenomen. Want op 't )aer elf

hondert en vier en veertigh nam Oma-
Aoddin Zengt , heer \'an Maujll, den Kri-

ftenen de ftad Roha af.

Des jaers elf hondert vier en tachen-

tigh veroverde Saladin , heer van Syrië

en Egypten, de fl:ad Roha, en andere

fteden van dien oort.

Op 't jaer twalef hondert en vier en

dertigh nam Sultan Alaoddm Kathoobad,

tof heer van Rumea, of fGriekcnlant, de

^(;^g" ftad Roha , na een belegh , met gcwclr
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in. Wanneer de Grieken dacr in getre-

den waeren , woeden zy , zoo wel tegen

deKriftcncn, als tegen de Mahometa-
nen, drie dagen lang metdcnzwacrde,
en maekten een grooten neêrlacgh en

roof: waer door die van Roha tot d'uit-

terfte armoede gebraght wierden , en

niets behielden. De kerken wierden

ook verweeft , en alle de boeken , krui-

zen , en goude en zilvere vaten dacr uit

genomen.

Wanneer het krijgshcir der Grieken

van daer geweken was , trok MelJk Ka-

mel, heer van Egypten en Amid, na de

ftad Roha, en nam die, na een belegh

van vier maenden, in, en floopte een

grooten tooren , die op het kaftcel ftont.

De Grieken, die in de ftad getreden

waeren , wierden twee en twee op ke-

rneis gezet, en, geboeit aen voeten , na

Egyptcn gevocrt.

Wanneer de Tartarfche of Mogol-

fche keizer, Hulaku llchan, des jaers

twalef hondert en negen en vijftigh in

Syrië viel , nam hy , in het voor-by

trekken , de ftad Roha en anderen in
5

doch deed d'inwoonders van Roha seen

quaet.

Roha, naerhct fchijnt, was by ouds Abulfai-i

tot een koningrijk opgerecht : maer het

wiert door de Romeinen, onder keizer

Adrianus , verniettight. Sedert wiert de

ftad van Roha door rechters of lant-

vooghden, van wegen de Romeinen,
beftiert. Onder andere wort een ko-

ning, met name Abgar of Agbar , of
Agbarus, gedaght, die onder de regering

van keizer Ttbcrius bloeide.

Naer het vcrhael der Arabifche

fchrijvers , Ahnlfaraj en Elmacin , zond
Abgar, koning van Roha oïEdejfa^O"^ het

negen en twintigfte jaer van keizer Tibe-

rius regering , z(zncn brief, door eenen

gezant, mci nzm^ Hanan, aen den Za-
lighmakcr chrijlus , van dezen in-

houdt :

Van Abgar , de zwarte , aen jefus , de

treftelijke arts , te ]erufalem. Dit

gaet voor af

r T Et gerucht va?f u , en van }C9fCgee- zwcet-

^ -'• (leUike artfc77ye , ts my ter ooren rre- ^"'"^IJl j ^-
,

nictdcs
komen ; en dat ghy , z^onder geneesmid- z.-,iiah.

delen, sjiekten kttnd gene&ert. jVaer uit mnkeu

ik befuit, dat ghy of God z,ijt , die «/?
J^"'"^'

den hemel neèrgedaelt is , of Gods z^con.

Dies bid ik u, dat ghy tot my komt , om
d z mi(fchien
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mtjfchie» de z,iehcn, die rnyquellen, te

nenez,cn. My is ook verT^ittiz^Jt , dat de

J
oden u trachten te dooden. ik heb een lu-

ftigejlad , de -ü^ellre 'uoor u en rny gcnoech

zalz,ijn , om aldaer in ruft en vrede te le-

1'en. Vaert Ipcl.

Hier op had chrifius aen dezen Ah-

gar ecncii briefgerdirevcn, die op dezen

zin uitquam

:

Aligh z.ijt ghy , dat ghy in niy ge-

Hooft : daer ghy rny nochtans met

gezeten hebt. JVat ueUngt «"»> vcrz,oek
^

om by u te koomen , z^oo Tpcete , dat mj
het geen te volbrengen Jlact , daerom ik

gez,onden ben. Daer na z,al ik tot den

Vader opklimmen. M.ter dan z^.il ik tot u

eenenjonger zoenden
.,
die ulve zie' te zal

genezen., en u en d^enw^enhctcenlvigh

levenbcfcharen.

i.ib. I. Eufcbitts gedenkt ook deze brieven,

"p-' y en zeidf, dic in de Sekretaryc der ftad
''

Edeffa. gezien te hebben : in de welke

Abai^arus toen regeerde.

Wanneei Hanan het antwoort van

chrijius ontring, had hy zijne gedaen-

te, onder het aenzien, op zijn zweet-

doek, hant of neusdoek, afgefchil-

dert, (want hy was een Ichilder) en die

met zich te Roha gebraght, en aen ko-

ning Abgar overgegeven.

Zoo anderen verhalen , zou Chrifius

op zijne zweetdoek de gedacnte van

zijn aengezicht , wanneer hy dat daer

meê afveeghde, ingedrukt hebben.

Na chrifius na ten hemel opgeklom-

men \\'as , had hy den apoftel Thaddcus,

een van zijne twee en tzeventigh jonge-

ren , na Roha gezonden , die koning

Abgar van zijne ziekte genas.

Eim.ic. Öcs jaers negen hondert en twee en
Hiftor. veertigh zonden de ürieken , of keizer

AbuW'ar"
^^^ Grieken, aen den Arabilchcn Cha-

lif of keizer llrahim Abuishak Aiok-

tafis Billa, en eiCchten en verzochten

dezen zweetdoek van Chrifius , die

in de kerke van Roha bewaert wiert:

waer voor zy beloofden alle de Maho-
metaenfche gevangenen , die in hunne
handen waeren, los en vry te laten.

Hier op deed keizer Alokiafis zijne

racrshcerca, rechtsgeleerden, en alle

edelen t'zamen roepen ^ -om hun ge-

voelen daer over te hooren , wat men
doen zou. Zommigcn hunner zeiden,

dat het \oor de Mahomctanen ecnc

fchande en oneere zou zijn , dien zweet-

doek aen de Grieken over te leveren.

Anderen daer en tegen zeiden , dat het

verlofien der Mahometaenfche gevan-

genen uit handen der Grieken, voor
dien zweetdoek , loffelijk en prijzelijk

zou zijn. Dies beflooten zy alle een-

drachtiger ftemme den zweetdoek aen

de Grieken over te leveren, en de gevan-

genen te loden: geüjk zy ook deden:

want de Grieken namen den zweetdoek
enontlloegen alle de Mahometaenfche
gevangenen. De Grieken braghten de-

zen zweetdoek na de ftad Konftantino-

folen toe, en traden met den zelven

daer in op Donderdagh, den tienden der

maenty^^;, naden Griekfchenftijl, in

gezelfchap van den patriarch, keizer,

biifchoppcn enpriellers, die hen tege-

moet getoogen waeren , en leiden dien

in de kerke van HagiaSophia ter bewa-
ring neer: alwaer die noch ontrent des

jaers twalef hondert en vijftigh was,
volgens fchrijven van Elmacin, die on-

trent dien tijr gebloeit heeft.

Niet alleen gedenken de bovenge-

melde Arabilchefchrijversj maerook
verfcheide Roomsgezinde LatijnfcJie

fchrijvers, dezen voorval van koning

Abgar ^ en het afdrukfel of beeltenis

van des Zalighmakers aengezicht op
zijnen neusdoek : en onder andere de

beroemde fchrijver der kerkehjke hi-

Iforien , de kardinael Baronius , uit ver-

fcheide fchrijvers: hoewel meteenige

verandering van voorvallen : als uit het

volgende zal blijken.

Wanneer Abagarus , koning van E- joann.

dejjfa, eenen fchüdcr uit zijnen naem JP-ima-

! gezonden had , om d'afbecldmg des Za- ]ib.4.

lighmakers uit te drukken ; macr de c- 17-

fchilderdat, van wegen den glans, die J^^7"^*

uit zijn aengezight Ichoot, niet kon doxa.

\olbrengen, had Chrifius zelf zijn rok

aen zijn goddelijk en levendmakend

aengezight gevoeght, en zijn beelt daer

op gedrukt, en die aldus tot Abaga-

rus , om zijne begeerte te voldoen ,
ge-

zonden. Van gelijken fchrijft by-na Lib. 2.

Nicephorus. '^' 7-

De Grieken , daer en boven , zoo Ba-

ronius Ichrijfr, houden een jaerlikfche

hooghtijt of heiligen dagh, op den ze-

ventienden van Herfllmaent, ter eere

van dit bcelr. Ook getuight paus Ha- Tom. 3.

dnanus in eenen brief, aen koning Ka-
u^j."""

rel de Groote., dat de zelve hiltorie van

des
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des Zalighmakers beelt, dat acn Jbaga-

rus gezonden wiert, bekent, en door

paus Stephafius in den Roomlchen ker-

kenraet aengenomen en beveftight zy.

Zoo men Barojiius , Euagrius , Theo-

phanes, en anderen Roomlchgezinden

l"chrij\ers gelooven magh , zouden ook,

door dit afbceltl'el van des Zalighma-

kers aengezicht, zeer vele en treffelijke

mirakelen zekerlijk gefchiedt zijn :

want groote krijgshciren der Perlianen

waeren , door middel en bel'chut van dit

afbeeltlel , dit de velthecr Filip , onder

keizer Mauritius, met zich te velde

voei;de , t'eenemael verflagen.

Ook verhaelt Nicephorus, en voor

hem Euagrius , hoc de ftad Edejfa. , de

welke door chosro'es, koning van Per-

fte , belegert en beftormt wiert , door dit

beek, dat goddelijk gemaekt, endoor

menlchen handen niet toegeftelt was,

behouden en verloft wiert : het welk

ook d'inwoonders van Edeffa. hierom

de belvaerder en behouder san hunne

ftad noemden.

Onder de regering van den Griek

-

fchen keizer Konfiantinus , ea zi)nen

rijksgenoot Lakapenus , wiert dit beek

na de rijksftad Konfiantinopolis uit de

ftad Edeffa. overgebraght : want wan-

neer Edeffa, in gevaer was , om verwoeft

te worden, kochten d'Arabieren of

Mahometanen , die de ftad bezaten

,

voor dit beek , hunne behoudenis van

de Grieken.

Naer het verhael van andere fchrij-

vers, zonden die van Edeffa, wanneer de

ftad door het krijgsheir der Romeinen
belegert wiert, en zy daer door groot

ongemak en ellende leden, gezanten aen

de keizers , en verzochten , dat het

krijgsheir van het beleghmoght opbre-

ken : waer voor zy , tot vergelding

,

het heiligh beek van chriftus beloofden

te geven. Wanneer dan het belegh op-

gebroken was , wiert het beek overge-

levert , en na de rijksftad Konftantimpo-

len gebraght : het welk de keizer met
een prachtigh en behoorlijk gevolgh

,

door Theophanes, de kamerling, ontfing.

Onder het overvoeren waeren, door
kraght van dit beek , vele mirakelen ge-

fchiedt. De blinden zagen onverziens,

en de kreupelen wierden gezont van le-

den. Zy danften , die een langen tijt te

bedde gelegen hadden . Zy wierden ge-

zont, die de handen verdort waeren.

ï Z I Pv A. 2^
ja alle ziekten

,
qualen en zwakheden

,

wierden \'crdrevcn. Voorts wiert het

beek in den tempel van Pharus geftelt,

en aldaer , tot glorye der geloovigen

,

bewaernis der keizers , en tot belchut

der geheele ftad , en ftaet der Kriftenen,

eenen tijt lang bcwaert.

Eenige jaren was dit beek te Konftan-
tinopolcn gebleven ; maer wiert daer na
na Italië overgevoert , en te Genua-, eene
ftad van Liguric , in de kerke van S. Bar-
tholomeus met grooten yver en gods-
dienft bewaert : gelijk onder andere ze-
ker fchrij\er, Auguftinus ]ufiinianus , in

zijne jaerboekea der republijkvan Gc-
77ua, ophetjaer dertien hondert en vier

entachenrigh verhaelt: alwaer hy den
tijt en oorzake van d'ovcrbrengmg en
bekooming dezes beeks in de volgende
woorden gedenkt. Te weten, Leonard
de Montalto, hertoghvan Genua, had
dk afbeckfel van den keizer van Kon-
ftantinopolcn voor eenige byzonderc
weldaden, acn hem bewezen, sekre-

gen : net welk hy in zijn gebcdcn-huis-
ken een langen tijt, tot aen zijne doot,
met groote eerbicdigheit , en hèt ontfte-

ken van eene kcerfc , bewaert had , zon-
der oir aen iemant het t'openbaren :

als eindelijk op zijne dootbedde : want
toen opcnbacide hy dit afbeckfel , en
macktc het by rcftament aen de kerke
van S. Earthclomeus der x\rmeniers,

met eenige inkomften, om na bchooren
daer voor godsdienftelijk bewaert en
gecert te worden. Des jacrs vijftien

hondert en zes wiert dit beek, met de
voet van S. Bartholomeus , door onacht-

zaemheif deropzienders, na Frankrijk

overgebraght : docii het wiert door be-
vel van Lctiys, koning van Vratikrijk

,

met de voet , aen de zelve ftad herftek

,

en in de zelve groote kerke met grooter
naerftigheit bcwaert.

Des jaers zes hondert en drie en Ei^ncin
twintigh onderdrukte Kosro'és , koning Hiilor.

van Perjie , het volk of inwoonders van ^*'^'^«"-

Roha , en \'crzocht van hen , dat zy de

Melkitifche zekte verlaten zouden, en
dejakobttifche zekte omhelzen: want
hy had eenen arts, die een Jakobtter

was , met name Jonanes. Decz ried den
koning, datdicvan Boha, zoolang zy
de Melkitifche zekte volghden, tolde
Grieken hellen zouden, en niet nalaten

aen hen te 1'chn j ven. Des beflooc de ko-
ning, dat zy gcdoot zouden worden,

d 3 of
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of de jakob'tifchc zckte omhelzen : het

welk zy alle deden.

Twee jaercn d.icc na trok keizer He-

rd-lnis na Jioha , en beval de Krilknen

van de jakob'.tifcLe tot de Mclkitifche

zektetc Kccren.

D'Arabifche c/c^/// of keizer }Vdtd

deedophetjaer zcshondert eene kerke

voor deKriftenen te Rohx Itichren, de

welke byd'Arabilche fchrijvers op A-

rabifch Kamfiton Roha , dat is , Kri-

fien kerke van RoJja
,
gcnoemt wort.

Dcftad Edcffa was van aller geheu-

genis her , door d oude Grieken , aen de

Zonnc toegewijd:. De oude inwoon-

ders van Edejfa fteldcii Monïmus en

Az,iz,us neftens de Zon : als byzit-

ters en hulpgcnooten : waer door zy

leerden, en zinrijk wilden te verftaen

geven, dat God zommigen gehoorza-

men Uefclijkaealokt, en andere weêr-

Ipannelingen met gewelt tot zijn ampt

drijft : want gelijk Mars de God der

oorlogen , alzoo is Merkurius de God
.Tu!i.in. der reden. Monimus is Mercurius , en
Apoft.it. Haziz,us Jllars, zoo Jambltchus uit de

Solcm!" godsgelecrtheit der Femciers verhaelt

:

want by de Syriers, en d'inwoondcrs

van Edejft, wiert Mars Haz,i us ge-

noemt , die voor de Zonne gaet.

In Edejfa baden ook d'oiide inwoon-

ders de Syrifche ^odd'mj4targatis aen,de

welke anders ook Adergatts ^ Atargata,

Adargtdis cnAtraga genocmt, cngroo-

te 'vifch uitgeleit wort. Atargatis was,

volgens fchri)ven \an Lticiantts ^ met

hetboven-Jijf een menfch, en met het

onder-lijf een vifch, geU)kd'afgod Da-

gon : dies was zy een en de zelve met de

goddin J'e?7tis, de welke in een vifch

verandert , en by de Babyloniers Salam-

bus geheten wiert. Atargatis wiert an-

ders ook , nacr 't fchrijvcn van Flinius
,

Dcïceto gchecen, dichaer d'yz^cltjke A-

targatis noemt. Eenigen houden yif/jr-

rratts voor de goddin Ajtarte.

Te voorcn hebben wy uit d'Arabi-

fche fchrijvers, Elmacm en Abulfaraj ,

in 't kort ecnige veroveringen der ftad

Roha gedaght: maer wy zullen die een

weinighwijtloopiger, uit zekeren Kri-

ften fchrijvcr, jVillcm de Tyrier, ver-

halen, die ontrent op het jacr elf hon-

dert en tnegentigh gebloeit heeft, en

eertijts onder de Kruienen aertsbiflchop

van de rtad '7)'r«.y was, de welke in Fc-

nicie, aen deMiddcllantfchezee, gele-

gen is.

D'inwoondcrs der ftad Ede(fa heb- Tyr.

ben het licht des Evangcliums, en het '"''•'';

Kriften geloof, door den apoltel Tha- Bello Sa-

deus ontfangen, en zijn alle, federteen «^'o-

lange wijle, daer eenvoudelijk by ge-

bleven : doch hebben hierom ook door
de Turken ofMahomeranen altijtgroo-

te vervolgingen geleden en uitgeftaen.

Ja moften voor hunne landeryen , ak-

kers, beemden, en voor alle vafte goe-

deren, die zy buiten de ftad hadden, jaer-

liks ccnc zekere fchatting aen hen ge-

ven. Evenwel hadden zy dit voordeel,

dat niemant in hunne ftad ontfangen

noch gedooght wiert, of hy moft een

Kriften zijn.

De Mahometancn van buiten , die

in dc na-by-gelege ftcden en veftingen

daer ontrent woonden , deeden den in-

woonders van Edejfa veel moeite en

overlaft aen : waer over zy niet buiten

de ftad derfden trekken, om hunnen

koophandel en dingen te doen.

Sedert het jaer duizent en dertigh,

tot aen het jaer elf hondert vier en veer-

tigh , ftont de ftad Edejfa onder het ge-

biedt der Griekfche keizers.

Te dier tijde gebood over de ftad E~

dejfa een oud man, en een Griek van

landaert, die, federt het lantfchap on-

der de maght des keizerrijks van Kon-

Jtantinopolen was, derwaerts door den

keizer gezonden wiert, om de zelve

I ?

ftad, als ftedehouder, van zijnent we-

gen , te beftieren. Dan deze Griek was
een ondienftige ftedehouder, en kon ge-

heel en al niet zijne onderdanen tegen

d'overlaften , die de Turken hen ge-

duurighlijk aendcden , en in hunne tu-

fte en vrede quamen ftooren , verdedi-

gen noch befchermen. Dies gingen de

burgers, om in deze zake te voorzien,

gezamentlijk te rade, en beflooten;

hoewel met goetvinden en bewilliging

van den ftedehouder
,
gezanten aen Bau-

dotPijft , Kriften koning van jcrufalem ,

te zenden, en hem ootmoedighlijk te

verzoeken , om hen tegen de wreethe-

dcncn befpringingen , de welke de Tur-

ken of Mahomeranen hen geduurigh-

lijk aendcden, byftanttedoen.

Wanneer koning Baudó^ijn dit uic

den mont der gezanten verftaen, en daer

over zich met zijne rijksraden bellooten

had , ftont hy die van Edejfa hun ver-

zoek toe, en beloofde tot hen over te

r komen, en hen met alle zijne maght te

hel-
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helpen, zonder zich zelven noch de

zijnen te fparen.

Na hy dan orde op zijne zaken ge-

ftclt , en een gedeelte van zijn krijgs-

volk in de veroverde plaetfen gelaten

had, trok hy, verzck alleenlijk met

tachentigh krijgsknechten, over den

ftroom (XEtifrates.

Maer de Turken,die over den ftroom

Eufrates hun verblijf hadden , en lang

te voore van de komfte der Krilknen

verwittight waeren , leiden hen lagen op

den wegh , om hen onverzicns t'over-

vallcn : het welk zy ook zouden gedaen

hebben, indien Baudoieijn en de Kri-

ftenen , om de lage der Turken t'ont-

gaen, zich nietineencftad, dicht daer

by, over de welke een Armenier ge-

bood, vertrokken hadden. Zy bleven

aldaer tweegeheele dagen, zonder ver-

der te trekken : uit oorzake de Turken

noch in hunne lage bleven leggen. Maer

ten derden dage braken de Turken,'

wanneer het hen begon te verdrieten al-

daer langer te leggen , zonder iets op

te doen, uit hunne lage op, enquamen
zich met vliegende vaendels voor de

ftad, daer Baudo'^ijn en zijn volk in-

getoogenwas, met een groot getal van

krijgsknechten vertoonen , om op d'uit-

vallers aen te vallen. Maer wanneer zy

niemant zagen uitkomen , roofden zy

flechts het vee , dat rontom op de vel-

den ter weide ging, en keerden den

wegh , dien zy gekomen waeren. Hier

optrokken de Krilknen, die tegen de

Turken in getale en maght niet op
moghten , en hen hierom niet derfden

aentaften , acnftonts na de ftad Edcjfa.

:

alwaer zy door d'inwoonders met alle

ecrbiedigheit, blyfchap en gunfte ont-

fangcn wierden. Voor hen trad de gee-

ftelijkheit en gemeente der ftad, met
trompetten, trommels, en fluiten, on-
der het opheffen van lofzangen en gee-

ftelijke liederen : want ieder toonde
zich over de komfte van BmdoT»tjn^ en
zijn krijgsvolk , bovenmate veiheught
en vcrblijt.

Wanneer de ftcdchouder van Edcjfa,

die te voore toegeftaen had , Bmdolvtjn
om byftant te verzoeken en ontbieden,
by zich zelven bczefte en overwoogh

,

'• t

4h"''"™'^^
hoe grooteeere, blyfchap en ont

wort. hael, de burgers der ftad hem ontfan-

hymet hem gemaekt had, te vernieti-

gen en breken. Te weten , hy had ko- Voor-

ning BaudoTvijn^ op die voorwaerdc en J^"'
befprekontbooden, dathy hem het ge- dewelke

not van zijne goederen, geduurende zijn
^^"'^°-

leven , zou doen hebben , en deelgenoot Edc"(ra"

WAw alle fchattingen , tollen, iiftcomften'^on"-

en onderhoudt , die hy in de ftad had

,

maken. Eindelijk zouhy hem na zijne

doot volkomen bezitter van alle zijne

goederen maken, daer hy voorwende
recht op te hebben.

Maer namaels veranderde de ftede- Df Sc-

houder van Edejfa van voornemen , en
^^l'"^"]

bood Baudolvijn aen, by aldien hy aen d
•='>•«•'-

de ftad , en aen de burgers byftant tc^en ^"'icren.

het gewelt en tierannye der Turken wil-

de doen , hem alle jaers een eerlijke loon
en wedde te willen geven , tot vergel-

ding van zijnen arbei r.

BatidoTvijn nam bovenmate qualijk Waer-

deze aenbieding op , en inzonderheit , j^^^T
ter oorzake van de kleine achting, de wil ver-

welke de ftedehouder van hem maek- "'i''^"'-

te, als die hem, zijns bedunkens, een
zake derfde aenbieden, daer naulixeeii

gemeinen krijgsknecht zich meê zou
vergenoecht gehouden hebben : en nkt
anders , als of hy een huurling was.

Waer over BaudoTviJft hem deze aen-
bieding geheellijk en plat affloeg , en be-

floot weerom na Jerufa/em te trekken.

De burgers van Edejfa, des verwit-
tight, traden tot den ftedehouder,en ver-

maenden hem ernftehjk,dat hy toch niet

wilde geheugen, noch toelaten, aldus

eenen vorft te laten vertrekken , die zoo
nootzakelijk tot herftelling en befchcr-
nüng van hunne vryheit vereifcht wiert:

ten einde zoo wel hy , als de ganfche
ftad, in haere lang begeerde vryheit
herftelt wierde.

De ftedehouder dan ziende van d'ee- ^e fte-

ne zijde, hoeeendrachtelijk enfterkde j'['°";^

hoofden en voornaemften der ftad op draeght""

hem aendrongen , om Baudolvijn te ^'''','""

houden, en met welke een groote wi"n.°"

vrientfchap zy hem bejegent hadden:
en betrachtende van d'andere zijde het

gevaer, daer hy zich zelven in ftelde,

indien hy hunne verzoeken niet toe-

ftemde, bewillighde eindelijk daer in;

hoewel tegen zijn hert en zin : inzon

Dat de

Burgers

beletten.

derheit, dewijl hy d'intrede van Bau-
dolpij-a zeer verdaght hield. Waer over

gen hadden, bego.ihy hem te benijden, '
hy, onder fchijn en glimp vangrooter

en traglue her verbont en vcrdragh, dat, vergelding aen BaudoTfijft te doen, (als

daer



T>ie v.in

de ftaa

Sninofa-

tadocii

ik-u in-

W'oon-

deis van

daec BAudoTfija niet zou hebben om
derv^en dciikcii te verzoeken) hem tot

ceaen zoon, in tegcnwoordigheit van de

inwoonders der Ihd, aennam ; makende

hem met groote [htelijkheit deelge-

noot van alle zijne goederen, zoo lang

hy leefde , en, na zijne doot, volkomen

heer ca erfgenacm der zeiver , tot groot

vernoeging en blijdlchap der ganfche

gemeente ; naerdicn zy alle op hem hun-

ne hope (telden , om eindelijk hunne

oude vryheit te herkrijgen. Dies be-

trouwden zy zich op hem, als hunne bc-

fchcrmcr : ja zy begonnen nu veel vryer,

als oit te voore, d'overlaften , die zy van

den rtedehouder geleden hadden , op te

halenen t'uiten , en traghten met groot

verlangen daer wrake van te nemen,
wanneer tijt en gelcgenthcit zou geboo-

ren zijn : gelijk ook niet lang daer na

gefchiedc.

Te dier tijde gebood over Samofata

(de welke een aeloude en fterke ftad

was, gelegen in Syrië, op den Wefter

oever v:in den Eufrat es , niet verre van

Edejfa. ) zeker Arabier , met name Bal-

Edcüa ^^^ > ^^'^ ftrijtbacr krijgsovcrfte , die den

overiaft. inwoondcrs van Edejfa veeloverlaft en

moeielijkheitaendeed ; de welke onmo-
gelijk niet langer \^oor hen te verdragen

waeren.Daer en boven deed hy by-na al-

len daeghs de rantzocnen en Ichattingen

verdubbelen , die hy hen jaerliks , voor
de landeryen en plaetfen, die zy rontom
zijn gebiedt hadden , dwong te betaelen.

Wanneer zy die wei^ierden of uitftcl-

den te geven, nam hy acnilonts hunne
kinderen, totgyzelaers, tot ter tijt toe

alles betaeltwas, en dwong hen, zon-

der eenige barmhcrtigheit , hem in allen

llaefl'en arbeidt ten dienlt te Itacn.

Hierover, en als door noot geperft,

traden die van Edejfa tot BaudoTvij» ,

en baden hem met gevouwen handen

,

en tranen in d'oogen , om hen van de tie-

rannyenenoverlaften, die Balduk hen,

zonder recht en billikheit , onophoude-

lijk aendeed, te verloflen , en hunne

kinderen weer in handen te doen Hel-

len, die hy met gewelt tot gyzelaers,

voor de fchattingen hield, die zy niet

betalen konden.

Baudolvijn , die hun verzoek niet

raetzaem vond af te Üaen ; maer toe te

ftaen, om door dit middel hunne herte

en gunfte te winnen , trok aenftonts met
ycrt;cefs

^ijj-j yolk, CU eenii!:e inwoonders van
bcif'cit.

' "
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wijn

oordeelde, te velde, enflocgh zijn le-

ger voor de ftad Samofata neer ; doch

brak vruchteloos, na verfcheide ftor-

mcn en aenvallen op de ftad gedaen te

hebben , van het belegh op : ter oorza-

ke van den grooten tcgenftant, dien d'in-

woonders deden.

Wanneer dan die van Edejft een

proefftuk van de ftoutheit en groot-

moedighcit van koning Battdolvijn, zoo
in het ftuk van wapenen , als eenen aen-

flagh uit te voeren
,
gezien hadden , zoo

docht het hen onbehoorelijk te zijn , dat

de geen , die waerdigh was , als befcher-

mer van hunne rufte en vrede , alleen de

beftiering der ftad in handen te hebben

,

om die, na zijn welgevallen, te belei-

den en hanthaven , neffens hem eene

menfch zou hebben , die geheel en al

geenea dienft kan doen.

Dies ontboden zy zekeren machti-

gen en rijken edelman, met name/vö«

Jlanttn , die in de bergen daer ontrent hunnen

zijn verblijf had, en leiden met dien ftede-

over , en befloten , tot welftant en beft j°^j^[j

van hunne ftad , hunnen ftedehouder te

dooden , en in zijne plaetfe den heer

BatidoTvijn tot hunne overfte en opper-

hooft te ftellen. Dit deden d'inwoon-

ders , uit enkele hact , die zy hem toe-

droegen , ter oorzake van de lafteringea

enoverlaften, en baldaden, die hy hen

eertijts aengedaen had , en noch dageliks

aendeed : want hy beroofde hen van al

het koftelijkfte en dierbaerfte, dat zy

hadden, met kracht en gewelt. En by

aldien iemant hem daer in tegenftant

wilde bieden , dien wift hy aenftonts,

door geven van veel gelts, de vyant-

fchap der Turken op den halze te halen,

die, door zijn oprooien, niet alleenlijk

hunne wijnftokken uitroeiden, en de

druiven afplukten, tuinen, boomen
koorn , en veitgewaflen vernielden ,

en eindelijk al hun vee weghflcepten

:

maer hy deed hen ook dikwils door hen

verfpieden, en heimelijk vermoorden.

Hier op dan floegen die van Edejfa te-

gen den ftedehouder aen het muiten , en

namen alle, met groot gefchrei, de wa-

penen in de hant, en beftonden, met

gemein goet vinden , het kafteel , daec

hy zijn verblijf op had , te befpringen ,
'

en met allen maght ter aerde te vellen

,

en hem van binnen te doorftooten , zoo

hv niet buiten wilde komen.
De
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De ftedehoudcr, ziende d'uitterfte

woede envcirbolgentheir, de welke de

gemeente tegen hem opgevat had , ont-

bood BaudeTvijfz byzich, om met hem
te fpreken : dien liy ernltelijk en oot-

moedigh verzocht, hem die dienfte en

gunfte te willen bewijzen, om alle zij-

ne fchatten onder de gemeente uit te del-

len , en zich tot middelaer tulVchen hem

en haer uit te bieden , en door alle mid-

delen haer traghten te bevredigen.

Zeer gewillighlijk nam BaudoTvijn

dezen laft op zich , en deed daer toe alle

eerlijke aenbicdingen en vertoogen,

zoo veel hem doenelijk was, en ftelde

alle zijne krachten aen de burgers te

werk , om hen van hun quaet voorne-

men af te brengen.

Maer wanneer hy eindelijk zagh , dat

hy tijt en woorden vergeefs fpilde , en

hoe meer hy de burgers traghte neer te

zetten en te bevredigen , hoe zy des te

heviger en oploopender wierden, en

meer aen 't muiren floegen , zoo keerde

hy zich tot den ftedehoudcr, vermaende

hem ernftelijk, op zijne behoudenis te

denken, en daer in te voorzien, zoo veel

hem doenelijk was : of dat het anders

met hem gedaen was : naerdien hy geen

middel zagh , om het woedend vuur der

gemeente , dat tegen hem ontfteken

was, te dempen. De ftedehoudcr, hier

door verfchrikt en verbaeft, en als ten

einde van raet en hopeloos geworden

,

nameentou, om zich daer by dooreen

van de venfters , op de plaetfe , daer de

gemeente hem belegert had , neer te la-

ten zakken. Maer hy had nauliks zijne

voet op d'aerde gezet, of kreegh dui-

zenden van fteken en houwen in zijn

lijf, en bleef op de plaetfe doot. Doch
hier meê hielden d'inwoonders zich

noch niet vergenoeght ; maer zy hieu-

wen zijn hooft af , en flecpten den

romp door de ganfche ftad.

Des uchtens traden zy alle gczament-

lijk tot Bmdoivtjn , en boden hem de be-

ftiering der ftad, met den tytel van graef,

aen : het welk hy in het eerfte aflloegh :

maer nam het daer na aen : waer op
zy hem hulden , en den eed van getrou-

heit deden. Wanneer dit gedaen was
,

braghten zy hem met groote ftaetiic en
triomfop het ftadhuis , en leverden hem
in zijne handen alle de fchatten en mid-
delen over, die fedcrt vele jaren door
zijnen voorzaet vergadert waren. Door
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dit middel raekte de ftad in ruft en vre-

de. Daer na kocht Batidoivijn van den

Arabier Balduk de ftad Samojkta voor
twee duizent kroonen.

Wanneer ontrent des jacrs elf hon-

dertde Kriftenprinfen Antiochie, hooft-

ftad van Syrië , belegert hadden , zond
Accian , en anders Kajftan genoemt

,

die heer van Antiochie was, en die ftad

van den Pers ten gefchenk ontfangen

had , aen den koning van Perjïc , om by-

ftant : gelijk ook de Pers zijnen velt-

hccr, geheten Korbagath^ en anders

Korbanas , of Kodbuka , met een groot

getal van krijgsvolk derwaerts afvaer-

dighde.

Deez Korhagath toogh met eenheir

van tweehondert duizent krijgsknech-

ten op wegh , trok door Diarbeir , of

Aiefopotamie , en lloegh zijn leger in het

gebiedt der ftad Edeffa neer. En als

hem door velen menfchcn verwittight

wiert, hoe een van de Franker vor-

ften , tegen de welken hy ten oorlogh

opgetrokken was , de ftad Edejfa , en

d'omleggende lantftrcke onder zijne

machten gebiedt had , zoo beiloothy,

voor zijn vertrek over den Eufrates,

die ftad aen te taften en te veroveren

:

doch vond zich geweldigh in zijne

meening bedrogen. Want Baudo'^ijn ,

graef van Edeffa , die lang te voore van

zijne komfte verwittight was , had zijne

ftad zorghvuldelijk verfterkt, en met
allerlei voorraet , zoo van wapenen , als

krijgsknechten, voorzien. Dies hy zich

weinigh over de dreigementen der Per-

fen kreunde.

Na eindelijk de veltheer Korbagath

de ftad drie weken belegert had , brak hy
van het belegh op , ter oorzake van den

grootentegenftant, dien d'inwoonders

hem booden , en trok met zijn leger na

Syrië , over den Eufrates , om de ftad

Antiochie t'ontzetten.

Na graef BaudoTvijn
,
gcbynaemt de

Bourgh, broeder van Godefroy , hertogh

van Bouillon en Lorraine^cn d'eerfte Kri-

ften koning van jerufalem, het Unt of

graeffchap van Edejfa een wijle in ruft

en vrede bezeten had, vervoegde zich by

hem zijn volle neve, met name ]offcltn

•van Korten/iy , een man uit edelen hui-

ze gcfproten , en geboortigh van Frank-

rijk , uit het lant van Gaskonje. Deez

,

dewijl hy geene landeryen noch vafte

goederen bezat,verzocht van BmdoTvtjn

e een
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gat 11 bc-

le^icit.
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een gedeelte van zijne heerfchappye :

|

het welk Battdoivijn hem gcwillighlijk;

toeftonr, en verleende hem in zijn graef-

Ichap brave en grootc lantfchappen : te

weten, dicgehecle vruchtbare lantftre-

kc van zijnlantfchap, dewelke rontom

den fti'oom Eiifrates gelegen is : alwaei

de fteden Korice (of Kures) Tttlupe (of

Voltik) t'clfcns de zeer groote en fterke

ilcden , Turbeffl'l ( of Telbusher ) H.tm-

ttab fof Amtiib) Ravende , en eenige an-

dere lagen. Voor zich zelven behield

Baudo'ivtjn het gewcft over dzn Etifra-

tes , dat nader aea den vyant lagh , en de

Itad S/imofttiim alleenlijk , op den We-
ücr oever van den Eufrates , in Syrië

,

gelegen : naerdien die de beqnaemfte

plaetl'e was voor zijn zetel en verblijf,

inzijngraeffchap.

"Wanneer Baudolvijn deBourgcs^ gracf

van Edcjfa , na de door van zijnen broe-

der Godefroy de Bouillon, cerfte Kritkn

koning van jerufalem , door de Krifte-

nen , koning van Jerufalem gemaekt , en

ten throone geftegen was , ontbood hy

aenrtonts zijnen neve Jojfelm, en be-

fchonk hem , uit een vrye wille , met
hetgraeffchap vanEdeJfa: als een, die

onder alle zijne andere hovelingen de

befte kennis van dat lant had.

Voorts nam Baudolvtjn dezen Jojfelin

den eedt van getrouheit af, hulde hem
door den ftandaert, dien hy aen hem
zond, en ftclde hem federt in 't bezit van

het graefichap. Deez jojfelm was met
groote vyantfchap tegen Bohemond,

Krilten prins van Antiochie, ingeno-

men : doch verzoende zich daer na met
hem, door tufichen-fpreken van Baudo-

Tfijn, de derde Kriften koning van Jeru-

falem , en tweede van dien name.

Des jaers elf hondert een en dertigh

is ziek. 1 was Joffelin, graef van Edejfa, in een

zware krankheit vervallen , en lagh te

bedde , zonder zich te kunnen roeren of

bewegen : en verwachte niet anders

,

als allen oogenblik de doot : want des

jaers te voore was hy , door den val van

cencn tooren op zijn lijf, voor hetbe-

legh der ftad ylleppo, grooreliks ge-

quetft: waer uit hem deze ziekte ont-

lïaen en federt by gebleven was.

Terzclvertijt kreegh hy de tijding,

dat Mahud, zoon van Keli Arjlan , Sul-

tan of heer van ikomum , een lantfchap
^'.^'\'" xAnCilicie oi'Kappadocie . een van ziine
ziml.inCi . , ,

^' ^ ^ '
'

legert had

.Toflcliii

De Sul

tan van

Iko-

Aenftonts beval Jojfeli» zij-

nen zoon , ook Jojplm gclicten, met het

krijgsvolk des lants op, en den vyant te-

gen te trekken. Doch de zoon, uit vre-

ze voor de grooter maght des krijghs-

volks van den Sultan, weigerde den

vader dien heirtoght t'aenvacrden. De
vader dit ziende, en de kleinmoedig-

heit en blooherrigheit van zijnen zoon
bcfpeurcndc , beval ter yl , als een

kloekmocdige en ftrijtbare veltoverfte,

alle zijne maght en volk des lants by

eett te vergaderen » en te velde trekken.

Hy zelf zette zich in eenen Liticr of
draeghzctel, en trok kloekmoedclijk

den vyant tegen , onaengezien zijne

groote pijne , maghtcloosheit en zwak-
heit. Nahycenmijle te velde voortge-

trokken was, liet een van de grootlte

heeren des lants , met name Canfroy de

Moyne , hem door eenen afgezonden

bode verwittigen , dat de Sultan van
Ikonium , zoo dra hy zijne komfte ver-

nomen had , van het belegh des kaftcels

opgebroken was , en gezwint van daer

vertrokken was. Jojfclin, des verwit-

tight, deed voort zijnen draeghzetel

ftil houden, en ter aerde neer zetten,

en dankte Gode, met het opheffen van

handen hemelvaerts, voor debeweeze
genade , als die de fchrik voor hem in

de vyanden des Kriften gcloofs op zijn

uitterfte gebraght had : gelijk hy ook
ter zelver ftondc dezer werelt overleed.

Hy liet eenen zoon van een zelven na-

Todt-lin

bcafeft

zich te

vclJe.

Sterft.

TotFelin

me na , tot volkomen crfgenaem van Jc ionge

komt in

's vaders

plactfc.

Zl)

alle zijne goederen ; hoewel die in dap-

per en vroomheit grooteliks van den
|

vader ontaerde. Deez jonge Jojfelin

wasgebooren uit eene zufter van zeke-

ren grootcn en machtigen heer des lants

van Armeme , genoemt Leuon.

Hy was klein van ftal ; maer zeer

dik en Iterk van leden , zwart van hair

en huit, en breet van aengezicht, en

zeer lang van neus , en met een groot

oogh, dat hem ten hoofde uitpuilde.

Hy was ongemeen miltdadigh, en wel

op het ftuk des oorlogs afgerecht ; maer

boven-mate tot dronkeiilchap , en won-
derlijker wijze tot hoereeren, en alle

vleefchelijke welluften genegen. Hy
had eene vrouw van adehjken huize ge-

trout ,
geheten Beatrix , een weduwe

van zekeren Cuilliam de Savone : by

de welke hy eenen zoon aewan, ook

k3L\cc\tn, KreJfum of Kures 'geheten, hc- ' Jojfclin geheten, en de derde van dien

name

,
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tlamé, die namacis marfchalk des ko-

nings van jerufaUm wicrt, en ecne

dochter j
gchcccn Agties. Deze doch-

ter trouwde in haer eerfte huwelijk Re-

gnault de Af/tres , graef van J/^o» , en

daer na Alm/irik
,
gracf van Jaffa , die

namaels de vierde koning van ]eruftlem

wiert : uit dea welken Baudoivtjn , de

zefte koning van Jerufalcm, en vierde

van dien name, en zijne zukcï SybilU

gefprooten zi)n. Dcczjojfelin heefr,door

zijne nalatigheit en verzuim , eindelijk

het ganfch lanr van Ede[fa verloorcn, dat

zijn vader voorzichtelijk en met kloek

beleit befticrt had : als blijkt uit het vol-

gende.

Op het jaer elf hondert twee of vier

en veertigh nam Omadoddin Zengt , an-

ders Smguin by de Krilten Ichrijvers

genoemt , de machrighfte van alle d'A-

rabierèn des lants van Oofte, en heer

der ftad MaujU , de Itad Edejfa of Mo-

ha in: hetwelk zich aldus toedroegh.

Te dier tijde gebood over deze ftad

graef jojplin voornoemt, die , tegens de

gewoonte van zijn \oorzaten, de woon-
plaetle dezer ftad verlaten , en op eene

plaetfe , t Turhcjpl geheten ,
gelegen na-

by den Eufrates , verblijf genomen had,

eensdeels om de vruchtbaerheit des

oorrs, en ten anderen, om zichaldaer

uit te ruften en verluftigen : want zien-

de dat hy gene vyandenhad, die zijne

ruite konden ilooren , zoo gaf hy zich

geheel en al aen zijne welluften enge-

neughten over. Dies hy zulke zorge en

bekommernis niet droegh, als de be-

waernis van zoo een edele ftad, als Edef-

fa o( Roha. te dier tijde was, wel ver-

eifchte.

D'inwoonders waeien toen by-na al-

le Chaldeen of Armeniers, dat een lui

en logh volk , en onbequaem ten oor-

logh , en niet gewent noch geoefent in

de wapenen was ; maer het bemoeide

zich alleenlijk met koopen en verkoo-

pen van allerleie waeien. En zoo by ge-

val eenige andere luiden zich aldaer ter

neer zetten , die bleven aldaer gewoo-
nelijk niet langer , als een jaer , of ver-

trokken van daer.

Gncf Jojfeltn dan volghde de voet-

ftappen met van zijne voorzaten, de

twee BaudoTftffis^ en d'oude jojfelm,

die , na zy het graeffchap van Edtjfa be-

komen hadden , in Edejfa geduunghlijk

hun vcrblijfplactfe namen, en deden
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derwaerts , met alle naerftigheiten vlijt.

uit de na-by-gelege plaetfen , lijftoght,

wapenen , en andere behoeften , bren-

gen : dies d'inwoonders zulken over-

vloet dier dingen hadden , dat dé ftad,

zonder andere krijgsbezettingen, niet

alleenlijk door haer zelve in veiligheit

en wel kon bewaert blijven ; maer ook
met recht tot een fehrik voor alle ande-

re fteden rontom zijn.

Daer en boven was tuflchen den Kri-

ften prins van Antiochie , met name Raj'

mond , en tuilchen dezen Jojfelin ,
graef

van Edejfa , een groote vyantfchap ont-

ftaen,dewelke niet langer geveinft wiertj

maer was reeds tot een openbare haec

uitgeborften : in dier wijze, dat d'eene

des anders ongevallen en onheilen wei-

nigh ter herte trok. Ja, dat meer is, d'eeri

verheughdecn verblijde zich, wanneer

hy hoorde, dat den ander eenigh onge-

val en ramp overgekomen was.

Omadoddin Zengt diende zich van alle

deze dingen , en nam zijne gelegentheit

waer. Hy verzamelde dan een over-

groote meenighte van krijgsvolk uit al-

le geweften van 't Oofte , en zelfs uit

alle de fteden , na-by Roha. gelegen , en

befloot daer meê de ftad van alle zij*

den met zulk een knellend belegh , dat

niemant in noch uit kon gaen. Daer en

boven hadden de ftedelingen een bo-

venmate groot gebrek van allerlei lijf-

toght.

Wijders , de ftad was op eene hoogh-

te gebouwt,en te dier tijde met zeer fter-

ke en vaftc muuren omringt , en met een

groot getal van dikke toorens , tot haere

befcherming
,
gcfterkt. Beneden , in de

ftad , ftont een kafteel , dat den burgers

tot een tweede toevlught kon dienen,-

indien deftadmoght verovert worden.

Wanneer dan Omadoddin Zengi de

ftad in dezer wijze van volk , dat tegen-*

weer kon bieden , ontbloot vond , zoo
kreegh hy hier door des te grooter be-

trouwen en hoope van de ftad te ver-

meefteren. Na hy dan de ftad rontom
met zijne regementcn in goede orde en

beleit had doen omcingelen , en daer

na ftormtuigen en werpgevaertcn ront-»

om de muuren oprechten, begon hy
daer uit met groote fteenen ( want bof-

fekruit was te dier tijde noch niet in

gebruik ) tegen de muuren te beuken

,

en die daer over-heene te fchieren en

werpen : waer door de burgers nacht

1 e 2 noch
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noch dagh gcene ruft hadden. Dacrcn

boven wicrt door de beleggers geduu-

righ met Ichichten en pijlen op die van

binnen gcfchooten.

De KriikneiT, rontom verwitright

van het belegli der ftad, dat zich reeds

overal verfpreit had, begonnen zich

daer meê te bemoeien , en ieder zich

met grooten yver tegen de Mahometa-

nen te wapenen.

Graef yjfelm, die hier over met

groote droeflicit bevangen was , beval

ook alle zijne krachten byeente verza-

melen en t'zamen te Tpannen. Hy trok

dan na alle oorden , en deed de ronde by

alledcKriftenendeslants, en fprak zij-

ne vrienden overal aen , daer hy hen

vond. Hy verwittighde des ook , in alle

nederigheit en onderdanigheit,dcn prins

van Anttochie , met wien hy in vyant-

fchap vervallen was, en vermaendeen

bad hem zeer ecnfteUjk, door gezanten,

om byftant, en dat hy hem in dien groo-

ten noot toch niet verlaten wilde , maer

meelijden met zijne rampen en ellen-

ftormingen , de belegerden meer en De ftad

meer te q nellen en drukken , en bedac^ht *°"
lictk

alle middelen en vonden , om hen tot

d'uitterfte vergelegcntheit te brengen
door
Zau-

zonder iet te vergeten , dat hem docht
^^"nit.^"

noodigh te zijn , om de ftad te kunnen
veroveren. Hy ontbood dan uit alle

oorden Pioniers^ (of l'chansgravers) en

beval hen mijnen en hooien onder d aer-

de, tot aendemuurcnder ftad, re ma-
ken, om de muuren onder aen de voet

te ondergraven. Voorts onderftutten

zy met groote balken hetgeen zy on-

dergroeven , en fmeren toen vuur daec

in. Na het vuur alle deze balken en ftut-

ten verbrant had

een groot gedeelte ter neer

voor de vyanden zulke een opening

gemaekt wiert, dat zy by honderden

neftens eikanderen gelijkerhant lichte-

lijk in de ftad konden treden : want het

ncêrgeftorten vak muur was over de

hondert ellen lang.

Wanneer dan de vyanden een ingang En ver-

ter fl:ad , naer wenfch , bekoomen had- *'^'"-

, ftorte de muur voor

wacr door

den hebben, daer hy in vervallen was. I den, vergaderden zy uit alle hoeken.

Wat hem belangde , hy had zijne krach-
;

en ftreefden , met groot gedrang , ovcr-

tcn by een gebraght , om de ftad uit de hoop ter ftad in , en fchooiden aen alle

flavernye te verloffen, daer zy in ge-
;

oorden langs de ftraten henen ; dooden-

vaer was van haeft in te vervallen , in- >

dien niet met grooten yver en vlijt daer
j

in voorzien wierf.
|

Deze gezanten vervoeghden zich
j

ook acii BaudoTi>tj??,dc derde Kriften ko- 1

ning van jcrufr.Um, die hem de zeker-

heit des bel>'ghs en uitterfte benautheit

,

de welke d'inv/oondcts der ftad uitüon-

den, verwittighden. Wanneer de konin-

ginne moeder, Mthfende , aen de welke,

gcduurendede minderjarigheit van ha-

renzoon, koning 5^«^o>/;w , debeftie-

ring des rijks ftont,dit verftaen had,decd

zy aenftonts haeren raet vergaderen : in

*den welken beflooten wiert ter ijl der-

waerts te zenden den Konneftahel , haer

naefte bloetverwant , en de heeren rilip

van Naples^ en Helinant njAnTihertAS,

beneiïens een groot getal van krijgsvolk,

tot byftant van den graef, en de burgers

der ftad. Maer de prins van Antiochte

nam vermaek in de rampen en onge-

vallen van graef jcjfelm , zonder aen-

fchoüw op de verbintenis te nemen, de

welke hy aen het gemeene beft van den

Kriften ftaet fchuldisih was.

Hier en tuflchen hield Sanguin niet

op , door geduurige aenvallen , en be-

de alle de genen, die hen ontmoeten,

zonder ecnigh meêdogen en aenfchouw

van perfooncn, van wat ftaet, ouder-

dom of fcxezy waeren.

Na de ftad aldus verovert was, be-

gaven zich de ruftighften en kloekmoc-

dighften met hunne vrouwen en kinde-

ren op het kafteel, om op die plaetfe, ten

minfte voor eenentijt lang, hun leven te

I

kunnen behouden en redden. Maer aen

I

den ingang des kafteels ontftont zulk

een oploop en oproer des volks, dat van

alle zijden der ftad derwaerts naer toe

fchoot,dat vele door den drang en dikke

drommen van menfchen verftikten ea

vcrfmoorden. Onder deze bevond zich

ook Hugues , aertsbilTchop der zclvec

ftad , als ook eenigen van zijne dienaers.

Eenigen leiden de voornaemfte oorza-

ke en fchult , van het overgaen der ftad

,

op dezen aertsbiflchop : want men zei-

de, en het wiert ook gelooft , dat hy een

groote mcenighte van geit by een had

vergadert, dat hy aen de ftad, tot beta-

ling der krijgsknechten , niet wilde ver-

fchieten. Eindelijk gaven de genen, die

op het kafteel gevlught waeren , by ver-

dragh, zich aen J'<ï»^«/^; over.

Na
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Na de doot van Zanguin
,
(of Oma-

doddm Zcngi ) die , na het veroveren der

ftad Edejfa , in het belegii van het ka-

fteel }.d>ar ^
(anders Kologembar) op

den Eufrates gelegen, door zijn eigen

volkvermoort wiert, was zijn jongfte

zoon Nuroddin, dien de heerfchappye

VM-iJleppo by erfenis ten deeleviel, na

de ftad Maujil getoogen ; alzoo over

het bezit van die heerfchappye eenigh

krakeel ontftaen was.

Wanneer de burgers van Edejfa za-

gen , dat Nuroddin in dien oort te dien

einde opgehouden wiert, en wiftendat

zeer weinigh van Nuroddins volk ook in

de ftad gebleven was,dien hy de bewaer-

nis en befcherming der veftingen aen-

bevolen had, en alle d'overige Krifte-

nen waeren, zonden zy heimelijk boden

aen gracf Jojfelin , om hem de gelegent-

heit en gefchapentheit der ftad te ver-

wittigen , en bekent te maken , hoe on-

achtzaemhjk die door een klein getal

van Turken bewaert wiert : en dat de

burgers, die alle Krifrenen waeren, het

opperbewint daer over hadden : want

federt de tijden der apoftelen , gelijk

reeds te voore gezeit is , waeren d'in-

woonders meeft alle in het Kriften ge-

loofgewortelt en gegrontveft gebleven.

Hierom baden zy alle ftantvaftelijk

Craefjojfelm , en verzochten , dat hy

uit alle oorden volk by een wilde verga-

deren , en voor de ftad komen , de wel-

ke zy hem , zonder eenigh gevaer en on-

gemak, troulijk in handen wilden leve-

ren, jojfelm, hier door aengemocdight,

trok, in gezelfchap van BaudoTvijfi de

Mares y die edelen rijk van have was,
met al het krijgsvolk des lants , zoo
voetknechten als ruiters, gezwintover

den Eufrates , en quam des nachts aen-

ftonts met zijn ganfch gevolg voor de

n ftad. Ontrent den middernacht wier-

den eenige krijgsknechten by touwen
en ladders , door hulpe der burgers , on-

der het flapen der wacht , over de muu-
ren , in de ftad gehaelt, die de poorten

voor d'andere, die buiten waeren, open-

den. Toen ftreefdcu zy alle over hoop
door de poorten , fchooiden aenftonts

door de ftad , en dooden alle de genen,

die van de zijde der vyanden hen ont-

moeten. Eenigen evenwel onder hen
ontweken het gevaer des doots , en be-

gaven zich op het kafteel.

Aldus wierden de Kriftenen , tot hun
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groote blijdfchap, aen alle oorden, door
dit middel, meefcer der ftad , en behiel-

den die eenige dagen. Maer uit oorza-
ke de fterke plaetfcnwel van lijftoght»

wapenen en krijgsvolk , voorzien en ge-

ftoffeert waeren, zoo konden de La-
tijnfche Kriftenen die niet veroveren, in-

zonderheit uit oorzake zy geene krijgs-

tuighnoch ftormgevaerten met zich ge-

braght hadden i geli)k ook in de gan-

fche ftad geene ftofte gevonden wiert

,

om die te maken.

Zoo dra Nuroddin vernam, hoe dat Deftad

graef Jofelm de ftad Edefa , door mid-
J^^J*

del der burgers, herkregen had, deed NuroJ-

hy uit alle zijne ondcrhoori>z;e oorden '^'"bele-

van'tOofte, en uit alle omleggende fte-
°

den , een groote nieenighte van krijgs-

volk by een vergaderen, en flocgh zijn

leger aenftonts voor de ftad ncêr , en be-

legerde die rontom van alle zijden:

waerdoor niemant in noch uit deftad

kon komen 5 het welk groote verüa-

gentheit en droevenis in de belegerden

baerde.

De belegerden eindelijk, na veelDcbele-

overleghs , wat hen te doen ftont, oor- S"'^';™

deelden ten Icfte , na den ftaet van plaet- tenociij.

fe en tijt, voor hen het oorbaerfte en keihanc

dienftighftc te zullen zijn , op avontuur
Jj'^j ^^

uit de ftad te trekken, zonder zich het trekken,

gevaer des doots te kreunen : want zy
twijfelden niet, of het zou voor hen

dienftiger zijn, reukelooftijk een ge-

vecht te wagen , enmetgewelt derwa^
penen eenen wegh dwers door het leger

der vyanden , tot behoudenis van hun
leven , te banen , als een belegh te ver-

duuren en uit te ftaen : waer door zy
eindelijk alle of opftukken zouden ge-

houwen worden, of gedwongen zijn,

door gebrek van lijftoght, van den vyant

gevangen te worden , of een veel fnoo-

dcr flavernye komen te lijden , ^Is eeni-

ge doot zou te bedenken zijn. Deze
raet dan wiert by eenen iegelijk voor
goet gekeurr en vaft gcftelt.

Wanneer de burgers, die den graef

en zijn volk in de ftad gebraght en ge-

holpen hadden , dit genoomen raetftot

hoorden, en zich van alle hoope van
weêrftant te bieden, om lijf en leven te

houden , verfteken zagen , koozen die

ook liever, benetfens vrouwen en kin-

deren, met het krijgsheir der Latijnfche

Kriftenen uit te trekken,en den kans van
een gevaerelijken uittoght te wagen , als

es in



38 M E S O P O
in een zekere en ^ewifle doot te treden,

]

die hen bcfchooren was , indien zy daer

gevonden wicrde.i : want zy vreesden

,

by aldien zy in de ftad zich hielden,

en aldaer door de vyanden , na des gra-

ven vertrek, gevonden wierden, voor

de lU-artc van ecne wreede doot, uit

oorzakc zy \ oor de ftichters en aen-

rechters , \m het verraden en overleve-

ren der Itad aen graef }oJ[eUn , zouden

gehouden worden.

Na dan de poorten geopent waeren,

traghte ieder buiten de ftad , in vollen

,
drang, te treden. En alhoewel de ftede-

lingen niet twijfelden , ofmen zou door

gewelt van den degen een opening moe-

ten maken, en midden door het leger

der vyanden henen dringen , zoo achten

zy evenwel al het geen , dat hen kon

overkomen , zeer licht, zoo dra zy

flcchrs buiten de ftad getreden waeren.

Midlerwijle waeren eenigen van de

vyanden by de veftingen opgeklommen,

en aldus in de ftad geraekt, die op de

ftcdelingcn van achteren aendrongen ,

en hen dwongen haeftiger uit te trek-

ken , als zy wilden.

Wanneer de vyanden , die buiten de

ftad waeren , verftaen hadden , dat eeni-

gen van de hunnen in de ftad geraekt

\varen,en reeds tegen de Kriftenen voch-

ten , zoo yverden zy , om zich by hen

te vervoegen , en beftonden met kracht

en gewelt de pootte te bemachtigen , de

welke de Kriftenen geopent hadden

,

om uit te trekken. Dies ontboden zy

een groote meenighte van ruiters, en

beletten de Kriftenen met allen gewelt

uit de ftad te trekken, en traghtenhen

weer in de ftad te doen keeren. Aldaer

ontliont toen ter wederzijde een bloe-

digh gevecht.

Groote De Kriftenen evenwel eindelijk , ge-

P'": dwon'c2;en door liet gewelt , dat de vyan-

dci^bur- den hen deden, die van binnen op hen
g«"- aendrongen, moedighden eikanderen

aen : maekten, in ipijt der vyanden,

die buiten waeren, en hen met al hunne

maght weêrftonden , door de wapenen

,

en de degen in de hant , eenen wegh
,

( hoewel niet zonder grooten neêrlaegh

van beide zijden ) en verfprciden zich

langs de velden. Men zagh'er toen

zwakke en weêrlooze menichen , die

ten oorlogh niet afgerecht waeren , als

ook een groot getal van oude luiden, en

zieken, en vrouwen, tuüchen d'eng-

T A M I E,

ten der poorten , ten deele met de voe-

ten der peerden vertreden , en ten deele

door den drang des volks geftikt en ver-

fmoort, en andere door 'svyants ftael

ter ncêr gevelt. Dies by-na aldaer alle

d'inwoonders van Edejft zonder on-

derfcheidt verflagen bleven , die befloo-

ten hadden het krijgsheir der Latijnen,

inliet trekken uit de ftad, te volgen;

uitgezeit eenigen , die door kloekheit

van lijf en leden, of door hulpe van
brave peerden, daer zy opftegen, het

heir der Latijnfche Kriftenen , den gra-

ve en zijn krijgsvolk, in het wegtrek-

ken, konden volgen.

Wanneer dan Nuroddin zagh , dat

de Kriftenen hun beft deden , om van
daer te vertrekken trok hy aenftonts al-

le zijne troepen t'zamen , om zich daer

tegen te ftellen , en hen van achteren na

te jagen en te vervolgen.

De graef en Kriftenen namen hun
wegh recht na den Eufrates toe , eene

ftreke van vijfmijlen van Edejfa : op den

welken ondertuflchen geduurigh, onder

het vl uchten , gevecht en fchermutfelen

met den vyant voorvielen : waer door
velen ter wederzijde tefneuvelen qua-

men: als BaudoTvijndeMareSy en vele

andere ridders van name, aen de Kri-

ften zijde.

Graef Joj//^/m, die zich te zwak te-

gen de maght der vyanden , en zijn volk

kracht en moedeloos bevond, vond
raetzaem zijn leven met de vlucht te

bergen , en reed in vollen ren tot aen den

Eufrates ,,
dien hy overtrok, en begaf

zich binnen de ftad Samofatum. D 'an-

deren begaven zich na verfcheide plaet-

fen , latende al hun omflagh en reistuigh

achter , om des te beter hun leven te red-

den en behouden.

De Arabifche fchrijver Ahulfaraj

melt niet, dat de ftad Edeffa o( Roha,

wanneer zy door Zengt of Sanguin ver-

overt was, weer door de Kriftenen, na
de doot van Zengt , door een verrafllng

ingenomen wicrt.

De zelve fchrijver Ahulfaraj ver-

haeltdedootvan ^r^cï Jojf/lin ^ en het

veroveren der fteden zijns graeffchaps

,

in volgende wijze.

Op het jaer elf hondert en vier en

veertigh viel Nuroddin in de landen van

Jojfeltn , die aen de Noortzijde van A-
lefpo lagen. Macr: Jojp/m trok Nurod'

^/w tegen, en leverde hem flagh, en

vele
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dreef de Mahometanen op de vlught.

Vele hunnei- quameii te fneuvelcn , en

vele wierden gevangen : wacr onder

ook de wapendrager van Nitroddin was:

dien Jojfelm gevangen, t'effens met de

wapenen van Nuroddm, aen Mafud,
zoon van Kelt Arflxn^ heer van ikonium

en Alcfer zond , met deze woorden daer

bv te voegen. Vez^e is de ivapendrager

njiin Hlven fchoonz,oon. Namaels zal iet

"tooters tot u komen.

Wanneer Nuroddin te weten kreegh,

dat dit gefcliicdt was, nam hy het

zeer euvel op , en leide op jojfclin , zon-

der rurte, met lift toe, om zich over

hem te wreken. Hy ontbood danecni-

gen van de voornaemfte Turkomans , en

bood hen groote beloften aen , indien

zy Jojfeli-a gevangen hem konden over-

leveren : want hy wiftc wel , dat hy in

den oorlogh tegen hem niet opmocht.

V\'eshalve de Turkomans op hem loer-

den en lagen leiden , en kregen hem ge-

vangen , wanneer hy t'ecner tijde op den

jaght getrokken was , en braghten hem
geknevelt by Nuroddin. Toen trok Nu-
roddin op , en nam de kafteelen , die on-

der het gebiedt van Jofelin ftonden,

in : als Atntab , Az,az, , Kures , Alralva-

da» , Borjolrefiis , Doluk , Marafch ,

Nahroljaur , en zijn andere onderhoo-

rige landen. Dus verre Abulfaraj.

Siiiran Ontrent des jaers elf hondert twee en
vaniko-

vgej-ti^h viel Mdfiid, zoon van Kelimum bc- •^
, ^-

i i i

Arjlanj, Sultan or heer des lantfchaps

van Ikonium^ met een machtigh heir

van uitgelezen krijgsvolk in Syrië , en

nam den Kriftenen vele veftingen en

fterktenaf Hy trok eindelijk over den

EufrateSy en floegh zijn leger voor de

ftad en het kafteel van Turhejfel neer 5

daer Jojfelin ,
graef van Edejfa , met zij-

ne gemalin en kinderen binnen was : ge-

lijk ook den Sultan des wel bewuft was.

Baudoivijn, de vierde Kriften koning van

Jerufalem , en derde van dien naeme

,

des verwittight, zond zijnen overften,

den Konnejlabel Amfroy , met zeftigh

gewapende mannen , om die op het ka-

itcel van Hafart , tot des zelfs befcher-

ming, tegen de befpringen enaenvallen

der Turken, in bezettina; te le^-zien:

want de Turken namen alle de fterke

plaetfen, daer zy doortrokken, in.

Wanneer eindelijk de graef sevaer

liep van gevangen of gedoot te worden,
maekte hy mer dea Sultan een verdrai:!!
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JCgert

Turbef-

fcl.

Tvr.

van vrede : Waer by hy beloofde den
Sultan alle gevangenen van zijn lanr-,

die hy in de gevangkenilfen had , benet-

fens twalef geharnasde en gewapende
mannen, t'zijnen diealle over te leve-

ren. Hier op zoli de Sultan van het be-

legh der ftad opbreken , en graef joffelin

trekken, werwaerts hem geviel : die

zichten zelvendage na het kafteel van

I
Hafart begaf, en quam van daer t'Antio-

ch/e^ omkoniiv^BaudoTi^ifn voor zijnen

I

bewezen byftant te bedanken : van
waer hy wcci: n:iTurl?eJfcl keerde.

W^imecïjojftltn, graef van Edejfa^
niet lang daer na , op \erzoek van den
patriarch van de ftad Antiochie, der-

waerts was getogen, om eenige lants-

zaken te verrichten , wiert hy op wegh,
dooreenige verfpicders van dcnvyant,
onverziens overvallen , gevangen en ge-

boeit, meteenen van zijne dienaers na
de ftad Aleppo gevoert : alwaer hy eer-

lang overleed : want by geval was hy
op wegh met zijn peert, en eenen die-

naer , om zijn gevoegh te doen, ter zijde

vanhetgezelfchap afgetreden, zonder
de genen , die voor en achter hem reden,

des gewaer wierden.

Midlerwijle bleef zijne gemalin , de
gravin , beftierfter van het graeffchap

van Edejfa, dewelke met raet en dact

van de heeren des lants het volk beftier-

de , en de kafteelen en fterke plaetfen des

lants van wapenen , mannen en lijftoght

voorzagh, om d'aenvallen der vyan-
den te kunnen wederftaen. '

Baudo'^ljn, Kriften koning van yru-
falem, verwittight van het gevangen
nemen van gric(JoJfclin , en ziende dat
hetganfche lantvan Edejfa, bymant^el
van eenen befchermer , aen allen zijden

ten roof voor de vyanden open ftont,

nam deze zake geweldigh ter her-
te , en trok met den Konnejfabcl Hem-
froy, o?Amfroy, en Guy, overfte der ftad

Baruthy nx dci\id Tnpolis : alwaerhy
zich by den graef van Tripolis en zijn

krijgsvolk vervoeghde, engezwintvan
daer na Antiochie toogla : naerdien het

gerucht overal liep, dn Mafud, Sultan

van Ikonium en Akfer , die een zoon
van Keli Arjlan, en een groot en mach-
tigh vorft was, met eenontallijkemee-

nighte van ruiterye in de geweften van
Edejfa gevallen was, en by-na het

ganfch lant , na-by zijne lantpalen, ver-

overt en ingenomen had : want d'in-

woon-

Ver.
diauh

tiilklicn

licm en

Joflclin

get rot-

ten.

Gr.icf

.lollclin

gevan-

gen, en

ikrlt.
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woondcrs dier plactfen bevonden zich

niet ftcrk gcnocglT , om hem tcjcnftant

te bieden, en dcmaijlic van zijn krijgs-

heir op te houden : dies zy alle de fteden

en (ki-kc plaetfen des lants verlaten had-

den: naerdicn zy dochten genocch van

dien Sultan ycnvorvcn te hebben, dat

hy hen levendigh en vry, met hunne

vrouwen en kinderen , uit hunne woon-

plactfen, mctvry-gclci, zonder fchade

en onheil acn hunne perl'oonen te lijden,

tot aen de Had Turbejfel had laten ver-

trekken : want de Itad Turbejfel was

te dier tijde, door haer kaftccl , dever-

wcerbacrllc en ilerkfte van dien oort.

Ook onthielden de mecfte inwoonders

zich aldacr. Zelfde gracfvan Edejfa had

gcduurigh zijn verblijfin TurheJ[el,\van-

neer hy zich in ftilte wou verlultigcn.

Na Sulfan Mxhmud zich aldus mec-

fler van het gantfche lant gemaekt had,

uitgezeit cenigc weinige Ikrke plaet-

fen , de welke hy zoo haeft niet kon in-

nemen, trokhy weer na zijn lant, om
andere gewightige zaken uit te richten.

Hier door waeren die van het lant

van Bdejpt namaels zoo kloek noch

vaerdigh niet tot den arbeidt, als te voo-

re. Ook droegen zy veel minder zorge,

en waeren veel nalatiger en trager , om
zich tegen den vyant te verdedigen , als

zy voorhcene plaghten te zijn : heb-

bende by-na de helft van kloek en ftout-

heit verloorcn : want behalve dezen

Sultan , had Nuroddin Mahmud , zoon

van Zengt ^ en heer van Jjw , Mefopo-

tanne en Egypten , het lant van Edejfa

by-na door geduurige ftrooperyen zoo-

danigh gequelt en geplaeght, dat nie-

mant zich buiten de Iterke plaetfen en

kafteelen des lants derfde begeven,

p,. De Grieklche keizer van Konjlanti-

Gi ick- ncpolen , Emanuel , wanneer hem de ver-

zt^E*^*^'
'^O'^fti'13 '•^'^s lants van Edejfa ter ooren

nanud gckomcn was , zond ecnen van zijne
bicJzuh ijntvoodidcn of vorften met een groot
tot bc-

ftiicr- en machtigh heir van de ftrijtbacrfte

mn van iinanuen , die in zijn rijk waeren, tot by-

acn.
^ Üant aen die van Edejfa. Voorts bood

hy aen de gravin van Edejfa, en aen

haere kinderen, een jaerlixe en eeuwi-

ge inkomfte , tot haer levens onder-

houdt, byaldien zy in zijne handende

Ikdcn en veilingen, de welke noch
onder haer gebiedt in dat ganfch lant

itonden, wilde overleveren: want hy

hoopte, door het betrouwen, dat hy op

T A M I E,

zijne groote krachten en rijkdonimerl

had, datlantfchap, indien het eenmael

weer in zijne handen gclleltwiert, an-

ders , als de Latijnfchc Krilknen , tegen

d'invallen der Turken te befchermen

:

en eindelijk weer aen zijn rijk , daer het

door hen afgefcheurt was , te hechten.

Te dien einde zond de keizer gezanten

uit Konjlanttnopolen na de ftad Antio-

chic , in Syrte , acn de Krilknen.

Wanneer dan BaudoTvtjn , Kriften ko-

ning van Jerufalem, die t' Antiochie ^

om het verrichten van zijne zaken, ge-

komen was, d'oorzake van de komlk
der gezanten des keizers uit hunne

mont verftaen had , begonnen de prin-

Icn en heeren des lants onder malkande-

ren oproerigh te worden, en tweefpalt

te maken. Zommigen zeiden, dat de za-

ke zoo verre noch niet verloopen, en tot

dien uitterften noot gekomen was, om
te doen, hetgeen de gezanten verzoch-

ten. Anderen zeiden daer en tegen , dat

het nootwendigh mort gcdaen worden

,

eer het lant gcheellijk in de maghtder

vyandcn verviel. Wanneer midlerwijl

koning BaudoTfijn zagh , hoe het lant

ter wederzijden , door zulke twee groo-

te en machtige vyanden geplaeght, ver-

nielt en gefchonden wiert, en niet lang

in dien jammerlijken en ellendigen ftaet

zou kunnen blijven ftaen ; en de zaken

\xn zijn eigen rijk hem niet toelieten in

dien oort lang zijn \'erbli)f te nemen

:

en daer en boven zijne maght te dier tij-

de zoodanigh niet was, dat hy deze

tweelantfchappen, als dat van Jerufa-

Icm en Edejfa , die ontrent \'ijftien dagh-

reizen van malkanderen lagen ,
ge-

voeghclijk op een zclven tijt zou kun-

nen beftieren , zoo was hy vaa gevoe-

len , dat men de ftcdcn en kafteelen , de

welke noch onder het gebiedt dergua-

vinne ftonden, op de voorwaerden en

acnbiedingen des keizers , aen de Grie-

ken, ombcwaert en befchermt te wor-

den , behoorde over te leveren : het

welk ook eindelijk by de heeren des

lants , en by de gravinne en haere kinde-

ren toegeftaen en ingewillight wiert.

Voorts wiert een dagh beraemt , op Neemt

den welken koning BaudoTvijn in dien het

oort met zijn krijgsvolk zou afkomen, |'^^"

en aldaer zich laten vinden , om den v.iii e.

Grieken, van 's keizers wcge, in het^^'^^'"

bezit van alle de fteden en fterktcn des

lants te ftcUen.

Koning
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Koning Baudotoijn dan nam op den

beraemden dagh den graef van Tripo-

lis niet zich, om hem met zijn krijgs-

volk te vergezelfchappen , en den bloem

des volks van Antiochie , t'efFens met de

Grieken, en braght hen in hetlantdcs

graetïchaps van Edejfa : die zich alle te

gelijk na Turhjfel begaven.

Na de gravin het lant aen de Grie-

ken had overgegeven , trok zy met

haer kinderen uit Turhejfel ; desgelijks

alled'andere, zoo Latijnen, als Arme-
niers, beide mannen en vrouwen, en
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kinderen, dievandaer wilden trekken,

oni zich na een andere plaetfe re be-

ge\-en.

De (leden , de welke toen noch door

de LatijnCche Kruienen in het grael-

I'chap van Edejfa. bezeten wierden , wae-

ren Tarhejfel, [oïTelbasher) Hamtab

y

het kaftcel of in de ilad Amtah^ niet

verre van dacr gelegen : en bleef aldaer

den geheelen nacht over in vry en vei-

ligheiL ruften. Des uchtens floegh Baw
doivijn weer op wegh ; doch wiert ge-
duurigh , onder het voorttrekken, doof
Nuroddin en zijn volk vervolght en be-

fprongen : waer uit doorgaens vele
fchermutfelen ter weder-zijde ontfton-

den. Des volgenden nachts floeg 't leger

van BxudoKujn zich op eene plaetfe, ]a-
ha geheten , neer. Daer na trok hy door
het bofch van Manh , en quam tot aert

zekere plaetlen , die onder de Latija
fche Kruienen behoorden, en begafzich
van daer na Antiochie. Maer wanneer
Nuroddin geen voordeel op de Krifte-

ncn zagh te be\'eghten , verliet hy ein-

delijk hen.

Nuroddin eindelijk ziende, dat het Gmer.

(pï Aintah) Ravendel^ {oï Mavandan)
[

graeffehap van EdeJ/a van hulp en by- 'ï^'^'^^

Mankulat, Bile, [pï Balts) Samofatun/
, \

Ilant der Latijnen ontbloot, en aen de deni

"

béwaernis der Grieken

was

trek der Latijnen, de Grieken door ge- nomen

duurige uitvallen en befpringen te qucl
len en plagen, die hen by-na onverdra
gelijk waeren te lijden. Eindelijk ver-

gaderde Nuroddin een groore meenigh-
te van krijgsvolk uit alje onderhoorigc

en eenige andere.

Na dan alle deze ftcden door Baudo-

Tfijn in dé maght en gebiedt der Grieken

geftelt waeren, trok hy met al zijn volk,

dat hem wilde volgen , uit 5 en t'effens

met al hun vee en befte huisraet.

"Wanneer Nuroddin ter ooren geko-

men was , dat koning Baudolvijn in het

lant van Edejfa getreden was , om daer

uit het volk te trekken en voeren : en

overgelevert "l""''

begon hy aenftonts, na het ver- din'ingc-

geweften t'zamcn, en braght in het

graeffehap van Edejfa vele en ftcrke
daer en boven zagh, dat de Latijnen,

j

krijgsheiren op de been j waer meêhy
die geheellijk wanhoopten van dat lant

langer te kunnen befchernicn , en de ftc-

den en fterke plaetfen , dewelke zy al-

daer noch bezaten , aen de verwijfde

Grieken voor eeuwigh overgedragen

h.idden , deed hy uit alle d'omleggende

lantfchappcn krijgsvolk by een verga-

deren, om in aller yl op wegh re flaen.

de fteden overal belegerde , en eindelijk-

veroverde, en de Grieken dwong daer

uit te trekken : zulks hy zich in den tije

van een jaer meefter van het ganfch
lant van Edejfa maekte.

De ftad Edejfa was by ouds , onder Tyr.

de Latijnfche Ktiftenen , tot een acrts- '''^- ''^•

bisdom opgerccht , en ftont onder het
C. 12.

en koning ^4W<?ii'/> en zijn volk tegen patriarchfchap van Antiochie ^ en had
te trekken , met voornemen van groo
ten buit op hen te behalen , indien zy

hen op wegh konden ontmoeten : ge-

lijk zy zich dacr in ook niet bedrogen
vonden: want nauliks had Baudolvijn

zijne fchare,bcftacnde uit machteloos en
flecht volk , tot aen de ftad Tulupe , on-
trent twee mijlen wceghs van Turhejfel

gelegen, gcleit, of hy ontmoete iV»-

roddm
, die met zijn krijgsvolk het

ganfch lant vervult had. Maer Baudo-
T»ijn begaf zich met zijn volk , en al

den omdagh van huisraet en becftcn , in

onder haer tien bisdommen , als Vircht^

Kofifiantia^ Kapron^ Makropolis , Var-
non

, Ked?naron, Hmertas , Kerkijia
,

Tapjakum, Cclimeos.

Zy kon , ten tijde der Latijnfche Kri-
ftenen, inkomften, tot voetfel en onder-
houdt vi[\ vijf hondert ruiters en hun
huisgezinnen , verfchaffen.

Het lant of graeffehap van Edejfa
wiert door vele rivieren bevochtight,
was rijk van weiden, boftchaedjen, en
kooren , en had de volheit van alk an-
dere levensmiddelen.

tiarran^
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Harran, of Haran , anders Charan , en K^arrbe,

D E ftad Harran, of Haran, wort

alzoo doorgacns by d'Arabifche

Ichiijvei-sgenocmr, en onder het lant-

fchap van Dur-Modz,ar gcrekent : hoe-

wel eenigen hacr onder het lantfchap

van Diarbekr brengen.

Zy is gelegen op de Noordcr brectc

van zes en derrigh graden en veertigh

minuiren , op eene vlakte , ontrent een

dagh-reize Ziiidwaerts vandeftad Bir,

na even \'erre van de ftad ofbrugh

b Gooi

in Alf.

cTyr.

cnby
Menbigz, aen den Èufrates , en drie

dagh-reizen van de ftad Rafam , tulTchen

« Alcdr. jg fteden Roha en B.xgcra ,
•" op eenen af-

ftant ter wedcr-zijde \'xn twalef duizent

fchreden ; hoewel ^ zommigen haer

twee daghreizen van Roha. ftellen, met

eene vlakte tuffchen beide, en "^andere

flechts vijf mijlen.

D'Oofterfchefchrijvcrs houden Har-

ran voor deerfteftad, de welke na den

water-vloet zou gefticht zijn : gelijk zy

ook zoo verre niet van den bergh Ara-

rat gelegen is , op den welken d'arke

ftuite

By den Arabifchen lantbefchrijver

AbuLfeda wort de ftad Haran op Ara-

bifch ook Medinaton Al-Sabijaton , dat

is , fiad der Sabeérs genoemt : dewijl de

volken Sabeérs, (die het krijgsheir des

hemels en de ft'crren,als bezielde godhe-

den, acnbadcn, en d'outhcit van hunnen

godsdienft op iYoW:? braghten) dicht by

de ftad Haran eene plaetfc hadden, die

zy inzondcrheit, metgrootcnyvervan

godsdienft, bezochten, en derwaerts

ter beêvaert trokken. Zy hadden ook

in de ftad Haran hunne voornaemfte

rechtbank en kapel , de welke op een

hoogen heuvel gefticht was, en by hen

in groote eere gehouden wiert.

De gront of aerde der ftad , en lant-

ftreke van Haran , is root , en heeft

,

volgens Ichrijven van Ahulfeda, gecne

overvloct van boomen noch water , dat

uit putten en bronnen van eenen bergh

,

twee mijlen van daer gelegen, door ka-

nalen of gooten , derwaerts geleit wort.

Zoo anderen daer en tegen fchrij ven,

is na-by de ftad eene vliet Giulab , na

zeker na-by-gelegen vlek alzoo ge-

noemt , die van een ander vlek , Dubbo
geheten , en van dit vlek Gitdab vier

duizent fchreden aftelt.

DesgeUjks fchrijft iVtllem deTyricr ,
Lib.i».

dat tuflchen de ftad Edejfa {oï Roha) ^^,','0'*'

en Harran een vliet ftroomt, dicmid- Sarvfto.

den door de lantftreke loopt , en het plat

Omgelegen lant zeer vruchtbaer en rijk

Van kooren , door het geduurigh be-

vochtigen met zijn water ,maekt, dat,

door zekere kanalen
,
grippen, of floo-

ten , langs de vlakte , na verfcheide oor-

den geleit wort.

Wijders, deze vliet alleen heeft voor-

heene , en federt alle outheit her , een

fchcid en grenspael tuflchen de fteden

Harran en Edejfa of Roha verftrekt:

want al het geen ten Noorde , of op de-

ze zijde van den vliet was , wiert , zon-

der ecnigh tegen-fpreken, onder die

van de Üad Edejfa gerekent : maer al

hetgeen, dat ten Zuideover dezen vliet

was , ftont onder het gebiedt en gchoor-

zaemheit der ftad Harran. Deze vliet

fchij nt de gene te zijn , die by Stefhanus

Charra, cnhcdtn Giulab geheten woi-t.

Bettan , of Bittan , is eene lantftreke, Bettan.

gelegen in het gebiedt van Harran.

Van wegen de gelijkhelt en over-een-

koming van name magh zekerlijk deze

ftad Haran oï Harran der Arabieren,

voor een en de zelve gehouden worden,

de welke by Mofes, op Hebrceufch,

ook Haran , of anders , na de verfchei-

de wijze vanfpelling, Cbaran en Char-

jp.7.
ran , of charane, en in 't f Nieuw Ver- t Aftor.

bont, op Griekfch, en by den Jood-
"^

fchen hiftorifchrijver Jofephus , Cbaran,

Carrhan , of charrhan , en by Hierony-

mus Aran geheten wort. Evenwel wil-

len eenigen , dat de ftad Haran der A-
rabieren te hoogh na 't Noorde, in Me-
fopotamie, fchijnt gelegen te zijn, om
die voor een en de zelve met de ftad

Haran van Mofes te kunnen houden : in

de welke Tarah met Abraham , wanneer

hy uit Ur der Chaldcen , na het lant van

Kanaan trok, op wegh zijn verblijf

nam, en aldaer in zijnen ouderdom

van twee hondert en vijf jaren fterf

,

Genef 11 : 2,3- Aftor. 7: 2,4. want

Tarah zou aldus , zeggen zy , zeer on-

noodigh , ja onverzichtelijk , zulkea

grooten omwcgh na 't Noorde opge-

trokken zijn , om in het lant van Kanaan

te komen : naerdien Ur van Chaldea, of

Babylonie, meer als veertigh of vijftigh

mij-
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mijlen Zuidelijker , als d'Arabifchc ftad

Haran^ gelegen is.'

Doch hier op zou men mogen zeg-

gen , dat Abraham met voordaght , en

als genoorzaekt , uit chaldea , zoo

hoogh na 't Noordc opgetrokken was ,

om de zandigc wildernillen van iVoeJl

Arabie te mijden, door de welke hy an-

ders uit Ur veel nader , en by-na rechts

weeghs na het lant van Kanam had

kunnen reizen. Maer trekkende op Ha-

r*n , nam hy zijnen wegh langs den Eu-

fratesy door bevolkte en bebouwde

plaetfen , en trok , by H.trm , over den

Eufrates , en trad van daer na het Zui-

der gedeelte van Syrië , en quam alzoo

in het lant van Kanaan.

De Ibd Harm van Mofes , de welke

in het Zuider gcdcckc van A/efopotamie

lagh , was na den overleden Haran , Ta-

rahs zoon , en Abrahams broeder , door

den vader of broeder, t' zijner gedach-

tenis , alzoo genocmt : want Haran was

al, voor Tarahs en Abrahams komfte te

Haran , tot Ur , in Chaldea , o\'erleden :

dies d'oude naem der ftad in dien van

Haran , door Tarah of Abraham , ver-

wiflelt en verandert wiert : want onge-

twijfelt had deze ftad te voore een an-

deren naem : inzonderheit , indien zy

d'eerfte ftad was, dewelke na denwa-
tervloet gefticht wiert : maer Mofes

heeft dien zelven naem gebruikt , den

welken deze ftad by zijnen tijt had.

De ftad Haran wort ook anders by

Mofes, Genef. 24 : 1 1 . na Nachor of Na-
hor , Abrahams andere broeder , Nachor

of Nahor geheten ; dewijl die aldaer

woonde.
Nachor of Haran was in Aram Na-

karajim, dat is, Mefofotamie , oi Syrië

der f^ee vlieten, gelegen, Gen. 24 : 10.

en des zelfs lantftreke wort Gen. 29:1.
het lant tegen V Oofte , en anders by de

oude wereklijke fchrijvcrs Charracene

genoemt. Te weten , de lantftreke van
Haran wort , ten aenzien van Paleflijn,

het lant tegen 't Oofie, by Mofes, Gen. 2 9

:

vers I. geheten. Dienvolgens lagh Ha-
ratt in het Zuider Mefopotamie , tegen

over Scenitifch of iVoeJt Arabie, vol-

gens den ftijl der Schrift : want de Noor-
der gedeelte van beide Syrien , en het

lantfchapvan Affyrie, worden niet met
den naem vznOofc, maer van Noorde,
in de Schrift uitgedrukt.

Wanneer Tarah 'm Haran overleden
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was, toogh Abraham met zijn wijf,

en zijn ganfch huisgezin, uit Haran,

om na het lant van Kanaan te reizen.

)akob toogh na Haran , om de woede
van zijnen broeder Efau t'ontgaen.

Gen. 27 : 43. en ging na het lant tegen

't Oofte, Gen. 29:1. )akob trouwde te

Haran aen beide de dochters van Laban,

Rachel en Lca. Genef. 29.

De meeftc lantbefchrijvers houden
niett'onrechtd'aeloudc ftad Kar£, an-

ders Karrhe , de welke met dien naem
by Strabo, Etolemeus 6cc. gedaght wort,

voor een en de zelve met de ftad Kar-

ran of Charran van Mofes, en die van

d'Arabieren , eensdeels van wegen de

onderhnge gelijkheit en over-een-ko-

ming van name, en ten andere , van we-
gen by-na een en de zelve ftant en gele-

gentheit, de welke aen beide gegeven

wort : want beide worden zy in Mefo-
potamie geplaetft 5 hoewel Karrhe ei-

gentlijk in Osrhoene, een lantfchapvan

Mefopotamie.

Lukanus noemt dit Karrhe het AJfy-
rifch Karrhe , als of het in Affyrie , he-

den Ktirdifian geheten, zou gelegen

zijn.

T\\-ee heeren wegen liepen van Kar-
^ar^^i.

rhe door Perfen : de linke door het lin.1.2;.

lantfchap van Adjabene, en door den
Tigrts : en d'andere door AJfyrie en
door den Eufrates.

D'aeloude inwoondérs der ftad Kar-
rhe aenbaden en dienden allermeeft de
Mane : aen de welke , haer ter eere , een

tempel , een wcinigh buiten de ftad, ge-

ftight was.

De ftad Karrhe is by de Romeinfchc
fchri)vers, door den neêrlaegh van
Markus Krajfus , en zijnen zoon Publius

Krajfus, vermaert : want ontrent deze
ftad quamcnzy beiden, met hetgroot-
fte gedeelte des Romeinfchen krijgs-

heirs , tefneuvelen.

De Roomlche keizer Antoninus , Spar-

gebynaemt Karakalla , die op het jaer ''??• '"

twee hondert entwintigh begon tere-
^'^'

geeren , wiert ook by de ftad Karrhe,

door zijnen lijfwaght of hellcbaerdier

Martialis , met een pook doorfteken en
gedoot : Vv^anneer hy met ecwcn uit zijn

gczelfchap terzijde afgegaenwas, om
zijn ge\oegh te doen, na hy buiten de
ftad , in den tempel der Mane , ofFerhan-

degedaenhad.

Dacloude inwoondérs der ftad Kar-^

f z rhe

ie|UJ
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rhe waercn Kolonkrcn der AiAcedonen.

Ecnisz;ca houden ook de ftad Har/m

van Mofes ^ en Ed^ffa, de welke heden

Orfa ot Roha. geheten wort, voor een

en de zelve Itad, en verwenen die bei-

de onder een, en niet clkandercn. Hier

op rchijnc te flacn, het geen tevoore,

uit den mont der uiwoonders , in de bc-

Tchrijving van Orfa is vcrhaclt: nacr-

dicn zy aldaer een Alesz^jid of tempel

toonen , die , ter ecre van Abraham
,

rontom een vyver gebo^\^t is : wiens

vifch ook by hen "jifch van Abraham
gcnoemtwort.

Doch zoo Haran en Carrhe of Car-

rha een en de zelve ftad is , zoo kan Ha-

ran Edeffa niet zijn: naerdien C/irr/7tf

en Edeffa twee verfcheide fteden des

lantfchaps van Osrhoene waeren : waer
van Edeffa de hoofiftad was.

De ftad Harran der Arabieren heeft

verfcheide Arabifche geleerde mannen
uitgeleveut, die in de W^iskunft en Fi-

lofofye uitgemunt hebben, en byd'A-

rabifche fchrijvers , ihn Kafta en ibti

Ned'm
,
gedaght worden. Onder deze

zijn ook eenigc , door hunne Ibhriften

,

by die van Europe bekent : als Thabit

Ben Kora , en Aluhamed Albattan of Al-

hatezhn.

Hariai» Des jaers zes hondert een en veertigh

M°h^^
wiert Harran, benefFens de fteden Am-
Ivard en Roha,doox Amr, zoon van Said,

of door ]yas , zoon van Gimm , onder

het Kaliffchap van Omar, ingenomen.

Des jaers duizcnt en negen en der-

tigh was Sabt , zoon van iVathab No-

mairier , heer van Harran.

Wanneer op het jaer elf hondert en

vnichie- vier de Kriften vorftcn , als Bohemond,
loos by priisof heer van Antiochie , Tankred,

ftcn\or. z^i" "c^<^5 en alle de heeren des lant-

ftenbc- fchapsvan yiw//of^/<', t'effens met 5^«-

!£S^'"* doTVif'n, graef van Edeffa, en zijn ncvc

lib. io. Jojfelin vergadert waercn, mcttoclegh
cap.29. ^.^^ voornemen , om door alle middelen,

ieder in zijn gebiedt, hunne heerfchap-

pyen te vcrgrooten , en daer uit de Ma-
hometancn , de vyanden des Kriften ge-

loofs, te drijven, zoo beloofden zy

clkanderen by ecde , en zwoeren , op
hun geloof, te zullen , zonder eenigc

hoogcr aenllagen te begiiinen , over den

ftroom Eufraies trekken , en de ftad

Harran belegeren. By hen vervoegh-

den zich, om dezen gcwightigen acn-

llagh uit te N\'erkcn , Bcrnard , aertsbil-

iTietanen

ver-

overt.

Haivaii
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fchop van Antiochie , Dabert , aertsbif-

fchop \an ]eruf-.lem , en Bcnoijl: , aects-

biflchop van Edeffa. Alle deze hooge
perfonaedjen bevonden zich in de ftad

Edeffa , en traghtcn , met grooten yver

,

hun voorgenomen werk te volvoeren.

Hier op dan trokken zy alle met een
groot getal van krijgsvolk te velde, en
llocgen hun leger voor de ftad Harran
neer, en belegerden die van alle zijden.

Te dier tijde was de ftad Harran zoo-
danigh van allen lijftoght en voorraet

ontbloot, dat die niet anders behoefde
beftormt te worden , om te veroveren

,

als den burgers den in en uitgang te be-

letten. D 'oorzake van dit gebrek des

lijftoghts was hier uit ontftaen ; dewijl

Baudofcijn
,
graef van Edeffa , lang te

voorc hier toe orde gegeven had, om
d'inwoondcrs van Harran van het gerijf

van levensmiddelen te beroven, opdat
zy hier door zouden gedwongen zijn de
ftad in zijne handen over te geven , zoo
dra hy die zou belegert hebben. Het
welk Baudo^ijn licht om te doen viel

:

want d'inwoondcrs van Edeffa bequa-

menal hunnen lijftoght, dien zy kon-
den hebben , uit de plaetfcn van hun ge-

biedt, tuflchen den vliet Giulab en de

ftad Harran gelegen. Dies vond Batt-

doTvijn raetzaem d'inwoondcrs der ftad

van dit genot teberooven. Hierom had
hyfedert langen tijt, door veelvoudige

invallen en bcfpringingenjhen belet deze

plaetfen te bebouwen : want hy hoop-
te, uit dclantftreke over den Eufrates,

en uit die midden tuflchen Edejfa en

den gcmcidcn vhet gelegen, genoech-

zaem lijftoght voor hem en voor zijne

burgers te trekken : en d'inwoondcrs

van Harran tot een onverdragelijken

hongersnoet te brengen , indien zy het

gerijfen genot dier plactfe, dat zy plagh-

ten te hebben, verlooren. Hier door dan
vonden de Kriftenen de ftad Harran y

wanneer zy die quamen belegeren , van
lijftoght ontbloot. De ftcdelingen even-

wcl,die lang te voorc van den toelegh en

komftc der Kriftenen verwittight wae-
ren , hadden veelmalen, door brieven en

gezanten , acn de Oofterfche Mahome-
taenfche vorften byftant verzocht, en

hen doen weten , dat zy bereit waeren

en ftonden, om zich aen de Kriftenen

over te geven, by aldien zy in 't kort

geene toezegging van byftant kregen.

Macr wanneer zy eindelijk geenen

byftant
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byftant kregen, noch te verwachten

hadden, en de hongersnoet dagehks

meer ca meer toenam , zoo bellooten

zy eendrachtiger ftemme , en met ge-

mein goetvinden , üever de ftad in han-

den der Kriftenen over te geven , dan al-

dus door de woede des hongers , by

mangel van lijftoght , te fterven.

Wanneer dan de genen , die uit de

flad aendeKriften prinfen afgezonden,

by hen gekomen waeren, gaven zy die

aenftonts in hunne handen , zonder

eenise voorwaerden , over. Maer Bo-

hemondy prins van Antiochie , en Bm-
doynijn^ graef van Ede(fa ^ waeren uit

gierigheit en ftaetzught , tegen elkande-

rcn met wangunft ingenomen , en raek-

ten aenftonts in krakeel en gefchil,

wien van beide de ftad zou toekomen

en te beurt vallen. Hier over , en onder

dit krakeelcn en twiften , wierden zy op
clkanderen zoo verbittert, dat d'inne-

raing en verovering der ftad, de welke

henaengeboden wicrt, tot aen des vol-

genden uchrens opgefchort wiert : het

welk hen naniaels tot groot bcrou en

nadeel gedeegh : wanr zoo dra des uch-

tensde dage-raetaenbrak, verfchecnop

die plactfe zulken groote meenighte

van vyanden, en zulken vervaerlijk

kriigsheir van Turken , dat de Kri-

ftenen zelfs, die te voore den vyant

hadden doen beven , begonnen aen hun
leven te mistrouwen. Daer en boven
voerden de vyanden, die aldaeraenge-

komen waeren , een onuitfprekelijk ge-

tal van krijgstuigh , en voorraet van
lijftoght met zich; dat zy met lift inde
ftad braghten : want zy hadden befloo-

ten zich aen twee troepen te fchaercn :

welker een de Kriftenen zoo lang met
vechten zou opliouden , tot d'andere

troep den lijftoght in de ftad braght.

Het welk ook aldus gefchiede : want
naulix begon het te dagen , of de vyan-

den begonnen zichinflagh-orde teftel-

len. Maer de genen , dien de lijftoght

aenbevolen was in de ftad te brengen

,

hielden zich afzonderh)k. Hoewel de
genen, die zich tot vechten vervaer-

dighden
,
geene hope hadden , om op

de Kriftenen de zege te bevechten , of
hen lang het hooft te bieden ; maer zy
achten , dK zy genoechzaem hunnen
aenflagh zouden volbraght hebben , in-

dien de belegerden den voorraet, die

men hen toebraght , in handen konden
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krijgen; midlerwijle de Kriftenen met
het vechten tegen d'andcren belemmert
waeren.

De Kriften prinfen dan ziende , dat ^arran

de vyanden zich bereiden , om hen flagh
°"'^""

te leveren , en dat zy zich gedwongen
en genootzaekt vonden hen te weder-
ftaen , begonnen ook hun krijgsheir in

flagh-orde tcftellen. De twee acrtsva-

ders vermaenden de krijgsknechten met
vele redenen , om zich mannelijk te

quijten , en aen hunne oude ruftigheiten

kloekmoedigheit te gedenken : doch
die wilden weinigh daer na luifteren.

Voorts vielen de vyanden op de Krifte- jT^«r.

nenaen, en wierden in den eerften aen- laeszh

val henvan nen meefter, braken hunne n" ^"'

flagh-orde , en dreven hen fchandelijk

op de vlught : waer door de Kriftenen

hunne tenten , en al hun reistuigh , ter

genade van den vyant, moften achter la-

ten , en zochten niet , als met de vlught,

het leven te redden en behouden : het

welk hen evenwel niet gelukte : want
de vyanden fmccten bogen en bondels

pijlen van zich, en namen de degens,

houwers en zabels , in de vuift , en hieu-

wen by-na alle de Kriftenen ter neer.

In dit gevecht wierden BaudoTpijn,

graef van Edejfi, en zijn neve Joffeli»

gevangen

,

en geknevelt en geboeit na
's vyants lant gevoert. Bohemond en
Tankred, en de twee aertsvadcrs , Ber^

nard en Babert , begaven zich op de

vlught, en quamen behouden, in vol-

len ren , in de ftad Edejfa. Maer d'aerts-

biflchop van Edejf.i , die een eenvou-
digh man , en op de kriigsih-eke niet be-

dreven was. begafzich onder des vyants

troepen , en wiert gevangen , en aen
eenen Kriften by den vyant te bewaren
gegeven : doch deez , verftaende dat hy
een bilTchop was, liet hem heimehjk
vrven los vertrekken; hoewel met se-

vaer van des krijgsknechts leven, in-

dien de vyant des vernomen had.

Midlerwijle ^xzzi Baudciv^-a ge\'an-

gen was , bewaerde Bohemond
, prins van

Antiochie, de ftad en het ganfch lant-

fchap van Edcjft : als ook het lant van

Jojfelm ; hoewel op befprek van het aen

graef Baudolvijn en aen Jojfelift te her-

ftellen , wanneer zy weer uit hun ge-

vangkenis zouden gekomen zijn.

Dit gevecht was voor den Kriftenen

bovenmate fchadelijk en nadeeligh:

want men leeft niet , dat voor noch na,

f 3 federt
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fcdcrt de Latijnfche Kriflcncn het Heili-

ge Lant bezeten , en in 't Oofte geko-

men waeren, ooit grootet nccilaegh

gcii.id hebben. Het welk alles door gie-

righcit, en ftaetzught van prins Bohc-

mond cng\::xc^ BaudoTvij-a ontllonr.

Des jacrs elf hondert twee en tachen-

tigh wiert Harran , benclïens andere (le-

den van dien oort , door Saladin, koning

van Syrië en Egypten^ ingenomen.

Na dedootvan Adel Abubckr , heer

van Syrië, Egypten en Mefopotamie , die

op 't jaer twalef hondert en achtien

overleed, viel Harran, beneffens Ro-

ha, 6cc. zijnen zoon Jfchrafby erfe-

nis ten deelc.

Op het jaer twalef hondert vier en

dertigh kvecgh Sultan Alaoddin Kaikoo-

bad , heer van Ritmea, (dat is, Grieken-

lant, of Klein Alie) na het veroveren

der Had A' 0/74, Harran by verdragh in:

want die van Harran- braghten hem de

fleutels des kafteels te genioet.

Des jaers twalef hondert negen en

vi)ftigh nam Hulakou, Chan of keizer

der Tartaren , in het trekken door Me-
fopotamie , de ftad Harran by verdragh

in. Sedert dier tijt is de ftad Harran

meer en meer komen te vervallen. Men
zeidt, zy heden 's daeghs weinigh in-

I

woonders heeft, die by-na alle Turken
en Joden zijn , en op den roof leven.

T>arai , of T>ara , Theodojtofolis &-c.

n Ko;ir.

Antiq.

AAbuI-

icda.

c Abul-

laraj.

Abulfar.

Elmae.

Hiftor.

Sninccn,

Abiiltar.

» 1~A Aras , of ^ Dara, was een aeloude

J-^en fterke ftad \an Mefofotamie ,

en " boven de ftad Nifibis gelegen , en

zou, van wegen de gelijkheit, enover-

een-koming van name, voor die oude

ftad mogen gehouden worden , de wel-

ke StephaniisDaufara noemt,en ontrent

Edeffa ftelt.

De ftad Dara is ontrent op het jaer

vijf hondert gefticht, en wort by de

Grieken, Romeinen, en Arabieren,

veelmalen in hunne fchriften gedaght.

Tot ontrent op het jaer vijf hondert

en dertigh ftont Dara onder het gebiedt

van de Ilomcincn en keizer '^ufiinia-

mis : mier te dier tijde wiert het door

Kosro'es, Kobads zoon, koningvan Per-

Jie, ingenomen, na een bcleghvanzes

macnden. Dan de Pers le\cide Dara aen

keizer Mauritius weer over. Doch Kes-

ra , zoon van Hormoz. , koning van Per-

fie , nam kort daer na Dara weer in be-

zit , onder de regering v:in keizer fokas.

Onder de regering van keizer Hera-

klius, die op het jaer zes hondert en elf

begon te hecrfchen , bezaten de Romei-

nen de ftad Dar^s weer. Maer des jaers

zes hondert en een en veertigh wiert zy,

als ook de ftad Amid, door yid of

Cyas , zoon van Gu?7m , veltheer der A-

rabiercn , verovert. Sedert bleef Daras

onder het gebiedt der Arabifche Chali-

•ven of keizers , tot aen het jaer zes hon-

dert vijf en tachentigh , als wanneer

Muchtar , zoon van Abuobcida , die de

doot van den Arabifchen keizer Huf-

fein, zoon van Alis , wilde wreken,

onder bcleit van Abraham , zoon van A-

Jirt de ftad Daras innam.

Daufara. was eene ftad des lantfchaps Daufa-

yanOsrhoene, en ten tijde derKriftenen
s'éphan;

tot een bisdom opgerecht. Een bilVchop

van Daufara wort in de Handelingen

des vijfden algemeinenkerkenraets van

Konfia}iti}zopolen gedaght.

Theodojiopolis , datisgezeit, Theodo- ^'''°^°"

fius-ftad, is alzoo naden keizer Theo- Notu.
"'

dojius genoemt, en lagh in Osrhoene. Amiq.

Zy wort by eenigen voor de ftad gehou-

den, dewelke heden Arzeroum oï Er-

z,eroum heet; hoewel andere d' aelou-

de ftad Kalikala voor Arzeroum hou-

den. Abulfeda üchArzeroum mMefo-
potamie : maer andere Arabifche fchrij-

vcrs in Groot Armenië.

Himerius , of f Hemerius , en anders Hime-

^ Himeria,\\':i?. een aeloude (fad des lant- | "Notit.

fchaps van Osrhoene , en tot een bisdom Antiq.

ten tijde der Kriftenen opgerecht, en
^oncn

ftont onder het aertsbisdom der ftad cuiUd.

Edeffa. Een biflchop van Himeria, met ^yf.

name Aufonius , wort in d'onderfchrij-

ving des Chalcedonifchen kerkenraets

gedaght. Een ander biflchop , Uranius,

heeft den kerkenraet van Chalcedonie

bygcwoont.

Afarkopolis, dat is gezeit , Markus- Marko-;

fiad, was alzoo na den ftichter , keizer P°''?-

Markus
,
genoemt. Markopolis was ten Antiq!

tijde der Kriftenen een bisdom. Een

bilTchop van Markopolis , metname Cy-

rus , heeft de kerkenraet van Efefen by-

gewoont, en een ander, Kajunia gehe-

ten, den kerkenraet van Chalcedonie. Nice.

Nicephorium is eene aeloude ftad , en p'io-

alzoo by f Straho en * Ptolemeus ge- jLibiiö,

noemt. Zy was in het lantfchap van "* Lib. 5.

Osrkoene
C. It.
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Osrhoene , ontrent de ftad Edejfa. ,

gele-

gen. Namaels wicit zy , na keizer Kon-

Jlantinus , Konfiantina. genocmt : maer

heet heden Nafivankaji oï Nephrun.

Wanneer de ftad Ntcephormm , of

Konjtantim^ onder deKriftcnen ftont

,

was zy tot een bisdom opgerccht. Ze-

ker bilTchop van Konjtantma^ met na-

me Thomas , heeft de vijfde algemeine

Synood^ of kerkenraet van Konfianttna

onderfchreven.

Anafta- "" Anofiajin , of anders ^ Anaftaflofo-

^^^ ItSy dat is, Anafiajius-Jtdd^ is alzoona

Concii. den ftichtcr, keizer Jfiafiajius ,
ge-

b Notir. noemt. Te voore was d'oude vcr\ ailc

f^'3^: ftad " Daras of ^Daria geheten : hoe-

ccUin. wel ' andere Anafinfia en Daras tot

'' ^^\\ twee byzondere ftedea maken,

de Bello Anafiafia lagh in het lantfchap van
Pcrfico. Osrhoene^ twalef duizent fchreden , of

Antiq. drie mijlen van de ftad Nifibis.

Zeno- ^ Zenodotia , of * Zenodotium^ was

t°Ap^
^^^ aeloude ftad van Mefopotamie , en in

pian. het lantfchap van Osrhoene , na-by A'^/ff-

Arrian.
pfjgfifffff geJegen. Zy ftont ontrent des

* Steph. jaers 5 o onder de Grieken ; maer wiert

door Markus Krajfus , lant\ooght van

Syrië , van wege de Romeinen , ver-

overt en verwoeft , die d'inwoondcrs tot

flaven verkocht : uit oorzake de bur-

gers van Zenodotix hondert Romein-
fche krijgsknechten , die zy binnen de

muuren ontfangen hadden , quanluis als

of zy zich onder hunne bcfchcrming

wilden overgeven, terneer gehouwen
hadden. Te dier tijde gebood zeker A-

poUontus , zlshccr , over Zetiodotia.

Rhifina. Ptolemeus ftclt , onder andere, twee
en Rhse- ftedeu in Mefopotamie : d'een is gcnoemt

u\>. 5.
Rhijina , tulfchen de ftad Edejfa en den

c. 18. bcrgh Mafius : en d'ander heet Rh£fena,

en leit tuftchen den vliet Chaboras en

Saokoras. Delaetftelladfchijnt by Ste-

phantis Rhefina genoemt te worden , die

hy ontrent den vliet Aborus plaetft. Am-
Lib.25. mianus noemt de zelve ftad Rhefina

Refaina , de welke, door ' t graf van kei-

zer GordtanuSy vermaerten beroemtheit

bekomen heeft.

Deze laetfte ftad Rhefina van ¥tole-

meus , of Rhefina van Stephanus , oïRe-

faina van Ammianus^ fchijnteenen de

zelve te zijn, dewelke by d'Arabifchc

2ict fchrijvers Rafain , of RafaUina^ dat is,

pag.:o. hooft des brons
^
genoemt wort.

De ftad Rhefina van Ptolemeus was
by ouds , wanneer zy onder de Krifte-

nen ftont, tot een bisdom opgerechr.

Zeker h'üïchop van Rhefina ^ met name
AntiochuSy heeft den eerften kerkenraet

van Antiochie onderfchreven.

Sipphara , of Sippara, is een aeloude sipplu-

ftad van Aïefopotamie, dewelke alzoo"-,

by Ptolemeus genoemt wort , en aen den

Eufrates, op de kufte van BabyIon , tuf-

fchen de ftad Naarden en Seleucie gele-

gen was.

Zoo eenigen willen, zou deze ftad KaftalJ.

heden Vaffaopatan genocmt worden.

Zeker aeloude Griekfche fchrijver, finAlTy.

t Abydenus , fchijnt de ftad Sipphara van g"' ..^

Ptolemeus Heliopolis /w Sippara te noe- Fijgm.

men : dat is, Zonnefiad in Sippara.

Dies Sippara hier een lantfchap oflant-

Ilrcke zou betekenen 5 hoewel Abyde-

nus Heliopolis ook anders _/?4<s^ der Sip-

parenen noemt.

Andere, als Louys Vartoman en Scali-

ger
.,

gevoelen , dat deze ftad Heliopolis

die gene is , de welke in dien oort Beth-

fernes , dat is , huis der Zonm
,
genoemt

wort.

Noach
(
Siftthros by Abydenus ge-

noemt) wicrt door God (of Saturnus,

volgens Abydenus) bclaft, alle defchrif-

ten, die te Heliopolis in Sippara wae-

ren, voor het ontftaen van den water-

vloet, te verbergen. Hierom willen eeni- Bochart

gen dat de naeni Sipphara uit het He-
''•'^'

breeufch Siphraja gcfmeet zy , dat is ,

uit boeken en iicdi'i:kfchrtften , die te

Sipphara of te Heliopolis in Sippara bc-

waert wierden. Aldus noemen de He-

breen een en de zelve ftad van het Hei-

lige Lint Kirjaih-Scpher, dat is, fiad

der boeken , en de Chaldeen Kirjath-Ar-

be , dit is, fiad dergedc-nkfchrifte».

= Batna , of Batne , is eene ftad des
^'"J*-.

lantfchaps van Osrhoe?!e , of vlek ofve- '^,,„jq'.

fting in de lantftreke van '' Anthemufia i> A.-n-

of ' Anthemufias , niet verre van den "a^cl-

Eufrates en de ftad iV///^/j gelegen. Zy lin.l. i;.

wiert gefticht door d'aeloude Macedo- S'cphan.

nen, en was by ouds met veele rijke cxaci-

koopluiden bewoont. Deze ftad en hare '"s-

lantftreke wort by d'oude fchrijvers,om

hare luftigheit, bovenmate geroemt.

Chabor, of Chabur, oïAlchabur, is
*^'^'^"•

eene ftad , tuflchen Nifibis en Rakka , aen

den \lier chabur gelegen , dacr hy in den

Eufrates ftort.

De ftad chabur wortbyd'Arabifche

fchrijvers onder de voornaenifte fteden

van Mefopotamie gedaght : wacr uit

blijkt

,
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blijkt, dat zy ecrti)ts een zeec maghtige

en treffelijke ftad was.

Eenplaetfe Chahor ^ of Habor , wort

ook 2 Reg. 17:18. en I Chion. 5:26.

gcdaght : doch die was in Ajfyrie ge-

legen : als blijkt uit de gemelde fchnf-

tuur-plaetfen.

Het berghaclitigh gedeelte v:in Affy-

<rie , dat aen Medte raekt , wort by Fto-

lemeus ook chaboras gcnoemt.

chabur ftontcertijts onder denAra-

bifchcn keizer Cjafar Abttlfeda. Mute-

Tvakkel , die op het jaer acht hondert vijf

en veertigh begon te hcerfchcn.

De ftad Chabur wiert des jaers negen

hondert en acht en vijftigh, beneffens

vele andere plaetfcn van dien oort, door

Muazzuddaalas , heer der ftad Bagdad
,

verovert, die in de zelve een jaer zijn

verblijf had.

Des jaers twalef hondert twee en

tachentigh veroverde Saladi» , heer van
Syrië en Egypten , de ftad Chabur , als

ook Nifibts , Senjar , en andere van dien

oort.

Des volgenden jaers gaf hyde fteden

chabur , Nijibis , Senjar en Rakka , aen

Omadoddtn Zengt ^ zoon van Madud,
heer van Aleppo , in verruiling tegen de

ftad Aleppo , over.

Des jaers elf hondert zesentnegen-

tigh overleed Omadoddtn Zengt : na
wien zijn zoon Kotboddin Zengt volgh-

de.

Des jaers twalef hondert en negen

wiert de ftad Chabur , beneffens Ntjibis

en Senjar^ door Adel Abubckr , zoon
van Jyub, ingenomen.

De ftad Sarug , of Saruj , leit een

daghreize van de ffad Harran^ op de

linke hant, wanneer men van de brug

Menbtgz^ dewelke over den Eufrates

geflagen is , na Harran gaet.

Sarug is dchooftftad des lantfchaps

van Diar - Modz,ar ; hoewel andere

Rakka de hooftftad van Diar-Modz.ar

maken. De lantftreke ronrom is vrucht-

rijk.

De ftad Sarug wiert des jaers zes

hondert onder het Chaliffchap van 0-

mar ^ door J^4.f , zoon van C«»w, voor
de Mahomeranen intrenomen.

Wanneer Hulaku llchan , keizer der

Tartaren of MogollerSy des jaers twalef

hondert negen en vijftigh , de fteden Ro-

ha en Harran , en andere van dien oort,

by verdragh ingenomen had , bood hy

Balad.

Abulfcd.

t Of
21009
fchre-

deii.

Alcdr.

t Abulf.

inwoonders van Saruzh de

zelve voorwaerden aen : maer die ver-

worpen zijn aenbiedingen en bevelen:

waer over hy hen , na hy de ftad ver-

overt had
, geheellijk verdelghdc.

Balad y ofBeled, en anders Belath,

is eene ftad
,
gelegen in het lantfchap win

Dtar-Rabea , op den Wefter oever vin

den Tigris, f zes ofzeven mijlen Noord-
waerts boven de ftad Maufil , en in die

byzondere lantftreke van Maufil, de

welke Bakao genoemt wort, en na de

ftad Nefibin ftrekt. Tot onderfcheidt

van verfcheide andere fteden , de welke

ook den naem van Beled voeren , wort
deze ftad by vele Arabifche fchrij-

vers Beledo-'lhatab {^olXChatah) ge-

noemt.

Deze zelve ftad Beled wort by vele

Arabifche fchrijvers met roem gedaght

:

uit oorzake de profeet ]ona5 aldaerzou

geweeftzijn. Om de nabyheit der fUd

Ninive^ derven'er eenigen ook by voe-

gen , dat hy aldaer uit den buik des

walvifchs zou opgeworpen ; en hier-

om de naem Belath aen de ftad gegeven

zijn.

Beleth heeft vele mannen uitgcleverr,

die onder de Mahometanen , door het

overleveren van Mahomcts redenen en

daden, beroemt zijn. ^akuth telt'er

meer als achtien op.

In de lantftreke Bakao was ook een Berkail

voorname ftad , Berkaid geheten : zes

en dertigh duizent fchreden van de ftad

Balad y zeven en twintigh van de ftad

Nijibis y achtien duizent fchreden van

Adrama en Maeliana , en vier mijlen en

een halve van den vliet Alhavali gele-

gen. Zy had vier poorten : d'een was

genoemt de poorte van Beled: dewijl

men daer door na Beled gong.

Turhadin is een ftad van Mefopota.-

micy en wiert door jyas , zoon van

Gunm , voor de Mahometanen , ontrent

des jaers zes hondert en dertigh, inge-

nomen.
* Birtha^ off Virta, was eene ftad, ten

Wefte van den Tigrts gelegen , bo\'en

den mont van den vliet Lykus , op het

uitterfte van Mefopotamie. Ammianus
noemt Virta. eene aeloude vefting , de

welke met bochtige enhoornige muu-
ren omringt, en door verfcheide wec-

ken onaenkomelijk was. Sapores, ko-

ningder Perfcn , beftont de ftad Firta te

belegeren.

Aen

Tiirba-

din.

Abulfar.

Birtha.

* Ptol.

t Am-
mian.



Stcpli.

Apoüo-
iiia.

Atic.

Dura.

Polyb.

Steph.

Thcbe-

ta.

*Arrian

Steph.

t Notir

Antiq.

Ziet

pag. 3.

Acn den vliet Eufrates lagh ook by

oudseencftad, Adanx ^chcicn.

Stefhamis gedenkt ookccneftad A-

pllonia , de welke hy in Mefopotaniie

plaetft.

Atre , ofAtren , was een aeloude ftad

tuflchen den Eufrates en den Tigris ge-

legen.

Dura was eene ïlad van Mefopotamk,

en fchijnt een en de zelve te zijn , de wel-

wclke by Ttokmeus Duraha. genoemt,

en neflfens een gedeelte van den vliet Eu-

frates geplaetll wort.
*' rhekta was een krijgsvefting of

kafteel van Mefopotamie.

Het lantfchap van ^;Osroene^oï Osrhoe-

ne, of Osdroene , dat op de gi-ensfchci-

ding van Mefopotamie en Armenië ge-

legen was , begreep by ouds vecfcheide
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ftedcn, de welke meefl: alle te voorc
befehreven zijn : als Edeffa, de hooft-

ftad van Osroene , Kare , oïKarrhe^Kon'

fiantiA^ Theodojiopolis , Batne^ Kallioni-

kus , of LeontopoUs , Nieult» Valentie ,

Birbérum , Montthilla , Therimachon
,

Moniauga , Makarta , A4arkopolis , Afta,"

fiafia^ Hemerius, Kirkijia^ Baufara.
Alle deze fteden zijn heden 's daeghs

meetendeels vervallen en vergaen.

Vele fteden zijn door d'Arabieren

,

onder den aenvang der Mahometaen-
! fche hecrfchappye , ontrent des jaers zes

i hondert en dertigh , aen d'oevers van
, den Eufrates en Tigris gefticht , om
krijgsbezettingen en wapenen by der

hant te hebben , tot afkeeringen ftuiting

derPerfianen.

Beftiering , hecrfchappye , en beftierders van

(ilMefopotamte , of Jlgi^ra.

Koning
David
over-

wint de

Mefopo-

tamie rs.

Tofcph.

iib.7.

Antiq.

€.7.

Mefopo-

tamie

door
Ncbu-
kadnc-

zar ver-

övert.

ONtrent des jaers duizent en dertigh,

voor des Zalighmakers geboorte

,

heeft koning David tegen de Syricrs van

Mefopotamie &c. geftrcden. Pfalm 60: 2.

zSam. 8:3. iChron. 19:3.

Tc dier tijde gebood over de Mefo-

potamiers zeker koning , met name Sy-

rus : en over de Over-Eufratifche Sy-

ricrs een ander komns,^chaUma geheten.

Deze koningen , en die van Syrië Soba
,

rechten met d'Ammoniten, dic vyanden

van koning Davtd waeren , een verbont

op,om koning David te beoorlogen. De
Ammoniten zonden ten dien einde ge-

zanten aen Syrus , koning der Mcfopo-
tamiers, met eengefchcnk van duizent

talenten. Maer David verflocgh in een

gevecht d'Ammoniten, en braght hen

een grooten neéilacgh aen. Wanneer
de Mcfopotamiers daer na den ongcluk-

kigenuitflagh des gevechts vernamen,

zonden zy , zonder vertoeven
,
gelchen-

ken aen koning David, en gaven zich

aen hem over. Waer op David weer
na jcrufalem keerde.

Nehukadnezar , of anders Nabucho-

donoz,ar., koning van Ajjyrie , verover-

de op het dertiende jacr van zijne re-

geering, ontrent des jaers zes hondert

en zeftigh voor des Zalighmakers ge-

boorte, onder beleit van zijnen velt-

overfte Holofernes , Mefopotamie en an-

dere omleggende gewelien. Judith 1 1.

Op het drie hondert en een en der- tioox a-

tighfte jaer voordes Zalighmakers ge- lexandcr

boorte wiert Mefopotamie door Alexan-
^l_

"*""

der de Groote , koning der Macedonen

,

verovert.

Op het drie hondert en drie en twin-

tighfte jaer voor des Zalighmakers ge-

boorte viel , in de verdeiling des rijks

van Alexander de Groote , koning der

Macedonen, hetgeweft van Mefopota-

mie eenen van Alcxa-riders veltheeren

,

xwctvaxvit Arcefilaus , tendeele, die het

in'teerftmet den tijtel van lantvooght

beftierde.

Daer na voeghde Antipater, wanneer
hy de verdeiling der Satrapien , of lant-

vooghdyen vxw Alexanders rijk , in Tri-

paradifus , eene ftad van Opper-Syrie,

deed, Mefopotamie Amphimachus , des

konings broeder, toe. Toen wiert Blitor

ftedehouder of lantvooght van Mefopo-
tamie. Maer Ajitigonus, die opperhoof-

dige veltheer des krijgsheirs van Phtlip-

pus Arideus , Alexanders zoon, en na-

zaet,was, zette hem van zijn amptaf,

uit oorzake hy Seleukus, lantvooght

van Babyion , had laten vertrekken , die,

uit vreze voor Antigonus , na Egypten ,

by koning Ptolemeus
,

gevlught was.

Deez Antigonus was, na Alexanders

doot , door de Macedonen rijks-voor-

zorgergemaekt.

Op het twee hondert en zes en veer-

g tighfte
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tighfte JAcr voor des Zalighmakcrs ge-

boorte nok rtolcmcus Etiergctes , ko-

ning van EgypieUy over den Utifrates , en

veroverde AIifopo:A?nie , en alle andere

acwellen van dien oort.
C7

Mcfopo-

t3inic

door

Mitliii-

daics

ver-

overt.

Jurtiii.

lib.41.

c. 6.

Tofcph.

lib. 15.

cap. 9.

Aniiq.

Juftin.

iib. 36.

c. I. en

lib. 38.

c.9.

Door
Tigra-

ncs.

Strab.

lib. i;:.

c. 12,

Jofepli.

iib. 20.

c. 2.

Poor
1 ukul-

lus.

Op hcthondorc encencn veercighfte

jaer, voordes Z.ilighmakers geboorte,

SNica Alefopotamic door Mithndates

,

koning der Parthen, verovert : want hy

breide zijn rijk en hccrlchappye van dca

bergh Kauk.ifHS tot aen den Eufrates uit.

Wanneer de Grieken en Macedonen

de trots euopgebhzcntheit der cerrt in-

gekomen Partilche volken niet konden

lijden noch verdragen, zonden zy ge-

zanten aen Be7)ietrms Nikator ^ koning

van Syrië , niet beloften van zich aen

hem o\er te geven , indien hy hen te

hulpe wilde komen. Hier op trok ko-

ning Demetrtus rcr yl met zijne verza-

melde troepen te velde, en quam in

MeCofotumie, om dat gewelt, als ook
Babylome en Ninive, in bezit te nemen.

Doch hy wiert eindelijk, onder fchijn

van vrede te maken, liitelijk gevangen

genomen , en quam levendigh in han-

den van den Pxrth, die hem, ten fchimp,

door de (leden liet omvocren , en daer

na in de gevangkenis werpen.

Namaels maekte Tigranes , koning

van Armenië , met byftant van zijne on-

derzaten, d' Atrofateniers en Gordyéers,

(heden Kurden) den Parthen de llad

Nifibis en gani'ch Mefopotamie aflian-

digh. Hy trok ook over den Eufrates ,

en nam Syrië en Fenicie in. Tigranes, die

hier door trots en opgeblazen gewor-

den was , ftichre in Armenië , na-by ihc-

ria , tutl'chen iberia en de rtad Zeugma,

aen den Eufrates, eeneftad, en noem-

de die, na zijnen naem, Tigranocerta,

dat is gczcit , Ttgranes-fiad. Hy deed de

inwoonders uit de twalef Griekfche fte-

den van Kappadocie, de welke hy ver-

overt en verwoefl: had, in Aifefopotamte

overbrengen , en een groot gedeelte van

Tigranoccrta daer meê bevolken. Ti-

gra-nes deed zijne fchatten , en alle an-

dere dierbare goederen, in de zeer groo-

te en volkrijke Itad Nifibis , de welke

door de Macedonen gcftight was , ter

bewaring leggen. Niet lang daer na

wiert de Had Nijihis, als ook ganfch Me-
fopotamie , door LukitUus , veltheer der

Romeinen, verovert : 't welk zich aldus

toedroegh.

Wanneer Lukulltis, op het jaer acht

flagh van beftorming in 't werk
neer de belegerde Armeniers

,

en zeftigh, voor des Zalighmakers ge- ^'"*,
.

boorte, tegen i'^A'örw^, koning der Par- Pompcj.

then, te velde gecoogcn was, endoor "'oï"-

Armenië in Mefopotamie zou trekken, ^'
,\

'

quam hy in de vruchtbare en lullige

lantrtrcke van Mygdonie , in de welke de

Had Nifibis gelegen was , voor de wel-

ke hy zijn leger neêrOoegh. De ftad Ki-

fibis was toen met een dobbelden etï

dikken fteenen muur , en met eenc

grachte van ecne groote diepte omringt:

vvaer door de muur niet kon gelloopt

noch ter neer gevelt worden. Te dier

tijde gebood over de ftad Nifibis , uit

den naem van koning Tigranes , zijn

broeder Guras en Kallimachus.

Toen Ltikullus zijn leger voor de

ftad had neêrgcflagen , ftelde hy allerlei

Wan-
in den

aenvang van den Winter , meindcn dat

de Romeinen op hun vertrek ftonden

,

zoo droegen zy zich een wcinigh on-

achtzamentlijk. Lukullus , dit bemer-

kende, nam den nacht waer, op den

welken geene mane fchecn ; maer een

zware flagh-regcn, met donder, ontftaeu

was : waer door de belegerden niet hoo-

ren noch zien konden : en den buiten-

ftenmuur en gracht, tuflchen de twee

muuren , verlieten , latende eenigh wci-

nigh volk aldaer blijven.

Hier op befprong Lukullus den muur
van allen zijden. Wanneer hj', door

middel vanfchanzen, op den muur ge-

klommen was, met het ter neer hou-

wen van vele waghten, die aldaer in

kleinen getale gelaten waeren , vulde hy,

met het inwerpen van aerde ,
(want te

voore hadden de belegerden de bruggen

afgeworpen ) een gedeelte der gracht.

Lukullus , noch zijn volk , kon door

den vyant , met fchichten , noch door

het vuur , om den zwaren regen , niet

belchadight worden.

Na Lukullus over de gracht geraekt

was , nam hy aenftonts de ftad zelve in

:

want de binnen- wallen waeren niet zeer

fterk : naerdien de belegerden zich op

de buircn-werken betrouwt hadden.

Lukullus nam de genen , die op het ka-

fteel ge\lucht waeren ,
gevangen : on-

der de welken hy Guras , broeder van

Tigranes , die zich in zijne handen over

gaf, heufchelijk handelde. Maer hy

wilde na Kalltmachus niet hooren : hoe-

wel die beleed, dat hy de verborgc

Ichat-
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ichatten van veel geit zou ontdekken.

Maer LukuUus beval, dat men hem in

boeiens zou fmijten, om ftraftc te ge-

ven : uit oorzakc hy de ftad Emija , in

Syrië gelegen , had doen in bi'ant He-

ften, en daet doot hem de gloryc en

ftoffe \'Cin weldadighcit tegen de Grie-

ken te bewijzen, benomen had. Daer

na kreegh LukuUus veel gelts , en over-

winterde te Nijibis. Aldus wiert de

ftad Nijibis , en al het overigh van Afe-

fopotamie, door LukuUus verovert. Ook
dreef hy Tigra-aes uit Syrië en Fenicie.

Mefopotamie wiert ook , zoo PUitar-

chus getuight,door Pöw/'f/wx, veltheer

der Romeinen, verovert : het welk zich

ontrent op het zeftighfte jaer, voordes

Zalighmakers geboorte, zou toegedra-

gen hebben.

Namacis verviel Mejopotnmie weer

onder het gebiedt der Parthen.

Ontrent vijftigh jaren \oor des Za-

lighmakers geboorte ftont Mefopotx-

nne onder het gebiedt van Orodes , ko-

ning derParchen, en wiert tedierti|dc

door eenen lantvooght , met name Ta-

lymes llakes, of SUUces , van wegen ko-

ning Orodes, beftiert.

Krafiüs Ten zelven tijde trok Markus Kraf-
trekt te- r^^,

dlcd'allerrijkfte Romeinfche bur-
gen de J ' '

Parthen gcc ^n lantvooght, van wegen de Ro-
tc velde, meinen, van Syrië was, tegen de Par-

then te velde , zonder eenige oorzake

vanoorlogh te hebben. Alleenlijk was
hem verwittight, dat de Parthen zeer

rijk waeren , en hy hoopte , dat Orodes
,

die onlangs koning der Partlien gewor-

den was , lichtelijk zou te veroveren

zijn. Hy deed dan ccne brugh over den

Eufrates flaen , en voerde zijn heir ge-

makkelijk en veiligh daer over. Voorts

nam hy vele fteden van Mefopotamie in,

die haer vrywiUighlijk aen hem overga-

ven : want zijn toght over den Eufra-

tes quam den Parthen onverwaght
over : waerom door hen geen krijgs-

bezetting van eenigh belang in Mefopo-

tamie geleit was. Talymes Ilakes , (of

SiUaces) lantvooght van Mefopotamie

,

wege koning Orodes, raekte met eenige

weinige ruiters , tegen Kraffus , in het

gevecht : doch hy wiert overwonnen
en gewont , en begaf zich na koning
Orodes, dien hy den velttoght van Kraf-

fus verwittighde.

OndcrtulVchen nam Krajfus de fte-

den weer in, inzonderheit de Grieklche,

mic na

lic.

en onder deze de ftad Nicephorium : ver-

want zeer vele Kolonieren van Mace- °^'^" '^'^

donen, en andere Grieken, die de Ma- fdic fte.

cedonenby wijle tot krijgsgenooten ge- ^cn vna

had hadden, konden bczwarelijk de jj'^"^""

maght en het gewelt der Parthen lijden,

en ftelden veel meer hope op de Romei-
nen, vanwien zy wiften, dat de Grie-^

ken bemint wierden : waer over zy gc-

wülighlijk den Romeinen toevielen.

De burgers alleen der ftad Zenodotia
,

over wien Apollonius geboodt, hieu-

wen hondert Romeinfche kriia:sknech-

ten ter neer , die zy binnen hunne muu-
ren ontfangen hadden, onder voorge-
ven , van zich acn hen over te gc\en.

Waer over Kraffus die ftad met zijn

krijgsheir veroverde en vcrwoefte, en
de burgers tot flaven verkocht.

Aldus braght Krajfus groote fchrik Trekt

en angfb onder de Parthen. Doch hv 1^"
^^^'

had een weerzin , en geen vermaek , om
langer in Mefopotamie te blijven 5 maer ^V

verlangde in Syrië inruftealedigheitte

leven : waer door hy den Parrhen tijt

gaf, om zich ten oorlogh te bereiden

,

en gelegenthcit van de Romeinfche
krijgsknechten in Mefopotamie t'onder-

drukken.

Na dan Krafjus krijgsbezettingen,

ten getale van zeven duizent voetknech-

ten, en duizent ruiters, in de verover-

de fteden geleit had, trok hy weder na

Syrië , om t'overwinteren. Aldaer ont-

hnghy zijnen zoon rnhlius Kraffus, die

van keizer Julius Cefir uit Vra-akrijk

quam. Maer eindelijk quam Markus
Krajfus , na zijn zoon PubUus gedoot,

en het krijgsheir verflagen was, met
fchande en oncere o\er den Eufrates te

fncuvelcn. Hetwelk, vofiiens verhael

van Dio en Plutarchus, in herleven van

Krajfus , zich aldus toedroegh.

Orodes , koning der Parthen , zond na Ko.iin ^

Syrië gezanten aen Kraffus , die hem het O'odcs

invallen in Mefopotamie verweten , en
zant^^^"

d'oorzake des oorloghs afvorderden. .ncn

Hy zond daer en boven zijnen veltheer ^''^'^^'-^

Surcnas met een krijgsheir in Mefopo-

tamie, om de plaetfen, de welken ver-

overt of afgevallen waeren, weer in te

nemen. Hy zelfdeed eenen velttoght in

Armenië , op dat Artahaz.es , zoon \\x\

Tigranes , die toen aldaer regeerde , den

Romeinen geenen byftant zou kunnen
toezenden.

Wanneer Kraffus de krijgstroepen

uiter ->
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uit de \vinter-lc3ers in Syrië deed ver-

gaderen, quamen de gezanten van ko-

ning Orodes ald.icr by hem, (hoewel Flo-

rus, een Romeinfche ichrijver, verhaelr,

dat dit in Mefopotamte zou gefchiedt

zijn, wanneer Kraffus zijn leger voor

de thd Ntccphormm had neérgcflagen)

en hielden hem de verbonden , die hy

met Pompejtts en SylU gemaekt had

,

vooroo^en, c;i zeiden hem met ecnen

aen : By aldien het krijgsheir , door het

Romeinfch volk , tegen de Parthengez>on-

den Tvas , dan zouden z.y tegen de Romei-

nen een onverz,oeneltjken oorlogh voeren :

niaer hy aldien Krajfus, in TveêrTpil des

vaderlants , e/gen gclvins halve, den Par-

then den oorlogh aengedaen , enfleden in-

genomen had , dan z,ou koning Orodes ma-

telijk handelen , als door berrnhertigheit

van Kraffus ouderdom belvogen , en de

krijgsknechten den Eocmfchen volke iveèr

toezenden. Krajpts , die op des konings

fcharten vlamde ,
gaf hen ten antwoort

:

Dat hy d'oorzake des oorloghs te Seleucie

(cenc ftad van Mefopotamie , de welke

toen door de Grieken bezeren wiert)

zou openbaren. Hier op laghte Vagifes ,

het hooft der gezanten , en zeide, flaen-

de het hol of de palm van zijn linke

hant, met de vingers van zijne rechte

hant , Eer zullen daer hairen uit groeien,

danghy Seleucie ziet. En aldus trokken

de gezanten weer wegh, om koning

Orodes den oorlogh te verwittigen.

ündertuiTchen verhaeldea eenige

Romeinfche krijgsbezettelingen , die

met groot gcvaer uit Aiefopotamte ont-

komen waeren, yzelijke dingen van de

meenighte der Parthen, en van hun flagh

van wapenen,en wijze van vechten;waer

door zy de herten der Romeinen braken

en kleinmoedig maekten : zulks eenigen

der veltoverften Kraffus rieden te blij-

ven ftaen , en den knjgsraet van nieuws

over het gewricht der zaken t'zamente

roepen. Onder deze was Kajfius , de

rcntmeeftcr van Kraffus. De wichclaers

fchrikten en gruuwden ook om voort te

trekken : hoewel Kraffus hen alle af-

wees , en alles in de wint floegh. hizon-

derheit moedighde Artabazes, koning

der Armeniers , Kr.ffus aen , die in zijn

legeiT , met zes duizeiu ruiters, zi)ne hel-

lebaerdicrs, tot byftant quam, en tien

duizent andere Kuraffters , in vollen

harnas,en dertig duizent voetknechten,

beloofde te zenden, die zich op hun ei-

gen korten zouden onderhouden. Arta-

bazes ried Kraffus door Armenië in Par-

thie te trekken , en beloofde alles over-

vloedelijken acnhetkrijgshcir te zullen

verfchaifen. Ook zou de wegh, door de
rouheit des Lints , veiligh zijn , en hier-

om des te minder dienlligh voor de rui-

tery, in de welke alleen allermeert de
maght der Parthen beftont. Maer Kraf-

fus verwierp dien heilzamen raet, en

befchonk koning Artabazes met lof,

en liet hem gaen : want hy zeide , dat

hydoor Mcfpotamie met zijnheir zou
trekken , dacr hy vele trctfelijke Ro-
meinfche ruiters gelaten had. Dies trok

hy na de ftad Zcug}7ia , op den Eu.frates

gelegen: daer hem vele voorfpoken be-

jegenden, die hem een ongclukkigen

uittoght beloofden en dreighden , en by

Plutarchus ca Dio wijtloopigh verhaek

worden.

Des onaengezien h\cc( Kraffus hals-

fterrigh in zijn opzet en voornemen vol*

herden. Ook verwierp Kraffus den raet

van Kafftus , die hem ried, dat hy in

eenc der fteden , in de welke krijgsbe-

zetting lag, zijn krijgsheir zouvcrver-

fchen, tot dat hem iet zekers, nopende

de Parthen, zou verwittight zijn. Maec
by aldien niet, dat hy den ftroomde

Eufrates af na Seleucie zou trekken.

Dus doende zouden de vaertuigen lijf-

toght kunnen verfchafFen, en de legers

Volgen. Ook zou deze vliet beletten

,

dat zy door den vyant niet konden be-

fprongen noch omcingelt worden.

Midlerwijle Kraffus dit vaft over- Kraffus

woesh , verleide AuQarus of Abinrus ,
^!^°^

d'Osroener, hem van dien heilzamen vctTcit.

raet. Decz Augarus , of Abgarus , en

anders by Plutarchus Ariamnes , ftam-

vorft der Arabieren , genoemt, was te

voore, ten tijde van Pompejtts , door

verbont, aen de Romeinen verplicht;

maer hield toen de maghtighfte zijde

der Parthen. En naerdien hy het welva-

ren en voordeel der Parthen begunftigh-

de, zoo veinsde hy eenen vrient van

Kraffus te zijn, fchoot hem mildelijk

veel geit uit, en doorvorl'chte alle zijne

raetflagen , en openbaerde die den Par-

then.

Wanneer nu Kraffus beflootcn had

na Seleucie te trekken, en van daerna

de ftad Tfefphon over te fchepen,

zoo riedt hy hem dien raet te verwer-

pen, als daer toe veel tijts van noode
1 zou
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zou zijn , en recht na Surenas en Sillace,

\elthecrcn van den Partifchen koning

Orodcs , meLzijn krijgsheii: te trekken
,

en den Eufrates achter zich te laten.

Dacr na voerde Kraffus het krijgsheir

over een onmetehjke vlakte , langs een

zandigen en waterlozen wegh , of oort,

daer lover noch gras groeide, noch ge-

boomte noch hccrters wollen.

Wijders , Jrtabaz,es, koning van Jr-

nienie , zond boden aen Krajfus , door

de welken hy zeggen liet, dat hy hem
geenen byftant kon toezenden : naer-

dien hy door een zwaren oorlogh ge-

prangt wiert : dewijl Orodes ^ koning

der Parthen , de vlekken der Armeniers

\erwoefte. Maer hy vcrmaende Kraf-

fus allermeeft, dat hy zich derwaerts

zou begeven , en , met byftant der Ar-

menifche kriigstroepen , Orodes flagh le-

veren. By aldien hem des niet geviel,

dan zou hy \oor-al zoeken de rijdbarc

geweften te mijden. Kra.ffu4 verwierp

ook dezen raet met grammen moede,

en gewaerdighde koning Artabaz.es niet

weerom te fchrijven : en zeide, dat hem
nu zoo veel tijts niet ovcrichoot, om
zich met Armenië te bekommeren j

maer hy zou Arta.haz.es , op zijn we-

derkomfte, deftraffe zijner vcrraderye

doen boeten. Abgarus vertrok zich

aenftonts , eer het bedrogh aen den dagh

gekomen was , na hy Kraffus had wijs

gemackt, dat hy het heir der vyandcn

zou verfchalken en verdelgen.

Zy waeren niet verre voortgetoogen,

wanneer eenige weinige verlpieders

quamen gelopen, en bootfchapten , dat

d'overigendoor de vyandcn ter neer ge-

velt waeren , en die met kloeken moe-
de , en groote krijgstroepen , dicht by in

aentoght waeren. Toen ftont Krajfus

verflagen , en het krijgsheir wiert met
vreze bevangen.

Krafflis Wijders , Kraffus volgende eerft het

dc^flaah
S^voclcn van Kafftus^ breide zijne flagh-

oidc.'' orde wijd uit: maer daer na veranderde

hyqualijk van gevoelen, en trok zijne

krijgstroepen by een , en maekte een

vierkante en dicht in een gcdronge flagh-

orde. Hy gaf het beleit van den eenen
hoorn aen Kajfms , en d.;t van den an-

deren aen zijnen zoon C.rublius over,

enftelde zichzelven in het midden der

flagh-ordc.

Wanneer men aen den vliet Balijfus

gekomen was , en de mceften der velt-

53
overften Krajfus rieden , het leger aldaer

neer te flaen , en t'overnachten , en dat

men ondertullchen kuntfchap van de
fterkte des vyants troepen mofte nemen,
verwierp ook Krajftu dezen raet : naer-

dienzijn zoon mee zijne ruiters yverde

den vyant flagh te leveren. Dies beval

Kraffus den krijgsknechten, in flagh-

ordegefchaert, t'eeten en drinken, dien

deslulte. Maer eer elk dit gcdaenhad,
floegh Krapis ter yl op wegh , en trok
gez wint voort, zonder rullen , tot in

het gezight der vyandcn.

Surenas, veltheer der Parthen, ver-
toonde zijn ganfche flagh -orde en
bloem der krijgsknechten , niet in 't be-

gin ; maer op eene bequamc hoo<^e

plaetfe, tot fchrik der Romeinen, die

zy eerft met pieken uit hunne plaetfe

beftonden te doen wijken. Maer als de
Romeinen dehooghte der dikke flagh-

orde, en de ftantvaftigheit der Parti-

fche krijgsknechten beipeurden , traden

zy te rugh. De Parthen, ziende de
flagh-ordc engelederen der Romeinen
breken, zoo ftorren zy, eer de Ro-
meinen des vernamen, van alle kanten
op de Romeinfche flagh-orde in.

Wanneer nu Krajfus licht gewapende
krijgsvolk voor uit zond , zoo trokken
die niet verre voort; maer wierden door
een hagel-jaght van fchichten by den
vyant qualijk ontfangen : dies zyzich
te ruch onder het zwaer gewapent
krijgsvolk begaven, en maekten een
aenvang van oproer en fchrik, als zy
de kracht en fclheit der fchichten , die

alles doorboorden , en de groote mee-
nighte van gewonden zagen.

Toen verdeilden zich de Parthen , en
begonnen van over-al, en uit alle oor-
den, op de dikke flagh-orde der Romei-
nen van verre fchichten te werpen , en
baerden een yzelijken neêrlaegh : want
niet een fchicht wiert vergeefs gefchoo-
ten. Ook hielden zy in het vluchten niet

op met fchichten te werpen. Wel hoop-
ten de Romeinen met de Parthen , wan-
neer zy eenmael hunne fchichten zou-
den verfchooten hebben, hantgemeen
te Worden. Maer wanneer zy zagen

,

dat de Parthen vele kerneis , met pijlen

geladen , by hen hadden , van de welke
d'eerfte, zoo dra zy hunne pijlen ver-

fchooten hadden , weer andere pijlen

namen, zoo ftont Kraffus tot ftom-

mens toe verflagen : naerdien hy zagh

,

g 3 dat
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dat <Tccn eüul van fchicten zou zijn,

voo^zy alle mctlchichtcn ter neer ge-

vclt wacicn.

Toen beval hy den zoon rublius , om

met dcnvyanc tctraghten liantgenicen

te o-craken, eer hy door hem zou om^n-

geft worden. Decz jongeling dan trok

met dertien hondert ruiters (waer van

hy duizent van keizer J«////^Cf/^^r ont-

fan2;en had) en vijf hondert boogh-

i'ehuttcn , en acht troepen fchiltdragers,

tct^endc Parthen aen, die al willens op

de vlughtftaken, om Puhlius verre van

den vader af te trekken. Macr in 't kort

zwenkten de Parthen den rugh om , en

vielen op de Romeinen aen , en door-

griefden hen , na zy hen rontom om-

<^ingclt hadden, met Ichichten. Zelf

Ptiblius ( dien Orofius den alleruitgele-

Mïiflenjongeling , en Eutropus den d-

lerberoemficn en voortrejfcli)kfien jonge-

ling noemt) bood zijnen borlt aen zijnen

wapendrager te doorfteken : want hy

zelf kon zijne bant, die doorftcken was,

niet gebruiken. Men zeid , de raetshcer

en rcdenaer Cenforitius op een zelve

wijze te fneuvelen quam. Megabacchus,

die in klockmoedigheit en Iterkte van

lichaem uitmuntc, doorftak zich zel-

ven : als ook vele andere edelen. De

Parthen doorftieten d'overigen , die op

cenen heuvel geklommen waeren , al

vechtende, met kloeten ter neer. Vijf

hondert Romeinen vervielen in handen

desvyants. De Parthen kregen den ge-

fneuvclden Piiblius in handen, en hieu-

wen hem het hooft af. Toen trokken

zy aenrtonts op Krajfus aen , die mid-

lerwijle des Zoons wederkomlle ver-

waghte. Maer wanneer d'een bode op

den ander quam , dat het met Publtus

gcdaen was , indien men met fterke

hulptroepen hem niet teryl quam ont-

zetten, zoo y\dc Krjijjli! methet krijgs-

heir voort te trekken. Hier op quamen

de Parthen aen , met het hooft van Pu-

blius op een Ipietfe , en maekten, door

het geklank van trompetten en krom-

hoorcns , een vervacrlijk gcluir, en wae-

ren , door het bevechten der zege , met

woede ingenomen.

Dit fchoufpel deed den Romeinen

geweldigh den moedt ontzinken. Kraf-

ftts traghtc zijne krijgsknechten aen te

moedigen, om zich over de woedeen
wrcetheit des vyants te wreken , en hem
die blijdfchap betaelt te zetten. Toen

O P O T A M I E

Latinc

O Coiiii.

wiert het gevecht hervat, in hetwelk
vele Romeinen, met een hagcljaght

van Ichichten ter neer gevelt wier-

den, en deerlijk te fneuvelen quamen

:

want die door een reukeloos beflacn,

om met Ichichten niet doorgrieft te

worden , op den vyant aenvielen , wier-

den door zware fzwijnfprieten, met de + of
welke zy by wijle twee lichamen met kloeten,

eenen flagh doorftieten, ter neer

velt.

Wanneer eindelijk de avont begon
te vallen, vertrokken de Parthen zich,

en droegen hunnen roem daerop, dat

zy Krajfus eenen nacht fchonken , om
zijnen zoon te beweenen. Dien nacht

riepen 0£favius en Kajftus de hooft-

mannen en krijgsknechten t'zamen:

want Kraffus, die met den algemeinen

en eigen rou bevangen was, had zijn

hooft bewonden , en zich in duifter ver-

fteken.

Het ovcrigh krijgsheir, uit vreze

voor grooter onheil in het toekomend,
bedoot tevlughren, en begon, zonder
geklank van trompetten, in ftilte op te

breken. Maer zoo dra de zwakke en

gequetften vernamen , dat zy achter ge-

laten wierden, ontftont een groot ge-

raes , en bijfter gefchrei en geween in

't leger: waer door de Romeinen, die

op wegh geflagen waeren , met fchrik

en vreze bevangen wierden : naerdien

zymeinden dat de vyant, door het ge-

roep opgewekt, op hen zou aenvallen.

Wel vernamen de Parthen het wegh-
trekken der Romeinen ; maer zy wil-

den die niet vervolgen. Drie hondert

vaerdige ruiters quamen , onder gelei

van den overfte Egnatius , des nachts

I

voor de ftad Karre. Zy riepen den
wacht toe , en belallen dien aen Kopo-

1 nius , die te dier tijde , van wegen de

Romeinen , over Karre gebood , te zeg-

gen , dat Krajfus een groot gevecht den
Parthen gelevert had. Anders fpraken

zy niet, en ijlden voorts na de ftad Zeug"

ma toe. Koponius ^ die uit de verbaes-

de reden , de tijding van een ongelukki-

ger f^agh befloot, deed aenftonts zijn

volk wapenen, en toogh ook Krajfus

,

die, door de belemmering der gequet-

ften , langzaem voorttrok , te gemoedt,

en ontfong hem met het kriigshcir in de

ftad.

Met het acnbreken van den dagh tra-

den cle Parthen in het leger der Romei-
nen,
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ncn , en velden vier duizent ter neer , die

aldaer gebleven waeren. Zy achter-

haelden ook velen , die op het vlak velt

om her zworven , te peerdc. Onder de-

ze waeren vier troepen, die door den

o-ezant Varguntejns gclcit wierden , en

des nachts van den wegh afdwaelden.

De Parthen overvielen deze troepen op

eenen heuvel, enmatften hen ter neer,

behalve twintigh krijgsknechten, die

middendoor den vyant braken , en be-

houden te Ka.rre quamen.
Suicnas Surenas , die onzeker was , of Kraf-

te Karre, ecn andere plaetfe begeven haddc ,

zond zekere luiden , om des te verne-

men, opkuntfchap, na^T^rrf uit, on-

der fchiin van een verbont met de Ro-

meinen op te rechten , indien zy uit Ale-

foPotamie wilden trekken. Wanneer dit

den Romeinen, die by-na van alle ho-

pe verfteken waeren ,
geviel , verzoch-

ten zy tijt en plaetfe tot deby-cen-kom-

fte van Krajftts en Surettas. Surenas ver-

nemende , dat Krajfus zich binnen Kar-

re bevond , vertoonde zich des ande-

ren daeghs met zijn kriigsheir voorde

itad , en beval den Romeinen , indien

zy ftilftant van wapenen begeerden,

Krajfus en Kajfius gevangen over te le-

veren. Toen beklaeghden de Romei-
nen zich zelfs , en zagen , dat zy bedro-

gen waeren. Eindelijk beQooten zy te

vlughten , zonder zich met de lang-

duurige en ydele hope van byltant der

Armeniers langer te voeden. Krajfus

openbacrde dit raerllot, dat evenwel

aen niemant van de K.irriers voor den

tijt had behooren geopenbaert te wor-
den , aen zekeren Andromachus , een der

fnoodftevan allen, en dien hy dacr en

boven tot leitsman of weghwijzer ge-

koren had : want deez Andromachui

mackte den Parthen al het geen , dat by

de Romeinen beflooten was , bekent.
Kraflus Dewijl nu de Parthen niet gewoon
vcrttckt j ,

1 ,

uit Kar- waeten des nachts te vechten , zoo trok
ie- Krajfus des nachts uit de ftad Karre

,

onder gelei van Andromachus ; hoewel
die de Romeinen langs omwegen ge-

leide , op dat de vyanden , de Parthen

,

hen haeft zouden kunnen achterhalen.

EindeUjk braght hy hen in poelen en ge-

broken lant. Daer waeren eenigen , die

het omleiden van Andromachus ver-

daght hielden, en hem niet wilden vol-

gen : want Kajfms begaf zich weer na

Karre , en trok van daer met vjjf hon-
dcrt ruiters na Syrië. Andere kregen

getrouwe Icitsluiden, en begaven zich

na berghachtigc pLietfen , die Synaka

genocnit worden , en quamen voor
dagh , ten getale ontrent van vijf dui-

zent, in behouwe haven : over dewel-
ke de ftrijtbare ovcrlle Ociaznus ge-

bood.

Wijders, Krajfus^ die door lage en
lift van Andromachus

., in bekommcr-
lijke plaetli:n en poelen verftrikt was,
kreegh op den dagh vier krijgstroepen

,

eenigc weinige ruiters, en vijf helle-

bardiers by zich , met den welken hy
uit dien moeielijken wegh raekte ; doch
niet zonder grooten arbeidt. Hy be-

gaf zich , wanneer de vyant hem reeds

naderde, na een anderen heuvel, die

ontrent acht (ladien van Ociavius af-

lagh ; hoewel hy niet gefterkt, noch
voor de ruitcrye onaenkomclijk-was5

macilagh onder debcrghachtigcplaet-

kn van Synaka. Door de nabyheit der

plaetfe kon het gevaer van Krajfm voor
0£tavius niet verborgen blij\'en. Dies

quain hy eerft met weinigen hem tot

byftant : daer na volghden d overigen

,

en dreven de vyanden van den heuvel

,

en belloten Krajfus in het midden. Zy
bedekten hem met het voorhouden van
fchilden : waer over geen fchicht der

Parthen het lichaem des veltheers kon
aenraken, eer alle de befchermers to£

eenen toe gefncuvclt waeren.

Wanneer dan Surenas zagh, dat de

Parthen trager tot het gevaer traden,

en hen gevarclijk docht te zijn tegen

wanhoopelingcn te vechten : inzondcr-

heit die een hooge plaetfe, tot hun voor-
deel, in het ftrijden hadden: dat ook
de Romeinen, die reeds het gcbcr2;h te:

in hadden, byaldien de nacht ontftont,

niet konden gevangen worden ; maer
na d' Armeniers, om den oorlogh te

hervatten, zouden trekken, zoo ver-

zon hv een anderen lift en bedro2;h

:

want hy liet eenige gevangenen los , die

de Parthen quanfuis hadden hooren
kouten: als dat koning Orodes nieraf-

keerighwas om vrede met de Romei-
nen te maken, en hy aen Krajfus alle

beleeftheir zou betoonen, indien het aen

he^nftont. Hier en tuilchen ftaekten de

Parthen het gevecht. Voorts trad Su-

renas met de opperhoofden langzaem

na den heuvel, lichte den boogh op,
ca

KralTiis

wort be-

fchernu.

Surcn.-is

ver-

fchalkt

de Ro-
meinen,
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en noodï'rhdc Krajpis , met uitgcftcken

haiu.tüt het verbont, roepende : Krajpis

bad reeds de maght der Parthen beproeft,

mi Z.OU hy hunne beleeftheit en minz,aem-

heit beproeven. Doch Kraffus bewil-

lighde dacr niet in, en vreesde wel te

recht voor bedrogh. Maer de krijgs-

knechten van Kraffus riepen, tot fchel-

dens toe, op hem om vrede. Hy daer en

tegen pooghde hen met bidden en reden

te verzetten en overreden , en zeide

:

dat zy het overigh van den daghflechts

z>ouden uithouden , om des nachts door het

geberghte te trekkenden de hope van d'aen-

Jiaende behoudenis niet Tvilden afbreken.

Maer als de krijgsknechten grimmigh

wierden , en met den wapen-klank hem
dreighden , wicrt Krajfus verlchrikt , en

ttad tot den vyant : doch keerde zich

evenwel eerft tot zijn volk , en fprak : O

OBavius en Petronius , en alle ghy Ro-

metnfche bevelhebbers ,
ghy lieden z,iet ,

Ji>at gelvelt ik lijde Maer "Wanneer ghy het

gevaerte ontkomen sjijt , z^oo z.egget allen

anderen menfchen , dat Kraffus , bedro-

gen van den vyant , en niet van de bur-

gers overgegeven , omgekomen z,y.

Kradus Mogelijk fchijnt hy dit gezeit te hcb-
trcet ge-

^^^^ ^^^ ^qq^ j^^e lieftalige woorden,
dwon- , , , ^ . ,

°
hun halsfternge herten te vcrmurruwen.

Maer O^avius , en alle d'overige be-

velhebbers bleven niet op den heuvel

;

maer klommen te gelijk met Krajfus

neérwaerts. Voorts fchoof Kraffus de

hellebaerdiers , die hem , eerbaerheits

halve,wilden volgen,van hem af. D'eer-

ftevan de Barbaren, die Kraffus tegen

quamen, waeren twee halve Grieken,

die van den peerdc liegen , en hem aen-

baden en groeten , en op Griekfch zei-

den , dat hy ecnigen voor af zou zen-

den , die Surenas en alle d'anderen , die

tot het gefprek quamen , zouden onder-

taften , of zy ongewapcnt zouden ko-

men. Hier op zond Kraffus twee ge-

broeders , de Rofca-fien geheten , die Su-

renas aenftonts by zich behield. Toen

quam Surenas, met de voornaemften

des rijks, te pcerde gezeten, en beval,

datmenaen Krajfus , die te voet ging,

eenpeert zou brengen, en tot aen den

vliet, om de wetten der vrede te fchrij-

ven, voorttrcden : t'eftens reikte hy

hem de rechte hant toe. Wanneer Kraf-

fus een peert eifchtc , weigerde Sure-

nAS hem dat quanfuis. Want de ko-

ning , zcidc hy , fchenkt u dit peert.

gen tot

den

vyant.

Aenftonts wicrt een peert met ccn gou-

den breidel tot Kraffus gebraght : op

het welk de ftalmceltcrs hem hieven,

en volghden en dre\en het peert met

flagen voort. Octavius was d'eerfte , die

den toom aenvatte : en na hem Petro-

nius , een van de kolonellen. Daer na

fchootcn alle d'overigen rontom hem
toe , en traghten het peert tegen te hou-

den , en de genen , die Kraffus van beide

zijde voortdreven , te rugh te trekken.

Wijders, zeker Parth, met name
Pomaxethres ofMaxarthes,doodc Kraf-

fus , of hieuw , zoo andere willen , hem
het hooft en rechte hant af. Dio laet in

twijfel , of hy door eencn van de zij-

nen gedoot zy, om niet levendigh in

's vyants handen te komen : dan of hy

door den vyant gedoot wicrde. Naer

het getuigen van Livius , was hy door

den vyant gegrepen en gedoot : dewijl

hy tegenftrecfde , om niet levendigh in

's vyants handen te komen.

Florus fchrijft , dat Kraffus , die tot

een gefprek met de Parthen verzocht

was , op het gegeven teken , levendigh

in 's vyants handen zou vervallen zijn ,

't en zy de Parthen , wanneer de kolo-

nellen weêrftant boden, het vluchten

des veltheers met het ftael belet had-

den.

Desgelijks fchrijft Sextus Ruffus, dat

1

Kraffus zelf, wanneer hy tot het gc-

!
Iprek verzocht was, by-na levendigh

had kunnen gevangen worden : doch

was, door het tegenwcer bieden der ko-

lonellen, ontfnapt, en v%^iertin 't vlugh-

ten gedoot.

Zoo men het fchrijven van Strabo

geloven magh, doode Surenas, vclt-

heer der Parthen , Kraffus , by Sinna-

ka, eene ftad van Mefopotamie , wan-

neer hy door lift gevangen was ; hoe-

wel SurenM hem liever levendigh had

willen weghvoercn , volgens fchrijven

van Ofortus.

Vellejtis Paterkulus melt, dat Kraffus

met het grootfte gedeelte des Romein-

fchen heirs gedoot zy. Naer 't verhael

van Plinim , wierden alle de Lukanifche

krijgsknechten, welker eengroot getal

in het leger was ,
gedoot. Jornandes be-

groot het getal der gefneuvelden op elf

legioenen. Plutarchus brengt het getal

van alle de gefneuvelden op twintigh

duizent, en de gevangenen op tien.dui-

zcnt. Uit hondert duizent waeren nau-

liks

I.ib. 3.

c. I 1.

InBre-

viar. ad

Valcnii-

ni;ii).

Lib.ie.

Lib.6.

c. I.

I.ib- 2.

C. 56.
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Bell.
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Faftor.

Lib.40.

Plu-

tarch.

Lib. 3.

CU.

Sext.

Ruff.

Brcviar.

liks tien duizcnt , volgens fchrijven van

Jppianus, te rugh in Syrie gcvlught. Dit

droegh zich toe in Zomermaent, zoo

Ovidius fchrijft : of in het midden van

den Zomet, volgens Dio. In welken

tijt de Parthen het ganlch gebiedt bin-

nen den Eufrates weer inkregen.

Surenas zond het hooft , en de rech-

te hant van Krajfus , nx Armenië, aen

koning Orodes. Maer te Scleucie deed

hyeengerught door boden loopen , dat

hy Krajfus levendigh gevangen braght

:

want hy had zekeren Kajus , die onder

de gevangenen hem zeer wel geleek, op-

gemaekt,en te Scleucie ecne belaggelijke

ftaetlie toegerecht : de welke Plutar-

chus fchimpswijze eencn triomf noemt.

Onder andere fmaetheden verhalen

eenigen ook , dat de Parthen in den

mont van Krajfus gefmolten gout ge-

gooten, en daer en boven hem fchim-

pige woorden toegedrevcn hadden : als,

onder andere , Florus 'm de volgen-

de woorden melt : Zijn afgehotilaen

hooft y met de rechte hant , dat tot ko-

ning
(
Orodes

)
gebraght "^lert , Tvas tot

een fchimp ; en niet onverdient : ivant

het gefmolten gout Tviertin d'opfperring

des monts gcgooten 5 op dat ook het doode

en bloedeloos lichaem , loiens z,iele , door

begeerte en z,ught vangout ^gebrant had
,

gout zou nuttigen.

Niet lang daer na betaclde ook Sure-

nas de ftrafFe van zijne mcincedigheit:

want hy wiert door Orodes, die zijne

glorye benijde
, gedoot.

Door keizer Ulpius Trajanu^s, die op 't

hondertfte jaer begon te regceren , wicrt

Mefopotamie ( als ook Jrmenie , Affy-
rte , &c.) tot een lantfchap gemaekt, en

d'Oofter grenspael des Roomfchen rijks

op den oever van den Tigris geftelt.

Maer keizer Hadrimus , die Trajanus

volghde, en zijne glorye benijde, gaf
uit zijne vrye wille Mefopotamie , ais

ook Armenië en Affyrie, aen de Par-

then weer over, en wilde den vliet d'£«-

frates tot icheidtpael tulTchen de Ro-
meinen en Parthen geftelt hebben.

Doch daer na is, onder de keizers,

Markus en Pim Antoninm , Severius

en Pcrtinax , en andere Roomfche
vorften, die tegen de Parthen, mctvc-
lerleie uitkomiten, geftredcn hebben,
Mefopotamie viermael verlooren , en
viermacl herwonnen.

Ontrent des jaers twee hondert en

vijftigh veroverde Gordiantts , de derde

Roomfche keizer van dien name , in-

zonderheit door kloek beleit van zijnen .Tulius

fchoonvaderiV^/^i'«j, de fteden ^T^rr^
capitofi

en Nifihis, &c. de welke alle te dier tijde viia

onder het gebiedt en heerfchappye der Gordian.

Perfen ftonden.

Keizer Kartts , die op het jaer twee Aurelius

hondert en zes of zeven en tachentigh Y'^*^^

begon te regeeren , tfok , in gezelfchap far.

van zijnen zoon , Numerianus , met een

krijgsheir in Mefopotamie ; dewijl het te

dier tijde telkens gcduurigh door de
Perfen beoorloght wiert.

Ontrent des jaers drie hondert en tien

Hom Mefopotamie y beneftcns Syrie, E-
gypten en Armenië, onder keizer Kon-

flantinus de Groote.

Wanneer te dier tijde Sapores , ko-
ning der Perfen , deftad Nifibis den tijt Abul-

van dertigh dagen belegert had , brak '^"'•

hy , door bidden van den biflchop

jakobus, en des zelfs leerling Efraim,
vruchteloos Van het belegh op : want
God verhoorde zijn gebed, en zond in

het krijgsheir der Perfen muggen en vlo-

jen,die hunne olifanten en peerden op de
vlught dreven. Maer hy verwoefte, in

het wederkecren , Mefopotamie vyant-

lijk. Dies vervaerdighde zich keizer

Konflantinus de Groote , om hem te be-

oorlogen 5 mier wanneer hy te Nikodc'

miA, eene ftad van Bithynie, gekomen
was, overleed hy dezer werelt. Op
zijn dootbedde droegh hy Mefopota-

mie , als ook Egypten , Syrie en Armenië,

zijnen zoon Konjlantius over.

Ontrent op het jaer vijf hondent en
zeventigh , en op het tiende jaer der re-

gering van keizer ]ufimianus de jonge,

veroverde 7\.'o^4^, koning van i'i'r/?<?, de
ftadD.tr/z en Rakka, na een belegia van
zesmaenden, als ook Antiochie en A-
leppo ; wanneer de Romeinen of Grie-

ken , door het oorlogh met de Sclaven»

belemmert en opgehouden wierden.

Daer na gaf Kosroes , koning van

Perfïe, den Romeinen de fteden Bara
en Miyafarekin weerom , en maekte een

verbont van vrede met hen.

Namaels brak de Perfifche konino-

Kesra , zoon van Hormoz, , het verbont

met de Romeinen, ofmet keizer Fckas :

uit oorzake zy zijnen voorzaet, keizer

Maurtttns , vermoort hadden. Hy ver-

o\erde , na een belegh , de ftad Dara en
Arnid , en trok toen na de ftad Roha.

h Des
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beide op kemcls had doen zetten. Na-
macls wiert Hofain en zijn zoon in de

gevaiigkeuis gclhieten.

Op het jaor negen hondert vier en

twintigh was Abulhigja JbdalU , zoon
Vin Hamdan , ftedehouder of lant-

vooght van Matifil ^ DiarrehiaScc. van
wegen Chaltf Adoktadir.

Des jacrs negen hondert drie en

tachentigh nam Badus , de Kurder,ge-
boortigh van j4mid , de ftad Mmfil ia

bezit. Wanneer hy in maght toenam, en

beOoot de itad Bagdad te veroveren , en

de DaiUmittn van dacr te verdrijven,

trok Samfamoddaulas , heer van Baq-

dad en Erak^ met zijne krijgstroepen

op : dien Badus tegen trok : doch wiert

met zijn volk op de vlucht gedreven.

Voorts namen de Dailarmtetz CMaufil

in.

Op het jaer negen hondert negen en

tachentigh namen Abu Tdhaher , Ahra-

him^ Abu Abdalla en Hofatn, zooneti

van Najeroddaula, die een zoon van

Hamdan was , de ftad Aiaujil in , en

dre\en de Dailamtten daer uit.

Des jaers negen hondert en tnegen-

tigh vergaderde 5:ï^«.f een krijgsheir van

Kurden, en trok na de ftad /^/4«/?/. Te-

gen den welken Abu Tdhaher en Hofain^

zoonen van Naferoddaula , uittogen , en

hem flagh leverden. Maer wanneer Ba-

dus^ in hetfpringen van het een op het

ander peert, quam te vallen, en zijne

Des jacrs zes hondert een en vccr-

tigh, indenaenvang derMahometacn-

fche hcerfchappye , verviel het geweft

van Mefopotamie onder de hcerfchap-

pye der Arabieren of Mahometanen,

over wien te dier tijde Omar , de derde

Arabifche Chal/fot' keizer ,
gebood.

Jyas , zoon van Gunm , nam de fteden

Saruj , of Sarug , Roha , Rakka , Amid ,

Nijibtn^ Turabdm en Mardin^ by \'er-

dragh in. Desgelijks veroverde Halib

,

zoon van Mujler/ia^ de ftad Karkijïum^

by overgift.

Op het jaer acht hondert en zes en

vijftigh trokken de Grieken uit de ftad

Sjamsjat , en quamen tot aen de ftad

Amid, Dacr na toogen zy uit de lant-

palcn van Giztra ot' Mefopotamie , en

verwoeften vele dorpen , en fleepten on-

trent tien duizcnt menfchen gcvangke-

lijk naer hun lant wegh.

Ontrent des j aers acht hondert en tze-

vcntidi gebood d' Arabifche keizer

Mutamid over Diarbekr , Afaujil , &c.

endeed die geweften door zijnen broe-

der Abuahmed , als ftedehouder , be-

ftieren : want hy zelf hield zijn hof en

zetel in de ftad Bagdad.

Ontrent des jaers acht hondert en tne-

gentighftont Diarrebia, en de gebuur-

plaetfen , onder het gebiedt van Ham-
dan, zoon van Hamdun, die een van

ó!Emirs of vorften der Arabieren was.

Doch de Arabifche keizer Mutadid

kreegh namaels een haet op hem , en
j

lijfknechten hem niet weer te peerde

nam zijne landen in, en hem gevangen.

Des jaers negen hondert en vijftien

viel Hofain , zoon van Hamdan , in Me-

konden helpen, lieten zy hem leggen,

en keerden te rugh. Doch hy wiert

door eencn van den want, die hem ken-

fopotamie, van den Arabiichen Chalif de y
gedoot. Het doode hjk wiert, nef-

of keizer Moktadir ^ zoon van Chalif) fens des konings paleis, aen een galge

Mutadid , af Dies zond Moktadir zij-

nen FiferRatek, met een fterk krijgs-

heir tegen Hofain. Onder beide krijgs-

heiren viel een fel gevecht voor : doch

eindelijk ftak Ratek op de vlught : wiens

reistuighenomflagh m handen van Ho-

fain verviel. Wanneer dit Chalif Mok-

tadir ter oore quam , trok zijn kamer-

ling Munes in aller yl tegen Hofain op

:

maer Hofain trok met zijn buit in Ar-

menië : alwaer hy door zijn krijgshdr

verlaten , en door de krijgstroepen

van Munes 2;evansen , en met zijnengevangen

zoon Abdolleahab in boeiens gefmctcn

wiert. Daer na keerde Munes door de

ftad Bagdad na Maufil, en braght Ho-

fain en zijnen zoon met zich , die hy

gehangen. Maer het volk wiert hier

door oproerigh , en zeide : het betaemt

niet , dat een man, die de vyanden

van zijnen godsdienft beoorloght heeft,

aldus gehandelt wort. Dies namen zy

hem van de galge af, en begroeven hem,

en baden voor hem : want zy toonden

tekenen van groote genegentheit tot

hem.

Na dcdoot van Badus , de Kurder,

nam AiomahedoddauU ^ zoonvzwAder-

ivan, zijn neve van zufters wege, de

ftad Mijafarekin in bezit. Te dier tijde

gebood over Amid^Abdol Barra^ een der

voornaemften des lants ; maer hy wiert

door zekeren Ebn Damna over maeltijt

die daer na de ftad Amid be-

mach-
gedoot
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daulas verzoende : wiens broeder, yf^«

^/«, hy ook gedoot had. Voorts maek-

te Eh/i Daarna vrede met den Griek-

ichen keizer , en met den heer van E-

gypten en met andere koningen, en

wiert machtigh en beroemt.

Ziet Op het jaer duizent vijf en twintigh
ps&'ïö-

^y,jg NaJiroddatiLt, zoon van Aïsrlemt^

heer van Diarbck , die de Ihd Roha in-

nam : doch de zelve wiert hem des jaers

duizent en dertigh door de Grieken

w^êr ontnomen.
Elmacin Ontrent des jaers duizent en veertigh

^'^°'- bezat d'Emir of vorft Ahumsr , zoon

1.13. c.7. vsLuMerTvan, defteden Jmid en Mija-
fxrekin : en Karleai , zoon van Muk-

tadir, deftad^/4/////, die een machtigh

en ftrijtbaer vorlt was , ei>des jaers dui-

zent en vijfrigh overleed.

- Des jaers duizent drie en veertigh

trokken de Turkcn,Gaziten gcbynaemr,

uit het lantfchap van choraz^an , fterk

zes hondert en vijftigh ruiters, onder

gelei van vier Emirs of overften, als Ku-

cias Abualis , zoon vanDahkan , Hagh ,

Ifra'él en Ahumxnfor ^ en vielen in de

lantfchappen van Amid en Miyafare-

kin. Van daer trokken zy na de Ifad Ni-

Jihis y hieuwen de boomen rontom ter

neer, en belegerden de ftad eenc wijle.

Daer na toogen zy na de (lad Maufil ;

doch Kar'V;>as , zoon van Muktadir, heer

der ftad Maufil , kocht van hen , voor

een zomme geks , de vrede.

Na zy alle d'andere ftcden van Diar-

bekr en Gez,ira verwoeft hadden, keer-

den zy weer na Matifily en braghtendc

ftad onder hun gehoorzaemheit. Zy
dooden en namen vele inwoonders ge-

vangen , en verwoeften de ftad.

Wanneer zy aldaer eenen tijt lang

zich onthouden hadden, verzamelden

d'Arabieren van overal tegen hen , en

belegerden en beftormden hen , tot dat

zy hen uit de ftad gedreven hadden.

Daer na wierden eenige veltflagen tegen

eikanderen geleverr : in de welke d'A-
rabieren op hen de zege bevochten , en
vele Gazitifche Turken ter neer hieu-

wen. D'overigen vlughten na Miyafa-
rekin

, en roofden op wegh al het geen,

dat zy konden , en traden in het lant-

fchap van Aderhigjan.

Deze Turken , Gaziten gebynaemt

,

waeren bontgenooten of onderdanen
van den Turkfchen koning Muhammed
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, gebynaemt Togrulbek , zoon
van A-fichaely die door eenige Turken
tot koning , in het lantfchap van chox'

zazan, die des jaers duizent eneenen
veertigh de lantfchappen Zjorjan cnTa-
brejlan veroverde , over hen opgewor-
pen was.

Ontrent des jaers elf hondert ftond

Diarbekr, yllgiz,ira, onder het gebiedt

\'an Sultan Mohammed , zoon van J4-

tafchMelik Schah , die ook heer of ko-

ning van .B^ï^i;//?^ , &c. was.

Ontrent den zclven jaere elf hondert

was Jagarmtfch heer van Maufil.

Des jaers elf hondert en vijf trok

Sultan Alohammed uit Aderbijan na de

ftad Maufil y om zich daer meefter van

te maken : gelijk hy die ook met een

belegh omringde. Doch d'inwoonders

rtreden ondertullchen mannelijk 5 want
de voetknechten vielen uit, enbaerden

in Mohammeds heir een grooten neêr-

laegh.

"Wanneer ]agarmifch de doot van Bar-

ciaruk , Mohammeds broeder , ter ooren

gekomen was , zond hy aen Sultan Mo'
hammedy en bood hem zijnen dienften

gehoorzaemheit acn.Maer de Vizier van
Mahommedy trad tot Jagarmifch, en zei-

de : Het is het allerraetzaemjle , datghy

aenfionts na defi Sultan gaet : Ivant hy^

zal u niet "Peigeren , ivat ghy ook van
hem verzoekt. Wanneer d'inwoonders

van Maufil zagen , dat jagarmifch na
Sultan Mohamtned ging, begonnen zy

te weenen en te roepen, en ftrooiden

ftotfe op hunne hoofden. Sultan Mo'
hammed ontfing jagarmifch met groo-
te heulch en beleeftheit , en wilde hem
niet ophouden : maer zeide : Keere tot

uTv volk : Tvant hun-ne herten zijn tot »
genegen y en zy verli>aghten ulveTveder-

komfle. Dies kufte jagarmifch d'aerde,

en rechte des anderen daeghs een prach-
tigh gaftmacl, buiten de ftad Maufil

^

voor Sultan Mohammed aen , en zond
gefchenken en giften van groote waer-

de aen hem en zijnen Vizier.

Des volgenden jaers trok ja'^el Sa-

ka:no met duizent ruiters op, om de ftad

Maufil in te nemen : tegen den welken

jagarmifch y hze.tsznMaufl , met twee
duizent ruiters uittoogh. Maer wan-
neer de flagh-ordcn tenftrijdegefchaert

waeren , en ja'^el uit het midden der

flagh-orde , op het midden der flagh-

orde van jagarmifch viel, wiert de

pag. 5.

Maufil

door

Sultan
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med be-

Isget:.
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muttdudy enhetkrijgsheirvan Sultan

miich

gcvari'

"cn.

flagh-ordc van Jdgarmifch op de vlught

(Tcdrevcn. Jagarmifch alleen bleet" ach-

ter : want hele vlugtiten was hem, door

zijn gebrek van lamheit,verboden : naer-

dicn hy niet te peerdc kon Hijgen ; maer

jagar- zat in eene dracghzctcl. Hy wiert ge-

vangen by JaTvel gcbraglit, die hem naec-

ftelijk deed bewaren.

Wanneer d'mwoondcrs van Maujil

des vernomen hadden, verhieven zy

Zengt y zoon van ytg.trmifch , tcrheer-

fchappye. Voorts beval j4T)'f/, die de

ftad UMauJil met een belegh omringt

had, Jagarmifch daegelijks op ecnen

muil-ezel rontom de ftad, in het gezight

der ftedelingen,te voeren, en gebood zij-

nen krijgsknechten hen toe te roepen

:

dat zy de ftad zouden overgeven, en

hunnen heer uit het gcvaer , daer hy in

was , vcrloften. Wanneer die van Mau-

ftl daer niet na wilden luifteren, deed

Stcift. hy jagarmifch in een korf fluiten : waer

uit hy op zekeren dagh doot gehaelt

wiert. Diesfchreven zijne onderdanen

aen Kelui Arjlan , heer van Ikonium

en Akfar, en noodighden hem , omby
hen te komen j dewijl zy de ftad aen

hem zouden overleveren. Hier op trok

Kelui Arjlan met zijn krijgstroepen der-

waerts : maer ja'^el , die van zijne kom-

fte verwittight was, brak van het be-

legh op , en trok van de ftad OHauJil

af: de welke Keli Arjlan in bezit nam.

Wanneer hy zijn leger op eene plaet-

(CyAlmogreka geheten,necrgcflagen had,

befchonk hy Zengiy zoon van }ag.tr-

mifch y en zijn gevolgh, met cergewa-

dcn. Voorts zette hy zich op den

throon, en verbood dennaemvan Sul-

tan CMohammed in de preke te melden

:

maer belafte den zijnen te gedenken.

Hy bewees aen het krijgsheir veel wel-

daden , en braght vele quade gewoon-

ten af. Daer na trok hy tegen jaively

die te Roha was , te velde. Zy troften

clkandercn by den vliet Chabur aen.

De krijgsknechten vanj^fi'f/ dreven de

krijgsknechten van jagarmifch op de

vlught. Keli Arjlan , die, met zijn

peert , in den vhet Chabur geftort was

,

verdeedighde zich , tegen de krijgs-

knechten van jaicel , met fchichten.

Maer hy wiert door zi/n peert in de

Ziet diepte gevoert, en verdronk. Hier op
pas- 5- trok jaifcl na CMaufly en nanideftad

in.

Des jaers elf hondert en acht maekte

^Mohammed, de ftad UWit/z/i'/ den krijgs-

knechten wz.nJAtvel weêrafliandigh.

Des jaers elf hondert en twalef trok

(Jllaududy heer der ftad CMauJily na de

ftad Rohay enfloegh zijn leger daer voor

neer. Zijn krijgsheir vernielde alle de

veltgewaübi rontom de ftad. Van daer

begaf zich CMaudud na de ftad Sa-

ruj y en vreesde niet met allen voor de

Franken, jaachtehcnniet. Maer graef

jojfelin , heer van Edejfa , dit verne-

mende , befprong onverziens het krijgs-

heir van CMaudud , wanneer de peerden

wijd en zijd ter weide gingen , en nam
vele krijgsknechten van Oüaudud ge-

vangen, endoode niet weinigen : daer

na keerde hy weer na Telbasher.

Des jaers elf hondert en een en twin-

tigh voeghde Sultan Mohammed de ftad ^iet

(J^iyafarekiny den vorft llgaziy zoonpag.io.

van Ortoky en de ftad UMauJily Cez,ira-
^.f""^

of (JMefopotamie en Senjar , vorft Ko-

fatmoddaula Okfenkar Borfaki toe.

Des volgenden jaers overleed vorft

llgaz>i y zoon van Ortok , in de ftad

f (JMiyafarekin. Zijn zoon, Hafamoddtn
\ zxa

Tamartifch y nam het kafteei van Ma~ï^?>-'^-

redin in bezit , en kreegh daer na ook
de ftad Miyafarekin in. Hy overleed ,

na een dertigh jarige regering, des jaers

elf hondert tweeen vijftigh. Na hem
volghde zijn zoon Noimoddin Al Ebbi

in de regering.

Des jaers elf hondert vier en vecr-

tigh maekte Omadoddm Zengt y anders

Zanguiny zoon van Maududy en heer

der ftadt.<^'«^/en ^/^/'/'o, denKrifte-f zict

nen de ftad Edejfa of Roha afhandigh : P^g- ^•

doch zy wiert daer na met eene verraf- ^^^' ^^'

fing, door de Kriftenen , weer ingeno-

men: hoewel kort daer na Nuroddiny ziet

zoon van Omadoddtn Zenqiy de zelve ^^^S'^'
, ti> ' pag.+ i.

ftad weer veroverde, en eindelijk alle

de fteden des graeffchaps van Edejfa. in-

nam.

Des jaers elf hondert negen en veer- saifoJ.

tigh ^ezïSaifoddtn GaziyZOonvxn Oma- d'" Gazi

doddtn Zengiy die, na de doot van zijnen
^^ièt

vader Zengt , heer van Maufil was , in pag. 5.

de ftad Mattftl. Na hem gebood zijn

broeder Kotboddtn Maudud over Mau-'

fil en Gez,ira. Zijn oudfte broeder , Nu^
roddtn Mahmudy die in Syrte de fte-

den Aleppo en Hama bezat, trok na de

ftad Senjar y en nam die in bezit. Daer

na wiert onder hen een vrede getroffen

:

waer
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Ziet

pag. 5.

waer by Nuroddin aen Katboddin de ftad

Senjar weerom gaf. Hy zelf behield de

fteden Hims en Rahaba. in Syrië : macr
de broedei: Kotboddra de lantfchappen

van Gezira of MefofotAmie.

In den jare elf hondeit negen en ze-

ftigh rtei"f Kotboddin Maudud , zoon

V3.n Zengt ^ hccz \a.r\MauJil en Cez,ira,

die zijn rijk , op zijn fterven , zijnen

oudflen zoon Omadoddin toevoeghde:

daer na droegh hy dat aen zijnen zoon

Moezzu Saifoddin Gaz^i over. Hy deed

dit hierom; dewijl de geen, die het be-

wintover 's rijks zaken had , te weten

,

ccn van zijne gclubden of kamerlingen,

met name Fakroddm Abdolmajuh , een

weerzin 'm Omadoddm had: uit oorza-

ke hy na zijnen oom Nuroddin luifter-

de : en Nuroddm een hare op Abdol-

mttjich had. Dies bellooten Abdohnx-

Jïch en Chafun , dochter van Hofamod-

dm Tumartafch y zoon van Ilg/izi, en

moeder van S/tifoddin^ het rijk van 0-

madoddm aen Saifoddm over te dra-

gen. Maer Omadoddin ver\'oeghde zich

by zijnen oom Nuroddin M.ihmtid , en

verzocht van hem byftant , om hem in

het rijk te beveftigen.

"yyanneer Nuroddin Mahtnud ver-

nam, dat zijn broeder Kotboddin Mau-
dud , heer van Maufil en Gez^ira , over-

leden was , en zijn zoon Saifoddin Gaz,i

zou laten , en hem vry ftaen met zijne

goederen en huisgenooten veiligh uitte

trekken : het welk Nuroddin hem toe-

ftont. Voorts wiert bcfloten , dat Fa-

kroddin met Nuroddin in Syrië zou trek-

ken , en Nuroddin hem , na zijn wel-
gevallen , tollen opleggen. Hier op gaf
Fakroddin aen Nuroddin de ftad Mau-
fil over , die in het kafteel trad , en den
tempel Ntir beval te ftichten. Nurod-
din gaf Maufil aen Moez^z, Saifoddin

Gaz,i , en de Itad Senjar aen Omadoddin
over, en keerde daer na met Fakroddm
in Syrie, nahy te Maufl vierentwin-
tigh dagen vertoeft had.

Des jaers elf hondert drie en tzeven-
tigh overleed Nuroddm Mahmud^ zoon
\2nZe?igi, heer van Syrië en Egyften,
die ook by Abulfaraj heer der lant-

ichappcn van Gezira genoemt worr.

Na hem volghde zijn zoon Melik Saleh

Ifmael in de heerfchappye , oudt elf ja-

ren : dien d'onderzaten in Syrië , en Sa-

ladin in Egyften gehoorzaemheit be-

wezen : ahvaer ook voor hem op de

preckltoelen gebeden, en geit op zij-

nen naem gemunt wicrr.

Des jaers elf hondert en tachentigh Mocrz

overleed Moez,z,SaifoddmCaz.i. zoon 5'^''?,'^'.

van Kotboddm Maudud , heer van Mau- ftcrir.

fl , en der lantfchappen van Mefopota-

mie of Gezira. Hy ftelde zijnen broe- z,v.t

het rijk bezat , en door Fakroddin Ab- der Ezzoddin Mafud over Maufil,, en pag. 5-

dolmafich geregeert wiert , zoo namhy
!

gaf J^z.//.;, Ebn Omar,, dat is, het ei-

dat zeer qualijk op, en trok, zonder

voetvolk , met een klein gedeelte van
ruiterye op , en toogh , by het kafteel

Jaabar, over den Eufrates. Voorts nam
hy de fteden Rakka , Chabur en Nifibis

in , en belegerde en veroverde de ftad

Sanjar , en gaf die aen zijnen broeders

zoon Omadoddin over. Daer na trok hy
na de ftad Balad , en toogh , neffens de

zelve, te voet, over den ftroom £«yT4-

tes^ nad'Ooftzijde, en floegh zijn le-

ger by het kafteel van Nini've neer. Op
den zelven dagh , op den welken Nu-
roddin Mahmud daer quam , ftorte een

groot gedeelte van de wallen of muu-
ren van Maufil ter neer : het welk A-
hulfaraf d'Arabifche fchrij ver, voor iet

verwonderens-waerdigh aentekent.

^\)iiSX^Fakroddin Abdolmafich zond
aen Nuroddm MahmudyTnct toezegh \'an

de ftad Maufil aen hem over te leveren

:

lant des zoons "van Omar , in den Eu-
frates gelegen, en des zelfs kafteelen

aen zijnen zoon Moezzoddin Sanjar

Schahy en het kafteel Schub, en lant-

fchapvan Hamidia, aen zijnen jongden'
zoon Naferoddm Kubek. Tot bellier-

der of voorzorger des rijks van Ezzod-
din wiert Mohajedoddin Kayemaz ge-

ftelt. Voorts wicrt alles bcfleght : waer
door onder hen geen twift noch krakeel

ontftonr.

Op het jaer elf hondert twee en SaKidin

tachentigh trok Saladin , heer van E- ^'«lo^eit

gypten en Syrie , met een fterk krijgs- a/fte.''*

heir, over den ftroom d'Eufrates, en '^«" ^'^^

veroverde de fteden Roha,Harran,Kar-
fani^r*

re , Rakka , Karkyfa , Macefn , Arban
en Nifibis : de welke toen alle onder het

gebiedt van Ezzoddin Mazud ftondcn.

Van daer trok hy na de ftad Maufil ,om
die ook te veroveren ; doch Saladin

hoewel met dien bedinge, dat hy die in brak vruchteloos van het belegh op , en
het bezit van Moezz Saifoddin Gazi\ toogh na de ftad Senjar, de welke hy

innam.
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ver-

overt.

5i M E S O P O
innam. Te dier tijde was Ezzoddi» 1

Maufud, zoon van Kothoddin Maudud, '

heer van MauJiL

A.niJ Des volgenden jacrs nam SaLidin de

rfr.
^*" ^^"^ jlrnid in , en gafze aen Nuroddm

Mohammed Ksra , zoon van Arjléin , en

heer des kaftccls \^\\ Hefh , over : want

als hy zijn leger te Harz,am had neêrge-

flagen , en geen middel vond , om de

ftad Maredtn te bemachtigen , trok hy

van dacr na de llad Amid, langs den

weah des kafleels van Albareia..

Des zclven jaers trok Saladin na de

ftad Aleppo, ter belegering , en flocgh

zijn leger opde.! bcrgh ^aufchan neer.

Maer Omadoddin Zengi^ heer van A-

Uppo^ maekte met Saladin vrede, op

die voorwaerdcenbelprek, dat hy aen

SaUdm de Itad Aleppo zou overleve-

ren , en daer voor de lieden Senjar , Ni-

Jïhüy Chabur, Rakka en Saruj ontfan-

gen. Deze vrede wiert ter wederzijde

by eedc bevellight. £lk oordeelde , dat

Omadoddin fchandelijk gcdaen had :

naerdien hy eene ftad en ftcrk kafteel

voor geringe plaetfen overgegeven had.

Des jaers elf hondert vier en tachen-

tigh fterf Kothoddin , zoon van Jlgaz,i ,

heer van Maredin : na wien zijn zoon

Hofamoddtn Tulttk Arjlan in de heer-

fchappyc volghde , die noch een kint

was. Schah Armen , heer van Chelat ,

was d'oom van Kotboddm , die, na zijne

doot, in het rijk het hooghfte gezagh

had , en Nodham Tokufch , met des

zelfs zoon, de beftiering van 's rijks

zaken acnbeval. Derhalve acnvaerde

deze de zorge \m\ het kint Hofamoddtn

Tuluk Ar/Iau op te voeden , en des zelfs

rijk te beftiercn. Hy was een godvrugh-

tigh en vroom man, en vocdc het kint

wel op , en nam zijne moeder ten wijvc :

doch gaf hem evenwel , wanneer hy tot

zijne jaren gekomen was, de maght en

bcwint des rijks niet in handen : uit

oorzake van zijne zot en wulpsheit.

Eindelijk quam Hofamoddtn Ttiluk Ar-

(lan t'overlijden. Hy had eenen jonger

broeder, gcbynaemt Kothoddin^ dien

Nodham namaels het rijk opdroegh:

hoewel niet daer van by hem bleef, als

deblootenaem. Maer al het gezagh en

bcwint ftont aen Nodham en zijnen fla-

vc Lulu.

Aldus droegen haer de dingen tot aen

het jaer elf hondert vijf en tacbentigh

toe , aJs wanneer Tokufch Nodham in

Ziet

pas- '9-

T A M I E,

eene ziekte verviel : by\tien Kotboddm

zich vervoeghde , om hem te bezoekca

:

doch zijn (lave Lulu , die hem volghde

,

doode hem met een mel'ch in het uit-

gaen. Toen trad hy weer tot Nodham
in , en doode hem ook. Daer na ging

hy alleen met zijn zoon uit , en wierp de

twee hoofden voor het krijgsheir, dat

hem aenllonts toeviel , en gehoorzaem-

heit bewees. Voorts nam hy dekaftee-

len van Maredi?i en Bareia, als ook Saur,

in , en droegh zich dapperhjk.

Des jaers elf hondert vijf en tachen- ^'^

tigh belegerde Saladin de ftad Maufil
^^^' "

weer te vergeefs , wanneer Ezz,odtn

Aiafud^ zoon van Kotboddm Maudud^
daer over gebood. Van daer trok Sx-

ladtn na de ftad Miyafarekin.
Na de doot van Saladin , heer van £-

gypten en Syrië , die des jaers elf hon-

dert drie en tnegentigh overleed , trok

Adel Abubekr , hvocdo: v^inSaladtn, en

Afdal, zoon van Saladin , met een

krijgsheir , na de lantfchappen van Me-
fopotamie , de welke onder Abubekr fton-

den, om die tegen Ez,zoddm A<fafud,

heer van Maufil , te befchermen.

Des jaers elf hondert zes en tnegen-

tigh overleed Omadoddin Zengi , heer

van Sanjar , Nifibis , Chabur , en Rakka.

Na hem volghde zijn zoon , Kotboddin

Mahmud y inhct rijk. Nuroddtn Arjlan zi«

Schah ^ heer van Matifil , nam de ftad P'S-^-

Nifibis in bezit.

Des zelven jaers belegerde Adel A-
bubekry zoon van jyub^ en broeder van

Saladtn , het kafteel van Maredm , dacr

Lulu over gebood.

Des jaers twalef honderten twee be-

legerde Adel Abubekr , broeder van Sa-

ladin , met zijnen zoon , AfchrafMufa^
de ftad Maredtn. Maer tullchen hem en

de heer van Maredin wiert eene vrede

getrotïen.

Des jaers twalef hondert en negen

nam Adel Abubekr de lantftrcke van

chabur en de ftad Ntfibis in. Hy bele-

gerde ook de ftad Senjar ; maer brak

daer na van het belegh op. Alle deze

plaetfen ftonden te dier tijde onder Kot-

hoddin Mahmud , zoon van Ommadod-

din Zengi.

Des jaers twalef hondert enachticn ziet

overleed Kaher Ez^z^odinMafud, zoon P^=" "

van Arfan Schah y heer van Maufil:

na wien zijn oudfte zoon Nuroddin Ar-

jlan Schah in de heerfchappye volghde.

Op
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Op *t jacr twalef hondcrt en achtien

overleed Adel Jbuhekr, zoon v^njyuh,

heer van Egjjptcn, Syrië en C^iefopota-

mie. Al by zijn leven was zijn eene

zoon, Jfchraf, heer van Harran en

Roha gemaekt : en zijn andere zoon,

Modhaffer Schabahoddin Gaz,i , heer van

KJAiiyafarekin.

Des jaers twalef hondert zeven en

vecrtigh ftont Maufd onder Kayuk Chan^

keizer der Mogollers of Tartaren, en

gebood, van zijnent wege, daer over

zeker NoTvain of vorft , Iljiktai geheten.

In het jaer twalef hondert acht en

negen en vijftigh wierden de ftcden

UMaredin , en meer andere van LMefofo-

tamie , door de Mogollers of Tarters ,

onder beleit van hunnen keizer Hulakti

il chan , zoon \-an Tuil Chan , verovert.

Eindelijk wiert ook de ftad Maufil, door

vorft Samdagu , voor de Mogolfche

Tartaren verovert, en voorts ganfch

(JMeftpotamie door de Mogollers t'on-

dergebraght.

Des jaers twalef hondert en vijf en

zeftigh overleed Httlaku tl chan , kei-

zer der Tartaren of Mogollers.

Mcfopo- Over de lantfchappen van Algizira

,

tamie o( Ol'iefopotame , en Diarbekr^ hebben

deTur- ook , federt het jaer veertien hondert,
komans. tot aen den jatc vijftien hondert , eenige

Turkomanfche vorften geheerfcht , die

uit den ftam of geüaghte Kara Koyunly
,

dat is, z,ivartefchaep
^ gefprooten wae-

ren, en koninglijke waerdigheit en

maght bequamen.
D'eerfte hunner, die te voorfchijn

quam , en in die geweften over de fte-

den Amid, CMmfil , Nijihis , U\iaredm,

Roha, en andere van dien oort geheerfcht

heeft , was Beg of vorft Tur Alt Turko-

man. Deez verlier, ten tijde van Argun
ilchnn, keizer der Tartaren of Mo-
gollers, ontrent des jaers twalef hon-
dert en tncgentigh , zijn vaderlant Tur-

kefian, en begaf zich na Diarhekr^ en

veroverde die gewcften.

Al Hacn Na hem volghde zijn zoon Fakrod-
\n \'ita ^in j^ofii 2eg , in de heerfchappye : dien

de zoon Karah llug Othman verving.

Deez laetfte onderwierp zich der ge-

hoorzaemheit van den grooten Tamur-
Ung , die ganfch Mefopotamie \-ero\'er-

de, en diende hem voor heirgeleider

ot wegwijzer van zijnen velttoght in

Rumea of Klein Afie. Hy wiert niet al-

leenlijk , door Tamurlang , over CMare-

^3
^/», Roha, én andere fteden en lant-

fchappen van Diarhek of Algizira , tot

overfte of ftcdehouder uit zijnen n.ime

gefteltj maerook met de heerfchappye

van Siii'as , en andere plaetfen van Klei-a

Afie begiftight. Daer na quam hy in

den oorlogh, des jaers veertien hondert
en zes , te fneuvelen , na hy eenen ou-
derdom van over de tncgentigh jaren be-

reikthad.

Toen volghde de zoon Hamz,ah
Begh , die des jaers veertien hondert vier

en vijftigh overleed.

Na Hamz^ah volghde de zoon Jahan
Gir, zoon van Ali Begh. Hy fterf op
't jaer veertien hondert zeven en zeftigh,

nahyby-na van alle zijne maght door
den broeder Hafan berooft was : die

AltaH'il gebynaemt was , dat is , de lan-

ge. Texeira ftelt dezen allereerft in deze
rye , en noemt hem op Turkfch Ozun
Acenhek ; maer wort by f anderen XJfun ^ Lg^^,

Chafan geheten ; die hier in fchijnen te clav.

dwalen, met hem ecncn Tartar van af-

komft te maken , daer hy nochtans een
Turkoman was. Wat belangt de woor-
den Ui»w of Oz^un , en Talvil of Al-
taTvil, dieverfchillen in zin niet: want
heteerft is Turkfch, en het' ander Ara-
bifch, en betekenen beide laffg. Hy
overleed des jaers veertien hondert acht
en tzeventigh, op het plechtelijk Ma-
hometaenfch feeft Ramadan.

Na deez Diarbek , Erak of Parthie ,

Aderbijan , en andere lantfchappen , on-
der zijn gebiedt gebraght , en )ahan
Schah, en zijn zoon Hafan Ali , en A-
hufaid , heer van Samarkand , overwon-
nen had, wiert hy door zijne maght gc-

weldigh beroemt en berught. Maer in

den oorlogh , dien hy den Turkfchen
keizer CMahommed, des jaers veertien

hondert drie en vijftigh , had aengedaen,

kreegh hy een grooten neêrlaegh , met
fneuvelen daer en boven van zijnen

zoon Zeinel. Na welken neêrlaegh hy
geen geluk meer had. Hy liet verfchei-

de zoonen na : als Chaltl CMirza, ^JMak-

fud Beg , Yakub Beg , CMafib Beg , Ogurltl

CMohammed, &c.

Na des vaders overlijden volghde de

oudfte zoon Chalil (Jiïirza, en by Texei-

ra Sultan Kalil geheten , die by d'on-

derzaten in den haet raekte : waer over
zy hem uit den rijke wilden zetten. Hy
fterf des jaers veertien hondert negen en

tzeventigh , na eene regering van zes

maen-
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macndcn en een halve. Toen trad de

Moeder )akob tei- hcei-fchappye ; doch

wiei't des jacrs vijftien hondert door

vergif om 't leven gebraght , na hy twa-

kf jaren en rwee maenden geheerfcht

had. Men zeidt hy geleert was , en vcir-

fenopTtirkfch en Peifdch wift te ma-

ken , en met Sultan Bajaz^ed vrientfchap

onderhield en brieven verwilfelde. De

oorzakc van zi)n ongeval en ramp wort

op de doot van zijne moeder geleit, de

welke des voorigen jaers achtien maen-

den voor den zoon overleden was

:

want by haer leven plagh zy alle weken

de voornaemften \an dat geflaght , on-

trent ten getale van twintigh, t'zamen te

roepen , en ecnen ieder in te fcherpen en

voor te houden , wat dienftigh was , om
cendraght tuflchcn hen t'onderhouden.

Maer na haerc doot verviel onder hen

d'eendraght : en d'een lelde den ande-

ren lage.

Na Jakob volghde de broeder Alajib

Beg. Wanneer de hoofden des koning-

rijks, in hem te kiezen, niet over-een-

quamen, wicnAli, zoon van chahut,

voor koning gegroet. Maer wanneer

anderen daer in niet bewillighdcn, wiert

het rijk aen Bat Sankar
, (

Mirzab by

Texeira geheten) zoon vanj^^o^, oud

naulix negen jaren , opgedragen , die

,

na eene regering van een jaer en acht

maenden, in een gevecht te fneuvelen

quam.

Na Bai Sankar volghde Rujlam Mir-

z>a, (by Texeira. Rojiambek geheten)

zoon van Makftid , en zoons zoon van

Hafan de Lange. Hy wiert door Ahmedy

zoon van Ogurlu Mahommed, des zoons

Hafan de Lange
^
gedoot, na eene re-

gering van vijf jaren en een halve : want

Ahmed was door de grooten des rijks

xmKonJlantinofolcn op ontboden, der-

vvaerts hy , uit vreze voor zijnen oom
]akob

,
gcvlught was , en krakeelde met

hem om het ri)k. Aldus quam dccz

Ahmed y zoon van Ogurlu Mohammed^

des zoons Hafm de Lange , aen de heer-

fchappye.

Wannea- hy den Othmanfchcn tught

in zijn rijk wilde voeren, raekte hyby

dcHeerendeslants, die tot allerlei on-

gebondcnheit gewoon wacrcn , gewel-

digh in den haer. Waer over zy raet-

flaeghden, om hem van het rijk afte zet"

ten , en ontbooden ten dien einde Morad
Mïrz,a^ zoon van Jakob, die toen te

Schirlvan , eene ftad van Aderbijan

was, om de heerfchappye des rijks aen

hem op te dragen , door den welken

Ahmed , na eene jarige regering , gedoot

wiert. Wanneer dit gedaenwas, hiel-

den de lantsheeren Morad hun gegeven

woort en beloften niet j maer zy ont-

boden Alivand Mirza^ zoon van Jo-

fef, en zoons zoon van Hafan de Lan-

ge , die , door hunne hulpe en byftant,

Morad gevangen kreegh , en in boeiens

fmeet.

Na een regering van een jaer wiert

Al'^and Mirz>a^ door zijnen broeder

Mohammed Mirza, uit den rijke ge-

fchopt. Doch eer hy zelfop den throon

fteegh , quam Sultan Morad Mirz.x ,

zoon van ]akob , uit de gevangkenis , en

nam het rijk in, en beval Mohammed
Mirz^A gevangen te nemen en te doe-

den.

Schah Ifmael , koning van Perjie,

die het voornaemfte gedeelte des ko-

ningrijks van den ftam Akkoyunli onder

zijn maght en gebiedt gebraght had

,

deed dezen Morad, zoon van jakob,

des jaers vijftien hondert en twee den

oorlogh aen , en dwong hem uit de ftad

Bagdad te vlughten : de welke hy daer

na, wanneer koning ifmael met ande-

re oorlogen belemmert was, her-in-

nam : maer twee jaren daer na wiert hy

wéér uit de ftad en op de vlught gedre-

ven. Sedert heeft men niets van hem
gehoort , zoo d' Arabifche fchrij ver Al-

jannab getuight. En deze was de laetfte

der koningen des ftams Akkoyunli , die

in Diarbek , Erak, en andere geweftea

van dien oort , de heerfchappye bezeten

heeft.

Ontrent des jaers vijftien hondert en

twintigh wiert Mefopotamie door den

Turkfchen keizer Selim verovert en

t'ondergebraght : door wiens nazaten

het noch heden bezeten, en door hunne

lantvoogrhden en ftadhouders bcftiert

wort.

De
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De vliet of reviere Eupbrates,

65

HEt gcweft van Mefofotamie wort

met verfcheide revieren bevoch-

tight : waer onder twee de voornaem-

fte zijn, als d'Eufrates en Tigris , die

het ten Wefte en Oofte befluiten.

De vliet of reviere , doorgaens by de

Grieken en Latijnen , en in het Nieuw
"Verbont, Apocal. 11 : 14. en 16 : 12.

Euphrates , of Etifrates ,
geheten , wort

|

in de fchriften der Arabieren en Perlla-

nen Enfrat , of Frat , en Al Frat , of

Forat ; maer by de Turken heden Afo-

ratfoH of Moratfu , dat is , Mor.tt-fliet^

en op Hebreeufch, in het Oud Verbont,

Ferath , of Parath , of Pharath ge-

noemt.

D'Eufr^tes wort op verfcheide plaet-

fen des Ouden Verbonts enkelijk, en

zonder den eigen naem van Pharath of

Parath^ uitftekenhcits halve, op He-
breeufch Nahar, dat is , vliet of reviere,

genoemt : als Genef 31 : 2 1 . Exod. 2 3

:

vers 3 1 . Num. 22:5. Deuter. 1 1 : 24.

Jof. 24: 2. 2 Sam. 10: 16. iReg. 4:
vers 21 , 24. en 14 : 1 5. 1 Chron. 19 :

vers 16. 2 Chron. 9 : 26. Esdr. 4:10,
11,16,20. en 5 : 3 ,6. enó ; 8, 13.

en 7 : 2 1 , 2 5 . Nehem. 2 : 7 , 9. en

cap. 3 . vers 7. Jerem. 2:18. Mich. 7 :

vers 12. Zachar. 9 : vers 10. D'Eafra-
tes wort Pfalm 89 : vers 16. door den

naem van vliete-a bedict, dev/ijl hy in

vele killen verdcilt is. Hy wort by wij-

le ook, tot uitbreiding van zijne groo-

te , de groote vliet , de vliet Perath

genoemt : als Gen. 1 5 : vers 18. Deut. 1

:

vers 7. en de groote vliet Eufrates

,

Apocal. 9 : 14. en 16:12. en ook de

z.f^, Jerem. 51:36. Efai. 21: i. ge-

heten.

Waerom nu deze vliet , op He-
breeufch Pharath of Perath geheten,

naraacls by Grieken en Latijnen Eu-
phrates genoemt is, daer van geven eeni-

gendeze waerfchi/nelijke reden : dewijl

by Mofes , Genef 2 : 14. Huperath of
Hupherath gelezen wort , dat de tze-

vcntigh ovcrzetters en Hieronymus Eu-
phrates vertaelt hebben. Want die den
naem Euphrates uit het Griekfch willen

fmeden, dooien geweldigh. Perath of
Pharath wort by de taelkundigen

vruchtbaer of vruchtrijk uitgeleit , en

van het Hebreeufch woort Para ge-

fmect , dat vruchtbaer maken bctelcent '.

naerdien deze vliet Mefopotamie en de

lantfchappen , die hy overwatert , wan-
neer hy op zekeren tijt des jaers, als de

Nijl'm Egypten, ten bedde uitrijd; , won*
der vruchtbaer mackr.

Naer het fchrijvon van Straho, neemt Oor-

èi'Ettfrates uit de Noortzijde van den '^V''°'^%
> '

t
"" loop

bergh Taurus zijn begin : of eigentlijk dcsEu-

uit den bergh Niphates of 'Ahus. Te we- piira'"-

ten , de Taurtts icheidt het lant Sofene en
Armenië van malkanderen. Ecrll wort

hy Taurus, en by anderen de Gcrdyee^

fche hergen genoemt. Onder deze bergen

is de bergh Mafius , die boven de Ibd

Kifihis Icit. Daer na rijft de .M|/if.'.y iioe

langer , hoe hooger , en wort de Nifates
genoemt : uit wiens Zuider zijde de Ti-

gris fchiet
;

gelijk uit de Noorder diEu-

phrates. Hy vloeit in 't eerde na 't Oofte,

door Armenië , keert zich daer na Zuid-

waerts , tot aen den bergh Taurus , en

vloeit , langs ó.ci\ Taurus , tuftchen

Groot en Kletn Armenië , Kappadocie en

Kommagenc door: \v'^nt Armenië wort
door den Eufrates van Kappadocie en

Kommaq;ene gefcheiden. Vallende daer

uit, en gekomen in Syrië, {pi Affyrie)

keert hy na het Noordoofte , tot aen

Babyion, en belliiit , met den Tigrts , Me-
fopotamie. DacL- na vereenight hy zich

met den Tigris, die beide indenPerli-

fchen zeeboefem eindigen.

De Tigris en Eufrates , zoo Strahö Lib. Zé

uit Erathojienes fchrijft , vloeien uit Ar-
menië , en befluiten, na zy voor-byde
bergen der Gordyneers gekomen zijn,

een groote kring, en begrijpen daer in

de wi)dftrekkende lantfchappen van
Mefopotamie : daer na keeren zy na het

Noordoofte en Zuide : hoewel ói Eu-
frates meer na 't Zuide. XyEufrates is

altijtna-by denT/gm, nefFens de muu-
renvan de ftad Se?niramis , en het vlek

Opis. Twee hondert ftadien van dit vlek

vloeit hy door Babyion , en valt in den

Perfilchen zeeboefem.

T)'Euphrates , naer het getuigen van

zekeren Arabifchen fchrijver Mefoudis,

neemt zijn begin op de grcnsfcheidin-

gen van Aamenie , uit zekere bergen,

Fredaches genoemt , ontrent een dagh-

reize van de ftad Kalikala gelegen. A-

bulfeda ftelt de zelve bergen in het

i Noor-
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Koorder gedeelte der ftad Jrzcroum

Doch zoo de reizers en bywoonders

berichten , leit een dagh of andcrhabe

da^hreizc ten Zuide wva de Itad Arz.c-

rottm , een hooge en brede bergh , Byug

1T.1VC1-- Cecul, of anders f A//wo/,opTurkfch
iiicr.

geheten , dat zoo veel gezeit is , als dtii-

z,ent mciïcn of bronnen : van wegen

d'overgrootc mecnighte vanmeirenen

bronnen, die ald.icr zijn. Uir dezen

bergh Hort d'Eufrates , en fcbict na

't Wcfte en Zuide. Uit den zelven

bcri^h fchiet ook een andere reviere

Kars , de welke in den vliet Jras ^ by

ouds Araxes genocmt, zijnen water

Hort , en na 't Noord-oofte vloeit.

D'Eufrates , volgens fchrijven van

den. Arabier Alcdris , fpruit nit het

*Andcrs binncnfte lant van * Alrurn , niet verre

Afic'of
^'^1'' KazaUy uit zekere bergen , na-

Anntolic by de ftad Kalikala. Van daer loopt hy
geheten,

tjoor het lant van Alrum , fchiet tot aen

Kamcb^ vloeit van daer tot aen de ftad

Malatia^ op een halve mijle van daer, en

valt van daer na de ftad Samofat , de wel-

ke op zijnen Wefter oe\ er in Syrië leit

:

van Samofat neemt hy zijnen loop Zuid-
' waerts , en buight zich na 't Oofte , tot

aen de zeekuft van Harian : van daer

vloeit hy tot aen de brugh Sobcha :

voorts tot aen de ftad Rafeka. en Rakka
,

welke laetfte op zijnen Oofter oever

leit, en befproeit met zijne Weftzijde

de ftad Adobawmed'u. Van Mohamme-
dia. vlojit hynade ftad Chabuka : daer

na toe Kerkijium , alvvaer hy den vliet

Chahtir ontfangr. Van daer loopt hy na

de ftad Rahabat of Rehcbath Mtlik.

Van daer tot Ddia , en vei-\olgcns tot

de ftad Aana, Hit, Enbar. Yin daer

vloeit hy met een byzonderen en groo-

ten tak of kil na de Itid Bagdat , ca ver-

mene^ht zich daer te?,en over met den

vliet de Tigris , achter de woeftijae.

Het overigh gedeelte vanden Eufra-

teSy bciiedcii dè ftad R.ihabat , wort in

verfchcide armen of rakken verdcilt,

die alle zich in verfchcide meiren of

poelen verfpreien. D'een, by de ftad

Eaghdad , is de bevaerbare vliet Tfar-

far : nclïeiis wien de ftad Tfarfar , ne-

gen duizcnt fchreden of twee mijlen

vm Bagdad, leit. De tweede is de wa-
terrijke vliet Kizhar Almclik , dat is , Ko-

nings-'vliet genoemt , en zes duizent

fchreden van den eerften gelegen : aen

wiens oc\e.- de ftad AlkatfAr leir. De

T A M ï E,
derde vliet loopt na de ftad Stirn. De
vierde arm Ichiet na de ftad Kufa.^ en

doorfnijt haere gehele lantftreke.

DeGriekfche en Romeinfche fchrij-

versbelchrijven deze meefte killen , ar-

men of takken van den Eufrates , by-na

op een zelve wijze: behalve dat zy den

vliet jy^r/y^rniet altoos gedenken. De
eerfte der vijf killen , die , gelijk gezeit

is , in den Tigris , tegen over Bagdad ,

\ loeit, is de geen, die voor-by de ftad

Selcuae vloeide. Aldus fchrijft f PH-

nius in de volgende woorden : D'Eu-

frates Tvort drie en tachetitigh duizent

fchreden "van defiad Zeugma, ontrent

het 'vlek Mafftce ,
geklooft. Met het li»'

ker gedeelte fchiet hy in Mefopotamie ,

door de ftad Seleucie z,el've , enjiort in den

Tigrts , dte voor-by Seleucie vloeit.

Ptolemeus gedenkt drie fcheuten of

takken van den Eufrates in de volgende

woorden : D 'Eufrates Tvort in dien vliet

geklooft , die door BabyIon vloeit , en in

dien, die door Seleucie loopt. De mid-

d.erijle , tu(fchen dez,e , loort Bajileios

Potamos , dat is , Konings-vliet
, ge-

noemt.

Deze midden- vliet, dien Ptolemeus

en ook Strabo, op Griekfch, Baf/leios

Potamos, dat is , Konings-vltet , noemen,

wortby d' Arabieren , ineen zelven zin,

op Arabifch , Nahar Almelik , oiMelik^

en by de Chaldeen, op Syrifch, Naar
Malcha, dat is, Konings-vliet , en by

Polybim, op Griekfch, Bafilika Diory-

cha, dat is, Konin^s-gracht
,
^cnocvï\i.

Plinius noemt den zelven vliet. Naar

Aialcha^'^cbïoken Armdchar. Hy wort

hierom de Komngs-vliet oïgracht ge-

noemt: dewijl hy, door bevelen zor-

gc \'an den eenen of anderen koning des

lants, gegraven is. f Eenigen gevoelen,

dat de zelve vliet Almelik, of Naar

Malcha, by den proteet Eaechiel, cap. i

.

vers 1,3. en 3: 15,23. en 10: 15, 20,

2 2 . Chobar of Chebar geheten wort , na

den naem van chehar, die alsopzien-

der over het graven , door den koning,

gcfteltvvas. Dit hun gevoelen trachten

zy uit het volgend fchrijven van Plimus

te beveftigen. Daer z,ijn'er , die z,eggen,

dat d' Eufrates , door arbeidt van den op-

z,ie'fider chobar , afgeleit z,y , terpUetfe,

daer Tvy gez^eit hebben , dat hy geklooft

Tfort. Adaer van alk d'AjJyriers is hy

Armalchar genoemt , dat Konings-vliet

betekent.

Noch

t Lib. j.

c.26.

Konings

vliet.

t Cafau-

bon.

Com-
mentaf.

in Strab.

lib. 16.

Lib. 6.

c. 26.
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Vliet

Sud.

Phalej.

lib. i.

c.8.

t Benj.

Itiaer.

* Aby-
den.

tHcrod
lib. I.

Vliet

Chabur.

Nochis'er een andere kil van den Eu-

frates , aen den welken , volgens eenpa-

righ gevoelen van alle fchrij vers, d'ael-

oude ftad BabyIon gelegen was , dien de

meeften , met den aeloiiden behouden

naem, den Eufrates noemen ; dewijl

hy voor een natuurlijke kil van den Eh-

frates , en niet voor een gegrave , ge-

lijk d'andere,gehouden wort. Alleenlijk'

wort hy by den profeet Baruchy c. i : v.4.

Sud genoemi : op welke plaetl'e hy zeit,

Zfijn boek voor d'ooren van alle de genen
,

die in BabyIon ^ aen den vliet Sud Tvoo-

nen
,
gelezen te hebben.

Eenigen, als Bochart^ willen , in plact-

fe van Sud , te recht Sur gelezen heb-

ben : welk Sur een en het zelflk met Su-

ra of Sora is , cene beruchte ftad van Ba-

bylome, aen dezen zelven kil van den Eu-

frates gelegen. Aldus fchrijft ook d'A-

rabifchc lantbcfchrijver ylledris , dat

een tak , arm , fcheut of kil van den Eu-

frates na Surx fchiet : welke ftad Sura

hy op eene andere plactfe , aen de zijde

van den Eufrates ftelt. Dit Sura wort

met een anderen naem t Mahadia gehe-

ten, en is anderhalve of een daghreize

van de ftad Kufa gelegen.

D'allerwcftclijkfte tak of arm van

den Eufrates loopt na de ftad Kufa , en

doorfnijthaerelantftreke. In den naem
van dezen arm verfchillen doude hifto-

rifchi;ijvers grooteliks. Jbydcnus noemt
dien Akrakanon : Pltnius Narragam :

Ftolemeus Baarfares , of Maarfares , en

Ammianus Marfian.

By K^bydenus fchijnt voor K_Akra-

kanon Nakrakanon te moeten gelezen

worden , dat is , Nagragam : welk vliet

des meirs oïpoels gezeit is. En dit is

het zelffte , dat by Plinius Narragam ge-

noemt wort , in plaetfe van Naar Agam,

dat is , vliet of reviere des foels : met
welken naem deze arm fchijnt genoemt
te zijn ; dewijl hy een groot vierkant

meir of poel, ten Wcfte van BabyIon,

befpoelde of doorftroomde. Ieder zijde

van dezen poel was * tien Parafangen

of mijlen , of f hondert en twintigh fta-

dien lang. Diodoor ftelt alleenlijk twin-

tigh ftadicn minder.

jyEufrates ontfangt op wegh , in

zijnen loop, verfcheiden andere vlieten

en fcheuten , die hem zeer waterrijk ma-
ken : als, den vliet Chabur, oiAlchabur,
Saocoras , Marfias , Zerbts , &c.

De vliet, byd'ArabierenC^4^»r,of

chabour , of Alchabur geheten , ont-

fpringt by de Ihd Rafein, uitdeby-cen-

komrte van zeer vele fpringbronncn

,

(die op drie hondert begroot worden)en

inzonderheit uit den fpringbron Al Zd-
hir. Van daer vloeit hy voor-bydeftad

Araban, en valt, vier daghreizen van
Araban , by de ftad Kirkifium , en bene-

den de ftad Tapfakum, inden Eufrates.

Deze vliet Alchabur , of Chabur

,

fchijnt een en de zelve te zijn, die by
Ptolemeus Choboras , by Strabo Abor-

rhasy by Zofimus en Ammianus Mar-
celltnus Abora of Aboras, by Elianus

BurrhaSy en by Stephanus Aborus ge-*

noemt wort.

De vliet choboras van Ptolemeus , of
Aborrhas van Str.ibo, neemt ontrent of

niet verre van Anthemufia , uit den bergh

Mafius zijnen oorfprong, en ftort in

den Eufrates , en heeft groene oevers.

A?ithemufia is een gedeelte van Mefopo-

tamic , en Icit na-by Armenië. In Ati-

themufia, en niet verre vanden Eufra-

tes , lagheenvefting of vlek Bafae ge-

heten , dat eertijts door d'aeloude Ma-
cedonengefticht, en by rijke kooplui-

den bewoont was.

De chabur, o^ chaboras , wort ook
voor een en den zelven vliet gehouden

,

die by den profeet Ezechiel, cap. 1:1,3.

en 3: 15,23. en 10. 15, 20, 22.en43: 3.

Chebar of chobar geheten is : als onder

andere uit d'overeenkoming van namen
waerfchijnelijk blijkt.

Anderen daer ei1 tegen houden den

vliet chobar of Chebar , en Nahar Al
Meltk , of Naar Malcha , dat is , de ko-

nmgs-vliet , en den vliet Chahorrhas van
Ptolemeus, en Aborrhas van Strabo,

voor. een en den zelven vliet; hoewel
Ptolemeus en Strabo den. Konings-vüet

van t Chaborhas oiAborrhas onderfchei-

den. Desgelijks onderfcheiden ook de

Arabjfche fchrijvcrs duidelijk en klaer

den Nahar Al Melik ,oï Konings-vliet,

van den vliet Chabur of Alchabur

:

want de Chabur is geen tak of fcheut

van den Eufrates, gelijk de Konmgs-

vliet is, noch hy fchiet niet uit den £»-

frates ,
gelijk de Konings-vliet ; maer

hy is een byzondere vliet , en valt in den

Eufrates.

Eer de vliet chabur of Alchabur in

den Eufrates ftort , ontfangt hy op wegh
het water van den vliet Hirrnks , die een

en de zelve vliet fchijnt te zijn , die by

i 2 Strabo

Geogr,

Nub.
Ziet

tByXe.
ncfon

Ar.ixcs

gclieien.

Oeogc.

Nub.
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Lengte

dcsEu-

fratcs.

Strabo cii andere de Mygdonifche vliet

genocmt woir. Do vliet HirniAs fchiet

uit den bergli A:f/iJIus ; vloeit vooir-by

de ftad Nijibis , e;i valt eindelijk inden

Abulfcd. vliet chabttr. De vliet Hirmds , voor

zijnen val in den Chahur, fniijt zelfeenen

rak uit , die de vliet Tirtar geheten

wort , en , na zijnen loop door de woe-

ftijne van Smgiar , by de ftad Tikrit , in

dcnJ/^r// valt.

Strabo be2;root de gchecle lengte of

loop des Eiifrates , die hy door Groot

en Klein Armenië , door Kappadocie , en

langs den bergh Taitrus, tot aendeltad

ThapfakuSy en daer na tuUchen Sjirie

en Mefopotamie , lot zen BabyIon en zi]-

ne monden, aflcit, op zes en dertigh dui-

zent Itadien : twee en dertigh ftadien ge-

rekent op een gcmeenc Dnitfchemijle.

De lengte van zijnen loop , door Mefo-

potamie, komt met die van Mefopota-

mie over-een. Strabo ftelt, uit Erato-

Jihenes, van den Overvacrt, dewelke

by de Itad Thapfakus , aen den Eufrates,

is , tot aen de Itad BabyIon , na 't Zuide

,

vier duizent en acht hondert ftadien , en

van daer tot aen den mont van den Eu-

frates , en de i\nd Teredofty drie duizent

en vijftigh ftadien.

De loop van den Eufrates is veel

fnelder , als die van den Tigris ; doch

d'Eufrates is zoobreet niet, als de Ti-

grts , en een vijfdendeel fmalder. Het

water van den Eufrates vertoont zich

rootachtigh van kleurc j maer dat van

den Ttgris witachtigh.

D'Eufrates wort by d'Arabifche

fchrijvcrs onder het getal der zes grootc

revieren gerekent : als daer zijn, de Nijl

in Egyptcn, de Tigris, d'Eufrates, de

Mehran in Sindia, de Ganges in Indie,

de Bairhan in Sm , en de Gihon in Cho-

rafan.

Desgelijks fchrijft Strabo, dat d'Eu-

frates enTigris, nacft d'lndil'che revie-

ren , onder de genen , die in het Zui-

der gedeelte van JjJe zijn , de tweede

plaetfe bekleden.

D'Eufrates is een der vier revieren

,

die het paradijs bcwaterden , en bevoch-

tighden, Genef. 2:14. D'anderen wae-

ren de Hidekel of Ttgris , Pifon en Gi-

hon.

Door het fmelten der fneeu, in de

Lente, op de bergen van Armenië, rijft

dïEufrates , als ook de Tigris , alle jacrs

Tavern.

Vovage
dcPciTc,

Alcdtif.

Over-

vloeing

des Eu-

frates.

Mefopotamie , even als de Nijl in Egyp-

ten, wijd en zijd onderwater, tot hun
groote vruchtbaerheit. Nner het fchnj-

vcn van Plinius , vloeit d'Eufrates over,

wanneer de Zon het twiutigfte deel van
den Kreeft bezit. Wanneer nu de Zon
uit den Leeuw in de Maeght getreden

is , dan begint d'Eufrates , als ook de Ti-

gris, te verminderen : maer in het negen

en twintighfte deel der Maeght is d'Eu-

frates geheel en al weer afgelopen.

Strabo daer en tegen fchrijft, dat de Lib.i6.

Eufrates des Zomers overvloeit, en

met de Lente begint , wanneer de fneeu

reeds in Armenië fmelt. Desgelijks

fchrijft Arrianus , dat d'Eufrates des

Winters binnen zijne oevers vloeit, en

niet veel waters heeft : maer in den aen-

vang der Lente, en allermeeft in den Zo-
mer , ontrent den zonnc-ftilftant , wa-
terrijk wort , en over d'ocvers hene

vloeit. Doch zoo men den hedendaegh-

fchen fchrijvcrs, als ooghtuigen
,
gelo-

ven magh, zou d'Eufrates noch den

Ttgris op dien tijt overvloeien : naer-

dien ^uarefmius getuight, dat, wanneer

hy in Zomer , Hooi en Oogftmaent , in

Mefopotamie , tullchen den Eufrates en

Tigris was , te dier tijde die vlieten veel

kleinder , als gewoonelijk op andere tij-

den, bevonden heeft: want zy hadden

toen seen breede

;

i-ib.7.

F.xpeJit.

Alcxan.

!ib.(?.

c.4. Pc-

resrinat.

maer een enge kil

:

)^

ten bedde uit , en zet de landen van Dieshalve is men

de vaertuigen konden by de ftad Bir, aen

den oever van den Eufrates gebouwt

,

niet als met groote moeite over den Eu-

frates fchcpen. En by de ftad Amidy
aen den Tigris gebouwt, en daer boven,

konden peerden en ezels den Tigris met
gemak overwadcn : het welk anders,

inzonderhcit in den Wintertijt, wanneer

d'Eufrates en Ttgris waterrijk worden,

en hunne killen en oevers bedekken

,

niet gefchicden kan. Waer uit te beflui-

ten is , zeidt hy, dat deze vlieten des Zo-
mers en in den ooghfttijt gewoonelijk

niet overvloeien noch oploopen j maer
meer afloopen. Della Falie daer en te-

gen ftelt d'overvloeing van den Eufra-

tes en Tigris in Oogftmaent.

Mifl'chien zijn , uit oorzakc van het

hoogh opwalTcn en overvloeien des wa-

ters , geene fteene bruggen over den Ett-

frates noch Tigris gebouwt : want de

wateren zouden'er hoogh over heene

ftroomen, en die door hunne grootc

fnelte tot aen den gront neêrftorten.

genootzaekt fchip-

bruggciT
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bruggen ter plaetl'ete maken, daer die

tot overgang vereifcht worden.

Polykletus , volgens fchrijven van

Straho , loogent , dat de reviere d'Eu-

frates overvloeit : naerdien zy, zeidt

hy, door groore vlakten loopt. Ook
zijn'er zonimige bergen twee duizent

ftadien van daer gelegen, en de bcrgh

Kafius duizent ftadien, die niet zeer

hoogh, noch met veel fneeu bedekt zijn,

de welke overvloedelijk veel fmelt:

wantdegrootftehooghte der bergen is

in 't Noorder gedeelte boven Ekhntana. :

'

maer tegen 'tZuide zijn die gefpleten

,

en laegli en plat. Daer en boven zou het

grootfte gedeelte des waters door den

Ticris ontfan^en worden. Doch dit

laetrte fchrijven van Polykletus houdt

Straho voor opentlijkongerijmt: want'

de Tigr/s ftort over de zelve vlakten

ncêrwaerts hccne. Dehooghten nu der

bergen , aen de welken d'overvloeingen

tocgefchreven worden , hebben eenige i

ongelijkheit : naerdien by wijle de

Noorder bergen hooger verheven , en
;

by wijle de Zuider platter of lager zijn :
]

maer de fneeu wort niet alleenlijk by de
j

hoogh te der bergen j maer ook by de
;

Klimaten geoordeclt : waer over de

Noorder deelen xnn een zelven bergh

meer met fneeu , alsdeZuider, bedekt

leggen, en d'eerfte langer de fneeu, als

de laetfte , behouden.

Wel vloeit de Tigris , die uit de Zui-

derlijkfte deelen van Armenië (de welke
na-by Babylonie zijn) niet veel fnccu-

water ontfangt , door dien het van de

Zuidzijde afvalt, gewillelijk minder
over. Maer d'Eufrates ontfangt van

beide zijden het water, niet alleenlijk uit

een eenigen bergh j maer uit vele ber-

gen.

Door het fmeltcn der fneeu in Jrme-
nie, en door het o\er\loeicn van den Ea-

frates , moeten nootwendigh de lande-

ryen overftroonit en onder water gezet

worden : 't en zy iemant den inval des

vloets, en gewelt des waters, door
grachten en flooten , verleit. Hierom
dan zijn'er grachten offlooten gemaekt.
Maer grootc arbeidt wort daer toe ver-

eifcht : want naerdien het aertrijk diep

en week is, en licht meê geeft , zoo wort
het ook Uchtelijk door de ftroomcn
wegh gefleept : waer door de vlakten

ontbloot worden , en de llib de grachten
vult , en hunne monden toeftopt : hier

'9

door gcfchiedt aldus weder een over-

' vlocing van wateren, die in de vlakke

landouwen, na-by de Perfifche zee of

j
zeeboezem , ftorten , en meiren, poelen,

en rietvelden maken.

j
Onmogelijk kan zoodanige over- Snabo.

! vloeing of overwatering geheel en al

\
belet worden : want een hulpmiddel

daer toe te brengen, is een werk van

groote vorftcn. Het hulpmiddel is dit

:

te weten, d'al te groote ovcrvloeingof

overwatering met floppen te beletten

:

en de vulling der grachten , de welke
de flib maekt , met het zuiveren der

grachten , en openen der monden , te

verhinderen.

Wel is de zuivering der grachten stiabo.

lichtelijk te doen : maer de ftopping

vereifcht een werk van vele handen

:

want dewijl het aertrijk lichtelijk meê
geeft, en weck is, zoo kanhetdopge-
worpen llib niet dragen j maer het wijkt

en fleept de flib meê , en maekt den

mont bezwaielijk te floppen. Daer en

boven moeten de grachten gezwint ge-

flopt worden , op dat het water niet ge-

heel en al daer uit loopt. Want zijnde

de grachten des Zomers opgedrooght,

droogen zy ook de reviere op. Wan-
neer die dan te laegh geworden en ge-

zakt is, kan zy na behooren geene af-

leidingen maken ; dier het lant, dat des

Zomers, door de hitte der Zonne
,
ge-

rooft en gebrant wort , van noode heeft.

Dewijl daer en boven de fchipvaerten

zeer dienftighzijn j maer door d'oor-

zaken voornoemt bekt worden , zoo
kunnen zy niet recht en na behooren

gcdaen worden, 't en zy de monden der

grachten haeftelijk geflopt en geflooten

worden , ten einde de grachten altijt de

middelmaet behoude n , op dat het wa-
ter daer in niet t'overvloedigh is , noch
ontbreekt.

Koning Alexander de Groote heeft Aiido-

zelf , varende op den Eufrates , ^^^^slxlho^

het vaertuigh flierende , de grachten lib. i6.

bezichtight, en die, door arbeidt van

zijn gevolgh, gediept en gezuivert, en

eenige monden geopent en andere

toegeftopt. Wanneer hy befpeurde,

dat eene zekere gracht na de poe-

len en meiren , die na de zijde van

Arahie toe leggen , flrekte , de welke

een onbewerkbaren en zwaerelijk te

floppen mont had, om d'opwellcnde

of meegevende, en weke acrde, zoo
i 3 open"
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opende hy ccn anderen nieuwen mont

,

dcrtigh Ichiedcn van den eerftcn, op

een Itcenachrigcn oort, dcrwacrts hy

den vleet en th-ooni deed verleggen.

Dit deed hy hierom, om te gehjkvoor

te komen , dat ylrah/c niet geheel en al,

van wegen de poelen en meircn , moeie-

lijk van ingang zou zijn; dewijl Jrahie

toen , door de niceniglite des waters

,

tot een eilant ichcen gcmaekt te zijn.

Want hy had bcÜooten dat gewefl: t'on-

der te brengen. Tc dien einde had hy

reeds eene vloot en havenen doenver-

vaerdigen, en vaertnigen, ten deele in

Fenicie en op het eilant Cyprus ^ doen

bouwen , zoo gclloopte , als met nagels

aen een geklonken : de welke na de

ftad Thapf/ikum gCv'ocrt,endaernaden

ftroom é'Eiifratcs af na Babyion ge-

braght wierden. Hy had ook eenige

vaertuigen , in de (tad Babyion , van de

cypres-boomen der hoven en wouden

doen bouwen.

Menverhaelt, dat dit Alexanderon-

trent de grachten zou gedaen hebben

:

en dat hy daer en boven de graffteden

der koningen en vorften, dier vele inde

poelen waeren, doen opgraven had.

Eratofibenes ^ by Strabo, de poelen

gedenkende, die by Arabic zijn, zeit,

dat het water , wanneer het geenen uit-

gang vond , zich onderaertfche kanalen

gcmaekt hadde , en door die tot in Ce-

Icfyrie gcbraght , en in die revieren , die

ontrent Rhinocolura en den bergh Ka-

fius, aen de zijde van Egypten zijn,

uitgeftort was , en aldaer poelen en

kolken gemackt had. Doch Strabo

twijfelt , of Eratojlhetits met waer-

fchijnelijkheit gefproken heeft. Want
d'uitltortingen, of overftroomingen

,

of ovcrwateringen, zeidt Strabo, na

Arabie toe, maken meiren en poelen,

die na-by de Perfifchen zee zijn. De
Ifthmos , of uithoek , of tonge lants , de

welke die fcheidt , is niet groot noch

ftcenigh. Dies was waerfchijnelijker,

dat het water in de zee gedreven wort,

'tzy onder d'aerde, of boven over de

vlakte der aerde , dan het meer als zes

duizent ftadien door een waterloos en

dor lant zou loopen : inzonderheit, de-

wijl de bergen Marftus oï Kajius^ Li-

ban en Annliban , in het midden leg-

gen.

In deze poelen en meiren groeit riet:

waer van velerleie vaten gevlochten

worden. De vaten, die vocht of nat

bergen, worden met f jodenhjm ofzwa-

velveen beftreken. D'andere, daer droo-

ge dingen in geleit worden
,
gebruikt

men bloot of onbeftreken. Daer wor-

den ook riette zeilen van gemaekt.

Strabo

lib. i6.

Bitumen

vel As-

phgUus.

De Reviere Tigris.

t x'ene- T^ ^ rcvicrc of vliet Tigrïs , offTi-

phon. ^—^ gres , is alzoo van ovcrouds by

Strabo, Ptolcmcns , en andere oude
ifidor. Grieken en Latijnen , van wegen zijnen

lïb't'
fnellenloop, als ccn pijl uiteenenboge,

c. 2. genocmt: naden voorgang van d'oude
Q.K.urt. perfcn en Meden, by wien een pijle Ti-

gris geheten wicrt : gelijk de Perfen

* oicar. noch heden eene pijle * Tthr noemen.

By-na in een zelven zin en betekenis

wort deze rcvierc in het Oud Verbont,

op Hebrceufch , Hiddckcl of Chiddekel

geheten : want de zeventighovcrzetters

vertalen het Hebrceufch woort Hidde-

kel, Gencf z : 14- doorgaens Tigris.

Ook wort Hiddekcl voor een koppel-

woort gehouden , beftaende uit Kei en

Hiddel : welk eerfte fcherp , en laetfte,

licht of vlugh betekeut.

By d'Arabieren en Chaldeen wort de

Tigris Dagilath of Digilah , of Dagele,

gelijk ook noch heden by d'Arabieren

Deggila, en, by den Joodfchen hiftori-

i'chrijver Jofcphtts , Diglath, enby Pli- Amiq.

ntHsDigUto genoemt: hoewel t i'//«i«^ l^\
fchrijft, dat de Tigris Diglito genoemt t Lib. 6.

wort ter plactfc, daer hy langzaem "P'^7'

vloeit. Jofephus leit Vigtath eng en

vlugh uit.

Diglath fchijnt een gebroken naem
van Tigris te zijn: want de letter D en

T vcrfchillen weinigh in kracht en uit-

fprake van eikanderen : en de letter R
en L worden by d'oude fchrijvers in

oude namen van fteden en lantfchappen

veeltijts omgezet, en d'een voor d'an-

der gebruikt. Aldus leeft men Athribus

voor Athlibis : Bether voor Bethel:

Athlulla voor Athrulla &c.

Anders wort de Tigris op Arabifch

ook Sourao genoemt, en inzonderheit

het gedeelte, di^x.óiZ^zA.Bagdad ter we-

derzijde befpoelt: te weten , van wegen

zijiK kromte en boght : want Sourao be-

I diec
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Alfcrg.

Dclla

V.ille.

Tavct-

diet eenen hoge. Hy wort ook by d'Ai'a-

bifchc fchrijvcrs op Arabifch Nahar (of

iVadi) Al SxUm , dat is , reviere omvliet

der vrede, gcnocmt: gelijk ook de ftad

Bagdad A^cdmaton Al Salam , dat is^Jlad

der vrede ,
geheten is.

De Turken noemen den Tigris heden

SchatfoUf dat Schat-vlief ^^czcit is. Zoo
anderen willen woit de T/gris heden
^ Teffil , en ^ Sir en ' Jf^ geheten.

By ouds wiert de Tigris ook Sylax
,

of Sollaxy volgens fchri)\-en van Plu-

farchus
y
genoetnt.

De Tigris fchict uit de Zuidzijde van

den bergh Niphates oi Mafius , vloeit

door het midden van het meir Thonitis ,

en duikt, gekomen aen den over of an-

deren oe\er , met veel geruifch en ge-

raes onder d'aerde. Loopende dus lang

onzichtbaer , duikt hy niet verre van

Gordyea weer op. En alhoewel het meir

zout en vifchloos is , zoo maekt even-

wel de Tigris het aen dien oort , daer

hy door vloeit, verfchen vifchrijk.

De Tigris , \olgens fchrij\en \an Fli-

nim y vloeit met een ongelijken loop en

kleure door het meir van Arcthtifxy

en duikt, na hy daer door gevoert

is, wanneer hy den bergh Taurus ont-

moet, in een fpelonke, onder d'aerde,

en komt aen d'andere zijde der fpelonke

weer op. De plaetfe wort Zoro/fW^ ge-

heten. Dat dccz een en de zelve vliet de

Tigris zy , blijkt hier uit , dewijl hy het

geen , dat in den zelven gefmeten is, met
zich daer door fleept. Daer na vloeit hy

door een ander meir, dat Thofpitcs ge-

noemtwort, en duikt weder onderde
aerde, en komt, naeeneftreke van on-

trent * vijfen twintigh duizent fchreden,

ontrent den \iiet Nympheus , weer te

voorlchijn.

De Tigris uccmt'm Armenië y uit het

hoogh gedeelte des berghs Taurus , zij-

nen oorl'prong , dat by d'Armeniers Ho-

quet Zlviing , dat is , verblijfpUetfe of
Ivoonjiede der geeflen ,

geheten wort

:

hoewel de hooftbronnen boven den

bergh hooger na 't Noorde gelegen zijn.

Eertt fchicc de Tigris door berghachtige

oorden, die aen beide zijden van zijne

oevers leggen , na de ftad Amid , de wel-

ke hy met eenen bocht omringt : dan
loopt hy na zeker kafteel Keef: daer

na ter wederzijde voor-by Gcz^ire, of
eilant Ebn Omar , vervolgens \'oor-by

de fteden Beled. Tikrit en Sa?nerrx,

Mattjil, en klooft de ftad iVafith mid-
den door. Hy vloeit met zijne Weft-
zijde voor-by de ftad Bagdad , en vcr-

deilt zich beneden de zelve in twee ar-

men, die een groot eilant maken, dat

met vele fcheuten en kanalen doorfne-

den wort. D'een arm loopt voor-by het

aeloud lant van Chaldea : en d'ander

arm fchier na de punt of hoek van Me-
fopotamie, en vereenight zich daer na
met den Eufratcs , dicht by zeker kafteel

Cornoy of Gournask, of Dournak , op
eeneplaetfe Hellott geheten, tien mijlen

boven de ftad Bafora , en ontrent zeven
beneden de ftad ivaj/th : alwacr zy bei-

de , door het vermengen van hun wate-
ren

,
poelen of moerailchen maken, die

op Arabifch , na de ftad Wafthy Bata-

jihornVaJith y d:\t'\Sy poelen van iVafith,

genoemt worden.

De Tigris en Eufrates, dus met eikan-

deren vereenight , verliezen beide hun-
ne namen , en fchieten uit deze poelen

met een eenige kil of ftroom , die ten

Ooftc voor-by de ftad Bajfora, op een
afftant van een halve mijlc, vloeit, en
aldacrgcmecnelijk dcvhetvan Baffora,

enbyd'Arabiercn, op Arabifch, Sciat

Alarab , dat is , Arabifche vliet , gehe-

ten wort: en anders ook gemeenelijk

by die van Europe d'Eufrates. Daer na
vloeit hy voor-by de ftad of kafteel A-
badan, negen mijlen van Bajfora gele-

gen : alwacr hy zich allermeeft over
het lant verl'preit.

Hy valt eindelijk door twee groote

openingen, of gaten, of monden, de

welke meer dan twalcf mijlen van
eikanderen , en ontrent vijftien mijlen

\'an de ftad Bajfora ,
gelegen zijn , in den

Perlil'chcn zeeboefem. (Doch men kan
met een gety der zee van Bajfora, tot

aen de monden afvaren.) Te weten , de
vliet Sciat Alarab verdeilt zich een wci-
nigh beneden de ftad Bajfora, te landc-

wacrts , in twee armen of takken , die

eenige mijlen van zee af, tulTchen deze

gemelde twee monden, een zeer groot

en driehoekigh eilant maken, dat byde
inwoonders Cheder ofElchadr genoemt
wort. Dit eilant fchijnt een opwerpfel

des ftrooms te zijn, en dageliks toe te

nemen, door middel van het zant,

't welk de ftroom met zich fleept : uit

oorzakc van de mcenighte der banken,

zantplaten en ondiepten.

Meer eilanden worden in den vliet

Sciat



Vliet

Kali.li-

Abull.1.

7. M E S O P O
Sfiat Al Aré , tc^en over de ftad Bitjfo-

|

r4, gclklt : als Ejfadr., Nahcr Omar,

El.ut^mre ,
/i'ï/ ( Elaant , Elfciah.

D'ooftci-lijkltc monr, die voor de

riiimlle en veilijjhfte gehouden wort,

is met den naem van den ment \an Or-

}?itts bekent; dewijl hy na de zijde van

het eilant Ormus c:i ferjie leit. D'an-

der , de wefterli jklte , woit de mont van

Bahrein en Kut i
ft genocmt, omdathy

na de zijde vandertad Kutifa leit. De-

ze laetllc mont wort niet zoo veel beva-

ren, of altoos van gtootci'chepenniet,

dewijl die den zelven zoo veel niet

aendocn , als den anderen mont.

De vliet Sciat JLirab loopt dagc-

liks met het gery, of eb en vloet der zee,

op en af: ja het rijzen en oplopen des

waters van dezen vliet wort tot aen de

by-een-komftc van den Eufrates en Ti-

gris vernomen. De Tigris ontfangt al-

. daer verfcheide revieren.

Twee mijlen beneden de ftad Bajfora

vloeit in den Tigrts een vliet, byd'Ara-

bieren Nahar AbuUa geheten , die mid-

den door het lant zijnen loop neemt, en

alzoo na de ftad Jbulla , de welke hy

midden doorfnijt, gebynaemt wort.

Met dezen vcreenight zich , ten V^^e-

fte van Bajfora , een andere vliet , die

Kahar
{
dat is , 'vhet ) Mokal op Ara-

bifch genocmt wort , en door bevel van

den C^4///,of Arabifchen keizer, Omar,

ontrent des jacrs zes hondert en dertigh, i

twee mijlen boven de ftad Bajfors, uit

den Tigris geleitwicrt. Totopzicnder

had Ornar zekeren A^okal , zoon van '

Bazjar
,
gcftclt : \\\n wien ook de vliet

zijnen naem Mckal bekomen heeft.

De Tigris vloeit ook allen jacrs, op
een zelve wijze entijt, als ó.' Eufrates ,

over. D'ovcrvloeing des Tigrts ver-

oorzaekt by wijle groote fchade aen fte-

dcn en dorpen , die op of ontrent zijne

oevers gcbonwt zijn.

Des jacrs twalef hondert vijf en vijf-

tigh gefchiede ecne groote envervacre-

li jke ovcrvloeing des Tigris voor de ftad

Bagdad : waer door vele huizen ter

neer ftorten : en twee vaertuigen te

gronde gingen, met fneuvelen van on-

trent vljtVigh menlchen.

Bocluii. Koning Jh'xander de Groote ovcrwa-

dc met zijn geheel krijgshcir, ontrent

de ftad Atnus en Arbela , den Tigrts :

ahvacï hy , door het ontfangen van vele

vlieten in zijne kil, veel fnelder vloeit:

T A M ï E,

2:clnk * Diodorus ,
^ <9. Kurttus , en "^ Ar- fV J^*

ria-iius wi)tloopigh verhalen. c Lib. 2.

OntfCnt des Strabo

lib. 16.
Aen den Tivrts lagen.

vliet

Mokal.

gehangen :

hooger

AbuUar.

Zalighmakers geboorte , by ouds plaet-

fen , die onder de Parthen rtonden , die

byd'oudcn Karduchiers gcnoemt wier-

den: als ook eenigefteden, met name
Sarafa, Sitalka, en Pinaka , welke laetftc

een zeer fterke vefting was , en drie ka-

fteclcn had , ieder met een muur om-
ringt : dies zy als een drieftad fcheen te

zijn. Maer zy ftontte dier tijde onder

d'Armeniers : doch de Romeinen na-

men die met gewelt in.

Men vaert op den Tigris niet met opden

fchepcn of fchuiten j maer op vicrkan- ^'8"*

te vlotten van balken of bomen , die , met

ten getale van vijf of zes, boven mal- vlotten

kander gebonden zijn. Deze vlotten^"""**

worden in de tale des lants Kilet of
Kielek genocmt. Onder ieder Ktlet of

vlot worden ontrent hondert zakken

van bokken-vellen , met wint opgevalt,

waer door het vlot des te

uit het water leit. Ieder vlot

kan een groote mcenighte van koop-
waren en menlchen voeren. Op het

vlot worden, onder de koopwaren, dik-

ke en groote vilten geleit , op dat het

water niet kan doortrekken , en de pak-

ken der koopmanfchappen , die het vlot

diep doen gaen , niet nat worden. Op
ieder van de vier hoeken is een balk , die

tot riemen dienen ; hoewel die geenc

groote kracht kunnen by brengen , om
tegen de fnelheit des ftrooms op te va-

ren. Dies men genootzaekt is , wanneer

men van den eenen oever tot den ander

wil overfteken , aen d'eenc zijde des oe-

vers, ontrent vier hondert treden hoo-
ger op te fteken : en als dan vervalt men
noch by-na dus verre beneden de plaet-

fc , de welke men aen wil doen : zoo
fterk ftroomt het water des Tigris , in-

zonderheit na het vallen der regen, de

welke de reviere doet opzwellen :

waer over het vlot niet tegen ftroom

kan opvaren: maer drijft altijt met dea
ftroom af Wanneer het vlot aen den
anderen oever gekomen is, moet het

door meenightc , en kraght van nien-

fchen, hooger opgebraght worden , tot

aen deplaetfe, daer de koopmanfchap-
pen t'ontladen zijn. Na dan alle de

pakken der koopmanfchappen te lande

gebraght zijn , wort het vlot uit het wa-
ter gelleept. Deze vlotten glijden en

fchie-
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fchicten zeer lichtelijk over ondiepe

plaetfen , en breken zoo hacfl: niet , in

het ftootcn tegen ftcenen , of andere

herde flotfe ;
gelijk dikwils gebeurt.

Voor ftroom Ichieten zy boven mate

gezwint en fnel voort : inzonderheit

met eene voorwint, door middel van

zeilen.

Wat belangt de peerden, muilen en

ezels, die de nienfchen en koopman-

fchappen dragen , deze worden in vol-

gender wijze over de revierc gebraght.

Wanneer de veehoeders , die zich in

de na-by-gelegen bergen onthouden,

cene Karavane , of eenige menfchcn te

peerde vernemen , zoo begeven zy zich

gezwint na den oever der reviere. Zy
hebben tot kleding niet als eene zak

van gciten-hair aen'tlijf, die zy, wan-

neer zy over de reviere willen , uittrek-

ken, cnrontom het hooft winden, als

een tulbant. leder hunner bint een bla-

ze onder den borll , en twee of drie van

de vlughrtc gaen ieder op een gebreidek

peert zitten , en treden eeril voor aen in

bet water. D'andere begeven zich tot

zwemmen , met de peerden , ezels en

muilen voor hen, die zy voortdrijven.

Zy vatten in d'eene hant de Ikert van

het beeft , en flaen het met d'andere hant

voort. Indien zy het een of ander pcert

of ezel bevinden zwak te zijn, dien han-

gen zy een opgeblaze bokkevelle zak

onder den buik , om driftigh te maken.

De Karavaen, dewelke dikwils uit

vijf en zes hondert peerden bcftaet

,

trekt in dezer wijze, op deze Kilets of

vlotten , over den Tigris , van den eenen

oever tot den ander.

Zoo Xenefon verhaelt, ftelde zeker

krijgsman van Rhodus , in'their onder
hem, dezen vond, die toen noch nieu

en ongehoort was , voor , als een be-

quaem middel , om veiligh o\er den Ti-

gris te geraken , en het volk op vele

diergelijke vellen , vol wint geblazen

,

en wel te zamcn gebonden
, ja ook met

aerdcdaerop, over te voeren. Wel ge-

viel dit den overfte : hoewel eenige ver-

hinderingen dit voornemen deden fta-

ken. Niet nieu is het gebruik van deze
Vaertuigen j maer zeer oud ; want Pe-

trus Biz,arrus gedenkt in zijne hiftorien

van Perfie^ hoe de krijgsknechten van
keizer Joviniaen , in de wederkecring
van zijnen tocht , door zijnen voorzaet

}uliAen, tegen de Peruanen aengevan-

gen, ook diergelijke vlotten, op dus-

danige vellen leggende , gebruikten.

Men vaert ook op den Eufratcs , tuf^

fchen de ftad Ana. en Bahylon, met zeker

vrcemt flagh van vaertuigen of fchui-

ten, die het roer niet dicht aen d'ach-

ter-fteven va ft hebben ; maer ontrent

twee ellen daer af In het zelve fteekt

een fpics , tot een roerpen , daer mee het

roer gekccrt en gedraeit wort. Ook ge-

bruikt men op den Eufrates en Tigris

een zeker flagh van Ichepen , Douaaik

geheten.

Ontrent twalcf uuren reizens boven
Mauftl leit een dijk dwars in den Tigris

,

van den eenen tot den anderen oever.

Hy is ontrent zes en twintigh voeten

hoogh, en twee hondert treden brect,

en gemaekt van groote fteenen, die,

door langheit van tijt , zoo hert als eene

fteenrotfe geworden zijn . Naer het ver-

hael deï Arabieren , zou Alexander ie

Groote dezen dijk doen maken hebben,

om den llrooni te verleiden : hoewel
andere willen , dat Baritts dien dijk zou
doen leggen hebben, om de Macedo-
nen den neêrvaert te beletten. Deze dijk

belet gchecllijk het doorgaens varen der

vaertuigen op den Tigris , en veroor-

zaekt aen den zelve een water-val van
ontrent twintigh ellen. Wanneer de
Kdets , of vlotten , daer meê men over

den ftroom de Tigris vaert , tot aen de-

zen dijk gekomen zijn , worden de

koopmanfchappen daer afgelicht, ea
eene kleine mi jle van daer op peerden en

oflen te lande gevoert, enaldaer weer
op de zelve Kilets geladen.

\\''ijders, deze vlotten raken wonder-
lijker wijze over dezen dijk: want zy
ftorten eens loefs van de hooghte , \zn
ontrent zes en twintigh voeten neêr-

waerts, en fchicten door den ftroom en
den water-val tulTchcn de rotlen, en

worden door de bokkevelle zakken op-

gehouden , en blijven altijt boven water.

De mannen , die de Kilets beftieren ,

binden zich aen eene halfront weboo-

gen ftok : waer aen ook hun ftierborc

ofriem gebonden is : uit vreze van door

de ftroom niet weghgeflepcn re worden.

Verfcheide vlieten en fcheuten ftor-

ten hun water , zoo van de zijden van

Mefopctamie als Chaldea , in den Tigris.

Zes uuren reizens van de ftad Maujil,

eneenmusketfchcut van den oever des

Tigris , is een heet en lieilzaem bad.

fc Een

Dijk in

JcaTi-

Iii den
Tigris

lloitcn

verfclici-

dc revie-

ren.

Tavcrff.
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74 M E S O P O
Een daghreize boven de ftad Tekrit

[

komt een vliet uit de bergen van Medie-,
j

AltumfoH bydc Turken geheten, datis»
|

Altam-vliet y dic zeec trcftclijk water
;

hcctt, en in den Tigris , na de zijde van
j

Affyrie, valt. Acn dezen oort heeft men
ook, lan2;sden Tivris , meenighte v^w

\

bronnen : wacr uit Bitumen ot zwavel- ,

vcenlchiet. Dacr zijn ook andere fcheu-
;

ten met warm zwavelachtigh water.

TuÜchcn de ftad Tf^m en Bagdad is,

na de zijde van Mefopotamie^ een ka-
j

nael, dic uit den Tigris afgefneden is,

'

om het lant te be\'ochtigen , en fchiet

tot recht over de ftad Bagdad , alwaer hy

weer in den Tigris treer. !

Drie daghreizcn van Bagdad , na de '

zijde van Ttkrit , vloei teen \'liet, Odoine I

geheten, die, nadezijdevanhetaeloud

Chaldea , in den Tigris ftort.

Aen d'Ooftzijdc van de ftad Bagdad

vloeit een vliet in den Tigris , die heden

DiaU genoemt wort , en uit Per/ie zij-

nen oorfproiig neemt. By zijnen oor-

rprong is hy tamelijk groot ; hoewel

ondiep, en zeer kommcrlijk te deurwa-

den. Zoo cenigen fchrijven , is de vliet

Diala by-na zoo groot, als de Tigris

zelf, dic beide , na zy verecnigt zijn,

zeker cilant, Kornaa geheten, omringen,

dat vier en vijftigh Portugeefche mijlen

van de ftad Bagdad gelegen is. De Mo-
ren noemen den vliet Diala , Fiz,am , die

Arahie van Ferfie fcheidt , en in den Per-

üfchcn zcebocicni ftort : alwaer d'in-

woonders hem Xerdeguada heten.

Deze vliet Diala ichijnt de gene te

zijn,dic by den oudcnGriekfchen fchrij-

ver, Hcrodoot , Gyndes , en by den poëet

Tibullus , Seneka , Orojius en Ammianus,

eindes genoemt wort. De Gyndes neemt

uit de Mantienifche bergen, in Arme-

nië, zijnen oorfprong, en is, naeftden

Eufrates, de grootfte vliet, en vloeit,

door d'aeloude ftad Opis , in den Tigris.

Wanneer Cyrus , koning van rerjie
,

tegen de Babyloniers opgetrokken was,

en een van zijne braeflk ruiters, in het

trekken over dezen vliet , wcghgc-

flecpt wicït, en te verdrcnken qunm,

zoo deed hy dien, quanftiis uitlpijt, in

drie hoadcrt en zeftigh Icheuten afleiden

en verleggen , om des te beter en veili-

ger door zijn krijgsvolk overwaet te

kunnen worden.

Boven de ftad Bagdad , ontrent de ftad

Samarra, valt een vliet inden Tigris^ die

T A M I E,

op Arabifch Dugjeil, dat zöo veel als

kleine Tigris gezeitis, wort geheten.

iHtnius gedenkt ook cencn vliet Zer- vliet

bis , die uit Ajfyrie , door her lant \"an
''^'^'^^•

de volken Alomers , in den Tigris vloeit.

De vliet Zerhis fchijnt de bekc te zijn

,

die by Xe?iephon Xaradrx genoemt wort,

dien de Gncken,na het trekken over den

vliet Zahiitim, vonden. Zerhis fchijnt

cen'gebroken woort van Zerah oïZarah

te zijn , het welk by de Chaldeen , He-

breen en Arabieren in gebruik is , en ei-

gentlijk uitvloeien, als een ^f^'f,betekent.

De volken Aloniers bewoonden een

vlak dal, tudchen de Gordieel'chc ber-

gen en de monden van den vliet Lykus.

Y)c\'\\cx.Bohrtis ftort ook inden Tigris.

Tuflchen den vliet Bohrjis en de ftad vliet

Chcraz,DHly vloeit , in Ajfyrie, ccn groo-
^^'^ J^n.

te vliet , die noch heden by 's lants in-

woonders Zah genoemt wort,en aen ze-

keren oort met eene brugh van negen

bogen \an gehouwen fteen overflagen

is. Men houdt dat deze brugh door A-
lexander de Crootc gemaekt zy, tot over-

gang van zijn krijgsvolk , wanneer hy

tegen Darius te velde getoogcn was.

Een kleine vierendeel mijls van deze

brugh, na 't Zuidwcfte, zijn twee re-

vieren, die t'zamen vloeien, en haer wa-

ter m den Tigris ftorten.

Niet verre van de ftad Haditz,a. van vliet

Mauftl, in Kurdtfian , of Ajfyrie , en by ^^^-
._^

de verwoefte ftad Atur oïAjfur , vloeit Altera,

een \liet in den Tigris., de Kleine oi'Ne-

der Zah, of Alz.dh by d'Arabieren , en

by de later Latijnfchc fchrijvers , alsCf-

drenus ,KaliJius è<.Q. Zaha. geheten, tot

onderfcheidt van een grooter of hooger

Zdb. Hy ftort uit de bergen van Xahro-

z,our neer , tuflthen Arbel, eene oude en

vervalle ftad van Ajfyrie , en tuflchen

eene andere ftad , met name Dakouka.

Twee daghreizen van daer vloeit

een andere vliet Zdh , die de Croote

Zdh , en, om zijnen fnel neêrftortenden

loop , Almaz,]anoun , dat is , de fpoeden-

de, in 't Arabifch genoemt wort. Hy
neemt zijnen oorfprong uit de zelve

lantftreke, tuflchen de ftad Arhel en

Matijil. Deze vliet Zdh wort by d'ou-

de ürieken en Latijnen Lykus genoemt

:

als uit het fchrijven vaa Strabo bhjkt

Daer zijn noch twee andere vlieten

i zdh genoemt , d'een eronder , en d'an-

derde i'ovfw Zi^ genoemt, die tufltchen

1 de fteden fKï/?/^ enB.igdad'móienTigris
'

ftorten.
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ftortcn. Aci\ den mont van den kleine

Zdb kit ecnc ftad Senn : ca acn dien

vandegi'oore, cenc ftad Haditza, ne-

gen mijlen Iioogcr. Dies oolc deze twee

\lieten met liunnc monden zoo verte

Tavcrn.

Voyage
de Perfc

vanclkanderen leggen. Volgens bericht

der hedendaeghfc reizets leit de vliet

Zi^, drie uuten teizens van den beer of

dijk des Tiiris , en dertien uuren van de

ftad Maujiï, en valt, na de zijde van

Chaldea , in den Tigris.

Eocluit. De groote vliet Zab wort by Am-
niiamis Diaua, dat is, Tvolf, genoemt:

want Deua bediet by de Chaldeen eenen

fvolf. Hierom wort de zelve vliet, op
Griekleh, by de Grieken ook Lykos

y

dat is, Ti'o// geheten : gelijk by Strabo^

JKKurtius, Plinius en Arria7tus te le-

zen is. Xe7icpbon noemt den zelvcn vliet

r'//z«^opd'eencplaetfè Zabatos , en op
d'ander Zates.

De kleine vliet Zaba wort Adiauas

by Ammunus geheten ; doch hy voer-

de, byd'oude Grieken en Latijnen, ve-

le andere namen : want Xenephon noemt
hem Physkos : Strabo en Ptolemcus Ka-

pros : Arria/ius, Boumados en Bonma-
los : Kurtius y BoumcUo : Plrams ^ Ab-
Jitris.

De vliet Adiauas fchijnt veelfnelder

van loop te zijn , als de Di.xtias j dewijl

hy veel CJiger van kil is : naerdien de

brete, in gelijke lengte, zeer ongelijk

is : want d'ander was , als uit her fchn j-

ven van Xenephon blijkt, vier hondert

voeten, en deze Hechts hondert voe-

ten brcet.

Twee daghreizen van Nmive^ in Af-
firie , vloeit een groote , fnelle en vifch-

rijke reviere , Bohrv.s geheten, die xqw

Noorde uit het geberghte komt , en zij-

nen loop na 'tZuide neemt, en in den
Tigris ftort.

Tuflchen dezen vliet, en de puinho-

pen van de ftad Ninroe ilorten, na de

zijde van yij^r/d-, vele kleine bekenen
fcheutenuir het geberghte , en vallen in

den Tigris.

Uit den bergh Barema vloeien t\\'ee

vlieten, die niet verre van den Tiew
t'zamenloopcn, en den naem van So-

rait, acnnemen, en beide door dezen

eenen kil in den Tivris ftorten. Na deno
vliet Scrait volghr een groote vliet Bx-

rcniay die uit de lantfchappen van Ar-
menië zijnen oorfprong neemt, en in

den Tigris , aen d'Ooftzijde, valt.

lyEufrates en Tigris \oct verfchci-

den flagh van vilichcn.

Eohi lis.'

Vliet

Soinir.

Alcdiis,

vliet

Baiema.

Aert en hoedanigheit des lants van

fiS\4eJofotamie.

D. E lucht is in Mefopotamie zeer

heet, enhetlant wort des Zomers
door de hitte der Zonne berooft en "e-

brant : dies menichen en heeften by
wijle des Zomers op heropen veJt , door
d'overgrootc hitte , vcrftikken.

Het geweft van Mefopotamie is ten

Noorde aen het geberghte vruchtbaer

of heilzacm gcnocch , volgens fchrijven

Lib.i6. \:in Strabo. Het overigh heeft weirijke

lantftreken, en altijt groene gewaflcn,

en brengt eene zekere Ipe^erye voort,
Amomum by de Grieken, en byd'Ara-
bieren Amama geheten.

Ziet Degeweftenvanyl/^yê/'o/'<ï;m', die na
.

pag- '• -f Zuide toe , en van de bergen afleggen

,

zijn waterloos en onvruchtbacr.

Primo Xenefon Ichijnt ook deze verfchei-
Anabaf. deutheitvan Mefopotamie duidelijk aen

Bochart
^^ wijzcn : dacr hy den velttoght van

lib. 2. koning Cyrus , uit Syrië , door Mefop o-
«sip.6. ?^;rw>, vcthaelt : want na Q-mj me t zij^

krijgsheir over den Eufratcs , by de ftad

Tbapfakus ,
getrokken was , en eene

ftreke van vijftigh mijlen door Syrië,

dat is , het vruchtbaer gedeelte van Me-
fopotamie, getogen was, zooquam hy
aen dcw vliet Araxes, die by anderen
Chaboras , of Aborrhas genoemt wort.

Van daer trok C)'n/.f door Arabie, (dat

is, door de woeftijnen van Mefopota-

mie) latende den Eufrates op de rechte

hant leggen, en was vijf endertigh Pa-

rafa-ngen of mijle^ door woefte plaetfen

gereift. In die ftreke waeren Vv^ijdftrek-

kende velden , met alftcm bewoflen
, ge-

vonden, en zekere heeftergewaftcn van
zeer welriekende Ipei^xtyen : maer nier

een eenig geboomte. Trekkende daer

na met het krijgsheir over den vliet

Maska, die by Ptolcmeus Saokoras ge-

noemt wort , was hy tot aen de poorten

v:inylrabie (datis, degrenfen van Me-
fopotamie , daer het aen Babjlonie raekt)

k 2
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gekomen : op welken wegh zeer veel

vee door hongersnoot gcftorven was :

want dacr was geen voedcr,noch eenigh

geboomte j macr de gehele lantftteke

was kael en bloot.

Hier uit blijkt klarclijk dat'cr twee

declen van Mcfopotamic zijn : het een

was vruchtbaer, van de bergen van Ar-

zict mefiie at', tot aen den vliet Chaboras ; en

P'S'- 'tanderonbebouwrenrouw, enftrek-

te van den \lict Chahoras tot aen Bahy-

lonie. Het eerllc deel wort by Mofes ,

Gcnef 24. Paddan , en Paddan Aram,
en by Ofeas, cap. 12 : vers 13. Sede A-

ram ^ dat is, een bezaide , beplante, of

'vruchtbare akker "van Adefopotamie ,
ge-

heten : maer Strabo noemt het geluk-

kigh A4efopotamie, en Xe?iefon Syrië

:

gelijk het lactlk deel Arabte : dewijl de

Syriërs het ccrlk deel , en d'Arabieren

het laetfte bezaten.

Hetgrootfte gedeelte van Mefopota-

mïe is heden 's daeghs onvruchtbaer, en

leit woelt en onbcbouwt. Men hceft'er

Hechts eenigc weinige goede en onbe-

bouwde oorden , die men , met meer ar-

beit en ncirltighcit daer aen te hefteden

,

beter zou kunnen maken. In het mid-

den van Mefopotamie leggen groote wil-

derniflen en woeftijnen.

Ziet Een woeftijnevan y^/<yê^o/4z^?/>, on-
pas'7- der andere, is met den naem van Sm-

jar , of Senjdr , of Singiar , by d'Ara-

bifche fchrijvers bekent, en wort alzoo

na d'ingelege ftad Smjar geheten : ge-

hjk ook een bergh van een zeiven na-

me in of na-by die woertijne lagh. Ja de

gehele lantftreke wort ook S'ntjar by de

Arabieren genocmt : de welke onge-

twijfelt een en de zelve oort of lantftre-

ke is , die by verfcheide oude Latijnfche

fchrijvers, als Sextus Ruftis en Pompo-
' nius Letus , op Latijn, Smgarena Regio,

dat is , Singarenifch lantfchap
, geheten

wort: geil)kook de ftad Sinjar een en

de zelve is , de welke by Plinius, Eutro-

pitis , Ptolerneus , Ammianus en andere

,

Singara geheten, cnin Mefopotamie ^c-

plaetft wort.

Eenigen houden niet t'onrccht , noch

onwaerfchijnelijk , het geweft Sinhar

of Sinear , of, gelijk d'oudc fchreven,

Senaar en Sennaar , Axthy jMofes^Qcn.

10:10. en 11: 2, 9. en 14. : I, 9. Zach.

5:11. tsd. 11:11. Dan. 1 : 2. gedaght

wort , voor een en het zelve met de

lantftreke Sinjar der Arabieren , of met

het Singarenifch lantfchap der Latijnen,

inzondcrhcit van wegc d'ovcr-een-ko*

ming en gelijkheit van name.

Zekerlijk is , dat het Sinhar , of .5"/-

near , dat in de Schrift gedaght wort,
ontrent de ftad Babyion lagh : want
Gencf. 10: 1. en 11:2,9. wort uit-

drukkelijk gezcit , dat Babel , dat is , Ba-

byIon, in het lant van Sinhar was. En by

Daniël, cd.^. 1:2. leeft men , dat koning

Nebtikadnezar de \aten des tempels in

het lant van Sinhar , in den tempel zijns

Gods, deed overvoeren : dat is, inden
tempel van Bel , te Babyion : gelijk ze-

ker aeloude fchri j ver Abydenus , by Eu'
febius , uitdrukkelijk verklaert : daer

hy zeidt , dat Nebukadnefar , na het ein-

digen des Syrifchen oorloghs , den tem-
pel van Belus, met dtn oorloghs-buic

prachtigh vercicrt had.

Daer en boven gedenkt zeker aelou- i.ib. i.

defchrijver Hijiietis de Milefer ,by Aen "P-.^-

Joodfchen fchri jver Jo/?^^«j-, enby£«-
i,^"^'^'

febiHS , Senaar , met den bynaem van Ba-

bylonie : waer uit duidelijk blijkt, dat

Se7iaar onder het lant van Babylonie be-

hoorde , en een groot geweft was.

Sinhar was by ouds een koningrijk

:

als blijkt uit Gencf. 14: 1,9: alwaer

een koning, met name Amraphel, of

Ampharel, gedaght wort, die, benef-

fens andere koningen , tegen de konin-

gen van Sodonia oorloghde.

Langs den Eufrates zijn vele be- r)cll.i

woonde plaetfen , daer lijftoght in over-
^'"'•

vloct te bekomen is.

D'aerde vzwMefopotamic en Woefl A-
rabie geven by-na een en de zelve krui-

den en gewaflcn. Desgelijks is het lant

van Mefopotamie , ontrent de ftad Aana,

by-na eveneens , als dat van }Voeft Ara~

bie : te weten , onvruchtbaer en vlak, en

brengt een en dezelve gewaflcn voort.

Het lant, dat zich van Koufafar na
^iet

de ftad Nesbin toe ftrekt, is, tot een pa3.i4.

daghreize van Koufafar, een groot velt

of vlakte, daer men gcene andere groen- T.ivcm.

te op d'aerde zier, dan Pimpernel : welk

gewas zich tot anderhalve voet iii het

kruis uitbrcit. Op d'andere zijde , een

dagh-rcize van Nesbin , is het velt met
een groen, groot en dik blat bedekt,

waer aen een uyen groeit, zoo groot,

als een ey. Men ziet'er mecnighte van

geelc, rode en violet-kleure bloemen :

als ook rulpen van verfcheide verru-

wen , en enkelde Anemones en Narcijfen.

Bene-
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Beneden de ftad Merdm is eene vvon-

dcrlijke groo'je vlakte, de welke van

Ourfx begint , en tot acn de ftad Bagdad

ftrekt , en van daer tot aen de ftad Gi-

z,ire.

Het laat rontom de ftad OurfA is het

fchoonfte en iuftighfte , dat met oogen

ma^h acnfehouwt worden , en brengt

overvloedelijk alledei flagh van vruch-

ten en lijftoght , en zeer trcffelijkcn wijn

voort.

De lantftrekc ontrent Jumilen is

droogh en waterloos : maer men maekt

daer groote grachten , de welke des win-

ters met water gevult worden.

Doorgaens groeit in Mefopotamie

veel boom-wol of katoen-gewaflen.

Dit lant voedt vele kerneis , fterke

Ca'iiMc- leeuwen, tygers, en meenighte van an-

fopota- je^-e wilde beeftcn, die zich onder de

Ni'^. Af rictgewafien en geboomtcn onthouden.

'••4. Menziet'cr, onder andere dieren , ook

Via''^"^
gazellen ,

geiten , en groote hazen,

c.7.° wilde of wout-ezels, vogcl-ftruizen

,

trap-ganzen, en ander wilt gevogelt.

zi« Daer houden ook vergiftige dieren. Iii

pag- « 2- het lant ontrent de ftad Nijïbis worden

Dieren

doodelijk vergiftige flangen gevonden.

Ook krielt de bergh Maredin, die na-

by de ftad Nijibis leit, \x{\ dodelijke

(langen.

InMefopotamie , twee daghreizen van Tcxcir

Aana^ is een mijne van zeer wit zout,

datJ/zwf/f/^genoenit wort. Menvint'er

ook zekere witte blinkende mijn-ftof-

fen , even als zalpetcr , of als ftccn-zouc

of talk.

Wanneer men van AanA na de ftad

)

Bdgdad wil reizen , kicft men gewoone-

j

lijk den wegh, langs den Eufrates, Zuid-

waerts aen, en niet recht na 'tOofte,

dwersdoor de wilderniflèn van Mefo-
Ipotamie: want in het reizen door de

I

wildernilfen treft men gene volken nocli
' bewoonde plaetfen aen. Ook is'ergecn

water te vinden , als by wijle een wei-

nigh, dat bitter, als gal, en lelijk door

den ftank is.

Het reizen door Mcfopotamie is des Tor<rph.

Winters mociclijk, vanwege de diepte ''b- '•

desllijks, en des Zomers, om de veel-
*^''^

heit van water , door het overftroomen

van den Eufrates.

Bergen van zfMe/ofotamie»

lib 5. TT^t^ gcwcft van Alefopoume is

tap.is. - -• doort^aens en meerendeels vlak en

cftcn , en leit met weinige bergen be-

ftuuwt. Ptolemeus ftclt eenen bergh Ka.-

Jius in Mefopotamie ^ die heden, zoo
ecnigen willen, Lifon geheten wort.

Desgelijks ftelt Ptolemeus na-by Acn

bergh Kajius , en by de ftad Singara
,

eenen vruchtbaren bergh SmgarAS , die

f Niger heden f Atdtb of Simx genoemt wort.
^^- De bergh MaJIus , of MaJJum , wort

anders de Gordieefche of bergh der Gor-

dieers genoemt , die gebuuren , en

een en de zelve volken met de Karden

zijn. Hy leit ten Noorde boven de

ftad Nifibis en Tigranocerta , en ten

Weftc bo\'en de ftad Edejfa. of Roha
,

en is een tak van den bergh Taurus , die

het lantfchap van Sophene , en het ove-

righ Armenië van Mefopotanne fcheidt.

De gcbuur-volken, en Armeniers,
noemen by-na met een zelvennaem,
te weten, van Majfis^ den bergh Ararat^

op den welken Noachs arke ftuitc.

Zoo cenigcn willen, is de bergh Ma-
Jius, alzoona Mas, delactfte derzoo-
ncn Ararns , Gcncf. 10: 23. genoemt,

die den zelven zou bewoont hébben.

TfcczMas wort anders i Ckron. 1:17.

Mefech genoemt.

Boven den bergh MaJius , verre na ^'"'^^

'rOofte, leit de bergh Kiphates : daer

na de bergh Abtis , dan de Nibartts , die

x.ox.zcv\Medie ftrekt, en Medie van^^-

bylonie fcheidt. Of alle deze bergen,

als Mafius , Niphates , Abus en Nibarus

zijnflcchts verfcheide rakken , toppen,

of ruggen van een zelven bergh : want
de bergh Mafius, gelijk Strabo op een Lib.u.

andere plaetfe fchrijft, daer hy hooger

rijft, v^onhy Niphates genoemt: daer

na ftrekt de rugh des berghs zich meer

en meer van den Niphates uit , en maekt

den bergh Zagrium, die Medte van Ba-

bjlonie fchcidr.

Ten Zuide fchicten uit den bergh

Mafttis twee vlieten, d'ccaChaboras^cn.

d'ander Saocoras by Ptolemeus genoemt:.

Xenefon noemt den Saocoras Maska, en

den chaboras Araxes.

Strabo ftelt in de Zuidzijde vanden

bergh Niphates de bronnen van den Ti-

gris.

Uit den bergh Abus fchieten de rc-

k j vieren
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In-

woon-
ders van
Mcfopo-

tamie.

Strab.

lib. 16.

Ziet

p3g.i4;.

Lib. C.

cap.26.

vieren Eufrates en Araxes : d'een neemt

zijnen loop na 't Wefte, en d'ander (de

Araxes) na t Ooftc.

By ouds , ontrent des Zalighmakcrs

geboorte, bewoonden de Arabieren,

Sceititen genoemt , de Zuider , water-

loze en onvruchtbare deelen van Me-
fopotamic, die verre van de bergen af-

lagen. Deze Sceniten leefden op den

roof, en erneerden zich niet de vee-

hoederye, en veranderden lichtelijk

WW plactfen : wanneer hen weiden en

roof ontbraken. Hier door gebeurde

het, dat de Mefopotamiers , die ten

Noorde acn het gcbcrghte woonden

,

door hen bcledight wierden : als ook

door d' Armeniers , die boven hen

woonden, en hen door hunne maght

overweldighden : dies zy eindelijk of

hen of den Parthen , die te dier tijde

Mcdic en Tuxhylonie bezaten , gehoor- i

zaemden. Van den aert en wijze der A-
rabieren ^yffw/Vfw istevoorc, in hetbe-

fchrijvenvan Jrabie ,
gelprokcn.

riiniHs ftelt in Aüfopotamie velerlei

flagh van Arabifche volken : als A-
ro'ers ^ Aiardaniers ^ SAlma'/iiers y Ai.i-

feers y &.c. Li het volgend hooftltuk

fchrijfthy, dat de Tigris d'Arabieren

,

Aro'érs en Adiabeniers fcheidt.

By ouds wicrt Mefofotamie door Strabo

driederleie volken bewoont : als Arme-
iiierSy Syriërs , en Arabieren, die in

fprakc, leven, engeftaltevanlichaem,

zeer over-een quamen.

"Wat belangt de gedaente , wezen en

geftalte der hedendaeghfe inwoonders,

die is verfchciden, na de verfcheidenheit

dcslandaerts. De vrouwen der Itad A-

fanchif worden voor de fraifte en

fchoonfte van ganfch Cizira of Mefo-

fotamie gehouden.

Rijke en grootc Mahometaenfche of Kleding.

Turkfche meévrouwen gaen boven-

mate prachtigh en cierlijk gekleet. Het
hooft is haer met langwerpige kapfels

van zeer koftelijke en dierbare ftolFe be-

dekt. Het hair zwiert haer los en on-

gebonden langs den rugh en over de

fchouderen heene, en is by wijle met

peerlen en edele gcftecnten rijkelijk ver-

cicrt en uitgeftreken. Over het boven-

lijf dragen zy borftrokken van koftelij-

ke gebloemde en geborduurde ftoffe,

en over het onderlijf wijde rokken, met
wijde broeken daer onder, die haer tot

op de \'oetcn komen.

De mannen, inzonderheit die van

eenigh \crmogen zijn , gacn, na 's lants

wijze, mede tamelijk prachtigh gekleet,

met
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met koftdijke tulbanden op het hooft.
,

Zy dragen lange rokken , met wijde
j

broeken, die hen tot op de voeten ko-

men.
'

De BegUrheghy of lantvooght van

Mefopotamie , die gewoonelijk in de ftad

Diarbekr zijn verblijf heeft , houdt zich

ook zeer prachtigh in kledingh , en is

met een grooten itoet en gevolghvcr-

zelfchapt , wanneer hy uitrijdt , en heeft

onder zich vwzlci Sanjaks , of mindere

bevelhebbers. Andere ftcllcn de ver-

blij f-plaetfe van den Beglerbeg indeltad

Afanchif. Desgelijks fchrijft ook jina-

nia , dat de BegUrbegh zijn verblijfplact-

fe in de ftad Afanchif heeft ; maer zich

dikwils na Kara, Emid of Diarbekr be-

geeft.

Mefopotamie is heden 's daeghs be-

volkt met Mahometanen : als Turken
en Arabieren, en met Joden in grooten

getale. Daer woonen ook verfcheide

Amenier Kriftencn en Jakobiters. De
Jakobifers ftaen onder een byzonderen
patriarch , die eertijts zijn verblijf in

hetklooftervanCz/r-^iw of Za.frm^ na-

by de ftad Mardin , had : waerom hy
ook de patriarch van Zafran genoemt
wiert. Maer namaels heeft hy, om
meerder gemaks halve , zich in de ftad

Kara Emid onthouden.

In MefopotAmie zijn öok vele Chal-*

deen of Neftoriers , die onder eenen pa-

triarch ftaen. De patriarch hadeerft in

de ftad ylZ/rw/?/ zijn verblijf; maer houdt

zich nu gemeenelijk in de ftad Karamit

:

alwacr men de njkfte en machtigh-

fte van alle de Neftoriers van 't Oofte

vind , die de Roomfche kerke erken-

nen.

Beide d'Arabifche mannen en vrou-

wen , die naby d^n Ih-oom Tigris en Eu-

frates woonen, zijn vaerdigh op zwem-
men afgerecht, en zwemmen dcftroo-

mcn gezwint over ; hoewel door mid-
del van zekere lecre vleflchen , vol wint

geblazen , die zy behendeHjk onder de

borft of buik , zonder hen met banden

aen 't lijf vaft te binden , weten te hou-

den.Zommigen zwemmen geheel naekt

over, met dekkeren, in een bundel te

zamen gebonden, op 't hooft, om die

niet nat te maken : andere , met klceren

met al, zonder dat die hen belemme-
ren : uit oorzake \i\\ haere

heit.

Dus verre zy gefproken van Mefopo-

tamie. In 't kort zullen wy uit den A-
rabifchen lantbcfchrijver Scharit Ale^

dris genoemt, de reiswegen , en ouder-

lingen afftant van eenigc fteden en plaet-

ien.

lichtig-
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fcn, tot mccrdci-openingh, cngrondi-

gor bericht , hier laten volgen.

Deweglivan Nifibis tot Jmid is al-

dus. Van Nifibis tot het kaftecl E7t-

biirce zijn negen en dertigh duizeat

fchredcn : van daer tot Talkoraa achtien

duizcnt fchredcn : van Talkoraa tot A-

nnd een en twintigh duizcnt fchredcn.

Van Jmid rei 11 men opdeftad Rak^

ka , door de volgende plaetlcn : van A-

mici tot Samofxt zijn zeven cntachen-

tigh duizcnt fchredcn : van Samofxt tot

'Td-MMtïAn vijftien duizent fchredcn:

van daer tot Herian achtien duizent :

van Herian tot Tameeda vijftien dui-

zent: van daer tot het kaftcel GialUb

een en twintigh : xxn daer tot Eoha

twalef duizent fchredcn: van Roha tot.

Bageruan een en twintigh duizent ; en

vantiaer eindelijk tot Rakka elf duizcnt

fchredcn.

Op den wcgh , dien men van Maufd
na Amid reill: , treft men deze plaetlen

aen : Van Aiaufil tot acn de ftad BaUd

zijn een en twintigh duizcnt fchredcn
,

te water of te lande. Van Balad tot aen

Ccz^irat EbnOmar zijn negen enzeftigh

duizcnt fchredcn. Van Gezira reift men
aen den mont \'an den vliet Sorait : en

van daer tot acn den mont van den vliet

Barerna. Van daer reift men tot acn de

ftad Matira, : en van daer tot aen de

ftad Affjid. De wcgh van Amid tot acn

Cez,ira Ebn Omar is drie daghreizen of

vijftien mijlen.

De wcgh vxvl de ftad Balad tot aen

Rakka loopt aldus : Van Balad tot aen

TaUlchair is vijftien duizent fchredcn,

na 't Wefte : van daer tot acn Sengtar

ESOPOTAMIE,
is een en twintigh duizcnt fchredcn :

van daer tot aen Ai»-Algcbal , dat is,

bron der hergen gczeit, vijftien duizent

fchredcn : vxn daer tot aen Sekkat-Al-

abbas , dat neftens den vliet Alchabur

leit, is een en twintigh duizent fchre-

dcn: van daer tot aen Machefm^ dat

ook aen den oever van den vliet Al-

chahur leit , is achtien duizent fchredcn

:

van daer tot acn de ftad Kerkijia is een

en twintigh duizcnt fchredcn : en van

daer tot aen Rakka vier dagh-reizen.

De wcgh van Maufil tot acn Ntjibis

loopt aldus : Van Maufd tot aen Nifi'

bis zijn een en twintigh duizcnt fchre-

dcn : van daer tot aen Maéliana ach-

tien duizent fchredcn: en van daer tot

zcnBarkaid is een gelijke afftant: ge-

lijk ook van Barkaid tot aen Adramx

:

van daer tot aen Tal-Nadafa zijn vijf-

tien duizent fchredcn: en eindelijk van

daer tot acn Nifibis twalef duizcnt

fchredcn.

Tuflchen Rakka en de ftad Balts ^ vijf kaftcel

mijlen beneden Balis , leit een vermaert „(gh-'
kaftecl op den oever vanden Eufrates , bar.

Dauxar, na den ftichtcr, geheten 5 maer

heeft namaels van den heer en eigcnacr

den nacm van Giabar bekomen, vol-

gens fchrijven van Abulfedx. Ontrent

dit kaftcel verdronk Soliman Scah,

grootvader van Osman (die acn den Os-

manifchen huize der Turken den nacm
van Osman gegeven heeft ) wanneer hy

met zijn krijgsheir over den Eufrates

wilde trekken.

Tegen over dit kaftcel ftrckt ook een ziet

gedeelte van het velt Sijftn , dat tegen P^S-^s-

over de ftad Rakka, leit.

INDE.

Het
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ming.
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B A B YLONIE,
o F

CHALDEA, heden IRAK.

Stephsn.

dt Uib.

gcwcft of lant van

Bahylonia , oïBabylonie,

is alzoo van overouds,

met dien naem, by Grie-

ken en Latijnen, ge-

noemt : te weten, na

3abel of Babyion , des zelfs edclfte, oud-

fte , ea voornaemfte ftad.

Babylome wort op Hcbreefch, in het

Oud Verbont, j4rd Chasdim^ dat is,

Unt der Chaldeen, genoemt : want de

oude inwoonders des lants wierden op
Hcbreefch Chasdim geheten , na hun-

nen vader Chafed oi Chefed, zoon van

Nitchor, Abrahams broeder, Gen. 22 :

vers 2 2. Desgehjks wort iict in liet Nieu'

Verbont , Ador. 7 : 4. en by jofephus ,

lib. 1. Antiq. c. 6. in een zclven zin, lant

der chaldeen ; macr by verfcheidc

Griekfchelantbcfchrijvers, als Strabo,

Unt der Babyloniers geheten ; hoewel
die het ook doorgacns Babylonie noemt.

Anders wort Babylonie by wijle met een

enkelen nncm Chaldex geheten. Maer
eenige Gnekfche fchrijvers, als Ptole-

mei'.s , fchijnennamaels Chuldea flechts

voor een gedeelte of klemc lantftreke

van Babylonie gehouden te hebben, dat

aen/Vof^^ra^/d-paelt. Desgelijks fchrijft

Strabo^ dateenelantftrcke in Babylonie^

na-by d' Arabieren, en aen de Pcrlilche

zee gelegen , door de chaldeen , die de
Ikrrekunde ga floegcn, en inlantfche

Pilofofcn wacren , bewoont wierr.

Zoo andere oude Griekfche fchrij-

vers , naer hunne wijze, beuzelen , wier-

den de Chaldeen eer ft Cefhenen , en hun
lant Cephenia geheten , na Cepheus , va-

der van Andromeda. Na de doot van
Cepheus waren zy uit Babyion ten oor-

logh getrokken , en uit het lant ver-

huift, en hadden Choche ingenomen. Se-

dert was het lant niet meer Cephenia ge-

noemt , noch dinwoonders Cephenen ;

maer chaldeen. Ook wiert de geheele

lantftreke zelve chaldatce genoemt

,

na zekeren Chaldeer , die , volgens
fchrijvenvan Bicearchus , de veertiende

koning na Nmns was, en ookdezecc
beroemde ftad BabyIon , ontrent denEw
frates, geftight, en alle de genen, die

chaldeen genoemt wierden, by een ver-

zamelt had. Dusverre Stephanus.

Babylonie wiert ook by eenige oude
Griekfche of Latijnfchc fchrijvers Bot-

//V(? genoemt 5 hoewel zeer zelden. De
Macedonen hebben Babylonie miflchien,

van wegen de gelijkenis met Botttce of
Bottica^y een üntfchap van Macedonië,
met dien naem genoemt. .

Chaldea^d(t\\\)\ het by-na ten Noorde
Vin Judea lagh , wort ook in het Oud
Verbont, door het Noorde,ofNoorder
lantjbedict: als,Jerem. i : 13,14, 15.

en 3 : 12, 18. en 4: 6. en 6 : 1,22. en
10:22. en 13.-20. en 15:12. enió:
15. en 23 : S.en 3 1 : 8. en 46 : 6, 10, 20.

en 47 : i. by Zach. 2 : 6. en 6 : 6 , S.

Zelfs de Chaldeen, of inwoonders,
worden door de volken van'tNoorde
verftaen. Jerem. 46 : 24.

Gelijk nu het lant by de Grieken en s.rab.

Latijnen Babylonie, alzoo wierden d'in- '''^- "5»

woonders Babyloniers genoemt j doch
niet na den naem der ftad Babyla ; maer
na dien van het lantlchap Babylonie.

D'aeloude 's lants inwoonders wor-
den in de Schrift met twee namen
genoemt : te weten , Babyloniers en
chaldeen : waerom de Chaldeen door
de Babyloniers-, gelijk ook de B.zbylo-

niers door de Chaldeen, zeer dikwils

1 by
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by de profeten bcdiet worden. Aldus '

wort Nehukadnezar , konin^vzn Bahel, .

de ChaUt'cr, by Efd. 5:12. gcnoemt.

Eigentlijk fchijnen evenwel, met den

naeni van Chaldeen, de waerzeggers, to-

veraers , of wijzen , onder de Chaldecn,

by Daniël^ cap. 2 : 2,4, 5, 10. verftaen

te worden. Gelijk ook Strabo de Chal-

decn eigentlijk die genen uoemt , die de

fterrckunde gaê llocgcn , en inlantfche

Filofofcn waeren, en eene byzonderc

woonplaetfe in Babylonte bewoonden

:

als aenftonts gezeit is.

Naer het Ichrijven van Jofephus en

anderen, zou Arfaxad^ of Arfaxades,

zoon van Sem , de genen , die by zijnen

tijt Chaldeen geheten wierden, Jrfaxa-

deers genoemt hebben. Het welk on-

gerijmt en bcuzelzinnigh is.

Eabylo- Bahylontc , of eene lantftreke van Ba-

mi Si- hylonie , ontrent de ftad Babel of Baby-

hcten°^
/ow, wort anders, opHebreefch, Sm-
hiir , of Smear , of, gelijk d'oude fchrij-

ven , Scnaar en Sennaar genoemt : als,

Genef. 10 : 10. en 11 : 2. Efai. 11: i.

Dan. 1:2. Zachar. 5 : 1 1. en hy Jofephus,

lib. i.Jnnq.c. 5, naden voorgang van

Htjiieus de AiUejier , Senar geheten.

Sinhar wort in de Griekfche over-

zetting, by Zachar. 5:11. Babyion, en

by Efai. 11 : 1 1 . Babylonia , en in d' Ai'a-

bifchc overzetting , by Aïofcs , Jl Bag-

dad, en inde Chaldecfche overzetting

Babel vertaelt Of nu Sinhar ganfch

Babylonie was , gelijk eenigen willen

,

of llcchts een gedeelte daer van , zulks

kan met geene zekerheit gezeit wor-

den : hoewel het veel meer eene plaetfe

of gedeelte van Babylonie , als ganfch

Babylonie , fchijnt geweeft te zijn. Dit

is zekerlijk altoos, dat het lant Sinhar

ontrent Babyion geweeft zy : want Ge-

nef. 10:10. en 1 1 : 2, 9. wort uitdruk-

kelijk gezeit, dsit Babel, dit ïs. BabyIon,

inden lande van Sinhar zy. Desgelijks

getuight Jofephus uit Hifieus duidelijk,

dat Senar eene plaetfe in Babylonie zy.

Uit welk fchrijven te befluiten is, dat

Senar flechts een gedeelte van geheel

Babylonte was.

Ziet Eenigen houden niet onwaerfchijne-

P^S-'7- lijk sinhar voorde lantftreke, dewel-

ke by d'Arabieren Sinjar , na d'ingelege

ftad van een zelven name , en by Sextus

Rufus, en Ponipo}tius Lctus, op Latijn,

dat is , Singare?}ifchSmgarena

lantfchap

rezio ,

, genoemt wort.

O N I E,
Zommige Arabifche fchrijvers , als zict

Abiilfaraj , houden S&marra voor hetP^S'?".

lant van Sinhar.

Sinhar , of Sinear , is een Hebreefch

woort, en herkomftigh van het gront-

woort Naar , het welk uitdrijven, of

verftrooien , of verjagen , bediet : gelijk

het lant alzoo te recht fchijnt genoemt

te zijn, wiens inwoondcrs , door eene

rechtvaerdigeftraft'cGods, na alle oor-

den der werelt verdreven en vcrjacght

zijn : wanneer zy het gevaertc des too-

vcns Babels verwaendehjk beftonden te

bouwen. Genef. 11.

Sinhar was een effen lant, in het

welk uit het Oofte Noachs nakomelin-

gen quamen , en zich aldaer met der

woon neérQoegen , en de ftad Babel, en

dien beruchten tooren bouwden, Gen.

11:2. gelijk in 't vcrvolgh brcedcr zal

gezeit worden.

Babylonie wort ook het Dalderfvil- ^^^^i^,

ligen, of iVilligen dal, by den profeet nicDal

^aias , cap. 15:7. genoemt : uit oor-
fjj^';_

zake d'oevcrs der vlieten van Babylonie noeim.

met vele willigebomen bezet waeren.

Ook worden de goederen of rijk-

dommen der Moabiten gezeit in het

DalderTpilligen te zullen gefleept wor-

den: dit is, n:i Babylonie : gelijk i?. J"(r-

loma deze plaetfe in de volgende woor-
den verklaert enuitbrcic: Zy z,ullende

vyanden na het lant van Babylonie voe-

ren : ivelk is het Bal der Tvilligen. Waer-
om Pfalm. 137. gezeit wort : Aen de

ivateren te Babel z^aten Tt>y , en hingen on-

ze harpen aen de Tvilligcn , die in des z,elfs

midden zijn. Dan het dient aenge-

merkt, datzommigen, by Efai. 15:7.
in plaetfe van Dalderfvilligen , beke der

Tvilligen vertalen : gelijk ook het He-
breefch woort Nahar eigenthjk eene

beke of vliet bediet. Andere vertalen

het dal der Arabieren , in het welk de

goederen der Moabiten , door de Ara-

bieren, volgens de voorfpelling van £-

faias , zoolden gefleept worden.

By d'Arabieren , en Arabifche fchrij- Babylo-

vers , wort Babylonie Irak genoemt

lijk het noch heden by 'slants inwoon-

dcrs met dien naem bekent is. Andere
willen dat Babylonie heden Kaldar zou
genoemt worden 5 hoewel t 'onrecht.

Herodoot fchijnt de lantftreke van Ba- Lib. i.

bylonie ondct Ajfyrie te brengen; nacr-

dien hy Babyion eene ftad van Ajfyrie

noemt.

Soli-

o-g. "ie Ir.ilc

^ geheten.
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Solinus fchijntook Jjfyrie en Mefo-

potamie onder Bahylome te begrijpen

:

nacrdien hy fchrijfr , dat Alefopotamic

en AJJyne, van wegen d'edelhcit van

Babylo» , den naem \\\n Babylofne aen-

genoaien hebben. Anders zijn deze

drie Ijntfchappcn, B/thylonie , yiffyrie

83
Armenië ^:ic\ty entenOofte aen Sufia.-

^Q\\)kStrabo zelf fchrijft.na,

Irak, of Irak, paelt, volgens ichrij-

vcn van Abulfeda , en alle andere Ara-
bifchc lantbclchrijvers, ten Oolte aen

Churefian, oïchuzejldn, (byoudsJ«-
Jiana) en aen het hm Zjebal , of bergh-

en Mcfopotamie, altijt verlchcidc , en , /-tw/, (dat uit een gedeelte van y^y^r/f en

met namen ondericheidengewecft. Al-
|
Medie, en uit een gedeelte van Choro

Bcpa-

lin£Z.

dus worden zy by Ptolemeus , Plmius

,

en andere oude fchrijvers
,
gedaght en

opgerekent.

Plinius ondcrfcheidt duidelijk Baby-

lonk van Mefopotamie en Ajfyrie : want

hy (chrijft , dat het overigh gedeelte van

MeJopot.tr//ie en Ajfyric Babylonie ge-

noemtis.

Babylonie paelt, volgens Ptolemeus,

tenNoordeaen Mefopotaime , ten We-
lk aen }Vocfi Arahie , tenOoite aen Su.

fiana, (heden c/^wz.//?^») nefteus een ge- Babylonie aen beide zijden van den Ti

Lib. 16.

deelte van den Tigris , tot aen zijnen

mont, in den Perlilchen zeebodem:
tenZuide, van daer tot aen het einde,

dat, ncftens ]VoeJl Arabic, in de binnenfte

kaken of inham des Periifchen zeeboe-

femsis.

Babylonie , of het lant , of de lant-

ftrekc der Babyloniers, leit , volgens

fchrijvcn van Straho, ten Oo/le om-
ringt met de volken Sujiers

,
(of Sufia-

na , heden chuz,ijlan ) Elymeers en Pa-

ratacenen : ten Zuide met den Perfi-

fchen zeeboefem , en Chaldeen , oflant-

ftrckederChaldecn, tot aen dArabie-

ren : ( zijnde de lantftreke Aiacina. het

mitrene beftaet) heeft ten Noorde Ge-
z.ira, dat is, Mefopotamie : ten Wefte
ook dit zelflte Cez,ira , en de woeftijnc

van Arabie : ten Zuide een gedeelte van
die woeftijne, en de Perfifche zeeboe-
fem , en hetuitterllcvan Sufiana.

Hier uit blijkt, hoed Arabieren Irak

met de zelve grenspalen belchrijven,

met dewelke Ptolemeus Babylonie om-
fchreven lieefr. Desgelijks Ichrijft Pto-

lemeus, dat de voornaemfte Iteden van

gris, en ook eenige aen d'Ooftzijde

van den Tigris leggen. Het zelffle fchrij-

vcn dArabieren van Irak , die den
Tigris in dit deel by den Hijl vergelij-

ken.

Irak ftrekt inde lengte, vanhetein- croote-

de van Tekrit , tot aen den grens- pael Akdiis.

van Abbadan , neftens de monden van
den Perfifchen zeeboefem. Maer in de
breetc ftrekt het van Kadijia, door Kufa,

en Bagdad, tot aen de ftad Htl'van , eene

ftrekevanclf daghreizen. Ac;i de zijde

van Wafit ftrekt het indebrccte tot aen
Kathib en Korkub : maer aen de zijde

van Bafora. tot 3.cviHay, een ftrckevan

begin van ^r^^/e, van 5^^^/(?»/> af) ten
I

eene daghreize. Van Sarmanrai, tot

Weftcmctd'ArabierenScenitentotaen
1
aen de grenspalen van Xa.hroz.oul, heeft

Adtahene en Gordyea : ten Noorde met het in de breetc \ijf daghrcizen.

dArmeniers {of Armenië) en Meden, Eenigenfchijnen/J^^j/w/f in de lant- ciuvcr.

tot aen den berghZ^^r«j-, en de volken,
1
fchappen van Chaldea, Mardocea, Au-

die ontrent dien bergh vvoonen. Onder chanitis , of Auranitts , cnmAdefene,
te vcrdeilen : waer van Chaldea het

voornaemfte is, en dat Ptolemeus aen

iVoefi Arabie ^hctW.

deze bepaling fchijnt Strabo ten Noor-
de en ten Oofte Ajjyrie te begrijpen :

nacrdien ook AjJyrie , volgens fchri)ven

van Ptolemeus, ten Noorde aen Groot

Lantfchap van afMefeue , en ftad Jp

TVyC Efene wort anders by Stephanm
'^^-*- het lant der Mefenen genoemt.

Mefene is een Grickfch woort , en is ge-

zeit midden ; uit oorzake het midden
tuflchentwee killen of takken vanden
Tigris Icit : als uit de volgende woor-
den van Plinius te befpeurenis, dieal-

tlus fchrijft: Ontrent Apamta , eenefiad

anna.

I

van Mefene , boven Bahylonifch Selencie,

,
"^ort de Tizris in tlvee killen verdeilt

:

d'een fchiet na 't Zuide , en na Seleucie

,

en vloeit door Mefene : d'andere kil

huight z,ich na 't Noorde. Daer na ko-

men beide deze killen of wateren weer
t'zamcn, die dan met ccn half Griek-

fchen nacm Paftigris genoemt wor-
1 2 den.
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den, dit is eigciulijk gezeic Jl-Tigris

of Cnnfch-Tigris.

Eeni^cn rtcUcn Mefene in Mefopota-

me^ B^ochAït beneden Eabylome , Am-

numiis Munelitnus in Affjrie : want hy

ichrijtt aldus : In ganjch Affjne ^/;»

•vele (leden : onder de -^elkc JpAmta
,

Mefene frebynxcrnt , uitmunt.

bczellad ApmniA lagh acn of op de

vci-dciling of Ichcidingvan den Tigris:

want de -jKTriS vcrdcilde zich by haer in

iwcc takken : welker een D-elas of Sel-

las <^cnocmt v/iert. D'andec behield den

O N ï E,

idikara.

Burtiba.

Thskkon.i.

Tbdbenkare.

Lengte.
grad. niin.

o77

77

77
7S

40

45
30

nacm van Tigris. Aldus fchiijft Ste-

phanus. Ook is een ander Apamia. in het

Lint der Mefcnen , met den vliet de Ti-

eris omringt : m de ivelke de Tigris ver-

kilt -Svort. Op de rechte z,ijde vloeit de

VeLis voor-byy en op de linke de vliet.,

die den fiaentvan Tigris behoudt.

Men had in oude tijden vcrfchcide

iïcAcw , die mee den niem van Apamia.

bekent wacren. Eenigen weten dertien

ftcdca , die den nacm van Apumix voer-

den , op te rekenen.
j

Zoo ecnige willen , zou ieder ftad

ApAwui alzoona Apamia.., moeder van

Selcukns of Antiochus, koningvan Sy-

Bcchart. ris ,
genoemt zijn. Anderen daer en tc-

"en houden Apamia voor een Syrifch

woort, en leggen het uit : met Tvater

cmrinfft. In een zelvcn zin leeft men by

]onAS^^, cap. 2: 6. Aphnpbrnn Afaijin

,

dat IS , dg TVAter.n hebben my omringt

:

want by-na alle de ftcden, zoo vele als'cr

in oude tijden wacren, die den nacm van

JpMiia voerden , lagen met water om-

ringt,

sttd n
Ptolemeus ftelt in Babylome ,

ncftens

vlViL het gedeelte des Tigris, tot aen de zee,

bylonic. beneden de ftad Apamia , de volgende

ftcden en vlekken , op haer lengte en

Noorder brccte

En op den vliet Eu-

frates ,

BabyIon. 79

Neftcns den vWctBaar-

fares ftelt hy

Volgefia.., of Vologefo-

certa, en anders Vo-

logejfa,o(BclgeJias. 7%

Barjita., of Berfppa. 78

Maer beneden die, en

ncfFens de poelen en

iVof^ ylr£bie,{ïckhy

Beana. 79

j

Chuduka. 7 5

I

Phumana. 79

Ciafa.,o( Cdfa. 7^

Berambe , oïBurende. 7 7

Orchoe. 7^

Bethana. 79

Theame, oïThelme. 17

Sorthida. 77

Jarftba. 78

Rhagia. 7^

Chiriphe. 79

Rhata. 79

o

N. br.

grad, min.

3 5 20

34 O

34 30

35 30

35

ao

45

32
o

o

40
30

30
o

40
o

o

40
15

15

34 30

34 il

32 40
3 3 io

33 10

32 50
32. 30
3Z 40
32 56

32. 5^

32 30
31 20

3 3 20

3 I 10

30 50

Bilbe, oïBihle.

Didigua.

Cunda , of Bunda.

Batracharta.

Thalatha.

Altht.

Teredon.

Lengte.
grad. nijn.

79 o

79

79

30

40

79 40
So o

79
80

30
o

Maer neffcnshct gedeelte , of neffens

den oever van den vliet Eufrates ftelt

hy deze ftedcn.

Onder alle deze ftedcn was in oude

tijden Babyion de vermaertfte en cdclftc.

Daer na was SeUucie aen den Tigris d'e-

delfteftadvan^4^^/owff. Strabo brengt

ArbeU ook onder Babylcnie.

D'Arahilche fchrijvcrs , als Ulug

Beif en Naflr Eddin , ftelleninhctlant-

fchap van Irak de ftcden, Sarmanrai,

Kufa,Madaj in, Bagdad, iVa/it, Ba/ra,

oïBafora, AbolU en Abbadan. Maer

de voornacmftezi)n Kufa cnBafira.

Anderen, als Aledrts, brengen on-

der Irak de volgende plaetfcn en ftedcn

:

Bagdad, Hira, Kadifia, Kufa, Sun,

Kattar, Nahr-Almelik , Kutharta, Sa-

tntrrs , of Sarramanrai, iVaJit, Batayah,

Famaltfolh, Madar , Manbeg, Bayan,

killed Mo?^di , Nafcian, Solamanan,

Obolla , Kerbelai , Bafora, Abadan ,
Nah-

rcuan ,
Giar^taraia , Tharthar ,

Ranha

,

DoguH,Haïlm, okbara, AaUb. Wel-

ker mecften, en inzonderheit die v.ni

Ptolemeus, heden 's daeghs geftoopt en

tot puinhopen vervallen zijn.

De
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De ftad "Béjlon , of "Bdel.

Beno-

taing. DlE ftad 'Bahylon wort alzoo by Fto-

'emem , Strabo , en by andere ou-

de Griekfchc en Latijnfchc Iclinjvcrs,

gcnocnit. Desgelijks wort zy ia het

Nieu Verbonr, i Petr. 5 : i3,cn Apoc.

14: S. en 17: 5. en 18 : 2,10, 19, 21.

Xakylon genoemt ; hoewel by Joham/es

dooï BabyIon Rome to vcrftaen is : niacr

hy Petrus het rechte S-ï^j/öw , eigcntlijk

alzoo geheten. Ammus noemt Baby-

lon ook de ftad der Bdylomers.

jujiinus , SolinuSf en Marciantis, heb-

ben , in plaetle van BabyIon , B/ibyloniA

gc-rchrevxn 5 hoewel t'onrccht : nacrdicn

nicn nergens by eenige Griekfchc , noch

by oude Latijnfche IchrijvcrSjhct woort

'BabylonÏA vind , of daer door wort by

hen het lantfchap, en niet de ftad, be-

tekent en verftaen.

BabyIon was , volgens ecnparigh ge-

voelen van alle uitleggers, een en de zel-

ve ftad , de welke op Hebreefch , by Mo-

fes, Gen. 1

1

:9. en by de profeten, Efaias,

Jeremiofy Ezechiel, &c. Babel genoemt

wort : te weten, van wegen de ver-

wcrring der talen , de welke ten tijde

der ftichting des toorcns van Babcl ont-

ftont, Gen. 11:9. want het woort Ba-

bel bediet zierTverring , of daer is -ver-

Tmerring ia, of verlverriag gekomen.

De mecftc hedendaeghlc fchrijvers

verwcrren de ftad Babyion met de ftad

Bagdad : want zy houden de ftad Bag-

dad voor d'aeloude ftad 5.ï^j/o»
;
gelijk

7.)' ook Bagdad doox^icns BabyIon noe-

men : hoewel t'onrccht, en zonder

2;et
cenigh bewijs : naerdien Babyion en Bag-

paj.izi. dad twee verfchcide ftcden zijn : als uit

den ouderlingen afftant en gelegenthcit

genoechzaem blijkt : want Bagdad is

op een zelve wijze op beide oevers van

den Tigns gcbouwt ; als Babyion op

beide oevers van den Eufrates gcbouwt
was: te weten, negen Duitfchc mijlen,

of een daghrcizc Weftwaerts van Bag-

dad, en drie hondert ftadien van de ftad

Seleucie acn den Tigris.

D'acloudc ftad BabyIon was gcbouwt
op ecne groote vlakte, geli)k de ftad Nt-

ni"J€ , en op beide oevers van den Eufra-

tes : die de ftad in twee declen ot zij-

den doorfnccd, en aldacr eenc ftadie

brcct was.

By den profeet Baruch , cap. i : 4.

Stnb.

Gele.

gcn;-

bcic.

I

wort Babyion gczcit acn den vliet Sud zkt

gelegen te zijn. Doch in plaetfe van ?»^- ^Z»

Sud willen eenige Sur gelezen hebben,

;
die na de ftad i"///- (anders Sura of Sor*

geheten ) zijnen loop nam , en alzoo na

de zelve genoemt was. Anders wiert

de vliet Sud , of Sur , d'Eufrates ge-

noemt : en was de natuurlijke kil vaii

dtwEufratcs:, en nier, gelijk d'andere,

met de fpa gegraven: want in vele kil-

len was den Eufrates verdcilt.

Van v\'cge de gelegenthcit acn het

water of vliet Eufrates, worden d'in-

woonders van Babel gezeit, aen vele

ijroote It'ateren te "^^oonen : gelijk ook
d'Eufrates , vers 56. de z,ee van BabyIon

genoemt wort : en de ftad BabyIon zel-

ve de "^oejlijne der z,ee , ElaL 2 1 : i. te

weten j zy wort ceiieycocflijne genoemt j

dewijl zy t'cener tijde te verwoeftea

was; iWdiCx: eenc "^^lorfijne der z.ee ; de-

wijl zy met den Eufrates doorfpoelc

wiert: want alle groore vergaderingen

van water worden by de Hebreen eert

z.ee genoemt.

Herodeot , die ontrent ten tijde van de e^;

drie Perfifchc koningen, Dartus^Xerxes, roeme-

en Jrtaxerxes, gelecft heeft, noemt /,'j'^^/°

Balylon de fteikfte en berocmfte ftad Ion.

van Affyrie , en fchri|ft, dat die by zij-
^''^•''

ncn ti;t zoodanigh vert^iert was, als gene

andere ftad, dewelke hy kende. Dcs-

gehjks fchrijft Strabo, dat eertijts Ba-

bylon ; maer namaels en by zijnen tijt

Seleucie aen den Tigris de hooftftad van

Afyrie was. Te weten, Babyion wort by

hen de hooftftad van Afyrie genoemt;
dewijl Babylcnie in oude tijden ondei:

Ajfyrie begrepen en een gedeelte van Af-

fyrie wz^Phntus noemt Babylen 't hooft

(ofhooftftad) der Chaldeeiche volken,

de v.'clkeeen langen tijt, onder de ftedcii

in de geheele werclt, de hooghfte be-

roemrhcit (of hccriijkheit) bezeten

heeft : om het welk het overigh gen

dccltc VMi Afefopotamte en Ajjyrie, Ba-

bylonic genoemt is.

Solinus fchijnt Pli7Üus gevolghr

,

hoewel zijne woorden ten decle ver-

dracit, en in ccnen verkeerden zin ge-

nomen te hebben: want hy fchrijft al-

dus : Babylodie is z-oo edel, dat daercm
Ajjyrie en Aicfcpotaniic den naem van
Babylonie aengenomen hebben.

I 3 Theo-
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Prïpor. EupoUmus , by Eufebms , wil , dat Ba-

Evang. yyion allcrcerll dooc de genen zou ge-

ftichtzijn, die uit den watei-vloct ont'

komen w.iercn.

Babr-
Theokritus , Diodorus , Suldas ,

Stra

loV,' /,(7 , Vionyjiiis Fcriegctes , rro^«^ ,
Po»^"

j

''°°' vomus Meii, 0'vidtus, Hcgtnus ,
Cc-

nighf'/W««, Solinus, Kaffiodorus, en alle

demeclk andere oude Ichtijvers, zoo

Grieken , als Latijnen , (chri)ven, na den

vooi-'-^^ug van CtejiAS de Knidier ^ de

o-lotye van het bouwen derftad Eabylon

konin>^in Sermramis toe. Herodoot cvcn-

M-el, die ouder, dan alle deze fchrijvers

is, eigent Semiranns de Itichting der

ftad Bahylon niet toe ; maer alleenlijk

het maken der dijken, diezy regen het

overllroomen wra den Eufrates had

doen opNvcrpen. Ook maekt hy ko-

ningin Kitoh-ts, dic vijf leef- eeuwen

na Semtramis gelecft had , veel kloek-

zinniger: gehikdicook, volgens zijn

fchrijvcn, veel meer werken doen bou-

wen had.

Lib. Desgelijks berifpt Bcrofus, by ]ofe-

\r"l f^"^^
^'^ Grickfche lchri)vcrs, als die

^ ^^'°'
valfchelijk gcfchreven hebben , dat Bti-

bylon door Sennranits gefticht , en met

wonderlijke werken van haer verciert

zy. Voorts maekt hy Belus den (lichter

t>oor \:xn Bahylon. Aldus beveiligt ook ^^;/-

EdiK. denus bv Eiifchius, dat Belus BabyIon met

wallen omringt hebbc.

Ook bekent Kurtius ix)ntuit, dat de

meeften aldus gelooft hebben : Semirx-

mis, zeidthy, hadde ftad gejlicbt ^ of^

qelïyk de weeften geloven , Belv.s , leiens

koningltjk hofgetoont Tvcrt.

Stephanus maekt Babyion een v/erk

van BabyIon, zoon van den allerwijftcn

Belus. Hy vocghr'er by, dat Babyion

niet van Scmiramis gedicht zy
;

gelijk

Herodotus wil : naerdien Babyion twee

duizent (of duizcnt en twee en twinrigh

t Eu- of tachtien honden) jaren onJcr als

flath. in s^^iramts is.

^'""^
Doch dit fchrijven van Stephanus

fchijnt ten deelc klaerblijkclijk v.iüch te

zijn: want cerftclijk fchrijft Herodoot

de (lichting der ftad Babyion Scnnramis

niet toe : noch Babyion , zoon van Be-

lus .^ was twcediiizcnt jaren ouder, als

Semiramis: naerdien ^f/» f,anders Kmi-

rod, de gcmael \\m Scmiramis was.

Evenwel verklaert Stephanus duidelijk,

dar Babylcn geen werk van Semir.^.mïs
-^

maer \i.\\ B.ibylon , zoon van Belus , is.

Eenigcn, om dit gcfchil te befleghten,

willen, dat Semiramis het werk, dat

door Belus begonnen was, voltooit of

hermaekt hebbe : of dat^e/«x'tkafteel

of burght alleen, zw Semiramis de wal-

len gemaekt hebbe. Aldus fchrijft Am-
mianus Marcellmus ^ dat Semiramis de

"ballen van Baby ion ; maer d' alleroudfte

koning Belus het kafteelgeftight hebbe.

In 't kort gezeit, Berojm en Ahyde-

nus voornoemt, twee zeer aeloude

fchri jvers , die hunne hiftorien uit de ge-

denkfchriften en fekretaryen derChal-

deen getrokken hebben, en de ftichting

der ftad Baby Ion Belus toefchrijven , ver-

dienen het mecfte geloof Gelijk ook ofdoor

Mojes., Genei. 11:10. Nimrod
.^ anders ^'"i-

Belus , tot ftichter der ftad Babyion
'°'^"

fchijnt te ftcUen ; dewijl aldaer gezeit

wort , dat het begin zijns rijks Ba-

bel , Erech, Acchad en Chalne Tvas, in den

lande i'an Sinear. Dies Nimrod ook
ongetwijfelt die fteden doen ftichten

heeft.

Daer en tegen fteunen alle d oude

Griekfche cnLatijnfche fchrijvcrs, die

de ftichting der ftad Babyion Semiramis

toelchnjven , op geloof van den ceni-

geuGriekfchen fchri j ver Ctefias alleen:

want Diodorus , Trogus , en andere , die

met Ctefias de ftichting van BabyIon Se-

miramis toefchrijven , hebben geenen

ander onder d'oude fchrijvers gehad ,

dien zy volghden. Doch verfcheide ge-

leerde mannen hebben het geloof van

Cteftas al over lang verdaght gehouden.

Wel beroemt zich koning Nabucha-

donoz,or , by Daniel , cap. 4:30. over

het bouwen der ftad BabyIon , in de vol-

gende woorden : Is dit niet het groote

Babcl , dat ik tot een huis des konings ge-

boti'Vi^t heb
.f
door de (lerkte mijner maghty

en ter cere mijner heerlijkheit ? Maer
doorgaens wort de geen by de Hebreen

gezeit ecne ftad te bouwen, die cene

vcrwoertc ftad herbouwt. In welken zin

men leeft , dat Roboam Hebren , en Az^a-

rias Atla geftight hebbe ; dat is te zeg-

gen , zy hebben die met nieuwe gebou-

wen vergroot en versiert : want de ftad

Hebron en Aila waeren al lang te voore

gebouwt. Het zclffte heeft Nabuchodo-

noz.or aen BabyIon gedacn,die de wallen,

door ouderdom vervallen, herüelde.

I Aldus fchrijft Abydenus by Eujebim :-

' Aicn z,etdt , dat Belus Baby Ion met Ival'

len omringt hebbe. iVatmeer die , naver-

\
loof
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loop van tijt vergaen "^aeren , had Nabu-

chodonozor niculoe muurengebotilvt.

Stoffe De wallen of miiuren van Babyton
^

nnuircn ^'^ ^'^^ '^^ gcbouwcn , cn tooixn van

van ii.1- Eabcl, wacren van bakfteenen , of gc-

'')'°"- bakke ftccnen, anders tichelen gehe-

ten, en lijm gcbouwt. Aldus fchrijfc

. Mofes^ na de vertaling van den Neêr-

Genef dultfchen Staten Bybel : En tichelen

> '
: ;• Tvaeren hen voor Jleen , en lijm voor

leem.

Nopende de tichel- of gebakke ftee-

nen wort niet getwi jfelt, of de wallen en

gebouwen van Babyion waeren daer van

gemaekt: dewijl het Hebreefch woort

Labn , of Labentm , doorgaens voor

tichcl-fteenen gebruikt, en in dien zin

genomen wort. Ook getuigen alle ou-

de Griekfchc en Latijnfche hiltori-

fchrijvcrs cenpacrlijk , dat de wallen van

BabyIon van tichel- of gebakke fteenen

gemaekt waeren. Desgelijks beveftigen

het zelflle alle d'oude Griekfchc en La-

tijnfche poëten, als Arijiophanes , Pro-

fertius y Ovidius , Martulis , Luka-

nus, &c.

Maer hoe de Hebrcefchc woorden ,

Chemar en Chomar , te recht te vertalen

en over te zetten zijn, daer over wort

by velen, onder de Chaldccn en He-

breen, en onder verfchcide hedendaegh-

fe Kriften godsgeleerden , na hunnen

voorgang ,
getwijfelt. De Griekfchc

vertaling zet het woort Chemar,Jfphal-

tos, en de gemeenc Latijnfche, Bitumen,

over : dat zoo veel als Itjm-pek wil zeg-

gen. Ecnigen leeracrs vertalen 't woort
chemar , leem-kley, bcftaende uit zant en

kalk : andere leggen Chemar kley ( of

leem-aerdc) en kalk uit. Ook heeft

zeker voorname oude kerkelijke hi-

ftori-fchrijver , Diodoor van Tarfus

,

hierom de Griekfchc vertaelders des

Bybels berifpt ; dewijl zy het Hebreefch

Nvoort chemar , Asphaltos , dat's,^/-

tumen of lijm-pek , in plaetfe van kalk
,

vertaelt hebben: naerdien hy fchrijft,

dat Bitumen tot het bouwen ondien-

ftigh ; maer kalk zeer bcquaem is.

Des onacnge2Hcn kan het Hebreefch

woort chemar te recht, op Griekfch,

Afphaltos, en op Latijn Bitumen , en in

't Neêrduitfch lijm-pek vertaelt wor-
den. Want dit zelflle woort , Chemar

,

vind men by Mofes, Genef 14: 10. al-

waer het dal van Sodoma gczeit v.'ort

vol putten van Chemar te zijn : dat is

,
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' Afphaltos , Bitumen , ofli)m-pck : want
anders kan aldaer het woort Chemsr
niet uitgelcit noch vertaelt worden

:

naerdien vcricheide oude Griekfchc en

Latijnfche fchrijvcrs, als Trogm , Dio-

dorus , ]ofephus , Tacitia , Plintm , So-

liïHis , Galenu's , Hieronymus , en andere

berightcn , dat aldaer het mcir Afphaltt-

tes (anders de D oodez.ee genoemt) is,

dat alzoo , na de brokken van Afphaltos^

of Bitumen , of lijm-pek , genoemt
wort , die het in groote meenighte uit-

werpt.

Ecnigen , als Hyginm en Kajfiodorus^

houden Bitumen voor een foort van
zwavel. Aldus fchrijft ook Tlmius

:

Blixem en do7zder hebben eene reuke van
z/?t>avel. De natuur van Bitumen komt
na daer by. Dies men bequamelijk A-
jphaltos , of Bitumen , op Neêrduitfch

ook z,lvavel-leem, of z/^avel-veen^ zou
kunnen noemen.

Dat het Hebreefch woort chemar
Afphaltos , Bitumen , of lijm-pek , en

niet kalk bedict, kan ook uit Exod.

2:3- beflooten worden : alwacr men
leeft , dat Mojes door zijne moeder in

eene papicre of bieze kifte , de wellcc

zy met Chemar en pek beftrekcn had

,

gekit was : want aldaer kan het woort
chemar niet kalk vertaelt worden:
naerdien kalk op de ftoffe van die kiftc

niet zou hebben willen houden.

Daer en boven houden verfchcide Jo-
den chemar voor eene foorte van pek.

Desgelijks getuight zeker Joodfche

Rabbi, Aben Eara, in zijne uitlegging

over Exod. 2:3. dat chemar roede en

lijmige aerde is , de Tvelke /?; het lant

Ifraelsgevo?}den'Vport. Wacruit blijkt,

dat hy door het woort chemar geen

kalk ; maer Afphaltos, Bitumen, of
lijm-pek, vcrftacn hcbbe. chemar \fo\:V

ook by d'Arabifche fchrijvers niet on- Lexit?.

gelijkelijk //ow^r genoemt, en Bitumen ^°°''

Judaicum, in 't Latijn, dat 's. Joden-

lijm, vertaelt : uit oorzake het over-

vloedclijk veel in Judea of Joden lant

valt.

Hetzelffte fchijnen ook de Chaldce-

fchc en Arabifche vertaelders, met den
naem van Ti» , dat 's , kley

, pot-aerde ,

oï leem-aerde, te hebben willen bete-

kenen. Want dat daer door geen kalk

verftaen wort, blijkt hier uit ; dewijl

die Icem-aerde, als verfcheiden, tegen

kalk gellelt wort ; want aldus luit de

Chal-
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Ch.ilvlccft.he vertalinj: Leemacrde '^as

hen voor 'of in plactlc van) kalk.

W^.1 nLi DioAorus nj/in Tarfus acn-

gicr, die loojcnr, dat de wallen van

Biibylon met Bitumen of lijm-pek heb-

ben kunnen t'zamcn-ijcmetzclt worden,

dcwi)l Bitumen^ indien men hem gelo-

ven magli, ondicnrtigh tot bouwen is,

zoo kan daer op het volgend fchrijven

van Theodorettis., in zijne uitlegging over

Gen. quxfi. 5 9. ten antwoort gcpait wor-

den , daer hy zeidt : Ecnige der wecjlers

hebben gez,eiê.t^ dat door -Afphaltos (dat's,

Bitumen., oflijin-pek) cp dez,e plaetfe

kalk te vcrftaen ts , die
,
gcltjk Tvaerfchij-

nelijk is , de bronnen in Affjrie niet ken-

nen., engemeint hebben , dat de tooren van
kalk geboulvt is. ik heb., door naerjleltjk

onderz,oek fan degenen , die van daer ko-

men , verjtaen., dat er bronnen z,ijn , die

dez,e ftoffe met Ti'ater uitbraken. Welke

ftojfe Z.J acn de gebouTven gcjircken , en

daer meè de tichelfhenen t 'z,amcn-gemet-

z>elt hebben. A'Ien zeit,dat aldus de tooren

•van Babelgemackt z.y. Hy voeght'er by,

dat zy dit uit de brokken der tichel-llee-

nen bevonden en ervaren hadden : on-

der de welke het fcheen, dat Jfphaltos

(dat 's. Biturnen, oiltjm-pek) gelcit was.

Hetwelk de Babyloniers, door gebrek

van gehouwe fteenen en kalk , gedwon-
gen waercn te doen.

Met Theodoretui ftemmen alle de

fchrijvers , die de Babylonifche lijm-pek

tot het gebruik der gebouwen dienfligh

achten.

Strabo fehrijfr \i\\ de Babylonifehe

li)m-pek aldus: Aldaer (in Babylonie)

fchieten groote klompen t'z.amen , die

dienfligh z^tjntot gebouTven vangebakken

Jïeen. Dion Ichnjft , dat de lijm-pek ,

vermengt met gcb-^kke fteenen , of met
kleine fteenen, zulkcn vaftighcit geeft

,

dat zy die fterker, als alle gebouwen
vanftcenof yzcr, maekt. Ook rekent

Follux lijm-pek onder de bouw- llofren.

Desgelijks gctuight Xenefon , dat de

rnuuren van eene ftad, in Aiedic
., van

gebakkc fteenen , in li)m-pek gelcit , ge-

maektwacren.

Maer het geen nu allcrmceft ter zake

dient: by-na allo d'oude Grickfehe en

Latijnfche fchrijvers, zoo veel alser

zijn,l'chrijven geheel en al het zcifile van
de wallen van Babyion., het geen Mofes
daer van fchrijft : te weten , dat zy niet

met kalk ; macr met Afphaltos (dat's, Bi-

O N I E,
turnen of lijm-pek) t'zamen-gcmctzelt

Izijn. Aldus fchrijft Herodoot., onderde
Grieken, dat de Babyloniers, in plaetfe

van kley, ofleem-aerde, heete Afphaltos

(dat is,5//«wfw of lijm-pek) gebruikten.

Hy voeght'er by , dat de vliet Is , acht

daghreizen van Babyion , t'eifens met het

water, zeer vele klompen van lijm-pek

geeft : van waec de lijm-pek na de wal-

len van Babyion gevoert wiert. Desge-

lijks fchrijft Diodoor , uit Ctejias , dat Se-

miramis de tichel-fteenen met Afphaltos

of lijm-pek t'zamen had verknocht , ea

demuurenvan Babyion ^cvcw^^t. Ook
getuight Bion., dat keizer Traja:n den

bron van Afphaltos gezien had 5 waer
van de wallen van BabyIon gemackt wae-

ren. Van gelijken fchrijft jofephus , dat

de wallen van BabyIon van gebakke ftee-

nen , Y\\zt Afphaltos t'zamen-gemetzelt,

gemaekt waeren.

Onaer de Latijnfche fchrijvers ver-

haelt Trogus ^ dat Semiramis de muuren
rontom Babyion van rteen,mer zant,pek,

en Bitumen ( of lijm-pek ) daer onder

,

laeghwijzc gelcit , gemaekt had : welke

ftorte op die plaetfen over-al uitd'aerde

welt. ^^ Kurtius getuight het zelffte

in de volgende woorden : Alexander

quam aen de Jlad Mennium : aldaer is

een hol : ifaer uit de bron een groote mee-

nighte van Bitumen [oi\{)m-fck)fmijt :

I
z.ulks de muuren van Babyion genoech-

j

z,aem daer mee hebben kunnen befireken

[H'orden. Ook i'ch.n}veï\ FImius, f'itru-

viuSy Arnmianus y dat de muuren van

Baby Ion met Bitumen of lijm-pek, in

plaetfe van kalk , t'zamen- gcmetzcit

zijn. Ook was, zoo Arrianus en Dio-

door getuigen , de tempel van Belus van

gebakken fteen, met Asfalt (of lijm-

pek) t'zamen-gemetzelt.

Desgelijks hebben de genen , die , na

dien eerftcn opbouw, de muuren van
Baby Ion herbouwt of vergroot hadden

,

daer toe Bitumen of lijm-pek gebruikt.

Aldus zijn onder koning Nabonides de

muuren van Babylcn., acn den vliet,

uit gebakken fteen en li)m-pek ge-

maekt : gelijk Eufebius uit Arifleus vec-

haclt. Ook heeft koning Nabuchodone- -i^^^.^

for de binnen en buiten ftad met een Amiq.

dric-dobbelcn muur omringt : die eens- *^- '"•

deels van gebakken fteenen lijm-pek, en

eensdeels van rouwen fteen was. Hier

uit blijkt , hoe de Hebreefche woorden,

Chemar en Chomer ^ lijm-pek en kalk

be-
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n, en by A-fbfcs te recht in dé- tnüclien beide was, zoo ilioft de geen.'bcdied

zen zin te vertalen zijn: 'Tichelenivae-

ren hen i'oor (of in plaetfe van) gehoulve

Jhcnen , en lij7n-pek [Ajfhaltos ot Bttii-

me7i) 'Voor (of in plaetle van) kalk.

Eigentlij k kan het Hcbreefch wocrt

Chcmar , en G-rickfch Jfphaltos , ofLa

die ondei-de voorige koningen, (voor

Nitokris) van d'eene na d'andere zijde

wilde trekken , met een vaertuigh over-

varen : het welk ongemakkelijk was.

Hier in voorzagh dan de koningin:

wantzy had te voorc hoogh boven Ba-

ccn eigen

tijnfch Bitumen.) opNeerduitfch nietin i
bjlon, cneenweinigh van den vliet, ter

zijde af, eene kuil tot cenen poel, zoo
dicp tot aen het water toe , van vier hon-
dert ftadien (eene Itrekc van twalcf mij-

Maer op het gevoeghelijkltc kan het
|

Icn) in den omtrek, doen graven, en die

zin met een woort vertaelt

worden : naerdien die ftoffe hier te lan-

de niet bekent is , noch gevonden wort.

'odcn-

li|in-

pck.

Solin.

Jofeph.

met den naem van Itjm-fek of z>Tvavel-

veen uitgedrukt worden.

De Joodfche Jfphaltos , of Bitumen,

oflijmpekisrootachtighofrosvcrwigh.

Van wcge deze roode kleure fchijnt , by

Hefychius., het mcir jifphaitttis,ofDoode

z,ee, de Roode zee genoemtte worden.

D'acrt van Joodfche Bitume?i , of

lijm-pck , is zoo tai , en van zulke lijmi-

gezachtighcit, dat zy niet van eikande-

ren kan gefcheiden worden. Ook is zy

niet licht te fnijden. Een fchuit blijft

in de Doode zee., van wegen de tai-

heit , aen de klompen hangen. Hierom
heeft ook Noxch de lijmpek aend'arke

Gcner.6. gebruikt, de welke hy daer mee beftre-
vcrs 14. ]j£|-, Qf bcpekt had , volgens des Heeren

bevel en bericht. De Joodfche lijm-

pek wort voor de befte gehouden , en

blinkt in maniere van purper. Avicen-

na. houdt de lijm-pek, de welke pur-

perachtigh is , voor de befte.

Ziet Na-by de ftad Hyt , aen den Eufr/t-

?*È-^7°-tes, zijn fpringbronnen, diegeduurigh-

lijk, met groot geluit, zoodanige ftof-

fe , als pek of teer , of lijmpek , uitwer-

pen, daer d'inwoonders noch heden
de vaertuigen mcê beftrijken en bepek-

ken.

DioJ. Op eiken dagh des jacrs was door Se-

mirtmis ecneftadie vanden muur vol-

tooit. Dies d'omtrek van zoo vele fta-

Lib. I. dien was, als het jaer dagen heeft. Hero-

doot fchrijftjdat heetc Afphdtos.^iv\ plaet-

fe van kley of leemaerde, gebruikt, en

tuflchcn ieder lage ticchel-ftenen riette

matten gefchokkeert wierden.

2„,„,^ Over den Eufrates was ook binnen

EutVa-

ovc?dcn de ftad , van den eenen tot den anderen

oever, eene brugh, tot overgang, gc-

ilagen. Herodoot befchnjft deze brugh^
de welke door koninginne Nitokrts ge-

macktwas, aldus.

Naerdien de ftad in twee deelen ge-

fcheiden , en de vliet d'Eufrates midden

ronrommeteen fteenc rant optrekken.

D'uirgcgrave aerde wiert aen d'ocvers

van den Eufrates gevoert.

Na deze kuil des poels gegraven was,

deed zy zeer groote fteenen uitgraven.

Toen deed zy den geheelen loop van de

riviere in dezen gegraven poel leiden, en

daer meê vol loopen : waer door d'ou-

de kil van den vhet droogh wiert. Toen
deed zy de boorden van den vliet, bin-

nen de ftad, en d' afgangen, die uit de
poortjes , na den vliet ftrektcn , met ge-

bakkc fteenen, op een zelve wijze, als

demuurcn der ftad, ophalen. Daer na
bouwde zy, ontrent het midden der

ftad , eene brugh van de fteenen , die zy
doen houwen en uitgraven had, en
hechte die met yzer en loot t'zamen.

Op die brugh wierden des daeghs vier-

kante balken geleit: waer over de Ba-
byloniers gingen. Maer des nachts

wierden die balken weghgenomen : hec

welk hierom gefchiede , om dat zy des

nachts niet zoudenövcrgaen , en eikan-

deren befteelen. Na nu de gegrave poel
met water van den vliet Eufrates ge-
vult, en de brugh gcmaekt was, wiert

de vliet uit den poel weer in haeren
ouden kil geleit. Aldus fcheen de ge-
grave poel na vereifchgemaekt, en de
brugh totgerijf der ftedclingen vervaer-

dighttezijn. Düsxcnc Herodoot. Dio-
door befchrijft hetmaken,en maekfel van
deze brugh , in de volgende woorden

:

Na de muuren in den tijt van een jaer,

met grooten yver en arbeidt, voltooit

waren, bouwde Semiramis aen den oorf^

daer de vliet op zijn fmalfte was, eene

brugh van vijfftadien (ofzes hondert en
vijf en twintigh fchreden) lang. Op den
grdnt wierden kolommen , met groote

kunft, twalef voet van eikanderen ge-

leit. De fteenen des gcbouws wierden

met yzere bouten aen eikandere geklon-

ken, en in de fpleeten gefmoltcn- looc

m ge-
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gcgootcn. Voor de kolommen wier-

den , om het gewclt des waters te bre-

ken , en den loop des ftrooms te fluiten,

vallcbeercn gelei t, ten einde de kolom-

men , tegen al iKt gewelt des rontom

vloeienden waters, bcvrijt zouden zijn.

Deze brugh was met (jXder , <^ypres-bal-

ken , en dadel-bomc ftammcn , t'zamen-

gchecht, en dertigh voeten breet.

Dczebrugli wiert onder de wonder-

werken van Ooftc gerckent : want het

was een werk , dat m kunft voor geene

werken , die door Senüramis gemaekt

waercn, bezweek.

Konings Semiramis^ zoo Diodoor getuight,had
hoven. Qp beide zijden van de brugh, neffens

den vliet, twee konings hoven doen

bouwen , die zich verre van de ftad vcr-

tooiuicn, en als bolwerken der ftad

waercn. Het een konings hof flont na

'tOofte, en het ander na 't Wefte, en

waercn beide met een drie-dobbelen

omtrek van muuren , ca met gcooten

arbeit opgehad t.

Daer na was een andere binnen om-
trek van eencn muur : op wiens rou-

we tiggel-fteenen noch, ten tijde van

Dtódoor , verfcheide dieren , ieder met
zijne verruwe na 't leven afgebeelt

, ge-

zien wierden. Deze muur was lang

veertigh ftadien , eii breet drie hon-

dert tiggel-fteenen, en hoogh vijftigh

treden.

De derde en binnenfte omtrek des

muurs begreep het flot of kafteel , en

had dertigh ftadien "i den omtrek. De
hooghte en breete dezes gebouws over-

trof het werk van den tweeden muur.

In de toorcns en muuren waercn af-

beeltfcls van verfcheide dieren , met
hunne natuurlijke verruwe en gcftalte.

Daer en boven was' er een jaght van al-

lerlei flagh van dieren : welker groote

meer als vier ellen was. Onder deze

zaghmen Semiramis te pecrde gezeten,

dicccnen luipacrtmet eene fchicht door

d'onderfte kaken en tonge fchoot. Nef-

fens hacr zat de gcmael Ninus te peer-

de , die eenen leeuw met een fpecr door-

ftak. Semiramis had ook drie poorten

doen opbouwen , en boven die verfchei-

de ^ieraedjcn van koper maken.

Dit hof was uitftckender, als het

geen, dat aen d'anderc zijde van den
vliet ftont, zoo in groote als in(jieraet:

want d'omtrek van des zelfs muur be-

greep deitigh ftadien, en was vangebak-

O N I E,
ken tiggel-fteenen gemaekt. In plactfe

van dieren waeren'er beelden van Ninus

en Semiratnis , en hunne lantvooghden

,

en daer en boven van ]ufiter , dien de

Babylonicrs Belus noemen. Men zagh'er

ook Oagh-ordcn en verfcheide jaghren

van dieren, tot vcrmack voor d'aen-

fchouwers.

Koningin Semiramis , zoo Diodoor Pyrami-

getuight, had uit de bergen \2i\\Arme- q-^^\^.

me , eenen fteen doen houwen , lang kus.

hondert en vijftigh , en breet vier en
twintigh voeten, die op een groote mee-
nighte van v/agens na de ri viere Eufrates

gebraght, en toen inecnlchipna Baby-

Ion gevoert, en in eene van de voor-

naemfte ftraten opgercght wiert. Deze
fteen was in vorm vaneen Obeliskus, of
grafnaelt, gehouwen , die d'eerfte obe-

liskus in de geheele werelt fchijnt ge-

weeft te zijn, en mill'chien den aelou-

den koningen \a\\ Egypten acnleiding

gegeven heeft , om Obelisken op te rech-

ten.

Naer het fchrijvcn van Strabo was
te Babyion een vierkante Tyramide van
gebakken tiggel-fteenen gemaekt, de

welke eene ftadie hoogh, en ieder der

vier zijden eene ftadie breet of lang was.

Daer was ook, zoo Strabo fchrijft. Grafvan

het graf van Belus: hoewel het by zij-
^^'"^•

nen tijt al verwoeft was : het welk
Xerxes , naer men zeidt , gedaen had.

Babyion was een boven-mate groote Babyion

ftad : wacrom zy te recht by Daniël ,
«nc

cap. 4: 27- het groot Babel genoemt 1^°°'^

wort : hoewel Arijloteles de mate
fchijnt te boven te gaen, wanneer hy

fchrijft, dat Bahjlon millchien zooda-

nigh was, als of geheel Peloponnefus

met wallen omringt was. Hy voeght'er

by , dat wanneer de ftad verovert was

,

een gedeelte der inwoonders des derden

daeghs het noch niet wiften. Doch dit

verhaelt Herodooty met meerder waer- Lib. r.

fchijnclijkheit, inde volgende woor-
den : Vanlvegen de groote derfiad^ z,oo

van d'inffoo7iders verhaelt Tvort , ivtjfen

z,y niet, die 't midden derjiad beTvoonden^

dat de genen gevangert IsAeren , die on-

trent het einde dcrJlad z,ich bevonden:

maer delvi]l het by geval feejldagh T»4.f,

z,eo verlujltghden z.y x,ich ten zelve»

tijde , met danfen en vreughde-'iverken.

Paufanias noemt Babyion de groot-

fteftad,dcwelkcoitdc zonacnfchouwt
_

heeft.

On-
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Lib. 2.

Grootc Onder d'oudc l'chrijveis is nicmant,

van den Jic dcii onitrck der muuren van Baby-
j™"' Ion op minder, dan driehondcrten zc-

muurcn. (tigh lladicn brengt : als Ctejias by Dio-

door. Drie iiondert en zeltigh ftadien

maken \ ijt en vcertigli duizcnt fchrcden

uit, vier duizcnt fchreden gcrckent op

een gcmeenc Duitlche mijle : t'zamen

een Üreke van ruim \^ijftien mijlen.

Klitdrchtis brengt den omtrek van

Babyion op drie hondcrt en vijf en zc-

Iligh ftadien : ^ Kurtius op drie hon-

dcrt acht en vijftigh : Strabo op drie

hondcrt vijf en tachentigh : Dio Kajftus

op \'ier hondert ; Orojius , Herodoot , en

Jpolio/iius op vier hondert en tachen-

tigh : ritmus en Afarcianus KapelU op

zeftigh duizcnt Ichreden, die in groote

met vier hondert en tachentigh Itadien

over-een-komen.

In deze wifpeltuurigheit en onbe-

ftcndigheit der ouden , kan men niet

lichtchjk iet vaft ftellen: 'ten zy men
houdt het veilighfte te zijn , Ctejias en

Klitdrchus te geloven, die ooghtuigen

waeren , en lang te BabyIon zich opge-

houden hebben.

Niet minder verfchillen de oude

fchrijvers , in het ftellcn van de hooghte

en breete , of dikte der muuren van Ba-

byion. Stnbo en Diodoor brengen de

hooghte op vijftigh ellen .• ^^Kurtius
op hondert : Jpolloniu-s op anderhalve

bunder, een mate van hondert ellen :

CteJias op vijftigh Orgyen , of drie

hondert voeten : Orojius, na den voor-

gang van Herodoot, op twee hondert
konings ellen. Ieder konings elle was
drie vingeren grooter , als een gemeene
clle. Plmius en Marttanus hebben de
twee hondert ellen van Herodoot 'm voe-
ten verandert : want zoo hoogh ma-

Dikt» of ken die de wallen van BabyIon. Strabo
^^'"« en Kurtius maken de muuren van Ba-

muurcn. h^""' ^"^"^^^ ^'^ dertigh voeten dik of
breet : Martianus en Plimus vijftigh

:

Herodoot en Orofius zoo vele ellen : A-
pollonius ,hy Diodoor , ontrent een bun-
der of hondert voeten : Ctefias maekt
de breete der muuren rybacr voor zes

wagens, nefFens elkandcren. StrAbo

fchijnt wat matiger te gaen : want hy
fchrijfr, dat twee wagens met vier peer-

den hchteUjk op den gang der muuren
eikanderen konden voor-by rijden. In
een zelven zin fchrijfr Kurtius aldus :

i^'/tgens met uierpeerden morden gez^etdt.

Hoogh-
te.

z^onderge'uaer, nejfens eikanderen te kun-

nen rijden. Dies met recht Jeremias

,

cap. 31:58, de muuren van ^'^^^'Z, den
z,eer breden muur van Babel noemt.

De muuren waeren rontom met vele Torens

waghttorens geikrkt. Eenigen begroo- ^"

ten het getal op hondert en vijftigh , die
""'""'*'^'

tien voeten hoogcr , als de muur , wae-
ren. Maer volgens fchrijven van Stra-

bo, was de hooghte des muurstuflcheii

de toorens vijftigh ellen : en die van de
toorens, met den muur , zeftigh ellen.

Naer het fchrijven van Herodoot^

waeren boven op de muuren, aen de
kanten

, gebouwen of toorens van eciic

verdieping tegen clkandere over , ge-
ftight. De ruimte tulTchen deze gebou-
wen was zoo wijdt, dat een wagen met
een gefpan \an vier peerden tulfcheu

beide kon doorrijden. Rontom inden
muur ftondcn hondert poorten, alle van
kooper : desgelijks de poften en boven-
drempels.

Rontom de muuren liep in 't eerft Grachr,

eene diepe en brede gracht, van drie

hondert en vijf en zelhgh Ifadien, vol
waters : de welke rontom met ecnen
rant of fchoeing van tiggcl-ftecnen op-
gehaelt was. Van d'acrde , de welke uit

de gracht gedolven was, wierden de
tiggel-fteenengemaekt , en in d'o\-en ge-
bakken, daer de muuren en fchoeying

vangemaekt wierden.

In het midden van ieder zijde of wijk
der ftad was een muur opgehaclt. In den
eenenmuurftont het konings hof, dat
groot en fterk van omtrek was. Maer Tempel

in het ander was de tempel van Jupiter
^'3">-

.

Belus
, met kopere poorten , en geheel lus."

van twee ftadien in den omtrek , en vier-

kant : het welk noch ten tijde van He-
rodoot in wezen was.

In het midden des tempels was een Herod.

vafl:e tooren van eene ftadie hoogh j''*"- '•

of van eene ftadie lang en breet : dat
is, van eene ftadie in den omtrek. Boven
dezen tooren rees een andere tooren

:

en weer bo\'en dien een ander , tot aen
den achtften. D'omgang was van bui-
ten, in 't ronde, wendeltraps-gewijze

gemaekt, die na alle de toorens liep.

In het midden des opgangs waeren ver-
trck-plactfcn en riift-banken , daer d'op-
klimmers zich neerzetten en ruften.

Op den laetften tooren was ec.. groote
kapel : in welke kapel een groot bed net
gcfpreitlagh. Daer by ftont een goudc

m 2 tafel.
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tafel. Geen bcclt was aldacr opgcrccht

:

noch geen mcnfch ru(k des nachts al-

dacr : 't en zy een vrouw alleen uit din-

treboornen : de welke God uit alle daer

toe verkoos , zoo de Chaldeen zeggen

,

die pricfters va^ dezen God wacren:

want zy verhalen,dat die God zelfin die

kapelle quam, cnopdiebedilederufte.

Wijders, in dien tempel te Babylo»

was een andere kapel beneden : ahvaer

cenf^root zittend goutbeelt van Jupiter

was : daer nctfens llonreen groote gou-

de tafel , met een gouden voetbank en

throon. Al het welk , zoo de Chaldeen

zeiden , ter zwaerte van acht hondert

talenten gouts bedroegh.

Buiten de kapel was een goude altaer.

Behalve dien was'er noch een groot al-

taer : op het ^^elk geheele fchapen en

runder-vec geoffert wierden: want op

dien gouden altaer was niet geoorloft

,

dan alleen zogh- vee te flaghtcn. Daer en

boven offerden de Chaldeen jaerliks op

dit groot altaer wierook, ter zwaerte

van hondert duizent talenten, wanneer

zy het fecft , ter eere van dezen God',

vierden. In die kapel was toen noch een

bceltvan twalef ellen, van dicht gout,

zoo Herodoot , uit verhael der Chaldeen,

gclfoort ; hoewel hy het zelfniet gezien

had. D.irius^ Hydafpes zoon, koning

van Perjie , loerde op dit beclt ; doch

derfde het evenwel niet weghnemen.

2iff
Maer Xerxes , Darius zoon , nam her

pay..X5.namaelswegh, en doode den priefler,

die beletten wilde het beek te verplaet-

fen. Aldus was deze tempel verciert:

hoewel'er noch vele byzondere tempel-

gaven waeren. Dus verre Herodoot.

Diodoor fchijnt ook dezen tempel

van Belm in de \olgcnde woorden te

bclchrijven : Scrmramis heeft in het

midden der fiad eenen tempel voor Ju-

piter Belus opgerecht : T^iens grootegee-

ne fchrijvcrs , cm d'aeloutheit , noch eeni-

gegedenk-fchriften^ 'uanfiuk tot (luk -ver-

halen. Het is evenveel bekent^ ddt , om

des z,clfs Hponderlijke hooghte , de Chal-

deen , z.00 nu 't Oojle , als na '/ ]Vejle , den

loop der Jlerren op den z,eU'en gaè gcjla-

qen hebben. Hy is van tiggel-Jlcenen

en lijm-vek , met groote kunjf en onkojlcn,

geftight. In het opp-erjle des tempels had

Semiranns d.rie croote goude beelden van

Jupiter ^ Jano en Opis ^ epgerecht : 'Mel-

ker beelt van Jupiter noch by mijnen

tijd daer "^as , lang veertigh voeten^

O N I E,

en duizent Babylonifche talenten zlvaer-

Het beclt va-a Opis y van een gelijke

z,Tü.ierte , zat op eenen Jlocl : aen Iviens

knien tTi>ee leeulvenjlonden : en daer nef-

fens tTvee zilvere Jlaniren van eenyzelij-

ke groote , hebbende ieder de zivaerte van
dertizh talenten.

Het beelt van June ftont overeind, >»

en had de zwaerte van acht hondert ta-«

lentcn. By alle deze beelden ftont een >>

gcmeine goude tafel , met de hant ge- »>

maekt, lang veertigh , en breet vijftien ?>

voeten , en vijfhondert talenten zwaer : «
ook twee kroezen van dertigh talenten, «
en twee watervaten, beide van drie hon- ?>

dert talenten. Daer en boven waeren'er »>

drie goude water-bakken : welker een , ->•>

aen Jupiter gewijdt, de zwaerte van dui- »»

zent en twee hondert Babylonifche ta- »
lenten woegh. De koningen van Perjïe 5»

hebben alle deze dingen namaels wegh- 5»

genomen. Alle d'overige cieraedjen «
zijn eensdeels door iangheit vaiitijtver- »>

flonden , en eensdeels van de menfchen ?>

verniettight. 'Dus, wznQ Diodoor. »>

Koning Nebukadnezar verrijkte de-

zen tempel van Belus met den buit,

dien hy uit de veroverde landenvan Sy-

rië , Judea , Egypte , Arabie , &c. na

BabyIon had gelleepr.

De tempel van Belm was , zoo Pli-

nius fchrijft, by zijnen tijt noch in we-
zen. Eenigen houden dezen tempel van
Belus voor een overblijffcl van den to-

ren van Babel , dien Mofes gedenkt. Gen. u.'

Anderen willen, dat de tempel van Bc'

lus op de puinhopen of gront van den
verlaten toren van Babel gefticht, en

daer na aen Belta gewijdt zy. Anderen
daer en tegen gevoelen, dat de toorcn

van Babel , en de tempel van Belus , ie-

der een byzondere werkfluk, en ieder

opeene byzondere plaetfe gefticht was.

Welk gevoelen nu van drie demee-
fte waerfchijnclijkheit heeft, zal nie-

mant lichtelijk kunnen zeggen : naer-

dien geen van allen op eenigh bewijs

van de Schrift, of oude werelthjkc

fchrijvcrs fteunt , daer door het zou
kunnen verdedighr worden.

Koningin Nitokris deed liftelijk bo- Graffte-

ven een van de \'oornaemfte poorten ^^ ^^
der ftad een grafftede maken , en daer op poöne.

deze letteren houwen : I.vdiek EE.vHcrcxJ.

DER KONINGEN VA.V BABi'LON,'''
NA M Y, MANGEL VAN GELT HEEFT,
DIE OPEN E DIT GRAF, EN NEME

ZOO
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Galde-

ryc.

'zoo VEEL GELTS, ALS HYVIL.
hï opene het evenwel niet,
't enzy hy des behoeftigh is:

vant het zou hem niet goet
ZYN.

Dit graf bleef zoo lang ongcftoort,

tot dat het koningrijk aen Daritis quam.

Wanneer het Darius moeielijk viel de-

ze poorten niet te gebruiken ,
(de welke

hy hierom niet gebruikte : dewijl hy

,

in het onder doorgaen , het lijk boven

zijn hooft zou gehad hebben) noch het

ingeleide geit wegh te nemen , zoo

opende hy het graf : in het welk hy

geen geit ; maer een lijk en letteren

vond , die aldus luiden : 'x en z y o h y

ONVERZADEL YK VAN GELT EN
SCHANTGEVIN ZUGHTIGH WAS,
GHY ZOUD DE GRAFSTEDEN DER
LYKFN NIET GEOPENT HEBBEN.

Dacr was ook cene uitftckende gal-

derye : waerin de koningen gewoone-

lijk ter reght zaten. Het gewelf was
fchilts-wijze gcQagen, en geheel met

Saffiren bedekt , en verbeelde , door de

gelchilderde beelden der goden , de ge-

daente des hemels. Aen het gc\\elf

hingen vier goude vogelen , draeihal-

zen of quikftccrten geheten , die de ko-

ningen vermaenden, dat zy zich niet

boven den menfch zou verheften : want
uit oorzake deze vogel geduurighlijk

ieder van vierhondert voeren larig, en

hondert breet : in dier wijze , dat het een

perkhooger, als het ander, lagh. Het

eerfle perk was twalef ellen en een hal-

ve \ii\\ d'aerdc verheven : het tweede,

twintigh ellen: het derde, zeven en

twintigh en een hah e : het vierde, dicht

aen den Eufrates^ vi)ftigh ellen. Al-

daer wiert het water uit den Eufrates

door zekere gcvaerten opgehaelt , om
de tuinen tebevochtigen.

Strabo befchrijfr deze tuin in de vol-

gende v/oorden aldus : De hangende

tuin was vierkant van gcftalte, en ieder

zijde vier bunderea lants groot. Dit i^Ait

ganfch gebouw beilont uit gewelven en i^under

vloeren, die op vierkante pylalters (ofyoj°°ji

voetllallcn) ruften. Deze pylafters wae-

renholen volaerde, waerin de groot-

ftc boomen geplant waeren. Zy, als

ook de gev/elven en vloeren , waeren
van gebakke tiggel-ftecncn gcmaekt.

D'oppcrfte verdieping had trapswijzc

opgangen, en nettens hacr water-ge-

vaerten leggen : waer door de genen

,

die daertoe geftelt waeren, het water

geduurighlijk uit den Eufrates in de tui-

nen opbraghten. De tuin was op den
Eufrates. Dus verre Strabo.

Biodoor befchrijft de zelve tuin al-

dus : Ieder zijde van deze tuin was vier

bunderen lants groot. De toe;Tano; v'as

zijnen hals omdraeit of fteert beweeght, gelijk als op eenen bergh : en de gebou-
zoo hebben zy daer door de wiflelval- wen het een boven het ander geftight:

ligheit cnonbeftendigheit des Fortuins zulks daer in een wijdt en breet gezight

Willen afbeelden en bedieden. was. D'eerfte gewelven w.ieren op de
BabyIon hadookeene voorftad, Kd- grontgcOagen, die het gevaerte vande

lijton op Griekfch , dat 's , allerfchoon-

Jie ^
genocmt : ahvaer Kalanus d'In-

diaen, volgens fchrijvcn van EliAnus

,

op een opgercchten houtftapel, zich

zelven had verbranr.

Hangen
de tui-

nen o!"

hoven.

gehcele tuin droegen : daer na waeren
andere boven andere geftight, die ge-

duurigh grootcr en giootcr waeren

:

want de bovcnfte , in de welke de vlakte

der muurcn des tuins Legiepcn was,
Op d'ecnc zijde derftad, aen of op waeren vijf ngh ellen hoogh. Dierbrc

den Eufrxtes^ ncftens het kafteel,waeren
zekere tuinen of hoven , die onder de

zeven wonder-werken der werelt cere-

kent, en by Strabo en B todoor hangen-

de tuinen , en by jofephus het hangend

paradijs gcnoemt worden : uit oorzake
zy op gewelven gebouw t waeren, en als

in de lucht fcheeiien te hangen , en , als

een aertfch paradijs , met allerleie ge-

waden beplant waeren.

Deze tuin, gevaerte of gebouw, was
vierkant van beftek en geftalte , ieder

zijde van vier hondert voeten lang. Van
binnen waeren vier perken of hoven

,

te was van twalef voeten. Een gedeelte

des muurs was met groote onkoftcn ge-

ftichr, en twintigh voeten dik.

De gront of vloer was aldus gc-

maekt. Eerft waeren fteene balken of
zerken, van zeftien voet lang, en zes

voet breet , geleit. Op deze waeren, tot

een vloer, riet, met üjm-pek doorOa-

gen, gefpreit. Daer op lagh cenc dob-

belde ry van tiggelen , me: kalk over-

mctfelt. Daer na lagen lode platen, op
dat geene vochtigheit tot de gewelven
zou doordringen. Op deze vloer was
aerde opgehoopt , de welke de tuin

m 3 maok-
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macktc, dacr in grootc boomcn konden

wortelen. In deze tuin gaven dchoo^c

boomcn van nlleriei llagh ccn zeer lii-

ftigh gezicht. De gewelven fchootcn

clkanderen ook zoodanigh licht toe, dat

daer op koningli)ke herbergen gehou-

den wierden. Daer en boven waeren'cr

watcrgooten : wacr door het water uit-

liep. Ook bevochtighdc ccnc waterlei-

ding, de welke heimelijk onder d'aerde

gcmaekt was , de tuin.

'Loo ^ojl'pbus , uïiBcrofus y vcrhaclr,

zou kOiUiig K(bukadneLa.r dit hangend

paradijs of hof gelHght hebben : uit

oorzake zijne gemalin Amyttis vermack

in het gezighr \'^\-\ bergen fchepte , als

die in het bcrghrijklant van Medie op-

gevocdt was : hoewel Diodoor en ande-

re de rtichtinL; van dien hoi Semirumis

toefchrijven.

Desgelijks vcrhaelt ^^Kurtius y hoe

men gefchrevcn vind, dat de koning

van Syrië , (verita Ajfyrie) die te Baby-

Ion regeerde, dat werk uitgevocrthad,

zijnde overwonnen door liefde van zijne

gemalin , de welke , uit luft van wou-
den en boflchcn , op vlakke velden hae-

rengcmacl dwong de gefchapentheitof

eigenfchap dernatuur, door de luftig-

heit dezes werks, na te bootfen.

Huizen. Dc Had BabyIon was vol huizen , van
Hcrod. drie en vier verdiepingen hoogh, ge-

bouwt, en met rechte en dwers-grach-

tendoorfnedcn, die op de devicrc Eu-

frates uitquamen.

Aen ieder (h-atc waeren , op dc

fchocing of wal der rievicre , poortjes

gcmaekt, de welke van koopcr wae-

ren, en op de zelve rievicre uitqua-

men.

'D'Etifyates , binnen de ftad , was ter

weder -ziide ook met cene ftcene

fchoeing, tot drie hondert ftadieu ver-

re , en zoo breet , als de wallen der ftad,

opgehaclt.

Babvlon Nebnkadnez.ar , zoon van Ndbopo-

lajfar, koning van Ajfyrie en B.ihylonte,

deed op het jaer , voor des Zalighma-

zar her- kcrs gcboortc, vijf hondert en zeven-
boiiw;.

jigi-, ^
j^. 1^^^ BabyIon prachtigh hcrma-

kcn : want hy bouwde, buiten d'oude

rtad , cene nieuwe andere ftad, en om-
ringde toen dc binnen en buiten ftad ie-

der met ccn dric-dobbeldcnmuur, die

van tiggcl of gebakken fteen en li)m-pek

opgehaclt was.

Isa dc ftad aldus verfterkt was,

B Y L O N I E,

doot

Ncbu
ka.tiic

maekte hy poorten daer by , de welke

eencn tempel zouden pallen. Daer en

boven deed hy neftcns des vaders hof

een ander veel prachtiger en grooter

hof bouwen : wiens ^eraet te verha-

len
, jofephus achte te lang te zijn. Maer

dit zeide hy gedenkwaerdigh te zijn,

dat die zoo prachtige en ongeloofelijke

heerlijke werken, in den tijt van vijftien

dagen, voltooit wacrcn. Hy deed in dc

ftad hooge fteene gevaerten oprechten

,

die in het aenzien bergen geleken , cu

met allerlei flagh van boomen bezet

waeren. Hy deed ook het hangend hof
of paradijs maken , tenbelicvc van zijne

gemalin Amyitis.

Onder dit bouwen begon koning Ne-
bukddncz^ar zich bovcn-mate hoogh-

moedigh te verhefi^cn , en trots te wor-
den, enborft, wanneer hy in zijnko-

ninglijk hof trad , met deze woorden
uit: Dit is het groote Bahel, dat tk ten

kofjijiglijk^ huiz,e gebou^vt heb , door mij-

ne groote maght , ter eere mijner heer-

lijkheit , Dan. 4: 27, 28. Waer over

acnftonts God hem ftrafte en uitzinnigh

maekte, en by de dieren zeven jaren

gras op 't velt liet eetcn.

Babyion y zoo lang het biocide, fchcen Baby

een eeuwigduurcnde ftad te zijn , en '°".'_

noch door eenigh gcwelt te kunnen ver- woeft,

delght worden. Hier over beroemt zy

ook haer zelve by den profeet Efaids ,

cap. 47 : 7. //' zal konmginne zijn i»

eeuTvigheit. En vers 8. Hoort dtt ghy

ge'Sreldige^ die zoo zeker Tvoont ^ dte in

haere herte zeidt : ik ben het, en niemant

meer , dan tk. ik zal geene ipedulte zit-

ten, noch de beroving 'vanktnderen ken-

nen. Te weten
,

( zoo te recht Orofius

gefchreven heeft) de menfchen konden
by-na geen van beide geloven , dat Bg,-

bylon door menfchen arbeit heeft kun-
nen gebouwt , ofdoor menfchen macht
kon verdclght worden.

D'uitkomften hebben evenwel ein-

delijk gcleert, dat de profeten nictver-

geefs Babyion zoo mcenighmacl den
uittcrften ondergang en necrlaegh ge-

dreight hebben: O dochter Babels, die

njerlvoejl zal Tvorden. Pfalm. 137: 8.

Alzoo zal Babel zijn , d^c. de cieraet der

koningrijken
, gelijk God Sodom en Go-

morra omgekeert heeft. Efai. 13 : 19.

Het zal in eeulvigheit niet bel»oüntli>«r'

den. Ziet Efai. 14. en 47. en Jer. 50.

en 5.

Van

oc
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Bsbylon Van dic machtige en groote ftad zijn

\v.is al al voor vele eeuwen niet als puinho-
°''" pen overgebleven , zoo die de rechte
laiigver- r o '

wücii. en waere puinhopen vm\ het aeloud Ba-

hyton zijn.

Babyion , her geen te verwonderen is

,

fchijntdoor geen uitterlijk gewelt ver-

delghtnoch verwoeft te zijn, zoomen

FUmus geloven magh : want die fchrijft

aldus : Babyion is tot een Tooefiijne ge-

Tvorden , en door de nabyheit van Seleu.cie

uitgeput^ dat hierom door Nikator (i^o-

ning van Syrië) binnen de tiende mtjle

gefttght is.

Straboy dic onder keizer Auguftus

heeft gebloeit , fchrijft, dat by zijnen

tijt BabyIon meerendeels verwoeft lagh :

dat zoo door de Perfen , als door den

tijt, en onachtzaemheit der Macedo-

nen, vcrdelght was; macr allermeeft,

na Seleukus Nikator de ftad Seleucie

,

aen den Ttgris , drie hondert ftadien van

BabyIon, geftighthad.

Ten tijde van Paufanias , die onder

keizer Antoninus , ontrent op het jaer

vcertigh voor des Zalighmakers ge-

boorte, gekeft heeft , was van Baby-

ion^ volgens zi)n fchrijven, niet meer

als de muur overgebleven.

Ten tijde van ^. Kurtitis , die onder

keizer Vefpajiaen gebloeit heeft , wier-

den alleenlijk van de drie hondert en

acht en zcftigh ftadien, de welke de ftad

BabyIon, volgens zijn fchrijven, inden

omtrek begreep , tnegentigh bewoont

;

dewijl men het veiliger achtetezijn op
vele plaetfen verfpreit te woonen , en

het overigh beplant te worden : ten ein-

de, zoo het op d'uitterfte noot moght
aenkomen, den belegerden voctfcl uit

den 2;ront van de ftad zelve konde ver-

fchaft worden. Te weten , dezen Kur-

tius wasonbewuft, dit BabyIon, federt

weinigh eeuwen , zoodanigh verwoeft

geworden was. Ook fcbijnt hy te wil-

len zeggen , dat het met voorbedaghten

raet der ftichters zou gefchiedt zijn , dat

uit enkelen noot gefchiedt was. Het hof

van Belus wiert'er noch by zijnen tijt

gctoont.

Zoo Hieronymus gctuight
,

( die ten

tijde van keizer Honorius en Arkadius

geleeft heeft, en des jaers vier hondert

negen en twintigh , in zijnen ouderdom
van een en tnegentigh jaren, fterf) was
Babyion niet als een dieren-hof en afge-

heinighde oort , daer in wilde dieren gc-
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houden wierden, ivy hebben verjlaen

(zeidt hy , in zijne uitlegging over het

dertiende hooftftuk van Efatas) van z.^-

keren broeder , eenElatniter , dat des ko"

titngsjaght in BabyIon is , en allerleijlagh

van dieren alleen binnen den amtrek der

muurenbejlootengehouden "borden. Des-

gelijks fchrijft hy over Efai.cap. 14. al-

dus : Behalve de tnuuren van gebakke

Jleenen , die , om de beeften te bejlmten
,

na vele jaren hermaektlvorden, is d.ege-

heele oort, in 't midden, eene Ivoejlijne.

Een andere oude kerkelijke Griek-

fche fchrijver, Theodoretus,dic ook voor

vele jaren geleeft heeft
,
getuighr, dat by

zijnen tijt aldaer eenige weinigh Joden
woonden} maergeene Aflyriers noch
Chaldeen. Hy voeght'er by, dat d £«-

frates, die midden door de ftad vloei-

de , na een anderen wcgh gekeert was

,

en flechts een kleine kil door de puinho-

pen liep.

Benjamin , de Jood , die ontrent op
het jaer elf hondert en zeventigh dien

oort doorreift heeft, fchrijft ook, dat

het oud Babel, dat hy eene daghreize

van Refen ftelt, en, met zijne ftratén,

tot acht mijlen verre ftrekte, toen al

verwoeft was. Hy voeght'er by, dat toen

evenwel noch het verwoeft paleis van
Nabuchodonozjor gezien wiert, daer in

de menfchen vreesden te gaen , van we-
gen de flangen en fcorpioenen , die in

het midden waeren. Hierop fchijnt de

voorfpelling van den profeet Efaias ^

cap. 13 : 22, wonder wel te flaen :

Draken cullen in haere lujlige kajleelen

Tjijn.

De Portugeefche reis-befchrijvec

,

Texeira , die voor ontrent hondert jaren

uit Indien, door die geweften, na Ita~

lie , in Mefopotamie
,
gereiftquam, ge-

tuight, dat'er niet, als eenige weinige

kentekenen van Babylo?i gezien wier-

den : en op eenen oort was , die het

minfte van dat ganfch gcweft aengedaea

wiert.

Zeker Balby, die ontrent des jaers

vijftien hondert negen en zeventigh al-

daer gereift heeft, fchrijft, dat het be-

gin van oud BabyIon heden Facheria ge-

noemt wort, en het einde Bunelkus.

Men ziet'er, volgens zijn fchrijven,

noch vele puinhopen van eenen dikken

ouden muur, met d'overblijffelen van

een grooten tooren der oude ftad , op
eene plactfe Karkufrat Numera geheten.

Bv



0,6
BABY

By deze trappen is Babylon eindelijk

tot d'uitterfte verwocfthcit, de welke

de profeten voorfpclt hadden, verval-

len. Wijders, dat dit noot-lot haer

bclchoren was , Ipelt Lucianus aldus

tevoore

L O N I

te verdrieten

E,
alhoewel Darius tegen

hen alle krijgs-ftrekcn , on lagen, in

Babyton

door

Cyrus

ver-

overt.

't werk ftelde : en onder andere ook die

genen , door de welke koning Cyrus hen

verovert had. Macr alles wiert te ver-

Dit Bab'yion is leel betoorcnt ,\ geefs aengewcnt : want de Babyloniers

en groot van omtrek ; WAcr :^al niet
\

hieldenlcherpe waghr.

lanT hierna ook z,elf tez,ockenz,ijn , dis
|

Wanneer nu Darius niet machtigh

Ninus 1

^'^^ ^^^" ^^ veroveren , zoo weder-voer,

Deftad Bahylon wiert op het jaer vijf
|

opdetwintighfl:cmacntdesbeleghs,Zo-

hondert en acht en dertigh , voor des
, pyrus ^zoovwzn Megabyz,us ^ccn Act ze-

Zalighmakers geboorte, door Cyrus,
|

ven, die den Af/z^»>gedoot hadden, dit

konin<T van Perjie, verovert : waer door
\

mirakel : te weten, een van zijne koren-

het rijk van ^4^7/0;;/^ en Jjfyrie ver-
;

dragende muil-ezelen bacrde. Als Zo/>/

dcliht wiert , en onder de Pcriifche mo-

narchyc verviel.

Wanneer het lant van Babylonie , en

de ftad BabyIon , onder Darius Hydafpes,

r.ibyIo-

nicis

van Da- koning van Perjie, Üont, vielen de Baby^

riusa(.

Htiod.

Iib.3.

loniers van hem af, na dat zy zich eerft

wel verzorght hadden : want in dien

gcheelcntijt, inden welkende MaguSy

en de zeven muitgenoten, na de doot

van koning Kambyfes, over Perfte en

Labylome heerfchten , hadden de Baby-

loniers , by voorval van die beroerte

,

tot het uitftaen van een belegh , zich

toegeruft. Midlerwijlc zy dit deden,

hielden zy zich ftil. Maer wanneer

zynuopcnthjk afgevallen wacren, be-

flooten zy dit te doen. Ieder koos zich

ccne vrouw uit zijne huisgenooten , de

welke hy wilde, (de moeders uitgezon-

dert) en eene tot een brootbakfter.

Toen vergaderden zy alle d 'overigen

by een, en wurghden haer, op dat zy

hun lijftoght niet zouden verflijten

noch verteeren. Darius dit hoerende

,

vergaderde zijne ganfche maght van

krijgsvolk by een, en toogh tegen de

Babyloniers te velde. Hy trok na de ftad

BabyIon toe, en belegerde die : macr de

Babyloniers achten het belegh niet met

want zy klommen op de wacht-

torens van den muur , en braveerden en

bclchimptcn Darius en zijn krijgshcir.

Een hunner zcidc deze woorden : O Per-

licit der funcn ! Ivaerom z^it ghy dacr z>oo ledigh ?

breek liever van het belegh op : Tvant dan

z,ult ghy ons veroveren , Tvanneer de

muilen z,ullen baren. Dit fprak een der

Babyloniers, niet denkende, dat eene

muil- ezel zou baren.

Wanneer nu een jaer en zeven maen-

den het belegh geduurt had, begon het

Darius enhctganCch krijgsheir , datzy

de Babyloniers niet konden veroveren.

Waer
overliy

de ftad

Habylon

kcicgert. allen

Siour

cgcr-

rus dit verkundight wiert, geloofde hy
het niet, en wilde de vrught zien. Na
hy die gezien had , verbood hy allen den
genen, die het gezien hadden, tegen

niemant te zeggen , wat'er gefchiedt

was. Voorts fchooten hem de woor-
den van den Babylonier in denzin, die

in het begin gczeit had: Wanneer de muil-

ez,elen zullen haren , dat dan de muuren
verovert z,ouden Tvorden. Uit dit voorte-

ken docht het Zopyrus , dat BabyIon vcr-

winbaer was, en die Babylonier door
Gods gchengenis gefprokenj en zijne

muil-ezel gebaert had.

Wanneer hem dan docht, dat ^'ï^^'-
^loeic-

lon te veroveren by het nootlot be-mocdig-

fchooren was , trad hy tot Darius , en ^'^'^ ^^"

vroegh hem of hy het zeer veel achte ruT/on»

BabyIon te veroveren. Hoórende dan , '^^i>y'°'»

dat Darius het veel achte, zoo beraet- ^'^jj"^.

flaeghde hy fedcrt , hoe hy de ftad zou
kunnen veroveren , en dat werk uitvoe-

ren. Want brave daden wierden by de

PerCanen hoogh geacht. Hydaght dan

door geen ander middel de ftad te zullen

kunnen veroveren , als met zich zclven

te verminken , en aldus tot den want
over te loopen. Wanneer hy dit dan
wcinigh achte , verminkte hy zich zcl-

ven zeer wredehjk : want hy fnced

zich neus en oorcn af, en fchoor zijn

hair rontom mismaekt af , en gccf-

felde zich zelven, en quam aldus by
Darius.

Darius, ziende dezen aenzienelijk-

ften man dus verminkt, nam het zeer

euvel, en fprong van zijnen throon, ca

riep luit-kecls , en zeide : JVie hem ver-

minkt had , en Tvaerom hem dat gedten

»74J.Toen antwoorde Zopyrus hem: Nie-

mant is er , o koning.' danghy , diez,ul-

ken maght heeft , my dus toe te JleHen.

Noch geen vreemde heeft my ditgedaen

:

maer



Of C fI A L D E
tnicr ik z^elfheh rrty ciit gedaen : "^ant ik

neem het yJVfaer op , dat d'AjJyricrs de

Pirjrinen beixggen en befchimpen. Toen

zcidC dekonui;^ rot hem : O allerelUn-

dtghfie menfch ! ghy hebt, deer het aller-

'verfoeielijklie Tverk , dot allerbraefften

itaern verdient : dcw/jlghy u , omde be-

LeTerden, z,oo onleaerdelijk toege/lelt hebt.

Zal de vyunt , ó z^inneloos menfch .' nu

ffhy dus verminkt z,ijt , zich eerder over-

geven ? Hebt ghy uTve zinnen verlcoren,

dat ghy u zclven dus gefchonden hebt f'

Waer op Zopyrus zcide : Indien ik my

Tttet u over het geen , dat ik doen ivilde
,

beraetftaeght had ,
ghy zoudt my dat niet

toefeJUeit hebben. Aiaer mi heb ik my

zelf' het te "bijten , dat ik gedaen heb.

Dies zullen Ti^y nu BabyIon Ivmnen : 't en

zy het nen d'tiTvenfchort. jVant ik zal al-

dus verminkt , als een overlooper , na de

muteren loopen , en den Babyloi7ters zeg-

<7f», dat ik dit van u geledai heb. }Vaer

aen zy , mij?is bedunkens
, geloof zulle?i

leven , en my krijgsvolk verfchaffen.

Stelt ghy dan , op den tienden dagh, na

mijne komfie in deflad, duizent krijgs-

knechten , aen Tvelker verHes niet gele-

gen is , ae?i de Semiram^fche poorte. Na
verloop van zet>en Andere dagen

, Jlelle

f^ee duizent by de poarte der Ninters :

en "Vueer over tfointigh dagen ^ na ver-

loop van d'eerfie zeven , vier duizent

/ten de Chaldeefchefoorte : zonder d'eer-

fie of de Uetfie iet by zich hebben , als de-

gentjes., om zich te verdedigen. Naden
fïvintigfen dagh belafle allen den krijgs-

iroepen van overal recht op de muuren

aen te trekke?t. Alaer aen de pcorte^i , Be-

lidas , en Ciffidasgeheten , Jlcl de Perfia-

nen : T»ant de Babyloniers zullen , mijns

oordeels , my , die zulkegroote daden ver-

right heb , ook de feutels der poorten he-

trouTven. Paer na is my en den Perjïanen

de zorge bevolen , om het li>erk Tvel uit te

voeren.

Wannecu hy dit bclafl: had , liep hy
na de poorten , en zagh by wijle om

,

als ofhy wacrclijk en in'erdact een over-

looper was. De wachters van de to-

rens , hem ziende
,
quamcn afgelopen

,

en fchovcn d'ecne pootte een weinigh

Open, en vroegen wie hy was, en wat
hem dreef daer re komen. Wanneer hy
zeide, dathy Zopyrus was, en rot hen
quam overlopen, braghten hem de

poorticrcn na hctftadhuis. Aldaer ge-

jcomcn, bckiaeghdc hy zijn ongeval en
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ramp, en zeide, dat van Darius gele-

den te hebben , het geen hy zich zelven

aengcdaen had : uit oorzake hy hem
geraden had met het krijgshcir af te

trekken : dewiil'cr geen middel fcheen

te zijn, om de ftad te veroveren. Voorts

voeghde Zopyrus deze woorden daer

op : A-laer , o Babyloniers ! nu kom ik tot

u ; het 'ivelk u tot het grootjle heil., en

Dartus en zijnen krtj>r^skneehten tot groot

onheilgedyen zal : trant hy zal het niet

ongcjlraft lijden , my dus verminkt te

hebben, ik Tveet alle d'aenjlaien van zij-

ne raetplegingen. Dit verhaclde Zopy-

rus.

De Babyloniers , ziende den acnzic-

nelijkften man der Perfianen van neus en
oorcn berooft , en met ftreemen en bloet

bcmorll, twijfelden geenzins of hy
fprak dewaerheit,cnquamby hen, als

een ftrijtgenoot. Dies waeren zy wil-

ligh en bercit hem toe te ftaen , het geen

hy van hen verzoeken zou. Hy ver-

zoght dan krijgsrroepen , en volbraghr

,

wanneer hy die bekomen had , hetgeen,

daer over hy zich met Darius verlpro-

ken had : want trekkende den tienden

dagh met de Babylonilche krijgsknech-

ten uit, zoo omcingelde hy duizent

krijgsknechten van Darius , en matfte

hen ter neer. Deze waeren d'eerftc > dic

DArius doen flellen had.

Wanneer de Babyloniers zagen , dat

's mans woorden met zijne werken
over-een-quamen, wierden zy gewel-
digh verblijdt , en waeren bereidt ge-

heel en al na hem re luifteren.

Na verloop van zeven dagen rrok

Zopyrus, gelijk met Darius verfproken

was, weer mer uitgeleze Babyloniers

uit , en verflocgh twee duizent krijgs-

knechtenvan Darius. Wanneer de Ba-
byloniers dezen tweeden daet van hem
verright zagen , had alle man , jong en
out , den mont van Zopyrus vol , en \cr-

hieven zijne lof ren hemel.

Trekkende dan weder, na verloop

der beraemdc dagen, met de Babylo-

niers na de beftcmde plactfe, omringde

en verflocgh hy vier duizent krijgs-

knechten van D.irius. Wanneer hy ook
dic verricht had, was Zopyrus by de

Babyloniers doen en laten , en wiert tot

veltheer en muur-befchermer acngeno-

men.

Toen nu Darius , volgens onderling

bcfprek , het krijgsvolk rontom na de

n muuren



Muuren
van Ba-

byion

ge-

floept.
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muuren had doen ri-ekken , opcnbaerde

j

Zopyrus aldaec het ganlch bedrogh.
|

Want als de Cabyloniers op de wallen

klommen , om Varius krijgsknechten

af te kecren , opende Zopyrus de poot-

te, Ktjfidas en Belidas geheten , en liet de

Perllanen in de Ihd en binnen de muu-

ren trekken. Die o:ider de Babyloniers

dit werk zagen , vlughten na den tem-

pel van jttpiterBelus. Maer alle dege-

nen, die het niet zagen, bleven ieder

op hunne verordende plaetlc i\.Si^n , ter

tijt toe zy ook vernamen , dat zy verra-

den waeren. Aldus wiert5^^_;'/o;z voor

de twecde-mael verovert.

Na Darius de Babyloniers aldus

overwonnen had , fmeet hy de muuren

der ftad ter ncêr, en doopte de poor-

ten. Cyrus , die eertl ^^^j'/ow verover-

de, had geen van beide gedaen. Darius

deed ook drieduizent der voornaemfte

mannen van Babyion ophangen, en g-if

ftad te be-

en

braght te wegc, dat de Babyloniers

vrouwen kregen , om kinderen te tee-

Icn : want zy hadden hunne eige vrou-

wen, gelijk te voore gezeit is, gewurght,

omdenlijftoghttefparen, en te rade te

houden. Dies beval Darius den \olkca,

die rontom woonden, zoo vele vrou-

wen na BabyIon te brengai, als daer

den overigen Babyloniers d

wooncn. Hy verzorghde ook

,

O N I E,

een iegelijk opgeftelt was. Wacr door

aldaer een getal van vijfcigh duizent

vrouwen t'zamen quamen : uit de wel-

ke de Babyloniers geteelt zijn , die na-

mads Babylome bewoont hebben.

Niemant der Peruanen heeft de bra-

ve daden viv\ Zopyrus , na het oordcd

van Darius , overtroffen : zoo x\'el die

na , als voor hem gelecft hebben : be-

halve den eenigen Cyrus : by wien zich

nooit een der Perlianen gewaerdight

heeft te vergelijken. Naer men zeidt

,

zou Darius deze fpreuke dikwils geuit

hebben : Dat hy liever ivilde , dat Z-o-

pyrus die fchendi'fig niet geleden hadde
^

als tlcmtigh Babylonen , boven dit alreeds

I

verkregen BabyIon , te verkrijgen.

\

Voorts beloonde hy Zopyrus groote-

, liks : want hy gaf hem jacrliks al het

' waerdighfte, dat by de Perfianen was.

Ook gaf hy hem BabyIon tol-vry , en in

eigendom , zijn leven lang te bezitten :

beneftens vele andere dingen.

Xerxes^ zoon van Dartus , en koning 7,\^^

vx^PerfiCy verwoelte alle de heilige p^S"S5-

plactfen van Baby Ion.

Op het jaer drie duizent zes hondert linbyion

en zeventigh , na de fchepping der we-
f °J^'^

ƒ

'

relt, en drie hondert ea dertigh jaren i^cGroo-

voor des Zalighmakers geboorte, wicrt ^-^ver.

de ftad Babyion., door koning Alexander
"''z^jj

<s^f (Jroo/f , verovert. pag.i8 5.

Toren van 'Bakl, of JA(V;wro^.

['laetfc /^ Ver de plaetfe of oort

,

Jcs to- V_/
J-C11 van Babel zou geb

i
i

I

daer de to-

^ebouwt zijn.d

Lbei. wort by eenigen gctwijfclr. De zeventig

Griekfche overzcttcrs Ichijncn gcmeint

te hebben , dat deze toren , dien Mofes

Desgelijks fchrij ft Cyrillus , dit Chd-

lane de plaetfe is , daer de toren , door

d'aeloude menfchen, eeniger wijze in

d'uitterfte deelcn van 't Oofte , boven

de lantftreke en lant der Babyloniers,

gedenkt, Genef. ii, 'mChalane, anders
j

gebouwt is. Hiej: over zeidt Gregoor

Chahie,Kalne ci\ Kalno gchctcny'X,cbo\i\vt . Naz,ianzener : de toren inChalane, die Out. 16.

was : welk Ch.dne^ Kalne , of Kalno, een
\
fraei de talen verdeilt heeft. Maer te

recht vermaent Hieronymus , dat de ze-

ventigh overzetters die woorden van

zelfs en uit eigen hoofde daer by ge-

voeght hebben.

Eenige Hebreen ftellen de plaetfe des

torens in die ftad, de welke by hen Bor-

(if., by Berofus Borfippos , by Strabo

der vier flcden was , de welke Nimrod

geftichthad, en namaels, zoo eenigen

willen , Ctejijcn aen den Tigris gcnoemt

wiert. Want aldus doen zy den koning

Cap. 10: van JJfyrie, by Efaias, fpreken : Heb ik

vciis 9. fjj^f jj^i l^j'^ff boven Babyion en Chalne

ingenomen , ahnaer de toren gebcuTvt is ?

in plaetfe eigcntlijk deHebreefche text
j

en Stephanus Borjippa ., by Ptolemeus

luit : Is niet Chalne
,
gelijk Karchamis ? !

qualijk Barjitta , en by ]ufiinus Byrfu
' geheten wort.

Andere willen Bolftf voot Borjifgt-

lezen hebben ; dewijl God aidaer Balal-

Sef'ath , dat is te zessen , de talen der

Over de woorden van de zeventigh

overzetters voeght Bajïlius deze woor-

den, tot verklaring : Zy verfiaen dien

ouden toren , den "kelken z,y op de v^lakte

•van Scnaar geboulet hebben.

"ooi-

ganfcheaerde, verwcrt heeft.

Daer
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door den

nacm
van to-

ren en

(ladic

vcrftacn

is.

Dacr zijn'cr, die willen, dat met de

woorden van jlad en torcn^ by Aiofes

niet anders te veillaenzy, als cenc ge-

torende liul , of üad met torens.

A Idus fchri jft Ctefus by Diodoor , dat de

muur der Üad BabyIon met vele en groo-

te torens gcftcrkt was. Maer indien men
wel op de woorden van Mofes, in het le-

zen,wil letten, zoo blijkt daer uit,dat'cr

een toren afzonderlijk van deftad be-

diet en betekent werdc : want vers 4.

cicii. 1 1. zegi^cn de bouwers : Kom , laet ons voor

cnseene ftad, en toren bouTven, diens op-

ferfie (top of hooft) in den hemel is. En
op het volgende veirswort gezeit, dat

de Hecre neder quam , om de Itad en

toren te zien. Maer dat de toren inde

ftad , en dienvolgens een gedeelte der

ftad geweeft zy , zou hier uit kunnen

befloten worden 5 dewijl Mofes ^ na de

verdeiling, dit alleen zeidt, dat zyvan

de ftad te bouwen ophielden , zonder

den toren te melden : dies daer uit

blijkt, dat onder den naem der ftad de

toren begrepen wort. Waerom Abyde-

nuSy by Cyrillus cwEtifebius , duidelijk

fchrijft, dat dte menfchen eenen hoogen

toren oprechten , ahvaer nu (dat is by zij-

nen tijt) Babyion is. Dit zclflte by-na

leeft men ook by Eupolemus : En de

plactfe , op de Tvelke z,y den torengeboulvt

hadden^ Ivortnu (by zijnen tijt) Babyion

lenoemt : gelijk inliet verv'olgh breder

zal gezeit worden. En aldus Ichijnen

zy eenen toren te bedieden en uit te

drukken, die in de ftad zelve, als een

kafteel of burght , was.

De Hebreen gebruiken

den naem van toren in dien zin. Aldus

zijn Jud. 8. en 9. de toren Penuel : de

toren Sichem : en de toren Thebes , zoo
vele bolwerken of burghten , die in het

midden der fteden , om het gewclt der

vyanden af te kceren, gewoonelijken

gebouw t wierden. Het welk uitdruk-

keUjk van den toren Tebes , Jud. 9:51,
gezeit wort.

Toren Mofes geeft den tijt , in den welken
van La- de toren geftight, en de menfchen ver-

^annjff ftrooit zijn, genoechzaem duideh)k in

gcfticht. de volgende woorden te kennen : He-

ber Tvterden fVnee zoonen gebooren , des

tenen naemTvas Pelegh (of Phalegh :) de-

T»ijl in zijne. digen d'aerde vcrdetlt is

,

Gencf. 10:25. Het welk even zoo veel

is, als of hy gezeidt had, dat d'aerde

verdeilt geweeft is : in welken tijt Fha-

doorgaens

A, lïeden IRAK.
leg gebooien is : want de vader gaf

zijnen .zoon , wanneer hem die geboren

wiert, den naem van Feleg oi Phalegh

dat is, verdeiling.

Phorlcg nu is geboren op het hondcrt

en eerrte jacr, na den water-vloet, als

blijkt uit Gcnef. 11 : 10. tot veirs 16.

Dies op dat zelffte jaer de ftichtersdes

torens Babels , in hun werk , vcrftoort

zijn, en hetaertrijkonderdc verftrooi-

de menfchen verdeilt wiert. Tc weten,

des jaers , na de fchepping der werelt

,

duizcnt zeven hondert zeven en vijftigh,

en op het twee duizent twee hondert en

zeven en veertighfte jacr voor desZa-

lighmakers geboorte.

Hier uit is te befluiten , dat de woor-

den van Mofes , Gcnef 11 : 2, 3. En het

gefchiede , als z,y uit het Oojie toogen ,

niet op alle die genen llaen , van de wel-

ken in het tiende hooftftuk gehandelt is

:

want Pelck , of Phaleg , kan niet uit hcc

getal der ftichtefs van dien toren zijn,

die toen eerft geboren was , noch Jek-

tan, jongrtc broeder van Pelek. Veel

min kunnen die de dertien kinderen van

Jektan zijn , die , na verloop vin eenigc

jaren , eerft geteelt wierden.

Maer ook is het nier wacrfchijnchjk,

dat Noach , Sem , Arfaxad , of Sala , of

Hcber , dien het verbont Gods raekte

en aenging , tot het ftichten van zulk een

uitzinnigh gebpuw t'zamen-gcfpannen

hebben, ja zy fchijnen uitgenomen en

afgezondert te worden : wanneer

veirs 5 gezeit wort, dat de Heer ncder-

gekomen zy , om de ftad en toren te

bezien, die de kinderen der menfchen

bouwden: want Genef. 6 : 2. worden
Gods zoonen tegen de dochteren der

menfchen , als gelovigen tegen ongelo-

vigen
,
geftelt. Dies geeft Mofes aldus te

kennen, dat de zoonen der menfchen

alleen, dat zijn d "ongelovigen alleen, tot

dat werk zich overgegeven hebben.

"Waer door gelchiedr is , dat alle die ge-

nen , die declachtigh aen het verbont

waeren, teSveten, de voorvaderen van
Abraham tot aen Noach , van de ftraffc

,

de welke allen den anderen aengedaen

wiert, bevrijt bleven. Waxit na de ta-

len van d'andcren verwert waeren, zoo
behielden deze hunne eigctale, dat is,

die alleroudftc talc, dewelke, na He-

bery de Hebrecfche taie genoemt is ; de-

wijl zy ongefchonden , en geheel by He-
bcrs nakomelingen gebleven is. Desge-

n 2 lijks
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lijks zijn d'andcre na verfchcide oorden

des aertbodcms vcrltrooit en verjaeght

:

maer deze zijn van hiuiiie oude woon-

plaetlcn nier geweken. Her Ur der

Chaldeen alrous , d.icr Abrahams voor-

ouders gcwoonr hebben, Genef 11:28,

laghnier verre van Kordiena of de ber-

gen Kardu : wacr op d'ark van Noach

bleef zitten.

Andere brcn Hcn de verdeiling der

W'.icv-

oin de

aerde , en vcrwerrmg der talen, ontllaen

door het bouwen des torens, op het

hondert en twee en vijftighfte jaer na

den watcrvloet , en op het vier en veer-

tightk j.K-r van Vdegs ouderdom. Daer

en boven willen zy , dat ten tijde van

PeUgs geboorte zekere andere verdei-

ling der aerde gefchiedt zy : door de

welke Noach , v\\ het treden uit d'ar-

kc , en voor de \'erltoring des torens

Babelsy en verwcrrin^der talen, d'aer-

dc onder zijne zoonen en neven, by

loting, zou verdcilt hebben. Welke
by A^ofcs niet uitdrukke-

nucr ftcunt ai-

leenli)k op het geloof van den eenigen

Efifanitis.

verdeiling

lijk acngiirocrt wort

Hetooghwit entoelegh der fii^hters

daervan dezen toren was niet om
van B.1- door zich cenen wcgh na den hemel te

bel zou

gefticht

zijn.

banen ,
gelijk Abydetius en andere fchij-

nen te gevoelen , en Mofes , na den let-

terliiken zin, heeft willen uitdrukken.

Ook is het niet waerlchi;nelijk noch ge-

loofelijk , dat deftichters van dien toren

totzulken dol en uitzinnighcit zouden

vervallen zijn, dat zy gelooft zouden

hebben , dat die toren tot icn den hemel

zou hebben kunnen opgehaelt worden.

Tc weten, de algemcine water\loet lagh

hen noch verfeh in gedaghten en gcheu-

gcnis : wacr door zy wilten , dat d'arke

vijf ellen boven de hooghlte bergen ver-

heven, en evenwel den hemel niet met

allen nader C!;ewec(l: was. Daer en boven

hadden de nakomelingen van Seth, al

voor den watervloet , zoo men 't fchrij-

ven van Jofcphus geloven magh, zich

op de ftcrrekunde en loop der Ikrren

geleit, en hun vonden op kolommen
gefchrevcn : welker eene by zijnen tijt

noch in Syrië (font. Dienvolgens kon

dengenen, die uit den watervloet ont-

komen waeren , en zich op den loop der

Ikrren verftonden , d'onmetelijke af-

Üantdes hemels vapd'aerde niet onbc-

wull noch onbckcntzijn.

O N I E,

Eindelijk , dat de bouwers zoo groot

een werk, dat 's menfchen krachten

overtrof, en te boven ging, zich niet

voorgenomen hadden , leert God zelf,

by Mofes , Genei. 11: 6 , in de volgen-

de woorden : He» z,al van al het geen ,

dat iv verz^cnnen hebben te maken , met

belet "borden. Het welk zoo veel zeggen

w'il , als dat zy niets zouden beftaen , of

het zou hen hebben kunnen gelukken,

indien God herwerk nier geftoorthad.

Nacr het fchrijven van jofeijhus had

Nimrod (by hem Nabrodcs geheten)

dezen toren doen bouwen, uit vreze

voor een tweeden water-vloet, om zich

daer op te verbergen : te weten , Nim-
rod^ zoo Jcfephus ichnjft, omgrooten

aenhang te krijgen , beloofde den men-

fchen eenen toren te zullen bouwen

,

die hooger was , als daer toe het water

zou kunnen opklimmen.

Doch ook dit gevoelen van Jofephus

hecfc weinigh waerfchijnelijkheits :

want Gods plechtelijke beloften, die

hy met dieren eede beveilight had , Efai.

54:9, kon hen van die vreze ontOaen.

Indien zy acn die belofte wanhoopten

of twijfelden , waerom hadden zy de

bergen veilaten , en waeren op de vlak-

te neérgetredcn , om hunne woonplaet-

fe tullchen tv.'cc zeer groote vlieten

,

d'Eufrates cnTigris , te nemen, die het

lant van Babylonie jaerliks overftroo-

men ?

Hierom is ook niet wacrfchijnelijk,

dat zy dien toren, gelijk eenigen wil-

len, uit vreze voor een toekomende

brant , zouden opgerecht hebben : want

hoe konden zy , ineenalgemeinen brant

dcrwerclt, van het vuur, vallende uit

den hemel, bevrijt blijven : daer veel

meer, by het ontftaen van blixem , don-

der en brant , de laeghte , en holen en

gaten der aerde gezocht worden.

Maer men behoeft zich in dit werk

met geene gifllngen noch raetfelen te

behelpen : naerdien Aiofes duidehjk

melt , dat zy dien toren opgerecht had-

den , om de faem van hunnen naem wijd

en brcet uit te breiden. Kom, laetonSy

zeiden zy , voor ons eeneflad boulven , en

eenen toren , diens top in den herrf-l z,y ,

en Uet ons eenen name voor ons maken ,

op dat Tvy niet miffchien over de ganfthe

aerde verfrooit Tvorden. Wel nemende

Hebreen die woorden in een anderen

want zy willen, dat aldaer het

woort

Niet om
den \v.i-

tcrvlocc

t'ont-

Ü-ien.

Noch
oin den
brant.

i

Maer
om een

groorcn

naemna
ie latc!)

Gen. II.

*

Zin I
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woort naem voor GoA genomen wort

:

als Levit. 24 ; 11. Toen lajierde de z^oon

der Ifraelittfche •vrou'^cn den naem , dat

is, ioy lajhrde God. En 28 : 5 8. Op dat

ghy die-fi heerlijketi en 'ver'ua.erlijken

naem 'vreefl , dat is , de Heere uTi>e God :

gelijk aenilonrs, tot meerder verkla-

ring, daer by gevocght wort. Aldus zou-

den hier ook de woorden , laet ons eenen

naem maken , na het gevoelen der He-

breen , betekenen, laet ons eenen God ma-

ken : gelijk het volk tot Aaron zeide :

Maek onsgoden , die voor ons henen gaen^

Exod. 32:1.

Dan deze verklaring en uitlegging ,

die de Hebreen over deze woorden ma-
ken, kan, door vcrfcheide bewijsrede-

nen , lichtelijk wederleit worden. Maer
veeleigcntlijkcr zijn die woorden , Laet

onseenen naem maken ^ na den letterlij-

ken zin te nemen : als ofzy hadden wil-

len zeggen , Laet ons onz,e faem door da-

den uitbreiden : gelijk dic wijze van

fpreken in de Schrift zeer gebruikelijk

en bekent is. Aldus leelt men 2 Sam. 8 :

veirs 1 3 . David mackte z,ich eenen naem.

En by Efai. 53 : 12. wort gezeit, dat

Mofes zich eenen eeuwigen naem , met
dewatcren te doorkloven, maekte. In

een zelven zin wort het woort naem by

Jerem. 3 z : 20. en by Dan. 9:15. geno-

men.

Dies hebben de bouwers des torens

met deze woorden , Laet ons eenen naem
maken., klarclijk willen te kennen ge-

ven en betekenen, dat zy dit werkftuk

van zoo groot een gcvaerte ten dien

einde oprechten wilden, om zich daer

door eenen onfterlïelijken naem byde
nakomelingen te maken Het gevaertc

zelfs des gebou ws getuight dit ook kla-

relijk : het welk geheel en al tot rtaetfie

en pracht , en niet tot gebruik
,
gemaekt

was.

Hoede De woorden van Atofes ., diehy,no-
hopgiue pende de hooghte des torens , door den

rcns'°öt mont der bouwers , aldus na 't He-
aen Jeu brccfch uit , Komt ^ Uct ons eene fiad en

te va-
'"^'^'^^ maken , loiens tep tot acn den he-

ftacn is. mei reikt : of, na den letterlijken z,in
,

>/<f»j opperjle hooft in den hemel z,y : of,

na 't Chaldeelcli , Tviens hooft tot aen het

toppunt des hemels reikt ; fchijnen, na

het gevoelen van alle d'uitleggers. Hy-
perbolice., dat is, grootfprekcnder wij-

ze, en niet eigentlijk na den letterlijken

zin, te moeten verftaen worden. Te we-

K. loi

ten, de bouwers hebben by Mofes alleen-

lijk door eenc Hebrccfche wijze van
fpreken willen verklaren, dat zy eenen
toren zouden oprechten, wiens top tot

aen den hemel reikt : dat is , die onme-
telijk hoogh verheven was. Want gelijk

de Schrift zelve op verfcheide plaetfea

getuight , dat de hemelen zeer hoogh en
verre van d'aerde afgelegen zijn, als in-

zonderheit by Salomon : ahvaer hv zeit

:

Dat aeu de hooghte der hemelen geene

doorgrotTdtngis, zoo wort hetgeen, dat

het allcrhoüghfte is , op vele plaetfenin

de Schrift by den hemel of hemelen ver-

geleken , en door liet woort van hemel
uicgedrukr.

Desgelijks wort het geen, dat zeer"

verre wegh en afgelegen is , gezeit in

den hemel te zijn. Dcuter. 30:12. Job
22: 12. Van gelijken worden de Ite-

den, welker muurcn zeer hoogh zijn,

gezeit tot in den hemel toe , op te rij-

zen. Deur. 1:28. en 9 : 4. Aldus wort
ook, dooreene verbloemde wijze van
fpreken, eene(tad, de welke, mergrootc
hcerlijkheit en glorye verrijkt is

, gezeit

tot in den hemel toe verhooght te zijn:

alsbyMatth. 11 : 23. en by Luk. 10: 15.

En ghy Kapernaum , die tot den hemel
toe fcrhooght z,ijt , &c. Diergelijke ver-

1'cheide andere plaetfen worden in de
Schrift gevonden. Wanneer ook de
Schrift by wijle de grootheit van eene
zake wil uitdrukken , zoo zeidt zy , dat

die tot aen den hemel of boven de he-
melen is. Aldus wort Gods goedertie-

rentheit gezeit tot in den hemel, Pfal.

3 6 : veirs 6. ofboven de hemelen te zijn.

Pfal. 108 : 6. dat is te zeggen, de groot-

fte en hooghlte goedertierentheit.

Want indien deze toren niet tot aen
den hemel 5 maer flcchts tot aen de ma-
ne gebouwt was , zoo zou zy de hoogh-
te van hondert en acht en zeventish dui-

zent zes hondert en tweeen zeventigh

Italiaenfche mijlen moeten gehad heb-

ben, dewelke deminfteafllantis, dien

de fterrekundigen tuflchen de mane en
het aertrijk (lellen. Anders wort de
grootrte afltant der mane \ an het aert-

rijkop 192416 Itahaenfche mijlen gerc-

kent. Vier Italiaenfche mijlen doen eene
Duirfchemijle. Indien dan de toren tot

die hooghte te bouwen was, zoo be-

fluiten eenigen hier uit deze gevol-

gen.

Eerftelijk: indien veertigh hondert

n 3 dui-
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duizent mcnfchcn den tijt van drie dui-

zcnt vicrhondcrc zcsen twintigh )arcn

aen dien toren gcduurighlijk gcarbeidt

hadden , en de toren alle weken een Ita-

liaenfche mijle rontom opgerezen was,

hy zou in dat bellek van tijt niet vol-

bouwt gewcell: zijn.

Ten tweede : indien het hout van alle

boflchcn des aertbodems op eenc plaet-

fe gcbraght , en de geheele werelt tot

kley of lecni-aerde gemackt , en d'o-

ccaen , met alle de zeen en vlieten , tot

lijm-pek gemackt was, het hout zou

niet genoeg ge weeft zijn , om de ticchel-

fteenen te koken, noch d'acrtbodem

tot leem-aerde , noch d'oceaen tot lijm-

pek.

Ten vierde : indien een ruiter alle

daegs dcrtigh Italiaeni'che mijlen , wen-

deltrnps-wijzc, in den opgang des to-

rens , afgeleir had , hy zou in acht hon-

dert jaren aen den top des torens niet ge-

komen zijn.

Ten vijfde : het aertrijk zou dezen

toren in zwaertc verre overtroffen heb-

ben.

Tot welke hooghtc de toren van

Babel opgehaelt was , wanneer het op-

komen
was.

Tot
welke

de lorca bouwcn , door de vcrwerring der talen,

van iJa- gcftoort CU gcftackt wicrt, drukt Aio-

fes , noch Joftphus , noch cenige ander

oudegeloofwaerdigefchrijver uit. Wel
brengt Hicronymus , uit verhaelvan an-

deren , de hooghte des gelLiekten to-

rens op vier duizent lantmeeters fchre-

den : ieder fchrede gerekent op vijf voe-

ten, eene ftrcke \i\\ cenc mijle. Macr
aenftonts vocght hy daer op : Dat het

f
een , dat 'uan dien toren gez,eit Tfiort

,

V-;;/ engeloofclijkfchijnt te z,ijn.

Eenigc Joden verheften dezen toren

zcerlogcnaehtigh, rot de hooghtc van

ontrent acht mijlen. Benjamin de Jood
breidt de lengte van den grontvell tot

een halve mijle uit : het welk zeer over-

toUigh zou zijn: nacrdien hy fehrijft,

dat de breete des torens binnen drie hon-

dert en zcftigh voeten , en de lengte bin-

iien zes hondcrr voeten bcflooten was.

Herodeot begroot de hooghte des to-

rens van den tempel van Belus (lechts op
acht ftadien, eene ftrekc van eene vie-

rendeel mijls. Doch die hooghte was
van cencn volmaekten of volbouwden
toren : 't zy die op de puinhopen van
den geftackten toren van Babel opge-
haelt, of op een andere plaetle, uit den

gront van nieuws in Babyion geftight

was. Dies daer uit de hooghte van den
geftoorden toren van Babel niet kan be-

üooten noch geweten worden.

De meefte fchrijvers , als Torniellus, Wieden

Kircher , en andere , maken , na den
l,"',",

voorgang van Jofephus , Nimrod , by fuei'^

"^

hem Nabrodes geheten, tot (lichter van
den toren Babel ^ die zijne ftamen lant-

genotcn daer toe opgchitft en acnge-

mocdighthad.

Anderen daer en tegen houden , dat Bochart.

Nimrod niet uit het getal der genen was,
die den toren gebouwt hebben : 't zy hy
toen een kint, of noch niet gebooren
was. "Want anders zou hy den algcmei-
ncn neêrlaegh en ramp , die den ftich-

ters re beurt viel , niet ontgaen noch ont-
komen zijn 5 maer met alle d'anderena
een anderen oort hebben moeten wij-

ken en verhuizen. Ook zou by Mofes^
Gen. 10: 10, niet kunnen gezeit wor-
den,dat het begin zijns rijks BabyIon was:
naerdien de ftichters des toorens door
den Heerc verftrooit zijn, toen Babylo»

noch niet volbouwt was.

Dies isgeloofelijk, dathetlant Sin-

har , na dien ramp , eenige jaren woeft
gelegen hebbe : naerdien de menlchen,
door de verfche gcheugenis van zoo
grootc verftroojing, afgefchrikt wier-

den , om het in bezit te nemen. Tot dat
eindelijk Nimrod^dic een rtout en kloek-
moedigh man was, met een groote mee-
nighte van Chufiteu , uit zijn Chus-Unt
bertont zich dcrwacrts te begeven , om
het werk , dat over lang verftoort was,
te voltrekken en voltoien. Ook heeft

hy die zelve plaetfe, in de welke het
menfchelijk gellaght na alle oorden vcr-

fpreit en verftrooit was, tot de hooft-
ftad zijns rijks willen maken.

Uit het ftichten van dien zoo hoogen
toren

: desgelijks uit de verdeiling der
talen , daer God de ftichters meê ftraf-

tc , hebben de poëten en Hcidenlchc
fchrijvers , naer men zeidt , gelegent-

heit en aenleiding genomen , om twee
tabelcn te verzinnen en verzieren.

D'cen is de beruchte fabel van de reu-
zen, die gezeit worden bergen opber-
gen geftapelt te hebben , om den goden,
in den hemel, te beoorlogen; maer
waercn door hen met den bUxem ter

neer gefmeten. Gelijk onder andere
de poëet Ovidtus verhaelt.

D'andcre fabel is van de redcnlozc

die-
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dieren, die eertijts, zoo men zeidt,

met ecne ftcm , de welke hen alle ge-

meinwAS, huane. zaken gewoon wae-

ren onder clkandccea te verrichten, op

een zelve wijze, als de menfchen. Maer

dewijl zy t'eener tijde eene ^cduurige

jeught van de goden beftonden t'ei-

fchen , zoo wierden zy dacr na door

hen , met eene verwerring v:ii\ ftemmen

of geluiden ,
geftraft.

Zoo Philo voornoemt fchrijft, zijn

cenige menfchen zoo tfout en reukeloos

gewecL^, dat zy de heilige Schrift, en

hiftorie vxn Mofes ^ hebben derven la-

fteren ; dewijl de zelve, naer hun fchnj-

ven, fabelen behellf , die de twee ge-

daghte fabelen gelijk zijn. Te weten,

de ftichting des torens en verdeiling der

talen hebben zy beide voor fabelenen

valfch geacht: want het denken enbe-

ftaen van het flichten des torens , wiens

top tot aen den hemel zou reiken,fcheen

hen zeer zot en ongerijmt te zijn, en niet

minder onmogelijk , als het ftapelen van

bergen op bergen, door de reuzen, om
den hemel te beftorracn.

Daer en tej;en hebben by-na alle de

icndcr Chaldeefche, Arabifche enHebreelche
Ooftcr- uitleggers en leeraers zekerlijk gevoelt,

fchrij-
^^^ deftichters des torens zekerlijk ge-

vers no- looft hebben, het geen uit te kunnen
pende ^verken, dat zy metgedaghten voorge-

ren van Homcu hadden te doen.
Babcl. -Zeker Joodfche Rdbt Ralhagh fchrijft,

dat die eerfte menfchen , als door eene

zekere nieuwsgierigheit gedreven , dien

toren ftichten, om te kunnen zien
,

wat lichamen de zon en mane waeren :

waer uit zy meinden , dat de watcrvloet

ontrtacn was. Desgelijks getuight ze-

ker ander Rabbi Ramban , hoe de god-

loze nakomelingen van Cham, door

eene geweldige begeerte en yver , ge-
' blaekt hadden , om de geftalte en rechte

gefchapentheit des hemels te weten en

kennen: dewijl zy' tot de ftarrckundc

genegen waeren , en den loop der Har-

ren geduurighlijk gaê flocgen, en over

de cieraet des hemelfchen rijks zich ver-

wonderden. Hy voeght'er by, dat Adam
uit de mane op" deze werelt gekomen
was, en met zich ongewoone vruch-

ten en takken van goude boijien ge-

braght had. Hier over hadden zy een
verbont met eikanderen opgerecht , en

d'een tot den ander gezeit : Kom , laet

ons eenen toren en fiad bouiven , Tviens top
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tot aen den hemel reikt

voornemen en toelegh , om te zien, hoe-

danigh de dingen aldacr geltelt en ge-

Ichapen waeren.

Ecnigen Heidenfche fchrijvers ftrooi- watde

jen ook vele ongerijmde dingen van de- Heiden-

zen tooreuuit: onder andere SibylUy
d^^^^-

by Jojephus , het volgende : jVanneer al-

le mcfifehen een eemge tale fpraken , z,oo

houlvden eenigen een z,eer hoogen toren ,

als of &y daer by na den hemel zouden op-

klimmen. Maer de goden z^onden "^tn-

den^ en keerden de?i toren het onderJle

boven , en voeghden eenen ieder eene eige

' tale toe : Ifaer door gefchiedt is , dat i:e

ftad Babyion genoemt ivtert. )ofeph.

Contr. Appio lib. i . Antic^. c. 4. & Eufeb.

I
lib. 9. PriSp. Evang.

Desgelijks fchrijft £/c^o/fw«j by Eu-

febius , dat de genen , die uit den water-

vloet behouden en reuzen waeren , dien

' vermaerden toren en de ftad Babyion

I geftight hadden. Na die toren door

Gods maght ter neer gevelt was , wae-
ren de reuzen over de ganfchc aerde ver-

fpreit.

Abydenus fchrijft , by Cyrillus en Ett"

febius^ van den zelven toren aldus : Vaer
zijn' er y die zeggen ^ dat d' eerfle men-

fchen^ die uit d aerde voortquamen, en

op hunne fierkte en groote moedigh ivae-

. ren , enfioften beter dan de goden te zijn,

een zeer hoogen toren ge boulvt hebben

:

alTfaer nu Babyion is. iVanneer nu die

. na- by aen den hemel H^as , hadden de Tvin^

den , die dengeden te hulpe quamen , het

bouTverk verdelght. De puinhopen Tfier-

I

den BabyIon genoemt. Maer luanneer de

\ menfchen tot aen dien tijt een eenige tale

gebruikten , 'taas hen door de goden een

veelvoudige tale toegezonden. Wijders
,

de plaetfe .,
op de ^ceIke zy den toren ge-

bouTvt hadden, Tvort nu BabyIon genoemt,

van Tvegen de verTverring ontrent d'eerfie

tale : Teant de Hebreen noemen Babel ver-

yverrini.

De meefte oude fchrijvers hebben ge- ofcfc

voelt , dat God ten zelven oogenblik ,
'.°'^'^"

o ' door
in het welkhy de talen verwerde, dien winden

toren zou uitiz;erooit en verdelg^ht heb- ^;','",
.

I A 1 I /- 1 ••,- r. I II delghtis.

ben. AlduslchrijttJ^/i'j'//^ voornoemt,
hy Jofephus , lib. i. Antiq. e. 4. Degoden
hebben "binden gezonden, en den, toren

verdelght. _ Desgelijks fchrijft Eupole-

mus - dat de toren door Gods qe'^elt ter

neer fiorte. Ook verhaelt Abydenus
,

dat de winden den goden te hulpe qua-

men ,
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incn, en het bouw-wcik uitrooiden.

|

Benjamin de jood vocghtcr by, dat in

het midden des torens vuur uit den he-

mel viel, dat de ticchcl-lkcnen tot den

grontvelt vernielde, üok melt d'Ara-

bilche fchrij ver Jhulfaraj , dat, met liet

ter neer zenden van Itorm-winden , de

toren ter ncér gevelt was : m den wel- I

ken Nimrod, de reus, fterf. Maer de-
,

wijl alle die Ichrijvers hun verhacl
j

en fchrijven met gczagh der Schrift

niet kunnen beveiligen ; nacrdien die

zoodanigh niets bekrachtight, zoo zou
|

men dat voor een louter vcrzieriel mo-
gen houden. Dacr en tegen oordeelcn

|

cenigcn, en onder andere, Samuel Bo-

chare, dat de toren van BaM, na de vcr-

flroijing, lang gcflaen hcbbe : en aldus

die toren zy, dic tien Belus nnmaelstoe-

gewijdt viert, en te vooieuit Hcrodoot

befchreven is

fcheidenhcit aen te nemen is,

Pulnho- Of deze acloude toren van BahcL of

foHrn" lisver des zelfs puinhopen , noch te vin-

van Ba- den zijn en gezien worden ,
gelijk eeni-

Welk gevoelen met bc-

bd. gen , als ooghtuigcn

,

gefchreven heb-

ben, mach met recht in twijfel getrok-

ken worden. Het zy daer meé hoe

't wil, men ziet altoos terplaetfe, daer

ontrent Babyion zou geftaen hebben,

zekere oude vervalle puinhopen , als ter

neêrgeftorte en ingevalle bergen , leg-

gen, die vvy met d'eigenfte vertaclde

woorden van verfcheide bezichtigcrs

vervolgens zullen ten toon ftellen.

Benjamin de Jood, die ontrent op

het jacr elf hondcrt en zeventigh ge-

bloeit heeft , befchrijft dezen toren , als

of hy noch in wezen was , in de volgen-

de woorden.

Eene mijle van HiU is de tooren

,

dien d'eeuwe gebouwt heeft , in de wel-

ke de talen verdeilt zijn : te weten , \.\n

fteencn, die zy Lagours noemen. De
lengte des grontvelts flrekt ontrent tot

een halve mijlc. Maer de brcetc des to-

rens is binnen drie hondert en zelligh

,

en de lengte binnen zes hondert voeten

beOootcn. Tuflchen de tien ellen wae-

ren gangen ,
(of wegen of trappen ) by

dewelke men in deronte opklom, en

die tot aen den top in 't ronde ftrekten.

Van waer het gezight tot vijf mijlen

verre reikte 5 dewijl de lantftreke zeer

breetenvlakis. Maer dit gebouw is uit

den hemel met vuur getroffen , dat alles

totdengront toe verdelght heeft. Dus
\xnQBe?ijamin,

O N I E,

Cefar Fredrik , die op het (acr vijftien

hondert drie en zeftigh uit Venetië, door
deze gcwcllen, te lande, na Indien

trok, beichri)ft den zelven toren in de

volgende woorden

:

De toren van Nimrod, of Babcl , is

aen die zijde van den Tigris , dat Arabte

is , en flaet op eene groote vlakte , zeven

ofacht EngeKchc mijlen van Babylo7i of

Bagdad. Deze toren is aen alle zijden

verwücft, en heefc, door het ter neer

ftortcn , een grooten bergh gemaekt

:

dies hy geheel en al geene geilalte noch

vorm heeft : hoewel daer van noch een

groot gedeelte over-cind rtaet : het welk
meerendcels met de gemelde vlakten

omringt en bedekt is. Deze toren was
van vierkante brik of ticcheltteenen ge-

bouwt, die van aerde gemaekt en in de

zongedrooght waeren, in maniere en

vorm als volgt. Eerll leiden zy eene lage

van brikfteenen : dan eene mat, gemaekt

van riet , en vierkant, als de briklleenen.

In rtede van lijmpek beftreken zy die

met aerde. Deze matten van riet zijn tot

noch op dezen tijt zoo ftcrk , dat het een

wonderwerk om te zien is ; dacr zy van

zulke groote oudtheitzijn. Men vindt

rontom nergens eene deurc of ingang.

De toren heeft ontrent eene Engclfche

mijlc in den omtrek; hoewel minder,

als meer. Deze toren is in'erdaet recht

anders, als alle dingen, die van verre

gezien worden : want die fchijnen van

verre klein : dan hoe nader men daer by

komt, hoc grooter zy lijken. Maer deze

toren lijkt van verre iet zeer groot te

zijn : doch hoc nader men dacr by komt,

hoc hy zich kleinder vertoont. D'oorza-

ke hier van l'chijnt te zijn; dewijl deze

toren op eene zeer groote vlakte ftact,

en niet rontom hem heeft , uitgezcitde

puinhopen, die rontom leggen. En uit

dieninzichte, wanneer men van verre

het ftuk des torens, dat noch over^eind

(lact, met den bergh , die van zijne ncêr-

gevalle rtoffeontftaenis, ontdekt, zoo

maektheteen grooter gezight, als men
zal bevinden, wanneer men dightdaec

by gekomen is.

Kalph fitch , een Engclfche koop-

man van London , die ontrent op het

jacr vijftien hondert vier en tachtigli

door dien oort na Indien reisde, be-

fchrijft dezen toren aldus

:

De toren van Babel is gcbouw^t op

dezczi)de van de rievierc de Tigris, na

ds
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xic zijde van Jrabie toe, zeven of acht 1 het ncêrftorten der puinhopen (gelijk

Engcll'che mijlen van de ftad Bagdad,
\
het lichtelijk kon gelchieden) öntllaen

opcene grootc vlakte, tuüchen de tic- ' is. Dit gebouw heeft in den omtrek,

vierc de Ttgris en den Eufrates. Deze
^

ten ruighlk gemeten, duizent en vier

en dettigh mans treden , en komt in ma-
te, gelegentheit (of Itant) en geftalte

bergh

geenc geltalte heeft

toren is aen alle zijden verwoeft, en

heeft, met zijnen val, als een kleinen

gcmaekt : zulks hy geheel en al

Hy was gcmaekt

van ticchelfteenen, in de zon gedrooght:

tuflchen de welke riet en bladen van da-

del-bomen leggen. Men ziet'er geencn

ingang , om van binnen in tegaen.

Een ander Engelsman ,
johnEldred,

die ontrent den zelven tijt zich aldaer
j

bevond , befchrijft den zelven toren al-

dus. De puinhoop van den ouden toren

van Babel ftaet op een vlakken gront

,

en vertoont zich van verre zeer groot ; I

maer hoe nader men daer by komt , hoe '

kleinder hy fchijnt te zijn. Het ovcr-

blijffel, dat noch over eind ftaet, is on-

trent een vierendeel van eene Engclfche

mijlc in 't ronde. De brik of ticchel-

fteenen zijn een halve elle dik , en drie

vierendeel van eene elle lang , en flechts

in de zon gedrooght. Tuflchen ieder ry

of lage van briklteenen leit een lage van

matten van riet gemaekt : welk verfch

,

frifch enonvergangkelijk blijft: als of

het binnen een jaer ecrrt.geleit was.

By DelU Falie leeft men de volgende

bcfchrijving van dezen toren.

Ontrent op eene halve Italiaenfclie

mi)le van den Eufrates, niet verre van

de ftad Hella, fteekt noch heden, in het

midden van eene zeer groote en cft'c

vlakte, (dewelke ó!Eufrates op die

plaetfe by-na Wcftwaerts doorfnijt) een

zeer net met de piramide ovcr-ecn, die

Straho hetgrafnjati Be.lus noemt, en die

de gene fcliijnt te zijn, de welke inde

H. Schrift de toren van Nimrod genocmt
wort : gelijk noch heden deze plaetfe

aldus geheten wort. Het dient aenge-

bcrgh geheel vlak en effen

onmogehjk

groot gevacrtc van een verwoeft ge-

bouw , boven d'aerde , dat geheel van

een dichten klomp is : 't zy dat het

van het begin af alzoo geweeft is , ge-

lijk wel fchijnt, of dat de puinhopen

met hunnen val het zoodanigh ge-

maekt, en tot de gedaente van eenen

bergh, gchjk het zich vcttoont, ge-

braght hebben : hoewel zich niet vele

kentekenen van puinhopen vertoonen.

Degeftalte,of maekfel, is vierkant, en

loopt fpits toe, als een toren of pi-

ramide. Hyftrekt en leit met zijne vier

zijden recht tegen de. vier hoeken der

'werelt , dat is , tegen 't Oofte , Wefte

,

Zuide en Noorde : hoewel het heden
een weinigh langer van 't Noorde na
't Zuide , als van 't Oofte na 't Wefte

,

iphijnt te zijn: het welk veilight door 1 bultigh, l\\ 't korr , dit

merkt , dat men een ftukweeghs buiten

dezen bergh der puinhopen , op eenige

plaetfc,niet her minfte teken van 't een of

ander ziet, het welk acnw ijft , dat aldaer

zulkcn groote ftad geweeft zy. Alleen-

lijk ziet men op eenige piaetfen zekere

grontvcften , in d'aerde , \^n een ver-

woeften muur, vijftigh of zeftigh mans
treden verre van den bergh afgelegen.

Het overigh aerrrijk is roncom dezen

en fchünt

te zijn , dat aldaer een

lichacm van zulk een merkwaerdigh

gebouw geftaen hebbe : naerdien met

op een eenige plaetfe overblijffelen op
d'aerde gezien worden : behalve dit

groot gevaerte : daer men nochtans

bewuft is, hoe merk en bcziens-waer-

digh de gebouwen \an BabyIon geweeft

zijn. Maer de tijt vernielt en verflintj

door langhcit, alle groote dingen. Daec

en boven ftaet aen te merken, dat, fcdert

de ftichting der ftad BabyIon, onitcnt vier

duizent jaren verlopen zijn. Dies men
zich te verwonderen heeft, hoe men het

noch ziet , het zy dan wat men ziet : en

des te meer ; naerdien Dtodoor , een zeer

oude fchrijver, gcfch reven heeft, dat

het by zijnen tijt reeds tot zeer weinigh

gebraght was.

De hooghre j boven d'aerde , van de-

zen bergh der puinhopen , is op d'eenc

plaetfe meerder , en op d'andere min-

der. Maer de middelmaticrhftc hoo2;hte

is hoger, als cenigh paleis te Napels.

De geftaltc is wanvormigh , gelijk ge-

wonelijk alle verwocfte gebouwen heb-

ben. Hier is zy hoogh,daer lacgh,gindcr

rouw , hier vlak, daer men kan opklim-

men. Op eene andere plaetfe zietmen
merken , en killen van beken of geuten,

daer door her regen-water afloopt. Ook
is de bergh van binnen boven op d'cene

plaetfe hol , en op d'andere verheven of
gevaerte is in

o maniere
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maniere en vorm van cenen verwerden

bcrgh. Men zict'cr geene merken of

kentekenen van trappen, om op te klim-

men, noch poorten, om in re gacn.

Wacruit tebcfluiren is, dat de trappen

rontom van buiten waeren , en dat die

,

als de zwaklle dcclcn , het allereerlle

vcr\ allen zijn: zulks zich daer van ge-

ne \'oetll.ippen of tekenen meer vertoo-

nen. Wanneer men van boven bin-

nen in gaer, zoovintmen cenige holen

of gaten; hoewel zoo verwocft, dat

men niet ondcrfchciden kan , wat zy gc-

wcefl; zijn. Ook is aen ecnigen te twij-

felen , of zy ten zelven tijde met het ge

bouw , dan of zy namaels, door de lant-

luiden, tot fchuilplaetfen gemaekt zijn

:

hoewel hetlactftewcl het wacrfchijne-

lijkfteis.

De ftoftc , daer uit dit ganfch gebouw
beftaet , is het racrfte ding , dat aldaer

niagh gevonden worden. Te weten,

het zijn alle zeer grootc en dikke ticche-

lenvan rouwe aerdc, en in de zon ge-

drooght , in maniere , als de ftcenen , die

deSpanjerts Tappien noemen. Zy zijn

te zamerf gemetfelt , niet met goede

kalk ; macr flechts met leem - aerde.

Tot meerder fterktc is (tufl'chen ie-

der twee ticchel-flcenen ) zeker klein

gekapt poel-riet of hert kaf, (daer mat-

.ten van gemaekt worden) gemengtmet

die aerde, de welke tot kalk diende,

lacgswijze of zoldcrsgevvijze geleit.

Daer na leggen , van plactfe tot plaetfe

,

op verfcheidc oorden ; maer inzonder-

heit allcrmccft, daer de meefte flcrkte

vercifcht wort , vele ticchclen van de

zelve ftofte ; macr die gebakken en

vaft, en met goede kalk, oï Bitumen

^

dat 's, lijm-pekji'zamcn-gcmetfclt zijn.

Doch de rouwe ticchelen zijn ongetwij-

felt de meeften in getale. Strabo en He-

rodoot , en andere Hcidenfche fchrijvers,

noemen deze piramide het graf van

Belus i maer de geeftcli)kc fchrijvers de

toren van Babyton of Nimrod. Dat dit

gebouw het oud Bahfl en de toren van

Nimrod zy, is niet te twijfelen : want

behalve de gclegemhcit of ffanthetuit-

wijrt en te kennen geeft , zoo is het noch

heden by 's lants inwoonders voor zoo-

danigh bekent , en wort in d'Arabifche

talc ook Babel genoemt : gelijk reeds te

voorc gezeir is. Dus verre Della Falie.

BouUye Ie Goux. befchrijft den zelven

toren aldus

:

O N I E,

De toren van Nimrod leit drie Fran-

fche mijlen van BabyIon o'ï Bagdad, op

een kael of wocft velt , tullchcn den Eu-

fratcs en Tigris. Hy is van binnen ge-

heel dicht en valt , en heeft meer dz

vorm of gedaente van eenen bergh , als

vaneenen toren. Hy heeft noch heden

's daeghs aen de voet vier of vi;f hon-

dert treden in 't ronde.

Inhetlichaem desgebouws zijn zes,

daer na zeven lagen of ryen van ticchel-

fteenen
,
gemaekt van gcbakke vette

aerdc of klev. Daer na zijn'er weder

zes en zeven lagen, tot boven toe. Tuf-

fchende zesni zeven lagen leit kaf van

drie vingeren dik : het welk noch zoo

geelenverfchis, als toen het in het be-

gin daer tuflchen geleit wiert. Ieder

ticchel-ftecn heeft een konings voet la

't vierkant, en de dikte van zes vinge-

ren. Het zamen-voeghfel ofverbant der

ticchel-fteencn is ontrent een vinger dik,

dat van lijm-pek en aerde was: het

welk noch de maniere van bouwen ia

dien oort en te Bagdad is : want dicht

daer by is een grot of poel van li)m-pek.

Men telt'er vijfiigh lagen of ryen van

zeven en zes ticchel-lkenen : zulks zy

alle t'zamen ontrent tot de hooghte van

hondert konings voeten en vier duimen

uitkomen. In het opperde of top van

dezen toren is een groot venfter : aen de

voet een leeuwen-hol, en in 't midden

een opening \'an anderhalve voet in

't vierkant, de welke van d'ecne toe

d'andere zijde doorgaer. Dus veric

BouUye Ie Gouz,.

Tavernier gedenkt den zelven toren,

in de volKude woorden

:

Anderhalve daghreize van den hoek

of punt van Mefopotamie , op een by-na

gelijken afltant van den Tigns en Eu-

frates^ en ontrent tien Italiaenfche of

derde-lialve Duitfche mijle van beide

zijden, en drie groote Franlche mijlen

van Bagdad^ leit, op het midden van

eengroot velt, een dikke klomp van

aerde , die noch heden Nimrod geheten

wort, en van zeer verre zich op doet en

vertoont De gemeine man houdt de-

zen klomp voor de overblijffelen van

den toren van Babel : maer het geen,

dar d' Arabieren zeggen, heet't meerder

Ichijns, die dezen klomp Agarkoufnoe-
men, en houden, dat deze toren, of

dit gevaerte, door eenen Arabifcheii

Emir ot vorlt gelHcht zy, die aldaer
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ten vuurback hield , om zijne ondcrda-

jion in tijt van oorlogh te vergaderen.

Deze klomp hectt ontrent drie hon-

dertfchredenin'tronde.Maer van d'ou-

dc hooghtc dezes gcvacrte kan men zoo

lichtcli)k niet oordelen : nacrdien het tot

een puinhoop vervallen is. Het overigh,

dat overeind is blijven fl:acn,is niet boven

nchtien of twintigh vadem hoogh. Het

is van brik of ticchel-ftccnen gcbouwt,

die niet in den oven gebakken j macrin

de zon gcdrooght zijn. Ieder tiechcl-

Itecn heeft twalef konings duimen in

't vierkant , en drie in de dikte. Op een

bedde van rier, doorflagcn en gemengt

met kaf vanih-oo, tot de dikte van an-

derhalve duim, leggen zeven lagen,

of ryen van deze ticchel - fteenen
,

d'eenc op d'anderc : met een wei-

jiiglljcaf tuflchen ieder lage. Daer na

\o!ght een ander bed van het zelfrte

riet : op het welk zes lagen van ticchel-

ftecnen leggen. Dacrnavolght eender-

de bed, daer op vijf andere lagen van

ticchcl-fteenen leggen. Dit duurt aldus

tot om hoogh ; hoewel de lagen van

10 =A, hetlen I Pv A K. *^-,

ricchel-fteencn geduurigh verminderen^

Her IS qualijk van de geftalte des ge-

bouws t'oordcelen : naerdien de ftuk-

ken en brokken daer van aen alle zijdca

afgevallen zijn. Het fchijnt evenwel

meer vierkant, als ront geweefl: tezijn.

Aen het oppcrfte , of aen den top van
her geen , dat overgebleven is , vertoont

zich noch cenvcnlter, en een klein gat

van een halve voet in 't vierkant, dat

millchicn diende , om het water daer

door te laten loopen. Indien het geen
gat was, dat tot ccnigh ander gebruik
diende : 't zy van fchoorftcen , lucht of
koel-gat.

Dit is al het geen , dat men van het

ovcrblijffel van het gebouw, gemeene-
lijk de toren van Bubel genocmt , kan
zeggen : het welk niet verdient de
moeite te nemen van het gacn te be-

zichtigen. "Want het is niet waerfchij-

nelijk, dat dit doverblijffclen van den
acloudcn toren v^n Eabylon zouden
zijn, volgens de befchrijvmg, d\c Mo-
fes daer van gemaekt heeft. Dus verre

Tavernier.

Seleucie van ^abylonie , of aen den Tigrir.

D Rie hondert ftadien van de ftad

Bahylon, enna-by Ctefifon^ op de

by-een-komrtc of zamen-vloeing van
ccnc kil of grachr, uit den Eufrates ge-

kir , en van den Tigris , lagh by ouds
cene ftad, by Strabo, Ptolemeus , en

andere oude fchrijvcrs , Scleucia. aen den

Tigris y en by Tlinius SeleuciA Bahylo-

nia.^ dat is. Babylonifch Seleucie yOÏSe-
lenae van BabyIon, genocmt. Aldus be-

fchrijfrook Plinius degclcgentheir van
dit Seleucie

.,
inde volgende woorden

:

D'Eufrates ivêrt , drie en tachentiih

duizent fchreden van de ftad Zeugma
,

geklooft. Met z,ijne linke gedeelte loopt

hy in Mefopotamie , door Seleucie s^-elf,

tnftort in den Tigris , die rontom Seleucie

vloeit. Van gelijken fchrijft Ptolemeus
,

dat d'Eufrates in eene kil geklooft

wort, A\c door. BabyIon vloeit, en eene
kil, ÓAcéiOO'c Seleucie Ichiet.

Eenigen houden niet voor onwacr-
fchijnelijk , dat de ftad Bagdad op een

zelve plaetfc, of altoos na daerby, ge-

ftight zy, op de welke Seleucie lagh:

naerdien Bagdad op den oever van den
Tigris Icit: geUjkook Seleucie op den
oever van den Tigris lagh : en op een ge-

lijken afftant van oud BabyIon : want ge-

lijk Strabo Seleucie drie hondert ftadien

(eene ftreke van negen mijlen) van oud
BabyIon plaetft , alzoo leit ontrent even
verre Bagdad van BabyIon : te weten,
eene ftreke van eene daghreizc.

Men zou ook de puinhopen van Ai- zia
van Kcfray en Afcdajin^ voor die vanPag-i42.

de ftad Seleucie en CteJ/fon mogen hou-
den: welke puinhopen, volgens fchrij-

j

ven van Abulfaraj , van daer vervoert,

I en tot het ftichtcn der ftad Bagdad ge-
bruikt zijn.

Deze ftad Seleucie wicrt alzoo na den
ftichter, Seleukus Nikanor , koningvan
Syrië

^ geheten: maer totonderfcheidc

\:in andere fteden , die ook den naeni

van Seleucie voerden , en op verfchcidc

andere plaerlcn door hem gefticht wae-
ren, na de lantftrekevan Babylonie, en
na haerc gelegcnthcit of ftant aen den
Tigrisy Seleucie van Babylonte , en Seleu-

cie aen den Tigris
, gebynaemt.

Koning Seleukus Nikanor , en alle

zijne nazaten, hebben veel werks van
deze ftad gemaekt, en die hoogh ge-

acht, CU dcrwaertsuit Babyion het ko-

nings hof ovcrgcbraght,o'

o Z

De ftad ^^-

Uticic
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S'rn'o. letic'te w.isfcn tijde v.in Str,tho^ ontrent

lib.16. des Zalighmikcrs geboorte, grooter,

als Babylo7t, dat toen mecrendecls ver-

woed was: w.uit na B.ibylon vcrwocfl:

was , wicrt Sclcucie aai den Tigris de

hooftftadvan Jijyrie : gcli)k Ctcjifcn,

na Seleticie, door de Partilche koningen,

tot hun hof gcniaekt wiert : desgelijks

noemt ook jofcpPms Sclcucie de voor-

naenifte ilad van Baby lome.

Dertad Selettcie wicrt in oude tijden,

voor des Zalighmakers geboorte , door

Macedonen, Grieken en Syriers, be-

Lib.ix. \voont: wzcromjofcphits hacr te recht

c.'j'i'.'^
cenc woonplaetfc van Macedonen

,

Grieken en Syriers noemt.

Verlcheide Joden bewoonden ook te

dier tijde de Ilad Scleucie, die uit de ftad

Babyion derwaerts getrokken waeren :

uit oorzake zy met de Baby loniers , om
het groot verlchil van zeden en^ods-

dienlt, geJuurigh in twecdraght leef-

den.

Seletuie cnBabylon^ wanneer die on-

trent op het jaer zciligh , voor des Za-

lighmakers geboorte, onder de Romei-

nen ftonden, waeren fteden, die den

Parthen altijt zeer vyantlijk gcweeft

waeren.

Namacis verviel de ftad Seleucie., en

het ganich lant, onder het gebiedt der

koningen van Parthen. Daer na viel de

Itad Sclcucie van Artabamis , koning der

Parthen, af: maer na verloop van ze-

ven jaren begaf zy haer weder onder

Bardanes, zoon van koning Artabantts,

op het jaer, voor des Zalighmakers ge-

boorte, zeven en Vcertigh.

In 't lant van Sii^har, o^Sinear, lagen,

behalve de hooftftad Babylon,d\:ïc andere

lieden , als Erecb , AH-ad, of Acchad, en

Chalne , die door Nimrod gcbouwt wae-

ren, Gen. 10: 10. By-na in een gelijken

zin fchrijft d'Arabii'che fchrijver Abul-

faraj aldus : Nimrod heeft drie fieden

gcjlicht^ ds Arech^ de toren Achad , en

Chalya , dat is , Roha , Nifibis en Ma-
dayen.

Ertk. Desgelijks houden eenigc verfcheide

oude Grickfcheen Latijnfchefchrijvers

t Anders f £rfc/7 en Achad voor Edcjfi (anders

Erd!^" •'^^M cnNi/j'bis. Andere, als Bcchart,

achten dit wcinigh wacrfchijnelijk te

zijn : dewijl de namen noch de gele-

gentheit over-een-komen : want Edejfa

en Nifibis zijn in dat gedeelte van y^/f/è-

ptamic gelegen , dat na Armenis ftrckt

,

verre van Babylof.' Daer en tcsen is

Erech ccne ftad van 't lant Sujis of Su'

fia7iA , aen den Ttgris , en wort by Pto-

lanetis Arekka geheten , en by Ammijt-

TiHS qualijk Arcchx. Amniianus ftclt,

naden voorgang van Fiolemcus, onder

andere, vier voorname fteden in Sujis:

als, Siifa, het hof des konings, Arjia-

?hi of Tarjianx , Sela en Arccha. Pto-

lemetis ftclt de fteden A^a , Af/a, Arck'

ka en Seli^ in SuJis.

Bochart voornoemt wil het vlek,

dat by Hcredoot Ardcrika ,oiAndcrika^

genoemtwort, voor de ftad Erech van

Mofes , of Arekka van Ptolemeus , of

Arecha van Ammiafius, gehouden heb-

ben. Herodoot fchrijft , dat koningin Nt- ^''^* '•

tokris den Eufrates zoo kromgemaekt
had , dat hy drie-mael in een der dorpen,

die in Affyrie zijn, quam vloeien : wiens

\\^Q\\\Anderika was. De genen nu, die

uit zee na BabyIon, langs den vliet £«-

frates opvoeren, deden dit zelffte dorp

drie-mael in drie dagen aen.

In zijn zeftc boek fchrijft Herodoot\

dat Darius, de Grickfche volken, Ere-

tricrs genocmt, die door hem gevan-

gen waeren, in zijn dorp, des lant-

fchapsvan Ciffta^ gcplaetfthad: wiens

nacm Anderika was
,
gelegen twee hon-

dert en tienftadien van Sufa., en vcer-

tigh van ecne put, die driederlei llagh

van dingen uitlevert: want daer wicrt

Afphaltos , of lijm-pek, zout en olye,

uitgeput.

Uit deze plactfen van Herodoot., in-

dien de zelve tegen eikanderen verge-

leken worden , blijkt eerftelijk , dat Ar-

derika , of Anderika , een \ermaert dorp

in Cijfta (eene lantftrcke van Ajfyric)

was: ten tweede, dat het aen den £«-

/r/i/w gelegen was, dat is, op de by-

ecn-komftc van den Tigris met d'Eu-

frates. Anders befpoelt d'Eufrates het

lant van Ciffia niet : het welk. met Sw
ftana een en het zelffte lant is.

Anderika , of te recht Arderika ,

fchijnt een Perfifch koppel-woort, en

uity^r^ en Erek t'zamen-geftelttezijn.

Ard bediet op Periifch groot : en Enk
betekent by de Hebreen en Pcrfcn leng-

te. Aldus is.de ftad te recht genocmt;

dewijl zy aen den oever des Tigris tor

zulken lange ftreke uitgeftrektlagh , dat

degenen , die uit zee na BabyIon voeren,

drie-mael aldacr, drie dagen vervol-

gens, acnquamcn. Hier over hebben

de
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de Pcrfcn hcc Jrd-Erck, dat is, gfoot
: dicop Chaldccfch Jrchuaje jhyl-sd.^:

Erck , willen noemen. Uit dit ftedeiien ' vcirs 9 , en op Grieki'cli Archyecrs ge-

zijn de Koloniers na Sdmaric vervoert, noemt worden.

Dc jftad Chalue , of Ctejïfon eil Choche.

E naem Chdr.e wort vcrfchcidcnt-

liik "efchreven: te weten , bv Mo-

: i . Channe of Canne,

doortraens Chalar/e.

D
/?.f,Gen. 10:10. enby Amosó:2. Cbabie,

of Calnc-^ macr by Elai. 10:9, Chalno,

cnbyEzech. zj

:

en op Griekfeh

De profeet Amos vergelijkt Chaise by

groote fteden, c.ó: 2. By Ezech. 27: 23.

Avort cha»ne onder defteden gedaght,

die na den Eufrates en Tigris toe lagen

,

en met Tyrus handel gedreven hadden :

Haran , en cbaijne , en Eden (of Tala-

tha) de koopliedeu ijan Schebx (of Sa^

heers ) J(fur ( of A(fyrie ) en Kilmad
,

hebben met u zchiijtdelt.

Eenigen houden chdnc voor d'acl-

oudc rtad Kallmtkus, en anders t'on-

recht Kallhiifus geheten : dacr nochtans

Kallintkus na-by Karrhe, in Osrhoe?2.i

lagh , tot zoo verre niemant der ouden
Ltbylonie uitgcbreidt heeft. Maer met
meerder waerlchijnelijkheit houden de

Chaldecfche vertaeidcrs, en Eufebiüs

en Hieronymus een aeloud üedeken of
vcrmaertvlck Ctejifon, aen den Tigris

gelegen, voor Chdtje.

Dit Ctefifon^ dat alzoo by Strsho

,

Flinius, Dion en andere fchriivers, ge-

noemt wort, lagh na-by de ftad Seleu-

cie , of t drie vierendeel mijls van dacr

,

en tegen over Seteticie , op den anderen

oever, inde lantftreke van chalomtis,

aen den Tigris : waerom het ookdoor-
gaens Ctejifon aen den Tigris gene -. .iit

wort.

Strabo gedenkt ook de lantftrcke

Chaloniiis, in dc volgende woorden

:

De Tigris , in eeti draeijlroom vallende ,

en eene langeJireke onder d'acrde 'vocrt-

lopende , duikt by Chalomtis Tveêr op. En
in het zeftiende boek fchrijft hy , dat

het gedeelte van Babylonie, aen den
bergh Zagrus , Chalonitis is.

De naem Chalonitis fchijnt uit Chalno

of Chalne gcfmcct te zijn , dat namaels
in Ctejifon y door Pakortis, koning der

Parthen, verandertis.

Ctejifon wiert door dc Parthen , vol-

gens fchrijven van Plinius
,
geftight , om

Selemie uit te putten en dempen : op
een zelve wijze als Babjlon , door de na-

byheit vaii Sdcucie, uitgeput was.

Dekonin2;en der Parthen, die na de^, ,

Maccdonen over Babylonie heerlchrcn , lib. 16.

overwinterden gewoonclijk in Cteffon^

eensdeels om de gezonde temper der

lucht , en ten andere, om Selcucie te ver-

Ichoonen , en door de gcduurige inlege-

ring der Scythen en krijgsvolk het niet

uit te putten : macr des Zomers onthiel-

den zy zich in Ekbata'fJA enHyrkanic.

Ook fchrijft Jufcphus, dat Aiithri- iJb. \t.

dates., koning der Parthen, te Cteji-^"''

fon ibd

miq.

12.

gC'

de welke hy eene Griekfchc

noemt, en na-by Selcucie Ik'lt

wonelijk overwinterde, en aldaer het

groorik gedeelte van zijn huisract had.

Hy voeght'er by, dar de koningen der

Parthen hunnen zetel aldaer geplant

hadden.

Desgelijks fchrijft P//;;/«j, die onder lüxö.

\ic\zcï y
e
Jpajiaen gelcefthecfr, datC/f- c. 2:.

Jifon by zijnen rijt het hooft des rijks der

Parthen was. \\\n gelijken gctuight

Dion, dat dc Parthen het konings hof te

Ctejifon hadden.

Ditvlekmoghtte dier tijde in maght Stiab.

en groote tegen eene Had op j dewijl

het eene groote meenighte vanPartheii

en allen voorraet had, en alle koop-
waren en nootwendigc kunlt-ftukken

verl'chaftc.

Am7nia}tus^ en meer andere, na zij- choche

nen voorgang, willen", dat Seleucie by " ^'"'.•"-

ouds Kochc ^ ot Chcche., zou gcnoemt
zijn : hetwelk vx-inigh wacrfchijnclijk-

heits heeft : naerdien Selcucie eene zeer

groote ftad was : macr Choche flechts

een vlek, na-by Seleucie gelegen, vol-

gens fchrijven van Strabo. Aldus fchrijft

ook Stephaniis, Am Chcche een vlek,

aen denvliet de Tigris zy. Desgelijks

fchrijft Arriantis, by Stephanas .,AMdc
komn^uxt Selcucie trok, niet verre vaa
den vliet de Tigris , na een dorp , Cheche

geheten.

Ook ftelt Gregoor 'Naz.ianz.cner Co- M-ier

che geheel en al vcrfcheiden ww Sc- ^"''"

leucie : want hy 1'chrijft, dat Ctejifon

en choche als eene en dc zelve ftad

fchijnt te zijn ; dewijl zy alleenlijk door
ecncnmiddcn-vlietgefcheidcn wierden.

Te weten , Cteffen lagh op den üoftcr,

o 3 en
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en Coche op dca Wcftei: oevcu des T/- gi.t onder de \-oornaemac (leden vail

;
y^^t/r of B^bylo?tie rckcnr. Tullchcn Fe-

r,ris. - .
^ - .

de

Indien dan Coche en a<r//o» een en ! lugia en de- Itad £.r^^4^, de W'elke op

ac zelve ftad was, zoo kon Coche Se-
j

denTigm kir, is ccnc kleine wcx-ftijnc

leiicie niet zijn : naerdien Plinws Ctefi-
\

van onrrenc achtien uuren reizens groor.

(on diie vierendeel mijls van Seleucie
j

Dekoopwacrcn, dicvandeftad Birra,

"(i Ij. langs den £ff/hj/« , tefcheepopgevoeiT

PtolemcHS gedenkt ook eene ftad zijn , worden te Febigia gelold , en dan

Koche maei- Itclt die in iVoeJi Arahie te
!
over lant op kerneis , door de wocllijnc.

landewaerts in

Bajilius , Cyrillus , Cregoor Naz.ianz.e-

ner, en andere Grieken, hebben türde

na Bagdad gcvoert.

Aciit dagli-reizen van BabyIon bgh
^^

ntr ciaiiw^.^ v^.. •, -
,

t>y ouds, aen den vliet Is^ ecnc ftad, iiood!

woorden van Efaias,c:\p. 10:9, bello-
j

ook /s geheten. Deze vHet Is (lort in ^'^- '•

ten , dat in de Had ChaLtne de toren van
j

den Eufrates , en werpt, te gelijk niet

Kunax.

Vlu-

tarch.

lib. zo.

AnaU.

lis.

Arrian.

Babd gcfticht zou zijn: gelijk reeds te

voore verhaekis.

Kunax was een plictle , vijf hondert

ftadlcnvan BabyIon gelegen: alwaerde

twee gebroeders , Artaxerxes , koning

\:iv\PerJïe, en Cynis^ clkanderen flagh

leverden, met fneuvelen van Cyrus 5
dien

Artaxerxes het hooft en de rechte hant

afliieuw.

Vïridotis was een merktvclt des lant-

fchaps van Babylome, aen de monden

van den Fufrates gelegen : derwacrts

de koopluidcn wierook en andere fpe-

water , vele klompen \-an Afphaltos of
lijm-pekop.

Ontrent drie vierendeel mijls van de Lijm-

ftad Hyt, cnachtdagh-rcizCnvan Bag- v^'^-

dad. is een grootcvalev of dal; waer
'".''''"^"

in vclcfpring-bronnen of ipring-aderen icn.

7,ijn, die ovcrvloedclijk , door groote ^"^"^

monden, zeker flagh van. eene zwarte '"'

'

''*

ftofte , als teer of pek , uitbraken en uit-

fmijten : het welk door het ganlch lant

gebruikt wort, om de vacrtuigenftcrlc

en ftevigh daer mee te maken.

Ieder van deze fpringbronncn maektde koopluidcn wierooK en anaerc ipc- h.u<.l vau utz.v, ipiiuguiuiuicn hmckl

ceryen, dewelke Arabie voortbrengt, eengeluit, als eene fmilfe, in 't uitbla-

r.->lliko-

pia.

Falga.

Aiiian.

FelOU

-

gia.

vervoerden

Pallikopia was een aeloude ftad, acht

hondert ftadien van BabyIon gelegen.

Tullchcn twee ftedcn, Babylonifch

en Pienfch Seleucie^ en op de by-ecn-

komftc van de vlieten Eufrates en Cha-

boras , of Alchabur , lagh by ouds een

vermaert vlek, Falga geheten. FalgA

is op Syrifch gezeit midden : want dit

vlek wicrt alzoo van wegen zijne gelc-

o-enthcit tuflchcn deze twee ftedcn ge-

noemt: gelijk het op Grieklch, in een

zelvenzin, Mefoporon, dat is, middcn-

Tveirh, geheten wicrt : waer voor IJi-

dortis qualijk Aferoporinon gcfchreven

heeft : want I/idorus fchrijft aldus :

E>aer na 'volght een vlek Faliga , {o(Fal-

ga) aen den Eufrates gelegen, dat op

Griekfch Metoporinoon genoemt Tvort.

Plolemeus fchijnt dit Phalga Farga te

noemen, dathy aen den Eufrates^ na-

by den mont van dcii vliet Saoboras , bc-

fchrijft.

Ditaeloud Falga fchijnt noch heden

gebroken Felugia , of Felougia , ge-

noemt te worden: hetwelk een dagh-

zcn en uitwerpen van deze ftofte : het

welk nacht noch dagh ophoudt. Het ge-

klit daer van kan op een alïfant van eene

vierendeel mijls gcduurighlijk gchoorc

worden, 's Lants inwoonders noemen
deze plaetfc in 't Arabiich Babal Gehen-

nam^ dat is, deure {oi poorte) der helle.

Zoo andere fchrijven, leit, na-bydc

ftad Hyty aen den Eufrates gelegen,

eene groote vlakte vol van pek : hen

welk wonderlijk om te zien, en by-n.a

een ongeloofelijk werk is : te weten,

een hol, in d'aerde, braektgeduurighli|k:

hecte pek,met watcr,cn met eene gcduu-

rigc fmoke, in de lucht uit. Ditgel'chicdc

met zulkcn kracht cnovervloet, dat de

geheclc vlakte met pek , als overfpreidt,

en de wegen vol pek zijn. Her pek
blijft op de vlakte leggen ; nucr het

water loopt in den vliet Eufrates, ea

maekt al des zelfs water , als ofhet brak

was, mctcenc pckkige of zwavelach-

tige imakc. De Moren en Arabieren

des lants zeggen , dat dit hol de mont
der helle zy. Al het lantvolk trekt groot

genot uit dit pek : want het dient hen

reize van Bagdad , aen den Eufrates, Icit. ,
tot het bepekkcn der v acrtuigcn , die zy

Het is een klein vlek van ontrent hon-
j

Dauek en Saffn noemen, en dacrmec

dert huizen: hoewel ravernicr Felou-
\
01^ den Eufrates varen.

i In
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In Babylonie groeit, volgens fchrij-

vcnvan Str.xbo, vcellijm-pek, dewel-

ke t'zamcn-ftoUcn of ronnen kan : re

weten, drooge lijm-pek : want voch-

tige of natte lijm-pck, die zy Napthx

noemen, v.ilt in het lantfchap van Sti-

Jis : hoewel cenigcn fchrijven , dat ook

Naptha^ of natte lijni-pek, in Babylo-

nie valt.

De bi'on vnn drooge lijm-pek is na-by

dien van de Naptha : wanneer die bron,

door het fmelten der fneeu , overloopt

,

zoo groeit de lijm-pek aen, en maekt

ccne over(h-oming in den vliet Eufra-

tes. Aldacr ronnen groote klompen

t'zamen, die dienftigh tot gebouwen

van ticchel-ltcenen zijn , en om de vacr-

tuigen d ler mee te bepekken.

Zoo Pojidonius ^ hy Strabo, fchri)fr,

geven ccnige bronnen van Naptha, in

Babylonie , zwarte , en andere witte

Naptha uit. De bronnen van witte

Haptha. geven vochtigen zwavel uit.

A , heden IRAK. 1 1 i

die ook vlam vat. Maer de bronnen

van z\\'arte Napthx geven vochtige A-
fph/tlt of lijm-pek, die, in plaetie van

olie, in de lamp gebruikt wort.

De vochtige Jfphalt, of lijm-pek, strab.'

Napthn geheten, is wonderlijk van na-

tuur: want wanneer zy na-by het vuur
gehouden wort, zoo vat zy vlam, en
brant, en kan in geenerleie wijze mee
water uitgeblufcht worden : maer brant

noch meerder, 'tenzy daer geheel veel

waters op gegooten wort : maer met
modder, cek,aluin,cn vogcllijm,wort de

brant verllikt en uitgeblulcht. Men zeit

yilexander de Groote dit beproeft en ver-

zocht had: want hy deed cenen jongen

in de badftove met Naptha bedrijken, en

doen eenc kecrfc daer by houden : waer
door de jonge in den brant raektc , en

by-na tefterven zou gekomen zijn , 'ten

zy domrtaenders , met zeer veel waters

op hem te gieten , den brant overwon-
nen , en den jongen behouden hadden.

De ftad ^AQiarda, of ^JsQerdcn,

Ramp
en ncê

!.ici;h

tier Jo-

den in

Isabv-

lonic.

^/T Jardii , o^Neerden , was ook eene
•^^ i\idv:inBabylonie, volgens fchrij-

ven van Jojèphus 5 hoewel Ptolemeus

die onder de Iteden van Afefopotamie re-

kent , en Stepha77tis onder Syrte brengt.

NanrdA was in oude tijden, ontrent

cene ceuwe of halve voor des Zaligh-

makers geboorte, cene volkrijke ftad.

Zy lagh omringt met de ftromcn van

den Etifrates y en was met zeer valle

wallen gcfterkt, diehaer voor'svyants

aenvallen en befpringcn bevrijden en be-

fchermdcn.

Y.\\\ wxge hacrc gelegentheit acn den

Eufrates , en eene hooge fchoole der Jo-

den , wiert Naarda anders op Hebrcefch

Nahardehab genoemt, dat is, vliet der

Tvetenfe^hap : want Nahar bedict op Hc-

brcel'ch eenen 'vliet ^ en dehab Jpeten-

fchap. De ftad had onder haer eene goe-

de en groote lantftrckc.

Ontrent veertigh jaren voor des Za-
lighmakcrs geboorte quam den Joden,
die te Neerda, en ook te Nijibis , en in

Babylonie en Mefopotamie woonden ,

groote rampen en onheilen over: 't welk
aldus zijnen op en voortgang nam.

r. De Joden , die in de fteden Neerda en

Nijihis woonden , zich op de natuurlij-

ke fterktc der plaetfen betrouwende

,

hadden het heiligh fchat-gclt, dat zy,

lib. ig.

2.

na gewoonte , Godc plaghtcn op t'offc- Tofcph,

ren , en al het ovcrigh belooft geit, in die Antiq

fteden , als in ccne algemeine fchatkiftc, ^'^

,'

ter bewaring, neêrgeleit, om van daer

t'zi)ner tijde na jernfxlcm te zenden

:

het welk dan, onder gelei van vele men-
fchen, derwaerts gebraght wiert, uit

vreze voor de rovcryen der Parthen
j

dewijl Bdbylonie toen onder het gebiedt

der Parthen ftont. Onder deze Joden
wacren Jjineus en Amleus , twee ge-

broeders, geboortigh van Neerda^ en
vaderloos, die de moeder op het wol-
len-weven hertelt had : het welk by die

volken niet voor oneerlijk gehouden
wiert: alwaer ook de mannen het am-
baght van woUe-weven deden.

Wanneer zy t'cener tijde het te werk
gekomen waeren , lloegh de mceftcc

hen , by wien zy het ambaght gelcert

hadden. Waer op zy, meinende daer

door verongelijkt te zijn, de wapenen,
die aen den muur van 't huis , ter be-

waring, hongen, afrukten, en zich na
eene plaetfcbcgncn, daer de vliet £«-

frates geklooft w ort : welke plaetfc

rijk van weiden, en vruchtbaer van
koren en andere vruchten was , die

tegen den Winter opgeleit worden.

Na hen fchoten aenftoius alle behoef-

tige jongelingen toe, daer over zy zich

tot
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tot vclt-ovci-ricn opwierpen, en door

maght \an hunne wapenen oorloghdcn,

en veel quaets en baldact bedreven,

Kondcr icmant het belette.

Want wanneer zy allengs onver win-

bacr geworden wacien» zoo wierpen

zy ccn veiling op , en deden, door onr-

fangers, den lancluitkn fchattingen af-

petilcn, te weten, eenzeker getal van

vee, en zoo veel voetfel, als voor hen

genoegh was : mits belovende den ge-

nen , die hen gehoorzacmdcn , hunne

vrientfchap en allen byftant tegen uit-

tcrlijk gewelt , indien icmant dat hen

quam aen te doen. Daer en tegen dreig-

den zy het vcc en de veehoeders te doo-

den , by aldien zy hunne bevelen wei-

gerden te gehoorzamen. Dies zonden

delantluiden, door noot gedwongen,

hen al 't gecn,dat zy eifchtcn : waer door

zy in maght toenamen, en machtigh

waeren , om cencn iegelijk het hooft té

bieden : gelijk ook niemant der gebuur-

volken hen derfde beledigen , of tegen

hen de wapenen aenfchieten.

Wanneer de lantvooght van Babylo-

nie, van wegen Jrtabanus, koning der

Parthen , dit gehoort had , en het quaet

in zijn geboorte, eer daer uit ecnigh

grooter onheil moght komen t'onftaen

,

zocht te fmoren , zoo vergaderde hy

,

zoo veel hem doenlijk was , uit de Par-

then en Babyloniers , een krijgsheir , en

O N I E^

hcfpiedea, en ons z^ekerlijk kttndtfrh/!^

te doen , "ïvat ons nakend is. ik "ivenfchte ,

dat het loogen "^as^ het geen tl: gezeidf

heb.

Acnflonts liepen ccnigcn op kunt-

fchap uit,die gczwint weerom quamen,

en verhaclden,dat hetgeen ydcl vermoe-

den was ; maer dat de wrekers van het

geleden ongelijk zich aldaer vertoon-

den. Hoewel de Joden zich niet, om
tegenwcer te bieden , vxrvaerdighden

;

dewijl de vaderlijke gewoonte hen dat,

van wegen den rultdagh , verbood.

Maer Jjineus nam een geheel an-

der befluit , als den verfpieders docht

:

wanthy oordeelde, dat men denvyan-

den die vreughde niet mofte gunnen

:

dat zy tegen hen, met moorden en doo-

den, op hunnen ruftdagh zouden woe-

den. Maer veel meer mollen zy aen

hunne manhaftigheit en tegenwoordi-

gen noot gedenken, en traghten, in-

dien het nootlot des alzoo geheugde,

niet ongewroken te derven.

Dies khoot AJïneus d'eerfte de wape-

nen aen , enhitfte zijn volk, door zijnen

voorgang, tot dicrgelijke ftoutheitop,

en moedigde hen aen, om met den vyanc

hantgemecn te raken. En dewijl de

Parthen verachtelijk van den vyant ge-

voelden, en geen te2;enftant daghtcnte
^''^'

vinden, zoo viel Ajmcus lloutmoedc-

lijk op iicn aen, en doode velen, en

De P.)r'

thfti

na-

trok tegen den Joden ter yl te velde , met dreef d'overigen op de vlught,

toelegh van hen onverziens t'overrora-

pelen. Doch hy floegh zich met zijn

volk ontrent ecnen poel neer, om zich

een weinigh uit te rullen.

Des anderen-dacghs hielden de Jo-

den, inrufteenllilte, hunnen Zabiath.

De lantvoodit der Parthen , die niet

daght , dat de vyant ten ftrijde zou tre-

den ; maer zich zonder flagh of floot

gebonden wegh laten flepen , trok, voet

voor voet, in flilte voort , om hen fchie-

hjk op 't lijf te vallen. Maer tóén begon

AfmctiS , die by geval , hebbende de wa-

penen afgeleit, by zijne fpitsbrocderen

iedigU ter neer zat, aldus te fpreken :

O mannen ! het gebriefch der taerden

klinkt my m d'ooren : met als of het een

gebriefch vtn "Sfeid'.nde paerden T»as

;

maer-vAn die ecnen ruiter hebben opzit-

ten. iVant ik hoor ook het gelutt der mont-

Jtukken en breidels, ik vreze., dat 'ü'y

door den vyant verftrikt en omcingelt

cijn. Maer Uetiem.int uitU open., om te

Na het gerucht van dit gevecht Arta-

banus , koning der Parthen, ter ooien

gekomen was, verwonderde hy zich

over de ftouthcit der twee gebroeders

,

Afinetis en Anileus , en verlangde hen

te zien, en met hen in gefpiek te ko-

men : gelijk hy ook acnflonts eenen van

zijne getroufte hcUebaerdicrcn zond,dic

aen Afincus en Ar/ilens deze woorden

verhaelde : Dat alhoelvel kof/mz Artaba-

nus in zijn rijk , deor hen,geTvelt en onge-

lijk geleden had , 2^00 liet hy nochtans zij-

ne verbolgentheit en gramfchap varen ,

ter zake van hunne dapperheit ^ en zond

eenen , die hen , op leoort en trou , onge-

flraftheit en veiligheit der "Vecgen., uit

zijnen nacm, aenbsod ; de'9!ijlhy hunne

vrientfchap , zonder eenige logh of be-

drogh , zochte. Ook leas des konings m It-

dadigheit bereidt : en zouden zy hunne

dapperheit , onder des konings gunfle ,

voortaen beter lieten te befleden.

Maer Afineus fchorte de roizc op,

DiC
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C!i zond zijnen broeder J?iileus metgc-
fchcnkcn , zoo vele hy by kon brengen.

Die trok. dan na koning Artabamts , en

wicrt wel ontfangen. Wanneer koning

Jitabanus zagh , dat AmUtis alleen

quani, vrocghhy, wacrom hy Afincus

t'huis gelaten had. Vernemende dan,

dat hy , uit vreze, zich aen den poel ge-

houden had , zoo zwoer hy by d'inlant-

fche goden , dat hy hen niet beledigen

zou : indien zy op zijn trou en woort

quamen. Dit ftaefde hy den jongeling

met uirgeftrekte hant : het welk by de

Parthen een zeker bewijs vanvcrtroii-

wenheit was : want na het geven van de

rcchte-hant wiert het by hen vooreen

gruwel gehouden, te bedriegen, ofquaet

vcriiioedcn te hebben : naerdien hier

meê alle achterdoghten volkomen op-

hielden. In dezer wjjze zond Artabantis

toen Afiileus weerom, ten einde zijnen

broeder t'overreden , om te gelijk met

hem te komen.
Wijders, koning Artab/inus deed dir,

om deze twee gebroeders zich met hem
te bevredigen en verzoeuen, en, door de

dapperheit der Joden , de lantvoogh-

dyen van Babylonie en Mefopotamie in

plight en toom te houden , die op afval-

len fcheenen t'oogen , wanneer de ko-

ning aen een anderen oort zou met
krijgh belemmert zi)n : want hy vrees-

de, wanneer hy de afvalligen zou zoe-

ken te dempen, dat Afineus, die nu

machtjgh ia Baby/onie geworden was,

niet, 't zy met of tegen wil der lant-

zatcn, zou ophouden quaet te doen.

Uit dien inzichte ontbood hy hem.

AlJiKcus nu luifterde gewillighlijk na

denvoorflagh van zijnen broeder: in-

zondcrheit, wanneer die verhaelde, hoe

zeer de koning rot hen genegen was , en

zijne trou, tot bcvefting, by cede be-

zworen had. Derhalve trokken zy bei-

de met den eerfte na koning Artabantts,

die hen blijdelijk ontfing, en zich inzon-

derheitoverd'edelmoedigheit van Ajï-

ncus verwonderde 5 wanneer hy zagh

,

dat hy een man. kort van ftal,en in 't cerll:

aenzien verachtelijk van wezen , en als
j

by-na van geen belang was. Toen I

•ztxi^z Artabiinus rot zijne vrienden, dat
niets in zulken klein lichaem was, dat

'

niet zijne grootmoedigheit over-een
'

quam. Over tafel toonde hy Afiruus \

aen zijnen velt-ovcrfte Abdagafcs , en I

roemde hem, en verhaelde, met hoe

grootc dapperheit hy gewoonelijkoor-
loghdc. Dcez verzocht v.m den koning
verlof, om Afineus te mogen doodcn, ea
(Irafte van zoo vele boosheden te ne-

men , als hy den Parthen aenged.ien had.

Maerde koning weigerde dat hem toe

te ftacn tegen eenen menlch, die zich

op zijn wcort en trou overgegeven had.

Het welk hem , met het geven van de
rcchtc-hant, beveltight, en met eede

bezworen was. Dochhy aldienghy, zei-

dc de koning, foor eeneii J}rijtbaren

vinfi^filt gehoudcnyacrden ^ z.00 hebt ghy
mijne mciricedtgheït^ om de hoen enfchimp
der Parthen uit te ^ei(fchen , met va»
noode. Aiacr i'al Afraeus, "^ar.ncer hy Tlr-

der vertrekt , zonder mïj-ne bc'^'iHiging

en verlof^ met gen^elt aen^ en breng hern

om 7 /fi'fw.Dcsuchtcns ontbood de ko-
ning Afineus^ en fprak rot hem : Bet is^ o

jongeling f voor u tijt nacr htus te heeren.

Hale niet langer de haet der velt-cver^

Jlen op ulven hals , die u mijfchien tegen

mijne ^vtl z^ouden traghten te doeden, ik

beveel u het lant van Babylonie , door

WWe z,orge , veiligh en ongefchonden van
roveryen , te beTnaeren. « jl'fy z,al Tveder

tiTve behoudenis ter herten z,ijn : deTvijl

ghy niet getTvijfelt hebt trtv leven my te

vertroulven. Dit fprak de koning, gaf

Afineus aenftonts gcfchenken , en zond
hem teruch.

Hy trok dan met zijnen broeder Ani-
leus weer nacr huis , en ftichtc eensdeels

nieuwe kafteelcn,en vcrlterkte eensdeels

zijne voorige mee nieuwe veilingen.

Voorts (keghhy in 'tkoit zoo hoogh
op , als geen ander voor hem van zoo-
danige beginfclcn begonnen had. Hy
hield zich nietvcrTenocght, vandeBa-
byloniers gcecrt te worden : maer hy
was ook by de velt-o verften der Parthen
in groor aenzien , die , mer bevel en ü;.c-

biedt , in de na-by-gelegen hntfchappca
gezonden wierden. Ja zoodanigh nam
zijn gezagh, t'cffens met zijn maght,
toe, dat ganfch Mefopota?nie aen zijn

wenken hing. In die gelukzaligheit

bloeide hy den tijt van vijftien jaren , de
welke niet eer begon af te nemen , voor
hy d'oude oefening \i.\\ dcughr , ea
vroomhcir, niet meer bchertighde, de
vaderlantfche wetten en inzettin'^en

verwaerloosde , en zich tot alle wellu-
ften, dcrteleagcilhcit, overgaf.

By geval qiuni in diegevv'eilen zeker
velt-ovcrfte der Parthen

, met zijne

p vrouwa.
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vrouwe, die, onder andere gaven, in
,

fchoonhcir, tot vcrwonderens toe, uit-

niuiire. Jnileus , broeder van Ajineus ,

\viert op liacr, om lucre Ichoonheit,

veillin,tz;crt en verlicft. Wanneer hy nu

zijne begeerte en geile kiften niet kon

matigen , noch gccne hope had , om de

vrouw te bekomen , zoo deed hy haercn

manden oorloghaen. In het eerftc ge-

vecht qnam de Parth te fncuvelen : waer

door de vrouw in handen van den over-

winnaer ylnilcus verviel , die haer tot

zij'.ie boclin gebruikte. Hier uit ont-

ftonden hem en zijnen broeder groote

rampen en onheilen. Want wanneer

zy, na het verlies van haeren voorigcn

man, gevarigkclijk weghgevoert wicrt,

braght zy heimelijk , onder haer ander

reistuigh en omflagh , de beelden der

vaderlantlche goden, met haer, diezy

akijt plaght, na de Hcidenfche wijze,

t'huiscn opdcrcize byhacr te hebben.

Ecrft diende zy die beelden in 't heime-

lijk: mner na zy by Aniletts tenwijve

in 't bedde ontfangcn was , zoo kreegh

zy dacr door ftoutmocdigheit , en dien-

de opcntli)k hare afgoden, die zy van

haercn overleden man ontfangen had.

Dit bedrijf wicrt door de voornacmfte

Vrienden der beide gebroeders berifpt

,

die zeiden, dat 't een onbehoorlijk werk

v,-as, dat Antletis, tegen degebruikclijk-

hcdcn en wetten des Hebreefchen volks,

cene Barbacrlche vrouw getrout had

,

die tot godloze waengeloven van haer

vaderlant overgegeven was. Dies mogh-

tenzy toezien, dat zy, door den vryen

toom acn de welluften des lichaems te

geven , niet uit de heerfchappye geraek-

ten,de welke zy door de goddelijke gun-

fte verworven hadden. Maer zoo vvei-

nigh wicrt door deze vermaningen ge-

vordert, dat ook de voornaemlle der

genen , die hen vermaende , wanneer hy

wat te hevigh uitvoer,doorrtoken wiert.

Opzijn ftervenwenfchte decs den bei-

den broeders en hunnen bontgenoten

Gods gramfchap toe, en dat die over den

gcquetÜen godsdicnft en vrientfchap

wrake wilde nemen, en hen ook ge-

lijken ramp laten overkomen: dewijl

die twee gebroeders daenrechtcrs des

ongelijks en ramps waeren , en de bont-

genoten gcdooghden , dat de befcher-

mer der wettc:i met het grootfte on-

recht gcdoot wiert. Want alhoewel den

bontgenotcn die dingen zeer moeielijk

vielen, zoo zagen zy het evenv.el mrc
goede oogen aen , wanneer zy aen de
ftrijtbarc en vrome daden van Ajlncus

begonnen te denken, dien zy hunne te-

genwoordige behoudenis en gelukza-

ligl-ieit hadden dank te weten. Maer
door de godloosheit en ongodvruchtig-

heit der vrouw wierden zy metgram-
fchap en verbolgentheit ontfteken 5 de-

wijl zy niet konden lijden, dat zy hals-

fterngh den godsdienft der Parthen om-
helsde. Dies fchoten zy gelijker-hanc

na Afineus toe , en riepen luitruchtigh

tegen Anileus^ en zeiden , dat hy moüCj
indien hy te voore niet kon zien , nu
zekerlijk zijne dwaling verbeteren, eer

d'algemeine ondergang daer op volg-

de : want by niemant zou dat huwehjk
voor goct gekeurt worden , dewijl het

tegen de vaderlijke gewoonten ftreedr.

Ookftrekte de waengelovige dienftder

goden, dien de vrouw onderhield, tot

fchimp en hoon van den waeren God.
En alhoewel Afineus wel bevroede , dat

de misllaghen misdaet van zijnen broe-

der hem en den zijnen groot onheil zou
aenbrengen , zoo wiert hy, dies niet tc-

genrtacnde, door de broederlijke genc-

gentheit overwonnen, en vergaf hem,
die door onbetemmelijke welluttcnvaii

liefde gedreven wicrt, lichtelijk.

Maer wanneer dageliks de toeloop

van menfchen tot Afineus grooter wierr,

en het gefchrei meer en meer verhief,

zoo vermaende hy zijnen broeder Anï'

leus over zijne vrouw, berifpte zijn

voorigh bedrijf, en beval voortaen daer

vanafftant te doen, en de vrouw weer
na huis aen haere vrienden te zenden.

Doch door deze vermaning wiert niet

met allen uitgereeht : maer de vrouw,
vernemende , dat om haer oproer onder
het volk ontflont, en vrezende, dat Aiü'
leus, uit liefde t'haerwaerrs, eenigh on-
heil moght overkomen , braght Afneus
met vergif om 't leven : want zy hield

haer verzekert, dat die misdaet onder

eenen rechter, die haer minnaer was,
ongeftraft zou mogen blijven.

Wijders, Anileus ^ na nu de heer-

fchappye tot hem alleen overgebraght

was, viel iner zijn krijgsheir in de dor-

pen van Mithridates , die onder de Par-

then een man van grooten name was , en

de dochter van koning; Artabanus ten

vvijve had. Hy pionderde alle die dor-

pen uit , en bequani grooten buit : wan£

hy
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hy vond veel gcltenflaven, vee en an-

dere dingen, die iiem grootcliks ver-

rijkrcn. Maci: wanneer Mithridates

,

die toen by geval niet verre van dacr

vas, het veroveren der dorpen iioor-

de, nam hy liet zeer euvel op, dathy

door jinileus eerft verongelijkten bele-

dight was : wacr over hy oordeelde
,

dat hier door zijn acnzicn en waerdig-

heit gefchimpt en gehoont was. Dies

braght hy een grootc mcenighte van

jongelingen op de been, en vergaderde

zoo veel ruirery, als hy by een kon bren-

gen, en trok daer mcê te velde ,om ^ni-

lais flagh te leveren.

Wanneer hy nu by een van zijne

vlekken gekomen was, zoo flocgh hy

zich aldaer ter neer ; dewijl hy bellotcn

had des anderen-dacghs, op Zabbarh-

dngh, de Joden aen re taiten , die by de

Joden, m>;tgodsdien(l:igerurte, gcvicrt

wort. AmlcKS des , door eenen Parth

,

gcboortigh van Syric, en een inwoondcr

vaneen ander dorpverwittight zijnde,

en, onder andere, vcrlben hebbende, op
wat plaetfe Mithrid.ites zijn gallmael

met zi)n volk zou houden , zoo beval

hy zijnen krijgsknechten eerfl: het lijt te

verfterken,en trok toen des nachts in der

yl tegen den vyant aen , om hem onver-

zicns t'overvallen en verflaen. Wan-
neer Anileus aldaer ontrent de vier-

de nachtwake gekomen was , doode

hy eensdeels den vyant indenflaep, en

dvv'ong eensdeels hen, met de vlught,

hunne behoudenis te zoeken. Hy kreegh

Alithridites levendigh gevangen , en

voerde dien gevangen, en nakend op
cenen ezel gezeten , met zich : her

welk by de Parthen voor de grootlle

fchimp gehouden wiert. Wanneer hy
fnet dien aldus by zeker bofch geko-

men was, rieden zijne vrienden hem,
Mithridates te dooden : maer daer toe

kon hy niet verftaen , en voerde hen te

gemoet , dat een man, die uit hctgroot-

ilegeflaght onder de Parthen, en van

koninglijken maeghfckap was, niet be-

hoorde gedoot te worden. Hy voeghdtf

dacrby, dat de te voore bedreve onge-
hjken konden vergiffenis verwerven

:

want alhoewel Mithridates vertoornt en
op hem verbittert was,zoo zou hy even-

wel hen voor de gegevc behoudenis
dank weten. Maer indien zy iet zwaer-
ders tegen hem in 't werk ftelden , zoo
zou de koning niet ruften, 'ten zy hy

A, heJcn I R A K. ii^

I

zich' daer over aen de Joden , die te

\Eiihylon woonden, wrake nam. Die,
dewijl zy luiden vaneen zelven bloede

wacren, vcrfchoont mollen worden,
om tot hen hunne toevluglu te kunnen
nemen : by aldien hen ecnige ramp over
quam : gelijk de krijgh, zeide hy, v/illcl-

vallige uitkonillen mee llccpr.

Tot dit gevoelen gedroegen zich alle

d'andere. Dies wiert Mithridates los se-
laten. Decs, t'huis komende , wiert vaii

zijne vrouw met fcheltwoorden ont-

fangenj dewijl hy, die des konings
fchoon-zoon was, na zoo vele en zoo
groote wedcrwacrdighedca van de Jo-
den geleden te hebben , nu ook hun «be-

vangen geworden was , en lijden moll
zijn leven hen dank te weren. 'Dies her-

t'atte i zeide zy, ulife cude manh/iftio-'

hat : of tl: z,l^eere Ly degoden , die z,orge

voor de "^aerdighctt der koningen dra."

gen , dat ik voertaen my niet meer by tt

onthouden za'.

A/ithridateSy die eensdeels dat ver-

wijten dageliks niet kon hooren , en ten

andere voor eene l'cheiding vreesde , die

zijne vrouw, door hacre opgebiazent-

hcit, van hem zou mogen maken, ver-

zamelde , hoewel tegen zijn herten zin

,

zoo vele krijgstroepen, als hemdoen-
lijk viel: want hy oordeelde zich zel-

ven her leven onwaerdigh te zijn , by al-

dien een Parth, in her bevechten der

zege, voor Joden moll: bezwijken.

Wanneer nu Anileus vernomen had

,

dat Mithrid.itis met een llcrk krijgsheic

te velde getogen was, zoo docht het

hem ecnefchande te zijn zich binnen de
i mocranchen te houden ; m:,er hy trok

,

op Ikun van zijne krijgsknechten, die

reeds gewent wacren , de zege te be-

vechten, met zijne troepen tej;en hem
op. By wicn zich , beh.ijvc d'ouden

,

vele nicuv^/elingen , op hoope van buit

en roof, vervoeghden , met inbeelding,

van den vyant, zoo dra hy hen ia hec

gezight zou komen , te verflaen.

Wanneer dan de Joden op den mid-

dagh, door een waterachtige plaetle, tot

negentigh ftadien verre, voo:rgctrokken

waeren, laAc Aïithridai es hen aen, die

door de hitte , dorft en vermoeitheit des

weghs, zoo afgemat wacren, dat zy
nauliks de wapenen konden voeren.

Daer en tegen was A/ithndates en zijn

volkfrifch enonvermoeit. Waerdoor
de Joden aenftonts met een grootea

p z neer-
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nccrlac^h op de vkighr gedreven wïcr- \ wooncn j maer verhuisden na de ftad

den, en vele duizenden onder hen te] SeUucie met der woon. Na de Joden

faeu velen quamen. y^?;/7a.'/, bezcr mee derwacrts gevlughc waeren, wierden

cencn drom van jongelingen , bei.,hde

zich, mee haeUigh vlughten, in een

bol'ch , en Het Mtthridates de zege en

't velt behouden.

Maer een grooremcenightc van over-

gcve lloute luiden vielen in korten tijt

Anileus toe, die d'ongcbondentheir ho-

ger achten, als hun eigen leven. Aldus

wiert het verlies, dxtAnUcus in het ge-

vecht ontfangen had, door het getal al-

zy in den ti)t van vijfjaren nictgcmocit

noch bclcdight. Maer als op het zclle

jaer te Bahjlon een peft woede, verhuis-

den vele inwoonders vandaerna Sclcu-

cie : waer door den Joden grootcr raa^p

en ellende uit dusdanige oorzakc om-
tlont. In de (lad Selcucie waeren altijt

de Grieken en Syriers oneens metclkan-

dereii, en leetden in groorcn twce-

draght ; hoewel de parihye der Grie-

lecnliik vervult : want men kon deze
,
kcnalti)td'ovcrhanthad.

nieuwelingen en ccrft acngekome krijgs-
I

Na nu de Joden derwacrts vcrhnifl:

knechten niet regen de genen vcrge-
j

waeren , begon de rtaet der Syriers

,

lijken, die gclheuvek waeren, om dat
|
door de gunlte der Joden, machtiger te

zy in den oorlogh onervaren waeren. !
worden , en met ibijtbare en onvcr-

Hy voerde hen e\ enwcl tegen de kadee- ,
zacghde mannen te vermeerderen. Dies

Icnvan Babyicnie uit, en vcrwoellc al-
j

de Grieken, die t'onder raekten, en

les wijden zijd. Toen zonden de Baby- hunne oude waerdigheic nier zagen te

lonicrs en alle d'overige vyanden acn
j

herkrijgen , zoo lang de Joden en Sy-

de Joden te Keerda, en eilchten, dat

zy JitUeus zouden o\erlevercn , om te

riers in onderlinge eendraght met clkan-

deren leetden , ieder hunne vrienden.

ftraften. "Wanneer zy dat niet vcrwer-
j

aopendehetmakcnvanvredccn vrient-

ven konden, (want het ftont in hun
j

fchap, verfpraken : het welk zy lichte-

maght niet, den man over re leveren)

deden zy aen eenigcn een voordagh van

vrede , die eene handeling , nopende de

voorwaerden van vrede , roeltonden :

•waer op zoo van hen , als van de Baby.

lijk verworven.

Voorts wiert de handeling acn de Kc'r-

voornaemftc hoofden \:{\\ beide zijden 'f
s''

gellelt : waer op eene verzoening volgh- jcii.

de, met beding cnbc(prek, dat zyallc

loniers, gezanten acn Anileus gezon- beide de Joden met gemeinc hate zou-

den wierden. den vervolgen : gelijk zy de Joden ook
Wanneer nu de Babylonicrs wel te \ onvcrziens befprongen , en over de vijf-

decgc de plactfe , daer ^«/7c«/ zich ont- tigh duizcnt dooden. Niet een ont-

hield, afgekeken hadden , vielen zy des

nachts in ftiltc op de Joden ,
(die , door

den flaep en dronkenfchap overvallen

waeren ) en dooden alle de genen , die

zy kregen , en onder anderen ook Ani-

Anileus wierden dinwoondersvan Ba-

byIon X'xw hunne vreze ontflagcn , en

ftonden uit alle oorden tegen de Joden

quamhet, 'ten zy dien de vrienden of

gebuuren, uitmeédogen, in 't leven be-

hielden. Die behouden wierden, vlugh-

ten van daer na de Ihd Cteftfon , en iloc-

genzich ald.ier met der woon terneer.

/f«x zelven. Door het fneuvelen van op betrouwen van aldacr, door d'acht-

baerheit der koninglijkc Partilcliema-

jelleyt , in veilighcit te leven.

WijderSjde fchrik voor de Babylonicrs

op , die te voorc hunne hate op de joden
j

en Seleuciers quam onder de Joden vaü

niet hadden derven uitbraken : want ter
|

dien oort : want alle de Syriers fpandcii

zake des verfchils vangodsdienfl: enze-| met de Seleuciers, tot ondergang der

den , leefden de Joden en de Babylo-

nicrs met eikanderen in geduurigc twee-

draght, en fpeelde nu d'ecn, en dan

d ander den meefter.

Wanneer dan de Joden het gewelt en

dien overlaft der Babyloniers niet lan

Joden, t'zamcn. Waer over de mecftc

joden zich na Keerda. en Kijihis bega-

ven , en hunne behoudenis en veilig-

hcit in de (ierkte dier lieden itclJen : dic

dacr en boven ook van ftrijtbare man-
nen bewoont wierden. Aldus droe-jien

gerkonden verdragen, en zich onmach- 1
de zaken der Joden te dier tijde zich in

tigh bevonden, om tegen hen te Ünj-lBAl/ylofüe toe.

den, zoo wilden zy niet langer by hen i
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Vr of Our der Chalde en , anders I\amarine.

Wat CTi-

te zeg-

gen is.

lioiifier.

in Pcn-

tat.

l'lTcr.

Bibl.

T) Y Mcfcs^Gcn. 1 1 : 2 8 ,

3

1 .en 1 5 ; 7. ca
•"-' by Nchcm. 9 : 7. wort ecnc placrle,

op Hebrccfch, met dzn nacm van Ur
(of Oitr) chasdtm gedagbt, dat is gczeit,

Our oïUr der Chaldten : uit oorzakc

die door de chasdtms of Clialdeen be-

woont wierr, of in chaldca of Unt der

Chatdecn gelegen was: gelijk jopphtts

dit JJr Uradcr Chaldeeu noemt, en in

het lant der Chaldccn (telt.

Zeker acloudc Grickfchc fchrijver,

Eiipclewus ^ noemt dit TJr der Chaldeefi

Une, of Ourie : welk Urie cenigen

voor KatnArine , een ftad van Bal/ylonie,

houden : want hy Ichrijft aldus : Ka-

fnarhm is cene Jlad i'an Babyloriie, de

Ivelke , z,oo centgen s^c^gen , dejtad Ourie

(of Urte) IS ^ dat is gez^eit , de Jtad der

Chaldeen. Dies fchnjft hy duidelijk,

dat die ftad LV/>, de welke Aiofes Ur
der Chaldeen noemt , Kamanne gcnoemt

gewecft, en dat het (?ene (tad der Chal-

deen zy. Door Chaldeen zijn pricllers

of filolofen van Bahylonie te vcrftaen

,

die Katnarims genoemt wierden.

Pliiiim fchijnt dit Ur der Chaldeen

,

of Une van Eupolemtis , Ura te noe-

ijien: want hy noemt Ura ecneplactfe

acn den Eufrates gelegen.

Eenigcn houden dit Ur voor een en

de zelve plaetfe of ftad , die Ptolemeus

Orcho'c noemt. Ammianus gedenkt een

Perfifch kaftcel, met den naem van L%
die dat in Mefopotamie ftelt, ontrent

Ni/ihis y of op den wegh van den Tigris,

na Nifikis.

Ur betekent eigentlijkopHebrecfch

vuur, brmt y oï'vla.m: in welken zin

men, met de Hebreen, dat woort, als

een gemeine naem , zou mogen nemen

,

en niet, als een eigen naem van eene

ftad, by aldien zekere vertelling der

Hebreen waerachtigh is: te weten, dat

Jbrabafïjy op de bcfchulding van Tha-*

ra, m 'cvuur geworpen was: uit oor-

zake hy d'afgoderyc der Chaldeen ver-

vloekt had : maer was evenwel door

Gods hulpc uit het vuur getrokken.

Aran , dacr en tegen , Wanneer die dit

bedrijf z.igh , had zieh ook om de zelve

oorzake in het vuur laten fmijtcn ; maer
was daerin geftorvenj dewijl hy het

zclffte geloof en deught niet had , die

Ahraha?n gehad had. Doch dit verhaei

riekt na een JoodI'che fabel en beuzel

:

w^MJofephus fchrijft duidelijk, dat de-

ze Ara>f in Ura, ecne ftad der Chal-

deen
,
geftorvcn was , en des zelfs graf

tot op zijnen ti)t noch getoont wiert.

Daer en boven kan op vele plaetfeii

in de Schrift het woort L>,nict dan voor

cenen eigen nacm genomen worden : als

wanneer Aïofcs, Gen. 1 1 : v. 2 8 ,en 5 i
,
gc-

zeit had,^^ {Ara?i)Jlerfin het lant z,tjner

(fehoorte , zoo fchijnt hy door de volgen-

de woorden te hebben willen uitdruk-

ken en bcdicdcn, welk dat lant was, te

v/eten , Ur der Chaldeen. Dies Hiero-

nymns te recht de joden berifpt , en die

overlevering, nopende Abraham, cca

fabel noemt. Des niet tegenftaende is ze-

ker,dat de Chaldeen, Perfen, Meden, en

AlVyriers, hgt vuur godsdienftigh geeert

hebben. Ook is waerfchijnelijk en be-

wi)feli)k, dat deze ftad der Chaldeen

hierom het fuur genoemt zy, dewijl

in de zelve het vuur door de Chaldeen
acngcbcdcn wiert. Anders betekent het

woort Ur ook een dal.

Ur was de woonplaetfe van Tarach,cii

ook de gcboone-plactfe van Tarachs

zoonen, Haran en Abraham., die alle van
daer,uit Chaldea,n:i. de ftad Haran,n\Mc
fopotamie,xo2,'zn. Gen. 11:38,3 1. en 15:7.

De ftad ^enha.

*~7 Ekerc acloude Chaldeen , die uit

^-^ BabyIon gevlught of gebannen wae-
ren, bewoonden ook in oude tijden

ecne ftad , die by Strabo , Ftolemeus
,

en Stephanus , Cerrhx geheten , en , na
d'inwoonders , Cerrha der Chaldee» ge-

bynaemt wiert. ftolemeus brengt Cer-

rha , eene ftad der Chaldeen , onder Ba-

ta?tea, cenhmkh:i^W3iUSyrie , dat acn

Arabie en Bahylonie paclt ; en Plinius

onder de ftcden wxn Arabie.

De ftad Gcrrha , of Cerrha der Chal-

deen, lagh (volgens fchrijven van Stra-

\

bo) opdekuftcvan Arabte, in een die-Lib.iis,

pen zceboelcm, twee hondert ftadien

van zee , f na-by het Arabifch lantlchap t Ra»

van Jerf/af^-i.
'^^^"•

De C haldccn van Cerrha bewoonden Stral>.

P 3 zouts
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EOLitcpLictfcn, en huizen v.in zout gc-

niackt. Desgelijks leluijft Flifiius, dar

dcWidCcrrha torens van vierkante we-

ke lUikkcn van zout , en vi)t tluizcnt

iehrcden in luercn ointrck lud. D'in-

woondcrsbcfprocidcn de huizen, wan-

neer de Ichubbcu of fchilveren van

zout, door de hitte der zonnc, atïchil-

verden, en gcduurigh afvielen, met

water ^
(dat dan weer tot zout wicrt ) en

lïiackten door dit middel de muurcn

dikcnduurzacm.

De iJcrrhccrs^ zoo Straho fehrijft,

handelden te Linde niet Arabifchc

koopwaren en fpcccryen. Dacr en te-

gen verhaclt ylrijhbulus , bydcnzelvcn

Straho y dat de Gerrheirs vecltijts met

ichcpen na Labylontc ten koophandel

voeren , cii \\\n djer , langs den Eufnt-

tes , de koopwaren na de ftad Thapfa-

kum overfchecpten , die daer na aller

wcge te lande vervoert wierden.

De Gerrhecrs y als ook de S., heers.

O N I E,
wacren in oude tijden rijke volken. Al-

dus fehrijft Agatarchtdcs : Geen (l^gl^

i'.in metifchen fchijnt rijker , als de Sa-

heers en Gerrheers , te z,ijn. Deze heb-

ben het Syrte i\in Ptolemeus verrijkt.

Polybius geeft ook den rijkdom der

Gerrheers niet duilkrlijk in de volgende

woorden te kennen : ly'annecr den Ger-

rheers devryheit beveJlightTvaSy hebben

z,y aenflonts Anticchus vijf hendert ta-

lenten z^Hvers , en dtiizent en tTvee hen-

dert talenten Tvierooks en myrrhegegeven.

Jgatnrchides cnDiodorus, inzijn Jcrdc

boek, fchrijvcnwiitlopiger van de rijk-

dommen der Cherreers en Saheers.

rtolemeus en Polybnis fehri)sen, in

plactfe van Gerrheers, Gerheers, mee
een enkelde R : het welk nader aen het

Hcbrcefch Gerim, en aen het Chal-

deelch Geraja. komt : gelijk de He-
breen aldus de vreemdelingen noemen

,

zoodanigh die Gerrheers of Gerheers

waercHi

Dc ftad "Borjïppa, oï'BorJïppos, Ofis, &c.

B!
Orf/ppa was een aeloude ftad van Ba.-

* bylonie , en wort alzoo by Straho en

S^ephanus ; maei* by ^ofephus (uit Bero-

ftis) Borjippos, hYJtiJtinusByrJia, en op

Hcbrceich Borftf, en qualijk by Ftole-

Stvab. f-neus BarJ/tta geheten. Hetwasbyouds

ccne voorname ftad van Babylonie , en

aen 25/.i».t en Jpollo tocgcwi)dr: wien

ter eere aldaer tempels gefticht waeren.

ZoodeRabbinen beuzelen lagh Ecr-

Jif in de lantftreke des Babylonifchen

torens: gelijk zy ook Borjif droogeput,

of lege ktjie uitleggen : dewijl de lucht

\:x\\ die plaetfc den mcnfchcn in verge-

tenis van alle die dingen braght, diczy

gclecrt hadden: wacr door gcfchicdc,

dat ieder zijne eige tale vergat. Hier uit

is ook onder de Rabhinen een fprcck-

woort ontftaen : Bahel en BorJif is een

qtt.tet teken aen de "Vfet.

Na deze ftad wort ook een zeker

flagh van Chaldccfche ftcrrekijkers,

liorjippeniers , gcnoemt.

l\-\[\zi\.\<dBcrJïppos wiert koning A^4- '

bonidt'.s door Cyrus gevangen , zoo Be-

roftis by jofephus getuight.

Strab. I" Borlippa wjs cenc groote mcenigh-

tc van vleermuizen, die veel grooter,

als op andere plaetfen waren. Zy wier-

den , om t'ceten
,
gevangen en ingezou-

tcn. Aldaer was eene groote linncwc-

.very.

Opis was ook eene aeloude ftad van Ofis.

Babylonie, zcndcnTigris gelegen, vol-

gens fchrijvcn van Herodoot. Straho

noemt Opis een vlek, en koopftad der

omleggende plaetfen.

Vele fteden en gebouwen lagen in ou- B-ibylo-

de tijden in het lant van Babylome : want "'^,"'
..

' y oude tij«

beide de oevers , ter wederzijde \a.n den den

Enfrates en Tigris, waerenmct fteden, '^""'''''*^

vlekken, toorens en kafteclen, be-

bouwt. Dit blijkt hier inzonderheit

uit: dewijl men in alle dc lanrftreken

van Babylonie , zoo binnen, als buiten

de vlieten d'Eufrates en T/gris , en in het

midden tuft'chen hen beide, doorg.icns

eene groote mecnighfc van puinhopen

onder d'acrdc vind. Desgelijks vint

men ovcr-al, waer ook onder d'aerdc

gegraven wort, tot vele d.igh-reizcii

\'erre ronrom Baq^dad , eene groote mee-

nighte van goede gebakke ftccnen, en

oude muuren. Waer uit een fabel ont-

ftaen is , die noch heden onder dc Mo-
ren a;cd.ight wort , te weten , dat dit lant

eertijcs zoo dicht bewoont en bebouwt

was, darecnhaen , die t'eencr tijde te

Bagdad verloren was , te Bafora , ccne

ftreke vantwalef dagh-rcizen van dacr,

weer gevonden Vviert; welke hacn toe

zoo verre zou gekomen zijn, met alrijc

\n\\ Ifet een op het ander dak te 1'pringcu.
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ïn Babylonie was een byzondere

hntltrckc voor d'inlantfche tilofofcn

beracmt, dieallermecft de ftarrekundc

oefenden, enChaldeen genoemt wiel-

den.

Deze oude Chaldecn wacren boven-

mate in den loop des hemels , of fterrc-

kijkcry, enwiskunft, ervaren en afge-

rcchr.

In Babylonie waerenby ouds velerlei

flagh van Chaldeefchc fterrekijkers:

want zommigen wierden Orcheniers ; en

anderen Borfiffenicrs ,
genoemt , behal-

ve vele anderen , die van een en de zelve

zaken een verfcheiden gevoelen hadden.

Die kunften Ichijnen by de Chaldeen

allereerft gevonden, en daerna tot an-

dere volken van hant tot hant overge-

komen te zijn.

De Chaldeen beloofden ook , uit de

geboortc-ftonden der menfchen , de toe-

komende dingen te voorfpellen.

De Chaldeen voorfpelden de toeko-

mende dingen , zoo door het vliegen

en gcfchrei van vogelen , als door andere

middelen. Zy genazen ziekten door

hunne toveryen en bezweeringen, en

leiden de dromen uit. Zy hielden , dat

'

de werelt eeuwigh was, zonder begin
|

en einde : dat Sa.tiir»uSy onder d 'andere
;

planeten, ecne zeer grootc kracht had

:

maer de Zon de grootfte. Zy ftelden

twalef voorname goden , dier ieder

eenen zy eene maent , en een teken van

den Dieren-riem toe-eigenden : want
zy zeiden, dat de zon , manc , en d'ande-

re vijf planeten, hunnen loop verfchci-

dentlijk door deze tekenen deden , en

grootelikstot de voortteeling , en goe-

de en quade uitkomften vorderden.

De Chaldeen hadden ook hunne

Magen , tovcraers of waerzeggers , die

zich roemden de deuren der helle met
hunne toveryen te kunnen ontfiuiten, fcbius , dat, na den water-vloer, inde

voor vitruv;

Piaef.

A, heden I Pv A K. ii^

I
by ekelen , dronken melk, en water uit

den vliet Choafpcs, cnOiepen op gras,

J

onder den blooten hemel.

Wanneer zy door deze onthouding
genocchzacm vervaerdight waercn ,

wierden zyin het midden der nacht na
den vliet de Tigr/s gebraght, en aldaer

met vele plcchceiijkliedcn en toverkun-

itcn gewalVchen , en dan weer na huis

geleit : ahvaer hen dan oen zeker Oagh
van eene rok aengctrokkcn vviert.

j
Zy hielden het water en vuur

I

het bcginfel van alle dingen.

' Men had'erdricderlei flagh van Ma-
gen : welker eerden niet als by meel en
olye leefden. Zoo Hcrodoct fchrijft, Lib. i:

'. waeren onder de Babyloniers drie ge-

flaghten of ftammcn, die nergens an-

1 dcrs als by vifcii leefden : de vvelkc zy
in de zon drooghden , en d aer na in een
mortier met een ftamper ftamptcn, en

I

dan door eene doek ziften : waer van
dan een klomp gcmaekt, en als broot

gebakken wiert.

[

De Magen wacren raetshecren der Dion.

koningen, De lijken der Maaien wier- r"'^

den noit begraven , dan na de becften

die verfchcurt hadden.

Zy deden de zielen der overledenen Tertul.

komen , om toekomende dingen te

voorzeggen. Ten zelvcn einde gebruik-

ten zyook jonge kinderen.

De Babylonifche Ikrrekijkers, to-

vcraers, guychelaers, en waerzeggers,

worden ook op vele pLietfcn in da
Schrift gcdaght. Dan. i : 20. en z: z.

en 4: 7. en 5 : 7, 11,15.

Eiipülemtts , een zeeracloude Griek-

fchefchri)vcr,gctuighr, datd'aertsvader

Abraham de Ikrrekunde of Ikrrckijkc-

rye, en Chaldaice^ (datis,de wiskunlt)

by de Chaldeen uitgevonden hcbbe.

Van gelijken fchrijft Eercjus , by £«-

en derwaerts de zielen heen en weer uit

te voeren. Zy waeren grijs en aenziene-

lijk van gelaet, met lange beerden.Wan-
neer zy in die orde aengenomen waeren,

zoo wafchten zy zich den tijt van negen-
tien dagen aen den Eufrates, beginnende

met de nieuwe mane, en keerden des

uchtens zich na den opgang derzonne.
jDm prevelden zy eene lange wijle , en '

fcheenen de duivelen aen te roepen. Na

tiende leef-eeuwe , by de Chaldecn, een

rcchtveirdigli en groot man , en ervaren

in den loop des hemels was. Door wien
ongetwijfek Abraham te verllaenis.

Ook fchrijft Herodoot ^ dat de Grie-

ken vandeBabylonicrs den Pool zon-

ne-wijzer, en twalef gedeelten vanden
dagh geleert iiebben.

Desgelijks fchrijft Diodoor die lof den
Chaldeen toe: te weten, dat zv door

dit bedrijf fpoogh men hendriemael in langeaenmerkingdenattuircn loop der
'taengezight, zonderzyopdevoor-by-

'
fterren naerttclijk doorfpeurt, en vele

gaenders d'oogen floegcn, Zy leefden ' toekomende dingen den menfchen

voor-
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Toorzcit hebben. Zy ftoften, d.u zy,

(cdcrc vicrhondcrccn zevenen vccrtiijh

duizcnt jaren, zich op die wetcnfchap

geleic h.ulden , tot acndcti)dcn van A-

lexander de Groote. Doch eenige bren-

gen die jaren op macndcn.

Aldus roemt Cicero^ dat de Baby lo-

nicrs aenmcrkingen van den loop des

hemels \in vier hondert en zeven en

vecrtigh duizcnt jaren in hunne boeken

begrepen hadden Hy voeght'er by , dat

de Chaldeen het allcroudilc flagh der

geleerden was.

De Chaldeen toonden aen Jlc^andcr

de Groote, in de Had BabyIon, wanneer hy

die verovert had , den loop der fterren

en gezette beurten der tijden. Ook heeft

KdiJI:he7ies , Alexandcrs reisgenoot, de

aenmerkingen des hemels-loop , van ne-

gentien hondert drie en tnegcntigh ja-

ren, die hy van de Chaldeen ontfangen

had, aen Arijiotcles., na Griekenlant

overgezonden.

Waeruit bliikt, dat de Chaldeen al

op het jaer, nadefcheppingder werelt,

een duizent zeven hondert een en zc-

ventigh, en twee duizent twee hondert

en vier en dertigh jaren voor des Zaligh-

makers geboorte, den loop des hemels

gac gellagen, cnzichopdefterrekunde

gcleit hebben : want BabyIon wiert door

Alexandcr de Groote , op het jaer , na de

fchepping, drie duizent zes hondert vier

cnzeventigh, verovert.

Lticiaen daer en tegen fchrijfr, dat

de Chaldeen lact defterrekundegeleert

hebben : want hy wil , dat d'Ethiopicrs

d'eerfle d'oorzakcn der maenfchijn-

fclen gaé geflagen , en d'eerfte aenge-

merkt hebben , dat de maen haer licht

y:\n de zon ontleent : dat zy daer en bo-

ven de bewegingen der andere planeten

gezien , en hen bequame en gevoeghe-

lijke namen gegeven hebben.

Dan dit Ichrijven van Lticiaca fchijnt

van weinigh belang te zijn ; dewijl zoo

vele eeuwen voor Luciaen alle oude

fchrijvcrs anders gcfchrcven hebben.

Eenigcn ichijnen den Egyptenaers

den vont der fterrekunde toe te fchrij-

ven : daer nochtans de Chaldeen veel

ouder aenmerkingen van des hemels-

loop hebben , als de Egyptenaers.

Pythagoras heeft ook uit de Chaldeen

de wetenfchap der fterren gezogen , als

rorphyrius^'xn het leven van Pythagoras,

getuigüt. Ook trok Demokritus tca zel-

O N I E,
ven einde na de Chaldeen en Bahylon^

zoomen het fchrijven \in El/anus ge-

loven magh. Men wil, óiXiDcntckrittis

een boek van de heilige letteren, te Ba-

by(on, zou gcfchreven hebben. Het welk

Laertius gedenkt.

Onder de Ch..ideen waeren ook vcr-

fchcide geleerde mannen, die van de

fterrekijkcry gefchreven hebben , als on-

der andere zeker Bcrofus, dieinzonder-

heit by d'oudc Grieken hoogh geroemt

was. PlmtMS fchrijft aldus vau dezen Lib. 7.

Bcrcjus : Bcroftis tnunte in deficnekij- '^- i^'

kcryuit, dien d'Atheaters , om degodde-

lijke voorz^egiingcn, opent lijk of de Hooge

fchole een goude tonge ofgerecht hebhen.

Hy heeft gcbloeit ontrent op het jaer

330 voor des Zalighmakers geboorte.

De Chaldeen en Egyptenaers, die op circr.

vlakke en wijtftrekkendc velden woon- ','
'•
'

den , hebben alle hunne gedaghten tot de

kennis der fterren aengewcnt, dewijl

niets uit d'aerdeuitftak, dat de befchou-

wing des hemels kon beletten.

Het is ook gjlcofelijk, datdeKana-

niten , en onder andere ook de Feni-

ciers, den loop des hemels, en andere

wetci^lchappen van Abraham geleerc

hebben , wanneer die uit hongers-noot

nahetlantvan Kanaan getrokken was.

Dat Abraham den Egyptenaers den loop

des hemels , en wetenfchip der fterren

,

heeft meêgedcelt, blijkt uit dit volgend

fchrijven \:xn'^cfephus : Hy {Abraham) uh.i.

heeft hen mildelijk de ivetenfchap der ge- Antiq.

tallen en Jlcrren mcêged.eelt. }Vant de
^'^'

Egyptenaers , voor Abrahams kcnijtctot

hen , Iviflen' deze Tvetcnfchappen niet

:

naerdien die 'uan de Chaldeen tot d'E-

gyptenaers , en "vatt daer tot de Grieken^

overgekcjnen z^ijn.

Ook hebben de Grieken van de Ba-

byloniers en Egyptenaers den Almanak

ontleent, volgens fchrijven van Thcon

d'Alexandriner.

Maer alhoewel Abraham degrootftc

en uitftekenrtc fterrckijker was, zoo
heeft hy evenwel de fterrekunde offtcr-

rekijkerye zoo zeer niet allereerft ge-

vonden, als wel van zijnen vader Thare

ontgingen. Aldus fchrijft Philo de jood

:

Abraham "Was d'eerfte 'vader der ]oJcn ,

een Chaldeer i'an gtf^^ght , en uit eenen

vadergeboren , die tot de'XoetenJchap der

fterren genege-a Ivas , en een uit die ge-

nen , die ontrent de "^fisko'/iji doende Irat-

ren.
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De ftad "Bagdad.

Eena-

mins'.

t Mark.

Paul.

Vcnet.

eiiHai-

tOD.

* Pe-

trarch.

« Tav.

t Uliig

Bcig, tn

Nafir

Eddin.

Elmac.

Hiftor.

Sarac.

lib. 1.

cap. 3.

Tavern.

Voyase
dePcrtc.

DE hoofcftad van ganfch Irak is

Bagdad, de welke aizoo by alle A-
rabifche, Turkfche en Perlifche fchrij-

vers genocmtwort: en niet \Baldach,

of* Baldakko : gelijk eenige Kriften Eu-

ropilche khrijvers dien nacm qualijk

fpellen. Bagdad wort gemeenelijk by

onkundige Ichi-ijvers ook Babyion ge-

noemt : dewijl zy deze Itad Bagdad VOOL'

d'aeloude ftad BabyIon houden.

Zy leit op de Noorder brecte van drie

en dertigh graden en "vijftien of ''een

en twintigh, of, na de later Arabifchc

fterrekundigen, vijf en twintigh mi-

nuiten, en op de lengte van tzeventigh

graden en vier en veertigh minuiten

:

een dagh-reize van den vliet Eufrates,

en d'aeloude ftad BabyIon, op den Oofter

en Wefter oever van den vliet de Ti-

gris , die haer midden in twee deelen

,

in een Wefter en Zuider, doorfnijr.

"Waer uit blijkt, hoe eenigen tonrecht

d'aeloude ftad Babyion voor deze ftad

Bagdad der Arabieren houden : naer-

dien BabyIon op een zelve wijze aen den

vhet d'Eufrates gelegen was , als Bag-

dad aen den Tigrts leit. Daer en boven

befchrijven d'Oofterfche iantbefchrij-

vers het dorp Babel Noordelijker als

Bagdad: alwaer zich vele kentekenen

van eene zeer groote ftad ( die zv alle

voor d'aeloude ftad BabyIon houden)
vertoonen : maer zoodanige kenteke-

nen vind n:\en geheel en al te Bagdad

niet.

Het Oofter gedeelte der ftad , na de

zijde van Per/ie , en op den Oofter oever

van den Tigris gelegen , is geheel met
muuren omringt, en het groorfte en

voornaemfte, eneigentlijk de ftad Bag-

dad : want het "Wefter gedeelte , Rufafa
gcnoemt, na de zijde van Mefopotamie

,

gelijkt van dien kant flechts een vlek,

en is zonder muuren.

De ftad is hierom Bagdad gcnoemt:
dewijl aldaer voorhccne een groene
beemt was : waer op een huttc of hci-

ligh huis van eenen kluizenaer of mon-
nik ftont , die Bagdad geheten wiert

:

na wien ook de ftad Bagdad gcnoemt is.

Wanneer voor ontrent vijftighof ze-

ftigh jaren de grontveften van zeker Ka-
ra'vanfera of Itads-herbergh aldaer ge-

graven wierden,vond men in eene kleine

kelder een lijk , dat noch heel en gaef

was
,
gekleet op zijn biflchops , met een

\vierook-vat, en wierook neftenshemi

Men ziet noch opdieplaetfe ecnigc ka-

mers van gccftclijken : waer uit het

geen zou kunnen belloten worden , dat

vele Arabifche ichrijvers verhalen : te

weten, datter zelverplaetfc, daerS^^-
dad gebouw t is , eertijts een groot kloo-
fter ftont , verrijkt met vele:huizen, daer

de Kriftcnen in woonden.
Ot de naem Bagdad is gefmeet van

het Pcrfifch woort Bag, dat een tuinoi

hof o^ Perfilch bedier, en van zekeren

Pers , Dad geheten , die aldaer, voor het

ftichten der Ü.:id, eenen tuin had : dies

Bagdad zoo veel zou gczcit zijn, als

turn {of hof) van Bad: het welk in-

zonderheit op de Weftzijde der ftad

flact.

Zoo eenige willen, zou de ftad den
^^"J.^-^

naem Bagdad bekomen hebben van ze- poUt.'

ker bcclt^/ï^, (dat aldaer eertijts met
goddelijke ccre gedient en aengebeden
wiert) en van D^^, dat een Perfifch

woorr, en van Daden herkomftigh is ,

en hy heeftgegeven , bediet : als ofmen
wilde zeggen, dat Bagdad een gifte of
gefchenk van het beclt Bag zou zijn. En

I

hierom beval Almanfor, deftichter, de

ftad met een bctergronr en voorteken,

op Arabil'ch, Mcdinaton Alfalam, te

noemen: dat '\s,Jiad der vrede, oibehou-
denis. Aldus wort ook gemeenelijk de zicc

Ttgris, dictulTchen dcftad doorvloeit, P^='^'*

Nahar [oï JVad) Alfalam, dat is, W/f/
der vrede, gcnoemt.

De Turken noemen noch heden de Tavem.
' ftad Bagdad, in een zclven zin , Dar-Al-

j

Sani, dat is, plaetfe of huis der vrede.

Zy v/ort ook byd' Arabifche fchrijvers, Elmac.

! na den ftichter Almanfor, Medmaton
Almanfor, dit is, Jlad vanManfor ge-

noemt : op een zelve wijze , als in Eu-
' rope , na de ftichters , eenige fteden , Ka-

reIs-fad, Filips- ftad , Kriftiaen-fi-ad S<.c.

\

genocmt worden. Anders wort de ftad,

I

by eenige Arabifche fchrijvers, ook
Zoura genocmt : 't zy van wege den

' krommen bocht van den \liet Tigris
,

dien hy aldaer mackt : of dewijl
, gelijk.

j

Abulfeda en anderen gevoelen , haere

buitenfte poorten van de binnenfte afge-

went of afgekeert ftonden : want het

q woort

Hiftor.

Saracen.
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woort Zoura hcefc in het Aiabifch die

betekenis.

De Il-id Bagdad is allerccrfl: begonnen

O N I E,

Bagdad
wanneer

ge^^iclu te wotdcn op den Weltct oe-

mn ge-" vecdes77^r/j, door Ahugjafar Almm-
fticht. p,y^ de drie en twintightte Arabifche

Hiftor! Chalif of kcizcv , die den grontvefl: be-

Saracen. yal te Icgjen op dien tijt, den welken

de ftcrtckundigen gelijkcr itemme uit-

gekoren hadden : te weten , op het jaer,

na des Zahghnukers geboorte , zeven

hondert twee en zeiligh , wanneer de

Zon in het teken van den Schutter was.

Wijders, Chalif Almanfor wiert,

tot het ftichten der ftad Bagdad, hier

door bewogen : dewijl hy vreesde,

dat zijne krijgsknechten door d'in-

woonders der na-by-gelcge ftad Ku-

fa , dien hy weinigh betrouwde , mogh-
ten omgekocht worden. Dies trok hy

uit de ftad Jlhasjemia ( de welke zijn

broeder Ahuabas Alfaffah in her gebied

van Kufa doen bouwen , en van een ko-

ninglijk paleis tot cene ftad vergroot

had) om eene plaetfe op te zoeken, daer

hy zijnen zetel met zijn hcir kon vclK-

Abulfar. gen. D'inwoondcrs zelfs des lantfchaps

van Irak verzochten Almaf7for , tot het

bouwen van deze ftad , met de volgende

woorden: O keizer der zdooi'izcfi .' het

dunkt ons dienjligh , dat eeneJlad aen den

'uliet Sorat , en tujfchen de vlieten , "Vfer-

degebotiWt : ten einde de vyant niet hy u

kan komen , als over eejie hrugb : by al-

dienghy die dan afbreekt , z,oo z,al hy niet

hy u kunnen komen. Aldus zult ghy zelf

in het midden tuffchen deJleden Bafora ,

Kufa, iVafet^ Adaujil, en Salcad , leggen :

en de vlieten de Ttgris , Eufrates en So-

rait zullen aen uTme Jlad grachten ver-

Jlrekken : Tvaer langs lijfsbehoeften , zoo

te lande , als te Tvatcr , tot u kunnenge-

braght Tvorden.

Na dan Almanfor de voordeeligheit

en fterkte des oorts, uit de natuur, over-

wogen had, blaekte hy v.in yver, om
die plaetfe te bebouwen enbcwoonen,

en beval aenftonts, en eerftelijk op den

Wcfter oe\er van den Tigris, cene ftad

te bouwen, en noemde die Elkarch. Ten
dien einde deed hy de ftad Madayen , in

en deed zijn kafteel in het midden, en

ter zijde een grooten tempel , ftichten.

D'onkoftcn van het ftichten der ftad

worden op 4000000 dukaten begroot.

Namaels is een andere ftad op den te-

gen-ovcr-gelcgen Oofter oever van den

Tigris gebouwt, de welke in 't ccrft

Asker Elmuhdis , dat is , leger van El-

muhdis, genoemt wiert : dewijl Alman-

for zijnen zoon Almuhdis bevolen had,

zich met zijn leger aldaer neer te flaen,

en de plaetfe met ecnen muur, tegen

d'invallen der Perfen , te veftigen en ver-

fterken. Door het aenbouwen van hui-

zen is die ftad allengs aengegroeit, en

d'andere gelijk in groote geworden. En
dewijl de wegen met fteenen bcftraet

waercn , wiert zy , met een byzondercn

naem , daer na Bufafa genoemt : wel-

ke naem ook aen andere fteden
,
palei-

zen, &c. gegeven is : want Rufafa bc-

diet een bel traten wegh.

In beide de gemelde deelen der ftad

munte uit en pronkte het paleis of hof

deskeizerrijks: te weten, indeWeiler

ftad het paleis van Alma-nfor , en in de

Oofter ftad het paleis van zijnen zoon

Aduhdis , die beide na de ftichters en cer-

lle heeren genoemt wierden. Het laetfte

paleis, dat in 't byzonder f Alhormah ge- f Dat is

noemt wiert, overtrof het eerftc verre

in pracht en groote. Dit was met eenen za
peik <jc-

muur omringt , die van den Tigris be-

gon en weer aen den Tigris eindigh-

dc , in vorm van een half ront , en ging

met zes poorten in. Onder deze was

eene, demiddenfte, dtfoorteder bevel-

hebbers geheten : wiens drempel de ko-

ningen en gezanten , wanneer zy tot den

keizer traden
,
gcwonclijken kuften.

Wanneer de ftad Bagdad onder d' A-

rabifche Chalivcn of keizers ftont,

pronkte zy met vele en verfcheide

prachtige gebouwen en paleizen , Tak

met een algemeinen naem geheten , dat

eigentlijkeenx'^ en befcherm-Tverk be-

tekent : maer daer en boven voerde ie-

der , na zijnen ftichter , een byzonderen

naem : als Tak Alhariz , Tak Al Atd-

riz , TakAsma : welk laetfte alzoo na .

Asma, dochtervan Almanfor, ftichter

Irak gelegen, enhctkoningliik hof van ' der ftad, gebynaemt was. Dit laetilc

den Perlifchcn koning Kosra (lopen , en gebouw ftont aen den ,Oofter oever des

d'afbraken na Bagdad vervoeren. Hy ' Tigris, en in het gedeelte der ftad, Bu-

mackte de ftad in 't ronde , en omringde fafa geheten : na het welk ook de poor-

de zelve met een dobbelden muur : wel- te, daer neftens, depoorte van Tak ^e-

kcc binncnfte hoger als de buitcnfte was, bvnaenit wicrt.

In
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I

bul Abbas Mutamid AUlU , des jaei's

' achthondert twee en tncgcntigh , in de

I

hecrfchappye volghdc, braght den rijks-

j

i'toel weer van de irad Samarr* na de
zekere Krillen Diakonen genocmt, die ftad Bagdad over : die aldaer bleef tot

aldaer fchijnen hunne woonplaetfenen acn het jaer twalef hondert acht en vijf-

Of C HA L D E
In het hooghfte gedeelte der ftad was

by ouds een vlek of wijk , Ximafia of

Schemafia geheten, dat zoo veel als

Diakonye gczeit is , en wiert alzoo na

Onderhoudt gehad te hebben.

D'Arabifchc fterrekundigen ,

I

tigh, onder bezit en beftier van verlchei-

dier
,

de Abbajidtjner Chaliven. De laetftc

Bagdad in oude tijden in groote mee- dezer Chaltven was Mofiafem o-ehcten.

nightehad, floegen aldaer de fterrenen
|

Onderde regering van dezen chalif
loop des hemels ga: want ^4^^^^ was in

j

yI/o//^/f»2 wiert de ftad Baffdad door
oude tijden, wanneer d'ArabifcheCha-

\
HulakuChan verovert: waer door het

livcn aldaer hunnen rijksftoel geplant
i

rijk, en de ry der Abbafidyner chaliven
hadden, dewoonftede en fchoole van

1

verniettight wiert, en te gronde "ino': en
alle kunften en wetenfchappen , en een was federt geen Chaltf te Bagdad meer.
vruchtbaie moeder van uitftckende ver-

1
Des jaers elf hondert vier en vijftif^h Abulfar.

ftandcn en geleerde herflcnen. Al wat
!

vloeide de vliet de Tigris ^ en de vliet

Kauraj, boven Bagdad o\t^ : waer door
de landen onderliepen : en de ftads

grachten, en een groot gedeelte der
wallen ter neer Horten. Ook ftortehet
gedeelte van Alkatia , en de poorte A-
z,aj en Almamuma^ door het onderfpoe-
lend water , ter neer. Na het aflopen
des waters volghden vele verwoeftin-
gcn : ja de ftraren konden niet onder-

den, gehouden, entoteenerijksftaden
{

fcheiden worden 5 dewijl men niet an-
zetel derArabifche Abbafidyner chali-

j

ders, als puinhopen zagh: zulks d'in-

ven gemaekt wiert

te dier tijde inkunften ca wetenfchap-

pen uitftak, dat was te Bagdad te vinden.

Na de ftad Bagdad volbouwt was,
wiert zy acnftonts door Chalif Abugja-

far Almanfor tot zijnen zetel of ri)ks-

ftoelgemaekt: gelijk die ook namaels

aldaer tot het jaer* acht hondert en drie

endcrtigh door de volgende Arabifche

Abbafidyner chaltven , die hem volgh-

Mahadis, zoon van Almanfor: Mufa
Alhadis , zoon van Mahadts : Abugja-

far Haron Rasjid : Abdalla Elamimis

:

Abulabbas Almamon : MuhammedMu-
tafim Billa

als , Muhammed \

woondcrs d'crven hunner huizen by
gifllng rooiden.

De hedendaeghfe ftad heeft in de Gfootc-

lengte, langs den Ooftcr oever vanden
Ttgris^ ontrent vijftien hondert mans,
treden, of een vierendeel mijls, en in

Maer Chalïf Muhammed Mutafim !

de brete zes of zeven hondert treden, en
Billa, , die des jaers aoht hondert drie en
dertigh gehult wiert, braght den zetel

en rijksftoel van Bagdad , uit oorzake
Bagdad te volkrijk geworden was, na de
fl:ad Samarra

,
gelegen op den Oofter

oever van den Tigris , over.

De rijksftoel bleef in Samarra, on-
der beftiering der volgende Abbafidyner
chaliven : als Haron jVafik Btlla Abug-
jafir : Gjafar Abulfald : Muhammed A-
bugjafar Mtifianfir Billa : Ahmed Abul-
abbas Mufiaim Billa : Muhammed Abu-
abdalla Mutaz, Billa : Muhammed Abu-
abdalU Mutadis Alalla : Ahmed Abul-
abbas Mutamid Alalla.

Te voore was deftoel des rijks der
Arabifche Chaliven op verfcheide
plaetfen geweeft : als in de ftad Damas-
kus, in Syrië: te Anbar , een ftad des
lants van Irak &c.
Doch chalifAhmed Abul Abbas Mu-

\

tadid Billa, die zijnen oom Ahmed A-

ten hooghfte niet meer, als in den om-
trek, drie-vierendeel mijls. Eenigen
vergelijken de ftad Bagdad, in groote,
by de ftad Lyofi, in Frankrijk : andere by
de ftad Hamburgh.

De mu uren zijn alle van kareel ofge- Muurcn.

bakke fteenen, en gefterkt met zeer
zware torens, in vorm van bolwerken.
Op alle deze toorens leggen ontrent ze-

,

ftigh ftukken gefchuts : waer van de
' grootfte niet boven zes of zeven pont
yzcrs fchieten.

I De grachten, rontom de muuren,
zijn breet , en ontrent vijfof zes vadem
diep.

De ftad heeft vijfpoorten, drie aen de Poorten,

lant-zijde, en eene aen de water-kant,
die in 't Turkfch Sou-Kapi, dat is, Water
of Rievier-poorte, geheten is : want Kapi
bediet ccncpoorte , en Sou , Tvater of rie-

viere. D'eene poorte , acn de lantzijde

,

dicht aen den Tigris, ten Zuide, wort

q 2 . op
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Ikftie-

rin?.

op Tuvkfch Kara-Kapi , dat is , ZTvarte-

poorte, en d'anderc, daer tegen over,

ten Noorde , en ook diclit acn den Ti-

gris y AÏAazaa-Kapi gcnocmt. De twee

andere, acn de lantzijdc , zijn, tot bcvei-

ling der liid , toegemetfelt.

By ouds, ten tijde der Arabieren,

hadden de poorten andere namen. A-

bulfaraj gedenkt'cr vcrilchcidc : als de

poorte Almamtima en Kalü^ad : een

andere was Az,aj op Arabifch gehe-

ten : en een ander Babo'l A^edhbah , dat

SLight-poorte gezeit is. Ook waser

eene poorte Taak^ de welke alzoo na

zeker prachtigh gebouw , Tak geheten,

gebynaemt was , dat aen den Oofter oe-

ver van den Tigris , en aen het gedeelte

der {i:idAlrtifafa Üont.

Binnen den omtrek van de muuren

der ftad* leggen vele onbebouwde er-

ven, en vele onbewoonde ruimten.

Achter de huizen zijn lul'thoven en tui-

nen, die met dadel
,
granaetea limoen-

bomen beplant , en met \-erfcheide aert-

gewafl'en bezait zijn.

De ftad Bagdad wort, in het ftuk

van krijgszakcn, beftiert door eenen

Bajfa, die gewoonelijk een Fijier van

den Grooten-hecr is, en altijt ontrent

vijf of zes hondert ruiters by zich heeft.

Zijn huis ftaet langs den oever van den

Tigrts , en is zeer prachtigh gebouwt.

Daer is ook een Aga , die over drie of

vier hondert Spahis gebiedt. Noch is'er

by de poorte A'faazan-Kapi,ecn vierkant

karteel ; hoewel langer, als breet, en van

ontrent hondert en vijftien treden in

den omtrek. Het Icit ten deele op den

een ander flagh van ruiterye

,

Gmmliicr

Tizris ,

geheten: dat is gezeit, -volk njan Jlriji-

baerheit , die onder gebiedt van twee

Jgas ftaen, en beloopen gewoonelijk

ten getale van drieduizcnt, zoo in de

ftad, als in de na-by-gelegen dorpen.

Dcflcutcls der ftads poorten , en van de

brug, zijn in handen van een anderen

Aga , ter bewaring , die onder zich

twee hondert J4«i//ir.f heeft. EindeUjk

zijn'er zes hondert voetknechten, die

onder een byzonderen Aga ftaen, en

zeftigh boflchictcrs.

De burgerlijke beftiering der ftad

Bagdad ftaet alleenlijk aen eenen Kadi

ofrichtcr,die alles doet, en zelfhet ampt

van den Moufti verricht. De Moufti is

onder*: Turken zooveel, als de Paus

van Rome onder de Roomsgezinden

:

beneffens hem is een chiekelajian oiTcf-
terdar , om de tollen en inkomften voor

den Grooten-heer t'ontfangen.

Kaftecl. Op het Noorder eind ftaet in de ftad

,

en IS niet , als met een enkelen

muur van kareel-ftcen omringt , die op

eenige weinige plaetfen een aerde wal

heeft, en met kleine wachttorens gc-

fterkt is : op de welke ontrent hondert

envijftigh kleine ftukken gefchuts, zon-

der affuiten , leggen. Rontom het ka-

fteel loopt een gracht , die fmal , en niet

boven twee of drie vadem diep is. Eeni-

gen maken de gracht acht ellen diep , en

twalef breet. Aen de poorte des kafteels

is geen ophael-brugh. Dit kaïteel was

eertijts de verblijfplaetfe van den Baffa.

De krijgsbezetting , of garnifoen des

kafteels , beftont , ontrent des jaars ze-

ftien hondert zeven envijftigh, uit drie

hondert ]anitz.ars , onder gebiedt van

eenen Aga.

Daer zijn vijf Moskeen of Mesz^ji-

den : welker twee zeer fraei en prach-

tigh gebouwt, en met groote koepels

ver9ert zijn, die met tiggelen vanver-

fcheideii kleuren bedekt zijn. \\\ het

Wcfter gedeelte der ftad is een grooto

witteen ronüe Aioske, van groote witte ge-

houwen fteenen geftight , die men zeid

van Manfil of oud Nmive gebraght te

zijn.

Men heeft'er zes Kara'vanferas ; hoe-

wel zeer flecht gebouwt ; behalve twee,

die zeer bequaem en gerijfelijk zijn.

hl 't kort, de Itad is doorgaens zeer

flecht gebouwt. Men ziet'erniet fraeis

noch 9erlijks , als vele Baz,ars , of win-

kel-ftraten , die alle , na d'Oofterfche

wijze , overwelft zijn : want zonder die

zouden de koopluiden aldaer , ter oor-

zake van de groote hitte, niet kunnen

duuren. Daer en boven moeten de zel-

ve twee of drie-mael des daeghs , door

vele arme luiden , op ftads koften , met

water belproeit worden.

Eenige Bazars zijn heerlijk en groot,

en met verfcheide koopwaren geftof-

feert, inzonderheitvaninlantfche zijde

waren. Zy worden des nachts met i:eer

zware yzere ketenen afgeflooten , om
niet beftolcn te worden.

Onder andere is'er eene winkelftrate,

daer men ter wederzijde niet als gout-

fmits winkels ziet , die alle Mahometa-
nen zi)n : 't welk tegen Boterus ftrijdt,die

in zijne bcfchrijvingen van Afrika zeidr,

dat
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Huizen.

Schip-

brugh.

dat de Joden , door middel van die kun-

i'tc , in Bagdad gekomen zijn , de welke

acn de Mahometanen verboden is.

In de ftad Bagdad zijn vele badfro-

ven, en zeer net gemaekt : welker zoni-

migen alleenlijk tot gebruik der man-

nen, en zommigen tot gebruik der

vrouwen zijn. Dacr zijn ook, na 's lants

wijze , verlcheide Koffi-huizen.

De huizen zijn van oude gebakke of

kareel-fteenen , van oude puinhopen,

gebouwt ; doch zonder kalk of cement,

en alleenlijk met leem-aerde, nad'Oo-

fterfchc wijze, t'zamen gemetft : waer

door die zoo fterk noch duurzacm niet

zijn , als d'Europifche.

De vloer der meefte huizen Icit veel

lager , als de Ih'aet ; het welk om de

koelte , tegen de hitte
,
gedaen wort, die

des Zomers aldaer zeer groot is. Ter

zelffter oorzake zijn alle de kamers aen

de ftraten met wcinigh of zonder vcn-

fters: en dienvolgens duifter: wantzy
hebben alleenlijk een klein luchtgat.

In deze onderaertfche vertrekken, die

als kelders in alle huizen zijn , onthou-

den zich d'inwoonders
,
geduurende de

groote hitte , des Zomers , den meeften

tijt van den dagh. Voorname huizen

zijn met hoven en Divans^ of zalen,

verrijkt, die groote vertrekken, en aen

d'eene zijde open zijn, en tot ruft en zit-

plaetfen dienen.

Alle de huizen zijn , na 's lants wijze,

boven plat, en de meefte zeer groot;

maer laegh gebouwt, en niet meer als

eene verdieping of vierkant hoogh bo-.

ven d'aerde : of ecnige weinige trap-

pen hooger, dan de vloer van het hof
Zijn eenigc hooger , die verdiepingen

gebruiken zy niet tot woonplaetfen

;

maer tot cieraet en v^ermaek.

Eenigen begrooten het getal der hui-

zen van Bagdad op twintigh duizent

:

hoewel die voor een derden-deel meeft

ontvolkt zijn, federt de Turk de ftad be-

zeten heeft.

De vliet de Tigris is voor of tuftchen

de ftad, op zijn laeghfte, ontrent twee
hondert en dertigh mans treden breet.

Men gaet over den zelven , van d'eene

tot d' andere zijde, ontrent het midden
der ftad, op eene fchipbrugh van acht

en twintigh of dertigh fchuiten : hoe-
wel het getal , als het water hoogh ge-

waffen is, noch vermeerdert wort. De-
ze fchuiten leggen een weinigh wijder

vanmalkandcren af, als ieder brectis,

en zijn met dikke yzere ketenen t'zamen

vaft. De biugh , de welke op deze
fchuiten leit, beftaet uit dikke planken,

die met groote nagelen , bouten en yze-

re banden, aen malkanderen vaft ge-

klonkenzijn; dochzy kan evenwel op
twee of drie plaetfen los gemaekt en op-
genomen worden , indien des van noo-
de is, 't zy tot doorvaert, of om den
vyant het overkomen te beletten. En uit

oorzake des nachts vele voorvallen ont-

ftaen , en ongelegentheden voorkomen,
inzonderheit in het gedeelte der ftad, dat

na de zijde van A-Iefofotamie gelegen , en
zonder muuren is , zoo wort gemcene-
lijk allen avonts een gedeelte derbrugh
wcghgenomcn , te weten , op die plaet-

fen, daer zylos, en niet aen het ander
werk vaft gemaekt is , om des te veiliger

te flapen. Het zelffte wort gedaen by
ontftaen van een zwaren ftorm , of als

de Tigris zoo hoogh opgelopen is , dat

het geheel werk gevaer loopt van door
den zwaren v.'atergang en gewelt der

baren gebroken en wegh-gefleept te

worden. Ook wort een gedeelte der

brugh allen vrydaghs opgenomen, wan-
neer de Bajfa. en gemeente ter kerke is.

Alsdan vaertmen tefchuit van d'eene

zijde tot d'andere over. Daer na wort de
fchipbrugh weer in zijne voorige plaet-

fe geleit. Tot onderhoudt der brug be-

taelt ieder kemels-vocr of iaft koop-
manfchappen een Maidin^ zoo wel van
het in als uitvoeren.

De ftad Bagdad is mccnighmael , fe-

dert hacrc ftichting , door oorlogen ver-

woeft en weer herbouwt : en is ook
meenighmacl van heere verwiflelt.

Des jaers elf hondert een en tzeven- Abülfar.

tigh ftont de ftad Bagdad y en ganfch
Irak , onder het gebiedt van zekeren
Bachtiar

y gefproten uit de nakomelin-

gen van Bouja , die te gelijk met de Cha-
tivaz in Bagdad heerfchten. Maer A-
dadodaula trok na Bagdad , en zond aen

Bachtiar , met verzoek van aen hem ge-

hoorzaemheit te bewijzen. Dies toogh

Bachtiar uit Bagdad ^ enbeflootna Sy-

rië te trekken. Maer Adadodaula trok

in Bagdad , en nam de ftad in bezit.

Des jaers elf hondert zes of ne-

en zeventigh begon Adadodaula de

te herbouwen , de welke

verwoeft

Hy deed ook tempels en merkten

q 3 bou-

gen

ftad Baq-dad

door de geduurige oorlogen

was.
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en aeu de geleerden , voorlezers des Al-

korans^ cnkranken, die in de tempels

zicb onthielden. Hy deed ook de vlie-

ten , die vcrftopt ca verlopen waercn

,

weêc opdelvcn.

Des jaers twalefhondcrt vier en veer-

tigh namen de Tartaren de lantltreke

van Bagdad in ; maer konden aldaec

niet verblijven.

Des jaers twalef hondert en achten

vijttigh trok Hulaku cha?i, keizer der

Tartaren of MogoUcrs , uit de lantpalen

van Hamdan nadeltad Bagdad^ (wan-

neer hy te dier tijde de kalkelen der

Molhcdtten belegert had) en zond eenen

gezant aen chaiifMcJl.ifcm^xwzx. verzoek

van hulptroepen : die.i Mojlafem hem
gcwilliglijk wilde toezenden ; maer zij-

ne Viz,ters en bevelhebbers rieden hem
zulks af, niet te zeggen: Hulaku is een

arghUftigh en fchrander man , die onzen

byrtant niet van noode heeft. Maer zijn

toelegh en voornemen is, om de rtad

Bazdad van volkt'ontbloten, teneinde

hy die des te lichter kan bemaghtigen.

Dies Hackten zy uit dien inzichte het

zenden van hulptroepen aen Hulaku.

"Wanneer Hulaku de kafteelen der

Molhediten vero^'ert had, zond hyeen

anderen gezant aen chalif Aioftafem

:

door den welken hy hem , over het wei-

geren van» hulptroepen toe te zenden,

berifpte. Dies ractplceghden d'inwoon-

ders van Bagdad , met den Vtz,icr , wat

hen te doen ftont. Deez gaf .ten ant-

woort : Daer is geen ander middel ove-

righ , als dien machtigen "jorfi te bevre-

digen en verzoenen , door het zoenden van

goederen
,
gefchenken en giften , aen hem

en aen zijne voornaemfic vrienden.

Midlerwijle zy met het vergaderen

van gefchenken , om aen Hulaku te zen-

den, bczigh waeren, zeiden Doivaidar

de jonge . en anderen : iVaerachiigh^ de

Viz,ier Tvect hoe hy met de Tartarenjlaet
,

enz,altraghten ons aenhem over te leve-

ren. Maer laten "^y hem niet toe ftaen,

dat te doen. Hier door veranderde Cha-

lifMoflafem van voornemen enbcfluit,

om vele gefchenken aen Hulaku te zen-

den , en wilde niet dan cenige weinigen,

en van gecnc waerdye zenden. Hier

over wicrt Hulaku , wanneer hem de ge-

fchenken aengeboden wierden, zeer

vertoornt , en fprak : Nootlvendigh moet

L O iN I E,

de chalif zelf herlfaerts komen , ofeenen

van drie zenden : namelijk den Vizier.,

of DoTvaidar of Solimanfchah. Dies be-

val de chalif hen derwaerts te trekken :

maer wanneer die zijn bevel weigerden

te gehoorzamen, zond hy anderen : als

Ebnol-jaleziy en Ebn Mohayiddin ; doch
die deden hem geen voordeel. Toen be-

val Hulaku zijnen veltheeren Bayeju No-

ivain, en Sunjak Nolvam, voor hem,
langs denwcgh van Arbel., op te trek-

ken. Hy zelf trok met zijn krijgsheir

den wcgh van Holivan op , en

zijn
'

Bazdad ncér. De Mooiollers

langs

floegh eger voor de poorte van

goUers , zijne

krijgsknechten, haelden in den tijtvan

eenen nacht en dagh, aen d'Ooftzijdc,

een muur op : desgelijks de veltoverftcn

Buka Timur , Sulvinjak No'^ain, en Baye-

ju NoTvain, aen de Weilzijde. Voorts

wicrt tulTchen den muur een diepe

gracht gemaekt , en de ftormgevaerten

van aller wege tegen de wallen van Bag-

dad opgerccht; als ook vuurwerken

vervacrdight , en het ftormen aengevan-

gen.

Wanneer dan de Chalif ofArabifche

keizer Adoftafem het gebrek van zijne

krachten, en zwakheit van zijn volk

befpeurde, zond hy den opperftenvan

zijnen Divan of rechtbank , en zeke-

ren Eb'a Darnus , met eenige kleine ge-

fchenken , om zijne gehoorzaemheit

aen Hulaku op te dragen. Want zy zei-

den : Indien Tvy véle gefchenken zullen

zenden , zoo zal Hulaku zeggen : zy zijn

metfchrik en vreze bevangen.

De MogoUers beftormdcn , tegen

over den tooren Jjami , de ftad zeer fel

:

BukaTimur aen de Wertzijde, nefFens

de moestuinen : Sulvmjak NoTvain, en

Bayeju NoTvain aen de zijde van het gaft-

huis Adadi. Hulaku beval den boogh-
fchuttcn op de fchichtcn , die in de ftad

geworpen wierden , in het Arabifch de

volgende woorden te fchrij\'cn : Dat dr

opperhoofden en geleerden , en in '/ kort

alle degenen , die geen tegenfiant boden ,

met hun?Te kinderen en vrouTfen vry en

veiligh zouden "zijn.

Na de Mogollers een wijle de ftad

van alle kanten beftormt hadden , na-

men zy de wallen in , beginnende van

den tooren Ajami. Zy bewaerden en

bewaekten ook den oever vanden Ti-

gris nacht en dagh , op dat niets langs

den zelvcn zou kunnen afkomen. Daec

na
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fcm
komt
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Ragdad

uirgc-

plon-

dcrt.

na beval HuUkii , dat Doivaidar en Solt-

man Schah , by hem zouden komen.

Wat den C/^t///"belangde,die had na zijn

welgevallen uit te gaen , of in de l1:ad te

blijven. Dies traden DoT^aidar en Soli-

ma» Schah , met een gtoote mcenighte

der voornaemften, uitdeltad. Doch Do-

Ipaidar trad te rugh , onder voorgeven

van de krijgsknechten, die in deltegen

enftraten zich heimelijk veriteken had-

den, te beletten, dat zy geenen Mo-
goller zouden dooden. Dies keerde hy

te rugh : maer wanneer hy des anderen

daeghs uittrok , wiert hy gedoot. De
bnrj;ers van Bagdad zonden toen Schar-

foddin Maragi, en Schohaboddin Zen-

gc.rA ^ zcï\Hulaku ^ met verzoek vanop
trou en woort oiittangen te worden.

Toen nu Chalif Mojlafcm zagh, dat

hy gedwongen wiert uit de itad te gaen

,

verzocht hy :).z\'\ Hulaku , om by hem te

komen , en met hem o\'er het overleve-

ren der ftad in gefprek te treden : het

welk Hulaku hem toeftont. Hier op
dan trok de keizer met zijne zoonen en

ganfch huisgezin uit : maer wiert door
Hulaku belall , in de poorte Kallvad Ilil

te blijven ftaen. De Mogolfche krijgs-

knechten llrccfden toen ter ftad in , en

begonnen die te pionderen en verwoe-

ften. Zelf Hulaku trad ter ftad in, om
het paleis van den keizer te zien , dien

hy voor hem deed komen. De keizer
|

A, heden I R A
Divan of rechtbank

,

Ehi Darntts , de ftad Bagdad te herbou

127

en den Viz^ier

wen.

Maer Bolvaidar trok uit Bagdad^ en
floegh zijn leger neftens de ftad Taakuba
neer ; doch horende, dat Bajeju NoTvain
over den Tigrts getogen was, en aen

bood Hulaku zijne edele gefteenten en

peerlen in een fchotel aen, de welke
door Hulaku onder zijne krijgsknech-

ten verdeik wierden.

Desavonts beaiaf zich Hulaku wéér

zijnen linker oever zijne legers neêrge-
flagen had , trok hy uit Taakuba^ era

floegh zich tegen over ^4;f;« neer: de-
wijl hy meinde, dat ook Hulaku zich
by Bayeju neérgeflagen had.

Wijders , de verfpieders der Mogol-
lers kregen zekeren Emir of vorft van
Chalif Mcjtafem , met name ibegh Al
Halebi^ gevangen, dien zy by Hulaku
braghten, die hem, met beding van de
waerheit te zeggen, veiligheit en 't le-

ven beloofde. Hier op trok deez voor
hetkrijgsheirder Mogollers , en diende

hen voor weghwijzer. Voorts fehreef

hy aen zijne voornaemfte vrienden in

dezen zin : Het deert my u'^er. Verz>oek

•van Hulaku 'vctlighcit van leven. Ghy
kunt tegen dez,e talrijke krijgsheiren niet

op. Maerzy antwoorden hem bybrie-

ve, die van dezen inhoudt was: Wie is

Hulaku ? en Ivat zijn z,ijne krachten te-

gen het gcjl.ight van Abbafi ? Zijn rijk

ts niet van Gode. Hy zal ook geen geluk

hebben , dje het tegenfireeft. By aldien

Hulaku de vrede zocijt
.,
hy zou noit het

lant van den chaltf betrede?} , noch daer

in geTvoed hebben. Alaer mgcvallehy be-

geert vrede temaken , hy keere na f Ham-
dan. jVy zullen by DoTPaidar te Ivege

Hulaku den keizer der

deze zake te 'voet valt.

brengen dat

gelovigen in

t Een
ftad in

Paiiliie.

in zijne tente , en beval den keizer , alle die mijfc-hien hem den misdaet vergeve»
de vrouwen, diehy zelf of zijne zoo
nen gebruikt hadden , van d'andcren af-

gezondert te ftellcn : de welke , ten ge-

tale van zeven hondert, beneftens drie

hondert gelubden , haere dienaers, de

keizer te voorfchijnbrai«;hr. Voorts bc-

zal.

Wanneer ibegh aen Hulaku dezen
brief gctoont had , laghte Hulaku tot

fchaterens toe, en belpeurdc daer uit

hunne zinneloosheit.

DoTvaidar , hoorende den optoght
tteden deMogollers aen hetuitplonde- der Tartaren na Azabar ^ trok op hen
ren der ftad , en dooden en gevangen ne-

men der inwoonders , zeven da^en.

Toen ftaekten zy het woeden met den
zwaerde, en het gevangen nemen. Daer
na trok Hulaku uit Bagdad., en doode des

'

O ^
I

nachts keizer Mofiajcm., alsook zijnen

middelften zoon , en zes gelubden. Zij- !

nen oudften zoon , beneftens vele van !

des keizers voornaemfte magen, had
'

Hulaku aen de poorte Kallvad gedoot, '

Eindelijk beval hy den ovcrfte van den

aen , en ontmoete het krijgsheir van

Siiivi'ajak Noivain , en dreef het op de

vlught. Maer onder het vlughten ont-

moete Bayeju No'^am hen , die zijne

krijgsknechten dwong te rugh te kee-

ren : daer in zy hem gehoorzaemden

,

en vielen tegelijk op het krijgsheir van
DoTvaidar aen , en overwonnen hem , na

een fel gevecht, met fneuvelen van het

grootfte gedeelte zijns heirs. Hy zelf,

met eenige weinigen van zijne hulpge-

noo»
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nootcn, redde zich met vluchten, en be-

gaf zich na Bagdad.

Na het Ihcuvclcavan Chalif of kei-

zer Mojlafcm, wiert de hecrlchappye

en het rijk. der Abbajidijncr Chaltven,

(of die uit den gcilaghtc van Abbafi ge-

Iprotcn wacrcn ) vernicttight.

Na zijne doot trok , des jaers twalef

honderr en zclligh , Mojlunfer BïlUhi

Abukafcm Ahmtd na Egypten , en wiert

door Bibars Sultan , of heer van Egyf-
ten , en door het ganfche volk tot Cha-

/;ƒ gchult : met welken tijtel niemant,

federt dtie jaren en een halve , belchon-

kcn was. Dcez Chalif trok met een

krijgshcir, dat Sultan Btbars voor hem
had tocgerurt, na Bagdad ; doch hy

wiert door de Tartaren overwonnen en

gedoot , na ecne regering van vijfmaen-

denen twincigh dagen.

Ontrent des jaers vijftien honderten

tien ontweldighde Ifma'el Sofy , Htiidars

zoon, koningvan Perjle ^ deftad Bag-

dad den Turkfchen keizer Bajaz^eth.

Macr de Turkfche keizer Soliman Chel-

lak , Bajazeths nazact, ontnam die den

Periifchen koning Schah Tamas (of Ta-

mafp) wcêr. Doch de Perlii'chc koning

Herbcrt. Alohammedchodabanda^ dieblintwas,

mackte de ftad Bagdad den Turklchcn

keizer Morad, door lift, weer afhan-

digh ; 't welk in dezer wijze gcfchiede.

Hy zelf was in koopmans gcwaer , bc-

neffens vijftien hondert krijgsknechten

,

onder Ichijn van andere perfonen , die

eene Karavme van dricduizentkemels

geleiden , ter ftad ingetreden. Maer ge-

komen in de ftad , veranderden zy van

gewaet , en maekten zich mcefter van

de ftad zonder eenigen tegenftant.

Ontrent des jaers zcrtien hondert en

vijf veroverde de Turkfche keizer. Sul-

tan Ahmed^ de ftad Bagdad^ en zond

3erwaerts , tot Bajfa of ftadhouder,

Mahumed Pattechog.

Des jaers zcfticn hondert en twintigh

mackte zich Abbas , koning van Perfie

,

en zoon van Chodabanda, van de ftad

Bagdad weer meefter , door verraet van

den Bajfa, die van wegen den Gtooten-

hcer dacr over gebood.

Des jaers zeftien hondert en een en

dertigh was de ftad door de Turken met
een heir van twee-mael hondert duizent

mannen belegert, onder belcit van den
veltheer Ufruf Bajfa en Fijier Afem.
Docli de belegerde Perlianen floegen

drie ftormen mannelijk af, met groot

verlies der beleggers. Zoo groot was

het getal der gelncuvclden, dat de grach-

ten met de lijken vanmcnlciien, pcer-

den en kerneis gedempt wierden, en de

Turken daer over op de muuren ten

ftorm liepen. Eindelijk braken de Tur-

ken van het belc2;h op en wierden

door de belegerden , die ontzet beko-

men hadden, op de vlught gedreven

j

achterlatende al hun krijgs en reistuigh.

Geweldigh fpeet dit den Turki'chen

keizer Sultan Morad , zoon \'an Ahmcd ,

en fchreef daer over acn Mortufa Baf-

fa^ Beglerbeg der ftad Maujïl : Dat
hy hem het hooft van Ufruff BaJfa , of
z,i]K, eigen hooft z,ou z,enden. Alonfu-

fa^ des verwittight, ylde terftont met

vijf hondert ruiters na de ftad Tokkath ,

de verbUjf-plactfe van Ufruf Ba(fa , en

overviel en ovcrweldighde hcni by

nacht. Hy had zich op het (loc gclcgert

,

en zijne byhebbendc ruiterye in deftad

in cene Karavanfera of ftads-herbcrgh

doen leggen. De Karavanfera wiert

aenrtontsgeopcnt, en het gefchuc tegen

het kafteel aengewent.

Wanneer UfrufBaffa weten wilde

wat zulks beduide , wiert hem , door

eenen brief, des keizers bevel met eeni-

ge krijgsknechten in zijn vertrek toege-

zonden. Na Ufruf den brief gelezen

had , zeide hy op Turkfch Emmer Pad-

fchah , dat is
,
ja het is des kctz^ers Tville,

Ziende het dan niet t'ontvluchten , ver-

zocht hy te voore zijn gcbedt te mogen
doen : en viel op zijne knien voor d'om-

ftaende krijgsknechten. Midlerwijlc

hieuw een van achteren hem het hooft

met den zabel af : dat aenftonts door

zekeren Zaufch^ achter aen zijn zadel

gehangen , en tot den keizer na Konfian-

tinopolen gebraght wiert. Voorts trad

Mortufa Baffa in Ufrufs plaetfe.

Des jaers zeftien hondert negen en BagJaJ

dertigh wiert de ftad Bagdad door den '''^°' ''"^"

Turkfchen keizer Sultan Amurat inge- (aio'

nomen, ewSefi^ koningvan Perfie, na keizer

een belegh van negen en dertigh dagen ,
^'''"' "•

afhandigh gemaekt: het welk zich al-

dus toedroegh , volgens verhael van ze-

keren bevelhebber van het Serrail des

Grooten-heer, die het belegh zelf by-

gewoont , en het zelve in 't Turkfch al-

daer befchrcven heeft, luidende b}-na

van woort tot woort aldus.

Des maendaghs , den elfden van

Slacht-

ingciiu-

lucn.
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SLichtmaent , floegh het krijgsheir van
j

den grootcn Heer zich buiten de flad
'

Bagdad neer. Zoo dra de rente van den

grootcn Heer langs den oever van den I

Tigris , na-by het grafvan Imam Jzem,
\

ofdeGroote, opgerecht was , wierden '

aenftonts kruit en loot aen de krijgs-

knechten uirgcdeilt, en d'omfchanzing
\

des legers gemaekt.
I

De gelukkige keizer, die tor aen den

avont in zijn voornemen en aenüagh :

vertoeft had , om zich aen den Pers

,

zijnen vyant, te wreken, ontbood den ;

grootcn Viz,icr by zich , en moedighdc
!

hem met vele woorden aen , en ftak hem '

een herte onder den riem , die daer op
ook aenftonts den moedt van het ganfch

krijgsheir met deze woorden ontftak

:

6 dappere Jtrijtgenooten ! Bagdad is ons

'vaderlijk erfgoet en eigendom. Heden is

de dagh verfchenen ^ dat men gecneii tijt

Stelt
,

krachten in

geven.aen onz,e vyanden moet

om de liefde Gods., ulve

't "Werk. iVy zullen u de goederen en rijk-

dommen dier genen o'ver^even , Tfeiker

hoofden Tvy zullen bekomen. Na hy dit

gelproken, en ter zclvcr tijt de fol-

dye der krijgsknechten verhooghthad,

hing hy zijn fchilt aen den hals, nam
boge en pijl indehant, en deed zes en

dertigh ftukken gcfchuts los branden,

ten teken van den aenvang des oorloghs.

Het gefchreeu der genen , die riepen , na

de Turkfche wijze , Alla Akbar , dat is,

God isgroot
y gemengt met het geluiten

gedonder van het gefchut, was zoo ver-

varelijk , dat men zon gezeit hebben ,

dat de joiigfte dagh gekomen was. Ook
was de lucht daer door zoodanigh ont-

roert , dat d'ecn den ander niet kon zien

noch kennen.

De groote Fizier^Mohammed *Facha, * o{

de lantvooght van Griekenlant , v_^/y ^^^Ta.

Pacha, zoon van f^rjlan, en d'i^ga

der Jamtzars , met zijn regement,

maekten den eerften aenval met tien

ftukken grof gefchuts , en met zoo vele

valkonetten, tegen 't Oofte, op cenen

oort van de iV/tte -poort

e

, die na den

hoek van den toorn van Vgighalzade

ziet, recht tegen over het groot fort.

Wanneer het belegh nu zijn volko-

men beflagh had , en men in de loop-

j

graven tot aen de ivittepoorte getreden

was, namen Silikhtar Muftafa Pachay

ftadhoudcr der ftad Damaskus , ibra-

him t Khafinedar Pacha^ de San(i^jak ^T^tüi

Beyg van Kujlandtl , VelyBeyg^ Bayazet ""^'

Beyg van Valonne , eq Hufeyn Aga Sam-
fomdgi Bachiy met zijn regement Janit-

r zars.
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tier.

* Turk
fchc rui

jcrs.

zars, en veertigh Tchoruadgifen ^ met

hun knigsbcndea, hunnen t wijk acn

den tooren van Perjic , met zeven (tuk-

ken gefchuts , en vijf koninglijke val-

konetccn.

Een wcinigh lager ftonden vijf ftuk-

ken gefchuts geplant. Daeu by was de

o-roote riz.ier, de lantvooght van Ana-

tolie , Hufeyn Pacha , met de krijgstroe-

pen van Egypte , en Kardgi Pacht , met

veertigh benden V3.njamtz,ars.

Een weinigh van daer, na 'de zijde

van de ZTvartepoorte, (alwaer een groo-

tc tooren ftont, die in het midden van

de twee forten of veilingen ter neer

florte ) trad de lantvooght van Diarhe-

kir (of Mefopotamie) DerTvich Moham-

med Pacha. met zijn krijgsvolk, en ze-

ven Tchortiadgifcn in de loopgraven

,

onder gunfte van zeven (tukken ge-

{d\\x\.s.Silikhtar Mufiafa Pacha had zich

met zijn krijgsvolk van Damaskus^mct

vijf (tukken gefchuts , en dertigh ko-

ningUjkevaikonctten, recht tegenover

den oever van den Tigris geplant : al-

waer het bolwerk , der vogelen geby-

naemt, leit.

Toen begon men van alle kanten op

de (tad met zulken woede te beuken , als

of de gcheele Al weer tot zijn eerfte

verwerden klomp keerde, en het onder-

ftc boven raektc.

Na het Kontrefcharp plat en te plette-

ren gefchooten was , trad men uit de

loopgraven in de grachten. Voorts

wierden twee of drie groote toorens

zoodanigh met het balderen uit het ge-

fchut getroffen , dat zy plat ter aerde

neer (torten.

Aen den oort van den grooten Viz^ier

wiert de helft van een anderen grooten

tooren desgelijks ter neer geworpen.

Na hy zich meefter van twee andere

toorens gemaekt had , zoo vonden zich

de loopgraven volkomentlijk in den

tijt van dertigh dagen volmackt, zoo

dat'er niet meer ontbrak , als de grach-

ten te vullen. Ten dien einde wiert aen-

(tonts bela(t zakken aen te brengen. De
- * Spahis verfchaften acht duizent : de

" groote Mufti drie hondert : ieder van

de Kaz^i-Affquers hondert. De kemel-

hoedcrs, muildrijvers, en takke-dra-

gers , braghten drie hondert duizent

zakken met allerlei flagh van hair , ga-

ren en wol, gevult. Daer en boven

wierden vijftien hondert dadel-bomen

afgekapt, en inde grachten gefmeten,;'

om die te vullen. Geduurende den tijt

van tien dagen en tien nachten , bragh-

ten alle de krijgsknechten aerde aen,

om de gracht van het kalteel te vullen,

die drie mans lengte hoogh, en een va-

dem water had.

Den negentienden van Wintermaent

wierden de genen , die verloore kinde-

ren der ]amtz.ars , dat is , vry willigen of

waeghalzen wilden zijn, uit de krijgs-

troepen opgefchreven , en onder ven-

dels verdeilt.

Na men ten zelven dage den godde-

lijken byitant aengeroepen had, trok

men recht op het kafteel aen , dat op de

hoek van den wijk des grooten Viz,iers

ftont, met toelegh van dat in het krie-

ken van den dagh in te nemen. Het be-

vel over deez verloore kinderen wiert

aen ihrahim Buluk Bajfa , hopman van

vijf en twintigh krijgsbenden, en dat

over de knechten der Spahis, die ver-

loore kinderen , ten getale van drie hon-

dert, waeren, aen Chahbaz, gegeven.

Alle deze begonnen met groot geroep

en geraes de voet des kafteels t'onder-

graven. Toen zakte den bozen fvyant fP^'f^a-

het herte in de hielen ; dewijl zy dagh-
"^"•

ten allen oogenblik beftormt en bc-

fprongen te worden.

De Perlianen daer en tegen ftelden al-

lerlei (lagh van verdediging en tegen-

weer in 't werk , en wierpen op hen , be-

halve een hagel-jaght van mosketko-

gels, pijlen en fteenen, en meenighte

van granaden en vuurtuigen : waer door

vele Turken gewont en gedoot wierden.

Eindelijk verhitte het gevecht, in dien

aenval, tuflchen de twee krijgsheiren,

zoo geweldigh , dat het over de drie da-

gen en drie nachten met onvergelijkc

woede duurde. De Peruanen maekten

een vervareUjk gekrijt, en de Turken

moedighden zich ook met roepen en

krijten eikanderen aen. Voorts raek-

ten zy met eikanderen zoo na hantge-

meen , dat d'cen den ander met dagh en

degen doorftak. De groote Viz,ier zelf

nam den boge en pijle in de hant : des-

gelijks wierp Seyd Vekas zulk een ha-

geljaght van pijlen op de f vervloekte t Perfia-

verkens, tot dat zijn pijl-koker ledigh «-"•

was: waer door vele gewont, en noch

veel meer tefneuvelen quamen. Macr

eindcHjk wiert hy, benelïens vele ande-

re Turken , met eai fcheut aen zijnen

halze
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halzc ter doot getroffen , en fterften zcl-

vcn oogcnblik. Jceavan zï}nc Jgas , die

cenftrijtbaermanwas, ziende door dit

ongeval de moedt des heirs ontvallen

,

mocdighde het tot vechten aen. Voorts

decdhy het hjkvan zijnen heer ineene

kleine tente brengen , en trad tot den

grooten Heer en zeide : Mijn koning ,

heil z,y u : Mohammed Pacha , uT» Unt-

i'ooght , is als een martelaer gefneuvelt.

De koning ftont over deze tijding zoo

zeer verflagen en verbaell , dat de tranen

hem eene wijle over de wangen heene

biggelden. Aenftonts ontbood hy Ka-

foudan MuflafaVacha^ en gaf aen hem
het ampt van grooten Viz.ier.

Voorts begaf zich deze nieuwe velt-

heer na den wijk van den grooten Vi-

z,iery en, na eenige gefchenken aen de

krijgsknechten uitgedeilt te hebben,

moedighde hy hen met heftalige woor-
den tot het vechten aen. Wacr op de

Turken zoo fel en kloekmoedehjk op

t Alle de vyanden aenvielen, dat noit f Ruftan ,

oude noch Dajtan , noch Kahharman Zeman,

f^^
' noch Zdnatiian , een diergelijk gevecht

ftrijtba- gezien hebben. Hy wiert noch meer en

den.
nieer , door het gebries der peerden

,
ge-

fnor der fchichten , en geklank der de-

gens en wapenen, verhit: midlerwijle

de mosketten en het grof gefchut van
beide zijden met zulk een woede fpeel-

den , dat de lucht en aerde , als van een

yzehjk gedonder, daer van weergalm-
den. Eindelijk planten de Turken den

ftandaert van byftant, op den top des

kafteels voornoemt, met een groot ge-

roep en gejuigh vanvreughdc, dar tot

aen den hemel fteegh.

In den zelven oort quamen de pcn-

ningmeefter en proever van den over-

leden Fizier , Risvan , Nafouh Beyg , en

Aly Beyg, overfte der vry willigen, en

Hufeyn Aga , overfte rtalmeelkr, en

zeer vele brave enftrijtbare mannen en

dienaers te fneuvelen : en vele andere

wierden gewont.

Des avonts wiert het lijk van den
overleden Vtfier by het licht der toort-

gieïeg
^"^^ tergravegebraght, en geleit in het

is een
° kloofter van Imam Acem , daer zijn va-

ftadhou- der Mujiafa Pacha , die eerti jts t Beigler-

maêrbe-% van Bagdad was, een graf gemaekt
tekent had.

S'op ^^^ nachts wiert het gevecht hervat

,

Turkfch en zoo fel, tot aen zonnen opgang, ge-

Hecren"
vochten, dat het bloet in het kafteel,
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I

als een bcke, ftroomde : zulks de Perfia-

1

nen geen ^^'ecrftant meer konden bie-

' den.

Des Vrydaghs, den negen en twin-

tighften van de zelve mane, hoorde
men deze vervloekte verkens van de

muuren om lijfsgena roepen, fchreeu-

wende luits-keels : Genade. Heer 'van

den Alkoran en ttjt ^ mee(Ier van den

aerthodem : uitverkooren van Aly Os-'

man, om de liefde van God, en uT»e

voorouderen , indien ghy God bemint , om
de liefde van God , otn de liefde van ti^e

dappere hoofden, lijfsgena. Bektach Chan
z,al uit de Jlad trekken, en u die in han-

den overleveren. Ten zelven tijde wiert

op honderden van plaetfen ftilllant van
wapenen verkundighr.

De Tchaouch Tarak , tredende uit de

I

poortc van Imam de Groote , trad in de

;
plaetfe, om die in bezit te nemen. Aen

:
d'andere zijde zond de Chan., Aly Aga.

I

genoemt , eenen man uit de ftad , om
, t vry-gelei-brieven te verzoeken : die ^ paj.

recht na de tente van den grooten Viz,ier poorten.

I

trad. 0\'cr de twee-hondcrt mannen
van ftaet uit de krijgstroepen van Romtt-

lie, en der Janitz.irs begaven zich op

1

het gerucht van deze goede tijding,

ook by den grooten Heer , die aen hen

alle liefkozingen en ongewoonehjke
gunden bewees.

Voorts gaf de groote Heer tijt aen

dePerfianen, om uit de ilad te trekken.

Bektach * Khan , Ihdhouder van Bag- * Een

dad, trad met zijn gevolgh na het pa- |^,'^p"//

veljoen vanden grooten Fiz,ier. fïe zoo

De grooten Heer midlerwijle was^'^"^''
^'^

1 -•
I -i n «n Bal-

met eene keizerlijke ma)e(teit en trots- fa in

I

heit van êenen tygcr en leeuw, onder Turkyc.

j

een verheven paviljoen gezeten. De

I

^ïooKC Mttfti , dcKafïaquers., de groo-

I

te en kleine Viziers , de jonge en oude

,

j

met een woort , het gehcele krijgsheir

der geloovigen ftonden ter rechte en

linke zijde van hem , met de handen
kruiflings over malkanderen. Hun
hooftcieraedjen en poken waeren met
edele gefteenten en peerlen verrijkt en

geftoffeert. Daer en boven wierden de

krijgstroepen , om meerder vreze den

vyant aen te jagen , belaft zich in orde te

houden.

Ieder had zich met een zonderlinge

zorge op het heerlij kfte opgetooit:

zulks zy alle , als de bloemen in de Len-

te , van gout en zilver , daer mee zy be-

r 2 dekt
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dekt wacrcn , blonken. Op een zelve

wijze waercn hunne wapenruftingen,

malie- i-okkcn, en zadels, uitgeftrckcn.

Van gelijken Honden alle de Jamtz,ars

met kollelijkc mutfen op 'r hooft , en

malie-rokken aen 't lijf, en de bloote de-

gens in de hant, in prachtigh gewaet uit-

geftrcken.

Van de poorte des toorens , tot acn

het hoogh pa\iljoen van den grooten

Heer, Itont het ganfch krijgsheir in

flagh-orde gerangt. De piekcniers,

booghfchuttcn, moskettiers, en Tar-

tars : desgelijks de krijgstroepen van

Syrtc en Egypten , Ushek , Kardijtan

Tcherdiftany llonden icdet byzonder

,

en verwachrcn alle met groote ftactlie

en ongedult de komile van Bektach

Chan.

OndettLilTchen zond de groote Heer

t Tcliia- cenen hopman van de f TchUouchs
,

ouchs met ecnige brieven aen de chans van

deur-
Bagdad: by den welken hy hen deed

wacr- weten, dat hy hen tijt van uit tetrek-

^'" ^'^^ ken tot aen den avont ver>z;unt had;
den '-'

giootcn maer hen alle , by aldien zy daer in nala-

Hecr.
j-jgi^ bevonden wierden , door de kling

zou doen fpringen. Eindelijk quam
Bektach Chan, ftadhoudcr van Bagdad,

met zijn ganlch gevolgh acn de tente

van den grooten Viz^ier. Wanneer hy

daer na voor de tente , en voor het

hoogh paviljoen (wiens pootte de fchra-

gc derwxreltis) van den grooten Heer

verfcheen, braght het gezicht en aen-

fchouw van die groote maght,en van die

grootshcit, duizendcrlcic gedaghtcn van

cerbewijzingcn vreze in hem.

Toen nu Bektach Chan zoo veel hon-

dert duizenden van ftrijrbare mannen
zagh, met zoo velerlei flagh van wa-
penrullingh en krijgsgcreetfchap, en

oorloghstuig , en ieder met de bloote

degen in de hant, en alle in zulken or-

de, dat men zou gczcit hebben, dat

duizcnt voeten op ecnc voet alleen (ton-

den, bleef hy tot (lommens toe , en als

opgetogen, van verwondering ftaen.

Maer noch meer wiert hy van verwon-

dering als opgetogen , wanneoi" hy den

grooten Heer op een verheven throon,

met zulken majeftcit en hccrlijkheit

t Deze ^^S^'^ zitten , dat de f Kahharmans en Ne-

zijn aei- rimens niet met allen by hem te verge-

21"^f lijken zijn. De herten der reuzen zou-
Turk- ,

'

fchchel- den zich met ichrik en vreze bevangen
^fn- vinden ; en duizenden xin Ruftans, met

O N I E,

zoo vele Kahharmans

.

Nerimens y eil

Efrafiabs , zijn niet als (tofen zantjcs by

hem te vergelijken. Hy was op eenen

throon van rechtveirdighcit gezeten , en

had de zedigheit van Sulyman , de heer-

lijkheit van Aly , de billijkheit van Nou-

chirevan y de majcltcit van Osman ^ de

(lemmigheit van Humer ^ en de recht-

veirdigheit van Ahubekir. Alle de ge-

leerden , Viz,iers , heeren , ridders ,* E- * vor-

mirs , de grooten van den Divan , (Ion- ^"'

den ieder op zijne plaetfe, onder de

fchaduwe van den koning der konin-

gen. Bektach eindelijk ku(led'aerde, en

(prak den grooten Heer in dezer wijze

aen : O Monarch van hoogegeboorte .' ko-

ning der koningen , koning van Arabie en

Perjie yjtadhouder van den uitjlekenden

t frofeet : God verlange het rijk van t Vc.Tu

u'^eMajeJieyt^enmakeheteeulfigh. Na ^^^.

deze woorden gedroegh hy zich met

groote eerbicdigheit tegen den groo-

ten Heer , en vcrwaghte antwoort.

Een wijle daer na lichte deze geluk-

kige en groote koning, (hetlleunleldcr

werelt, dien de hooghftc God beware)

op eene fraeie wijze en groote majctlcir,

het hooft op , en roerde zijne gezegende

tonse, en (prak tot hem: iViez^ijtghy,

Bektach Chan ^ii

ik hen uTt> dienacr^

Bektach
, Jfadhouder van Bagdad : en

ben gekomen , om dez,e plaetfe in handen

van mijnen koning over te leveren. Waer
op de groote Heer antwoorde : /'W.'

'Waerom hebt ghy die niet eerder overge-

geven: Wat Tvas het vannoode z,ooveel

tegenTveer te bieden ? Kondt ghy die niet

eerder overgeven ? Doch daer is niet

aen gelegen. Nauliks zou men eenen man
vinden , die aen z-ijne?? meejlcr grooter

dienjl doet , als ghy gedaen hebt. ik heb

u en u^e troepen , die in uT»gevolgh z^ijn,

en aen de Chans , lijfsgena gegeven. iVat

mv belangt , ik ben hier gekome;^ , cm de

Perjianen t'overlvinnen. Dez,€ plaetfe is

een erfgoet , dat van onz>e voorouderen

komt. Hierom ben ik hier irekomen.

Na eenige diergelijke andere \^'oor-

den gaf hy aen Bektach Chan , tot ten

gefchenk , een vederbofch ofpluim van

zwarte reigers- veeren , verrijkt met

edele gefteenten, en een pook, opeen
zelve wijze versiert, als ook een kleet

met zabels gevoert. Voorts beval d:

groote Heer aen de Viziers., en aen

alle de bevelhebbers zijns krijgsheirs

,

van

die hier gekomen is ?o
hem ten antwoort

:
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Van zijncnt wegc te doen afkundigen

,

dat de genen, die blijven wilden, by

hem zouden komen , en alle goede onr-

haling genieten : maer die niet wilden

blijven, zouden onverhindert na hun-

nen koning mogen vertrekken. Doch
Bektachchan, die, tot zijn groote ver-

wondering , een dienaer van den groor
ten Heer geworden was , bleef by hem.

Lof z,y Gode , "ïvy hebben de gelovigen uit

de handen der ketters gehaelt enverlojt.

Bagdad is volkomentlijk m den tijt van
veertigh daicn verovert.

Dcjanitz,ars , Spahts , en alle d'ande-

re krijgscroepen onttingen onuitlpreke-

lijkc goede onthalingen vanden groo-

ten Heer.

Na Bektach chan uit het kafteel ge-

treden was, bic\cn Khalefchan ^ cnJ-
ly Chati daer op , en maektcn te zamen
een vaft bed uit, van niet uit deftadte

trekken. Khalef Chan dronk opdege-
zontheit van den Perlifchen koning Sc'

fy , met voornemen van weerftant te

bieden. Te dien einde hadden zy een

krijgshcir van twintigh duizent man-
nen op hunne zijde gekregen.

Aly Baffa , zoon van Arjlan , des ver-

wittight, trok met zijne j^«/>z.^rj inde

ftad, en maekte zich daer volkomen
meeftervan. Hy deed alle de genen, die

hem voorquamen , ter neer houwen :

zulks het bloet der gefneuvelden als

eene beeke door de ftad vloeide. Jade
Turken wierden door het neerhouwen
zoo vermoeit, dat zy geene krachten

langer hadden , om de handen op te hef-

fen : want eenii^en hadden ieder hooft

voor hooft vijftien Perfianen ter neer

gehouwen.

Deze tijding baerde een groote on-

geneughte en mishagen in den groe-

ten Heer : want hy zeide : ik heb hen

lijfsgenA gegeven : "^aerom hebben z,y

die voorlvaerdengebroken ?

Hier en tuflchen V£rzocht Hufeyn
Bajfa verlof van den grooten Heer,
om d'inwoondcrs van Bagdad op nieuw
te plagen: maer hy verworf dien niet.

En komende ten tweede- ra ale weerom,
zeide hy tot den grooten Heer : Dez,e

luiden zijn verraders , en meineedigh.

Laet ons de hant aen henjlaen , en hen al-

leter neer houlven. Is het zonde., het zal

voor mijn rekening zijn. Aiaer hebben

zy het verdient , het zal u tot oloryege

-

dyen. Eindelijk gaf de grooten Heer

hem verlof, en hing aen zijn hooft een
pluimaedje \an zwarte reigers-veeren,

die rijkelijk met edele geftcenten geftof-

feertwas. Ga da», zeide hy, mijn dap-

pere krijgs-helt , en doet , het geen ghy
Tvilt. Zoo dra Hufeyn Baffa deze orde
ontfangen had , fteegh hytepeerde, en
reed, met de degen in de hant, voor
zijne troepen , die acnftonts op de Per-

fianen invielen. Deze begaven zich ter

yl te pecrde na de Zlvarte poorte toe,

cnftaken op de vlucht; doch wierden
door de Turken vervolght en achter-

!
haelt, en eensdeels ter neer gehouwen,

' en eensdeels gevangen genomen. Het
bloetbadt , en de neêrlaegh der Perlia-

nen was zoo groot , dat van vijfen twin-

,
tigh duizent zielen nauliks eene behou-
den wiert. De chans , Khalef Aly , en
Fetagh , met hondcrt hopluiden , en ve-

le bevelhebbers van name, wierden ge-

vangen. De Turken braghten zulken

groot getal \ an hoofden voor het hoogh
paviljoen van den grooten Heer, dat

die by malkanderen opgehoopt, als ber-

gen, lagen.

Die by 't leven bleven baden jammer-
lijk om lijfsgena , en hieven hun gefchrei

ten hemel. De groote Heer befchrob-

de d'overgcblcvencn geweldigh , en zei-

de : ik heb u lijfsgena verleent , en te

om u daer van te

jVacro;n zijt ghy tegenmy
opgejiaen, en niet uit deJlad getrokken ?

Defchult is by u.

Hy Iklde ten zei ven tijde twee ofdrie

gevangenen onder bewaernis van Si-

likhtar Mujlafa Baffa : doch gaf de

refte aen de woede en befcheidentheit

der krijgsknechten over , die

eenen man lezondei.

verzekeren

eenige

door de klingen deden fpringen , en ga-

ven d'andere gevangenen aen de Jantt-

zars over.

De Turken bequamen grooten buit

:

want die te voore niet eenen penning

had, wiert meefter van duizent en meer.

Ook wierden by de gemeene krijgs-

knechten vele peerden en draeghbec-

ften , en meenighte v.\n andere goede-

ren tot buit bekomen.

Aen de zijde der Turken bleven vijf

duizent verdagen , en tien duizent wier-

den gewont. Maer aen de zijde der Per-

lianen quamcn over de vijf en twintigh

duizent te Iheuvelen.

In zekeren brief, opTurkfch, door

den grooten valkenier van den groo-

r 3 ten
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ten Heer j acn Mufiafa Bey ^ die te dier met mijne eige hant degrooten , die hun"

tijde een der S.iKJaks van E^ypten , en in nenflicht niet zullen gedaen en z,ich na

de ftad Kaïro

Vovagc
de Le-

vant de

Thcve-

not.

woonachtigli was, wort behoorengequetenhcbien^ te dooden. Ik

ditbele'^h en ovcrgaen der ftad Bagdad z.al de kleinen, den een met den ander

,

in volgendcr wijze verhaclt, dien ik hier

de verandering van

voorvallen

eenige

in

doen dooden, of door de hant der lyan-

den. Daer na zal ik my zel'ven dooden ,

ten einde de hijlorien den nakomelingen

fUen berichten en leeren, dat eennavol-

j

ger van den grooten Othoman alhier met

;
tien-mael hondert duizent mannen, tot

verdediging der Tvet
, geftorven z,y

Daer na verzaghte hy een

zijne reden en woorden , en toonde zich

zoo ftraf niet, en fprak: Ghy ziet, de

Ten zelven dagh riep hy I menfch is zeer loeinigh of niet met allen.

ook, om
omftandighedcn en

't Neêrduitlch van woort tot woort

ook zal laren volgen.

Den elfden van Slachtmaent floegh

de groote Heer zijn leger voor de

ftad Bagdad neer, ter zeiver plactfe,

daer voor meer als hondert jaren de

Turkfchc keizer Soliman zijn leger neer

geQagen had

alle de Viziers , Ba(fas , en andere hoof-

den van het krijgsheir, t'zamen, en be-

val eenen icJcr hunner zijne krijgs-

knechten in flagh-orde te ftellen. Het

veltleger wiert met de ruiterye omringt,

en al het voetvolk daer rontom ge-

plaetft.

Ten zelven dage wierden groote bol-

werken , 1'chanzen , of hoopen van aer-

de , overal opgeworpen , daer het gc-

fchut uit de ftad de beleggers kon be-

fchadigen. Men braght ook een groo-

te meenighte van hout en rijsbolïen in

het leser : daer van, met aerde ver-

mengt , drie bergen ofbaterycn , op drie

verfcheide plaetfen gemaekt wierden

,

die hooger als de muuren der ftad Bag-

dad waeren. Op ieder bcrgh wierden

twintigh ftukken gckhuts geplant , die

met het krieken van den dagh des ande-

ren daeghs vuur gaven.

Ten zelven tijde wiert een

toeren voor het paveljoen van den

grooten Heer opgerecht : op wiens top

hyklom, en van daer, als uit een gal-

lerye, buiten het gcvaer van 's vyants

gclchut, alles bezightighde wat in zijn

krijgsheir en binnen Bagdad gcfchiede

en omging. Hy ontbood aldacr alle de

grooten, zoo van den gerechte , als van

de krijgsmaght , en fprak tot hen aldus :

Chy Mouftys, Viziers, Beglerheis , Baf-

fas , Sangjaks , en alle anderen , die God

onder m^negehoorzaemheit gejlelt heeft

:

qedenke niet , dat tk hier gekomen ben

,

om van daer te keeren, zonder deze

flaetfe te veroveren. Neen. Ik ben geko-

men met een groot getal van krijgsknech-

ten, die getrou aen de iVet zijn, om te

Jfiinnen of te fierven. iVaerom ghy alle

,

zoo meenigh ghy zijt , het zelve beflmt

gedenkt te nemen. Want ik hebhefiooten

weinigh

hooge

Diefierft, metlvel te doen, zal hefn^el

na zijne doot hebhen : maer diefierft , in

het dooden van eenen vyant voor het ge-

loof, die zal noch veelgelukzaligerm het

paradijs zijn. Ziet mijne vaders, aldus

noem ik d'ouden , en ghy mijne broeders

,

die van mijnen oud.erdom zijt
, (

Tvantlvy

zijn alle van een zelve fioffe gemaekt )

laet ons een T»erk verrichten , dat onzen

grooten profeet Mahomet kan verplich-

ten , om onzen voorfpreker te zijn , en die

ten dage des oordeels ons alle voor den

rechtbank van den grooten God vertoonen

kan , zeggende tot hem : Ziet hier dege-

lovigen , die kloekmoedelijk voor ulee

grootfiegloryevan uTi>e heilige Aiajefieyt,

en van alle uTve heiligen gefireden heb-

ben. Ten einde Ivy in het toekomend de

rufie in deze TPerelt , en de gloryem d'an-

dere , mogen hebben. Om daer toe te ko-

men , is het dienfiigh en oorhacr degeva-

ren niet te vrezen. Maer Ivaercm zcud

ghy die vrezen? daerghy , om de liefde

van onzen g/ooten profeet , die onz zoo

veel gunfie voor de Aiajtfielt van den

grooten God belooft , tot dit gevecht aen-

gevoert zijt. Ikgeloof zulks niet. En by

aldien ik zie dat lemant van u lieden niet

kloekmoedelijk tot hetgevecht treet , dien

zal ik met mijn zTvaert dooden.

Wanneer alle de byftaenders dit ge-

hoort hadden, leiden zydehantophet
hooft, en antwoorden eendrachtiger

ftemme : dat zy bereit waeren de wille

van zijne hoogheit te volvoeren. Se-

dert begonnen zy ook te vechten , zon-

der tijt te fpillen.

De groote Heer deed alle de tenten

der wont-artfen van zijn leger by de zij-

ne oprichten , en beval , dat alle gewon-
den aldaer zouden gebraght worden,

om die te verbinden. Hy zelf vertroofte

hea
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hen met lieftalige woorden , en gaf aen

eenen ieder , die gcwont wierden , veer-

tigli en vijftigh Sequhts. Van gelijken

gaf hy aen de kinderen der gelneuvel-

dcn , ofaen de naefte bloetvriendcn , een

lieden IRAK. 3>

zekere zomme geit.

Geduurende het bclegh , den tijt van

negen en dertigh dagen , deed de groo-

tcn Heer alle dagen en nachten een ge-

bedt op zijne knien, en fpreide zich voor

over op d'acrdcneêr, met de tranen in

d'oogen.

Allen avonts wiert een weinigh van

de zelve aerde , waer van de bolwerken,

tot bevrijding voor 's vyants gefchut,

opgeworpen waeren, gekruit, om de

ftad te naderen.

Den tienden van Wintermaent

ftont men recht voor d'cerfte grachten.

Toen beval de groote Heer een groot

getal van zakken, met aerde gevult, in

de grachten te fmijten : gelijk die ook

in den tijt van vierdagen gevult wier-

den. Daer na wierden drie andere bate-

ryen of bergen opgeworpen : op wiens

kruinen het gefchut , dat op de drie eer-

fte bergen (tont , overgevoert wiert.

Van waer op de helft der muuren van

Bairdad gebeukt wiert : want d'andcre

helft lagh rontom onder bergen en heu-

velen van aerde begraven , daer het ge-

fchut geen bres kon maken. Duizen-

den van fcheuten wierden uit het ge-

fchut op zekere tooren gegeven j hoe-

wel zonder die te befchadigen. Op de

poft of oortvan SaltktarBajfa, die by

eenen van de bergen was , ftondcn twa-

lef ftukken gefchuts en drie groote

flang-ftukken geplant, die geduurigh-

lijk op de ftad vuur gaven , en een groot

getal van huizen ter neer velden.

De groote Vtjier had aen een ande-

ren bergh , met de Romuliers poft gegre-

pen : waer uit zy in de ftad vielen , en

drie bolwerken innamen : maer hy zelf

quam aen een muskctfcheute in zijn

hooft te fneuvelen. Drie Beglerbeys

wierden aldaer ook gewont : met na-

me Chtis Kajinadar , Hihraim Ba(fa ,

Beglerbey van de ftad Suas , en Far Fa-

rally Bajfa, die Beglerbey van Natalie

was: ^eujfe Chaban Bajfa , beneftens

zeven AltBeys^ en een groot getal van
anderen wierden gedoot.

Den zeftienden van Wintermaent

zee was. In zijne plaetfe quam Kayma-
kan : aen wien de groote Heer de ze-

gels gaf

Den achtiendcn ontftont een zware
regen : waer door de lonten niet in brant

konden gehouden worden. Ten zelven

dage ftorte men met zulken woede en

gewelt ter ftad in , dat de belegerde Per-

lianen om lijfgena begonnen te roepen,

en de punten van hunne ftandaerts en

vendels tegen d'aerde wenden, ten te-

ken , dat zy zich ter befcheidenheit van
den groote Heer onderwierpen. Ten
zelven tijde begaf de Kiaya, (die zoo
veel als hopman der wapenen , en voor-

naemfte bevelhebber van den ftadhou-

dcr van Bagdad was ) by den grooten

Fijier , met een fluicr aen den hals, daer

zijnzabelin bewondenwas, (het welk

een teken van fchandehjkeonderdanig-

heit is) en verzocht van hem, zoo van

zijnent wege , als van wcge zijnen mee-

fter , Aman , dat is , bermhertigheit of

lijfsgena : de welke hy vcrworf

De ftadhouder van

Khan , was ook uit de ftad tot den Fifier

getreden. Deez liet hen alle beide ftaen

:

want hy vervoeghde zich by den groo-

ten Heer , en vcrhaelde dien het geen

zich toegedragen had , en verzocht lijfs-

gena voor hen : het welk hy verkreegh.

Aenftonts beval de groote Heer, dat

ieder zich in orde zou houden met het

befte gcwaetaen,des hehi doenelijk viel,

en deed toen Bektach Khan met groo-

te ftaetfie en pracht in zijn paveljoen ko-

men. Wanneer die aldaer gekomen

was , kon hy voor den glans van zoo
het ganfch hof

befchcen, niet

Bagdad^ Bektach

groote majeftcyt, die

van den grooten Heer

beftaen: en het bloct ysde in zijn lijf,

en kon gcene andere woorden meer uit-

ten : tAs, gelooft z,y God. Gelooft z.y God.

Bektach Khan wierp zich voor den groo-

ten Heer, die op zijnen throon gezeten

was, op d'aerde neer, en verzocht

lijfs-gena en vergilfenis : het welk hy

verworf De groote Heer deed hem
opftacn , en nader by hem komen , en

vroegh hem na vele en verfcheide za-

ken, daer hy, tot vernoegen van den

Heer , op antwoorde. De
Heer vereerde hem een kleet

met zabels gevoert, benefFens een pook

en gordel met edele gefteenten bezait

,

fterf de groote Viz,ier : den zeventien- en een pluim van reigers-veeren op een

wapen van groote waerdyc. Hy beval

hem

grooten

groote

den Moujtafha Bajfa , die Baffa van de
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hem de voornacmftc hoofden en alle de

bevcllKbbcLS tot hem te zenden , en de

inwoondcts ac,i te zeggen : dat de ge-

nen , die in zijnen dienlt wilden bli)ren

,

zeer wel ontfangen en onthaclt zouden

worden , en d'aiidere zondet wapenen

nioghten uittrekken. Macc die zich

halsftcrrigh toonden en bleven , zouden

zonder gcna ter neer gehouwen wor-

den. Toen viel Bektach Khan weer plat

ter aerde neer , en bedankte den groo-

ten Heer met groote nederighctt 5 en be-

loofde zijn flave niet* meteene 5 niaer

met duizcnt zielen te zijn.

Van daer keerde hy na het paveljoen

van den grooten Vizier , en zond zij-

nen Kiaya na de Had, om den burgers

de wille vanden grooten Heer bekent

te maken. Maer eer hy in de Had quam,
traden de krijgsknechten, die aen den

oort van den grooten Viz,ier ftonden,

ten zelven oogenblik door de poorte,

Imam Az,em genoemt , ter ftad in , en

begonnen de huizen uit te plondercn.

Wanneer zes KhanSy die in de ftad wac-

ren, dit zagen, konden zy dat met ge-

dult niet zien 5 maer fchreeuwden Imts

keels, en riepen : dat hen geen woort

gehouden wiert, en men hen, daer zy

lijfs-gena verworven hadden, ten ftreng-

fte handelde. Hier op verzamelden zy

by de poorte Kara-Kapi zoo vele krijgs-

knechten , als hen doenelijk Nvas. Maer
de genen , die hen niet wilden volgen,

riepen om lijfs-gcna. Doch de Turken
waeren in het nccrhouwen en pionde-

ren zoo verhit geworden, dat zy hen

niet hooren wilden ; maer hieuwen al-

le de genen, die hen ontmoeten, ter

neer, dat den gehelen nacht door duur-

de. Des uchtens boden de gemelde
Khans, met vijftien duizent mannen

,

die zy by een verzamelt hadden, den

Turken het hooft, en verdedighden

zich zeer klockmoedelijk. Wanneer
dit den grooten Heer verwittight was,

beval hy dat alle de krijgsknechten van

d'andere poften ter ftad zouden intrek-

ken , en alles ter neer houwen. Op hun-

ne komfte binnen de ftad bega\en zich

zommigen, ten getale van vijf duizent,

onder gehoorzaemheir van den groo-

ten Heer ; maer anderen , ten getale van
tien duizent, die zich hertnekkigh toon-

den, wierden gcdoot. De zes Khans
wierden gevangen genomen : als Napte
Khan , was een gevangen van den groo-

O N I E,

tQ.nViz,ier, metdenftadhouder Bektack

Khan : Mirfatta Alltbci Khan , La El-

la A'ïahomet Offein Khan waeren gevan-

genen van Bajfa Saltktar : en AlefKhan,
beneftens twalef andere grooten , wier-

den by Ojjein BaJfa gevangen genomen ,

die te voore Bajja van Kaïro was.

De vijf duizent Perfianen, die ver-

zochten ter genade aengenomen te wor-

den , wierden onder vry gelei van ecnen

Beglerhey tot buiten het leger gcbraght,

om te beletten , dat zy door den \'yant

niet befchadight wierden. Maer wan-

neer de groote Viz^ier hen voor-by zijn

paveljoen zagh gaen , zoo vergaderde

hyalled'overften, die by hem waeren,

en zeide tot hen : iVaerom zullen Tcy

bermhartigheit acn deze honden hetoo-

nen^ diegeen geloof hebben ^ ennoit hun
Ivoort houden? die zich met "jryTvilltgh

en van zelf hebben overgegeven ; m&cr

Tey hebben hen daer toe met gtlvelt ge-

d'^ongen : Tvaer van God den arm van
onze kloekmoedige krijgsk}iechten aenge-

moedight heeft. Zijn deze de zelve lui-

den met y die Tvy te Reva?} overlvonnen

hebben ? tegen de Tvelke degrooten Heer

zooveellveldaets en goedertierenheitge-

bruikte. Doch na hy hen in qenad.e had

aengenomen^ en toejlont
., dat zy met

hunne "Rapenen en reistuigh zouden mo-

genvertrekken^ zoo toonden zy zich on-

dankbaer voor deze genade , e7i hieulven

tien duizent van d'onzen., "Wanneer zy

hun voordeel zagen^ ter neer. Hoefchreit

het blo<:t dergelovigett om yvrake .' die zy

zoo moortdadelijk ter neer gematfi heb-

ben. Barmherttgheit en genade is hen

vergunt
.f
op befprek .,

dat zy zich , zon-

der vechten., zouden overgeven. Aiaer

deHfijl zy daer na halsjterrigh iveérjtant

geboden hebben^ zoo verdienen zy des

niet. En in allengevalle
.,
indien degroo-

ten Heer hen lijfs-gena vergunt heeft y ik

vergun hen die niet.

Aenftonts beval hy Nauuy Jully , A-
drevis Mahomet BaJfa^Var Varally BaJfa,

ChusKafanadar, caHibraim, Bajfa van

Siuas, op hen aen te vallen enopftuk-
ken te houwen. Hetwelk zy in'teerfl:

weigerden te doen, en braghten tot hun-

ne ontfchuldiging by, dat de groote

Heer henhjfs-gena vergunt had. Maer
de Vizier gaf hen bevel in gefchrifr, tot

hunne verdediging, en nam de fchult

op zich, indien het by den grooten

Heer qualijk moght opgenomea wor-

den.
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den. Uit kracht van dien volvoetden

zy zijne wille.

Wanncei: den grooten Heer dit ter

oore quam, ontbood hy in grammen
moede den Viz>ier, en vroegh hem,
waerom hy dat bevel tegen zijn woort

gegeven, en zijn gegeven trou doen

fchendcn had. Waer op de grootc Vi-

Z'ier oneerbicdclijk antwoorder Schoon

de grooten Heer hen bermhartigheit be-

Tvez-en had , z,oo Tvilde hy dte aen hen , om

de redenen 'voornoemt, niet heivijzen.

Na de Grootc Heer zich een weinigh

bedaght en wel bezeft had , 't geen hem
ter ooren gekomen was , trok hy het

klcet , dat hy aen had , uit , en gaf het

den grooten Vizier , en prees het geen

,

dathygcdaenhad.

In Bagdad waeren een en dertigh dui-

zent uitgeleze bezoldighde krijgsknech-

ten , en twintigh duizent vrywilligen

,

die alle door de Turken ter ncérgehou-

wen wierden, zonder een ccnige het

ontlnapte , die de tijding in d'andere fte-

den van Perjie kon brengen.

Den achcicnden van Wintermaent,
des Vrydaghs, wiert de ftad Bagdad ge-

heellijk aen d(tn grooten Heer overge-

geven.

De Perfianen doodcn alle hunne
vrouwen en kleine kinderen , en fneden

van vier of vi)f duizent peerden, van
groote waerdye, de hazen of fpanze-

nuwen der voeten af, ten einde zy den

Turken niet ten dienftc zouden zijn.

Na Bektach Khan weer in de ftad ge-

treden was, braght hy zich des nachts

met vergif om t leven , en wiert des

uchtens doot gevonden , en als een hont

begraven.

Na de ftad dus verovert was , deed

de grooten Heer het graf van Imam A-
z,am van nieuws hermaken , en dat met
vele goude lampen, met edele gefteen-

ten verrijkt , ver<^ieren , en de vloer met
zijde tapijten bedekken. Hy deed ook
degtaven van andere heiligen verrijken

en vergieren.

In dezer wijze verhalen de Turken
zelfs het belegh en overgaen der ftad

Bagdad, dat zich op het jaer zeftien

hondert en negen en dertigh toedroegh.

Dan men zou moi2;en ze;^2;en, dat

deze ichrijvers d'oorzake van het over-
gaen der ftad niet volkomen na waer-
heit verhaelt ; maer die verborgen heb-
ben : want luiden, die een weinigh meer
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hadden, hielden voorvaft, dat de ftad

veel meer door heimelijk vcrftant van

den ftadhouder overgegeven , als met
gcwclt der wapenen , door den Turk
verovert was. Waerom ook de vrouw
van den ftadhouder, uit fchaemte der

verraderye van haeren man , en om die

fchande niert'overleven, haer zelve ten

zelven dage, wanneer de Turken ter

ftad in traden , met vergif om 't leven

braght.

Alen zcidt ook , dat de groote Heer,

Sultan Amurat , twee hemden van deze

edelmoedige mannin na Konjlantinopo-

len, in zijne fchatkamer, deed bren-

gen, de welke hy onder den buit uitge-

zocht had : uit oorzake die met edele

gefteenten, ter waerdye van vijftigh

duizent Sekins , bezet waeren.

Andere leggen d'oorzake van het

overgaen der ftad op het muiten der

krijgsknechten : 't welk hier uit zou
ontftaen zijn.

De Khan, die in het begin

de koning

gunftelin-

het be- Tavem.

Icgh afweerde en verduurde, was ge- jg°[,£^r.

boortigh van Armenië , en wiert ge-

noemt Scfi-KouU-Khan. Hy had eenc

lange wijle het gebiedt over de ftad

gevoert, en zelf reeds te voore haer

twee-macl tegen het kger der Turken
verdedight, die de zelve niet konden
veroveren. Maer wMiineer

van Perjie eenen van zijne

gen gezonden had, om in zijne plaetfe

te gebieden , en die een weinigh te voo-

re, eer het grof gefchut een bres ge-

maekt had , in de ftad getreden was , zoo
wilde d'oude Khan, ziende zich van
zijne ampt verftcken te zijn , liever fter-

ven , als dien hoon , dien men hem
traghtc aen te doen, overle\'cn. Hy deed

dan zijne vrouw en zoon in tegen-

woordigheit van zijne bevelhebbers en

krijgsknechten komen , en nam drie

koppen vol vergif, en zeide tot zijne

vrouw. By aldien zy hem oit bemint

hadjzy zou hem nu daer tekenen van ge-

ven , en met hem edelmoedigh fterven.

Hy deed de zelve vermaning aen zijnen

zoon : waer op zy ten zelven tijt ieder

een kop met vergif inzwolgen, eti de

doot op hun lijf dronken.

De krijgsknechten, die dezen ftad-

houder beminden , dit droevigh en

rampzaligh fchou-fpel ziende, en ver-

ftaendc, dat de groote Heer zich tot

f een
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beding

,

tuigh zouden

dcrtigh peerden met zich , en leide den

wcgh in achticn of ten hooghfte twin-

tigh dagen af, trekkende recht door de

woeftijne. De w egh van Bamaskus na
Bagdad^ door deze woeftijne, is de kort-

ftc. Anders rcift men door Mefo-pota.-

mie dcrwaerts. Deez Topigibachi was
te dier tijde te Bagdad in geen minder
aenzien , als de Bajfa zelf.

Voor eenige jaren , na deftad Bag-

dad door den grooten Heer verovert

was , zonden de Venetiaenders eencn

gezant aen den koning van Per/ie , met
brieven van den keizer , Paus van Rome^

neer houwen: gchjk
;
koningvan J'/'4«y>, en van den ftaet van

want over de tweeen
j
Venetien ^ om hem het belegeren van
Bagddd aen te raden. Doch het fchijnt

de brieven van die vorften weinigh

BoulUye Ie Gouz. begroot het getal
, by den Pers hebben kunnen uitrech-

cen algcmeincn ftorm door debresver-

vaerdighdcn, wilden hunnen nieuwen

Khan niet gehoorzamen , en floegen

aenftonts aen het muiten. Zy traden

dan in onderhandeling met denTurk,

en troften met hem een vcrdragh , met

du zy met v/apenen en reis-

uitrrckken. Doch hen

wiert geen woort gehouden. Want na

de Turken in dcft.id getreden waeren,

vertoonden de Bajfas aen den grooten

Heer, dat men, tot verzwakking van

den koning van Pcrjie, alle de krijgs-

knechten door de khng mofte laten

fpringen en ter

ook gefchiede

:

twintigh duizent wierden ter neer ge

velt.

des krijgshcirs van den Turkfchen kei-

zer Jmurat , daermeê hy de Ilad Bag-

dad belegert had , op hondcrt en vi)f-

tigh duizcnt mannen: waer onder ze-

ftigh duizent ftrijtbare mannen waeren

:

achden duizent water - voerders , en

tien duizent Joden. Het mecftendeel der

Ja/2iiz,ars waeren jongens, die hem ten

dienfte Honden. "Waer uit blijkt, zeidt

hy, hoe eenigen zijn krijgsheir t'on-

rccht op tien-maelhondert duizent man
'

begroot hebben.
j

De Bajfa van Kairo^ hooftftad van
|

Egypte» , was van dier over Aleppo met

twee duizent ja»itz.ars in het leger ge-

komen. Ieder hunner had eene rok aen

van Engelfch laken, na de Tnrkfche wij-

^zegeai.;ekt. Dehemtrokken waren van

katoendoek, met verfcheide kleuren

gefchakeert. De meefte droegen zijde

en goude knoopen. De gordels blon-

ken van zilver.

De Topichibachi , Aüchaél geheten

,

die den Turkichen keizer Amurat
de ftad Bagdad had helpen winnen,

wiert, tot erkentenis van zijne dien-

ften, door hem , met een Timar of

pachthoeve te Vamaskus vereert, die

hem meer, als vier duizent Eskus kon
opbrengen.

Deez Topichibachi trok gewoonelijk

allen jaers van de ftad Damaskus m Bag-

dad, in het regen cnftorm-faizoen, in

In-

woon-

ten.

De inwoonders van Bagdad zijn

Mahometanen , Kriftcnen
, Joden oiJ°°^['^^

Kurden. De Mahometanen beftaen Bagdad.

meerendeels uit Turken en Arabieren

;

hoewel zich ook eenige Perdanen al-

daer bevhiden, die, federt de ftad door

de Turken des jaers zeftien hondcrt ne-

gen en dertigh verovert wiert , aldaer

gebleven zijn.

De Turkfche Mahometanen van

Bagdad zijn in het ftuk van godsdienft

tweederlei : zommigen worden Rafe-

dis , da t i s gczeit , ketters ; en andere o!%-

derhouders der T»et genoemt. De lactfte

verfchillen van de Mahometaenfche
Turken van Europe niet.

De Rafedis willen in geenerleie wij

ze met cenen Kriften cctcn of drin

ken

Maho-
meta-

nen Ra-

ja zelfs metgeene andere Maho- fedis.

metanen, dan zeer bezwarelijk. Byal-

dien het gebeurt, dat zy uit een zelven

kroes met hen drinken, of die aenra-

ken , zoo waflen zy zich aenftonts af:

naerdien zy geloven daer door onreia

geworden te zijn.

D'andere Mahometanen zijn zoo

waengelovig niet, cnverkeeren, ceten

en drinken met alle menfchen , van wat

godsdienft zy zijn.

In het ftuk van de gevoelens hunner

fekte verfchillen de Rafedis zeer wei-

nigh van d'andere Mahometanen of

denwelkcn de koning van Per/ie deftad Turken van Konfiantinopolen. Maer in

Bagdad kon belegeren. Na verloop van hunne lijkftaetden en begraveniflen on-

dit laifoen, dat drie of vier maenden derhouden zy eenige byzondere en de

duurde, keerde hy weer na Damaskus.
\
volgende gewoonten.

Hy nam gemeenelijk vijf en twintigh of
|

Wanneer de man geftorven is , ont-

1 kapt
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kapt de vrouw haer , en het het hair by

het hooft los neêr-hangen, ea beftrijkt

het aengezicht met het zwart van de

ketel of pot. Daer na recht zy zeer be-

laggelijke danfen en fprongenacn. Alle

de mannen, zoo magen en vrienden,

als gebuuren, vergaderen in het huis

van den overleden, en vertrekken zich

ter zijde, en waghten, tot dat de lijk-

ftaetfie gedaen wort. Maer de vrouwen

rechten ieder om ftrijt duizenderleie

apenfpelenen grimmaflenaen , flaenop

de wangen, en fchreeuwen, als uitzinni-

ge menfchen. Daer na bciziinnen zv eens

klaps op het gcluit van twee trommen te

danzen, daer ook vrouwen op flaen
,
ge-

durende den tijt van een vierendeel uurs.

Ondertufldien is'er een ondci: haer, de

welke op dit werk afgerecht is , en treu-,

rigetoonenluitskeels opheft, daerd'an-

dere vrouwen, met het verdubbelen van

haer gefchreeuw,op antwoorden : zulks

men haer op een zeer verren afllant hoo-

ren kan. De kinderen van den overleden

ftellen zich ook als uitgelaten enuitzin-

nigh aen. Het welk zy gehouden zijn te

doen , of zouden anders den naem heb-

ben , dat zy hunnen overleden vader ge-

ne vrientfchap toedroegen.

"Wanneer het lijk ter aerde gebraght

wort, zoovcrfchijnen aldaer meenigh-

te van arme luiden met banieren en va-

nen, de welke zy op het einde van groo-

teftangen, als pieken, dragen, en zin-

gen al gaende droevige toonen. De
vrouwen woonen de begravenis niet

by : want zy mogen niet , als des Don-
dcrdaeghs, uit den huize gaen, op den

welken zy na het graf treden , om voor

den overleden te bidden.

D'ingeboorne inwoonders van Bag- ^^^^^
dad zijn doorgaens blank en fchoon , en en dragc

wel geftelt van leden. Het vrouwvolk ^" "'

is meerendeels volmaekt fchoon , en ders.

heeft gemeenelijk zeer fchoone oogen.

De vrouwen gaen'er, na 's lants wijze,

niet uit den huize, als des Donder-

daeghs , wanneer zy na de graven der

overledenen treden , om voor hen te

bidden. Ook gaen zy des Vrydaghs

uchtens uit na het bad , om haer te waf-

fchen, gietende mcenighte van welrie-

kend water op het hooft en lichaem.

Zy mogen ookuitgaen, zoo meenigh-

macl de man haer verlofgeeft, om haere

vrienden te bezoeken. In het gaen door

de ftad, bedekken zy haer,van den hoof-

de tot de voeten , met een kleet van ge-

ftreept linnen ofvan fijne zijde, dat twee

gaten recht voor d'oogen heeft,om daer

f z door,
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Dr ieJet-

lei Kri-

ftenen

te Bag.

dad.

door,in 'tg.ien, re zien. In die toerufting

is een vrouw niet kenbacr. Zelf de man

kan hacr niet kennen , indien hy hacu te-

gen quam.
Voorname manspeirzonen rijden ge-

mecnelijk repeerde Lingsdelh-aten, en

zijn zindelijk en prachtigh geklcet. Des-

"elijks zijnde vrouwen op haere wijze

zeer prachtigh gckleet: hoewel zy iet

tot 9eraet dragen, dat ons hier te lande

zeer belaggelijk zou zijn : want zy dra-

gen niet alleenlijk juweelen acn d'ar-

men en oorcn ; maer ook een keeten

van juwelen rontom het aengezight , en

doorbooren de neusgaten, dacr zy rin-

gen inftcken. D'Arabifche vrouwen

doorbooren flcchts het middclfchot

tuflchen beide de neusgaten , en fteken

dacreenc gouderinge van de dikte van

eenvogellchachtein, dewelke, omd£
minder onkofte en lichtigheit, hol is.

Eenigcn dragen die grooter, als een pink

over dwers. Tot meerder ^ieraet ma-

ken zyook den omtrek der oogen met

zekere zwarte ftoffe zwart. Beide man-

nen en vrouwen doen deze ftotie in de

oogen zelfs, om 't gezight , tegen de hit-

te der zonne,te befchermen en bewaren.

In de ftad Bagdad zijn driederlci

flagh van Kriftencn , als Neftoriers of

Neftorianen , Armeniers en jakobi-

ters. De jakobiten hebben te Bagdad

geenc kerke; maer zy vervoegen zich

by de Kapucijner Roonisgezinde mon-

niken , wanneer zy de Sakramenten wil-

len ontfangcn.

De Kriltenen gaen dikwils met groo-

ten aendaght een klein vierendeel mijls

bultende Ihdterbeévaert: alwaer een

kapelle is
,
gewi/dt aen zekeren heiligh,

dienzy Kedar Elias noemen. Voorde
vryheit van den ingang betalen zy aen

de Turken , die daer van de fleutels heb-

ben, eenigegeringhedcn.

Indien een Kritten derft, zoo gaen

alle d'anderen met hem ter begravenis.

Na de weerom- komfte ftact een mael-

tijt ten huize van den overleden bereit:

wacr op alle de genen,die zich aldaer be-

vinden, wel onthaek worden. Des uch-

tcns treden zy weer na het graf van den

overleden : desgelijks ten derden dage :

op den welken voor alle , die aldaer vcr-

fcheencn zijn , ecne maeltijt bereit wort.

By wijle bevinden zich aldaer ten getale

van hondert , en honderten vijftigh per-

zoncn. Zy herhalen de zelve pleghte-

lijkheden den zevenden, vijftienden,

dertighften en veertighftcn dagh: want

zy dragen den overledenen een grooten

aendaght en eere toe , en bidden dikwils

voor hen.

Deze gewoonten van gaftmalcn aen te

rechten is voor d'armen zeer Ichadelijk

en nadeeligh : dewijl zy, willende de

rijken navolgen, en niet kunnende zul-

ke onkoften doen , zich zoodanigh be-

laften , dat zy gedwongen zijn , wanneer

zy hunne fchulden moeten betalen, hun-

ne kinderen aen de Turken te verkoo-

pen , om zich van de fchulden t'ontflaen.

De Neftoriers zijn d'aeloude Chal-

deen of inwoondcrs des lants , en heb-

ben te Bagdad cene kerke. Zy ftaen on-

der eenen patriarch, die zijn verblijf in

een kloofter buiten de ftad Maufil heeft.

Texeira begroot het getal der Nefto-

riers van Bagdad op tachcntigh huisge-

zinnen.

Daer zijn ook cenige Kapucijner Kapu-

Roomsgezinde monniken. Wanneer
^','^',';|,i.

de Turken des jaers zcftien hondert ne- ken.

gen en dertigh de ftad Bagdad verovert

hadden, mackten zy zich meeftcr van de

woonplaetfe of huis dèr Kapucijners.

Macc Michael Topigi Bachi, of overfte

der bosfchicters , deed hen dat weer her-

ftellen, die ook federt dikwils belet

heeft, dat de Kaput^ijners niet uit de ftad

gejaeghr wierden.

Te Bagdad zijn ook Joden, ten ge- .^<»^"-

talc van twee of drie hondert huisge-

zinnen , en bewoonen een afgezonderde

wijke der ftad. Men wil, dat*er eenigen

onder zijn , die aldaer federt d'eerfte ge-

vangkenis van BabyIon geweeft zijn.

Allen jaers begeven zich Joden in

groote meenighte na de ftad Bagdad , en

bezoeken met grooten aendaght het

graf van den profeet Ezechiel, dat aen

den vliet Chabory anderhalve daghreize

van de ftad af is.

Zoo de Jood Benjamin ^ na zijne ge-

woonte , bcuzelzinnigh fchrijft , waeren

ontrent des jaers elf hondert en tzeven-

tigh , zoo in de ftad Bagdad , als in de

voorftedcn , acht en twintigh Synagogen

of tempels det Joden. Men zagh'er

ook een tempel van het hooft der uitge-

bannenen, die op bonte marmcre ko-

lommen rufte , de welke met gout en

zilver overtrokken waeren. Op deze

kolommen waeren eenige veirzen uit

de Pfalmen met vergulde letteren ge-

fchre-
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fchrcvcn. De kaflc der wetboeken ging

met tien marmore trappen op: op wel-

ker bovenlle het hooft der uitgeban-

nen met de hoofden des geQaghts van

David zat.

In 't kort gezcit, federt de ftad Bag-

dad door den Tnrkfchen keizer Amu-
rat \erovert is , lieeft het getal der in-

woonders geene vijftien duizent zielen

kunnen uitmaken : waer uit genoech-

zaem blijkt , dat de flad na haere groote

niet bevolkt is.

Koop. Bagdad is een zeer kooprijke ftad ;

handel hoewel ZOO groot niet , als toen zy on-

jgj ^^' der den koning van PerJJe Itont: want

wanneer de Turk die veroverde, wier-

den de meelte rijke koopluiden gedoot.

Men reilt dcrhahc uit alle oorden der-

waerts, 't zy om den koophandel, of
• uit aendaght, ter beèvaert : want alle

de Perfianen , die de fekte en leerc van

Ah volgen, geloven, dat Alt te Bag-

dad begraven zy : dacr hy nochtans

,

volgens fchrijven van Elmacin , te Kufa
begraven leit.

Ten andere, wanneer de Perfianen

uit Perfie na Mekka of na Kufa , daer

het graf van hunnen profeet Ali is, ter

beèvaert willen reizen, zijn zy genoot-

zaekt door de ftad Bagdad te trekken :

waer voor ieder beêvaerdcr vier Piajlers

acn den Bajfa betaelt: het welk niet ge-

geven wiert , wanneer Baidad onder den

Pers ftont. Waer over ook de Perfia-

nen zeer zelden na het graf van Alt ter

beèvaert reizen.

Tolder Alle koopwaren der vreemdelingen,

koop- die in Bagdad gebraght worden, moe-
"*''"

ten vijf ten hondert aen tol betalen. De
toUenaers bezoeken d'ingebraghte wa-

ren, en ondertaften zelfs demcnfchen.

Vinden zy niet by hen , zoo laten zy hen

gaen. Maer zoo zy het een of ander by

zich hebben , het geen tol betalen moet,

dat brengen zy na de Douane of tolhuis :

alwaer opgefchreven wort, het geen by

hen gevonden is. Dacr na laet men hen

in vry heit gaen.

De koopluiden, die met hunne koop-

nianfchappen op de Ktlets of vlotten

van Aleppo , of liever van Bir , langs den

Eufrates na Bagdad afvaren, doen de

mecfte koopwaren gemeenelijk eenige

mijlen van Bagdad van de Ktlets afne-

men , en gevenze aen de lantluiden in

bewaring over , die de zelve troulijk on-

der hunne eige koopwaren in Bagdad

! brengen, en voor eenige gcringheden

den cigenacrs weer ter hant Hellen.

D'andere koopwaren , die op de Ki-

lets gebleven, en te Bagdad ingebraght

zijn, worden den koopluiden na twee

of drie dagen , wanneer de tol daer voor
betaelt is , ter hant geiklt. Het welk
met zeer goede orde en zonder gewelt

of gcraes toegaet.

Na-by Bagdad leit op den T/^m een Gafpar

plaetfe Elmara genoemt : alwaer de i^,^""'

vloet zich in twee ftukken verdeilt,

welker een na 5^/0''^ loopt, end'ander
^'"^^"•

verecnight zich met den vliet Settigiva-

lez,, enontfangtden£«/>-<i/f.f.

Niet verre van Elmara leit ook op
den Tigris een ftedeken of dorp Cher :

dacrnavolght de ftad Korno of KornXy

mede op den Tigris gelegen : neftens

de welke een vefting Serfifaufaka. leir.

Tcxcira noemt de zelve eveneens , als de

ftad Korna , en plaeftze in Mefopotamie.

Na-by Bagdad leit ook een vefting,

Nauvanel'^e\\ex.en , de welke de Pers den

Turken des jaers zellien hondert en drie

afhandighmackte.

Een vierendeel mijls Noortwaerts
van de ftad Bagdad leit, op den ftroom,

een groot ront gebouw , tcmpels-ge-

wijze : waer in men zcid Imam Safer ^

een Mahometaenfche heiligh , begraven

leit. Rontom groeien vele dadelbomen.

Een kleine halve mijlc van den oever Moske

des Tigris , tuftchen de ftad Bagdad en Samara.

Tekrit , ftaet een Moske of Mesz,jid

,

Samara geheten , derwaerts vele Maho-
metanen , en boven al Indianen en Tar-
taren met grooten aendaght ter beèvaert

trekken, dewijl aldaer, gehjk zy zeg-

gen, veertigh van hunne profeten be-

graven leggen. Zy gedogen niet, dat

een Kriften eenc voet in de Moske zet.

Vijftien hondert treden van deze Tavern.

Moske ftaet een aeloude toorn van brik-

ftecn , die zeer kunftigh gebouwt is. Hy
gaet met twee wendel-trappen van bui-

ten op : welker een dieper in den tooren

ftaet, als d'ander.

Een kleine halve mijle van daer wor-

den drie groote portalen gezien , die de

ingang van zeker palcis fchijnen te zijn.

Het fchijnt ook , dat certijts op die

plaetfe eene groote ftad geftaen hebbe
j

want men ziet'er, tot twee mijlen verre

langs den oever, niet dan puinhopen.

Eenige mijlen beneden de ftad Bag- Dcil.-i

dad , en een halve mijle landewaerts van ^*"^'

( 3 den
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den Tigris y aen d'Ooftzijde, ziet men

de puinhopen van een oud gebouw,

't welk ceni^c onkundige Joden, die in

dczegcweften woonen, voor een werk

en tempel houden , daer in Nabuchodo-

nofor zijn gout bcclr , zoo vcrmacrt in de

H. Schritc, deed aenbidden : hoewel dit

wcinisüh 2;eloof verdient : naerdien al

deze dingen veel jonger fchijnen : want

't is te verwonderen,dat zoo veel blijken

en overblijffelcn van zulk een oud ge-

bouw, inzonderheit, dewijl het niet

\ an fteen gebouwt was , zouden over-

gebleven zijn. Voor zoo veel de placts

aengaet, 't is nier buiten wacrfchijne-

lijkheit: aengezien dit beek, zoo de

Schrift getuight, ineen vlak velt opge-

recht en gcftelt wicrt : is 't niet buiten

deftadt54^f/, tenminftein 'tlantfchap

van Bahylonie^ 't welk zich dus verre kan

uitgeftrekt hebben. De Mahometanen,

die hier in meerder geloof verdienen

,

als de Joden , als niet zoo wel daer in

onderwezen , noemen dezen puinhoop

Aiuan Kesra, dat is,] galderye van Cefar:

maerd'Europers, hoewel verkeerdelijk,

ó-cnboozh van Soliman Pak. om dena-

byhcit van des zelfs graf

Aiuan Kesra is een groot gebouw

,

met zeer dikke muuren, opgehaelt \'m\

gebakken fteen , en met goede kalk te

zamcn gevoeght. De voorgevel , ftaen-

de na 't Oofte , is groot hondert en veer-

tien mans fchreden, en mw boven tot be-

neden met vele vercierfelen geltofteert.

Daer fchijnen drie rompen of overwelf-

de galderyengewceft te zijn ; maer he-

den is de middelde alleen in (tant geble-

ven, dietweeenzeftigh fchreden lang,

en drie en dertigh breet is , en doorgaens

beneden met puinhopen overftelpt Icit.

Aen den ingang is geen groote poort in

't midden ,
gelijk in andere treffelijke ge-

bouwen: maer de middel-romp, hoc

groot een hooghte en wijte de zelve ook

bcflaet, is ^van voore geheel open:

zulks men van buiten , van boven tot

beneden , al zier , dat daer in is. Uit de-

ze oorzake hebben de lantzaten dit ge-

bouw de hoogh genoemt, om dat het

door zijn groot gewelf, dat van voore

open is, de geftalte van eenen boogh
vertoont. Van binnen zjetmen, recht

midden in 't achter-einde , een kleine

poorte, boven ront gemetfelt, benef-

fens twee andere , aen ieder zijde een ,

tot ingangen in de twee zijd-rompcn

,

O N I E,
die geheel vervallen zijn : gelijk ook
een gedeelte van d'achter-muur en ach-

ter-gevel.

Zoo de Mahometanen willen , zou
dït Aiuan Kcsra, of galderye van Cefar

ot'Kesra , ter plaetfe gebouwt zijn , daer

eertijts de oude ftad Ctejifon heeft ge-

ftacn, te weten, door de koningen van

Perjie , \'an den laetften ftam. Hier uit

blijkt klarelijk , dat de ftad Ctejifon, in

d'oorlogen der Roomfchc keizeren , re-

gen de Perlianen of Parthen , in dit ge-

weft geftaen hebbc : ook gedenken dik-

wils alle de hiitorien , die deze dingen

verhandelen , deze vermacrde ftad. By
gevolgh heefr ook de ftad Selcucia 'm

dit zclffte geweft geftaen : naerdien

Ctejifon y zoo Strabo klarelijk getuight,

niet anders danecn voorftad van Selcu-

cia was , en door de koningen der Par-

then ten genen anderen einde gebouwt
is, dan om geen zoo groot ongemak aen

diCÜ;xdSeleucie te veroorzaken, te we-
ten, door hun talrijk hofgezin, endoor
d'inlegcring van een heir der Scythen :

't welk zy altijt met zich lleepten , als zy

daer, uit oorzake van de hitte des gc-

wefts, den Winter quamen o\'erbren-

gen , gelijk zy den Zomer in Hyrkanie

of in Ekbatane overbraghten.

Door het verblijf van zulk een groot

getal van menfchen nam Ctejifon in

groote zoodanigh toe, dat zy een zeer

groote ftad wiert. Is dit waer, 200
hebben ook zekerlijk Seleucia en Cte-

fifon beide in een zelve plaetfe gelegen :

dies d'Arabieren met recht dit lant , dat

aen beide deze plaetfen gemeen was,

t Medain genoemt hebben: als ofzy zei- fMedain

den , dat men van twee fteden een heeft 's gezcit

gcmaekt. Ook wort het geen dArabic- j^^'
^^'

ren heden Medain noemen, Ctejifon ver-

klaert : te weten, in zekere Perhaenfchc

lantbefchrijving, die onder hen in hoo-
ge achtinge , en van een voortreftelijken

fchrijverbefchrcvenis: miifchien, om
dat de groote aenwas van Ctejifon alree

den naem en geheugenis van Seleucia

gantfchelijk uitgewifcht had.

Wijders
,
gemerkt Seleucia, een van

deze twee fteden, die zoo na-by mal-
kanderen lagen , en niet meer dan een

lichaem uitmaekten , onder Mefopota-
mie, volgens Ferrarius, in zijne korte

lantbefchrijving, behoorde, zoo was.

miftchien Seleucia ter rechte-hant, na

het Wcftcrlijkfte deel des Tigris, gele-

gen,
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gen, tnCteJifofij integendeel, ter flin-

ke, en naet des zelfs Oolterlijken oe-

ver, ter plaetle, daer dit Aiuan Kesra

oi Cefarsgalderye opgerechtwiert, die

op een bcquame plaetfc llont, om de

koningen der Parthen , de welke van die

zijde quamen , t'ontfangen.

Men^ ziet'cr noch wijdftrckkende

puinhopen, en ecnige kenbare overblijf-

lelcn van de ftads muurcn , met een vcr-

wcrde vermenging van aerde en fteen :

beflacnde in den ofntrek een grootc

ftrekc Vin deze vlakke velden, zoo

aen d'OoH: , als aen de Weltzijde van

den Ttgrts : zulks hy zijnen loop deur

het midden van deze Had , of eerder van

deze twee ftcdcn , te zamen gevoeght

,

heeft gehad. Aen den oever van den

ftroom vint men andere muuren van

goede gebakken ftcenengemaekt, daer

men, in placts van kalk, leem toe ge-

bruikt heeft. Uit al het welk klaerelijk

d'aeloude hecrlijkheit der ftad Ctcjifon

blijkt.

Dicht by Aiuan Kesra , maer nader

aen den oe\'er des Tigris , is een plaetfe

Soliman Pak geheten , dat is , Soliman

de zuifere : alzoo genoenit na zeke-

ren Mahometaen , dien zy , om zijne

gewaende heiligheit, den bynaem van
zuiver gegeven hebben.

Niet verre van daer is zijn graf in een

Moske, die in 't velt gebouwt, en na

zijnen naem genoemt is. Zy is van oude
gcbakkc fteenen ^ierlijk gebouwt 5 maer
klein. Rontom inde vlakke velden,

ontrent deze Adoske-, vint men vele puin-

hopen hier en daer verftrooir. Zy zijn

van gelijke ftofFe , als de puinhopen van
Babel, te weten, van fteenen in de zon
gedrooght, en met een zamenbinding

van riet , als gebroken ftrooi of kaf.

. Tc reizen uit Bagdad, langs den Ti-

gris-ftroom , na Maufil, krijght men op
wegh , ontrent twee dagreizens van Baii-

Kafteel

Bukriih.

dad, een lange en oude vcrwoeftcftad,

Kiomma Bagdad geheten , die d'inwoon-
ders , hoewel t'onrecht, voor het acioud

Babyion houden. Van daer komt men
geduurig door een woefte en verwoefte

oort, enaeniC^/^ (of kafteel) Bukrith,

gefegenvan 't begin der puinhopen acht

mijlen. Den ganfchen wegh over vind

men aldaer huizen noch menfchen , en
alleenlijk oude vervalle muuren van
leem-aerde , en ftukken vm\ vervalle

deuren van gebakken fteen.
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Zeven mijlen van Kala Bukrit leit,

op cenen heuvel van leem-aerde, een
groot flot, gefterkt met vele vierkante

toorens van gebakken fteen; hoewel
ganfch vervallen. Aldaer woonen aen
den Tiger-ftroom ontrent zeftigh boe-
ren op een klein langachtigh hangend
eilant : welk door een van boven neêr-
waerts komende beek met den Tigris

wortgemaekt. Het is zeervruchtbaer,
en heeft \-ecl boüchaedje. In de ganfche
lantrtreke woont anders geeia menfch
meer.

Twee dagh-reizens van daer , en on-
trent drie of vier mijlen op deze zijde

van Moful leit, niet verre vanden Ti-
gris , een heete bron , in 't Arabifch Aly
Hamam genoemt, dat 's, bad van Aly, en
anders ook Scach Hamam. Aldaer is

een heete bron, met een tamelijk fter-

ken wel , en loopt in den Tigris ; maer
wort niet tot baden gebruikt. Waerom
nu deze plaetfe Aly Hamam genoemt
wort , verhalen de Mahometanen aldus

beuzclzinnigh. T'eener tijde had Aly
aen dezen oort bidden ; maer te voore

,

na de wijze der Mahometanen, zich
waflchen willen. Dan hebbende geen
water, had hy met zant de handen en ar-

men gewreven : waer op aenftonts on-
der zijne voeten een zulke warme bron
ontfprongen was.

Zoo de hedendaeghfe Mahometa-
nen zeggen , zouden aldaer groote mi-
rakelen gefchieden, die zy dit badtoe-
fchrij ven. "Want het water is zwart , dik
en zeer heet: uit oorzake daer rontoni
mijnen \'an zwavel en andere heete ftof-

fe zijn , daer het water van dit bad door-
loopt: dies het groote kracht tegen de
lazcrycen zwakheit der lendenen heeft.

De bcêvaertreizers van Mahomets leere

komen d;t bad van wijd en zijd bezoe-

Bad vani

Aly Ha'
mam.

ken , om de mirakelen te zien.

Op d'andcre zijde des ftrooms wort Grafvan

het graf van den profeet ]onas getoont,
^°"'^^'

en ]onas Pejambar Mafar geheten. Het
gebouw is van buiten , als een Karavan-

fera , en van binnen met gewelven.

Mengaet door zeven deuren, eer men
tot de Kubes (gelijk zy het noemen)
komt , daer in ^onas leit. De kifte, daer
in ^nas gebeente zou leggen , ftaet een
weinigh van d'aerde verheven , e;i klimt

met twee treden op : op welke de ge-
nen knielen, die ter bede komen. Want
de Mahometanen doen dervvaerts vele

beêvaer-
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becvaerdcn. In het voorhof wooncn ia

onderlchciJelijkc hutcca ontrent hon-

dert arme luiden, die, beneffens twee

hoiidcrt andere, dagehks gefpijft wor-

den. D.xci- zijn byzondere dorpen, die

tot onderhoudt des grafs en dezer armen

sc\cn moeten.

Aen deze zijde der ftad Maufd ftaet,

op ecnen bcrgh,cen kapelle, die men zeit

de plaetic te zijn , daer jonas onder de

niug
Ikig,

Nalir

Eddin.

tDella

Valk.

Ziet
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fchaduwc vaneene KaTPocrde zouKze-
ten hebben , om te zien iioe het met de
ftad afliepe. Dit wort aldacr voor waer-
achtigh verhaelt en gelooft.

By de ftad is ook een bron , met ftin-

kend zwafelachtigh water , welk in den
Tiger-ftroom vloeit. Boven op komt
een geele fchuim , die d'inwoonders af-

nemen, en als andere zwavel gebrui-

ken.

^a/ra, of'BaJfora.

"T^ E ftad Bafra is alzoo, federt hacre
**-^ eerftc ftichting, by d' Arabieren en

Arabifche fchrijvers genoemt j maer
wort heden gemcenelijk by verfcheide

volken van Europe Bajfora , en by de

Franichen gebroken Balfara geheten.

Bafra bediet op het Arabifch eene dikke

en ftecnachtige aerdc.

Bafra of Bajfora leit op de Noorder
breete van * dertigh graden en dertigh

minuiten, of op f dertigh graden, zes

en twintigh minuiten , en twee en der-

tigh ibkunden , in het lant van Bahylonie

of Irak , aen d'Ooftzijde van iVoeJi Ara-

bie^ of op d'uitterfte hoek derwoeftij-

ne, de welke Noortwaerts van daer

ftrekt, op eene vlakte, driedaghreizen

Zuidwacrts w:ir\ Bagdad , een kleine hal-

ve mijle ten Wefte van den Tigris of
Eufratcs-ftroom , of eigcntlijk vanden
vliet Sciat of Scetel Alarab (die uit de

by-een-komrte van den Tigrts en Eu-

fratcs ontftaet) en tien mijlen vanden
Perhfchen zccbocfem. Uit dezen vliet

Sciat Jlarah loopt een gcgrave gracht

lijnrecht tot ^icn de ftad Bajjora , de wel-

ke den inwoonders verlch water ver-

fchafr, en evenwel met d'eb en vloet

der zee op en afloopt. Zoo wijd en brcet

is deze gracht, dat niet alleenlijk vaer-

tuigcn van het lant ; maer ook uithcem-

fche Ichcpen van hondcrt en \ijftigh

larten , langs de zelve , tot aen de ftads

poorten en tolhuis kunnen opvaren

:

waervoor-by 't water ym\ deze gracht

gcduuriglijk ftroomt. Voor-by het tol-

huis gaet men over deze gracht op eene

brugh van acht vaertuigen , de welke

met yzere ketenen aen malkanderen vaft

zijn.

Op de brugh ftaet aendeNoortzijde
een kafteel, vefting, of dikke tooren,

tot bewaring en bcveiling der ftad :

doch de huizen der ftad zijn voor-by

dien tooren wijd en zijd gebouwt. Het
water van deze gracht loopt verre voor-

by de brugh ; maer de fchepen komen
niet verder dan tot aen de brugh: zelfs

ook de fchepen van den Bajfa niet , die

dicht aen den dikken tooren voor-

noemt, als in eene veilige haven, leggen.

Vele kleine grachten of kanalen zijn

uit die groote gracht aend'eene zijde,

door verlcheide plaetfen , der ftad ge-

kit , en met bruggen , tot overgang

,

overflagen. Men vaert ook in de zelve

grachten met kleine fchuitjes , de welke

d'inwoonders Donek of Douanik noe-

men.

Voorhene ftont op den oort der ftad

een kafteel van zekeren Perlifchen vorft.

Na dit verwoeften gelloopt was , wiert

d'oort op Arabifch Alcharibaton ge-

noemt , dat 'venvoefl gezeit is , die ge-

mcenelijk door de legers derPerfianen

plagh beflagen te worden.

Wanneer dan Omar ^ de tweede A-
rabifcheC^^///' of keizer, diegeweften

verovert had, en raedzaem vond deze

plaetfe met een krijgsvefting te verfter-

ken, beval hy cmdelijk aldacr eene ftad

te bouwen , en met muuren t'omringen,

te weten , op het jaer zes hondcrt twee

en dertigh.

Door de bequame en welgelegent-

heit , tot den koophandel en fchipvaert,

is de ftad allengs opgeklommen, en

heeft zoodanighgebloeit, dat verfchei-

de Arabifche fchrijvers groote boeken

van Bafra gefchreven hebben.

De ftad is groot en ruim , en zeer wel

bevolkt, en heeft weerbare en fraeie

poorten , de welke allen avonts gefloten

worden.

De huizen, ten getale ontrent van

tien duizent, zijn zeer groot j doch zeer

plomp en flecht gebouwt. De meefte

huizen zijn van fteenen i in de Zonge-
drooght,
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drooght , gebouwt , die niet boven drie

of vier jaren duurcn. De huizen der ar-

me luiden zijn van dun riet gemaekt,

dat op d'oevers van de rievieren over-

vloedelijk groeit, en dienvolgens den

branc zeer onderwarigh.De grontveften

van eenige huizen zijn ook van brik-

fteene puinhopen vaneen oude ftad ge-

maekt, anderhalve mijle van daer ge-

legen , die d'Arabieren daer uit breken,

cnna Bajfora te koop brengen.

Bajfora heeft niet een eenigh merk-

waerdigh gebouw : als eenige openbare

badftoven , en Meszjidat of tempels.

In de ftad zijn vele Bazars of winkel-

ftraten, daerinallerleic koopneeringen

en ambachten gedaen worden.

In het midden der ftad ftaet een ka-

fteel of vefting, AuchelBaJfa geheten,

dat hof van den Bajfa. gezeit is : het

welk de Turken gefticht hebben. Het

is langwerpigh vierkant , en gefterkt

met muuren en aerde bolwerken , en

met brede en diepe grachten omringt,

die vol water zijn 5 hoewel dat nier d'eb

en vloet der zee op en af loopt. Aldaer

is het grootfte gedeelte der huizen , en

verbhjf-plaetfe der hantwerks-luiden,

koopluiden, en \'oornacmfte inwoon-

ders.

Voor ontrent hondert jaren ftont

Bajfora. onder het gebiedt der Arabieren

van de wocftijne van Arahïe ; doch

wiertnamaels door de Turken, die te-

gen d'Arabieren oorlo::;hden , \erovert.

Maer uit oorzake d'Arabieren alle
i

daeghs rontom de ftadzworven, en al-

les wegh roofden , dat zy konden krij-

gen, zoo mackten de Turken eenver-

dragh en verbont met hen : te weten

,

d'Arabieren zouden tot op cene kleine

mijle van de ftad de woeftijne bezit-

ten : en de Turken meefter van de

ftad blijven : alwaer zy eenen Bajfa. tot

ftadhouder zonden.

Maer het verdragh duurde niet zeer

lang : want het kafteel , Auchel Baffa

geheten ; dat is gezeit , hof 'van den

Bajfa , dat de Turken geftight hadden

,

was met Turkfche krijgsknechten be-

zet : welker heerfchappye en over-

maght d'inwoonders , die Arabieren
waercn, niet konden lijden : want de,

Arabieren beminnen boven alhunvry-
heit, en willen nauliks onder eenen
ander buigen. Hier door wierden zy
meenighmael met de Turken hant-
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gemeen. D'Arabieren van de woeftijne

quamen den inwoondeis te hulpe, en
belegerden den Baffa op het kafteel.

Maer dewijl men geen verbont noch
verdragh kon maken, dat vail en vol-

ftandigh bleef, zoo verkocht einde-

hjk de Bajfa , met name Jjud , na
vele krakeelcn en oproeren, om zich

van zoo grooten laft t'ontllaen, zijne

heerfchappye of ftadhouderfchap aen
eenen rijken koopman , voor veer-
tigh duizent Ptaficrs. Deez koop-
man braght aenftonts een grootc mee-
nighre van krijgsknechten op de been,
om het volk in toom te houden. Hy
deed zich Efrajiab Baffa noemen, en
was de grootvader van Bajfa Huffen^
die voor tien of elf jaren in Baffora. de
heerfchappye gevoert had. p^ezEfrafiab
Imect aenftonts het jok der Turken van
den halze, en nam den tv tel en hoedanis:-

heit van Emir ot Prins van Baffora aen.

De Bajfa , die zijne ftadhouderfchap

verkocht had, was zoo dra niet te Kon-
jiantinofolen aengckomen , of hy wiert,

door bevel van den Grooten Heer
, ge-

wurght.

Efrajiab, die de heerfchappye ge-

kocht had , wilde voortacn den Groo-
ten Heer niet erkennen, en wierp zich

tot opperhooft des lants op. Maer na
de Turkfche keizer Amtirat de ftad Bag-

dad verovert had , zond de prins van
Baffora , Efrajiab , om goeden eendraght

met den Grooten Heer t'onderhouden,

van tijt tot tijt eenige gcfchenken , die

meerendeels in poerden beftacn, die daer

te lande zeer fchoon zijn. Desgelijks

zond hy ten zelvcn einde eenige peer-

den aen den koning van Perjie.

De Turk midlerwijle fpeclde den
veinfert : want indien hy tegen de ftad

Baffora had willen optrekken, om die

te veroveren, de prins van Bajfora zou
die plaetfe in handen der Peruanen over-

gegeven hebben.

Na Schab Abbas , koningvan PerJIe,

ontrent des jaers zcftien hondert en
twintioih het eilant Ormus den Portu2;e-

zen had afhandigh gemaekt, zond hy
eenen gezant aen den Baffa of prins van

Bafjlra , met name Efrajiab , en deed

hem aenzeggen, dat hy anders niet van
hem begeerde, als dat te Bajfora de

munte met zijnen ftempel zou geflagen

worden : dat in de vreughde-geichreien

des volks, en in de gebeden, die inde
t Mos-
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AfoskccH gcfchicdcn , hy , in plactfe van

cica grootcii Turk , koning van 't lant

zou geiiocmt worden : dat de ftedelin-

«i;cn van P.iffora den tulbant nadePer-

hfche wiizc zouden dragen. Daeir en

tegen zou Schah Avhas dien ftaet aen

Efrajidb , als volkomen heer en verft

overlaten, gelijk hy ook beloofde den

zclven acn hem en aen zijne nakome-

li:ig,tot con ceuwigh bezit en eigendom,

o\ er te geven. Daer en boven zou Schah

Jhbas hem tegen den Turk , en tegen de

genen, die ooit iets tegen hem zouden

oadernen-icn,berchermcn,zonder oit van

hem of van d'inwoonders van Bajfora

ccnige tol of fchattingt'eifichen; maer

zou hen in volle vryheit laten blijven.

EfraJ/aby dicichranderen kloek van

bcleit was , en op de litkn des konings

\\\n Pcrfie zich wonder wel verftond,

tlocgh alle die Ichoone voorflagen van

Schah Abhas in de wint , en vond niet

geraden zijnen ftact, dienhy bezat, op

cenc onvdclc en onzekere hope te ve-

llen; maer verzond den gezant aen-

Itonrs, met fcherp bevel van voort uit

dellad en uit zijnen ftaet te vertrekken,

ten einde hv zijne voornaemfte onder-

zaten niet zou verleiden . en gccne ver-

deeltheit en twift onder 't volk brengen.

Wanneer do koning van Perjie zagh,

dat hy den prins van Bajfora niet kon

bewegen, beval liy Iman-Kcult cha-a,

fladhoudcr wra Schiras, hooftftad van

PerJie, zich terftont met zijn krijgsheir

na Bajfora te begeven , en Efrafiab met

gcwelt te verdrijven : want deze Chan

lagh met zijne lantvoogiidye het naefte

aen Bajfora. Deze chan dan trok, in den

aenvanj; des jaers zeftien hondert vier

en twintigh , uit PerJie , langs den wegh

\an Scitifeter , na de ftad van Bajfora ;

hoc\\'cl hy die toen niet belegetde; maer

blecfer cenigc dagh-rcizen afleggen.

Eenigen bcgrooten het krijgsheir der

Perlianen op dcrtigh duizent mannen

,

onder beleit van acht Chans. Hy
braght alleenlijk de vcfting ^aban^
door een knellend en langdunrigh be-

ledi, ni den uifterftcn noot van over-

gift. ja zelf Bajfora liep gcvaer van ver-

loren" te worden : want de Perlianen

queten zich edelmoedigh, en verfloegen

een groot deel des krijgsheirs van Bajfo-

ra. Maer eindelijk wierden de Pcrlia-

ncn , door middel der Portugezen , die

van de plaetfe , daer zy met hunne fche-

pen op de rieviere lagen , hcx. hcir der

Perfiancn groote afbreuk deden , fchan-

dclijk op de vlught gedreven , en ge-

dwongen van daer te vertrekken.

Des volgenden jaers quamen de Per- Bidora

fianen met een machtigh heir weder- "P
nieuw

om, onder beleit van den zclvcn Iman- joordc

Kouli chan , om de ftad Bajfora te ver- Pofia-

overen, en vielen in de landen, <he on-
""l.jj'^'

der de ftad Bajfora ftonden. De prins

Ali Bajfa , die na de doot van zijnen va-

der Efrafiab , de hecrfchappye over

Bajfora aenvacrt had, trok met zijn

krijgsheir, en met drie Portugele fche-

pen , op de grenzen , om het gewelt der

Perfianen te wederftaen en ftuiten.

En naerdien deez prins , die over Baf-

fora gebood , zich te zwak bevond , om
i

de Perfianen te wederftaen , zoo \ond

I

hy raetzaem , en belloot een vcrdragh

I met d'Arabieren van de woeftijne te

i maken , ten einde zy den dijk , die het

! zee-water van den Perfifchen zeeboe-

! fem tegen houdt, op eenige plaetfen

zouden deurftekcn; gelijk zy ook dc-

j

den. Waer door de zee met zulk een

' gewelt te landcwaerts inftorte, dat zy

! tien mijlen verre tot aen Bajfora , en drie

j
daer voor-by ftreek. Dit inbreken des

j
waters dwong het krijgsheir der Perlia-

1' nen, dat zich rontom met het water om-
ringt zagh, enten zelven tijde de tijding

! van de doot van hunnen koning Schah Brfl^cn

j

Abbas ontfing , fchielijk van het belegh -^t^bclcgh

op te breken, latende het gefchutvoor op.

de ftad leggen. Vele tuinen en lande-

I

ryen braghten zeer weinigh of niet met

I
allen eenige jaren voort , ter oorzake

' vandeziltigheit der zee, dewelke daer

! op bleef leggen.

I De Ncérlantfe en Engclfe Ooft-Indi- v.00^-

;

fchc Kompanjie houden ieder te Baffora ff^ ^f.

I

een koopmans kantoor , en verkoopen fora.

!
aldaer verfcheide Indilche waeren, in

' verruilingtegenmyrrhe, wierook, &c.

i D'hidianen voeren ook na Bajfora al-

lerleie Indifche kleden , Indigo en andere

i

koopwaren. \\\ deze ftad bevinden zich

{
dikwils, op een zelven tijt, koopluiden

van Konfantinopolen , Smyrnc ^ AleppOy

Damaskus , Katro, en andere plaetfen

van Turkye^ om Indifche waren in te

koopen. Zy laden de gekochte waren

op jonge kerneis , die zy aldaer koopen :

want d'Arabieren brengen aldaer ke-

mels te koop : waer meê aldaer de

grootfte handel gedreven wort.

De
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De koopluideii, die van 'Diarbekir^

Moujftd , Bagdad , Mefopotar/iie en -^Jfy-

rie na Bajfora. ten koophandel komen,

doen hunne gekochte waren den 'Tigris

opbrengen j hocwcrmet groote moeite

en onkotle : want de barken of vaec-

tuisien worden door arbeidt van men-

fchen tegen ftrooni opgetrokken, die

ten hooghfte niet boven twee of drie

mijlen des daegs kunnen afleggen,en niet

als met een voor-wint : want by tegen-

wint blijven zy ftil leggen : waer door

men van Bajfora nx Bagdad niet minder

dan in zeftigh dagen komen kan. Ja eeni-

gen blijven over de drie maenden op

weg.Voor ontrent hondert jaren hadden

d'inw'oonders van Bajfora gcenen han-

del met die van Europe. Deze volken

hielden zich toen met het eeten van hun-

ne dadels vergenoeght : daer zy zulken

over\loet van hebben , dat zy alleenlijk

by dadelen kunnen leven.

De prins van Bajfora heeft met vele

uitheeml'che volken vrientfchap ge-

maekt. En uit wat oort des werelts men
aldaer komt, men is'er wellekoom. De
vryheit is'er zoo groot, en daer wort
zulken goede orde gehouden, dat men
des nachts door de Had over-ai veiligh

gaen kan.

Inkom- Deez prins van Bajfora weet zeer wel
ften van zjjne zaken ga te flaen , en rekening te

jinj
maken, en kan allen jaersover de drie

van millioenen gulden opleggen, Hy trekt
aiTora.

^ijj-je voornaemfte inkomlten uit vier

dingen, als uit gek of munte, peerden,

kemels, en dadel-bomen : maer de da-

del-bomen befcharen hem den voor-

naemtfen rijkdom. Niemant , hy zy

wie het ook is , vermagh eenen dadel

aen te raken ; 'ten zy hy voor ieder da-

del-boom drie-vierde-deelen van een

Larin , ontrent de waerdye v:ii\ negen

ftuivers , betaelt heeft.

Het voordeel en genot, dat de prins

uit het geit trekt, ontftacr hieruit: de-

W'ijl de buiten-koophiiden gehouden
zijn alle hunne realen of andere zilvere

munte in zijne muntkamer te brengen

:

daer zy gelinolten, en weer gemunt, en
in Larins verandert worden : waer aen

hy by-na acht ten hondert wint.

De Douane of tol der koopwaren is

vijf ten hondert ; hoewel de tollenaer

ofprins van Bajfora altijt eenige befchci-

denheit en ooghluiking gebruikt : zulks

in'erdaet niet meer , als vier ten hondert,

betaelt wort.
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De Portugezen , federt hen het eilant

van OrmuSy door den koning van Perfie^

!
des jaers zellicn hondert en twintigh

afliandigh gemaekt was , hadden een

wijle meer handel, dan oit te voore,
op de ftad Bajfora. Zy hielden op de

ree , ontrent Bajfora , of op den Perfi-

fchen zeeboelem gewoonclijk eene

vlote van vijf oorlogh-fchepen , om
die plaetfe , te^cn den aenval en ge-

welt der Perfiancn, hunne gemeene
vyanden , te befchermcn en verdedigen.

De Bajfa^ of prins van Bajfora , befchaf-

te aen deze vijf fcliepen allen nootdrufc

en levens-behoeften. Macr namaels is

de koophandel der Portugcfen te Baf"

fora gcheellijk te niet geloopcn : gelijk

zy noch heden daer geenen handel op
drijven. De Portugcfen quamen met
twintigh en meer fchepen twecmael des

jaers te Bajfora, te weten, in Lente en

Oogftmaent.

De Roomsgezinde b.irrevoetfche

Karmelyter monniken zonden des jaers

zettien hondert drie en twintigh zeke-

ren monnik van hunne orde, met name
Eajilius, geboortigh van Fortugael, na

Koop-'

h.nndcl

der Por-

tugcfen

op Baf.

fora.

Portu-

gefe

Rooms-
gezinde

inBallb-

la.

Baffora, tot voortzetting van hunnen
godsdienft. Deez Bajilius was zonder-

ling inde Turkfche enPerlilche taleer-

varen, en heeft in die gcwelien, zoo
de Roomsgezinden roemen, verfchei-

de Mahometanen tot het Roomfch ge-

loof bekeert.

In 't begin deden zydcmiflein eene

kleipe kapelle5 maer ftichtenniet lang

daer na eene kerke , de welke des

jaers zeftien hondert vijf en twintigh

volbouwt was. Ten zelven tijde bouw-
den zy aldaer ook een kloofter , en had-

den den gront, zoo van de kerke, als

kloofter, ten dcele gekocht, en ten dee-

\c\zndQ.i\BaJfa der itad te gefchenk ge-

kregen.

De kerke, als ook het kloofler , wiert

den dertienden van Grasmaent, door

BaJllius voornoemt , met het houden

van een plechtelijken vierdagh, in het

by-zijn van verfcheide volken uit die

gewellen, ingewijdt, en met dennaeni

van Onz,e i'rouT» ter Byftant befchon-

ken.

De Portugefche Auguftijner vaders,

of monniken van Goa , hebben ook , na

den voorgang der Barrevoetfche Kar-

melyters , ontrent ten zelven tijde , eene

kerke en kloolkr te Bajfora doen ftich-

i t 2 ten.
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tca. Tc voorc hadden zy zicli in een

huur-hLiis, op onkofte van den Bajft

der ft.id , verri-okkcn : waei* in zy een

klein verrrek tot ceneknpelle gemaekt

liaddcn, o;n daer in de mille en ketk-

dicnften te doen.

Twee Aiiguftijnders hadden te dier

tijde gewoonehjk hun verblijf te Bajfo-

ray welker eead'overfte van'tklootter

was.

Tc Bajfora is een Kadi of rechter

,

als in Tnrhye, die 'het recht hanthaeft

,

en aldacr onder gezagh van den prins

dcslants gefteltis.

D'inwoondcrsvan B.ijfora zijn mee-

rcndeels Arabieren : daer onder zich

ook eenii^c Turken bevinden : dies de

Mahomctancn aldacr , in het ftuk van

godsdienft, ten dcele Sonniten, en ten

deele Scuitm zijn : welker eerfte de

Turkfche , en de laetfte de Perfifche lee-

re van Ali volgen. Men heeft'er drie-

dcrlei flagh van Kriftenen : als Jakohi-

ters , Nefioriers , en in verfcheide hui-

zen S. j/i'fts Krillenen.

De S.jans Kritknen worden alzoo

by de Krillenen van Btirope , en inzon-

dcrheit by de Portugelen ,
geheten : ge-

lijk zy ook zich zelfs in hunne tale Men-

daysjaia , dat is , jongeren of leerlingen

vz.n)ohannes den Dooper, noemen : naer-

dien zy zeggen, vin johannes den Doo-

per hun geloof en boeken, en kerkelij-

ke <2;ebaren ontfangen te hebben: en in

de doope, en in vele andere Hukken,

zich liever na de leer-regels van S.^vt

de Dooper willen fchikken, dan na ie-

mant anders , wie hy ook zy : gelijk zy

hem ook by zondere eerbiedigheit toe-

dragen.

De Mahomctancn , als Arabieren en

Turken , noemen hen Sabel of Sabels :

gelijk zy met dien naem veelmalen by

d'Oofterfche , en inzonderhcit by d'A-

rabil'che fchrij vers gedaght worden , die

vvijtloopigh van hunnen godsdienft han-

delen.

Deze SahlSjOf SablJ}en,ofSaheers, (na

den Neêrduitfchen ftijl van fchrijven)

zijn Chaldeen, en d'aeloude inwoon-

ders dcslants, en worden anders, na de

ftad Harran, die zy volkrijk in oude tijde

bewoonden, bydc fchrijvers ook Har-

ranlten genoemt. Aldus getuight zeker

Arabifche fchrijvcr Ahmed : dat de

Harranlten en Chaldeen doorgaens met
den naem van Saheers bekent zijn.

O N I E,

Van gelijken verklaert Abu Jozef, dat

de Harranlten by zijnen tijt Saheers ge-

noemt zijn: want de Saheers, volgens

fchrijven der Arabieren, bewoonden,

ten tijde van den aertsvader Abrahatn,

de ftad Harran, in Mefopotamie. Naer zi«

het fchrijven van Abuifeda, waeren de P'S**-

mceftc inwoondcrs der Ifad Harran , Sa-

heers , de welke hy hierom de ftad der

Saheers noemt.

De Sahts , of S. Jans Kriftenen , Woon-

woonen niet alleenlijk in de ftad Baffo- pljc''<-'n

dci S»

ra ; maer ook in de lantftreke ontrent ^^„^

Bajfora, en inzonderhcit op beide oevers KvüIc-

van den vliet Elfciab, daer by-na de vijf-
"'"

tigh dorpen leggen , die meeft alle met

verfcheide huisgezinnen van S. Jans

Kriftenen bewoont worden. De namen
dezer vlekken zijn de volgende: Kerrly

Naher Anter, Medinah , Naher Salehy

Naker Mohagena y Abd Elglahbar y Dar-

henl Sed , Seimarle , Elmanfurle , Tiua

,

Elaqqara , Ejfura , Sclalufcle , Elaargtay

Elhys yElhamar y SkanderIe y Elmanfu-

rle y Ejfaqtue y jVadamle , Errahagh/e,

^ualaay Fathle , ^uorna, Zakky Bu-

fodragh , Abd Allah , Mokeffecfy Ela-

kraady (iseen woonplaetfeder Kurden)

Amaray Heihenl Leyt : Kerchdy Kama-

lalvay MohfenUy Glamaanly HoTvethay

Maaber y Nehrolvan y SoTvelh y Sahaah,

Karuny ,^oba , Elmeueter , Haffaer.

Kerrl heeft vier huisgezinnen van

Mendays of S. J^wj Kriftenen.

Naher Anter , dertigh.

Medlnah , achtien.

Naher Saleh , negentien.

Naher Mohagena. , vier.

Abd Elglahbar y twee.

Dar Benl Sed , twintigh.

Seimarle
y
geen.

Elmanfurle y vijftien.

Tltia y vijf hondert.

Elaqqara , twintigh.

Ejfura y vier.

Sclalufcle y geen.

Elaargiay vier.

Elhys y dertigh.

De twee Elhamars , ieder vijf.

Skanderle y geene.

'De Vffco. Elmanfurle , ieder vijftien.

EffaqulCy tien.

JVadamle, twintigh.

Errahaghle y geene.

^uaUdy geene.

Fathle y twintigh,

^orna,, dertigh.

Zakie.
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Zakie\ twintigh.

Bujodrahy dnc.

Ahd Allah ^ drie.

Mokejfcef, drie.

Heibeny Lcyt, tien.

Tavernkr Itelc dczcplactrcii ontrent

Bajfora, de welke door S. jam Kriftcncn

bewoont worden: als Soafcr, Defpoul,

Rumez^ Bitoum, Mono , Endekan , KaU-

fabat , Auez^a. , T>ega , Vorech , Aiasqucl,

Gumar , Karriamous , Onezer , Zfc/? en

Loz,ia. Zy bewoonen geene Had of

vlok , of daer is eene rieviere.

Dellj Daer zijn ook S. jans Kriftcncn te

Vallc. Haveizay by Bajfora , te Durek en ^^-

jufeter, en in vele andere gebuur-ge-

weften van Pcrjie , daer een groote mce-

niglitc dier volken gevonden wort :

hoewel hun getal grootcr te Haveiz,a
,

dan op eenige andere plaetfen is. Zy
hebben niet verre van daer een vlek , dat

zy gezamentlijk bewoonen , en Kiuma-

lava 'm hunne tale noemen. Ecnigen be-

grooten het getal der S.Jans Kritknen,

zoo binnen als buiten Bajjhra, op veer-

tien of vijftien duizent. Andere op vijf

en twintigh duizent. Eenige weinige

S. Jans Kruienen woonen ook in de

fteden Bagdad en Hella.

Van De Sah/s of Sabeers fchijnen alzoo na
waerdej^^^^ zoonvan i'£'^/7,genoemttezijn:

hunnen want zy zclfs vocgcu Seth, behalve
naem Enoch , een anderen zoon toe, met na-

^^°" me Sabi. Of miflchicn zijn de Sabeers

hebben, alzoo ua eencn van dc vicr Sabas of i'^-

has genoemt , die by Mofcs gemclt wor-
den : want Mofes gedenkt vier perzo-

nen , met den naem van Saba of Seba
,

die ftichters v,in zoo vele volken van

dien name geweeft zijn D'ecrfte , Saba

ofSeba , is een zoon van Chus : de twee-

de, eenneveuit Rhegma, Gencf. lo: 7.

de derde , een zoon van Joktan, Gen. 10:

vers 28. de vierde een zoon van Jo/y2rw,

neve van Abraham , Genef. 25.3. De
eerfte en tweede was uit den ftam van
Cham: de derde en vierde uit de nako-
melingen van Sem. De eerfte , tweede
en vierde, woonden na-by den Perfi-

fchen , en de derde na-by den Arabi-
fchen zeeboefem ofRoode meir.

Andere willen, dat de Sabeers alzoo
van het Arabifch woort Saba genoemt
zijn: hetwelk van den eetien ^odsdienjl

tot den anderen overtreden by d' Arabie-

ren betekent. Hierom wiert ook de be-

ruchte profeet J/^^owf/ by d'Arabieren

Sabi, volgens fchrijven van Ebnol Athir,

genoemt: dewijl hy uitdengodsdicnft

der Koreisjiten tot een nieuwen gods-

dienft , te weten , het Mahometsdom

,

ovcrgetredcn was. In welke betekenis

die naem op de Sabis paft ; dewijl zy van
dendicnft des waeren Gods tot valfche

dicnftcn, of van de waerhcit totlocge-

nen, geweken zijn, naerhet fchrijven

van Bcidavi.

De Iccre , fekte of godsdienft der Sa- Oudheit

beers isd'oudftc van alle, zoo men hen
Jj^'J

^^^

zelfs geloven magh : want zy is van s'abeeis?

Seth zelven , Adams zoon , ingevoert

:

en door Enoch , Seths zoon
,
(die by dc

Arabieren Edris , en by de Sabeers Her-

mes genoemt wort) voortgeplant. Tot
bewijs toonen zy een boek van hunne
fekte , met den tv tel \\\\ het boek Seth

:

quanfuis als of het d'ovcrieveringen,

aen hen door Seth overgegeven , be-

helsde : in het welk wijtloopigh van de

cerbaerheitdcr zeede;i. van d' oefening

der deught, en van dc fchuuwing der

ondeughden, gehandelt wort. Ande-
re, als Alfirauz,abad , brengen den oor-

fprong van de leerc der Sabeers op
Noach.

De leere der Sabeers heeft haer ook
in oude tijden by-na door dc geheele

wcrelt verfpreit, en ook lang gebloeit,

en is tot heden in wezen gebleven.

Eenige Arabieren , zoo d'Arabifche

fchrijver Scharefian gctuight, hebben
ook de leerc en godsdienft der Sabeers

omhclft. Of miflchicn zijn eenige Sa-

beers zelfs uithunlant, van Aiefo-pota-

mie en chaldca, na Arabic met der

woon getogen. Ja de Gtieken en Ro- zict be-

meinen hebben dc hoofrftad v.in Geluk-
^':'^"''

... , .

,
vin<;van

kigh Arabie , na hen , Saba , en alle de Arabic,

inwoonders van Gelukkigh Arabie, met P'''=+^'

een algemeinen naem, Sabeers gcnocmv.

hoewel zy ook by hen in vier verfchcide

volken verdeilt worden : als, in Sa-

beers, eigcntlijk alzoo genoemt, in Mi-
neers , Katabaniers , en Chatramotiten.

\n het ftuk van zeden , leven, leerc en
godsdienft, vcrfchillen d'oude Sabeers

zeer veel van dc hedcndacghfe : als uit

het volgend vcrhaclvan beide zal blij-

ken.

D'oude Sabeers erkenden , zoo Mai-
momdes gctuight, geenen God, dan de

ftcrrcn , en hielden de Zon voor den
grootften God. Dan dit fchrijven van
Maimonidcs ftrijt tegen het gevoelen

t 3 van



i^o B A B Y L
/an Ahtdfaraj en Schare/fan : naerdicn

d'eerftcgeiuight, dat zy zeer vafte be-

wijsredenen, om d'cenheitGods re be-

wijzen, by brengen. Wel roepen zy de

ftercenaen , naer het fchtijvcn van Ahtd-

faraj, en noemen
,
gelijk uit het ichrij-

venvan Schareftan gebleken is, de pla-

neten of dwael-Ueiren goden ; maer

van minder volken , (
gelijk ook zelf

Maimonidcs , wat acngaet d'overige pla-

neten , behalve de Zon en Mane, te ken-

nen geeft) die i\<z<c\ menfehen , om den

opperrtenGod te genaken, tot midde-

laets zijn : door welker hulpe hy hen

zi/ne weldaden meedeelt , en zijne wille

openbaert.

phili- De Saheers van Arabic offerden ook
ft°^S' aen de Zon en Mane , en inlantfche gee-

ften. Maer zy dcó^za oo den achttien
- J.

dagh, na de wijze der Joden , hunne kin-

deren befnijden.

Zeker Arabifchefchrijver, Muham-
racdBcn Ifaak , vediaelt, in een byzon-

der Arabifchgefchrifr , dat hy van den

godsdienft der Sabccrs gelchreven heeft,

uit eencn anderen Arabifchen fchrijver,

Ehn]oz.cf, cene gedenkwaerdigchifto-

ric \\\\ de Saheers (die by ouds in de ttad

Harra» woonden) en \'i\\ waer zy den

naem van Saheers bekomen hebben

:

de welke , uit het Arabifch verraek , al-

dus luit.

Mamon wilde op het eind van zijn le-

ven, in de geweflen van Egyftcn^ Al-

roHum oïRomanie den oorlogh aendoen.

Hem ontmoeten zekere meafehen , die

tothem geroepen wierden : waer onder

vele Harra7iitcn waercn, met nau\^'e

rokken aen, en zeer lang hair op
't hooft. Alamon, die zulk gewaetnoit

gezien had , vroegh hen : Wie zijt ghy,

Eontgcnooten of Tributarifen : Zy ant-

woorden : Wy zijn Harraniten. Hy
zcide : Zijt ghy dan Kriftenen ? Zy lo-

genden dat. Hy vroegh hen: Zijt ghy

Joden ? Zy zeiden : Neen. Zijt ghy dan,

X Qc zeide hy , f Magujijie7t ? Zy zeiden ook
Magen, daer toe, Neen. Toen zeide hy tot hen

:

Hebt ghy lieden een bock of eenCn pro-

feet r Toen begonnen zy te wijfelen,

en zich zelfs te verfpreken. Waer op

Mamon tot hen zeide : Zoo zijt ghy dan

Sadducecn , afgodilten, en makkers des

puts, met fteenen overftelpt , in de dagen

x^nRasjid^ By aldienghy die zijt, zoo
ishetgeoorloftutedooden, en het ver-

bont zal u leven niet baten. Maer de

O N I E,

Harraniten zeiden tot Mamon : Wy
zullen fchatting geven. Waer op hy

antwoorder De fchatting wort alleen-

lijk van de genen genomen , die het Ma-
hometsdom tegenfpreken, en van de

bontgenooten dier godsdienften , wel-

ker de groote en machtige God in zijn .

boek gedenkt, die alle een boek uit den

hemel ontfangen hebben. En met deze

hebben de Mahometanen op die voor-

waerde vrede. Maer ghy lieden zijt niet

uit her getal dier genen. Dierhalve kiell

een van deze twee : Volght het Maho-
metsdom, of den eenen of anderen

godsdienfl:, dien de hooge God in den

hemel gedenkt. By aldien ghy dit niet

doet, ik zal u alle, tot eenen toe, doo-

den. Ik zal evenwel u tijt vergunnen,

tot dat ik wéér van mijne reize zal ge-

komen zijn. By aldien ghy nu het Ma-
homersdom , of den eenen of anderen

dier godsdienften omhelft hebt , welker

de groote en machtige God gedenkt,

zoo is het wel. Maer by aldien niet, zoo

zal ik u doen dooden , en uwe dikke

hairen uittrekken. Toen vertrok Aia-

»i!o;?,en viclinhetlantdcr t iv«wffr5. t of

De Harraniten midlerwijle verander- ^'"^^kcn.

den voiW gewaet, fchooren hunhair,

en leiden hunne nauwe rokken af. Vele

onder hen wierden Kriftenen , en trok-

ken een dobbeld gewaet aen : anderen

omhelsden het Mahometsdom. Do-
verigen bleven in hunnen ouden ftaet

,

daghten met lift te werk te gaen, en

wijfelden altijt, ter tijt toe zeker ou-

de man , een der Harraniten , onder de

welke hy in wijsheit uitmunte , te voor-

fchijn quam , die tot hen zeide : Wae-
relijk , ik heb iet verzonnen , waer door

ghy vandedoot kuntbevrijt en verloft

worden : want als Adatnon weerom van

zijne reize zal gekomen zijn, zoo zeg-

get tegen hem : Wy zijn Saheers : welk

een naem van eenen godsdienft is , dien

de groote God in den Alkoran gedenkt.

Aenvaert dezen godsdienft voor u : en

aldus zult ghy van Mamon verloft wor-

den.

Het gebeurde nu , dat Mamon , op
zijne reize, t'overhjden quam. En aldus

hebben, fédert dien tijt, de Saheers dezen

naem aengenomen : want te voore was

in Harran , noch in d'omleggende plaet-

(cn, geen volk met den naem van Sa-

heers bekent.

Wanneer zy nu gehoort hadden , dat

Aïamo»
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Mamon overleden was, zoo vielen de

mceftcn hunner, die het Kriftendom

omhclft hadden, af, en keerden weer

tot de Harranile7i ; latende het hair lang

waflchen, geheel en al op, een zelve

t Deze wijze , als zy waeren, eer t Mamon by
Mamon,

j^^^^ «rckomen was. Dewijl nu die Sa-
en an- o

, , 1 , /

dcrsA- heers waeren, zoo beletten de Maho-
bulabbas jnetanen hen nauwe rokken te dragen :

mamon Hiierdicn het een draght der Sultan is.

geheten. Degenen, die zich tot het Mahomets-

dom begeven hadden , derfden dat nier,

uit vreze des doots , verlaten. Dies ble-

ven zy by 't leven , onder befchut en be-

fcherm van het Mahometsdom : des

onaengezien trouwden zy met Harrani-

tifche vrouwen. By aldien zy nu een

knechtken teelden , zoo wiert het een

Mahometaen : maer by aldien een meis-

ken , een Harranifter. Deze gewoonte

en w^ijze wiert by d'inwoonders van

Pharo en Salmajin^ tweevermaerdeen

grote fteden en dicht by Harran gelegen,

by-na den tijt van twintigh jaren onder-

houden: want toen leerden twee oude

mannen, ó!tcn AblZerach , end'ander

Abt Aruba, geheten , doudrtcn der Ha.r-

raniten , de rechtsgeleertheit , en te doen

het geen billijk is. Maer d'overigen

oudften der Htirraniten , en hunne ge-

leerden , verwierpen die dingen , en be-

letten namaels het trouwen met de Bar-

ranijlers , oïSabeefcbe vrouwen. Want
zy zeiden : Het betaemt den Mahomc-
tanen niet in echt met de genen te tre-

den, die geen boek hebben. In Harran

zijn tot noch op dezen dagh vele huis-

gezinnen van Sabeers. Dus verre A^u-

Ziet be- hammed Ben Ifaak. De Arabifche Sa-
fchrij.

l}gers zoo Schareffan £;etui<;ht, fteu-
vingvan '

/- ; '5 ^ '

Arabie. neu op geeftelijke fubjiantun of en-

gelen, gelijk di Orthodoxen op men-
fchen, met lichamen begaeft 5 dewijl zy

gevoelden , dat door dienft der geeftc-

\\]kcftibjiantien (te weten , Engelen) die

dingen uitgewerkt en verright worden

,

die ^'Orthodoxen zeiden , dat door de

profeten uitgewerkt worden.

Schareftan ftelt onder d'Arabieren

E A,
treden

heden IRAK. i^i

il..;;.

Ditampt wortby loutere gee-

iciiiRe fiibjlantien bedient, dewelke
voor d'oogen niet zichtbaer zijn. Daer
na zijn'ertullchendemenl'chen, en on-

zichtbare y?/^iï«//V?/ , andere zichtbare

middelaers van noode.

De aenhangers der eerfte fekte, Asha- Pococ.

bol Hiyakel, (tellen zoodanige midde- ^°f'"

laers , kapellen , en d'aenhangers van de
laetrte fekte, beelden te zijn. De die-

naers der kapellen noemen de kapellen

de lichamen der zeven fdwael-fterren. t piane-

Die lichamen zijn woonlkden der gee- '^"•

flelijke * verftandchjkheden ofengelen , * jnt^i.

die voor hen zoo veel zijn , als de licha- ligentia;.

men voor onze zielen. Zy gevoelden,

dat die lichamen der dwael-llerren le-

en met verftan-

bezielt zijn.

vendigh , vcrnufcigh

,

delijkheden of engelen

niiS ei2;cn zijn, van hem met zekere

vormelieren van gebeden , die eigentlijk

op hcmpalVcn, het een of ander ding,

dat aen zijne uitwerkinge en invloeing

hangt, verzocht hebben , zoo geloofden

zy, dat zy verhoort zouden worden,
endoor zijne gunlte hunne wenlch ver-

krijgen. Üp een zelve wijze wiert by
hen met alle d'andere dwael-fterren ge-

handelt. De Sabeers noemden de plane-

ten of dwael-llerren , heeren en goden

:

maer den waeren God, Heer der heeren.

En aldus gebruikten de Sabeers hunne
twee fekten der Sabeers, d'eene wort op kapellen , als middelaers, tot de geelte-

tweeder- Atabifch AfchabolUtyakel , dat is, die- ' \\)\..z fuhjlantien of engelen, end'enge-
ki, naers der kapellen , end'andeie Afchabol ' len tot God. De dienaers der beelden

AzjchaSy dat is , dienaren der beelden, ge-
\

maekten , om de zelve oorzake en re-

noemt. Alle beide hebben zy deze ge- ' den, ook beelden , die , naer hun gevoe-
meinegrontveft. Teweten,demenfchen' len, het ampt van middelaers, tulVchen

hebben middelaers van nooden,die mid- ! hen en d'engelen, of geeftelijke licha-

Sektc

der Sa-

beers is

Dies floegen zy de huizen, verbUjf-

plaetfen, op en ondergang, en *'za-*con-

mcnkomften der dwael-fterren ga , vol- i""'^^'"-

gens d'over-een- komende en verfchil-

lende fgeftaltcn, dewelkenadenatuu-tBguur.

ren der dwael-fterren geftelt waeren.

Zy \erdeilden de dagen, nachten en

uuren , aen de dwael-fterren , voeghden
haer vormen, geftalten, ofperzonen , en
landen toe: en maekten aldus zegels,

betoveringen,redenen en bezweeringen.

By voorbeelt. Indien zy op den dagh
\'an Saturnus , die Saturnus toege-

vocght wort, ten een uure, met het te-

ken aen , dat na de gcftalte en werkinge,

de welke hem eigen toekomt, gemackt
is , en met de klederen aen, die Satur-

den tuflchen hen en God als middelaers i men , \'errichten.

Waerom
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Waerom nudcdienacrs der beelden

nier met die kapellen der dwael-fterrcn

(gelijk zy die noemen) vergenoegt wac-

rcn,als de dienaers der kapclicn,dacr van

gaven zy deze reden : dewijl de dwael-

ilcrren dik\vils,doordegeduurigc ver-

andering van op en ondergang, voor de

oogcn weg-genomen worden en verbor-

gen blijven : daer nochtans altijt een

zichtbaren middelaer van noode is. Der-

halve zijn beelden in deplaetfe van ka-

pellen te Itellen: door welker middelde

menfchen tot de kapellen genaken : ge-

lijk zy, doormiddel der kapellen, tot

d'cngelen , en, door middel der engelen,

tut den opperltcn God genaken.

Dies maekten zy de beelden na de ge-

ftalte, dewelke aen een ieder van deze

zeven kapellen eigen is: en uitmetael,

dat aen ieder eigen is : te weten, uit

yzer, zilver, gout, tin, loot, &c. Zy
ilocgen daer en boven de dagen , uuren,

graden , minuiten , en andere dingen ga,

de welke de fterkundigen achten krach-

tigh te zijn, om heilzame invloeingen

te trekken. Zy gebruikten ook de bo-

vengemelde zegelen , klederen, reuk-

werken , gebeden , bezweeringen &c.

die zy oordeelden aen het geiternte,

wiens gunfte zy traghten te verkrijgen

,

hetalleracngenaemtlc tezijn. Zy noem-

den die beelden goden : te weren , rte-

dehouders, ten aenzien van die hemel-

fche goden: welke beelden, gelijk zy

geloofden , tuüchcn hen en de men-

fchen , het ampt van middelaers ver-

richten.

In Mo-
Z,cker Arabifche fchrijver, R. Mofes,

rchlib.5. ontvouwt dit wcrk zeer duidelijk in

"-29. de volgende woorden. Na die ge-

voelens der Saheers hebben zy beelden

voor de lierren opgerecht : en goude

beelden voor de Zon , en zilvere voor

de Mane : en hebben aldus de Klimaten

onder de lierren verdcilt, en gezeit : De
God van zoodanigen Klimaet , is zoo-

danige fter.

Voorts hebben zy kapellen geftight

,

in de welke zy beelden (lelden : want

zy hielden voor valt , dat de krachten

der fterren in die beelden vloeiden : in-

voege die beelden fpreken en verftaen

,

en den menfchen inblazen en lecren

,

wat hen oirbaer en dicnftigh zy.

Aldus hebben zy ook , nopende de

bomen
, gefproken , die uit het gedeelte

van die fterren zijn : wanneer die boom

L O N I E,

aen die fterrcgcwijdt, en uit haerc na-

me geplant wort , en dien dit of dat gc-

fchiedt, dat de gccHclijke kracht van
die Ikrre in dien boom vloeit : zulks zV

zich den menfchen in den flaep openba-

ren, en hen acnfpreken. Dus verre

R. Mofes.

De Sabcers hebben gewillelijk een

fchets en voorbeelt van by-na alle de
ketters vertoont , die de ware en j recht-

matige boeken der patriarchen, profe-

ten en apoftelen , uit hunne vergaderin-

gen gebannen, en, in plaetfe Viw die,

andere nieuwe gefmcedt en ingevocrt

hebben ; want de Sabeers inzondcrheit

ftotfen op de boeken van Seth en Emch

:

en maken van het geen , dat in de Ka-
nonijke boeken begrepen is, geen ge-

wagh altoos.

By de Sabeers is een boek van den

godsdienft der Sabeers in groote ach-

ting : het welk Maimonides dik wils ge-

denkt. Maimonides melt ook andere

boeken der Sabeers : als een , met name
Haijlamch^ dat Arifioteles valfchelijk

tocgcfchreven wort. Zy hebben ook
een boek van de fprekendc beelden,

dat ook Arifioteles toegefchreven wort

:

een boek , Tantam geheten : een boek
van de graden of trappen der hcmel-

krcytfen , en van de opklimmende
gcltahen in ieder graet : een boek,

dat Hermes toegefchreven wort : een

boek van zekeren Ifaak de Sabeer :

waer in voor de wet der Sabeers ge-

reden - twift wort : een groot bock
van den zelvcn fchrijver : waer in van
de gewoonten en byzonderheden van
de wet der Sabeers gehandelt wort :

als, van hunne feeften, offerhanden,

gebeden, en andere. Alle deze boeken
handelen van afgoden-zaken, eu zijn

uit de Syrifche in d' Arabifche tale over-

gezet. Noch zijn'er veel meer andere

gefchreve boeken , die van de leerc der

Sabeers handelen , gelijk Maimonides

wel te recht gefchreven heeft. Op deze

zuil der afgodifche boeken, die met
een glimpigcn naem van profeten ver-

nill: zijn,fteunde d'afgoderye der Sabeers.

Mcrkwaerdigh is het geen zeker

Arabifche fchrijver Kejfeus ^ in de vol-

gende woorden, nopende deze llofFe,

vcrhaelt.

Edrts was d'eerfte , die na Enochy

zoon van Seth^ zoon van Adam, met
de pen gefchreven heeft. Namaels heeft

Edris

Hotting.

Hiftor.

Grient,

t Kano-
nijkc.

Maimo-
nides

Morel.

Nevel,

lib. 3.

c.27.

Boeken
der Sa-

l>cers.
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Edris dit zelffte zijnen zoonengelecrt,

j

^r4^4w, de vader dier allen; maerzy zijn

en tot hen gezeit : O zoonen, wetet, dat
1
uwe kinderen. En om die oorzake ver-

ghy Saheers zijt. Dies leeret de boeken
|

diende Abraham de vader der proferen

in uwc jeught leeren, ten einde het u
j

genoenit te worden. Dusverre Kejfeus.

fBaby-
lonic.

* Mcfo.

pota-

in den ouderdom dienltigh zy.

Wijders, de Saheers zijn fchrijvcrs :

van wien de hooghlk fpreekt.
( Keffem

verftaet den Alkoran in de tweede Sura-

ta.) De Saheers hebben altijt door erf-

recht de boeken van Seth en Edris onder

eikanderen tot aenA'o^f/?/ en Abrahams

tijden bezeren : na de hooglte God hem
tegen Nimrod geholpen had. Ten dage

op den welken Abraham uit het lant van

t Irak trad , en na Syrte, in het lant zijner

voorouderen, wilde trekken, tooghhy

na het lant van Harran en * Gez.ira, en

vond aldaer de volken Saheers , die oude

boeken lazen , en aen het geen , dat daer

in begrepen was, geloofden. Maer A-
braham zeide : Mijn God,ik meende niet

dat'er iemant was, behalve my,en d'ove-

rige gelovigen , die by my zijn , en gelo-

Het geen Kejfeus , nopende Abra-

hams zending, aen de Saheers fchrijft,

dat heeft hy alles uit de Ichriften der jo-

den ontleent : want Alaimomdes ver-

haelt uitdrukkelijk, dat de ketteryedec

Saheers ten tijde van Abraham aller-

meelt in zwang ging. Zelf Abraham
heeft met deze twee lekten veel Ipels

gehad, en de gevoelen der Saheers tragh-

ten te verwerpen en wederleggen : w^aer

over hy ook door den koning des lants

na Syrie gebannen wiert, ih Maimo^ü-
des in de volgende woorden , uk de

fchriften zelfs der Saheers getrokken,

verhaelt. ]Vanneer Abraham , dietelCu-

tha opgetogen loas , anders , als de ge-

meme man
,
ge'voelde , en z>cide , dat'er

een ander fchcpper ^ behalve de Zonz,y
^

z,oo f^iftreede hy tegen hen aldus. On-

ven, dat ghy een zijt. foen blies God ^- 1 der andere hunne opiverpmgen Tvorde»

braham in : O Abraham .' noit is het aert-

rijk ledigh, of eenigcn , die daer op hun
verblijfhebben, twiftredenen voor God.

Maer God beval hem , dat hy de Saheers

tot zijnen godsdienft zou roepen : gelijk

hy hen ook riep : doch zy wilden hem
nietgehoorzamcn,zeggende: hoe zullen

wy u geloven , naerdien ghy geen boek
leeft ? Toen zond God op hen de verge-

tenis dier dingen , de welke zy van de

wetenlchappen en boeken wiiten. Het

wiert by hen voor vaft gehouden , dat

de boeken, die zy door-bladeren, van

Gode zijn. Zommige Saheers nu ge-

loofden, en zommige met. Daer na zijn

de Saheers verdeilt : want eenigen ge-

loofden aen Abraham : te weten, de

Barahamiten ydic zich van Abraham niet

fcheiden. Maer anderen volghden met
grooten yver hunnen godsdienft : na-

melijk de genen , die in het lant Harran
zijn, die met Abraham in Syrie niet

verhuisden , en zeiden : Wy volgen den

d,'openhare overhingen der Zon , in de

Tverelt , opgehaelt. Maer Abraham z,eide

tot hen : Ghy zeght de Tk^aerhett : ivant

de Zon isgelijk een bijl in de hant des tim-

mermans. Daer na gedenken zy eenige

op'^erpingen i<an Abraham tegen de Sa-

heers. Toen had de koning Abraham , on-

ze vader , tn de gevangkenis ge'^orpen, in

de ivelke hy lang in zijne tegenfiellingen

tegen hen volhert bleef. Be koning ein-

delijk , uit vreze dat Abraham tn zijn

rijk iet quaets moght brouTven, en de men-

fchen van den godsdienj} aftrekken , zond.,

hem in hallmgfchap na de grenzen van
Syrie ^ en maekte zijne qoederen ver-

beurt. Scharcjlan , een Arabilche fchrij-

ver , verhaelt by-na het zelffte.

De Saheers hielden , zoo Maimonides
getuight , de lierren voor goden , en de
Zon voor den grootjlen God : maer
noemden die den grooten Heer , en Heer

des goets : want eenigen zeiden uitdruk-

kelijken, dat de Zon het is ^ die de boven
godsdienft van Seth , Edris en Noach.

! en beneden-Tverelt bejfiert. Zy hielden

Daer na opende Abraham eenekifte
j

d'overige f dwael-fterren ook voor go- t Planc-

van Adam: in de welke de boeken van den: maer wilden, dat de twee lich- '^"

Adam, als ook 't boek van i'f//; en £^m
|

ten, de Zon en Mane, de grootfte go-
was

: desgelijks de namen van alle de den waeren. Aldus noemt ook Mu-
profeten,die na Abraham te zenden zijn. hammed Ben Ifaak de zeven dwaclfter-
Voorts zeide Abraham: Warelijk, de

j

ren dikwils goden. Zy wilden ook dat
lendenen zijn gelukkigh, waer uit alle de zeven dwael-fterren mannen en
die profeten voortgekomen zijn. En vrouwen, en door huwelijk aen mal-
Cod blies Abraham in; Ghy zijt, ó A-

|
kanderen verknocht waeren.

V De
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off<:r. Dedicnft, dien zy aen hunne goden
j

zy inden tempel^, die in de ftad Saba,

cii goddinncn bewezen , was dagelijks ' "

ot' macndclijk

himkn
en fee-

ftcndcr
Den ccrftch dai^h der

uit Ali

S.iid Va-

hcb.

ITit Mu-
ham-
med Ben

Ifaak.

sabetis, vvcke hadden zy aen de Zonne gewijd

:

dciuwccdcn aendcMane: denderden

aen Mars , den vierden aen Merkuur ,

den vijfden aen j«//;w.- den zeften aen

Venus ,
(de welke zy Beltha. noemden :)

en den zevenden aen Saturnus.

De macndeüjke dienft was na dery

der twaicf maenden ingeftelt. Zy ru-

ften den eerfteu , tweeden en derden

daghdcreerftemaent Nifan, (de welke

alzoo by hen op Syrifch wiert genoemt,

en her begin van het jaer maekte ) en

llortcn gebeden voor de goddin Bel-

tha. Zy traden ook in hunne tempels

,

offerden offerhanden, en deden brant-

offers van levendige dieren.

De voornacmlk dagh der feeften

was by hen , op den welken de Zon in

het teken van den Ram treet.

Den zeften dagh der zelver maent

flachten zy , ter ccrc van hunne goddin

,

de Mane , eenen ftier , en aten dien te-

gens den avont.

Den achtflen dagh kundighden zy

den vaflen af, en hielden dien ter eere

van de zeven goden en duivelen, (of

aeeftcn ) en offerden aen den Heer der

blinden, dat is, aen Mars, en aen de

goden der gccflen , een lam.

Up den tienden dagh geviel het fecft

van Sammael, dat met vele offerhan-

den , brant-otfcrs en otfer-giften geviert

wiert : op welken dagh zy ook goe cier,

met eeten en drinken, maekten. Sam-

maél is de naem van eenen duivel, die

bydeTalmudiftcndikwils gedaght, en

ndcrs d'engcl des doots , en oude flang,

^die Adam en Eva vcrleit heeft
, genoemt

•>jJort. Anderen houden Samma'él voor

eenen God, die defeheut en werp der

pijlen richt : want hy is byhen hetop-

perhooft der duivelen , en grootfte God.

Den twintigflen dagh bczoghten zy

het kloofter der Harraniten, Kadi ge-

heten , dat aen de pootte Phondekaz.z,ett

(lont. Ten zelven dage flaghten zy drie

fticren : een aen Saturnus , een aen

Mars , en een aen de Mane. Zy flagh-

taa ook negen lammeren : te weten

,

zeven aen hunne goden : een aen den

god der geeften : en een aen den god der

uuren. Zy verbranden ook lammeren
en hanen.

Den acht en twintigflen dagh traden

byde poorte Ajfarab, ftont, en flagh-

ten aen hunnen god Hermes een groote

flicr , en zeven lammeren aen hunne ze-

ven goden, en een lam aen den god
der geetfen, en een aen den god dec

uuren. Zy aten en dronken 5 macr ver-

branden op dien dagh gccne bcclkii.

Zy begonnen de tweede maent {)iar

byhen op Syrifch geheten) weder met
d'offerhanden en hcilighdommcn van
Sammaely en vulden eindelijk den buik

luftigh met eeten en drinken op.

Den tweeden dagh vierden zy ter

eere van Ahen Salem. Zy deden ook ge-

loften , en braghten di£n gehcclen dagh
in vrolijkheitover, en hepen, met Ta-

maris-takken en vruchten in de handen,

langs de ftraten.

Op den zeven en twintighflen dagh

der maent deden zy wcêr zoen en pleng-

offer aen den god Sammael. D'ofter-

priefler wierp ook op dien dagh twalef

mael eene fchicht uit, die vlam uit het

wrijven van zeker hout (dat ontrent de

ftad Harran ovcrvloedelijk groeit) gevat

had : daer na kroop hy, als een hont, op
d'aerde,cn oordeelde en gifte uit de twee

katoene vlokken , die aen de fchicht ge-

hecht waeren, vand'eenvoudighcit des

godsdienfls, en van de volkomentheit

des dienft : want by aldien die wolle

vlokken of gebrande fchicht uirge-

blufcht wierden,zoo riedenen beflooten

de priefters daer uit, dat de dienfl en

godsdienft Gode niet aengenaem was.

Maer by aldien ten tegendeele gefchiede,

zoo velden zy een tegenftrijdigh oordeel.

In de vierde maent, Thammuz, op
Syrifch geheten, wiert een byzonder
feeft gehouden , Alhukat geheten : dat

is , van weenende vrouwen.
In de vijfde maent Ab wiert ecnkint

geflaght, en in ftukken vermorfdt.

De zefte maent, £/7o«/geheten,dedcn

zy drie dagen water zieden,om zich daer

mee te waflchen , en offerden aen Sam-
mael. In dit water fmeten zy Tamartjfen

hout, wafchjolye, welriekend ricr,en an-

dere dingen. Het zieden 't water gooten

zy voor Zonnen opgang op de licha-

men, als een f befcherm-middel. Ten
zelven dage flaghten zy acht lammeren,
zeven aen hunne goden , en een aen den

god Sammaél. Zy aten ook in hunne
vergaderingen, en dronken ieder zeven

kroezen wijns. Daer en boven vorderde

de

T Aüiu-

Ictiitn.



Of C H A L D E A, hdcn I il A K.

devörft vaneenen iegelijk hunner, om
in de Ichatkamer te leggen , twee dragh-

mcn.

Den zes en twintighften daghder zel-

vér macnt gingen zy op een berg , deden

offerhanden, ter eere van de Zon, Satttr-

nui en Veyias^ verbranden acht henne-

kiekens, acht hanen en acht lammeren.

Maer die geloften aen Fortuin gedacn

had, nam een ouden haen,of haneii-kie-

kcn : aen wiens wieke hy twee katoen-

vlokken bond : welker eind hy in den

brantdak, en offerde aldus die kiekens

aen den heer der Fortuin op. Ey aldien

deze kiekens door het vuur gchecUijk

verteert wierden , zoo was zijn gelofte

aengenomen. Maerby aldien die wolle

vlokken uitgeblufcht wierden, eer die

kiekens vcrbrant wacren , zoo nam de

heer der Fortuin die gelofte , noch offer-

handen , noch offergiften aen.

Maer op den zeven en achten twin-

tighlien dagh deden zy aen Samma'él ^zw

aen de duivelen en geeften , die hen om-
ringen, bewaren, en geluk toebrengen,

offer-gaven en brant-otï'ers.

De zevende maent, op Syrifch Ti-

fchrin d'eerfte geheten , had byzondere

heiligdommen. Ontrent het midden der

maent verbranden zylpijzen, den doo-

den ter eere: het welk in dezer wijze

gefchiede. Een ieder hunner kocht al-

lerleie eetwaren, die op de merkt te

koopwaren: als allerhande vleefch en

vruchten, zooverfche alsgedrooghue.

Zy kookten ook verfcheide pottaes/en,

de welke alle zy daer na voor de doeden
des nachts verbranden. Met de fpijze

wiert ook een heup-been van eene ke-

mclin verbrant, dat zy daer na eenen

hont voorzetten , ten einde die de doo-
den niet zou aentaften, noch ecnige

moeielijkheit baeren. Zy plengden ook,

ter eere van hunne dooden, boven het

vuur
, gemengden wijn , op dat zy dien

quanfuis zouden drinken.

Zyvaften op den een en twintighften

dagh van d'achtfte maent , of de laetfte

Tifchrin , en daer na negen dagen ver-

volgens, ter eere vanden heer der For-
tuinen, &c.

De negende maent, Kanun d'eerfte

geheten, was inzonderheit aen Ve-aus ge-

wijdt: want op den vierden dagh van
deze maent rechten zy eene hutte op,
dat zy het bed van Beltki , dat is , Venus

noemden , en vercierden 't met velerleie

[

meien , vruchten , rozen, &c. Zy offer-

den ook heeften en \ogelen , en uitten

I

onder het offeren deze woorden : Bez.e

offerhaitdcn z.ijn aen onz,e goddin Beltha.

bejiemt. Dit deden zy zeven dagen ver-

volgens. In de zelve dagen wierden ook
vele heeften , ter eere van hunne goden
en goddinnen , verbrant.

Op den derden dagh der zelver maent
zat de priefter op eenhoogh geftoelte,

daer op hy by zeven treden klom. Hy
nam een ftok \in\ramaris-hout in de
hant , daer hy eenen iegelijk drie , vijfof
zeven-mael mee floegh. Daer na deed
hy eene prekc voor de vergadering , daer

door hy haer hunne volftandigheit in

den godsdienft, vermeenighvuldiging

des zaets , en uitftekentheit boven alle

andere volken verklaerdc. Wanneer hy
daer na van den prcekftoel getreden

was, aten d'omftaenders van de flacht-

ofters, en dronken. De \'orft eiichte ein-

delijk van eenen ieder op dien dagh
twee drachmen , om in de fchatkift te

fteken.

Op de tiende maent, Knnun de twede
geheten , deden zy inzonderheit ofter-

hande aen de Mane : te weten , op den

24. dagh, op den welken de gebootte-

dagh des heéren , dat is , de Mane, was.

Zy vierden ten dien dagefecften,ter eere

van Samma'el: deden oft'crhanden van
tachentigh dieren , zoo viervoetigh als

gevogelt : aten en dronken, en verbran-

den Badi of palm-rijsjes, ter eere van
hunne goden en goddinnen.

Op d'elfde maent Sjubat ruften zy
zeven dagen , te beginnen van den ze-

venden dagh , op L\zn welken zy den va-

ften afkundighden, ter eere van de Zon

,

die de groote Heer en de Heer des goets

is. Zy aten op die dagen gene melk-
fpijze , noch dronken wijn , noch baden

in die maent niet, dan aen Samma'el,

geeften en duivelen.

Op de twaelfde maent, ^dar gehe-

ten , kundighden zy ook de vaften af,

ter eere van de Mane, inzonderheit op
den acht en twintighften dagh , op den

welken d'overfte gerften-broot aen de

gemeinte, ter eere van Mars , uitdcilde

:

en eifchte van ieder twee drachmen , om
in de fchatkift op te leggen.

Op den acht en twintighften dagh der

zelver maent : te weten , wanneer de
nieuwe Mane begint te vcrfchijnen , tra-"

den zy in den tempel , die in het kloolfer

v a van



Kloortcr

K.3di.

Gebe-

den.

156 B A B

van Kadt is, doen ofFefhanden en brant-

orfers acn de Manc, en cctcn daer en

boven , en drinken.

Het kloofter Kadi heeft uit het vol-

gend zijiicaooi-lpiong en naeni gekre-

gen. De Hurramtcn^ zoo d'Arabilche

Ichnivers beuzelen, hadden een afgo-

dcn-beclt verlooreij , dat zy het heelt

des Tvaters noemden. Dies trokken zy

tot aen Indien , om hunnen God weer-

om te halen. Maer hy wilde niet weer-

om komen , en fprak. ik zal niet in de

ftad Harran treden ; maer z,al tot hier

toe (welke woorden , tot hier toe, de Sy-

riers door het woordeken Ceda uitdruk-

ken) kom€ïi. En hier van is de naem
Kadi aen het k loofter gegeven.

Noch tot aen dezen tijt gaen beide

jnannen en vrouwen op den twintigh-

Ikn dagh der macnt Nifan derwaerts,

en verwachten de aenkomfte van het

beelt és.% waters , volgens fchrijven van

Muhammed Ben ifaak.

Den zelven acht en twintighften dagh

traden zy in ccne overdekte hutte , daer

zy ook otterhanden deden , en verbran-

den vele lammeren, hanen , kiekens , ter

eerc van Hermes oïMerkuur en Alars.Yt^

aldien zy nu vele otïerhanden wilden

doen, als een ftier , of lammeren , dan

plengden zy wijn boven de levendigen.

Indien zy den wijn afichudden , dan zei-

den zy : D'ojfcrhande z,al Code aengcnacm

z,ijn : maer by aldien zy den wijn niet af-

fchudJen , dan zeiden zy : God is ver-

gramt ^ by zal degeloftemiiet aennemen.

De Sabeers deden driemael des

daeghs ingezette gebeden. Het eerfte

gebcdt deden zy een halve uure voor

zonnen opgang, en eindigen dat met

zonnen opgang. Dit gcbedt beftont uit

acht Rechaats , dat zijn buigingen en

neérbukkingcn des lichaems : welker

ieder drie Scghadats of kullingen had.

Het einde van het tweede gebed ge-

Ichiedemct zonnen ondergang, en had

\\]{ Rechaats : en ieder Rechat had drie

Seghadats. Het derde eindighde ook

met zonnen ondergang.

Behalve deze gewoonelijke beurten

van bidden, zeiden zy dageliks ook

andere op, die zy, gelijk ook de Ma-
homctanen , overtollige gebeden noem-

den. Te weten, eerltelijk, in de twee-

ten tweede, in de

ten derde

,

in de derde uure des nachts. Gccne ge-

Y L O N I E,

de uure des daeghs
:

negende uure des daeghs

beden gefchieden by hen, dan in 't open-

baer. In het bidden keerden zy gewoo-
nclijk het aengezicht tegen het Noorde.

Het huwelijk wiert door getuigen

beflooten : doch niet met de naeftc

bloetverwanten. Echtfcheiding (tonden

zy niet toe, dan om openbare echt-

breuk. Zy ftonden geen twee-trouwery

of trouwen van twee vrouwen toe :

't en zy tot voortplanting des geflaghts.

Die eenmael van malkanderen gefchci-

den waeren
,
quamen niet weer by mal-

kanderen.

Zy hadden ook hunne zuiveringen en

reinigingen. Die des nachts zaet-rtor-

tingen leden , wofl'chen zich af, om de

zaet-ftorting, en veranderden de klede-

ren. De maenftondige vrouwen onder-

hielden de zelve gewoonte : van de wel-

ke de mannen zich , na de wet , onthiel-

den.

Zy offerden geen dier , dat geene lon-

gen noch bloet had.

Hen was verboden geene kerneis te spijzt.

eeten, en al wat niet geoffert wort : des-

gelijks al wat in beide kaken-beenen

tanden t'zamen op een ry heeft : als een

verken, hont, en ezel. Alle vruchten

waeren hen verboden t'eeten : behalve

knooplook en boonen. Anderen even-

wel aten rtuitkool , Turkfche boenen,

Linfen, &c.

Van de heiligen des Ouden Verbonts Hun ge

hadden zy een belaggelijk, goddeloos ya^X-
en ongerijmt gevoelen. Zy willen dat dam.

Adam een man geweeft zy , voortge-

teelt uit een vrouw en man
,
gelijk ande-

re menfchen. Deez ./^^4w zou een boek

gefchreven hebben : in het welk hy on-

der andere verhaelt, dat een zekere

boom in Indien z,y , wiens tak , op d'aer-

degefmeten, als een flang voortkruipt.

Ook zou'er een andere boom zijn, wiens

wortel de gedaente van eenen mcnfch,

en een fterkeftem heeft, en verftaenba-

re woorden uit en fpreekt. Desgelijks

zou'er zeker kruit zijn: het welk, in-

dien het aen den hals gehangen wort,

den menfch onzichtbaer maekt : zulks

hy niet kan gezien worden , waer hy in

ofuitgaet. Maer by aldien van dat kruit

een rookwerk onder den blooten he-

mel gemaektwort, zoo zou aenftonts

in de lucht eenyzelijk geraes en gedon-

der gehoort worden , zoo lang die rook

opklimt.

Zy verhalen ook , dat Adam uit het

lant.
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dat na-by Indien is, zou geko- j weten, een in wezen, en veel ^ voor

en in het lantvan Bahel getreden zoo veel hy zich in vele zichtbare f by- 1 indi-

lant

,

men

,

zijn, en vele wonderlijlse dingen met

zich gcbraght hebben : onder andere

eenen boom, die bloeilcm, bladen en

takken van gout had. Ook zou hy zul-

ken fteenigcn boom , en bladen van zul-

ken groenen boom met zich gebraght

hebben , dat des zelfs bladen door het

vuur niet konden verteert worden.

Deez boom kon ook tien dnizent man
van Adams groote begrijpen of bedek-

ken. Adam had twee bladen van dezen

boom met zich gebraght : met welker

een twee menfchen zich konden bedek-

ken of kleden.

Noach y volgens hun fchrijven, was

een lantman , en had geen behagen in

den dienll; der beelden : waer over alle

de Saheers Noach lalterden , en zeiden

,

dat hy geenc beelden diende.

Zy willen , dat Scth van het gevoelen

van zijnen vader Adam^ in den dienfl:

der Mane , zou afgeweken zijn.

Zy wilden dat de ftrafFe der onvroo-

men niet tot het laetfte oordcel opge-

fchortwort. Maer zy geloofden dat de

zielen der onvromen , na zy den tijt van

negen-mael duizent eeuwen pijne uit-

geftaen hebben , by God weer in genade

aengenomen worden.

De tempel van Mekkt wiert by hen

in groote achting gehouden. Maer bo-

ven al bezochten zy godsdienlfs-halve

een plaetfe of kloolkr, Kadi. geheten,

datbydcftad Harran is.

De pyramidenvan Egypten wierden

by hen ook hoogh geacht: naerdien zy

wilden, datdiedegrafltedenvan d'eer-

fte invoerders van hunne fekte waeren

:

te weten , van Seth , Edris , en Saba.

In het ftuk der natuur-kunde, no-

pende de ftoffe , berooving, elementen,

tijt, en beweging des ti)ts, waeren zy
met Arijloteles in een zelffte gevoelen.

Zy gevoelden, dat de hemel een vijfde

natuur of wezen zy , en niet uit elemen-
ten beftaet, en ook niet kan gedoopt
noch bedorven worden. De werelt

zondeue lichamen , als de zeven plane- ^'*^"'-

ten , aertfche perfonen &c. invlijt : in

de welke hy zich openbaert, en eenen

perzoon aenneemt, zonder bederving

evenwel van d'eenheit zijns wezens.

God had, zeggen zy, de beneden-we-
relt aen de hemelfche lichamen , door
hem gefchapcn , om te beftieren , over-

gegeven. Die lichamen zijn vaders:

d'eiementen moeders : de * t' zamen-ge- * Com-
pofita.zette dingen , zoonen , Ócc.

Na verloop van zes en dertigh dui-

zent vierhondert envijf enveertigh ja-

ren vergaen alle f gedaenten der dieren , t spe-

en worden daer na weer vernieuwt : als
*^'""

wanneer de natuur van den Al in ieder

Klimaet des aertbodems twee paren van
ieder gcdaente van nieuws voortbrengt

:

en aldus volght d'eeuw op eeuw geduu-
righlijk eikandere: engeene andere op-
rtendingis'er.

D'oudc Saheers ftonden-, ten tijde des ^y^^i

Mahometsdoms , onder verfcheide vor-
fche'vór-

ften. D'Arabifche fchrijver, Muham- ftcn.

med Ben Ifaak , noemt hen op Arabifch

met den tytel van Rats , dat is , vorft , of
eigentlij k overjie of opperhooft. De vol-

gende hebben op den throon der heer-

fchappye , ten tijde des Mahometsdom,
federt ontrent het jact zes hondert en
tnegentigh gezeten.

D'eerfte hunner Rais of opperhooft

was Thabeth , zoon van Ahufa. Hy re-

geerde 24 jaren.

De tweede , Tabeth , zoon van Tafu,

regeerde 1 6 jaren.

De derde , Tabeth , zoon van ElUs
,

regeerde 20 jaren.

De vierde , Tabeth , zoon van Kari'

ba, of Karina, regeerde 17 jaren.

Devi)fde, Kara, zoon van Tabeth^

zoon van Elia , regeerde 2 1 jaren.

De zefte, Habcr , zoon van Kara,
zoon van Tabeth , regeerde 1 1 jaren.

Dezevenfte, Amr, zoon van Taft,
of Tma , of Tiba , regeerde 1 7 jaren.

Deachtfte, Haber , zoon van Kara^
maektenzyook, met Arijloteles, eeu-

j

des zoons Tabeth, des zoons Elias, re-

wigh. Desgelijks hadden zy, nopende
de Meteoren ofverhevelingen, ziele, be-

wijsredenen
, gevoelen en gcvoelijkheit.

met Artftoteles een zelffte gevoelen
Stkte Onder de Sabeers was ook eene fekte na

ban"""
^" zwang, de Harbamften geheten, die

ftcn. vaft ftelden , dat God een en veel zy : te ' regeerde 5 jaren

geerde 7 jaren.

De negende, Michaël, zoon van.^^-

barrhares , regeerde 1 3 jaren.

De tiende, Nahtn, zoon van Katru-

, regeerde 5 jaren.

De elfde , Afaalas , zoon van Tafa ,

V 3 De
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De twaclfdc , Anmar , zoon vanMa-

j

//, regeerde 2 14 )arcn.
j

De dcrriende, Kara, zoonvaa Ah-

Jher , regeerde 9 jaren.

De veertiende , Alka.fcm, zoon van

jilkup'toa , regeerde 9 jaren.

De vijftiende, Stas, zoon van Jahia,

des zoons JRAUk-i', regeerde 42 jaren.

Dns verre zy \\\n de leere , zeden, en

godsdienlt &c. der oude Sabeers, die

zich cigeiitlijk in Arabic onthielden
,
ge-

iprokcn : vervolgens zullen wy hier by

hoedanii^h de hedendaeglil'e

L O N I E,
heeft, dien zy voor Gods zoon hou-

den , zonder d'eeuwi'j;e voortteelins

jefus Chrijlusvan jefus Chrijlus , voor zoo veel hy

God is, te willen toe-ltaen. Zy voe-

gen er by, dat Cabriel vele kinderen

uit het licht gefchapen heeft , en on-

der andere eene dochter, Souret ge-

heten, de welke twee zoonen gewan.

De engel Gabriel is hooftman van ve-

le legioenen van duivelen, die, gelijk

hellebaerdiers zijn, en hem ten dienftc

ftaen , om de zondaers te ftraffcn. Deze
hellebaerdiers loopcn heen en weer

Sabecrs of Sabis , of S. jans Krillenen, door alle de hoeken der fteden , om te

die dingen verrichten. ;
zien , of zy eenige ledige menfchcn , of

Deze Sabts hebben drie boeken :
' die eenige quade werken bedrijven

,

wacruit zy alle hunne kennis van God ;
kunnen vinden, die zy beiaft zijn Itren-

gelijk teftraftcn.

\ocgcn ,

Boeken

«Ier hc-

dacnhfc
^'"^ geloofs-zaken trekken. Het eerfte

Sabts. wort genoemt het bock van Adam : het

tweede , Divan : en het derde is d'Al-

koran. Het boek van Adam is zeer dik,

en wort by hen gczeit voor vijftien dui-

zent jaren in de moeder en eerfte van

alle talen gerchrc\cn te zijn. Uit het

boek Divan trekken zy vele beelden.

Zy ftellen een andere werelt , dan de-

ze : ahvaer zich d'engelen en duivelen,

en zielen dergoeden en quaden onthou-

den: die aldaer huizen enkerken, veel

fraei'er, als in deze werelt, hebben : zelfs

,

d'onreine geeften hebben daer kerken:

waerinzy, onder het zingen en fpcelen

S'eücn

ccn an-

dere we-
relt.

die zy ecren. Zy houden den Alkoran i opfpeeltuigen, en onder het eeten, ge-

lijk de menlchen in deze werelt doen.

Lette-

ren.

voor een heiligh boek ; alhoewel zyde

Mahonietanen haten.

De Sabis hebben ook zeker boek

,

Sidra geheten : na het welk zy alle za-

ken van hunnen godsdienft richten en

aenftellcn, zonder men weer, wie de

maker of fchrijverdaer van is.

Het Nieuw Verbont , en andere gee--

ftelijke boeken , zijn onder hen bekent
j

doch gebruiken die niet.

Zy hebben by zondere letteren, die

zeer veel van de gcmeine Chaldeefche

en Syrifche , zoo oude als nieuwe , ver-

fchillen, enby l-icn in het Ichrijvenvan

geeftelijke boeken gebruikt worden.

Men vind zelden iemant, die hen lezen

kan , als hunne cheichs of priefters

:

want zy zijn doorgaens zeer plomp en

onkundigh, en in hunne eige grontregels

niet recht onderwezen.

Behalve d'Arabiiche tale , de welke

dacr te lande gemeenelijk geiproken

wort, dienen zy zich onder malkande-

ren van de Chaldeefche tale.

Hun ge- Zy geloven , dat in d'anderc werelt

van Ten ^'^^ cenige God is , die in vreughde en

engel welluft op een ftoel van majefteyt zit,

Gabncl.
^-^y^f. ^jjm» dienaers rontom hem , om de

werelt t'oordeclen : gelijk zy hem ook
in dier gcftalte afmalen : dat die God
dca engel Gabrtël uit het licht geteelt

hunne gebeden ftorten.

Wanneer iemant op fterven leit , zoo

komt een oneindclijk getal van duivelen

met hunne opperhoofden en hopman-

nen. Dacr zijn drie hondert en ztftigh

van de voornaemften, die neffens den

doode ftaen. Zoo dra nu de ziele uit

hetlichaem gevaren is, wort die na ze-

kere plaetfe gevoert, daer meenightc

van flangen , honden , leeuwen , tygers

,

en duivelen zijn. By aldien het nu een

ziele van een godlozen menfch is , die in

zonden geftorvenis, die wort opftuk-

ken tuiTchen door deze dieren gezon-

den : maer ten tegendeele,zoo 't een zie-

le van een rechtveirdigen menfch is , en

geftorven in de genade Gods , die vaert

over de buiken van de zelve dieren , tot

dat zy in Gods tegenwoordigheit komt.

Daer zijn twee engelen , die de werken

van ieder ziele in eene fchale overwe-

gen. Wanneer de zelve der glorye wacr-

wort, zoo wort zy aen-

Staet

der zidc

n.l

's men.
fchen

doot.

digh geacht

ftonts daer in gebraghr.

Onder d'engelen en duivelen zijn

mannetjes en wijfies, gelijk onder de

menfchcn , en teelen desgelijks kinderen

voort.

Zoo andere, uit het boek Divant ver-

halen, ftaet neffens God, die op zijnen

ftoel
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ftoelvaii Majefteyt gezeten is, een en-

gel, dewelke de goede en quade wer-

ken dei: zielen weeght : dewijl zy zeg-

gen, dat, na de mcnfch gcltorven is ,

het licliaem niet meer is ; maet de zie-

le ontkrffelijk zy. Wanneet de menfch

opzijn derven leit, nemen de duivelen

zijne ziele, zijnde van hetlichaem ge-

fcheiden, en voeren dezelve langs een

kleinen engen weg , die vol flangen

,

leeuwen en tygers is : alwaer zy ver-

flonden wort, indien zy in zonde gcftor-

ven is. Zoo de ziele niet in zonden ge-

ftorvcn is , zoo gaet zy voorder , en

komt voor God, daer zy door den en-

gel, de weger, gewoogcn wort : die

wel ga flaet, ofer zoo veel of meer

goet , als quact is. Dit gelooven zy

,

ten aenzien van andere godsdicnften :

want zy houden voor valt, dat alle de

Sahis zaligh worden.
Geefte- Degeeltelijkhcit beftaet in een hoo-

AexïL Z^^ °^ grooten priefter , in biflchop-

bis. pen , en in gewoonelijkc priefters , die

zy Cheks of Schêichs noemen , dat 's ou-

den gezeit. De genen , die tot geeltelijke

ampten,'tzy van bifichop of priefter,

verkoren en aengenomen worden, moe-

ten uit den geflaghte van biflbhoppen of

priefters zijn. Daer en boven moeten

hunne moeders maeght zijn, wanneer

die trouwen ofontfangcn : anders kun-

nen zoodanige kinderen het ampt van

geeftelijken niet bekleden.

Wanneer een groote priefter fterft,

dan wort de zoon by de geeftelijkheit

in zijne plaerfe gekooren : by aldien zijn

moeder maeght was , wanneer zy hem
ontfing. hidien zy toen geen maeght

was , dan wort een van de nacfte bloet-

verwanten gekooren. De zoonen vol-

gen de vaders in het ampt en waerdig-

heit \an priefter.

Wanneer een biflchop of priefter

fterft, in des zclven plaetfe wort zijn

zoon , of, by mangel van dien , zijn nae-

fte bloetverwant gekooren , te weten,

die de bcquaemfte en beft in hunnen
godsdienft bedreven is. De genen , die

deze verkiezing doen , uitten meenighte

van gebeden over den genen , die tot

billchop of priefter genoemt is. Indien

deez een biflchop is , na hy aengenomen
is, en d'andere priefters wil regeren, zoo
vaft hy zes geheele dagen

;
geduuren-

de de welke hy onophoudelijk gebeden
over den gene opzeidt , die priefter ge-
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worden is , die van zijne zijde den zel-

ven tijtvaftcnbid.

De biflchoppcn en priefters trouwen
zoo wel , als de reft des volks , en ver-

fchillen daer in niet met allen van de ge-

meente. Behalve dat zy niet mogen her-

trouwen, dan aeiieeiie maeght, wan-
neer hunne eerfte vrouw overleden is.

Alle de billchoppen en priefters dra-

gen lang hair, en een klein kruis, in

vorm van een naclt gemaekt.

Volgens fchrijven van BouUye Ie

Gouz, , wijdt de billchop zelf d'andere

I

gewoonelijke priefters in , met deze

: plechtelijkheit. De priefter, die aenge-

I

nomen zal worden , vaft zeven dagen :

geduurende de welke hy op zekere

uuren de zegeningen van den opper of
hoogen priefter gaet ontfangen. N a ver-

loop van den ze\ enden dagh is hyprie-

i

fter of oftcraer. Deze C^fX'/ ofpriefters
beroemen zich de duivels, door hetle-

I

zen van hunne boeken, te kunnen bin-

: den en ontbinden.

Zy doopen noit, dan in de rievieren , Doope.

en alleenlijk des Zondaghs. Eer zy na
de rieviere treden , brengen zy het kint

in de kerke: alwaer zich een biflchop

bevind, die eenige gebeden boven het

hooft des kints leeft. Uit de kerke wort
het kint na de rieviere gebraght , in ge-

zelfchap van vrouwen en mannen , die

in het water met den biflchop rot aen de

knien treden. Dan Jceft de biflchop

weer eenige gebeden uit een boek , dat

hy in zijne handen heeft : waer na hy
het kint driemael met warer befprengt

,

met deze woorden t'elkens in hunne
tale te herhalen : Beesmcbrad er Rabi,

Kaddemm, Jkreri, Alenhal, el gcnnet

AlliKoulliKrdek. Dat is: Jn den name
Gods, d'eerJleenUetJie der'^erelt, heer

des paradijs , en de hooghjte Schepper

-van alle dingen. Daer na begint de prie-

fter weer het een of ander in zijn boek

te lezen: midlerwijle de Peter het kint

in het water plompt, en het aenftonts

weer uithaelt. Eindelijk gacn zy alle te

gelijk van daer in het huis van den va-

der des kints : alwaer gewoonelijk een

maeltijt bereitis. Wanneer hen gezeit

wort , dat de vorm van hunne doope

niet volkomen is, uit oorzake de drie

perzonen daer in niet genoemt wor-

den , zoo verdedigen zy zich zeer flechr,

en brengen niet een eenige goede reden

by.

In



*Euclu-

riftic.

tCoiife

ciatie.

lóo B A
In het houden van het *Nachtmael '

dienen zy zich van broot, gcmaektvan

niecl, en met wijn en oly doorkneed:

wantnacrdicn, zeggen zy, hetlichaem

des Zahghmakcrs uit twee vootnamc

declen bcltont , te weten , uit vleefch

en bloct , zoo vertoonen het meel en

de wijn die dcclcn vohnaektehjk : het

welk het water niet kan doen , dat gee-

ne over-een-koming met het bloet

heeft : dact en bo\"eii gebruikte de Za-

hghniakcr , wanneer hy het A vontmael

met zijne jongeren hield , niet dan wijn,

en geen water. Zy doen'er oly by , om
de genade te vertoonen , dewelke in het

ontfangcn des Sakraments gegeven

wort : als ook, om der liefde gedachtigh

te zijn, de welke men God en zijnen

nacften moet toedragen.

De woorden van hunne t toeheili-

ging beftaen Hechts in zekere lange ge-

beden , die zy doen , om Gode te loven

en danken. Zy zegenen , ten zelven tij-

de, het broot en den wijn, ter gedach-

fenis van yftis Chrifius , zonder eenigh

gevvagh
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'cn

van zi)n iichaem en

maken : dewijl dat niet, ze

nootzakelijk is : naerdicn God
ooghwit en voornemen weet.

bloet te

hun

* Cere-

moniën.

Hun ge

voelen

van de

H. Drie

vuldig-

heit.

Van de

geboor-

te en

doope
desZa-
ligiima-

kees.

Na het volbrcns2;en van alle deze

* plechtigheden neemt de prielter een

gedeelte van uit bioot, dathy nuttight,

en deilt de rcll aen de byftaenders om.

Zy hebben ook gcene kennis van de

verborgenthcit der H. Drievuldighcit

,

- en houden alleenlijk met de Mahome-
tanen , dat de Zalighmaker ]efus chri-

fius , dien zy ook iffa. noemen , de geeft

en het woort viw den eeuwigen Vader

zy. Zy geloven, dat hy de Ziele Gods
zy , dat is te zeggen, zijn wei-beminde.

Wel ftaen zy toe, dat hy een menfch

geworden is, om het mcnfchelijk ge-

flaght van d'erfzonde te verloOen : dat

hy in den buik van de macght Ma-
ria ontfangen is , zonder toedoen van

cenen man : maer dat dit gcfchiede door

middel van water, in de volgende wijze.

Zy geloven , door overlevering , dat

chrifius^ de Zalighmaker, een namaegh

of neef van jaia zy , en wonderbacre-

lijk van zijne moeder ontfangen wiert

:

want wanneer zy, door inblazing, water

aenden]ordaen was gaen drinken, had

God haer , in het drinken , den Zaligh-

maker in het lijf geblazen. Toen nu

quam hy aendie groot geworden was

,

den Jordaen, om van Johannes , gelijk

d'anderen
,
gedoopt te worden. Maer

zekere Joodfche priefters wierden in

hunnen flaep , door een gczight , ver-

maent, dat hunne wet door de doope

van Johannes zou verniettight worden.

Wanneer die dan zagen , dat Johatmes

zich vervaerdighde, om den Zaligh-

maker te doopen , zoo wierden zy met

wangunft en jaloershcit tegen Johannes ,

over zijne heilighcit, ingenomen, en

maekten het water met roeren drab-

bigh , en met Indigo blaeuw. Deze wa-

teren waercn een wijle tijts dus drab-

bighen onrein gebleven , en zouden de

doope des Zalighmakers belet hebben

:

't en zy God wonderlijker wijze, op
bede van Johanfies de Dooper , een groot

vat met water door d'engelen had doen

brengen, dat met water uit den Jor-

daen, eer de Joden daer Indigo inge-

worpen hadden, opgevult was. D'en-

gelen voerden dit vat met water ten he-

mel op , en braghtcn het weer af, wan-

neer Johannes den Zalighmaker zou

doopen : gelijk hy zich ook van dat

water in zijne doope gedient had. Hier

over had God de blaeuwe verruwe ver-

vloekt : en hebben de Sahis dienvolgens

een groote afkeer en hate op de blaeu\\ e

verruwe en kleure. Zy willen, met de

Mahometanen , dat de Zalighmaker

verdwenen was , wanneer de Joden hem
wilden vatten , om te kruizen , en , in

plaetfe van hem , zijne fchaduwe of ge-

zight gegrepen , en daer tegen hunne

wreetheit gepleeght hadden.

Wat belangt hun geloof, rakende

de heiligen: zy ftaen toe, dat de Za-

lighmaker twalef Aportelen in zijne

plaetfe gezonden heeft , om aen de

menfchen te gaen preken. Dat de

maeght Maria niet geftorven zy : maer
noch heden leeft, en door de werelt

gaet ; hoewel men niet weet waer zy
is. Dat S. Jan de Dooper , die in den he-

mel is , de grootfte Heiligh na de maeght
Maria is : en daer na Zacharias en

Elizaheth : waer van zy vele mirake-

len en zeer ongerijmde dingen verha-

len : want zy geloven , dat Zacharias en

EUz,abeth S. Jan den Dooper zouden ge-

teelt hebben, met eikanderen alleenlijk

t'omarmen of te kullen , zonder eikan-

deren te bekennen , ofkennis aen eikan-

deren gehad te hebben.

Wanneer S. Johannes groot gewor-

den

Wat zy

van de

heiligen

gevoe-

len.
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De Sa-

bis too-

nen
grootc

cerbie-

den was, hadden zy hem aeii ecnc

vrouw uitgchuuwt. Hy krcegh vier

kinderen j hoewel niet by zijne vrouw
5

maer uit de wateren des Jordaens : want
wanneer hy een kint wilde hebben, had

hy God daer om gebeden , die een kint

uit de wateren des Jordaens trok, dat

S.johannes in handen van zijne vrouw
gat, dewelke hem nergens in diende,

als om het kint te voeden. Hy was zijne

natuurlijke doot geftorven : maer be-

val aen zijne jongeren of leerlingen , dat

zy hem na zijne doot zouden kruizigen,

om gelijk met den Zalighmaker te zijn :

van wicn hy eennamaegh was. Einde-

lijk was hy in de ftad Fujler of Schia.-

Jter overleden , en in een graf van kri-

ftal begraven , dat op die plaetfe won-
derbaerlijkgebraghtwas. Hetgraf was

in zeker huis na-by denjordaen, die

met een tak midden daer door vloeide.

Zy dragen den kruize groote eere

toe, doen dikwils een teken daer meê :

maer zy hoeden zich wel , dat de Tur-

,. , . ken het niet zien. Ta zy zetten , onder

acneen hct doeu vau huuue kerkgebaren, wach-
kiuis. ten aen de poorten van hunne kerken :

uit vreze van dat de Turken daer in

moghtcn komen, en hen gewelt en over-

laft aendoen. "Wanneer zy het kruis

aengebeden hebben , fcheiden zy dat in

twee ftukken, en zetten die niet weer
te zamen, als wanneer de dienft weer
begint. D'oorzake , waerom zy den
kruize zoo groote eerbicdigheit toedra-

gen, is de volgende.

D'Engelen (volgens bericht van het

boek Divan) nemen allen daeghs, des

uchtens vroegh, een kruis, en zetten

het in het midden der Zonne , de welke,

desgelijks de Manc , haer licht daer van
ontfangt. Daer en boven zijn in het

zelve boek twee beelden van twee fche-

pen : het een wort de Zonne en het an-

der de Manegenoemt: en in ieder van
deze fchepen is een kruis vol klokjes af-

gemaelt : want zy willen , dat de Zon-
ne en Mane ieder in een fchip zitten

,

wanneer zy haeren loop omdewerelt,
tot haere verlichting , doen: dat d'En-
gelen des uchtens vroegh in ieder van
deze twee fchepen een kruis brengen

,

dat hen tot een maft dient : want by al-

diendeze twee fchepen geen kruis had-
den , zy zouden niet kunnen varen

,

noch den wegh vinden ; maer fchip-

.
breuk hjden 5 dewijl zy van 't licht zou-

den berooft zijn, dat het kruis aen haer

geeft.

De voornaemfte feeften of hooghtij- Fecften

den, diezyjaerliks onderhouden, zijn "!j'°°3-

de volgende

:

Het eerfte is des Winters, en duurt
drie dagen , die ter gedachtenis van den
ecrften vader, en van de fchepping der

werelt, gehouden wort.

Het tweede is in Oogftmaenr, dat ook
drie dagen duurt , en wort by hen het

feefi van S. ]an genoemt.

Het derde feeft is in Zomermaent , en
duurt vijf dagen : geduurende de welke
zy alle , zoo jonge , als oude , met groo-
te fcharcn zich by hunne biffchoppen

vervoegen , die hen met den doop van
S. ^an herdoopen : waer door zy hoo-
pen zonder zonde te zijn. Men gebruikt

dezelve plechtigheden, dewelke in de

eerfte doop onderhouden worden.

Zy hebben drie plechtelijke ofter- ofFer-

handen. D'eerfte is een zeker llagh van
^^"''^"*

milTe, en gcfchiedt in dezer wijze:

Een Schek neemt de bloem van meel,
oly, en zoeten wijn, gemaekt van ro-

zijnen, dewelke eenwijk in water ge-

weekt zijn. Van alle deze dingen, ou-
der een gemengt, bakt hy een koek,
daer hy een weinigh van eet, endeiltde

reft: onder de byftaenders om.
De tweede offcrhande is die van eene

hinne, daer zy veel werks van maken,en
de welke niet geoorloft is te doen,als aen
de Cheks of priellers alleen , die uit eene

vrouw gebooren zijn , de welke maeght
trouwde. Het kan ook door een kint ge-

daen worden , dat de lijfmoeder van zij-

ne moeder, gelijk zy zeggen, geopent
heeft ; hoewel het niet door den gioo-
ten Schek of billchopingewijdtis.

Wanneer dan een hinne moet gedoot
worden , zoo trekt de priefter zijn da-

geliks gewaet uit, en ander, dat daec

toe gemaekt is, weer aen. Hy bedekt

zich met een zeer wit kleet , en omgort
zich meteen ander, en flaet een derde

over zijne fchouderen , in maniere van
een rok. Daer na neemt hy de hinne,

de welke hy in het water dompelt, om
te waflchen en fchoon temaken. Dan
keert hy zich na 't Oofte, en fnijt het

hooft met een mefch af, en leit de hinne

niet neer , voor al het bloet uitgeloo-

pen is. Midlerwijle de hinne bloet,

üaet de priefter geduurigh zijne oogen
ttn hemel , en gelaet zich , als ofhy op-

X geto-
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getogen was , en uit mcenighmael deze

woorden in zijne tak : In Gods name

z,y dit vleefch rem , en dienftigh , en otr-

haer aen die de genen ^ die daer van

zullen eeten.

De derde oftcrhande is die van een

fchaep of lam , in de welke de zelve

plcchtigheit en woorden gefchieden, als

in die van een liinno. Zy zuiveren eerft

de plaetle , daer die ofterhande moet ge-

fchieden , met groote zorge en neirftig-

hcit, bcfprcngcn de plaetfe met water,

en bedekkenzc daer na met palm-bla-

dea en takken. Een groote meenighte

van mcnfchcn woont deze ofFerhande

by , niet anders , als of het een plechtige

oiferhande was.

Wanneer men hen vraeght, waerom

de wereltlijken geen verlofhebben , om
de hinnen te dooden , zoo geven zy ten

antwoort, dat hen niet meer moetge-

oorloftzijn, als in te wijden, en weten

geene andere reden by te brengen.

Men vind Mahomet by hen, als een

reus, en in ccn zeer enge yzerckouöp-

i?eflooten, afgebcelr. Zy houden hem

by h^-n cn alle zi)nc navolgers voor vervloekt

,

^clijcr. en ftellcn vaft , dat de zielen der iMaho-

mctancn, na hacre fcheiding uit den

lichame, cn inzondcrhcit de zielen der

genen,die hen vervolgt hebben,zecr veel

zullen lijden , en door kleine enge we-
gen , vol flangen en leeuwen , gaen , eer

zy voor God komen. Zy geloven , dat

de zielen , die hen vervolght hebben

,

niet het water van den bron in d'andere

werelt zullen drinken.

Onder hunne vervolgers rekenen zy

Mahomet : \'an wienzy ten lefte genade

verkregen : maer zijne navolgers en

Maho-
nie: cn

M.iho-

bontgcnoten hielden geenzins zijne be-

lofte: als , onder andere , Omar en Ta-

murlangy die by-na hunnen heiligen

godsdicnft geheel enaluitgeroeit, hun-

ne boeken verbrant, en tempels gefloopt

hebben.

Na de vervolging van Omar en Ta-

murlang hebben zy, ophunnegewifle,

in gccnerleie wijze van de geheimenif-

ien hunner wet willen fpreken : uit vre-

ze , dat die moght uitgeroeit M'orden.

De laetfte van hunne vervolgingen

,

de welke toeleide, door het uitroien van

hunne dwalingen , hen weer op den

wegh der zaligheit te brengen , en hen

de kennis van het Evangelie te geven , is

door de Portugefen gelchicdr: want
nacrdien die , in den aenvang van hunne

veroveringen van Oojl Indie , op den

zcebocfem van Perjie , ter oorzake van

het
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het cilant Ormus , dat zy bezaten , mach
tigh geworden waeren , en dienvolgens

in vrientfchap met den BaJfA van Bajfora

Honden, zoo verworven zy van hem,
dat de Sabis gedwongen wierden in de

kerke der Portugefen , de welke te Baf-

fora geftichtwas, tcgaen, op pene van

gelt-boete en Ii)f-ftrafte : alsook, dat

zy op Zondagen niet zouden werken

moscn. Voorts onderwefen de Portu-

gef'e geeftelijken de Sabis , en gaven aen

de kinderen der arme Subis koll en klec-

rcn. Maer als nu de Portugefen , door

het verlies van Ormus , begonnen te ver-

zwakken , wiert die ftrenghcit niet meer

teaen de Sahts Kbruikt : waer over die

alle weer tot hunnen eerften godsdienft

keerden, ot" Mahometanen wierden:

zulks gene vier Kriftenen daer van over-

bleven. De meeden hebben den Zon-

dagh behouden ; op den welken zy niet

werken. Maer zy zi)n geenzins Krifte-

Dciia nen : alhoewel de Portugefen hen Krifie-
Valle-

fifji ^nfi sjan-^} Dooper noemen : want

zy dragen flechts den naem van Krifte-

nen, en hebben te Bajfora. geen andere

kerke , dan de wooning van een onge-

leerden priefter , by den welken zich by-

na niemant vervoeght, om den goddelij-

kendienfttehooren. Zy hebben geene

vaften , noch onthouden zich van eeni-

gc fpijze : maer nutten dagelijks alle

fpi) ze zonder onderfcheidt. Zy hebben

geene Sakramenten ; maer flechts eene

fchaduwe of fchijn daer af.

D'Engel Zy ftcllen den Engel Gabri'cl tot ftich-
Gabnel

^^^ ^^ bouwmcefter der werelt , als

bouw- blijkt uit dit hun volgend verhael.
mccfter "WTanneer d'engel Gabriel, door Gods

relt. bevel , de werelt gemaekt had , hield hy

met God dit volgend gefprek : Heere

God. ik heb door ulo bevel de Tverelt ge-

maekt. Ik, bejteffens miyae huisgenoten.^

heb vele moeite en arbeidt daer aen be-

fteet ^ om z,ulke hooge hergen y die de he-

melen fchijnen te raken en onderjlutten
,

0^ te heffen .y e-a om de Tvateren op eene

flaetfe te brengen. En Ti^ie zou , zonder

groeten arbeit, eenen Tvcgh voor de rievie-

ren , door deze bergen , kunnengemaekt
,

en zijne plaetje. aen ieder ding gegeven

hebben ? Daer en hoven hebben "ft'jy,

o groote God , door hulpe en byflant van
u'Wen almachtigen arm., aen deze Tverelt

zoodanige volmaektheit gegeven , dat de

menfchcn niet Tveten zullen eenigh ding

tot hun voordeel en nut te verzinnen ,

dat aldaer niet gevonden "^ort. Maer in

plaetfe vanvernoeging., deT»elke ik van
zulk een fraei Tverk behoort te hebben^

zoo heb ikgroote droefheit en herou.

Wanneer God hem vroegh , wat die

drocfheit en berou kon veroorzaken,
had Gabriël zijn reden aldus ver-

volght : Mijn God , en mijn Vader, ik

zal u zeggen , >4? my deze droefheit en

bekommernis aenjaeght. Na deTverelt in

dier ivijze , als zy is , en met zulken ar-

beidt gemaekt Ivas , zoo voorzagh iky

dat'er een yzelijk getal v.m joden , Tur-
ken ^ afgodifteUy en andere ongelovige

vjanden van u'^en naem , en onlvaerdigh

om van de vruchten van onzen arbeidt

feeten en nuttigen , zal ontjlaen konnen.

Toen had God den Engel Gabriel

daer op gedient : Bekommer u niet , mijn
zoon. Me?z zal in de "Werelt , die irhy ne-

maekt hebt, S. Jans Krijlenen hebben,

die mijne vriendeti zullen zijn , en alle

zaligh -gorden. D'Engel Gahriél ftont

daer over verwondert , hoe dat zou
konnen gefchiéden : enfprak tot God:
Zullen'er niet onder die Krijtenen eenifrc

zondaers, en by gevolgh u'^e vyanden
zijn ? Waer op God eindelijk tot hem
gezeithad: Ten dage des oordeels zullen

de goede gebeden voor de quade doen : en

door dit middel zullen zy alle vergiffenis

van hunne zonden hehhen , ert de zalig-

heit verkrijgen.

Het huwelijk wort by hen gewoone- Huwe-
lijk in volgender wi)ze voltrokken. ''jk en

Wanneer beide parthyen , om in den
^''""

echt te treden , over-ecn-gekomen zi/n,

zoo vergaderen alle de bloetvricnden en
genoodighden ten huize vande dochter,

met den toekomenden bruidegom.
Desgelijks vervoeght zich de biflchop

,

of groote Chek f , ten zelven tijde der- f of
waerts, die, na het gezelfchap gegroet ^«i"^''-

te hebben, alleen in het vertrek vande
bruidt, de welke onder een paveljoen

gezeten is, treedt, en vraeght haer, of
zy maeght is ? hidien zy antwoort

, ja ,

ik ben ee-ae maeght, zoo doet hy haer

datby eede bekrachtigen. Daer na keert

hy zich weer tot de byftaenders , en
zend zijne vrouw, beneftcns eenige an-

dere, de welke in die zaken ervaren

zijn , om de bruidt t'onderzoeken of zy
maeght is. Indien zy bevinden haer

maeght te zi)n, dan komt de vrouw
van den biflchop weerom , en bezweert

! het by eede.

DanX 2
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Dan gaen alle de genen , die zich

daer tcgenwoordigh bevinden , na de

rievierc, terplaetfe, daerzy gewoone-

lijk gedoopt worden : alwaer de bif-

fchop den bruidt en bruidegom met de

gewoonelijkc plechtigheden herdoopt.

Na dit gedaen is
,
gaen zy weer na

't huis van den bruidegom j maer blij-

ven, dicht daer by gekomen, ftil ftaen.

Dan neemt de bruidegom de bruidt by

de hant , en gaet van de plaetfe , daer

het gezelfchap is blijven ftaen , tot aen

de deure des huis , zeven-mael heen en

weer , zonder in te gaen , met den bif-

fchop geduurigh achter hem ; die cenige

ftukkenmidlerwijle uit een boek leeft,

dathy in zijne handen heeft. Dit wort

gedaen om de neftel-knooping te wee-

ren en beletten. Eindelijk treden zyten

huize in. De bruidt en bruidegom ne-

men plaetfe onder een paveljoen, en

zetten zich op een tapijt, met defchou-

deren of rugh tegen clkanderen aen.

Als dan leeft de biflchop eenige din-

gen, en doet hen drie-mael het hooft

aeniwken. Daer na flaet hy een boek op,

dat van voorfpellingen en waerzegge-

ryen handelt, en zoekt daer uit eenen

dagh, dien hy den gelukkighften, tot

voltrekking des huwelijks, oordeelt te

zijn : waer van hy den bruidegom en

bruidt verwittight : en trouwt hen bei-

de dan op dien dagh.

Maer by aldien de vrouw van den

biflchop, in de bruidt t'onderzoeken,

haer bevind geene maeghtte zijn, zoo
magh de biflchop in geenerleie wijze

het huwelijk bywoonen noch voltrek-

ken.

Het wort by hen voor eene grootc

fchandeenoneere gehouden, door an-

deren, als eenen biflchop', getrouwt

te worden : en wanneer een priefter

eenen bruidegom en bruidt trouwt,

zoo is het een onfeilbaer teken, dat

de dochter geene maeght is. Gelijk zj
nu geloven , dat het een groote fchan-

de, ja zonde voor eene dochter is, te

trouwen , wanneer zy geene maeght is,

alzoo maken de priefters deze trouwin-

gen niet, dan door dwang, en om de

onheilen , die daer uit zouden kunnen
ontftaen, voor te komen: want indien

men haer niet trouwde, &y zouden, uit

fpijt, gaen Mahometanen worden.

Twee redenen zijn'er, waerom zy

willen, dat eene dochter onderzocht
wort : d'eene is , om het recht van den

bruidegom te hanthaven , die bedrogen

zou zijn, meinende en zich inbeel-

den-
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dende ecne maeght te nemen , die geene

maeghtwas. D'andere reden is, om de

dochters d.;er door in tucht en plicht te

houden. De Sabis mogen,na hunne wet,

niet meer als ecne vrouw hebben. Maer
eenige nemen twee, drie en vier vrou-

wen , in hetbnt der Mahometanen.

De Portugelen hebben voor vele ja-

ren getraght met dezen landaert te han-

delen. Don Fdip Makaregn/ts ^ eertijts

onderkoning van hidiën , bood hen ,

ontrent des jaers zelticn hondert en

veertigh , woonplaetlen op het eilant

Zeitan aen : maer men maektezwarig-

heit daerover; dewijl zy hunne Chetks

of overlten mcè wouden nemen, om al-

daer hunne kerkelijke plechtigheden,

gewoonten en gebaren,na hunne wet, te

onderhouden. Een grote meenigte even-

wel trok van Bajfora derwaerts , om den

Portugefen in den oorlogh te dienen.

De meefte S. jans Krillencn, die te

Bajfora woonen , zijn goutlmeden en

tmimerl uiden. >'en heeft onder hen

ook eenige koopluiden. Zy toonen zich

zeer ftoutmoedighvangelaet, laten de

baert lang waflchen , en gaen gekleet op

dArabilche maniere : doch dragen noit

ccnigh gewaet van blaeuwe kleure :

A, heden IRAK. i6^

j

naerdien zy die verruwe voor onrein

houden
, gelijk gezeit is. Dus verre van

1
de hedendaeghle Sabis of S. Jans Kri-

j

Itenen.

Dertad Bajfora^ en het geen daer on-

der behoort, maekte eertijts een ge-

deeltedes Ottomanfchen rijks uit, on-

der den tytel van Pachalaix.

Buiten de ftad Bajfora is eene plaetfe, Maskra-

Maskraka geheten , daer gemeenelijk
^'

de kerneis geladen worden , die van
daer door de wildernis of woeftijne na
Aleppo gaen.

Al het lant ontrent Bajfora is zeer

laegh, en zou dikwils gevaer loopen

van door den T/grts of zee overftroomt

te worden : 't en zy een dijk of muur
van gehouwen fteen , tot een mijle ver-

re langs den oever der rieviere opge-

haelt, dat rtuite en belette. Deze dijk is

doorgaens zeer vaft en hecht gemaekt

:

waer door de golven die niet kunnen

breken : alhoewel de zee daer by wijle

rouw en onltuimigh is: als zijnde het

eind des Perlifchen zeeboelems.

De iantllreke van Bafra, ofBaffora, Nafir

wort ook Bajora genoemt, en begnipt

drie lieden, Bafra of Bajfora, Abollah,

en Abbadan.

(tAbolla.

A Bolla , of Ahollah , of AbulLt , is

•** eene ftad , gelegen aen eenen vliet

vaneen zei ven name, (die haer midden

door-fnijt) twee mijlen beiieden de ftad

Bajfora t en op de Noorder brete van

dertigh graden.

De vhct AbolUy of AbulU, vloeit

twee mijlen beneden de ftad Bajfcra in

Ziet den vliet Sciat, en vercenight zich, twee
pag-s^-

mijlen boven de ftad Bajfora, met den

vhet Mokal.

Eenigen houden nietonwaerfchijne-

lijk Abolla voor zekere leloude ftad , de

+ In Pc- welke Apologus by t Arriurms wort ge-

J'P'- noemt: want ^^c//^ (chijnt een gebro-

Eryihr. kcnacmvan Apobgus teziin. Apologus

was een zeehaven van Babylonie of Su-

fiane, aen den mont van den Euphrates,

na-by het lantfchap van Pajinum gele-

gen : van waer purper en inlantfche kle-

den na Arabte en Indien gevoert wier-

den.

De ftad AbolU wiert door Utbal,
zoon van Arkan , onder de re^erins; van

ChalifOmar , ontrent des jaers zes hon-

dert en dertigh, door de Mahometa-
nen met gewelt ingenomen.

Beneden de ftad Abolla leggen, aen

den vliet Sciat , twee fteden van een

zelve groote , met name Manbeg en Ma-
dar.

Te reizen vm Bajfora na Aleppo, ziet be-

door de wildernis, treft men op wedi ^-
"'"

gemeenelijk deze plaetfen aen : Kuve- Arabic

beda, Ganemiat , Argia, Mefched Ali, P''°°-

Mefched Huffein , Heir , Tatba , Si-

rta, Haita, Mez^er : waer na Aleppo

volght.

Kuvebeda is een vlek ; maer wort by Kuvebe-

d' Arabieren eene vefting genoemt, en'i^.

leit ontrent zes mijlen Noortwaerts

van Bajfora , in de wildernis. Aldaer zict

woont een Sceich, dat is, een overfte '^f'"'^hrii-

ofopperhooft der Arabieren, die tol Arabic,

van de Karavanen en vracht-beeften pag.ioo,

eifcht , die daer deur-trekken. De
Scheich, die ontrent des jaers zeftien

hondert en twintigh over Kuvebeda ge-

bood , was AbdulUgh geheten.

TuÜchen Bajfora. en Kuvebed* zijn

X 3 vel-
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velden vol zout , en op ccnige phctfen

flijkigh , en met wcinigli gras.

Na Kwvebcda. komt men , door deze

wildernis , acn zekere putten , Gmemiat

geheten , dat zoo veel als 'ucehoederyen

oi herderyen gezeit is, daer netfensge-

meenelijlc vele Arabieren gclegert zijn

,

die zeer armen cllendigh leven.

Na Ganemiat komt men aen andere

putten, en anderhalve daghreize ver-

der , acn cene beke , met bitter water.

Daer na volght een gracht, daer wa-

ter in cenige maendcn van 'tjaer deur-

Argia. loopt. Dacr na volght een plactfe ^r^/'ii,

de welke vol Arabieren is , onder het ge-

zagh van ecnen overfte oiSceich. Die des

jaers zeftien hondcrt en twintigh daer

over gebood , was Hafan Jga geheten.

Langs den rcisw cgh worden vele zee-

schelpen gezien ; hoewel zeer verre van

zee at", die van binnen efFen en glat zijn

,

gelijk paerlemoer-fchelpen : zommige
geheel, en andere gebroken. Men ziet'er

ook een groote mccnighte van leem-

pek-brokken, die in deze fteen-zoutrij-

ke velden voortkomen.

Een halve mi jlc van JrgU leggen, aen

de voet van eenen bergh, cenige puin-

hopen van gebouwen : hoewel men niet

kan bemerken, wat zy eigentlijk zijn.

De ftofte niettemin is wonderlijk 5 doch

beftaet voornamelijk in gebak ke (ke-

nen : welker grootlle gedeelte in 't mid-

den met zekere onbekende merken en

letteren gctekent zijn, die zeer oudt

fchijnen. Deze fteenen zijn nier met

kalk ; maer met leem ot pek , die in deze

wildernille groeit , aen malkanderen ge-

voeght. Waerom d'Arabicren dezen

bergh, die dus met puinhopen van ge-

bouwen vervult is , Mukeicyer noemen

,

dat is , befekt , ofvol vanpek. Men vind

onder deze puinhopen, in verfcheide

plaetfcn , op d'aerde , eenige fteenen van

zeer fijn en hert zwart marmer leggen

,

met de zelve letteren getekent , die men
op de gebakkc fteenen ziet. Onder an-

dere merken worden'er twee in vele

plaetfen gezien. Een dezer twee is als

een pyramide , op zijde leggende : en

d'andere als een achtpuntige ftcr.

Na deze puinhopen volght eene

plaetfe Eathuer geheten , een dagh-rcize

van Mefchcd Alt en Kufa gelegen.

l\ufa en zSMefched JU,

D E ftad Kufa. , of Kufah , is gele-

gen aen een tak vanden Eufrates,

Nah/irJfa op Arabifch geheten, dat is,

vliet ifa gezeit, op de Noorder breete

.«Nafir van ^eenendcitigh graden, en dertigh

ühl""'
'' of vijftigh minuiten, " vier of vijfdagh-

Bcig. reizen \m\ de ftad Bagdad ^ twee van

^i^Al°'
Kadejïa, twalcf vm Bajfora^ zes van

fcrg. i'VaJit , en ontrent twintigh van de ftad

«Aldris. Medina.

De ftad Kufa fchijnt alzoo , van wege

hacr ronde wallen , of van een ronden

bergh, of roode ronde zant-heuvel, met

zavel doormengt , die in het midden der

ftad leit ,
genoemt te zijn. Ofmiftchien

is de ftad Kufa genoemt; dewijl zy, in

den aenvang van haere ftichting , door

vermengde Arabieren bewoont wiert:

want Kufa is een Arabifch woort, en

heeft onder andere die betekenis.

Dewijl nu de ftad Bajfora en Kufa^

metd'omleggende lantftreke , voor d'e-

delfte deelen van ganfch Irak gehouden

worden , en op een zelven tijt gefticht

zijn , zoo worden zy gemeenclijk beide,

by d'Arabii'che fchrijvers , op Arabifch,

in het twccfout getal , met den naem des

Eatliufr.

lantfchaps. Al Irakain o£ Irakain ge-

noemt, dat eigentlijk gezeit is , fvreevou-

digh Irak, of beide Iraken . Anders wor-

den Kufa en Bajfora , om haere uitfte-

kende groote en voortreffclijkhcit, by

d'Arabifche fchrijvers ook Al Mifram
genoemt, dat eigentlijk gezeit is, fVcee

grootefeden : want Alifron betekent op

Arabifch eenegrootefiad.

Doch Kufa wort, dewijl het nader

by d'Arabicren leit , en meerder door

hen bezocht wort, Irak Al Arab op A-
rabifch , dat is , Irak der Arabieren , ge-

noemt : maer Baffora , dewijl het nader

by de Pcrfianen is , en meerder door hen

bezocht wort, Irak Al Az,jem., dat is,

Irak der Pérfianen, op Arabifch ge-

heten.

De vliet Ifa voornoemt heeft zijnen

oorfprong uit den Eufrates^ in 't Noor-
dergedeelte, een weinigh voor de ftad,

en vloeit tunchen'tNoordeenWcfte,
en ftort eindelijk , verdeilt in vele kleine

takken , in den Wefter boefem van Bag-

dad , op cene afftant van vijfdaghreizen,

en maekt een meir.

De ftad Kufa. wiert door bevel van

Chalif
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Chalif Omar ^ met de ftad Bajfora, op begraven. Zommigen willen, dat Jli

een zclven tijt, te weten, des jacrs zes :
des nachts begraven wiert , zonder men

hondert zes en dertigh
,
gcftight.

j

weet , waer zijn graf is.

Ka/a was in oude tijden een zeer ede- 1 Andere leggen Mefched Ali Meszjid

Ic , bloeiende en volkrijke ftad , en bezat
'
of tcmfel van Ah uit. Zommigen noe-

niet alleenlijk alle lijfsbehoeften 5 nr^ev < men Mefched Jli gebroken Majfadal.

ook wcUuften, tot derrelheit toe. Zy ' \n Mefched Ali 'isccn ^zweXï oïkt'c-

was half zoo groot , als de ftad Bagdad , ke , met zeer hoogc muuren omringt, en

en had in den omtrek zefticn en twee rontom van binnen met koftelijke kle-

derde deelen van Arabifche of Italiaen- I
den behangen. De vloer is met Samani-

fclïe mijlen. Zy pronkte met eene hooft- tifche matten overfpreit. Menzeit bin-

kerke, en met zeer vele prachtige ge- ncndit gewelf het graf van Ah is. De
bouwen engraffteden. ' plaetfc rontom het gewelf dient tot een

In Ktffa was ook een keizerlijk pa- kerkhof des gcflaghts van Ali.

leis: want d' Arabifche keizers hebben 1
De Mesz^fid of kerke, in de welke '^.^^"'

aldacr, voor de ftichting der ftad Bag-
|

het graf van^Z/ftaet, is heden niet zeer

dad., hun hof gehouden. fraei. Gemeenelijk branden vier toort-

Doch heden is de ftad Kufa niet meer 1 fen rontom het graf: en boven het graf

in wezen: want alles leit vervallen, ge- ; hangen ecnige brandende lampen aen

floopt en verwoeft , zonder dacr eenige het gewelf of de zolder,

kentekenen en overgebleven puinhopen Wanneer de ftad Bagdad onder den Waer.

Mefched

Ali.

grooten Turk ftaet , zoo gaen de °^^^
Pcrlianen zeer zelden na het graf „en nu

van Ali ter beêvaert : naerdien ieder "'"^t '''=f

beêvaerder acht JHaJlcrs te Bagdad ^^Xcl-

(want men kan uit Perfe, na Mefched vaere

Ali , langs geen anderen w egh , dan over
''^'^''^"•

meer te vinden zijn: want de Bechfek

kanifche volken hebben alle de puinho-

pen , en zelfs de grontveften der hooft-

kerke en gebouwen, uit d'aerde opgc-

dolven en vervoert , om daer huizen

van te bouwen.

Na-by de ftad Kufa , of anderhalve Bagdad komen) betalen moet. Dit ge-

mijle van daer , is een plaetfe of vlek , viel Schab Abhas , koning van Perfe

,

Mefched Ali op Arabifch geheten, dat
j

niet. Waer over hy, die niet wilde dat

Martel-plaetfe'uan Alt gezeit is: naer- ! zijne onderdanen Trtbutarifeii van de

dien men wil, dat Ali, zoon van Abu- 1 Turken zouden zijn, hen traghte van
talib , en Mahomets fchoonzoon ,

(want deze beêvaert na Mahomets graf, door

hyhad Mahomets dochter Fathima ten ' een andere beévaert-plactfe, de welke

wijve) en vierde Arabifche chalif of hy te Mefched, op den wegh van Taii-

keizer, na Mahomct , aldaer door ze-
;
ris na Kandahar deed oprechten, af te

keren Abdtirahman, zoon van Mei-
j

trekken. Desgelijks hebben zijne na-

gjem^ als een martelaer, in het treden

na het gebedt, gewont zy : aen welke

wonde hy op den derden dagh , des Vry-

daghs, des jacrs zes hondert negen en

vijftigh , in zijnen ouderdom van drie

of vijf en zeftigh jaren overleed.

Of deze plaetfc wort Mefched Ali

genoemt 5 dewijl men zeidt dat Ali al-

daer, als een martelaer, van wegen zijn

graf, ter zelvcr plaetfe , by de Mahome-
tanen, inzonderheit Perlianen, geëert

en gedient wort : die derwaerts in groo-

te meenighte ter beêvaert trekken : naer-

dien zy All voor hunnen grootften pro-

feet houden.

Zoo men het fchrijven van Elmacin
Saracen. gdovcu magh , wicrt ^/« \x\Tahatabc-

Hiftor,

lib.

zaten hunnen onderzaten bezwarelijk

verlof van na het graf van hunnen pro-

feet Ali ter beêvaert te trekken , willen

geven : dewijl zy de fchatting , de wel-

ke de groote Heer hen doet betalen,

voor eenen hoon en fchimp houden. Te
dezer oorzake verzuimt men heden

deze kerke , alwaer weinigh Perfianen

ter beêvaert komen, te verrijken.

Behalve de toortfen en lampen , die

geduurighlijk by het graf branden,

zijn'er alleenlijk twee Mollahs, of prie-

fters, die in den Alkoran, volgens ge-

woonte, prevelen en lezen.

Wanneer Mefched Alt onder den

Pers ftont, waeren in deze kerke van

Ali vele gcdenkwaerdige Ifukken ;

graven: alwaer by zijnen tijt de plaetfe ^ maer onder andere drie groote goude
van zijn graf was. Zoo andere willen , i lampen , verrijkt met meenighte van

wiert hy te Kufa, op het keizerlijk flor , I edele gcfteenten, die verfcheide Maho-
I mctaen-



(68 B

mctacnfche puinfcn dacr aen vereert

hadden.

Eertijts waercn in het graf van Jli

over de twee duizcnt goude of zilverc

hmpca : en in de kerke over de vier

honden Zcyten of pricfters, MolUhs

by de Turken genoemt.

Te dier tijde wierr deze Meszjid voor

de voornaemtte van geheel J/Ie gehou-

den : lucrdien toen de Perlianen der-

waerts met volkrijke troepen ter beê-

vaert trokken , en groote gefchenken

daer aen vereerden.

Eertijts lagh deze plaetfe met eenen

muur omringt 5 hoewel die op vele

plactfen open was. Zoo lang deze

plaetfe biocide , door middel der giften,

die de Perlianen aen den tempel van jili

deden, had zy ontrent zes of zeven

duizent huizen : maer heden zijn'er gee-

ne vijf hondert bewoont. De huizen

zijn van brikfteen en kalk opgemetft

:

desgelijks de tempel.

A B Y L O N I E,

In dit vlek zijn niet meer , als twee

of drie olyke putten , met half zout of
brak water : en een drooge kanael of
gracht, dewelke Schah Abhas , koning
van PerJJe, of de Turkfche keizer Se-

Itm , heeft doen maken , om derwaerts

het water uit den Eufrates te leiden

,

tot gerijf der beêvacrders. Men vint'ec

niet als dadelen, rozijnen en amande-
len ; hoewel dier koop : want men
heeft'er geene weiden , om vee re hou-
den : en dienvolgens vind men daer gee-

nen lijftoghr. Ook kan men daer geen
hout bekomen, dat wel het erahfte is.

Wanncer'er beêvacrders komen
, (dat

heden zeer zelden gefchiedt) en niet

hebben om t'eeten , deilt de Schek hen
des middaghs rijs uit, de welke met wa-
ter gekookt en met een weinigh boter

overgoten is.

By
meir.

Mefched Ali is een viichrijk

Hira.

Hlra. iseeneftad, eene mijle Wefl-

waerts van A'«yi gelegen.

Hir/i wiert door de Mahometanen,

onder beleit van chalid^ iValids zoon,

ten tijde der regering van chalif Abu-

bekr, ontrent des jaers zes hondert en

dertigh, ingenomen : de welke d'eerfte

ftad was , die zy in het geweft van Irak

verovert hadden.

Ontrent des jaers acht hondert en ze-

ftigh {tonden zekere kafteelen by de ftad

Hira, die door d'Arabifche Kriftenen

gebouwt wacren. Deze Kriftenen wae-

renvan verlchcide ftammen , en hadden

zich van de menfchen afgezondert , en

by elkandercn op deze kafteelen met der

woon bege\ en. Zy wierden op Ara-

bifch , met een algemcinen naem , Al-

Ebads geheten, dat eigentlijk gezeitis,

dienders van den Schepper.

In oude tijden ftonden ook twee pa-

leizen na-by de ftad Hira , die met groo-
cn cha-

jgj.j ^.Q(,j-^-, jj^ d'Arabifche gedighten ge-

daght worden : het een was Alfadir

geheten , en ftont een vierendeel mijls

van Ktifa: en het ander voerde den naem

van ChaTvarnak. Nooman., zoon van Al-

Mondar , die een weinigh voor den aen-

vang der Mahometaenfche heerlchap-

pye het rijk van Mefopotamie en Hira.

bezat, had deze twee paleizen doen

Kaftccl

Alfadir

ftichten. De bouwmeefter van het pa-

leis chaTvarnak was een Griek van ge-

boorte, en Semnar of Semmar gehe-

ten. Wanneer deez by geval roemde,
het gebouw zoo kunftelijk t'zamen-

gevoeght te hebben , dat, met het uitne-

men van een eenigen fteen , die hem be-

wuft was, het ganfch gebouw konge-
floopt worden , ftorte Nooman hem van

het plat des paleis, daer hy op ftont,

over hals over hoofr van boven neer.

Waer over onder d'Arabieren namaels

een zeggen van Semnarsfiraffe , tot een

gemeinlprcekwoort, ontftacn is.

Acht of negen mijlen \\\\ Mefched Gebouw

All leggen puinhopen van zeker oud ^^"

gebouw, dat d'Arabieren KaïrChaider
'^'''"'^''

noemen , zonder men kan zien , of het

een palcis , tempel ofkafteel geweeft zy.

Het is van gebakken vierkanten fteen

gemaekt, met dertien pilaren op ieder

zijde : beneffens andere cieraedjen aen

ieder zijde van buiten. Het heeft van
binnen vele zalen en kamers boven mal-

kanderen, met een hof of ope ruimte

in 't midden, onder den bloten hemel.

Ontrent een halve dash-reize van vlek

KairChaider leit, op de Wefter oever |^]^'

^"

van den Eufrates, tegen over her Al-

katfar , ofkafteel Ebn Hobaira , een vlek,

KerbeUi of Kierhela geheten, in het

welk
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welk een zeer heerlijk en prachtigh graf

van Htijfein of Hofain , zoon van den

vierden Arabifchen Chalifoi keizer A-

lis
^
gcroont wiert : die in of onrrcnt

Kicrlela, in een gevecht, te fneuvelen

quam.
kcfched Dczeplaetfe is namaels, van wegen
HuiFdn.

fji^pi„^ doot(\a^h,AïefchedHupin,cn

anders gebroken, Mcxat Ocem genoemt,

dat dootJlagh-pLtetfe 'van HuJ[ei7Z gezeit

is. Het graf is in een Mesz^jid of tem-

pel , die van kareel-fteen gebouwt is

,

en beftaet voor een groot gedeelte uit

Mofxikfch werk.

By den tempel ftaet een hoogh en

fmal gebouw, als een kloktooren, Al-

A, heden I R. A K. i6^

koran op Arabifch genoemt; waervau
de Mollahs of prielters , verfcheide ma-
len des daeghs, naer gewoonte, luits-

kcels deze woorden roepen : Daer is

geen Gody da?iGod, e7i Ai.%hcmens Gods

gez.ant.

De Mahometancn * inzonderhcic

Pcrfianen, trekken derwaerts , als na
ecne heilige plaetfe, ter bcêvaert ; op
een zelve wijze, als na Mefchcd Ali:

te weten, wanneer de Ibd^W^^ door
de Perlianen bezeten wort.

In KierheU moet acn den Scheich of
heer van de wildernis tol voor den door-
toght, zoo van kerneis, menfchen, als

koopwaren, bctaelt worden.

Hulvpan.

H 'Uhoan , of Holifhi , is eene ftad

van Irak^ eigentlijk alzoo genoemt,

dat is, van Ajfyrie, en, volgens eeni-

gen, van uitheemlch Irak: te weten,

t Heden
'\ Parthie. Maer in'er daet is HuluDan

Fars. d'uitterftc ftad van Affyrie, na'tOo-

fte : aen welken oort zy na de bergen

,

die aen Bagdad palen , ziet , en aen

Parthie raekt. Hid^van is gcwiflelijk

,

als uit Abiilfeda blijkt, in het midden

der lantftreke gelegen , de welke Ajfyrie

eindight, en dat van ?/fr//;/V fcheidt.

De ftad Huhvdn Icit op de Noorder
breete van vier en dertigh graden , twee

graden Ooftelijker, als Bagdad^ envijf

of zesdagh-reizen vanelkandcren. De
ftichter vanH«/TV'iïw was Kobades Firuz,

Safaniter , koning van Perjie.

De ftad was eertijts zeer groot en

volkrijk, en wicrt des jaers zes hondert

en dertigh, wanneer de vcltheer der A-
rabieren , Gieriz, ibn Ahdolla , met zijn

kri jgsheir in dien oort oorloghde , en de

Perlifche koning, Jezdagird^ zich met
de vlucht na Ifpaha», hooftftad van
Perjie^ begeven had, verovert, met be-

ding van fchattinï:^ te 2;even.

De Chaliven of keizers van Bazdad

l'

begaven zich gewoonelijk na deze ftad,

om, in de hitte, des Zomers eene koele

lucht te fcheppen.

De lantftreke geeft overvloedelijk

veel vruchten , inzonderheit zeer uit-

ftekende quee-appclcn , en boven al tref-

felijke vijgen, die uitftekeiihcits-halve,

by de Perlianen, de kontngiyt der njijgen

genoemt worden. Alen heeft'cr ook
heilzame bronnen , die tot verfcheide

ziekten dienftigh zijn.

In de ftad is een graf van Hamzr, die

de zefte van de zeven lezers des Alko-

rans was : door de \\clke de verfcheide

lezingen des Alkoratts hun gezagh be-

komen hebben. Hier over wort dit graf,

door vele Mahometancn , met grooten
yvcr van aend.ight en godsvrucht be-

zoght.

Ten tijde van Hamdalla , die na Ka-
zanChan, keizer der Tartaren, geleefc

heeft , lagh de ftad Hul'^an verwoeft en
verdelght , dat miflchien te voorc, door
den inval der Tartaren , gcfchiedt is.

Maer ten tijde van Alfergan^ des jaers

850, bloeide de ftad heerlijk : en mocht
met recht onder andere deurluchtige

fteden gerekent worden;

Hyt.

\J Tt is een ftcdeken , of een van de
*- -* uitterfte kafteelen van Irak, gele-

gen op de Noorder brete van drie en
dertigh graden , en op den Noorder oe-

ver van den Eufrates , een en twintigh

mijlen boven de ftad Anhar , na-by de
wocftijne van Mefopotamie : waerom

eenigen Hyt ook onder Afcfopotamie

rekenen.

Hyt of Hayt betekent op Arabifch

I een lagen oort des aertrijks : waerom
! ook deze ftad alzoo van zijne lage gele-

gentheit genoemt is. Andere willen, dat

I
de ftad alzoo zou genoemt zijn na Hyt,

l y een
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een neve van Abraham , uit Midian. 1 levensmiddelen in ovcrvloet , en heeft

Deiantftrekcgecftdadclenen andere
[
vele putten van joden-lijm en iV^/?.

Samarra.

SErra-menraa^ o^Sermenréa^ ofliever

Surro-menraa , en anders gemeene-

lijk in 't kort Samarra geheten, isecne

aeloude ftad van Irak^ te \veten,der Ara-

bieren, gelegen op den Oofter oever van

den Tigris , op de Noorder breete van

vier en dertigh graden, ontrent vijf en

dertigh minuiten Wcllelijker, als Bag-

dad. , twee dagh-reizen van Tekrit , en

drie van Bagdad.

Te voore ftont ter zelver plactfe een

vlek of oud (kdckcn , vactn:^mzSami-

ra
,
gcftight door Sapour Dil Aktaf^ ko-

ning van Perfie.

Wanneer d'Arabifche Chalif of kei-

zer Motafim, die op het jaer achthon-

dert vier en dertigh begon te heerfchen

,

dit ftedeken Samira had doen herbou-

wen, en met paleis ofhof, tempel, to-

rens en andere prachtige gebouwen,

vcrcicren, heeft hy dat met een by-na

gelijken , doch aengenamer naem van

Serra-menraa of Surro-menraa, quan-

fuistot een goet voorteken, willen be-

fchcnken : want Scrra-menraa is gezcit

'vrolijkheit des aenfchomven. Waer
voor daer na andere, lichtigheit en kort-

heits-halve , Samerra of Samarra gezeit

hebben. Nadeftad Samarra volbouwt

was, braght hy den rijksftoel van Bag-

dad derwaerts over , en hield aldaer

zijn hof Hiertoe wiert Motafim eens-

deels door de gezontheit van lught en

oort aengelokt ; en ten andere door de

talrijkheit zijns krijgsheirs, daer de ftad

Bagdad alleen voor te klein viel. Te
dien einde had hy, als gedwongen, de

plaetfe of vlek Samira gekocht.

Motafim overleed ook in Samarra ,

des jaers acht hondert een en veertigh ,

vijf jaren na d'opbouwing der ftad. Zijn

zoon Haron iVatzik , die nahemvolgh-

de, deed de ftad vergrooten, met het

byvoegen van een nieuwe ftad en ka-

ftcel , die beide na hem Harouniah ge-

noemt wierden. Desgclijx deed de

broeder van Haron, met name Giafer

MHtÉ^akkil, die na hem Chalif wicn

,

ook d'oude ftad met een nieuw paleis

vergrooten , en na zijnen naem Giafe-

riah noemen.

Wijders, vcrfcheidc Arabifche Ab-
bafidyner Chaliven zijn fedcrt in de ftad

Samerra gchult, en hebben aldaer dzw
rijksftoel geplant, die de meefte ook al- ziet

daerquamente fterven, tot aen Chalif^^^-^^^'

Motadid , die weer op het jaer acht hon-

dert twee en tnegentigh zijnen rijksftoel

te Bagdad plante , en aldaer hof hield.

Voor chalifMotafims tijden ftont in

Samerra of Samira een graf van eenen

Imam of hogen-priefter , met name A-
lis Altaki, neve van Alis, zoon van
Mouz.a Ridza , het welk aldaer door zij-

nen zoon Hojjein Askri, die mee het

ampt van Imam bekleet had ,
geftight

was.

Wanneer ChalifMuta'^akkil dat graf

gefloopt , en op die plaetfe een prachtigh

kaftecl doen bouwen had, om d'inge-

zetenen van aen de Imams eere te bewij-

zen, af te trekken, zoo wierden die

daer over meer en meer met verbolgent-

heit en gramfchap ingenomen , en floop-

ten eindelijk dat kafteel ten gronde:

zonder nauliks eenigh kenteken daer

van over te laten blijven.

Namacis is Samarra allengs komen
te vervallen , en vertoonde , ten tijde van

Abiilfeda , een gedacnte Hechts van een

dorp , daer het te voore eene groote ftad

was. Heden 's daeghs is Samarra geheel

en al niet meer in wezen.

(tAnhar.

A Nbar, of Alanbdr, is ook eene
**^ ftad van Irak , bchoorende onder de

lantftreke van Bagdad
,
gelegen tien mij-

len van daer , en vijf mmuiten Zuidelij-

ker , op beide oevers van den Eufrates ,

en een mijle van de ftad Kufa.

Anbar wort voor een aeloude ftad

gehouden , en gezeit door koning Na^
btichodonozor geftighr te zijn , die eeni-

ge geüaghren \:x\\ Arabieren, als Ba-

noch, A<Iaz,an, Afaad , Nafar, die met
vliegende legers om her zworven, in

dit ftedeken en gebiedt
,
gcUjk in een va-

fte woonplaetfe en Ichuur, (het welk

Anbar
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Anbir betekent) by een verzamelt had.

Anders plagh de ftad Anbar en haere

lantftreke , met een byzonderen naem

,

by d'Arabieren Firauz, Sapor genocmt
te worden j dewijl Firauz, Sapor, ko-

ning der Perfen , die ontrent des jaers

twee hondert en vecrtigh voor des Za-

Aj heden IRAK. lyt
lighmakers geboorte heerfchte , aldaei*

krijgsbezettingen tegen de Grieken had
geplant.

Seffah, d'Arabifche chalif of kei-

zer , heeft in Aubdr zijnen rijksfloel ge-
plant en hof gehouden.

(iSMedaji

Elmac.
Hiftor.

Sarac.

\ /C Edajin , of Al Medajin , of Ma-
•^*' daten ^ oi Aïadayen^ oïMedaïn^
h eene ftad van Irak , gelegen op de

Noordcr brete van drie en dertigh gra-

den en tien minuiten, vijftien duizent

fchreden van Bagdad ^ en. op den We-
Abulfar. ^^^ oever des Tigris. De ftad Medajin

is door Nimrod geftighr.

Sedert vele eeuwen heeft de ftad Me-
dajin, ah ook Machura , onder het ge-

biedt der koningen van PerJ/e geftacn

,

tot op het jaer zes hondert en vijf en

twintigh , in den aenvang der Mahome-
taenfche heerfchappye , als wanneer He-

raklius, keizer der Grieken, de ftcden

Medajin en Machura innam , en be-

quam des konings fchatten , en alle de

goederen , die daer in wacren. Hy leide

alles in kolen, verwoefte alle de dor-

pen, en voerde d'inwoonders gevangke-

ïijkwegh. Daer na nam Kosroes Meda-
jin weer in.

Wanneer op 't vijftiende jaer van kei-

zer Heraklius, des jaers zes hondert en

een en dertigh de Perfianen het cilant

Rhodus verovert hadden , beval Kosroes,

koningvan Perjie , al het marmer, dat

in de tempels der veroverde fteden ge-

vonden wiert , na de ftad Aladajin te

vervoeren , om daer van een koninglijk

paleis of hof, en andere prachtige ge-

bouwen, te ftichten : want Medajin

wiert federt het koninglijk hof der ko-
|

ningen vanPfr//f.

Onder de regering van chalifOmar

,

des jaers zes hondert en zeven en der-

tigh , maektc Saad , zoon van Abulvak-

kas , de ftad Medajm den Perfilchen ko-

tn.

ning Kosroes afliandigh. Hy en de Ma-
hometanen trokken in de ftad, en be=

quamen alle de rijkdommen en fchatten

van Kosroes. Men zeit zy driemael dui-
zent duizent dukaten vonden. Zy von-
den een huis : waer in korven, mee
loot overdekt, waeren : in de welke
goude en zilvere vaten lagen. Zy von-
den ook een huis vol Kamfer : het welk
de Mahometanen voor zout aenzagen ^

en dat in plaetfe van zuurdeegh gebruik-

ten : waer door het broot bitter wiert.

Zy vonden ook de kroone van koning
Kosroes, en zijne klederen met gout
doorwroght, en met edele gefteenten

bezait : benetfcns veel andere buit van
groote waerdye.

Wanneer op het jaer 2even hondert
en twee en zeftigh chalifAlmanfor de
ftad Bagdad bcfloot te bouwen , deed
hy de ftad Madajin en het konings hof
van den Perfifchca koning Kosroes floo-

pen , en d'afbraken na Bagdad vervoe-
ren.

Tc Aladajin wïcrt keizer Juliaen , de

Afvaller gebynaemt , in een gevecht te-

gen de Pcrfen, met eenfchicht in zijne

zijde getroffen : waer door hy doot van
den peerde viel.

Kadijla, oi Alkadifia, is ook eene
Kadifia.

ftad van Irak, eneigentlijk in het mid-
den van die lantftreke gelegen , de welke
ten Zuidwefte acn Afyrie paelr.

In Irak leit een ftedeken Hadttza, Hadit-

en ook Haditfa 'uan Maufil genoemt, ^^"

tot onderfcheidt van een ander Haditza,
aen den Eufrates , en een mijle van de
ftad Anbar gelegen.

Wafttk

"ITT" Afith, oUVafeth, oïFafith, is eene
'^' ftad des lantfchaps van /r4)t

,
ge-

legen op de Noordcr brete van twee en
dertigh graden en twintigh minuiten

,

op beide oevers van den Tigris , die haer

midden doorfnijt, achtdagh-reizen van

de ftad Bagdad, zes dagh-reizen van
Kufa , langs den wegh , die na Bataych,

of de poelen van jVafth loopen, een
halve dagh-reize van Nahraban

, te wa-
ter voor ftroom langs den Tigris j maer
te lande een dagh-reize

y i Heajahy
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Hi~-jdh , zoon van ]uz,ef^ en velt-

heer van Chdif Ahdolmelik ^ heeft des

jaers zeven hondert en twee of dde de

rtad jVaJith doen bouwen.

iVafith is een Arabifch woort , en

zoo veel gczeit , als midden : want nicn

zcidt de ftad hietom alzoo zou genoemt

zijn ; dewijl zy midden tuflchen de ver-

maerde Heden , Bajfora , Bagdad , Kufa ,

en Jbüaz, , by-na op een gelijken af-

ftant gelegen is : te weten , van ieder

ftad ontrent vijftigh mijlen. Andere

willen, dat de Had alzoo na zeker dorp

zou genoemt zijn, dat te voore daer

lagh , en }VaJit Alkafab , dat is , midden

des riets^ geheten was ; dewijl het mid-

den tuflchen het riet lagh.

Op het jaer 1258 v/ïcnyVa/ith door
Buka Timfir , veltheer van HuUku Chan ,

keizer der MogoUers of Tartaren , in-

genomen , en een groote meenighte van

inwoonders gedoot.

De ftad HelU,

DE Had HeÜA , of HeU , Icit op een
'

vlakken oort, ontrent een halve

dagh-rcize van d'acloude ftad Babyion , \

of tooren v&n Babel,op beide oevers van

den Eufrates, meteene fchipbrughvan

V ier en twintigh fchuiten tullchcn bei-
'

de , daer over men van deene na d*an-
,

derc zijde der ftad gact ; doch als het
j

water van den Eufrates hoogh opge-
^

loopen is, zijn'er meer fchuiten van

nooden.

Het is een tamelijk groote ftad , en

heden een der voornaemfte des lants

van Baiylcnie, en wort gezeit van de

puinhope;! dci verwoefte Had Babylo»

geftight te zijn. De huizen zijn'er, ge-

lijk te Bagdad f
van fracie oude gcbakke

fteenen opgebouwt; hoewel niethoo-

ger , dan eene verdieping of vierkant.

By ieder huis is een eige en byzondere

tuin, die met velerleie vruchtbomen
beplant is, en inzonderheit met vele da-

del-boomen , die aldaer overvloedeUjk

groeien , en verre boven de platte daken

der huizen uitfteken , en die geheel met
hunne takken bedekken: waerover de

ftad , van verre aen te zien , niet anders

,

als een dicht boich van dadel-booraen

fchijnt te zijn 5 die in deze vlakte , en

op d'oevers van den Eufrates , een aen-

genaem gczight aen d'oogen vertoonen.

Op den ceuen oever der ftad ftaet een

klein
j
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klein ; doch tamelijk fterk kafteel , daer
j

Een halve dagh-reize van daei* flaet , chan

overeen Sanjak het gebiedt heeft, die aendcn Eufrates^ een Chan of's lants .'"'"^"^

onder iict gebiedt van den Baffa, van herbcrgh, Aiufcijeb geheten ''
"

Een halve dagh-reize van MufeijebBagdad Aact.
, ,..-.__ .„„ .,.„,.,,.„

Daer zijn zeerfraeie Bazars of win-
,

leit een vlek, in het welk een Meszjid
kcl-ftraten, met tamelijk fchoone hui- of Moske ftact, de welke by de Turken
zen bebouwt: daer in allerlei winkel- eninzonderheitbydePerfianen, inhoo-
neeringen gedaen worden. ge acluing gehouden wort : uit oorzake

Behalve het groot getal van heerlijke zeker \oornaem perzoon , Jf?ul Kafum
en vruchtbare rui nen , zijn'er verfchci- geheten , daer in begraven leit , die zich
deplaetfen, daer in citroenen cnzuure roemde namaegh van Ali te zijn. Deez
oranje-appelen, en andere fruiten, de Aii was de vierdeArabifche keizer na
welke daér te lande weinigh gevonden den beruchten profeet Mahomet en
worden, groeien. ^ wort by de Mahometancn , en inzon-
Wat belangt de hedendaeghfe gebou- derheit by de Peruanen , in hoo»e ach-

wen, of overblijtïelcn van aclouthedcn, ting gehouden,

die zijn van weinigh belang, en niet aen- Ontrent een halve dagh-reize van Birfer

merkens-waerdiïih. daer , en van de ftad HelU , leit een woe- chan.

Ontrcnt ten halve wege, tuiïchen de Üc en verlaten veüing, of kafteel, en

Plaetfen

tiifTchen

Bagdad

en Baf-

fora.

&:kd Bagdad en Hel/a, leit, by een ver-

woefte vcfting , een Chan, of 's lants her-

bergh , Biremios geheten , dat is mid.dcl-

pit gezeit : de welke miflchicn alzoo ge-

noemt wort j dewijl zy midden tullchen

de ftad HelU en Bagdad gelegen is.

dicht daer by een gemeine lants her-
bcrgh, Birfer Chan, geheten. Na on-
trent een hjlve dagh-reize van daer,
komt men acn.de puinhopen van oud
Babel.

Drie dagh-reizen van Kufa leiteene

Te reizen van Bagdad na oud BabyIon, plaetfe , Mahomets dadel- boom geheten,

een ftreke van een of twee dagh-reizen, Aldaer had eertijts eene \rou\v, Subeida,

treft men op wegh, onder andere, de geheten, eene kapel, gaQhuis en water-
volgende plaetfen acn. De kortfte wegh, bakken gefticht. De beê vaertreizers na
van^d^^^i:^ naoud^4^_;/o;z, is, doorde Mekka vertoeven aldaer drie dagen,
wildernis. verzachten de moelelijkheit der reizc.

Anders kan men van Bagdad der- metdeluftigheitdesoorts.

waerts eerft op den Eufrates, en dan OpdenWefter arm van den r.^w,die Tavern!
"

' langs de zijde van Babylo}ne fchiet , leg-

gen,tunchen Bagdad en BaJfora,\cr:{chcï-

de vlekken of dorpen. Eerft leit, na de Amarar.

zijde van ^^^^a'^d^, een vlek ^wa/-4^ : al-

langs den Eujraies, een lange ftreke

weeghs reizen , daer men t'elkens hoe-

ven en bewoonde dorpen heeft.

Ontrent een dagh-reize van Bagdad
leit een dorp Rufuania. Daer na volght

een groot vlek. Het ftont ontrent des

jaers zes honderten twintigh onder ze-

keren Turkfchen Bajfa, Mahmud ge-

heten, diehetampt van Baffa s-xwBag-

dad twee-mael bekleet, en door dit mid

waer eene vcfting wn brikftcen in de
Zon gebakken is. Daer na volght een smm.
vlek Satarat, met een dicrgelijke ve-

fting: daer na een groot dorp, Ma?tfou-
ry. Vervolgens Magar , Gazer , en Gor-

, Ko. Op deze.laetfte plaetfe vereenigen
del vele goederen in dien oort verkregen zich. d'Eufrates en Ttgris t'zamen. Al-
had. Hy was op Turkfch gebynaemt daer leggen drie kafteelen. Het een leit

CikalCgli, dat is, Cikals zoon : want op een punt of hoek, daer de tweerie-
zijn vader was Cikal geheten, die een vieren voornoemt t'zamen loopen, en
verlogende Kriften was , en vele jaren

;

is het fterkfte van drie : waer op de
het ampt van admirael der vloten van zoon van den prins van Bajfora over
den grootcnHeer over alle de zeen der eenige weinige jaren gebood. Hettwee-
Oofterfche landen bekleet had. Deze de kafteel ftaet aen de zijde van Babylo-

me : en het derde aen de zijde van Ara-
bie. Wclwort de Doüana of tol aldaer

zeerfcherp van alle koopmanfchappen
ingevordertj maer de menfchen wor-
den evenwel niet bezocht.

plaetfe wort ook Mahmudie na den
zelven heer Mahmud geheten.

Ontrent een halve dagh-reize van
Rufuania leit, niet verre van den oever
van den Eufrates^ een verwoeft dorp,
Zobia geheten.

y 3 Lucht,
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Lucht, aertrijk, gewaflen, dieren &c. van

^abylonie of Iral^

D E luchtisin^^^^/o«/V oï Irak bo-

vcn-matcgoct; hoewel zeer heet

;

maci: te B.tJJora. ongczont en zeer heet.

Men flacpt'er zelf in Wintermaent in

groote ope kamers , die van d'eene zijde

zonder fchutlels , en als ope galderycn

zijn.

In het midden van Oogftmaent be-

gint'cr een wint te blazen , die Sanieli

in't Arabilch, en in dlndoftanfchc talc

Orusghiar , en in 't Turkfch Regie gehe-

ten wort. Zy is zeer vergifcigh , en doot

de menfchcn opwcghj ja laet by wij-

len niet ecnen van eenc geheele Kara-

vanc in 't leven. Die van dezen wint

getrotïen en gerackt is , gaet leggen met

een open mont , haelt zijnen acflcm zeer

Ikrkin enuit,enltetft in een halve ra-

zernyc.

In het gcwefl; van '.Bahylonie leggen

groote zandige wildcrniflen , inzondcr-

hcic tnllchen de Üedcn Bagdad, HclU,

en oud Babel.

Daer zijn vele vliegen en muggen,

die de menlchen zeer plagen , en in het

llapen de rufte benemen.

Al het lant is cttcn en vlak , en brengt

ter plaetfc , daer het niet bebouwt en be-

fproeit wort, de zelve wilde kruiden

en gewallen voort , die in de naeft-by-

gelegc wildernillen groeien. En hoewel

het lant uit de natuur zandigh en on-
Anin. vruchtbacr is, zoo itrekt nochtans d'o-

verwateringvanden Etifrates en Tigris

tot des zelfs groote vruchtbaerheit, die

cenmael in 't jaer overvloeien.

D'inwooüders van deze geweften

hebben zzv^cw vond , om 't water uit de-

ze vlieten at'te tappen , door middel van

zekere grachten , daer door zy het wa-

ter , tot beiproeing der landen , leiden

,

daer zy willen : want indien de landen

door het water van den Tigris en Eti-

frates niet befprocit wierden, zy zou-

den voor eeuwigh onvruchtbaer blij-

ven: uit oorzake aldaer zeerweinigh,

en des Zomers geheel geen regen valt.

Het lant ontrent den Periifchen zee-

boefcm is vol meiren en moeraflchen.

Al het lant van dien oort , daer de

Tigris en Eufrates zich met eikanderen

verccnigcn, totaen de zee, eene ftreke

van twintigh mijlen, is metdadel-boo-

men bewaflen. Om eenen dadel-boom

te doen groeien wort een gat in d'aerde

gemaekt , en daer in hondert en vijftigh,

of drie hondert dadel-fteenen , in vorm
van eene pyramide, op eikandere ge-

zet, met het fpits eind opwaerts, dat

met een ccnigen dadelftcen eindight.

Dit wort met aerde bedekt, waer uit

dan eindelijk een dadel-boom voort-

komt.

Gelijk nu onder de dadel-boomcn
een mannetjes en wijfjes-boom is , alzoo

moet men , naer het zeggen van de mec-
fte 's lants inwoonders , den eenen boom
na-by den ander pooten ; dewijl anders

de wijfjes-boom geene vruchten zou
voortbrengen. Andere daer en tegen

beveftigen, dat zulks niet van noode
zy : en men flechts , wanneer deze hoo-

rnen bloeien , den bloeifem van den

mannetjes-boom behoeft te nemen, en

dien in het hert van het wijtjes-boom,

door den top des ftams , fteken : naer-

dien anders alle de vruchten , voor haere

halve groote bekomen te hebben , zou-

den afvallen.

Men heeft "er velerleie andere bomen
en aert-gewaflen , by-na op een zelve

wijze, als in Mefofotartiie. Men eet'er

noch in Wintermaent zeer treffelijke en

geurige meloenen 5 hoewel die daer te

lande niet waflen : maer komen te wa-

ter , langs den Tigris , van Maufil.

Het ganfch lant, dat tuflchen de flad Tavem.

Bagdad en Bajfora leit, eene ftreke van

ontrent tnegentigh mijlen, is met dij-

ken afgefneden.

Bahylonie of Irak is een van de befte

landen, die de Turkfche keizer bezit.

Men heeft'er by-na doorgaensniet, als

beemden en treffelijke weilanden : waer

op meenighte van vee ter weide gaet

,

inzonderheit peerden en buffels. De
wijfjes van de buffels dragen tot in de

twalefdc maent , en zijn zoo melkrijk

,

dat eenige alle daeghs twee en twintigh

pinten melk geven : daer zulken groote

meenighte boters van gemaekt wort,

dat in eenige dorpen , die op den oever

i
van den Tigris gebouwt zijn, by wijle

twintigh en vijf en twintigh vaertuigen

met
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boter geladen gezien

grip-

worden , die

langs den Perliichcn zce-boefem, zoo
wel aen de zijde v^n PerJIe , als Arabie ,

te koop gebraght wort.

Geen oort, in de geheele werelr,

daer fchoonder peerden gevonden wor-

den , en die beter tegen arbeidt en vcr-

moeitheit kunnen. Daer zijner, die

dcrtigli uuren achtereen, zonder ecten

of drinken , kunnen loopcn. Daer zijn

ook vele kerneis , muilen , ezels &c.

Hetlantterweder-zijde van de vacrt

of kanael , die van den vliet Sciat Al

Arah tot aen Bajfora flrekt , is niet ko-

Zict ren-gewaflcn en dadel-bomen bezet , en
pag.144. doorgaens vol tuinen, die, door mid-

del van water, bevoghtight worden , dat

meer als een mijle van daer door

pen of flooten gelcitworr.

Ontrent Bagdad groeien overvloede-

lijk kooren
,
plukgranen , fruiten en

moeskruiden : en ontrent Bajfora ook
kooren, gers, rijs en plukgranen.

Texeir. Het lant van Bagdad heeft overvloet

van dadelen, piftasjes, en diergelijke

vruchten van zeer geurige fmake, en

peeren en quee-appelen van fmake en

groote, als de hierlantfchc. Behalve

die, groeien'er andere zonder kernen

of pitten; maer zijn zéér zoet. Daer
groeit ook een zeker (lagh van granaet-

appelen, die niet zeer groot zijn; maer
hebben mcerendeels een dunne fchel

,

en zijn zoetachtigh zuur. Dadelen en

rijs is daer te lande het gewoonelijk

voetfel der gemeine luiden.

Dit lant geeft ook zuikerriet : van
welke zuiker d'inwoonders Konfituit-

rcn maken , die zy na Ferjie en andere

plaetfen verzenden.

Ontrent Bagdad wort ook veel ka-

toen en zijde geteelt , dat de hantwerks-

luiden verbezigen , en daer kleden van
maken.

ftad }Vafit , en op de Noorder brete van
twee en dertigh graden , leggen ze-

kere poelen of moeraden, die na de
ftad n'afit op Arabifch Batayeh iVaJit

,

dat is
,
poelen of mocrajfen 'uan ]Vafit ge-

noemt , en door den zamen-loop en by-

een-komfkn van den Eufratcs en Ti-

gris gemaekt worden: te weten, dicht

bydeftad6'ö«r;?,t/', opcenplaette HelU
geheten : welk Gournnk^ anders Gorno,

op de Noordcr brete van twee en der-

tigh graden en vijftien minuitcn , en op
de lengte van vier en zeventigh graden
en twee en dertigh minuitcn

, gelegen is!

Aldaerv^'ortrietgezait of geplant, dat

tot fchrijf-pennen dienftigh is , om daer

meê de letteren der Oofterfche tale , als

de TurkfchCjPerfifcheen Arabifche &c.
te fchri

j ven , die groote verfehcidentheit

van trekken vereifchen.

Wanneer dit riet in zijn faizocn af-

gefneden is , zoo wort het aen hoopen
gebonden , en in de zelve moeraden te

weken geleit : gelijk hier te lande het

vlafch of hennip. Hierdoor krijghthet

een levendige kleure van een verdort

blad. Wanneer dit riet nu gedrooght en
toebereit is , zoo heeft het een zekere

herdigheit , de welke het tot fchrijven

eigentlijk bequaemmaekt; hoewel her

dikker is , als onze gemeene fchrij^

pennen.

Het lant van Bahylonie brengt den inkom-

Turkfchcn keizer jaerliks groote in-

komften op, die hy door een Dcfter-

dar y uit Kojjlantinopolett derwaerts ge-

zonden , doet invorderen en ontfangcn

Ieder Bujfel , zoo mannetje , als wijf-

je, van Bagdad af, tot aen Gorno^ be-

taelt jaerhks, hooft voor hooft, een

t Piaflercn een oort: het welk allen jaers t Een

ter zomme van

ftcii van
Ii-ak

voorden
grooren

Heer.

Pi.ifterhondcrt en tachenti2;h

duizent Piajlcrs bedraeght. Daer en bo- Rcad

ven betaelt ieder peert twee Piafiers, en ^'anach-

J/Zo/^r/ï/wprijft den wijn zeer hoogh,
|
ieder fchaep de waerdye van tien ftui-

"^"'

Babylo?ne vie

die vol

des-

geungli zap

die by zijnen ti)t in

gelijks de dadelen,

waeren.

Op d'oevers van de ricvieren groeit

riet.

Ontrent zeven mijlen beneden de

vers. En by aldien de lantluiden den

Defterdar niet bedrogen, en gerechte-

lijk alle hunne heeften aengaven , de

groote Heer zou meer als vijftigh dui-

zent Piajlers van de peerden en fchapen

van dien oort alleen trekken.

Inwoonders van Irah^

rA E hedendaeghfe inwoonders van
•-^ Bahylonie zijn meerendeels Maho-
mctanen , beftaende in Arabieren , Tur-

ken,en Perfianen : hoewel de twee cerfte

verre 'tgrootfte getal uitmaken: want

federt de groote Heer den Pers de ftad

Bag.
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Bagdad afgenomen heeft , zijn de mec-

rtc Pci-fiancn met der woon van daer

vertrokken. Daer zijn ook , ten platten

iande, door gelicel Irak, vele Kiirden

en BtdulfyKen.

In en ontrent Bajfor/i, en tt Bagdad,

cnopandereplacrfen, wooncn Sahis of

S. )aas Kriltenen. Het geen

VC'nt zy

v.in de

fchep-

ping der

weitlt

Gevoe-

len.

tSph:-

zy, no-

pende de Ichepping der werelt, gelo-

ven, zal ik, als tot een toegift van het

geen reeds te voore van de Sahis wijt-

loopigh verhaelt is , hier by voegen.

Wanneer d' engel Gahriél de werelt

wilde fcheppen , volgens bevel, dat God
hem daer van gegeven had , nam hy drie

hondcrt cndertighdiiizent duivelen of

geelten , en maektc d'aerdezoo vrucht-

baer, dat als men des uchtens zaide,

desavonts de vruchten plukte. Dezel-

\e engel had Adam de maniere van

zaien en hoornen te planten geleert , en

al het geen , dat tot 's nienfchen leven

vereifchtwort.

Daer en boven had deze engel zeven

t hemels-ronden , kloten of krijtfenge-

mackt : waer van de klcinftc tot aen het

middel-punt der werelt rtrekt. Zy zijn

,

naerhun gevoelen, alle van een zelve

ftoffc, als de hemel, engemaektopeen
zelve wijze , d'een in d'ander.

De rtotïc van deze klooten of ron-

den beftaen uit verlcheide metalen : de

onderde , die na-by het middel-punt der

werelt Icit, is vanyzer: de tweede van

loot : de derde \m\ kooper : de vier-

de van tin, de vijfde van zilver : de

zcfte van gout : en de zevende van

acrde : de welke de gene is , die alle d'an-

derc bevangt, en de voornacmlteplaet-

fe bezit, als de welke de vruchtbaer-

fte en dicnftighfte voor de menlchen

,

en de bcquaenirte tor behoudenis des

menicheli)ken gelLights is ; daer d'ande-

ren niet fchijncn te zijn, dan tot des zelfs

verdelging.

Zy willen, dat boven ieder hemel

water is: waer uit zy bciluiten, dat de

Zon op dit water ineen fchip drijft, en

de mail: des fchips een kruis is. Het zelf-

fte geloven zy \in de Mane. Daer by

geloven zy, dat'er meenighte van kin-

derea en dienaers na-by de fchepcn

der Zon en Mane zijn, om hen te ge-

leiden. Daer en boven malen zy een

vaertuighat, dat zy zeggen van eenen

engel te zijn, die Bakan genoemtwort,
den welken God zend , om de Zon en

Krifte-'

a;ii.

riancn.

Ziet be*

Mane ga te flacn , en te zien , ofzy recht

gaen , en zich in haere plicht quijten.

In de voornaemfte ll:eden , als Baq--

dad en Bajjora , woonen eci ige Krifte-

nen, en inzonderheit Armeniers, Ne-
ftorierSjJakobiten, &c. TeBaJfora in-

zonderheit houden zich ook Neêrlan-

dcrs , ofHollanders , en Engellchen, tot

voortzetting van hunnen Indiaenlchen

koophandel.

De Neftoriers , of Neftorianen , zijn Ncfto

alzoo genoemt; dewijl zy de gevoe

lens van zekeren Nejtorius of Nejlor fchrij-

volgen, die des jaers vier hondert en ^'"S''^"

acht en twintigh biüchop van Konjtan-

tinopolen was.

De Neftoriancn hebben federt vele

eeuwen niet alleenlijk Bahylotiie^ niaer

ook Syrië , Mefopotamie , Jjfyrie of

Kurdijtan , dat is , lant der Kurdcn^ voor

een groot gedeelte bewoont, en zich

tot in Oofi-Indïe verfpreit. Zy ftacn he-

den onder twee patriarchen. Te ]eru-

falem , en op gecne andere plaetie in het

Heilige Lant, bevinden zich ontrent

vijftigh of zetligh huisgezinnen van

Neftorianen , die aldaer eene kleine ker-

ke in het huis van den evangelift Mar-
kus hebben.

Nejlorius gevoelde , dat Chrifius , de Gevoc-

Zaligmaker , een louter en enkel menfch 1^"^^"

geweelt was : dat het woort Gods
in herii , als in ecnen tempel ,

gewoont
hadde : zulks hy zcide , dat de godde-

lijkheit enmenfchelijkheit *toevallijk,*Acci.

en niet t wezentlijk in hem vereenight
^f""''"

wacrcn : en dat hierom de maeght Ma-
ter.

fSub-

ria niet Gods moeder; macr alleenlijk '^-"itia-

chrijli moeder mort genoemt worden.

Desgelijks dreef hy , dat twee perzonen

in eenen Zoon gewcefl: waeren : te we-

ten, van een louteren menfch, en van

het w oort Gods : dat hy een menfch

,

van Gode aengenomen , om de vereeni-

gingderaenncemers, maer niet eigent-

lijk een God te noemen zy. Dat hy
genade of verzoening, gelijk alkande-

re menfchen , van noode heeft gehad :

dat hy allengs tot de paufelijke waer-

digheit opgevoert zy , en niet min
voor zich zelven, als voor ons, offer-

hande aen Gode gedaenhebbe: dathy

van den Heiligen Geeft, als van eene

vreemde kraght, verheerlijkt zy : en

eindelijk de Heere )efus Chrïftus niet

anders voor eenen God te houden zy

,

als Mofes genoemt was God van Tarao.

Ter
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Ter zake van deze lafterlijke gevoe-

lens en ftellingen, wiert Nejlor in de

kerken-raet van Efefen^ op het vier hon-

dcrt en een en derdghftc )aeu , verdoenit

en gebannen.

De Nertorianen en Jakobiters dragen

eikanderen een onverzoenelijke hatc

toe : maer de Neltorianen overtreffen

hen verre in getale en rijkdommen :

naerdicn die over de drie hondert dui-

zcnt huisgezinnen fterk gerekcnt wor-

den : daer de Jakobiters niet boven de

tachcntigh duizent huisgezinnen zijn.

Aldus is het gezagh van den patriarch

der Neftorianen zeer wijdftrekkend , en

breit zich tot in Indié uit. Want de

Chaldeen, die zich voor de komlk der

Jcluiten inC'o^, Kochinchina. , Angama-

la, cnop'teilantvan^. T/jow^i bevon-

den , wacren alle , tot een toe , Nelloria-

nenvan beli)denis, en gehoorzaemden

den patriarch van Babylonie. Maer na-

maels is een groot gedeelte hunner,

door vlijt en y ver der Jefuiten, tot de

Roomlche kerke bekeert, en erkent en

eert den Paus van Rome. Want na dat

,

in het jaer zeftien hondert en negentien,

de Chaldeefche Metropolitaen , over-

ledenwas, v/iert een aerrsbiflchop van

AngAvtaU, door Paus Klemens d'acht-

fte , uit d'orde der Jefuiten , tot navolger

geiklt.

Wanneer onder Paus J«//«y de der-

de eenige Chaldeefche Neltorianen zich

van de gehoorzaemheit des patriaixhs

ontrokken,en de gevoelens MnKeftcrius

vervloekt hadden, en in gemcinfchap i

met de Roonifche kerke gekomen wae-

ren
,

gaf de Paus hen den zelven pa-

triarch , dien zy te dier oorzake acn hem
gezonden hadden,geheren StmcnSuUch,

monnik van d'orde van S. Pachomius.

Deez dan keerde vanden Paus met de

patriarchs rok , en met den tytel van

patriarch der Oofterfche Afl'yriers , by

dezi)nen. Hynam zijn verblijf-plaetfe

en zetel in de itad KarxEmit , en voerde

vele aertsbiflchoppen , bifichoppen en

priefters in , en beval hen d'aenroeping

van Neftoritts , de welke onder den ker-

ken-dicnttdoor een diaken plaghtege-

fchieden, te verwerpen en af te fchaf-

fen.

Aldus zijn de Neftoriancn of Chal-
deefche volken , die tot aen dien tijt een

eenigen patriarch van Babylon onder-

worpen waeren, in twee deelcn ver-

deilt.

Simon.
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Na de patriarcli Simon Sulacha na-

maels van de Turken , door belcit van
zijne vyandcn , om 't leven gebraght

was, wiert Ahdiefti, een monnik van Abdicfu.

de zelve orde, in zi)ne plaetfe gelkltj

die een man van wonderlijke gcleertheit

enkundigh in verfchcide talen was, en
groote kennis \in de H. Schrift h.id.

Hy quam te Rome ten tijde van Paus Pius

de vierde, om door hem beveftighc

te worden. Hy heeft ook de kerkelijk

ke vergadering van Trter bygewooat.
Deez Abiejh deed groote dienikn,

en bekeerde vele Neltorianen tot de

Roomfche kerke , en vermeerde het ge-

zagh, dathy van denilooralchen ftoel

ontfangen had
,
grootcliks : het welk

zijne navolgers namaels niet hebben we-
ten noch kunnen voor zich behouden.

Want ArjafhalUy die na hem volgh- Aha.

de, en ook een monnik van de zelve or-
''^^''^•

de was
, quam in 't kort te Ikrven.

Na hem volghde De-aha Simon, die ];^"'^^

vanacrtsbilkhopvan Gelu en Setrt tot

patriarch verheven wiert; doch door zij-

ne jongheit en ongeleertheit tot zulken

ampt niet bequaem was. Deez dan ver-

liet Karx Emit , daer dandere patriar-

chen der Oolkrfche AÜyriers hunnen
zetel gehad hadden , en trok na het lant-

fchap van Zeindhech , op de grenzen

van Ferfic gelegen, en week voor den
maght des aertsvaders van Babyion of
Bagdad. Zijn navolger, ook Simon ge- s:mon,

heren , onrhield zich noch des jaers ze-

ftien hondert zeventien te Zcinalbech ;

hoewel hy veel minder gezagh en on-

derzaten onder zich had , als zijne voor-

zaten: zulks de patriarch van Bagdad,

door het vertrek van zijnen tegen-yve-

raer, fcheen in zijnen ouden ftaet en ge-

zagh herlklt te zijn. Waer over Aiar

Etia, dat is, heer Elias
, patriarch der

Chaldeen , die ontrent des jaers zcllien

hondert en negentien zijnen ftoel re Bag-

dad had , geruftclijk zijn onderhoorigh

volk beftierdc, en by de Metropoli-

tanen , bilkhoppen en geeftelijkcn, zeec

geeerten gezien was. Maer op het jaer

voornoemt zond deez Aiar Etias gezan-

ten aen Paus Paulus de vijfde, om hem
t'erkennen,en beüjdenis van 't Roomfch
geloof te doen : gehjk hy en alle zijne

onderzaten afftant van hunne gevoelens

deden , die regen de Roomfche leere

ftreden , en onderwierpen zich den

Paus en gezagh des Roomfchen ftoel.

z En
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Talc der

Ncfto-

riancn.

En alhoewel de patnarchcn , en ncffcns

,

hem vele geelklijkcn, hun gevoelen

\Mn over lang verworpen, en de hooft-
j

itulckcn der Roomlche leere omhelft !

hebben, zoo vinc men evenwel noch

velcChaldcen, die de leerc van Nefio-
]

rms verdedigen. Tc weten , zy ftellen

in Chrtjlus twee pc:zoonen , een men-

fchelijke en een goddelijke: en houden

voor vall , dat het vleclch van het woort

Gods in d'eenheit des pcrzoons niet aen-

gcnomen zy; maer door d'inwooning

alleen , gelijk een tempel, geheilight zy :

en dat chrijlus geen vleclch geworden

God ; maer een mcnfch God dragende

te noemen zy. Dienvolgens fcheidcn

zy chrijtus God van den menfch Chri-

fttis ^ en willen, dit die een menfch al-

leen , en niet ook God zy.

Hierom willen zy Maru den niem
van Gods moeder of Gods baerller niet

toeftaen , en zeggen , dat zy eenen lou-

ter menfch gebaert hcbbe, die niet al-

leenlijk de natuur ; mier ook de mcn-

fchelijke perzoon hid : waerom zy haer

niet Gods, maer chrïfti moeder noe-

men. Zy houden iVfy?ör/«j indegroot-

fte eere, en roepen hem opentlijk acn.

De priellers bedienen het Sikrament

met gedeefl emt of gerezen broot , dat

ront, en van degroote, als de hoftien

der Roomsgezinden, en van de dikte,

als Q.z\\ halve vinger is , daer eenige Syri-

fche letteren of merken op gedrukt zijn.

Zy deilen zoo wel aen kleine en on-

mondige kindene 1, als aen oude luiden,

het Sakrament des ^avontmaels onder

beide gedaentcn of foorten uit. Zy
lokenen geheel en al hetvuur des vage-

vuurs: en verdedigen halsfterrigh, dat

geen menfch , hoc heiligh hy ook zy, na

zijne doot, acn de glorye des paradijs

voor den dagh des oordeels zal deel-

achtigh zijn. Wanneer zy de mille

doen, hebben zy cymbalen ; daer zy

zich , in plaetfe van orgels en muzijk-

fpeeltuigen , van dienen.

De Pnellcrs mogen ook trouwen:

gelijk andere wereltlijkc perzoonen: ja

hertrouwen tot vier-mael toe.

De pricftcrs der Nefiorianen gebrui-

ken in kerkelijke zaken de Chaldce-

fchc tale , de welke voor een en de zelve

gehouden wort, die ten tijde des Za-

lighmakers in het Heilige Lant gefpro-

kenwiert: gelijk ook de Zalighmaker

zelf die tale fprak. Maer in alle hande-

lingen en dagelikfchen omgang dienen

de Ncftorianen zich van d'Arabifchc en

Pcrfifche tale.

Zybeweeren halflerrigh, en houden
voor vatl: , dat de Syrilche tale d'oor-

fprong van alle talen , en de gene is , de

\/c\kc Abraham fprak, en eerder dan de

Hebreefche was : de welke niet zou
opgekomen zijn, dan na jakob van na-

me verandert was.

De patriarchs rok , daermeê een pa-

triarch door den Paus van Rome , tot be-

vefting van hun ampt , befchonken

wort, is een kracgh of kring van fijn

doek of lywaet, van vier of v'ijf vin-

geren breet : waer uit twee ftroken of

windfcls van het zclfite doek by neer

hangen , die hy op of om zijne fchou-

deren draeght : in dier wijze, dat de

twee ftroken, wanneer de kraegh of

kring op de fchouderen leit , langs den

Gcwact

tiiarchs.

borll en rugh neerhangen.

maghtighfte Co'ovic.

aen- l^ïncrar.

Syr.

De meefte rijkfte en

Oolter C haldeen hadden in den

vang dezer ecuwe hunne \\oon-plaetfc

in de ftad Emid of Kara Etnid, en tragh-

ten groote gehoorzaemheit aen den

Roomfchen ftoel te bewijzen, en de

leere der Pausgezinden te hanthaven.

Maer de machtighfte enrijkfteaenhan-

gers van Ncftors Iccre, die den patriarch,

die onder den Roomichen itoel niet

wilde buigen, aenhingen, bewoonden
inzondeiheit de voornaemfte fteden van

Chaldea, als Bagdad, Mauz,il,Gezira Sec.

In de voornaemfte fteden , als Bagdad t^\( d«
en Bajforay worden heden gcmeeneli)k Ba'")!©-

driederlei talen gcfproken , als Turkfch,
°'"*"

Arabifch en Perlifch. Doch de Turk-
fche is de gemeenftc tale.

Eenige willen, dat in de ftad Buffora.

een byzondere tale gcfproken wort , de

welke zeer weinigh van die van d'ln-

diaenfche verfchilt.

Eertijts wiert in de ftad Bagdad , wan-
neer zy onder het gebiedt der Arabifche

Chalifs of keizers ftont, de befte Ara-
bifche tale gcfproken : de welke onder

d' Arabieren niet min vermaert was,
alsoulings d'Athccnfche tale, de wel-

ke X.' Athene gcfproken wiert , onder

de Grieken. Waer over de gene, die

i[cQhxsv2in Bagdad geboortigh was, ge-

zeit wiert goet Arabifch te fpreken. De
Arabieren dienen zichten platten lande

van d'Arabifchc tale. Zy rekenen hun-

ne jaren na den Griekfclien ftijl.

Heer-
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Heerfchappye en heerfchers van "Babylonie

of Iraf{^

Tui A- C^ ^ ^^'^^ ^'^^''
'
"^ '^^ fchepping der

fiikan. ^^ werclt , twcc duizent twee hondert

zes en veertigh , en op het zeventien

hondert en twee enzeftighftc jaer voor

des Zalighmakers geboorte, begon Eue-

chofts by de Chaldeen te heerichen : te

weten , twee hondert en vier en twin-

tigh jaren voor d'Arabieren. Decz Euc-

chous fchijnt de Babylomer Belus of J«-
fiter Belus te zijn, die daer na van de

Chaldeen voor ecnen god gehouden

wiert, Elai. 46 : i . Jcr. 5 o: 2. en 5 1 : 44.

Eufcb. Des jaers, na de fchepping der we-
ChroD.

j.£}f ^ j-.^y£c duizent zes en zeftigh , en

voor des Zalighmakers geboorte, vijf-

tien hondert negen en dertigh , oorlogh-

den de Chaldeen tegen de Feniciers , en

wierden overwonnen.

Na de Chaldeen overwonnen wae-

ren , hebben d'Arabieren in Bahylonie

geregeert, twcc hondert en zeftien jaren

voor koning Belus d'Aflyrier , vader

van Ninus.

Mardo- D'eerfte hunner was Mardoccntes

,

«mes. ^jg j^gj. j.jjj^ vijf en veertigh jaren bezat.

Decz fchijnt Merodach of Merodak te

zijn , die namacls van de Babyloniers

voor eenen god gehouden is. ] erem. 5 o

:

vers z. vanwien ook de koningen der

Babyloniers hunne namen van Mero-

dach-BaUdan^ en Evil-Merodach , ont-

leent hebben. Merodach , of Merodak
,

was een algemeine naem der Babyloni-

fche koningen : als blijkt uit Jcr . 50:2.
en kan ook uit 2 Reg. 25 : 27. beOoten

en befpeurt worden.

Kiin- De berughte Nimrod heeft d'eerfte,

rod. volgens bericht van Mofes, het lant of
geweftvan Bahylonie oï Sinhar beheert

en bezeten , en de fteden Babcl of Baby-

lon, Erek , Jchad en Chalne, dewelke
in den lande van Sinhar het begin zijns

rijks waeren, docnftichten. Genef 10:
vers 10. I Chron. 1 : 10. Want na het

lant van Sinhar , oïBabylonic , ecnige ja-

Bochart. ^'^n , fcdctt d'inwoonders van dacr in al-

le landen , oai het bouwen des torens

Babels , door den Heere verftroit wae-
ren , had wocft en volkloos gelegen , en
niemant het , van wegen den onlangs ge-

leden ncêrlacgh , in bezit wilde nemen
,

zoo is te geloven , dat eindelijk Nimrod^

die een ftout , kloekmoedigh en ftrijt-

bncr man was , zich met een groote

mecnighte van lanrgcnotcn , uit het lant

van Chus zich dcrw.acrrs bcJiieven heeft

;

eensdeels om het geftackte werk des to-

rens te volvoeren en voltrekken , en ten

andere, om het lant in bezit te nemen:
gelijk hy ook op die plactfc , van waer
hctmenfchelijk gcOaght aller wcge ver-

ftrooit was , de hooftllad zijns rijks deed
bouwen, en Babcl oC Babylo?t noemen.
Namaels trok Nimrod uit het lant van

Sinhar na het lant van JJfur of Aljyric^

ten oorlogh op, nam het in bezit, en
bouwde aldaer de groote ftad Ninive ,

Beheboth, en meer andere, en verhief

Ninive tot zijn rijkftoel en hof, en Jf-
Jyrie, tot een koningrijk, en macktc
een aenvang van d'Aflyrifche of Baby-

lonifche monarchie. Hier uit bhjkt, hoe
Afofes te recht gcfchreven heeft, dat

het begin van Nimrods rijk Babcl was:
want hierom wort Babel het beginvan

Nimreds rijk genoemtj dewijl Nimrod
aendit eerfte rijk eenander, te weten,

Jjfyrie ,
gehecht heeft. Sedert deed hy ,

enverfcheide zijner nazaten, Babylonie

door lantvooghden of ftadhouders be-

ftieren.

Aldus hebben Babylonie en Jjfyrie

,

in den aenvang en een lange wijle daer

na , een en de zelve heerfchers gehad.

Desgelijks getuigen Diodoor en andere

uit den Griekfchenfchrijver Cr^^x, dat

de fteden Ninus en BabyIon aenftonts in

den begin onder een en de zelve hceren

ftondcn. Hierom worden ook by den
profeet Efaias , cap. 52:4. de Babylo-

niers door d'Aflyriers bcdict 5 dewijl

toen de Babyloniers en Aflyriers een en

den zelven koning gehoorzaemden.

Deez Nimrod was een zoon \':\x\

chus , en neve van Cham, Gencf 10. en

bewoonde het lant van Chus , dat tuf-

fchcn Arabic en Egyptcn leit.

Nimrod was een en de zelve perzoon Nimrod

met Belus : te weten , hy v/as, van wcge '^ ^'^'"^•

de muiterye of heerfchzught , daer mcê
hy tegen zijns gelijken en hooger opge-

ftaen was , Nimrod geheten , dat Tveér-

Jpannigh of heerfchzughtigh gezeit is.

Maer de zelve Nimrod is begonnen, van

z 2 wege
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tiik.

,So B A B Y L O N I E,

wcn-c dc hccrkluppye^Baal en Bel,d2it is,
^

van koning Sardanapalus. Waer over hy

Beltts genocmt te worden , na zijn rijk

of heerCchappye bcveftight was.

Dcn.icm Bclus alleen is in delchrif-

tcn dcf Chaldcen behouden j maer de

naem Nimrod uitgewifcht en verdui-

ftert : als die tot rchimp van hunnen

met BelefitSy lantvooght van Babylome,

een eedtgefpan oprechte , en trok. met
een heir van vcerrigh duizent krijgs-

knechten, zoo Meden, Peruanen, Ba-

by loniers , als Arabieren , tegen koning

Sardanapalus te velde : die, na hy in

koning Ichcen te zullen ftrekken. Of drie gevechten overwonnen was, in het

mogelijk wiert hy Nimrod by zijne ge- vierde gevecht, v/anneer dc Baktriaen-

buuren envyanden; m:icv Baal ^ Bel of fche krijgstroepen hem toegevallen

Belus^ dat 's, heer ofheerfcher,by zijne
^

waeren, den vyantonverziens des nachts

onderzaten genoemt.

Eenisen houden Nimrod en Bacchus
tij

voor een en den zelven perzoon. An-

deren houden Belus voor eencn zoon

van Nimrod , en vader van Ninus.

De Heidenfchefchrijvers brengen de

overviel, en uit de leger- plaetfenjoegh.

Daer na gaf Sardanapalus het bcwint

over het krijgshcir aen Salemin, zijn

vrcuvvs broeder , die , door de muirgc-

noten , twee-mael in een gevecht over

wonnen , en eindelijk by-na met het

daden van Nimrod op den zoon Ninus , ganfch krijgsheir verflagen wiert. Toen

en op zijne gemalin Scmiramis.
j

wicn dc iïzdNinive door Jrbaces bele-

Bf/«jjd'Afl'yrier, regeerde na d'Ara- gert. "Waer op Sardanapalus zijne drie

bieren vijf en vijftigh jaren.
|

zoonen en twee dochters, met zijne

Deez Belus wort by verfchcide oude fchatten na PaJlagonie,acn den lantvoogt

Griekfche fchrijvers , als onder andere
|

Kotfa zond. Voorts zond hy door alle

by Julius d'Afrikaner , die ontrent op de lantfchappen zijns rijks booden, en

het jaer twee hondert en dertigh, on- ontbood krijgsvolk op, en vervaerdigh-

der keizer Se'verus, gekeft heeft, Be- dcallekrijgsbchoeften, om het belegh

lus d' Ajfyrier genoemt, toronderfcheit te verduuren.

van eencn anderen Belus, dien deGrie-
]

Op het derde jaer desbeleghs liep de

ken den Egyptifchen Belus , en eenigen vliet dc Tigris door de geduurige re-

DioJor.

Sicul.

ook enkeli)k Bclus noemen, en vader

van Egyptus en Danaus maken.

De Egyptifche Belus wiert by dc E-

gyptenacrs Amcnofis geheten, en was

dc \adcr van Sethojis of Ramcjis , en Ar-

mais , die ontrent op het j.ier , na de

fchcpping der werelt , twee duizent

vier hondert vier en tnegentigh , drie

hondert en twee en twintigli jaren

voor de verwoefting van Troje., over

Egyptcn , als koning , geheerfcht heeft.

D'oudc Griekfche ca Latijniche poëten

vcrwcrren dezen Egyptifchen met den

Allyrifchen Belus , vader van Ninus , en

beuzelen, dat door den Aflyrifchen Be-

lus, .die in het Roomeir verdronk, ko-

gen op, en overftroomde een groot ge-

deelte der ftad , en deed de muuren , tot

ecne ftreke van twintigh ftadien , ter

neer norren.

Toen rechte koning Sardanapalus

een grooten houtftapel van vier hon-

dert voeten hoogh in zijn hof op, en

verbrande zich zelven , en zijn hof, met

de byzitten
, gelubden, en rijkdommen

}

beftaende in vijftigh goude tafelen ,

in vijftigh goude ledekanten,

millioenen talenten gouts, en

millioenen talenten zilver.

De muitelingen traden door het ter

neêrgeftorte deel desmuurs ter ftad in,

en veroverden die, en riepen Arbace

in tien

in tien

voert zi)n.

Riik der Het geweft van Bahylo7iie bleef onder

^l)'"*^.'^
het rijk van Aff\,ne, tot op 't jaer 3254

den 'vn'ii na de fcheppmg der werelt ; en tot aen
Babyio- Je rcgcriug van den verwijfden en laf-

hertigen koning Sardanapalus : toen Be-

Icfus ofBeloch lantvooght van Babylonie,

en Arbaces of Orbakus lantvooght van
Medtcn was. Te w eten , Arbaces had

^ eenboven-mategroote afkeer en weer-

zin in dc verwijfde lafheit en logheit

lonyen uit Egyptcn na Babyion overgc- tot koning uit. En aldus is het ko-

ningrijk der Aflyriers verniettight, na

zy opper Afie , federt de regering van

Nitius, hondert en vijftigh jaren beze-

ten hadden.

Na dan het rijk der Ajfyriers verdeilt

was , gaf Arbaces ( die by Strabo Orba-

kus , en, by Vellejus Paterkulus, Pharna-

ces genoemt wort) zijnen Meden , na zy

van het jok der Aflyriers verloft wae-

ren , een eigen zelf regering.

Belefusy die in de Schrift, by Efaias,
cap.39r
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cap. 39:1. z Keg. 20: li. BaUdaK, ca

by Jgath'us Belejfus, oï Beleujfus ^ by

anderen Nanyhrus , by Hipparchus, Pto-

lemeus , en Cenforinus , Nabonafarus of

Kabonajfir genoemt worr, verkreegh

her rijk. van Babylonie , op het jaer voor

des Zaligmakers geboorte 747, en na de

fchcpping der werelr 3257. Hy regeerde

14 jaren. Alle de fterrekijkers rekenen

cenpaerelijk van den middagh des eer-

ften daghs der Egyptifche macnt Thot
,

te weten , op den zelkn van Sprokkel-

macnt, des Woensdaghs, zeven hon-

dert en zeven en veertigh jaren voor des

Zalighmakers geboorte , den tijt-ftijl

van Nahonafarus.

Na de doot van Sardan.rpalus ver-

kreegh NintiSy de jonge, en anders, in

de Schrift, i Chron. > : 6, 26. 2 Chron.

28 : 20. Thilgamus ^ en 2 Reg. 15: 19.

en 16 : 7, 10. TigUth-Pilefer genoemt,

het rijk der Aflyriers; hoewel dat nu

binnen het bellek van enger en d'eige

grenspalen gebraght, en reeds de mo-
narchye met Sardanapalus verdclght

was.

Nadius. Nadius, of Nabius, begon des jaers

drie duizent twee hondcrt en een en

zeventigh, na de fchepping der we-

relt , en zeven hondert drie en der-

tigh jaren voor des Zalighmakers ge-

boorte, byde Babyloniers te regeeren.

chin- Twee jaren daer na begonnen Chin-
zirus en

^-y^^^ ^^ Portis te re^ecrcn. Daer na re-

geerde j«^f«x, ot Iltdeus, vijf )aren.

Mardo- £)es jaers drie duizent twee hondert
]^^^' en drie en tachentigh begon Mardocem-

palus in Babylonie te regeeren , zes en

twintigh jaren na het begin der rege-

ring, en twalef nahct einde van Nabo-

najfar. Hy wort by den profeet Efaias
,

cap. 39:1. Aïerodak Baladan , BaUdans

zoon
,
genoemt : naerdicn hy een zoon

van Belefus^ of neve van Nabo?}ajJ'ar

was. Hy regeerde twalef jaren , en Iterf

des jaers, na de fchepping der werelr,

drie duizenr twee hondert drie en

tachentigh , en op het zeven hondert en

een en twintighfte jaer voor des Zaligh-

makers geboorte.

Arkia-
'^^ Mardocempalus of Merodak , Ba-

nus. lans zoon , twalef jaren in Babylonie

gercgeert had , volghdc Arkianus , en

regeerde vijf jaren , en fterf des jaers, na
!

dé fchepping der werelt , drie duizent i

twee hondert en vijf en tnegentigh. Na i

hem was een tuflchcn-rijk van twalef 1

jaren. !

Daer na verkreegh Belithtts ( anders Eeii.hiis.

Belibus , en Belelus) het rijk van Baby-

lonie , en regeerde drie jaren , en fterfdes

jaers, na de fchepping der werelt, drie

duizent drie hondert en twee. Na Beli- ^^]°'

thus regeerde Jprofjadius zes ']!LZcn. Na
hem regeerde Herigebal, ofRigebel^cen

jaer : toen Mcfejfimordakus vier jaren.

Daer na was een tuflchen-rijk van
acht jaren, by mangel vankoninglijken

ftam.

Na verloop van een acht-jarigh tuf- AtTam-

fchen-rijk hr^ght Efarchaddon, (by P/o- '''"•

lemeus Ajfaradinus , en by Jofephus Afa-
rakoddas geheten ) zoon van Sennache-

rih , koning van Ajfjrie , de Babylomers

weer onder het oud jok: want hynam
het rijk van Babylonie in , en bezat het

dertien jaren. Dies was hy te gelijk ko-

ning van Ajfyrte en Babylonie : als de

Schrift klarelijk aenwijft. Sedert wlert

Babylonie weer door lantvooghden of
ftadhouders vai>wegen de koningen van

Ajfyrie beftierf.

Na Ajfaradinui,oïEfarchaddon^vohz,' Saosdu-

de Saosduchm , die anders (als met een ''""*

algemeinen naem der Babylonifche ko-

ningen) Nabuchodonofor, byjudith , c. i

:

versi. genoemt wort: hoewel hy ook
aldacr koning der Ajjyriers geheten , en

gezeit wort in de groote ftad Ninive ge-

regcert te hebben.

Na Saosduchin volghde des jaers , na chyna.

de fchepping der werelt, drie duizent '^'^*"'

drie hondert zes en vijfrigh , en zes hon-
dert en acht en veertigh jaren voor des

Zalighmakers geboorte, Chyaaladan (en

anders Sarakus geheten ) in de rege-

ring van beide rijken , Ajfyrie en Bab,lo-

nie., en regeerde twee en t v.intigh jaren.

chynaUdan had tot veltheer over zijn

kr'ï]^^^^^^ Nabopollajfar{p(Nabiinafar^en

Nabulajfar by ^ofefhus geheten) de Baby-

lomer ge&.e\t. Deez,en Afiyages, die door
zijnen vader lantvooght van Medie ge-

maekt was , maekten zwagerfchap met
eikanderen

,
( want de dochter van A-

Jiyages wiert aen Nebukadnep.r , zoon
van Nabopollaffar, verlooft) en verover-

den met gezamender maght de ftad Ni-

ni'ue , en kregen koning Chynaladan ge-

vangen , en dooden hem. Het welk zich

toedroeghop het jaer, na de fchepping

der werelt, drie duizent drie hondert

acht en zeventigh, zes hondert en zes

en twintigh jaren voor des Zahghma-
kers geboorte.

z 3 Des-
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Dcsjcliiks Iccfl: men by Tohias , c. 14 :

Vers 13. d\i Nabuchodonojor ^ oi Na-

hpollajfar, cA Jjjuerus ot' Jjlyages, (die

ook by Daniël , cap. 9:1. met den n.icm

van yijfucrus gonocnit wort) de ftad Ni-

nive verovert hcbbcu.

Na de dootvan chynaladatz aenvacr-

puüaf- de Naboputl.ilfar liet rijk der Chaldeen of
'•" B.tbyloniers: het welk hy eenen twin-

tigh jaren bcflicrdc.

Phar/io Nckoy koning van Egypten^

INadc trok des t jaers drie duizcnt drie hondcrt

fcliep- en vier en tncgentigh, en zes hondcrt

wéixlt"
'^^ ^''^" '^^''^" ^^^'' '^^"^ Zalighmakcrs ge-

boorte, onder de regering van koning

JoJias\ regen den koning van Jjfyrte^

(verfta Nal?opollajfar) op, om tegen Kar-

hi-mis , aen den Eufrates , te ftrijden

,

2 Reg.23 : 29. 2 Chron. 3 5: 20, 21,22.

Lib.io. Desgelijks 1'chrijft jofephtis , dat Nehy
Amiq. koning van Egypten , met een groot

krijgsheir , na den Eufrates , tegen de

Meden en Baby loniers, die het rijk der

AHyriers verdelghr hadden , optrok,

om het rijk van Ajie te winnen.

Karchemis wiert, ten tijde van koning

Senn.uhcrib, door de Aflyricrs bezeten

:

als bhjkt uit El'ai. 10 : 9. Maer het is

,

na de verdelging des rijks der AiVyriers,

onder het gebiedt der Babylonicrs gc-

raekt.

Wanneer op het jaer, na de fchep-

pingcier werelt, drieduizent driehon-

dert en zeven en tnegentigh , en zes hon-

dert en zeven jaren voordes Zalighma-

kers geboorte, delantvooght van Cele-

fyrie en Fenicic , van wege NabopolUf-

far, van hem af, en koning Neko, die

Karchemis ingenomen had, toegevallen

was , zond hy Nebukadriesjar , zijn zoon

en rijksgenoot, met een groot heir tegen

hem.

Ten zelven tijde trok Nebukadnez,ar

met een machtigh heir in Judea^ ver-

overde her ganfch lant en de Ibd )eru-

falem, en nam jojakim, koning van

Juda ,
gevangen , en fmcet hem in

bociens : maer daer na liet hy hem , op

voorwaerde van dienttbaerheit , in zijn

hnis blijven : ahvaer hy zijn knecht drie

jaren bleef, 2 Reg. 24.

Nebukad»ez,ar vervolgde zijne over-

winningen in Syrië en Egypte» : want

hynam al het lant van den vliet van E-

gypten af, tot aen den vliet Eufrates,

in, dat onder iVfX'o , koning van £^jF/'/f,

behoorde. 2. Reg. 24 : 7.

O N I E,

Hier en tuffchcn overleed zijn vader

,

koning NabopoUajfar , 'm de ftad Baby-

Ion, aen cene ziekte, na cene regering

van een en twintigh jaren.

Wanneer de zoon, Nehukadnez,ar

,

niet lang daer na de tijding van zijn va-

ders doot ter ooren quam , beval hy de

zorge , om de Joden , Syriers , Feniciers,

en Egyptenaers, met het krijgsheir en

reistuigh over te voeren, aen zijne vrien-

den en vertrouwelingen, en ylde zelf

langs eenen korter wegh , door de woc-
ftijne, nz. BabyIon : ahvaer hy heer van

des vaders ganichen rijk wiert. Hy had
ook uit Judea eenigc vaten des tempels

van Jerufalem mee gcfleept, en ftclde

die te Babel in den tempel en fchatka-

mers zijns Gods ^f/. Dan. 12. 2 Chron.

36:7.
Na koning Jojakim drie jaren Nebu-

kadnez,ar onderdanigheit betoont had

,

floegh hy tegen hem aen het muiten , en

viel van hem af, 2 Reg. 24 : i

.

In het tweede jaer zijns rijks had Ne-

bukadnezar eenen droom , die hem ver-

fchrikte , en door Daniël uitgeleit wiert.

Dan. 2.

Na verloop van drie jaren , en op het

zevende jaer zijns koningrijks, zond Ne-
bukadnezar een krijgsheir , dat uit Chal-

deen, Syriers, Moabiten, en Ammo-
niten beltont, tegen koning jojakim,

die tegen hem aen het muiten geilagcn

was : waer door Judea verwoeft, 2 Reg.

24 : 2. en drie duizent en drieën twin-

tigh Joden gcvangkelijk nxBabylon ver-

voert wierden
, Jerem. 52:28.

Hy veroverde alle de fteden van Fe-

nicie , Syric , en Judea , en eindelijk ook

Jerufalem. Hy deed den tempel en

muuren der ftad iloopcn , en d'inwoon-

ders en Ichatten des konings , en vaten

des tempels , door Nebuzaradan na Ba-

byion vervoeren. Jerem. 39: 89. en

32 : 14,23. 2 Reg. 25: 10, 17. 2 Chron.

17: 18, 19, 20. Het welk gefchiedc

op het jaer , na de fchepping der werelt

,

drie duizent vier hondert en tien , vijf

hondert en acht en tachentigh jaren

voor des Zalighmakcrs geboorte.

Na Nebukadnezar Egypten verovert

had , van Syene af tot aen de grenspa-

len der Egyptenaers en Joden, woede hy
tegen zommigen met den zwaerde, en

voerde zommigen gcvangkelijk wegh

,

volgens de profefye v^njeremas, c. 43,

44,46. cnE&echielyC. 29,30,31-
Wan-
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"Wanneer Nehukadnezar zijne velt-

toghren gcëindight had , keerde hy, op
het dncduizent vierhondcrt en vieren

dertightlc jaer , na de fchcpping der we-

relt, en vijf honderten zeventigh jaren

voor des Zahghmakers geboorte , we-

der na Baby Ion.

Te dier tijde zagh hy in zijnen droom
cenen wonderUjkcn boom : dien Da-

niël hem uitleide , Dan. c. 4. Hy deed

ook ten zelven tijde de ftad Bahylo7i

prachtigh herbouwen.

Toen hy , na verloop van twalef

maenden, zich over het prachtigh ge-

bouw \3.n BabeL beroemde, wiert hy

van de zijnen verftooten, en at zeven

jaren met de becften gras op het velt.

Na verloop van zeven jaren wiert

hy weer in zijn rijk herftclt , en prees

Gods weldaden, tegen hem bewezen.

Dan. 4.

Wanneer Nebukadnezar den neêr-

laegh, diende Baby loniers van koning

Cyrus te verwaghten hadden , voorfpelt

had, quamhyaenftonts tellerven, zoo
Abydenus en Eufebius getuigen , na hy

drie en veertigh jaren alleen , en ontrent

twintigh maenden met zijnen vader

NabofolUjfar geregecrt had , des jaers

na de fchepping der werelt, drie duizent

vier hondcrt en twee en veertigh , vijf

hondert en twee en zeftigh jaren voor

des Zalighmakers geboorte,

Evilmc- N-^ ''^^'^'' volghde zijn zoon , Evilme-
rodach. rodach, anders Ethclmerodach , en Amil-

mud&phak by Jofcphus (in zijn boek tc-

gen^/'/'/o, en in ziine Joodfche aelout-

hcden) geheten. Doch hy wiert, na een

groote twec-j.arige regeering, om zijne

goddeloos en geilhcit , door zijnen zwa-
ger of zufters man Neriglijforus gedoor.

Netiglif- Neriglijforus volghde na Evilmero-
°™^' dach , en regeerde vier jaren. Hy quam

in den oorlogh , dien hy tegen Cyxxcires.,

koning van Medie , en zoon van Jftya-

ges , en tegen Cyrus , koning van Per/ie
,

voerde, tefneuvelen.

Laboro- Na NerigHfforus volghde zijn zoon

chod.
Lahorofoarchod y en anders Labdajfarak

geheten, in zijne kintsheit. Hy was
goddeloos van leven, en regeerde flechts

negen maenden ; want hy wiert om zijn

goddeloos bedrijf door zijne vrienden

gedoot.

t Na de Des t jaers drie duizent vier hondert

ptn?'der
^'"^ ^^^^ ^" veettigh viel Cyrus , koning

wemelt, van Per//e , in de lantpalen der Babylo-
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niers , trok tot aen de ftad BabyIon

,

en bood den nieuwen koning Laboro-

foarchod een lijf- gevecht aen. Gada-Xene-

fas , een voornaem man , dien de ko- {j'^'""
'"*

ning, uitkrijgclheit, doen lubben had, cu.'

liep tot Cyrus over. De B'aby loniers "'••

vielen in het lant van Gadatas 5 maer
wierden door Cyrus verflagen. Doch
de Kaduüers , dien de bewacrnis van

d'achtcrhocdc acnbevolcn was, vielen

met een ftout beftaen , en zonder weten

van Cyrus , 'm het lant , na Babylo>ne toe

gelegen ; maer wierden door den ko-
ning van BabyIon , Laborofarchod , die uit

zijne ftad toogh, derwacrtshy gevlught

was , verflagen. Over hunner neêrlacgh

nam Cyrus wrake , en maekte daer na

een Neibont met den koning van Baby-

lonie : te weten , onder de lantluidcn

zou ter weder zij de vrede ; maer ondet

de krijgsluiden oorlogh zijn. Daer na

trokhy^.ï^^/ow voor-by, en voerde het

krijgsheir, na drie kafteien van den •. yant

verovert te hebben, op de grenslchci-

ding van yifjyrie en Medie over : \di\\

v.'aer hy den \ eltroght begonnen had.

Na Laborofarchod volghde de zoon

van Evïlmerodach , en

van Nebukadnez^ar , die

Berofus ^LabynüHS by Herodoot.,Naban

nidochus by Alydenus , en Belfchaz,ar of

Baltafar by den profeet Daniel ge-

noemt wort. Berofus en Ptolemeus voe-

gen den zelven eene regering van zeven-

tien jaren toe. Zijn moeder was 2^/0-

kris geheten.

Wanneer koning Cyrus door de

maght van ziji"ie wapenen by-na het

ganlch vaft lant h.id t'ondergebraght,

deed hy den Affyriers of Babylouiers

den oorlogh aen , en trok tegen hunnen

koning Labjnitus of 7'^.bonidus met
een krijgsheir op : waer xOiW het gerucht

een jaer voor het belegh der ftad den Ba-

byloniers ter ooren quam. Jer. 51 : 46.

Want als Cyrus ^ op zijnen toght na Ba-

byion , aen den vliet Cyndes , die in den

Tigris vloeit
,
gekomen was , zoo kon

hy, by mangel van vaertuigen, daer

niet overtrekken. Midlerwijle trad een

van zijne gewijde peerden in den vliet;

maer wiert door eenen mael-ftroom

wegh-gevoert en quam te verdrenken.

Zeer euvel nam Cyrus dit op, en

ftaektedenvehtoght, enleide den vliet

in drie hondert en zeftigh killen af:

zulks hy van vrouwvolk ,
gelijk hy den

vliet

zoons zoon
Nabonidus by

He:oJ,

lib.I.

Ziet
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door

Cyriis

bclc2cir-

Ilcrol

vliet gcdi-iiglit had , kon overwaet wor-

den , zonder de knien nat te maken.

In de volgende Lente trok Cyrus met

de knigsrrocpcn van Meden , Perfen , en

bonrgcnoicn , tegen BabyIon te velde :

alwaertulVchen hem en Bclfchazary of

Nabofudiis , de twee heerfchers des aert-

bodems, een geveeht voorviel: in het

welk de Babylonicrs verflagen wierden

,

die na de ftad Baby Ion vluchten, daer

Babyion in zy door koning Cyrtis belegert wier-

den HcYod.lib. 1. Jerem. 31:27,28,
29. Hoewel zy het belcgh niet achten :

eensdeels uit oorzake zy van lijftoght

tottwintigh jaren lang verzien waeren :

en ten andere, dewijl zy meinden dat

velen uit het kri jgsheir van Cyrus meer-

der tot hen, als tot dePerlen, genegen

waeren. Hcrod. iib. i. Xene^hon. Injli-

tut. hb. 7.

Cyrus deed een zeer brede en diepe

gracht rontom demuuren der ftad gra-

ven, en vele wachttorens maken, om
op vele plaetfen wacht te houden. Hy

deed ook het heir in twalef gedeelten

verdeilen, ten einde ieder gedeelte eene

maent van'tjacr opdewaght zou leg-

gen.

Waanneer nu Cyrus een lange wijle

niet met allen gevordert had , deed hy

van den vliet Eufrates tot aen den groo-

tcn poel ( dien koningin Nitckrts , moe-

der van koning 7{jbonidus ^ had doen

graven) een gracht delven. Daer na

wierden de monden van deze gracht,

en van een andere , de welke door hem

rontom de muurcn der ftad gemaekt

was, geopent, en 't water van den vliet

Eufrates daer in afgetapt: waer door

des zelfs oude kil, die tot de bretevan

eene ftadie door de ftadftrekre, door-

gang en overwaedbaer gemaekt wierdt.

Hcrod. iib. I. Xcnefh. Infiititt. lib. 7,

]erem. c. 38 en 50.

Toen trok Cyrus met het krijgsheir

door den overwaedbaren vliet, en trad

in de ftad op cenen feeftdagh , wanneer

de ftedelingen eikanderen vergaften.

Die in het midden der ftad woonden,

wiften niet, dat de genen reeds gevangen

waeren, die op het eind woonden: uit

oorzakc de ftad zoo groot was. "Waer

op ook de woorden van Jeremas flaen :

D'ecn looper ont?noet den ander : en d'een

bode o-ntmoet den ander ^ om den konmg
van Bahylonie te i'erkundige» , dat z,ijne

Jlad op het einde verovert z>y. c. 3 i : 3 i.

O N I E,

"Wanneer te dier tijde koning Balta-

z.ar op een prachtigh gaftmael de groo-

ten of geweldigen en hooftlieden ont-

halen zou, braght hy de vaten des tem-

pels , die door zijnen grootvader Ncbti-

kadnezar uk Jerufalem na BabyIon over-

gcbraght waeren , tot gloryc van zijne

afgoden, en ten fchimp des waeren

Gods, te voorfchijn : daer uit de koning

en zijn gemalin , of moeder IS^tokris
,

by wijlen dronken. Dan. j

.

Op den zelven nacht , op den welken

het gaftmael gehouden was, wiert Bal-

tajar koning der Chaldeen, door de

krijgsknechten van Gobrtas en Gadatas

gedoot. Dan. 5:30. Xenephon Injlitut.

10. lib. 7.

En aldus is het rijk van Babylonie vcr-

delght en vcrniettight, gelijk door den

profeet £y4/^;, c. 1 3.. 14. 21.43. 46. 47.

en door Habakuk , cap. 2 . en door jere-

mias ^ cap 25. 50. en 51. voorzeidt

was: en wiert aldus tot de Meden en

Perfen overgebraght. Dan. 5:21. en 6:

8,12, 15.

Uit d'elf koningen, die met geza-

mender kriigbrnaghtdeftad£4^j/w be-

legerr en verovert , en het ri)k der Baby-

lonicrs verdelgt hadden , wort gezeit

Darius
.,
koningvan Medie , of uit den

ftam der Meden ^ Dan. 9:1. zoon van

JjJuerHS , oïAhafueros, alleen aenftonts

Baltafar in hetrijk gevolght te zijn : en

dat uit drie oorzakeir, volgens fchrijven

van Hieronymus : dewijl hy ouder van

jaren , een heer van een machtigh rijk ,

en oom van koning Cyrus was. Dies

voeghdehy by het koningrijk van Ale-

die het koningrijk der Babylonicrs en

AlTyriers.

By Daniel, cap. 5:31. wort gezeif,

dat Darius de Meed het koiïingrijk in

z,tjnen ouderdom van tTvee en z,efiigh ja-

ren aenvaerde : en op cap. 9 : I. dat hy

koning over het koningrijk van Babylonie

gejlelfvaas : te Weten, van Cyrus, ko-

ning van Perfie.

Cyrus had voor dezen Darius in de

ftad BabyIon een huis en paleizen afzon-

derlijk gefchikt, om daer in, als in zijn

eigen , wanneer hy daer quam , zijn ver-

blijf te nemen.

Deez Darius de Meed , of uit den

ftam der Meden, zoon van Affuerus of

Ahafueros, gelijk Da?itel hem noemt,

wort by Xenefhon Cyaxares geheten,

die een zoon van >^7/ig«, en een oom
van

Het rijk

van Ba-

bvloiiic

komt
iiniicr

Pci fif

.

P.irius

de Mfci

wor ko-

niiiL;v.in

Babylo-

nif.

Xene.

phon.
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van koning Cyrus , uit de zufter Ma?*-

dane was : want Cyrus had de zuftcr

van Cya.xa.res ten wijve.

Desgeli)l?:sfchrijfc Jo/ï'/'/?»^, dat Dx-

rius , die, met byftant van Cyrus, liet rijk

der Babyloniers uitroeide, een zoon van

Ajlyages was ; maer by de Grieken met

een anderen naem bekent is : te weten

,

met dien \ an Cyaxares.

Koning Cyrus had dezen JJlyages ,

die koning van Medie was , uit zijn rijk

verdreven.

Dacr na trok Darius , met den pro-

feet Daniël, na zijn vaders crfrijk van

Medie, en liet het ganfch koningrijk van

Babylonic acn koning Cyrus over.

Na verloop van een jaer overleed

Darius : waer door ook het rijk van

Medte aen Cyrus verviel. Zoo andere

willen zou Darius twalefjaren geregeert

hebben.

Babylo- Sedert is het geweft van Babylonie on-
nicon- derhetgebiedt der Perlilche koningen

gebiedt gcblevcu , tot aeu dentijt van Alexa-a-

AcT Per- der deCroote, die het door lantvoogh-

konin-
^'^^ deden beftieren.

gen. Deze Periifche koningen waeren , na

Cyrus , de volgende

:

Kambyfes , zoon van Cyrus

i

Darius Hydafpes.

Xerxes , zoon van Darius. Xerxes

deed, na zijne wedetkomfte uit Gric-

kenlant , op het jaer na de (chcpping der

wcrelt, drieduizent vijf honderten zes

en twintighjden tempel van Belus,Qn alle

d'andcre heilige plaetfen der Babylo-

niers flopen : als ook het grafvan Belus.

Hy deed ook een beclt van dicht gout,

van twalef ellen hoogh , uit den tempel

van Belus wegnemen , en den priefter

,

die het wegnemen des beeltswouw be-

letten , dooden , volgens fchrijven van

Arrianus, Strabo, cv\Herodoot.

Artaxerxes , Lange Haat.

Xerxes , de tweede van dien name

,

en zoon \ an Artaxerxes.

Darius , d'onechte , zoon van Arta-

xerxes , La-f!ge Hout , die te voore Ochus

geheten was.

Artaxerxes Mnenon, de derde van

dien name.

Artaxerxes Ochus , die alzoo met den
naem van vader en grootvader genoemt
was, en op het jaer aadefcheppingder

werelt drie duizent zes hondert en ze-

ftigh , en drie hondert en acht en dertigh

Jaren voor des Zalighmakers geboorte,
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met vergif,door den velthecr Bagoas,tzw

gclubden , om 't leven gcbraght wiert.

Arfes, anders Jrfames en Arfiochus
geheten, jongftc zoon van Artaxerxes

Ochus , wicrt door Ba^oas , na des vaders

doot , op den throon geholpen ; maer
niet-lang daer na

, gelijk ook de vader,

door hem om 't leven <z;cbraT;ht.

Wanneer dan het koninglijk huis

uitgeroeit, en niemant uit den ftam der

nakomelingen van Cyrus meer overge-

bleven was , wierp Bagoas , de gelubde,

eencn van zijne vrienden, met name
Kod?nafmus y tot koning op, die koning
Artaxerxes voorvchheer gedienthad,

en om her uitvoeren van zijne brave da-

den, en bevechten der zege op deKa-
duliers, lantvooght van Armenië ge-*-

maekt wiert. Zoo dra Kodfnannus tot

koning gekorcn of opgeworpen was
wiert hy Darius genoemt. Hy wiert,

zoo ]uftmus getuight, ter gedachtenis

van d'oude vroomheit , koning door

het volk gemackt , en met den naem van
Darius vereert , op dat niets aen de ko-

ninglijke majcfteyt zou ontbreken.

Eenigen fchrijven, datdeez Kodmannus

een loopbode en bricfd;ager was.

Alex.rader de Grole , koning der MA' Babylo-'

cedonen , maekte op het jaer , na de ^"^
°J^

fchepping der werelt, drie duizent zes kxaiider

hondert een en tzeventigh , en drie hou- ^«'^'«ic.

dert en dertigh jaren voor des Zaligh-

makers geboorte, het gCWefl: van Baby-

lonie dezen laetftcn koning Darius af-

handigh, na hy hem in een gevecht op
de vlakte van Arbela , of in het vlek

Gauga;ncla overwonnen had : waer op
Alexander tot koning van ganfch AJie

uitgeroepen wiert.

Wanneer Alexander van daer na de

^zdEahylon trok, txid Ataaeus , dicuic

de flagh-ordc in de (lad gevlught was

,

met zijne kinderen hem te gemoet, eri

viel hem te voet. Alexander ontfing

Maz,eus en zijne kinderen minnelijk en

met groorc heufchheit. Bagofanes , de

bewaerder van het kafteei en konings

>Telt, die in yver voor Mazeus niet wouw
bezwijken, had den ganfchen wegh^

langs den welken Alexander quam , met

bloemen en kranzen doen beftroijen , en

tcrweder-zijde zilvere altaren oprech-

ten , die niet alleenlijk met wierook

;

maer ook met reukwerken opgehoopt

waerèn.

Alexander , die met een drom van ge-

a a wapeiv
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wapende krijgsknechten beftuuwt was, der Maccdonifchcn ruiter zes Minen

beval den ft:edclingen,dic hem tegemoet

getreden wacren , achter de lactfte voet-

kncchrentegaen.

Hy zelfreed op een wagen ter ftad in,

en trad dacr na op het kalteel. Des an-

deren-daeghs bczightighde hy de fchat-

ten en het huisraet van koning Darius.

Lib.ii. Naerhctlchrijvenvan
J?/y?/»«j,

had
c->4., Alexandcr, na de krijgsknechten bc-

fchonken en verfrifcht waercn , de

Ichatten van Darms dcrtigh dagen bc-

zightight, zoo lang ook zijn krijgsvolk

in de Itad BabyIon vergaft was. Desge-

Lib.17. lijks fchrijft Diodoor ^ dat Alexander

meer als dcrtigh dagen in Babyion ge-

bleven was j naerdiCii de galt-vryheit

der burgers, en overvloet aller dingen

hem opgehouden hadden. Onder ande-

re ontfingen de Chaldcen Alexander.,

Q. Curt,

lib. 5.

c.3.

en aen eenen uitheemfchcn ruiter vijf

Minen : aen eenen Macedoonfchcn
voctknccht twee Minen , en aen ccnen

uithcemlchen een halve maent foldye.

Alexander bequam te dier tijde in

Perjie , BabyIon en A'fefopotamie., grooten

buit , dat hy uit Babyion na Mefopota-

mie op muil-ezels, en drie duizcnt ke-

rneis , deed vervoeren.

Hy leefde te Babyion in grootc lui Onma-

en Icdighcit, en maekte, met lultigh "?•''''-

" ,' . , . '.
, f ven var

tceten en drinken, goc ^icr. Ja hy Aicxao-

was tot den dronk en dronkenfchap 'i^ te

der mate genegen , dat men iu zijne \'^'

dagh-acntekcningen , die door Eume-
nes Kardtanus en Diodoius Erythreus

gehouden zijn , dikwils aengetekcnt

vind , welke dagen en nachten hy dron-

ken fliep. "Waer van men een proef-

die hem den loop der fterren en gezette ftuk uit Eumenes by Elianus leeft : het

beurten der tijden toonden. welk hier ook , om de merkwaerdig-

Porphyr. Kallijihenes , Alexanders reisgenoot,
j

heit dier ftoffc , dient byge^•oegh

t Obfcr-

vat.

Coclcft.

zond r hemcilchc aenmerkingen van

negentien hondcrt en drie jaren ( die A-
lexander van de Chaldeen gekregen

had) aen Arifioteles in Grickenlant.

Alexander leefde ook met de Chaldeen

in Babyion raet , en offerde , vol-

gens hunnen raet, aen Belus, en vol-

braght al het geen, dat ontrent de her-

bouwing der tempelen moft gcdaen

^\'orden : want hy beval den Babylo-

iiicrs de tempelen , die Xerxes vervvoell

had , te herbouwen : inzonderheit den

tempel van Belus. Hy deed ook de puin-

hopen van dien tempel uitvoeren ; daer

zulkcen werk aen vaft was, dat aen het

zuiveren der aerde alleenlijk tien dui-

zent menfchcn twee macndcn arbeiden.

Alexander beval allen zijnen krijgs-

knechten d'aerde uit te kruien. De Jo-
den alleen weigerden dat te doen : die

hierom vele flagcn en groote onheilen

leden ; hoewel de koning hen eindelijk

vergiffenis en vciligheit verleende.

Alexander be\al Bagofanes , die het

kaftecl van BabyIon oyergelevert had,
hem te volgen , en Helde Agathon , de

Pydrneer, metcene krijgsbezerting van
zcvai hondert Maccdonen, en drie hon-
dcrt bezoldighde krijgsknechten , over
de bewaernis des zclven kafteels. Hy
maekte den overloper Mazeus lant-

vooght of ftadhouder van Babylonte.

AtxTvXt
Van het geit, dat in BabyIon gevon-

den buit den was , fchonk hy , ccrshalvc , aen ic-

Arr'uin.

lib. 3.

& 7.

lofcph.

contra

Ajipi.in.

I

O/» den vijfden dagh der maent Ditt

\

(dat is, den acht en twintighftcn van

I

Hcrfftmaant) dronk Alexander z,ich vol

\

by Eumenes : daerna pep hy denz^eften

j

( de negen en twintigfte van Herfft-

j

maent) z,ijne dronkenfchaf uit : en deed.

;
met dnders dien dagh ^ dan dat hy op-

'

fiont , en den veltoverjlen bevelvan den
volgenden daeghfen optoght gaf, en z,ei-

de , dat die des uchtens vroe/rh zou ge-

fchieden. Daerna fifas hy den zevenden
dagh ( de dcrtighfte dagh van Herfft-

maent) by Terdikkas te gaj} , en zoop

iveèr. Ben nchtfien (d'ecrfte van Wijn-
maent) fiep hy. Ben vijftienden dagh
van de zelve maent (d'achtfte van
Wijnmaent) zoop hy : eti den volgenden

(de negende van Wijnmaent) fliep hy na
gelvoonte zijne dronkenfchap uit. Ben
vier en f^intighflen (de zeventiende'

van Wijnmaent) Ivas hy hy Bagoas te

gaft : Tviens huis tienftadten van des ko-

nings hof afflont. Baer nafiep hy den
derden of vijfden dagh uit.

Na de Sabyloniers zeer heufchelijk,

gelijk te voore, de krijgsknechten van
Alexander onthaelt hadden , begaven zy
zich tot ledigheit en wellulkn over;
dewijl hen een groote overvloet van
allerleie nootwendigheden overfchoot.

Te dier tijde \xrfchecnen by-na uit Gczan-

alle geweftcn des aertbodems gezanten [^"
'"'

f f I
- ..liijnOI

by Alexander te BabyIon. Hy had zich by A-

ecn gouden throon , en ledekanten met '5"^"-

, oer.

goudc
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goudcvoctendoenmak.cn: daerop hy

niet zijne vrienden zat , en den gezanten

antwoort verleende.

Hy deed een groote vloot fchepen te

Bahylm vervaerdigen , om d'Arabieren

te beoorlogen, die alleen geene gezan-

ten aen hem gezonden hadden. Onder

andere fchepen deed hy te BabyIon ccni-

ge 1'chepen van ^ypres-bomen bouwen

,

die in de tuinen en wouden groeiden

:

dewijl aldaer gebrek van ander hout is.

Dacr en boven deed hy by de ftad Bahy-

lon ccn haven delven, die duizent lan-

ge fchepen kon verbergen. Ook wier-

den galderyen en 1'chceps-timmer-wer-

ven by de haven gemaekt.

Midlerwijle de fchepen gcbouwt en

de haven gedolven wiert , voer Alexan-

der langs den Ettfrates , na de ftad Pal-

Ukopa, acht hondert ftadien van Baby-

len gelegen. Hy zelf beftierde, onder

het vaeren, zijn vaertuigh, en bczagh

de grachten en poelen , die na de zijde

van Arabic toe zijn.

Wanneer Alexandcr de ftad Bahylon

wel bezightight had , en zagh dat zy in

groote en andere dingen uitmunte , nam
hy voor , die te verderen , en aldaer zijn

koninglijk hof op te rechten. Daer na

had hy beflooten , den tempel van Belus

tehermaken, en uit d'oudc puinhopen

op te bouwen, en veel heerhjker, als

ooit te voore , te maken.

Wanneer de Babylonicrs, by zijn af-

wezen , het werk trager be-yverden , als

hy gcdaght had, zoo beiloot hy zelf

met het ganfch krijgsheir het werk by

der hant te nemen. Macr dewijl daer toe

veel arbeidt entijt vereifcht wierr, zoo
kon hy het werk , dat hy begonnen had,

niet voltoien : want ecne ziekte en doot

overviel hem aenftonts , en nam hem uit

de werelt , op het jaer , voor des Zaligh-

makcrs geboorte, drie hondert drie en

twintigh.

Na de doot van koninc' Alexander
de Groote viel in de verdeiling des rijks

,

onder zijne veltOverften , het geweft
van Babylome aen Archon , als lant-

vooght, tcndeele.

Daer na viel in de tweede verdeiling

der lantfchappen van Alexander de Groo-

te,dc welke in de ftad Triparadifus, door
Jntipatrus^ gefchicde , Babylonie aen Se-

leukus ten decle , die eindelijk , na hy alle

«Ie veltöverften en lantvoogden van ko-
ning Alexander overwonnen had , ko-
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ning van Sjrie en geheel Afe wiert} hoe-

wel niet zonder groote oorlogen tegen

Antigonus te voeren. Voorts deedAy
en zijne navolgers Babylome doorlant-

vooghden of ftedehoudcrs beftieren.

W'^innccv Antigonus y die lantvooght dIo-

van Sufiane was j van Nikanor , lant- ^o'"'-

vooght van Medie , en van andere lant-

vooghden , de gelukkige voortgangen
van Seleukus , by brieve ontfangen

had , zond hy zijnen zoon Demetrius
,

met vijf duizent Macedoonfche krijgs-

knechten, tien duizent huurlingen, en
vier duizent ruiters, met bevel van na
Babylonie op te trekken ; en , na het ver-

overen van dat lantfchap, gezwint na
zee af te zakken.

Na Demetrius 'uit de ftad DamaskuSy
in Syrië

y getogen was, voerde hy met
grooten yver en vlijt des vaders bevel

uit. Maer Patrokles, die door Seleukus

tot lantvooght van Babylonie gemaekt
was, hoorende dat de vyanden na-by

Mefopotamie waren , derfde hunne kom-
ftc, uit oorzake hy weinigh volk by zich

had, niet verwaghten : dies hy den
overigen beval uit de ftad te trekken.

Zommigen hunner trokken in dewoe-
ftijnen van Arabie^ anderen trokken

overdenTVgr/j , en vluchten na Sufa-
ne en de Perliiche zee. Hy zelf bleef

met een groot getal van krijgsknechten

in het lantfchap van Babylonie zwerven,

en verdedighde zich , in plactfe van bol-

werken , met vlieten en grachten , die

voor hem lagen. Hy leidc overal den
vyant lagen , en zond aen Seleukus , na
Medie , om hem kuntfchap van zijn we-
dervaren te geven , en te vermanen van
in der yl byftant te doen.

Toen Demetrius te BabyIon gekomen ^^,^ ,

.„ -.-J-/1-J /i
, beftont hy doowas , en de ftad woeft vond

.

de kaftcelen te beftormen : en gaf het ^'^""^
^

tri lis in,

'ö"^ geno-een , na hy dat verovert had , den krijgs-

knechten te verwoeftcn. Voorts wiert ïnj"»-

de krijgsbezetting van Seleucus daer uit

gedreven, en die van Demetrius ^ ten

getale van zeven duizent, daer in ge-

kit.

Wanneer het ander kafteel ccnigc da-

gen belegert was, dewijl daer veeltijts

toe vereifcht wiert, zoo liet Demetrius

aen Archelaus, die een van zijne vrien-

den was , het bewint des bclcghs over

,

en gaf hem vijf duizent voetknechten

,

en duizent ruitei-s. Nadetijt verftreken

was , binnen den welken Demetrius de-

aa 2 zen
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zcnveltro^ht moft volbrengen, gaf hy
I
onderhoorigh gedeelte van hun rijk.

Tabylo-

nic on-

derde

konin-

gen van
Syri<.

den krijgsknechten al her geen , dat zy

im liet lantfchap van Babylonie konden

mee liepen, tot buit en ten roof, en

trok zelf na den zeekant : latende aldus

aen Seleukus ccne vafte rijk over: als

die fchecn te wijken , met het geen te

verwocltcn , dat zijn eigen niet was.

Hierom hebben de Chaldcen ook goet

gevonden van dien tijt hunnen tijtftijl

der Selcucidijnen te beginnen. Dit

droegh zich toe op het jaer na de fchep-

ping der werclt, drie duizent zes hon-

dcrt twee en tncgcntigh , en voor des

Zalighmakers geboorte , drie hondert

en elf.

Op het j.ier voordes Zalighmakers

geboorte, drie hondert en vijf, wiert

Seleukus niet alleenlijk koning van Ba-

bylonie ; macr ook \'an Medie gemaekt,

na hy Nikator , lantvooght van Medie

,

van wege Anttgonus , in een gevecht,

met zijn eigen hant gedoot had. Hy
naoi ook den bynaem van Nikator^

dat 's, overTvimiiter , aen.

Sedert heeft koning Seleukus , en ver-

fchcide van zijn navolgers, die gemee-

nelijk koningen van Syrie genoemt wor-

den , het geweft van Babylome , als een

bezeten, en door ftadhouders of laat-

vooghdcn doen beftiercn.

Onder koning Antiochus ,
gebynaemt

Eptphanes ^ dat 's, deurluchtige, zoon

van Antiochus de Groote , was zeker Ti-

murchus , lantvooght offtadhouder \in

Edylion en

fchatmeefter

zijn broeder Herakltde^

op het jaer voor des Za_

hondert en vijflighmakers geboorte,

en zevcntigh.

Na Mithridates, koning der Parthen, ond«
en zoon van koning Pampatius, Deme-<iiP»i-

trius Nikator , zoon van Demetrius So-
''''°*

ter^ koningvan Syrie^ op het hondert
en een en veertighfte jaer voor des Za-
lighmakers geboorte overwonnen, en
vele volken onder zijn gebiedt gebraght

had, breide hy het rijk der Parthen van
den bergh Kaukafus, tot aen den vliet

Eufrates , uit : en viel, als overwinnacr,

in het lant van BabyIon , en veroverde de
ftad , en alle haere grcnsplaetfen. Orof.

Itb. 5 . c. 4. )uftin. Ith. 4. c. 6. Waer door
het gewelt van Babylonie of Irak onder
het gebiedt van de koningen der Parthen

geraekte: die het vervolgens een lange

wijle bezeten hebben. Daer na quara
Irak weer onder 't gebiet der Peruanen.

/r^^ onder de heerfchappye der Ma-
hometanen.

Elmac.

Hiftor.

Saraccn.

DEs jaers zes hondert drie en dertigh

vielen d'Arabifche Mahometanen,

op bevel van Abubeker , de tweede

Arabifche Chalif of keizer , na den

beruchtcn profeet Mahomet , onder ge-

lei van chalid, zoon van Wdid^ in het

geweft van Irak , en namen de ftad Hi-

ra in : de welke d'eerfte plaetfe was

,

die zy in Irak verovert hadden. Chaltd

maekte met d'inwoonders van de Aox.-

^cnvzn Sa'Wada vrede, met beding van

fchatting aen hem te betalen: de welke

d'eerfte fchitting was, die door d'Ara-

bieren na Medina gebraght wiert.

Daer na veroverde chalid de ftad

Anbar , en Ainuljamany en zond de ge-

vaniz;enen na Medina.

Op het jaer zes hondert en vier en

dertigh zond d' Arabifche keizer Omary

Abuobeida, zoon van Najitd, tegen de

Pcrfen : den welken hy in Hira flagh

leverde , en bevocht op hen de zegen

,

mctfncuvclen van vele Pcrfianen. Daer

na geviel een ander gevecht ontrent Hi-

ra voor : in het welk Abuobeidas met
vele Perhanen te fneuvelen quam, dat

zich aldus toedroegh.

Wanneer keizer Omar in de heer-

fchappye geftelt was , haekte hy nergens

meer na , als om Irak te bemachtigen.

Hyhevil Abuobeida , zoon van Alafudy
met ontrent duizent mannen na Irak te

trekken, en voeghdc hem tot ftrijtge-

nooten, Mothanna, zoon van Hareth

,

Amr , zoon van Haz,em , en Salit , zoon
van Kisy toe. Zy trokken op, enfloe-

gen hunne legers te Thaalabia ncêr.

Toen zeide Salit : O Abuobeida.' iVachtu

1»el,om tn dez,e diepten te treden : "^ant ik

z,iey dat de Perfianen vele enfierke krijgs-

troepen by z,ich hebben y z,oo dat ghy

,

mijns bedunkens , met ons in de "Woefiijne

moet "dijken , tot datghy byftant van kei-

zer Omar bekomen hebt. Wanneer dat by

ugekomen is , z.00 zult ghy voorttrekkeUy

en den Perfimenjlagh leveren. Tot wien

Abue-
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Abuobeida zcide : O Salit ! ge'^ijfelijk

ghy i'reefi. Wien Mothanna, antwoor-

de : Voof^aer hy vreeji niet. Maer hy

heeft u z,ijngevoelengeopenbaert. iVacht

veltöverfteHi Deez trok met zijn heic

op , en quam tot aen Hira.

Voorts vcrvaerdighden zich beide

krijgshciren rot een gevecht, ca vielen

ttlvel^ om tezen de Perjianen aen te trek- op elkandercn aen, en begonnen zich

ken, en u en u'ive krijgsknechten midden met pieken en zabels te deurgrieven en

in hun lantte leerfen ^ op dat z,y hunne
j

ftooten. Mothannx wierp zich in het.

kUeulven niet aen ujlaen. Maer Abue-

hetda wilde na hem niet luifteren : maer

floegh eenc brugh over den vliet , en

voerde zijn krijgsvolk, tegen wil en

dank , daer over. Ook trokken Salit en

Mothanna met hem daer over.

Abuobeida fchaerde zijn volk in flagh-

orde, enfteldc zich zelven in het mid-

den. D'Arabieren trokken toen op de

Perlianen aen ; maer die onttingcn hen

met 't werpen van fchichten : waer door

vele hunner gewont wierden. Daer na

vielen d'Arabieren gelijkcrhant op de

Perlianen aen,en dreven hen op de vlugt:

maer de Perlianen zwenkten weerom

,

en vielen op de Mahometanen in. Abuo-

betda quam d'eerfte onder de Mahome-
tanen te fneuvelen , en met hem vele an-

dere. D'overigen weken na de brugh

toe , die van achteren door Mothanna

bcfchermt wierden. Na zy alle over de

brugh getogen waeren , en Mothanna

zelf na hen overgetogen was , braken zy

de brugh achter zich af.

Wanneer Omar, die in de ftad Medi-

na, was , d'uitflagh des gevechts ge-

hoort had , fchreef hy te rugh aen Mo-
thanna, en beval hem ftil te blijven

ftaen , tot dat hy byftant zou gekregen

hebben.

Toen zond Omar gezanten na Ara-

middcn der Perlianen , doode velen , en
keerde daer na tot de zijnen. De Perlia-

nen floegen mannelijk en dapper tegen

d'Arabieren , en dreven zommigen A-
rabieren op de vlucht ; maer andere

hielden ftant. Als Mothanna dat zash,

trok hy zijne baert met de hant uit.

Toen fchooten de ftammen der Arabie-

ren van d'eene , en de Perlianen van
d'andere zijde op eikanderen toe : en

men vocht van den middagh , tot aen

zonnen ondergang.

Wanneer d'Arabieren daer na op
de Perlianen invielen , trad Mahran te

voorfchijn , en fteldc zich voor zijn volk

fchrap, en ontfing Mothanna, die op
hem tocfchoot , met den houwer : maer
de flagh drong niet door. Waer op
Mothanna hem een houw inden fchon-

wer gaf: waer door hy doot ter neer

ftorte. Hier op begaven de Perlianen

j

zich op de vlucht , en weken na de ftad

!
Medajin. Toen keerden de Mahome-
tanen wcêr te rugh , om hunne dooden

te begraven, en gewonden te genezen.

Na dan de Peruanen zagen , dat d'A-

rabieren reeds hunne grenspalen des

lants ingenomen hadden , en van overal

in hunne landen velttoghten deden , zei-

den zy tot elkandcren : Hier toe z,ijn loy

vervallen, om daf^yeene vrouTve over

bie , aen de ftammen der Arabieren , en ons gefielt hebben. Voorts fpanden zy

ontbood hem, om byftant te doen. Na t'zamcn, om Arz,midochte , dochter

die by hem te Medina vergadert wae-
j

van Kezra, van de heerfchappye te be-

ren , ftelde hy tot veltheer over hen J4- rooven , en daer in eenen jongeling, met
rir, zoon van AbdallaAlbjali, die met

|

name Jaz^dejert, die uit den gcOaghtc

hen tot aen Thaalahia trok : alwaer

zich de genen, die aldaer waeren, by

hem vervoeghden. Daer na trok hy op,

en floegh zijn leger in DirHind neer:

van waer hy zijne krijgstroepen uit-
|

zond , om velttoghten op de vlekken

van /r<t^, aen den Eufrates gelegen, te

doen.

Wanneet dit Arzmidochte , koningin

der Perfen , en dochter van Kesra , vcr-

wittight was, deed zy twalef duizent

ftrijtbare krijgsknechten uit haer volk
op ontbieden j daer over zy tot veltheer

ftelde Mahran, een der voornaemfte

van Kesra , zoon van Hormisdz, , ge-

fproren was , te ftellen. Dien verhieven

zy ten throone , en bewezen hem ge-

hoorzaemheit en gcdienftigheit.

Jasdejert danworf eenkrijgsheir uit

verfchcidc oorden zijns rijks, en ftelde

daer over tot veltheer eenen van zijne

voornaemfte vorften , en een oudt en er-

varen man , met name Rufian , en zond

dien na Hïra, om d'Arabieren te bele-

geren , die derwaerts tegen hem t'za-

men gekomen waeren.

Des jaers zes hondert een en twintigh

na des Zalighmakers geboorte, gafd'A-
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rabifchc chalif, of keizer Omar , het be-

wintovcr het oorloghvan Irak^ tegen

de Perfiancn , aan Saad, , zoon van Abu-

TvakkaSy eii zond ecaige krijgstroepen

Gevecht met hem. Wanneer hy by de Ihd Kadt-
'"'l'^'''-"" ƒ4 gekomen was, vcrvoeghdcn zich

homaa- twaief dnizent mannen by hem. Daer
enen natrokken derti2;h duizent Pcriïancn,

nüi.'^'
O'ider den vcltoverften Ruflem^ tegen

hem op. Verfchcide vcUOagen wier-

den in A'4^//?4 clkanderengelevert: on-

der de welken een gevecht was , de Aagh

des hyftiints geheten ; dewijl den Maho-
metanen, onder het vechten, zes duizent

krijgsknechten uit Syrie tot byftant qua-

mcn. Ook gelchiede een gevecht, de

dd^} des neet laghs geheten : naerdien op

dea zclven dagh een groote neêrlaegh

gefchicdc : want men \'ochr van den

uchtcnt tot acn den middagh. Keflem

zelf, en vele krijgsknechten met hem
quamen te fneuvelen.

Het getal der Perfiaenfche krijgs-

knechten in Kadijia was hondcrt en

veertigh duizent j macr het getal der

Mahometanen dertigh duizent. Van de

Mahomctanen bleven ontrent zeven

duizent en vijf hondert vcrllagen : niaer

het getal der gelneuvclde Peruanen was

grooter.

Onder de regering van chaltf of kei-

zer OmAï ^ nam Utbal ^ zoon van Ar-

kan , de vlekken van Bafora in. Van
daer trok hy na de ftad obolla , en nam
die met gewelt in. Voorts trok hy na

Medajifty beoorloghdc de (ladvooght

,

en hieuw hem 't hooft af, en bacrde aen

zijn krijgsheir een grootcn neérlaegh.

Daer na vcrzoght Utbal aen Omar

,

by brie\c , verlof van na Adekka ter beê-

vaert te trekken. Dies vergaf Omar zijn

amptacn Almogira, zoon van Schaba.

Eindelijk zette Omar dien af, en ftelde

ccnen ylbu Adufam yllafchart over het

Ziet lantfchap van Mifan, en beval hem in
pag«44-

j-iet: lam van Bafora , voor d'Arabieren

,

die by hem wacren , eenige plaetfen te

ftichtcn , en ieder ftam in zeker dorp te

plaetfen , om daer in hunne woonplaet-

ictevcftigcn. Hy llichte ook in Bafora

cencn tempel van tamelijke groote.

Wanneer de ftad Bajfora volbouwt

was , ftclde hy daer een ftam van Ara-

bieren in , die by hem waeren.

Aldus heeft chaltf Omar hetganfch

gewelf van Irak zich onderworpen, en

onder het gebiedt der Mahometaenfchc :

O N I E,

Arabifche Chaliven of keizers ge-

braght, die het een reex van ontrent

zes hondert en twintigh jaren bezeten

hebben: te weten, federt de regering

van ChalifOmar, tot acn de regering van

chaiifMofiafim , dien HuUku Chan, kei-

zer der MogoUers of Tartaren , na het

veroveren der ftad Bagdad, deed dooden.

Deze Arabifche Chaliven , die het ge- j^p'""

wert van Irak dus lang bezeten hebben, ch.iU-

waeren van tweederlei orde of gcOagh- ven.

te : want ecnigen waeren uit den ge-
y^,.^^j

(laghte van Ommia gefprooten , die hier- p 1 52-

om Ommiahs , oïOmmiadijnen gcnoemt
wierden, en dertien in getale waeren.

Dcez Ommia was een zoon van Ab-
dusjam of Abdalsjem A/enaf, zoon van
Kuda. Uit Abdusjam of AbdalsjemMe-
naf is ook een ftam der Arabifche Ko-

reisjtte7i van dien zelven name gcfpro-

ten , die de zandige vlakten ontrent

Mekka bewoonden.

D' Andere Arabifche chaliven wae-

ren uit den ftam of gcflaghte van Abbas
,

zoon van Abdulmelik,zoon van Hasjem,

gefproten : wiens nakomelingen hier-

om ook Abbasjah , of Abbafidtjnen gc-

noemt worden. Deze chaliven warea
veelmeer in getale ; gelijk die in xver-

volgh by name gedaght zullen worden.

Zesgcflaghten van Arabifche Koreisji-

ten voerden ook den naem van Abbas.

Drie Chaliven waeren ook uit den

geOaghte van Hasjem , als Alis , Maho-
mets Ichoon-zoon, en Hafen, Alis zoon,

en Abdalla Alamin , anders Muhammed
Abumufa geheten. Geen ander is ooit

uit den geflaghte van Hasjem, of der

Hasjemiten , tot het Chaliffchap geko-

men. Hasjem was een zoon van Abdu-

menaf, zoon van Kuda. Hy was de va-

der van Abdulmutaliby grootvader van

Abutalib y en overgrootvader van Alis.

Deze chaliven , zoo uit den geflagh-

te van Ommia y ais Abbas, hebben hun
hof en rijksftoel niet altijt op een zelve

plaetfe in Irak gehouden : maer eeni-

gcn hielden dat in de ftad Kufa , andere

t' Anbar , oïSamarra , oïBagdad : maer
de meefte chaliven , uit den ftam van

Abbas y hebben , ten getale van zeven en

dertigU , hun hof te Bagdad gehouden :

federt die ftad door ChalifAlmanfor ge-
^

^^,'"

ftight was : gelijk hy ook d'cerfte is ge-

weeft, die des jaers 7ÓZ den rijksftoel

derwaerts overbraght.

Ecnigen der ccrfte cWwf» , uit den

geflaghte



Of C H A L D E A, heden IRAK. 19I

Gezagh

der Ara-

bifche

Chali-

ven.

gcHaghtcvan Ommin. hebben ook hun
hof izDaméskuSy hooftftadvan Syrie ^

gehad.

In den begin regeerden deze Arabi-

fchc Chalifs of keizers met volkomen
maght en opper-gezagh over het ge-

wed van Irak : desgchjks over hunne

andere onderhoorige landen : want zy

floegen het geeftelijk en wercltlijkga,

en hadden het bcwint over beide : ja zy

deden ook geeftelijke preke voor den

volke. Hierom wierden zy ook Imams
genoemt, dat zoo veel als hooge-frie-

flen oï faufen gezeitis.

Macr eindelijk is hun maght en

gezagh geheel en al komen te verval-

len : na de zoonen van Bo'jas
,
gefproten

uit den ftam des Perfifchcn konin^s

heit aen hem deden. Maer Muavias^
zoon van Ahufofian , wiert in Syrïe , in

den tempel van llia^ tot Cnaltf gchult

.

Des jaers zes hondcrt en een en ze-

lligh trok Muavias^ zoon van Ahufo-

fian , na Kufa : en quam hy en Hafen in

de lantftreke van Meskin , niet verre van
Kufa, byclkanderen, en macktcn vre-

de : met beding , dat Hafen het ri)k , of
de hcerfchappye , aen Mmvias zou H-ifen

overgeven. Het welk in dezer wijze ge- S"'"f

Na d'inwoonders van Irak aen Ha- ^'i" 'i''

fen , zoon van Alis, den eed van getrou-
°^"'

heitgcdacn hadden , begon hy hen wet-
ten voor te fchrijven, zeggende: Zijt

tny gehoorz.aejn , en luijler na my : houdt
vrede met de genen ^ met de Tvelken ik

regeeren

,

Jiz,degird , op het jaer negen hondert en
i
^'rede houde : en oorloouh te^en de genen^

die tegenlvicnik oorlogh. Wacrover die van
Irak verbittert op //>?/^» , zoon van A-
lis , wierden , en zeiden : Deez, zal onze
heerniet zijn. Aenftonts wierden hem
vuile lafleringen op den hals gefmeten.

Waer over hy hen meer en meer begoH
te haten en vrezen , en fchreef aen Mua-

Zict be-

fchrij-

vino van

Araoic,

PI33.

Hafen

tvort

Chalif.

veertigh begonnen te

ganfch Perfie^ en eindelijk des jaers ne

gen hondert vijf en veertigh de ftad Bag-

dad veroverden , en de glorye en luilkr

der Chalïven dempten en verdoofden.

Wel hebben zy de vervanging en ry

der Chaüven van Bagdad niet belet

:

maer hen evenwel in dier wijze en ma-
niere gekne\"elt en bedwongen, dat zy

flechts met den blooten naem en tijtel

hccrfchten , en alle de maght en opper-

gezagh aen de nakomelingen van Bojas

bleef, gelijk in 't vervolgh breder zal

gezeit worden.

Chalif Omar ftcrf op het jaer zes hon-

dert drie en veertigh.

Na Omar wiert Otsma?t , zoon van
Osfan i en na Otsman, Alis, zoon van

jilutalih , en fchoonvadcr van den be-

rughten profeet Mahomet ^ tot chalif

gchult : waer over tuOchem hem en

Muavias zeer zware oorlogen ont-

ftonden.

Eindelijk wiert tuflchcn Alts en

Muavias , op het jaer zes hondert en zc-

ftigh , eene vrede getroffen : re weten ,

Alis zou Irak ^ en Muavias Syrië be-

houden, zonder d'een des anders lant

met krijgsheiren of velttoghten zou
mogen befpringen. Aldus wiert het

nieuw gewonnen Mahometaenfch rijk

in twee rijken of Chaliffchappen ver-

deilt.

De zoon Hafen , en broeder van Hu-

z'ias, en ftelde hem eenige voorwaer-
den van vrede voor, en zeide : Zoo ghy
my ditgeeft , "TvaereUjk ik zal u onderaa-

mgh en gehoorzaem zijn. Wanneer de
bncf van Hafcn .\cn Muavias overgege-

ven wiert, \\id\\)'zcy\ Hafen eerileenen

brief van wit papier gezonden, die onder
bezegelt was , en had daer in rot hem ge-

fchreven : Stel in dezen brief, die onder

van my bezegelt is,de voorTt>acrde,de Tiv/-

ke ghy begeert : en zy zal u toegejlaen

"borden. Na Hafen dezen briefontfangen
had , vcrdobbclde hy daer in de voor-
waerden , te voore aen Muavias gezon-
den, en bewaerdc dien brief: maer Mua-
vias bewaerde den brief, aen hem door
Hafen gezonden.

Toen ging Hafen uit , en trok na Me-
dajin, en zond Kais , zoon van Said,

met twalcfduizent man, als veltöverfte,

vooraf M.'icr A'fuavias trok naJjyr/^r,

en zond Bafchar,zoon van 0r/4,voor af.

Tuflchcn den welken , en Kats , een ge-

vecht ontftont. Daer na ftaekten zy het

gevecht, enverwaghtendekomfte van

Hafen. Wanneer Hafen quam en zagh, Hoe Ha-

hoe veel bloets vergooten wiert , en wat h k^af?

fein, wiert op den zelvcndagh, opden! wreethedenbegien wierden, zeidehy: ftact.en

welken de vader ^/w gcftorven was , te Ik heb dit rijk ntetvannoode. Ik htbbe-
Ï^J"

,.

Kufa tot C^/z/// gehult: waer opd'in- flooten dat aen Muavias over te geven, over.'

omhetovzijnefchouderen te nemen, met 'i^^'^^'

d'oft'-

Woonders van Irak den eed van gettou
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ouden op ^ enmaeke het denvolkelekent. Toend'onheilen en rampen^ die daer uit

mogen komen fontjlacn. Tot wien Ho-

f.nn , broeder van JHafe» , zcidc : Jk be-

;:,lveer u hy God , ztjt d' eerfte niet , die

uTven "jadtr fchautvlekt, en z,ijncnraet

-verTverpi. Wacr op Hafen antwoorde

:

j)at z^ulks KootMnendigh gefchieden moft.

Voorts zond hy aen Muavias^ en niack-

tc hem bekent , dat hy hem het rijk wou
Wacr op Muavias hem in

GeHpiJfeltjk

dit rijkpaft u veel heter , als my , z,oo door

recht "van "jerlvantfchap , als om andere

oorz,aken. By aldien ik nu Ivift , dat ghy

beter het rijk beftieren , en de voorrechten

dezes volks beter verdedigen z,ou, voor-

Tvaer tk z,ott iy eede n'iijne onderdanigheit

fuTvaerts verplighten. Maer eifch nu,

fvat ghy TVfit. Na dan Hafen goederen

en landeryen tocgcvoeght, en

overgeven,

dezen zin tcrugh Ichreef :

heit voor Alis navolgers

veiUg-

vcrzoght

Rede
van Ha-

fen acn

ijcn vol-

kc, no-

pende

d'ovcr-

draght

des FJjks.

was , en getuigen daer by uit Mahomets

acnhangcrs genomen waeren , onderte-

kende hy den brief \an den overdraght

des rijks.

Wanneer nu H.i/t'» te Medajin was,

riep een uit het krijgsheir: Is metKais,

z.oon vm Said
,
gedoot , en vi rireven ?

Voorts verfcheurden zy de rente van

Hafen , en namen ook het dekkleer, daer

hy onder was, wegh.

Na Hafen cw Muavias ^ ontrent een

daghrcize van Kufa, t'zamen gekomen,

en beide in Kufa getreden waerèn , ver-

zocht Hafen \m\ Muavias , dat hy hem

de voorwacrden , die hy in den brief,

door hem bezegelt, voorgeftelt had,zou

volbrengen. Het welk Muavias hem
wei<^erde te doen , zeggende: phyzult

hebben , dat ghy m uTven briefgeeifcht

hebt. iVant dat heb ik ugegeven, als W»

brief my-overgelevert TPiert. Ook qua-

mcn zy daer in met malkanderen over-

een. Maer jimr , zoon van Jlas , zeide

tot Muavias, wanneer zy t'zamen te

Kufa waeren , dat hy Hafen zou beve-

len op te llacn , en eene rede tot den vol-

ke te doen. Het welk Muavias ver-

wierp , en quact keurde. Maer Jmr
hield niet op Muavias te vermanen , tot

dathy eindeUjk na hem luifterde. Dies

ging Muavias uit , en fprak tot den vol-

kc. Daer na zeide hy tot Hafen : Voor-

Tvaer , ó Abu Mahommed ! ghy hebt zoo-

danigh eene zakegefchonken , de Tvelke de

tnenfchen in hunne gemoet niet kunnen

kragen , om "Wegh te fchenken. Dies fta

Itont Hafen op: en zeide, na hy God
gelooft en in zijnen naem geprezen had,

Hoort, ó Irakers ! drie dinq^eu hebben mijn

hert van u vervreemt : Tvant qhy hebt

mijnen vadergedoot , mygelaftert , en my
mijn hmsraet ontnomen. D'allerTvijfte

Tüifsheit fsgodvruchtighett,en d'allerzot-

fte zotttghett is ongodvruchtigheit. Door

onze hulpe heeft God u , in het begin van

ons rijk, allereerft op den rechtc}t Tvegh be-

ftiert : en door onze hulpe heeft hy , op

het einde van ons rijk , hetftorten van ule

bloet belet. Muavias heeft met my over

eene zake getlvift , deTvelkemeermy , als

hem aengmg. Maer ik vond geraden de

Tnenfchen van den krijgh t'onthouden

,

en hem die zake over te geven. ]Vant dit

rijk heeft een bepaelden tijt : en de Tt>e-

relt is vergangkclijk , en veranderingen

onderTcorpen.

Wanneer Hafen dit gczcit had , be-

val Muavias hem neer te zitten , ea

kreegh daer over eene haet op hem.

Ook hield hy niet op Jmr te beichrob-

ben, en zeide, dat het door zijnen race

gefchiedt was. Daer na deed Muavias

zelf eene rede aen den volke , en fprak

:

ik heb met die voorTvaerden , ivaer meê ik

my verbonden heb , d'eendraght Ipille»

zoeken te beveftigen. Del^ijle nu God ge-

mackt heeft , dat ivy beide uit eenen mont

fpreken , en den tlveefpalt , die tuffchen

onsTvas, Tveghgenomen heeft , zoo laten

alle voor'^aerden, daer ik my aen ver-

bonden heb , te niet zijn.

Toen ftont Hafen op, gaf de ftad

Kufa aen Muavias over, trok na Me-
dina, floegh zich aldacr neer, en bleefer,

totdat hy desjaers zeshondcrttwccca

zeftigh fterf, na het ampt van chalifzcs

maendcn en vijf dagen, of vijf macn-

den, beklcet te hebben. Hy wicrt te

Jambua begraven. Men zeit, zijn vrouw
hem, door bevel van Muavias, met
vergif om 't leven braght. Zoo andere

willen, zou een van zi)nc dicnaers,

door fnoo beleit van Muavias , hem ver-

gif te drinken gegeven hebben.

Men zeidt, de vrede op die voor-

waerdc gemaekt wiert , dat Hafen uit

de fchatkift van Kufa vijf duizent mael

duizent f flaters zou ontfangcn. t Ectv

Hy was van aert , als zijn grootva- "^^1^

der, en had vijf en twintigh beévaerten r.he

tcvoetgedaen. Zijnfchrijver en richter ™"'"'-

waeren die van zijnen vader.

De
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De zinfprcuke zijns zegels was: lid, zoon van i^ii/a of Uthay die uit

ï>aeris geef! God, hehalve Gad t deT»are zi}nen naem ftadhoiidci' van A-fedpht

en klare (of openbare) koning.
j

was , dat hy Uufetn , zoon van ^^lis, en

Mceft alle d'ArabifcheC^j///} hebben ^^bdalU, zoon van Ztibcir
, gevangen

zekere zin-(prcukcn in hunne zegels zoude nemen. Hier op ontbood de

gevocrt, die by-na alle op het Ituk van Itadhoudcr iValtd des nachts Hufeiti

godvruchtigheit en godsdienfl: llocgcn.
|

em^hdalla, zoon \'iv\ Zubcir , enver-

Muavias Na Hafcn van het Chalitïchap had witt:ghdc hendedootvan ChdifMux-
«"" afllant gedaen, \iic\.\. Muxvias , zoon '^^/'ï.f, en (lelde hen voor, om den eedc
*" "'

\\\n Aiufofijn Sahab , Chalif'^i^mxckt, van getrouhcir aen Jez,id, zoon van

en door het volk te Kufa gchult. De ' Muavias , te doen : maer zy gaven ten

vader wm Jbiifofan w^is Haleb geheten, antwoort, dat luiden, als zy waeren,

die een zoon was van 0;«w/4 , zoon van niet gedwongen wierden in "t heimelijk

Jlbdusj.tm , zoon van Abduntenaf, zoon
;

den eedt te doen : maer wanneer zy des

\anKtida. uchtens zonden opgcftaen zijn. Dan des

Deez Mtuviai was d'ecrfte Cha.lif nachts vluchten zy uit vt/f(:^/«4, en trok-

uit den Ibm van' Ommia. Uit den zei- ken na Mekka, , en weigerden ftantvafte-

venftam zijnverkheide chaliven, ten
^

lijk den eedt van getrouheit acn yztd
getale van vijftien , na hem gevolghr. ' te doen.

Des jaerszes hondert en acht en ze- '• Wanneer de burgers van Kufa hoor-

ftigh maekte Chalif Mttavias z\\nzn den, dax.Huj'einznK^bdaiU,zoon\a\\

broeder Z/.ï^ vooghtof ftadhouder van ZubeiY , den eedt van getrouheit wei-

ixjora , en daer na van Kufa. Hy ver- gerden aen yz,id te doen , zonden zy
volgde de navolgers van y^//.f mctgroo- gezanten, met brieven, acnHufcin, en

te Ikengen felheit , en doode hen over-
j

verzochten hem , om by hen te komen

,

al , daer hy hen vond,
!

op dar zy den eedt van getrouheit aen

Volgens Ichrijven van y^^«//Cïr/y' flel- hemdeden, en hem, in ^ez,id te beoor-

de hy tot vooght over Kufi, Mogir , logen , holpen. Hier op zond deez zij-

zoon van <S'c^4/zZ' : over Bafora, Abdal- nca ooms zoon , Aïujlnn, zoon van
la,zoonvanAmr : ovcï: Medina, Aïer- Ok.iil , zoon \an Abutalis. Voorts de-

'»'^w, zoon van Hacem. Toen keerde hy den twalef duizent burgers aen Hufein,

nadelladD^w^;^'//.;, en hield aldaer zijn zoon wzn^^lis, den eedt vangetrou-

hof. Hy maekte AbdalU, zoon van Ha- ,
heit.

cfw , ftadhouder van D4»«4/j('«/.
j

Over Kufa gebood, uit den naem
Onder zijne regering wicrt door de ! van Jez,id, Nuam:in, zoon van Basjir,

Mahometancnhet Wcfte, datis, v-//r/- ^/fi^/«^r. Maer wanneer chalifjez,id

^4, verovert, en tegen 7Co;7/?4^/w»i, zijn onbequaemheit tot dit ampt ver-

keizer der Grieken, geoorlooght, en nam, gaf hy het ftadhouderfchap van
Konjta}itinopole?i belegert.

Miiavias chaltfMuavtas overleed des jaers zes

hondert negen en zeventigh , in zijnen

ouderdom van drie of acht en zeventigh ' was, uokook Hufci?i met zijnhuisge-

jaren, of tachentigh , zoo anderen wil-
I
zinderwaerts, en nam zijnen wcghna

len, indeftad Da/naskus , daer hy ook . de Had Kuft.

begraven wiert. Hy had het ChalitTchap !
De navolgers van Aüs trokken Mu-

negentien jaren, drie maenden, en vijf /Z/w tegcn,en leverden hem flag: zoo dac

dagen , bezeten , federt het ri)k h:m be- hy gedwongen wiert zich op het kafteel

veltightwas. Menzeidthy een en veer- te begeven, cndedeureachterhemtoe
tigh jaren veltheer en chalif geweeft te fluiten. Maer wanneer tegcns den
was: te weten, vijf jaren onder het avont de burgers van Kufi Afujlim \ei-

Chaliffchap van Omar , zoon van o//- lieten , zond obeidalla heimelijk dui-

chtttab : twalef onder het ChalitTchap zent ruiters, die hem gevangen kregen

van Otsman, en vijf jaren had hy oor- en het hooft afhicuwen. Hufein, die

vernemende , beftont weer na Medina,

te trekken. Maer Obcidalla, zoon van

Kufa aen Obeidalla, zoon van Ziad,

over, die nitBafar.1 derwacrtstrok.

Wanneer Aiuflim na Irak getogen

Tczid

worc

Chslif.

logh tegen Chalif<^lis gevoert.

De zoon jez,id wicrt ten zclven da-

ge van 's vaders overlijden te Damaskus Ziad, zond hem duizent ruiters, ondec

Chaltf gcnuckt, Hy khrecf aen n'a-
j
den ove^le Har^ zoon van ]ez,id, tc-

bb ^en.
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gen. Hafciii liadziinc tenten op 't velt

van KerbxUn ncèrgellagen, en was fterk

vijfcyli ruiters, enhondert voctknech-

tcn : maer de ruitcryc van oheidalla

ftont tegen hem over. Toen riep d'over-

Üc Har tot Hufein. Aly is beUfi u met

te doodeu ; nmer ?ia Kufa te 'vervoeren.

Zoo qhy M^eigcrt derTvaerts te gacn , z,oo

kic(l den yvcqjj , die noch 71a. Kufa, , noch

tl tl Medinu loopt , tot dat tk aen oheidalU

t .1/ /refchreven hebben.

Diesdocgh Hiifcm de linke hant op,

van den wegli Odhaib en Kadijia, af, in

gczeli'chap van den overftc Har , tot dat

hy te Gaderia quam , en floegh aldaer

zijn leger neer.

Toen zond oheidalla zekeren Omar.,

med en K^un, zoonen van ^^hdalla^

zoon van Gjafar ^ zoon van Lyfbtita-

lib : toen <^lis d'oude , zoon van Hii-

fem, en eindelijk Hufein zelf. Senan, Hufcii»

zoon van Jnas, gaf//«/tv'w den dootflag: ^ °^^[

='^'

hoewel eenigen zeggen , dat Sjemir

,

zoon van Duigjus, hem het acngezighc

gequetfl en van den peerde geworpen ^;^

had: maer c/7/j«/, zoon van jf;^/^, of p. 107.

Nafr , zoon van Harafn , had iicm het

hooft afgehouwen.

Alle de krijgsknechten van Hufein
wierden gedoot , en hunne vrouwen en

kinderen , als Haven , vervoert. Die aca

de zijde van Hufein verflagen bleven

,

beliepen ten getale van tweccnzevcn-
tigh of zeven en tachcntigh mannen

;

zoon van Saad, met vier duizent rui- maer van de zijde van Omar., zoon van

ters, om Hufein te beftrijden, die zich Saad, quamen achtendertigh te fneu-

by Har vervoegden: zulks zy toen ten velen. Omar, zoon van Saad, zond

getale van tien duizent waeren. Daer Chaul, zoon van )ezidy met het hooft

na zond hy Sjemir., zoonvzn Duigjus, iv.in Hufein, aen Obeidalla, zoon van

met vijf duizent andere ruiters , die zich
\
Ziad , die het door de ftad deed omdra-

tulTchcn de twee vlieten van Kerbela\^cn. Daer na wicrt het, met vijftigh

necrflocgcn.

Gevecht Op Vrydagh nacht, den tienden der

\.in Hu- maent Muharram , (legen de krijgs-

^''"' knechten van obeidalla te peerde, om
Hufein te beftrijden, die gezanten tot

hen zond , en door hen deed vragen

,

wat zy wilden hebben. Zy gaven ten

antwoort : Ghy z,ult u ter genade van

obeidalla , z.oon van Ziad , overgeven
,

oflvyz^ullcu u bcflrtjden. Maer Hufein

hield het werk dien nacht dragende : uit

die oorzake alleen , om zijn volk in or-

de te ftellcn , dat hy daer na beval te ver-

trekken : maer het wilde niet, en zei-

de voor hem te willen leven en fter-

vcn.

Zoo dra de dageraet van den tienden

dagh, die Vrydagh was, verfcheen

,

ftccgh Hufein met negentien van zijne

huisgenoten te peerde, die den ^Iko-

ran voor hem Iteldcn. Toen vermaen-

dehy hen noch cenmael te vertrekken:

maer zy wilden na zijne vermaning niet

luifteren.

Eindelijk vielen de vyandenop hem

in, en hy op hen. Wijders, Har, zoon

van yz,id , was tot Hufein overgeloo-

pen, enftreetnuvoorhem. Maerdeez

was d'cerfte onder de krijgsknechten

van Hufein, die gedoot wiert. Daer na

quam K^bdalla, zoon v:inAfuflifn, te

fncuvelen : toen Gjafar en f^bdurrha-

mxn , zoon van Okail : daer na Muham -

andere hoofden , op de poorte van Ku'

fa gezet. Maer Zaïnulabidin , zoon van

Hufein, wiert by den lijve behouden:

uit oorzake hy ziek was , en niet gc-

voghten had.

En uit dezen Zainulahidin zijn alle de

genen gclprooten, die onder de Ma-
hometanen roemen uit Hufein , tot op
dezen dagh , hunnen oorl'prong en gc-

flaght te hebben.

Hufein quam te fneuvelcn op 't jacr

zes hondertentachentigh, den tienden

der maent Muharram , die Vrydagh

was, in zijnen ouderdom van vijf ofzes,

of, zoo Elmacin en Abulfaraj willen

,

van acht en vijftigh jaren.

Daer na zond Obeidalla den zoon
\iiV\ Hufein, Zamulabtdin, en zijne zu-

ftcrs, magen, en kleine kinderen , met

het hooft van Hufein 'm cenc fchotel

,

n3.Damaskus , aen Chalif Jez,id, zoon
van Muavias , die de dochters en vrou-

wen aen de trappen des tempels , daer de

gevangenen gemeenclijk geftelt wier-

den , beval te ftaen , om van eenen ieder

bezien te worden.

Wanneer het hooft van Hufein voor

Chalifjezid geftelt wiert, had hy de

voorfte tanden met een roede geflagen

,

en merken met cenrijsje opzijn aenge-

zight gedrukt, engezeidt: dat hy noit

zul ken fchoon acngezight gezien had.

Daer na beval jezid Hujfems hooft ceni-
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en 136.

ge dagen opdcpoortevan Dawasi-us te

zetten : en zond den zoon van Hufetn ,

en zijne vrouwen na Medina. : die de

burgers met groot gekrijt en gekerm te

gemoct traden.

Chalif jez,id overleed des jacrs zes

hondert drie en tachentigli te Haufaji»a,

'm het gebiedt der Itad Hiws , in Sjr/c
,

in zijnen ouderdom van acht of rxgca

en dertigh jaren. Hy had drie jaren , ne-

gen maenden, min ecnige dagen, gere-

geert , en wiert te bamaskiis , in het graf

van de kleine poorte , begraven.

Na ^zid wiert de zoon Muavias
,

ten zelven dage van 's vaders overlijden,

tot chalif ^dixAx. , en hem het rijk opge-

dragen.

Hyfterf aen de pefte, te 'bamaskusy

in zijnen ouderdom van twintigh jaren

,

na eenc regering van veertigh dagen of

driemaendenj hoswcl ylbulfaraj zijne

regering (Icchts twintigh dagen maekt.

Hy wiert netïens zijnen vader begraven.

Hyhin
Kadantlen aen

Na de doot van Jezid lokte Ji/dalla,

zoon van Zubeir , en Abubeker geby-

nacmt , de luiden tot zijne gehoorz.icm-

helt, en wiert te Mekka, tot Chalif^chuix.,

na in den tijt van twee geheele macnden
geen Chalif geweeft was : want na de

doot van Jezid was een tuflchenrijk van

negen en zcventigh dagen. Aldus kreegh

AhdalU Irak, Higjaz,, Jemen , chorafan ,

Egypten en Syrië, in bezit; behalve Orod-

dan : hoewei hy niet uit den ftani of

gcflaghtc van 0»iw/.i was.

Voorts deden d'inwoondcrs van

Irak , Egypten en Syrte , aen hem den

cedt van getrouhcit. Hy maekte zijnen

broeder Majab , ftadhouder van B.tfora ,

en JbdalU, zoon van Afuii, ftadhou-

dervan Kufa.

Onder de regering van dezen Jhdal-

U , zoon van Ztibeir , wiert het Chalif-

fchap, of rijk der Mahometanen, in

twee Chaliffchappen of rijken vcrdeilt.

Te weten, in den zelven jare beval Jb-
dalla, zoon van Z«/'f/> , bybrieve, zij-

nen ftadhouder van Medina , de nazaten
van Ommia , die aldaer waeren , te ver-

jagen. Onder deze was Merlvan , zoon
van Hakem , met zijnen zoon Abdul-
melik , AicmBamaskus vlughte.

Wanneer Mertean te Bamaskus be-

komen was , verzoght hy de gemeente

,

om hem zelven te hulden. Maer op

zijne komfte te Daifiaskus was aldjcr

' Dahak , zoon van Kaïs, d"Amrcer,dic

j
de gemeente tot het hulden van Ab-
da/U, zoon van Zubeir , noodighdc.

Waer over het een gcdceiic des volks

Afcrlean, en het ander Dahnk volghdc.

Eindelijk ontftont een gevecht tuflchea

hen beide, in de lantftrcke Marjorath ^

of Marcriirath , in het dal Ahr^uta : in

het wclK Dahak , met vele van de zijnen,

tefneuvelen quam : en d'overigen fta-

ken iehandelijk op de vlught. Toen Mcrwan

wiert het rijk MerTvan in Syne beve- "^o"

llight , en hy des jaers zes hondert drie yanS'y

en tachcntigh tot Chalif gehult. tie.

Na Dahak en zijne kriigsknechten op
de vlught gedreven waeren , trok Mer-
Tvan weer na Damaskus , en braght die

ftad t'onder , en de burgers onder

gchoorzaemhcit. Des zelven jacrs

Wiert hem d'eedt van getrouhcit ver-

nieuwt.

In den aenvang des jaers zes hondctc

vier en tachcntigh (hetwelk toen bydc
Arabieren in Oogllmaent begon) bezac ^
Alerlvan, zoon van Hakem, het Cha-
liflchap van Syrië, en AbJalla, zoon
van Subeir, het Chaliffchap van Irak,

Egypten, en Higjaz,.

Ten zelven jarc trok Merlean na Egyp-

ten, daerover Abdtirrahman , alsltad-

houder^ van \vcj,cn. Abdalla, zoon van •

Z«^ivr,gcbood,die het y^n Ahdiirrahmart

voor een zekere zomme gelts kocht.

Toen trok MerTvan weer na Damas-
kus , en zond een krijgshcir , om Abdal-

Li, zoon van Zubetr , te beoorlogen:

wiens krijgsheir op de vlught gedreven

wiert, met fneuvclen van \ele menfchen,

In den zelven jare maekten die van ^ik.

Kiija oproer, om de doot van Htifem te Kufa

te wreken , en ftclden tot hunnen over-
°"'"^'^

-, . . ITT 1
aootvarl

i\c Suleim.ïn , zoonv^nSord. Het getal Hufdn.

der genen , die zich by hem vervoegh-

den, W4s zciticnduizent : die vandaec

na AinTferda togen , en zich na Mefopo-

tamie bcgacven. Aldaer quam hen de

ruiterye van Syrië tegen : daer over

oheidalla , zoon van Z/^^, gebood :. die

op eene plaetfe , Rais-Ain geheten ,

flaeghs raekte. Salciman , met vele van

de zijnen , bleef in het gevecht verlla-

gen : d'overigen iLiken op de vlught.

Ten zelven jare quam ook Muehtar,

zoon van Aluobeida, te Kufa, enhitftc

de burgers op, om wrake over de doot

van Hufcin te nemen. Maer de rtad-

bb i höudes
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Chnlif

houder nanthem gevangen , en fmect

Iicm in de gcvangkcnis : doch het hem

koir dacL- n\ weerlos, door tulTchen-

Iprakc van AbdalU , zoon van Omar.

In het zelffte jaer quam ChalifMcr-

^\ll\V"
""''^'^ te Dainaskus tefterven, naeencre-

"CcrinG; van zeNxn maenden en eenigc

dagen.

Miulitnr

inrukt

opioci'

tt Ku'a

üvci

llufcins

doot.

Hy
\ iU2,ht.

Des volgenden jacrs ftont Muchtar,

zoon van Abuoheid.t., weer te Ku/a op,

om zich over het bloet van Hufein te

wreken. Na de burgers hem den ecdt

van getrouhcit gcdaen hadden, bele-

gerden zy Obcidalla, zoon van Ziad.

Maer dccz verzocht veiÜgheit van

Muchtar , de welke hy ook verworf.

Na hy uit het kaftcel getreden was

,

nam Muchtar het in , en \ erkreegh de

heerkhappyc van Kufx.

Des zclven jaers trok Mafah , zoon

van Zubeir , die uit den nacm van zijnen

broeder over B.tfora. gebood, met een

talrijk krijg^heir na Kufa, om Much-

tar , zoon van Abuobeida , te belegeren.

Na een groot gevecht gclchiedt was

,

vluchten C^^uchtar en zijne Urijtgeno-

tcn uit het kaftcel , met zeven duizent

man , die Mafab zoo lang beoorloghde,

tot dat hy hen alle verdclght had. Wan-
neer U^f.ïp^ dehccrrchappye bekomen

had, Ichrccf hy acn ibrahim, velthcer

van Muchtar, en noodighde hem totge-

hoorzaemheit : wacr op die by hem
q\i:im.Afafab macktc ook Mahleb. zoon

\M\AbuJafra, lantvooght van Maujil,

Mefofotamic, Adcrbigjan en Armenië.

Des jacrs zes hondcrt acht en tachen-

tigh trok Abdulmelik , zoon van Mer-

ivan, (die na hem Chalif vzn Syrië ge-

worden was) u\tdcih\dDamasl:us, om
ChalifAbdalla , zoon van Zubeir , te be-

oorlogen : maer uit oorzake de ftad-

Ch.nlif

AbJiil-

niclik

verovert

lr.nk.

houder \:^\\ Damaskm , Omar, zoon van

Saad, acn 't muiten was geflagcn , keer-

de hy weer te rugh.

Des volgenden jaers trok ChalifAb-

dulmelik tegen Afafab , zoon van Zu-

beir , te velde , op eene plaetfe Sakan

"chcren, en overwon en doode hem,

en dreef zijne krijgsknechten op de

\ laght. Maer zy vervoeghden zich by

Abdulmelik opzijn verzoek, en deden

hemden cedtvan getrouheit. Daer na

trok hy na Kufa , en trad in de ftad , en

verkrecgh aldus hetgeweftvan Irak.

Toen wicrt hem 't rijk in Jrak, Syrië,

en Egypten bcvcftight : dies niets bui-

N I E,

ten zijn rijk overbleef; als het lant-

fchap van Higjaz, , dat onder het gebiedt

van Abdalla, zoon van Zubeir, (lont :

dies raekte aldus Irak onder het Cha-
liflchap van Syrie.

Na Abdulmelik het rijk van Irak be- i!.isier

komen had, ftclde hy daer over tot'^'"',... , 'j vüoght

lantvooght zijnen broeder , Basjer. v.m sy-

Dcs zeiven jaers zond Abdulmelik "'•

Hagjagj , zoon van Jozef, met twee Hagjagj

duizent man uit het Syrifch krijgsheir, ^'^'°^"'

om Abdalla , zoon van Zubeir , in de
'

ftad Mekka te belegeren. Hy trok met
hen na Taif, en toen op Medina. De
ftadhouder van Medina zond Higjagj

,

op aenfchrijven van Abdulmelik , alle de

krijgsknechten, die hy by zich had,

tot byftant toe. Deze krijgsheiren floe-

gen hun leger te Birmamon neer , en om-
singelden óie^i.d Mekka, en belegerden

Abdalla, zoon van Zubeir. Eindelijk

wiert Mekka, na een belegh van ze-

ven maenden en zeven dagen , verovert,

en Abdalla gcdoot. Hagjagj hieuw hem
het hooft af, en hechte den romp aen

een kruis: d.aernazond hy het hooft na

(Jlïedina, en hechte het aldaerookaen

een kruis. Ten lefte beval hy het op het

kerkhof der Joden te begraven.

Deez Abdalla had het rijk van Irak

en Hiq^jaz, , federt de doot van Chalif

LMua.vias, tot aen zijne doot, negen

jaren en tweeen twintigh dagen beze-

ten, en fterf in zijnen ouderdom van

twee en zeventigh jaren.

Sedert wiert Irak door ftadhouders

of lantvooghden, van wegen de Chalifs,

(die hun hofin Bamaskus, hooftftad van

Syrie, meerendeels hielden) een lange

wijle beftiert, tot aen Chalif Almanfor,

die op het jaer zeven hondert vier en

vijftigh het hof der Chalivcn in de ftad

Bagdad overbraght.

De Chaliven , die hun hof buiten

Irak , en meercndeels in de ftad Damas-

i

kus,^ehouden hebben, waren, na Abdul-

melik , en zijn zoon iValtd, de volgende

:

Suleiman , zoon van Abdulmelik.

Omar , zoon van Abdulaziz,.

Jez,id , zoon van Abulmelik.

Hisjam , zoon van Abdulmelik.

}Valtd , zoon van jezid.

Jezid , zoon van iValid.

ibrahim , zoon \'an kVdlid.

CMerlvan , zoon van Muhammed,.
Abdalla Saffah Abul Abhas , zoon van

Muhammed , hield zijn hofin Anbar.

Des



Of CHALDEA, heden IRAK. 19^

Hagjagi

WOIC

Ian(-

voogli:

van

Irak.

Zijne

wrcet-

heit op

zijne

doot-

bcddc.

Enby
zijn le-

ven.

Oproer

«e Bafo-

Dcsjaei's zcshondert driccntncgcn-

tigh macktc Chaltf Jhdtdmelik dezen

Hagjagj , zoon van )ozef^ lantvooght

van Ir.tk.

Des jaers zeven hondcrt en dertien

of veertien , onder de regering van Cha-

lifivdtd, overleed Hagjagj ^ zoon van

)oz,ef, aen eene teering , zonder hy,ge-

duurende zijne ziekte, des nachts kon

flapen. Als Hagjagj op zijn fterven

lagh, M'oegh hy eenen van de fterre-

kijkers, dieby hemwaeren: Of hy ook

eenen vorft z^aq}] , die aenjlonts z^oujler-

ven ? "Wanneer de fterrekijker zeide

:

Ja ik z,ie ee7ien koning , die aenjlonts Jier-

'ucnz.d^ met name KoUih : zoo ant-

woorde H.igjagj : GeTvijfelijk , ik ben

die KoUib. Mijne moeder heeft mj met

dien naem zenocmt. Toen zeide de fter-

rekijker : Dies Tvijzen de fierren aen,

datghy zekerlijkjlerven zult. Waer op
Hagjagj weer tot hem gezeidt had :

LMaer ik z,al u voor my afzoenden. Voorts

deed hy den fterrekijker onthalzen.

Higjagj was drie en vijftigh jaren our,

toen hy lierf, na hy het ampt van lant-

vooght in 7r/z/^ en Higjaz, twintigh jaren

bekleet had.

Hy was boven-mate bloetdorftigh

van aert : want hy had hondert en twin-

tigh duizcnt deurluchtige en voorname
mannen wredelijk , door beuls handen,

doen ücrven. Daer en boven wacrcn in

zijne gevangkenis vijftigh duizent man-
nen, en dertigh duizent vrouwen ge-

ftorven; en zijnent halve vele duizen-

den in den oorlogh gefneuvelr. Men
zeidt hy tachentigh duizent met dron-

ken hoofde doen dooden heefr.

Des jaers zeven hondert en negentien

ftont Jezid , zoon Vin CHahlcb , zoon

van Abtifafia , tegen Chalifjezid , zoon

van Abduimelik , te Bafora op , en trok

meteen grooten aenhang van menfchen,

die hem toevielen , na de fl:ad Kufa.

Maer de chalif zond zijnen broeder

L^iuJIiman , en Jbbas , zijn broeders

zoon, meteenfterkkrijgsheir, uit Sy-

rië , hem tegen. Wanneer de beide

krijgsheircn eikanderen flagh leverden

,

wicn ]ez,id verdagen, en zijn krijgs-

volk op de vlught gedreven. ^JMufti-

man zond het hooft van Jez,id aen Cha-

lifjezid.

(J^uavias , zoon van Jez,id, zoon
van CMahleb , verzamelde zich met
eenige lantgenooten en krijgsknechten

,

en trok na Waft : alwacr Jdi, zoon
van Artah , zich bevond , die uit den

naem van Chalifjcz-id , lladhouder van

Bafora was. (Jl!uaz'i,ts doode Adi , en

twee en dertigh vaii zijne krijgsknech-

ten verachtelijk. Daer na trok hy met
zijn volk na Bafora, en voer over zee

na koning Kandihil in Sindie. Maec
Kandabil belette hem te lande re treden.

Toen zond (JAluflirnas , broeder van

Chalifyz,id, een krijgshcir op zee, on-

der beleit van HaUla , zoon van Achor,

diehenachterhaeldc en doode: behal-

ve eenige weinigen , die hy gevangen by

chalif jez^id braght, en door des kei-

zers bevel verachtelijk gedoot wierden.-

Daer na maektc Chalif Jezid zijnen

broeder Ollujlmian lant\ooght van Irak

en Ckoraz^an ; maer hy wiert van de be-

rtiering van beide berooft en afgezet , en

in zijne placrfc Omar, zoon van Habi-

ra, geftelt.

Des jaers zeven hondert en drie en

twintigh maekte Chaltf Hisjam, die na

zijnen vader Abduimelik in het Cha-
liffchop gevolght was, eenen Chalid,

zoon van Abdalla de Karleer , lant-

vooght van Irak : maer zette hem des

jaers ze\'en hondert en zeven en dertigh

af, en jozef, zoon van Omar , de Thc'

fibeer, inzijneplaetfc.

Des jaers zeven hondert en acht en

dertigh llont Zeid, zoon van Hufein,

zoon van Alis , te Kufa op, en traghte

zich ter heerfchappye in te dringen : ge-

lijk ook d'inwoondcrs der ftad Kuft
hem den eedt van gctrouheit deden.

Maer Omar, zoon van Joz.^/, en lant-

vooght van Irak, leverde hem by Kufa,

Ilagh, en doode hem, en dreef zijne

krijgsknechten op de vlught. Daer na

deed Zeid den lantvooght het hooft af-

houwen, en den romp, aen denkruize

gehecht, verbranden. Hy ftrooidc het

een gedeelte der aflche in delught, en

het ander in het water. Maer het hooft

zond hy aen chalifHisjam , die het te

Damasktis op de poorte deed zetten.

Des jaers zeven hondert drie en vcer-

tigh zette Chalifjezid, zoon van }Va-

lid , den lantvooght van Irak , met na-

me jozef, zoon van Omar, van zijn

ampt af, en Helde Alanfor, zoon van

Gjamhor , in zijne plaetfe.

Onder de regering van chalifCMer-

Tfian was Abdalla , zoon van Omar , lant-

vooght van Irak.
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Des jacrs zeven hondcrt zes en veer-

tighltontrc Kufa. T-ckcc AbdalU, zoon

\iVi Af;{.ivLts , zoon van AbddLt , zoon

van Gjaftr , zoon van Abmalik , op , en

traghte zich in het Chaliffchap te drin-

gen. Maci de lantvoojit AbddlU ,

zoon \j.n Omar, vcrvolghde iicm mee

krijgsvolk : \in wacr hy na Zjebal of

het berg-lant van rerjie \ lughte.

Daer na maekte ChalifAfcrlvan czncn

O N I E,
wacrts hy ter bcêvaert getogen was>

Hy had geregcert tweeen twmtigh ja-

ren, min zeven dagen, en flcrf inzijn

onderdom van drie of acht en zcftigh

jaren, enwierttcyl/fH'^ begraven.

Nahemwiert, tenzeh'en dage zijns

overlijdens, de zoon, AfuhammedMa-
hadts , te Bagdad totChdlifgckoïcn.

Joz.ef, zoon van ibrahim, en lant-

vooght of vorfl; van Chorazan , trok te-

Muham-»
med Ma-
hadis

wort

Clialff.

Aliimn

lur woi

Chalii;

Des jaers zeven hondert vier en vijf-

' tigh wiert Abugjafar Almanjhr j zoon

van Muhammed, door beleit sxnAbu-

muflim, op den wegh van Mekka, tot

C/7:f///'gckooren : want zijn broeder had

hem , als ovcrfte, het beleit van de Mek-
kaner beêvaertreize gegeven. Wanneer
dcmenfclicn hcmdeneedt van getrou-

heitgedaen hadden, reisde hy met hen

ter becvaert , en trok van dacr na Hasjc-

mÏA, voorftad van Kufa: alwacr het volk

hem den ecdt van setiouheit deed.

Jfz./W , zoon van Omar , iantvooght van 1 gen hem ten oorlogh op ; macr de Cha-

Irak. lif zond Jez^id, zoon \3n Jez,id, met
een krijgsheir hem tegen , die hem ge-

vangen kreegh , en aen den Chalifzond.

Hy wicït te Bagdad gekruift.

Des jaers zeven hondert vijf en

tachentigh overleed Chaltf Mohadis ,

in het vlek A-fafeidan, in zijnen ouder-

dom van drie en veerrigh jaren , na eenc

regering van tien jaren , en vijf en vcer-

tigh dagen.

Na hem wiert zijn broeder Abugja.'

far Haron Rasjid (en anders ook Abu
A4uhammcd Haron geheten ) ten zelven

Sterft.

Sticht

Bagdad.

Ziet

p. 12 1.

en 123.

Oproer
te Bjfo
ra.

Des jaers zeven hondert twee en ze- dage van zijn overlijden tot Ckaltf'^c-

ftighdecd ChalifAlmanfor dcrtadi?^^- hult.

Hy verdeilde des jaers acht hondert

en twee zijn ri)k onder zijne drie zoo-

dad bonwen. Sedert heeft hy en zijne

navolgers aldacr den ftoel des rijks ge-

Abugja-

far Ha-
ron

iCasjid

worr

Chalif.

Vfrdcilt

zijn ri|k.

plant, en hofgehouden, tot aen het jacr ncn : als, Muhanimed Alamin, Ab-

dalla Alamamon , en Kafim Adutaman.twalcf hondert acht en vijt'tigh

Des zelven jaers ftont ibrahim, zoon

van Abdallay zoon van Hnfem, zoon

van AUs , zoon van Abittalib , te Bajora

op : dien de burgers den eedt van ge-

trouheit deden Hy nam de Had Bafora,

en hctlantfchap vcin Fars en AhTvaz, in.

Vele menfchen vielen hem toe , die eeni-

gen ten getale van hondert duizent be-

grootcn. Maer Ifa, zoon van Mufa,
trok hen tegen , en deed hen den oor-

logh aen. ibrahn» wiert met eene

Ichichtin zijne borft getroffen, en quam
te fneuvclcn : waer op zijne krijgs-

knechten op de vlusht rtakcn. Het

Rayan-
aiftcn

Aacn op,

Alman-
for

flcifr.

hooft van ibrahtm wiert afgehouwen, maekte.

en aen ChalifAlmanfor gezonden. Zijn

broeder Aiohammed Itont ook ten zel-

ven tijde met hem op.

Onder Almanfors regering ftonden in

de Hasjemia. zekere luiden op, Ralvandl-

fien geheten , geboortigh uit het lant-

Hy maekte Altihammed Alamin tot zij-

nen toekomenden navolger , en gafhem
de landen van Irak, Syrie enEgjften.

Na wiens overlijden hy tot navolger

Abdalla Almamon ftelde, en gafhem alle

de landen van Hamadari'^S.., tot aen het

uittcrfteOofte. Na dezen beval hy Ka-

fim Altitaman te volgen , dien hy Tfu-

qotir , Alfafim , en Mefopotamte gaf.

Maer daerna fteldc hy tot 's rijks eerftc

navol iz;er Almamon.

Hy heeft grootc oorlogen tegen Ni-

ccphorus ., keizer der Grieken , gevoert;

hoewel hy eindelijk met hem vrede

Hy overleed des jaers acht hondert

en zeven , in zijnen ouderdom van ze-

ven of acht en veertigh jaren, na eene

regering van drie en twintigh jarcn,ecnc

maent, en negentien dagen.

Na hem wicrt zijn zoon, Abtt Ab-

dalla Alamin., en ook MuhammedAiu-
duizcnt, die de leerc van de verhuizing fa geheten, ten zelven dage van 's va-

der zielen vaft fielden.
I

ders overlijden, tot chalif, te Tous

,

Des jaers zeven hondert vier en ze- ' (eeneftad des lantfchaps van Chorafan)

venrigh overleed chalif Almanfcr te vcrklaert: want hy was te dier tijde tQ

Sterft.

Ichapvan Chorazan, ten getale van zes

AbuAb-
dalla A-
l.imin

worr
Chilif.

Birmaimon, niet verre van Afckka, dcr- Bazdad

.

hoewel hy aldacr , en in an-

dere
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Des jacrs acht hondert en twalcf

wicrt de ftad Bagdad door den vclt-

overfte Taher belegert: het welk, zich

aldus toedrocgh.

Na Taher de ftad Afedajin verovert Bacdai

dcre onderhoorigc gewcften aengeno-

men wcrt.

Des \'olgenden jacrs verklaerde AU-
ntin zijnen zoon A'IufA tot zijnen na-

en verbrande alle de verbon-volger,

den , die Easjid tulTchcn hem en yll-

mamon gcnuekt had : waer uit, tuf-

fchen hem en zijnen broeder Almamcn,

een groote haet en een zware oorlogh

ontltont : v/aer in Jlmamoti , onder bc-

Icit van zijnen veltheer Taher, zoon

had , trok hy en Ha-imas , zoon van '^«l'S'^"'.

Ajan, na Bagdad^ en omringden de

ftad en voorfteden meteen knellend be-

legh.

Binnen weinigh dagen vielen vele ge-

vechten en ftormen voor. Ündcrtuf-

van /////f/w, doorgaens de zege bevoght. fchcn groeide de vyantfchap en ellende

Des jaers acht hondert en elf quam
Hafen, zoon van Alis, die zich in de

ilad Rakka onthouden had , te Bagdad ,

en hitfte d'inwoonders op , om chaltf

Ahmin af te zetten : het welk zy toc-

ftondcn : dies zette hy Almamon van zijn

Chalitïchapaf, enontfing den eedtvan

getrouhcit voor Almamon , en fmeet

chaltfAlamin geboeit, met zijne moe-
der, indegevangkenis.

Daer na wiert de gemeente oproe-

righ en tweefpaltigh onder malkande-

ren. Den meeften krijgsknechten berou-

de het , dat zy Hafm , zoon van Alis, het

afzetten van Alamin ingewillight iiad-

den. Dies rechten zy tegen hem oproer

acn, en beoorloghden en kregen hem
gevangen. Toen traden zy tot Alamin

in de gevangkenis, en ontfloegen hem
uit zijne boeiens , en fielden hem op den

keizerlijken throon, en boden hem Ha-

fen acn. Doch hy verfchoonde dien, cv\

gaf hem veel gclts , wagens
,
pcerden en

krijgstuigh, en zond hem na HulTvan ,

om den veltheer Taher te beoorlogen.

Macr wanneer hy over eene brugh ge-

was, begaf hy zich met twee

fchap aC.

j»ezct.

togen

gcJoot.

Alma-
mon
wort

Chalif

van Sy-

lic.

knechten op de \Iught. Alajn'm deed

Hafcn met zijne krijgsknechten vervol-

gen , die hem ook achterhaelden ; maer
hy bood hen mannelijk wecrftant, en

dreef hen t'elkens op de vlught. Wan-
neer hy eindelijk vermoeit was , over-

vielen de krijgsknechten van Alamin

Hafen , en dooden hem , en braghtcn het

afgehouwen hooft aen Alamin.

Des zelvcn jaers nam de veltheer Ta-

her de ftad Ah-^az. in. Van daer trok hy
na de ftad Wafit ^ en nam die ook in

:

desgelijks de ftad Medajtn: en deed in

alle de veroverde plaetfen aen Almamon
deneedt van getrouhcit doen. Daer na
wiert Almamon in Egypten , Syrië

,

Higjaz, en Jemen , tot de hccrlchappye

geroepen.

acn. Door den brant wiert het meeftc

deel der huizen ver wocft, en decieraet

en fchoonheitder ftad gcfchonden.

D'armen vielen inde huizen der rij-

ken, en pionderden die : waer uit groo- o

te rampen ontftonden.

Des volgenden jaers zette fortuin den Alamiu

voet chalifAfuhammed Ala?»in gewei- w"
.

digh dwers : naerdien h.et grootftc ge- chanf.

deelte zijns krijgshcirs hem verliet. Ta-

her fchrccf heimelijk aen de voornaem-
ftc burgers van Bagdad^ waerom zy Cha'

üfAlamin geholpen hadden , en dreigh-

den hen groteliks , indien zy niet na hem
wilden luilleren. Toen gehoorzacm-

dcn zy zijn bevel , zetten ChahfAlamin
af, en riepen Almamon tot chalif v.\z.

Daer na vlughte Alamin in de ftad Bag-

dad : alwaer hy ook belegert wiert.

I
Taher deed veri'cheide ftormen op de

I

ftad , en fnecd den ftcdclingen alle toc-

j

voer af, ook water en broot : waei:

over Alamin met zijn volk by-na vaiï

honger en dorft verfmaghtc.

Wanneer dan -^/^w/'w zaghjdatheni

I alles tegen- liep, en geenc hope van by-

j

ftantte verwaghtenhad, en wel wifte,

!
dat zijn rijk ten einde gekomen was,

, fchreef hy aen Haz.im.ii , zoon van A-
\jan, en verzocht van hem veiligheit,

,

om by hem te mogen komen , dat Haz,!"

mai hem weigerde.

Toen Taher en d'andcre veltöverftea

dit vernamen, beraetflaeghden zy daer

over, en zeiden, dat zulks behoorde

toegeftaen te worden. Hier op trok A-
lamin tot.Hazimas uit, die hemineai

vaertuigh op de riviere de Tigris ont-

moete: in het welk zich ook Alamitt

begaf Taher nu had den ChalifAlamin

lagen geleit: want hy deed op het vaer-

tuigjdoor eenigen,heimelijk met ftecnen

werpen : waer door het te gronde ging ,

en de genen verdronken, die daer in wa-
ren. Macr Alamin trok zijne klederen

i van
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Alnia-

miii

wort
jrcdüot.

van 't lijf, en zwom na een tinn

^\•acl- ccnigc ki-ijgskncchtcn van Taher

hem gevangen kregen , en op ecnen kc-

mcl zetten, en in de Had gevangen

braghten. T^iher dit hoorcndc, zond

zijnen knecht Kor.iis , nietccnigc ande-

ren, om Alr.min te dooden : die dat ook

uitvoei-dcn , en zijn afgehouwen hoott

by Takcr braghten. Hy Iteldc het hooft

des anderen daeghs voorde burgersten

toone : wacr door het oproer ftildc.

Voorts deden d'inwoonders ecndragh-

tiger ftemmc den etdt van gctrouheit

acn Aimimon , en verhieven hem tot

Chdif. Alamin had geregcert vier ja-

ren , acht maenden , en achtien dagen

,

en rterf in zijnen ouderdom van negen
' en twintigh jaren, drie maenden, en

cenige dagen.

Jhndmon maekte Tahcr lantvooght

^'an Irak ; macr ftclde daer na , in zijne

plaetfe, Hafen, zoon van ^f^/Ai/, en gaf

aen Tahcr de lantvooghdye van Syrië

Tfugottr, cxyMefofütAnne.

Des jacrs acht hondert en zeftien

braght Chalif Almamon te weege , dat

Alis , zoon \'\n Muz,a , zoon van

Gjafar, zoon \\m A-fuhammed y zoon

van Hufein , zoon van Alts , zoon

van AbutrJiby zijn bont of ri)ks-ge-

noot gcmaekt wiert, en na hem tot

Chal/fzou gekoorcn worden. Hy noem-

de hem Arradi , uit den gcjïaghte van

Mabomet. Hy beval den krijgsknech-

ten groene klecdcren te dragen , en

de zwarte af te leggen. Hy beval ook

Hafcn , zoon van Sahal^ bybricvc, de

huldinsi van Alis Arradi te Bagdad te be-

zorgen. Maer de burgers ractpleeghden

over deze zake onder malkanderen, en

vele hunner weigerden het te doen, en

zeiden : Het chaltffchxp zal van d' Ab-

haffett tot op de z,oone'a i<nn Alis niet

o'veriehïi.ghtycordcjt. Voorts bellootcn

alle de Hasjemidijnen en overften , die te

Bagdad wacrcn , Almamon van zijn

Chalifichap af te zetten , en zijnen oom
ibrahim , zoon van Mahadis , chaliftc

ihrahim maken. Dies maekten des volgenden
'"'"''"

iaers de krijgsknechten en overften
,rik wort ' '^ ... , i i /

Clulif, Jbrahim, zoow \m-\ Mohadts , Chalif,

en noemden hem Mubarck^-, zettende

Almamon van hetChaliffchap af.

Deez lbrahi?n -klom op den preck-

ftoel , deed ecne prcke tot de gemeente

,

üunftc. Hierop

B A B Y L O N I E,

al-
i
dorpen in, en flocgh zijn Icgci'in Mcl'

en beloofde haer zijne ^
nam hy Bazdad

dan neer. Maer Hafen^ zoon van Sahaly

beoorloghde hem.

Des zelven jacrs trok Almamon na

Bagdad y wanneer hy vernomen had,

niet hoc groote oproeren en oorlogen,

fcdert de doot van chalifAlamin , d' on-

derdanen in Irak gequelt waeren, en

dat zy zijnen oom //'r.i/^/w deneedtvan

getrouheit gcdaen hadden , en in hem
vele dingen beflraften. Waer onderook
dit was, dat Fadl door zijn gczagh al-

leen , zonder hem , alles deed , ca

's volks zaken geheim hield.

Wanneer Almamon te Sarhin geko-

men was, maekte hy ccnen op, die

Fadl in de badftove doode. Doch Al-

mamon gelietzich , als of het door zijn

bevel niet gefchiedt was , en doode den
manflaghter.

Des jaers acht hondert en achtien

quam Almamon te 27//, cenc ftad in

Chorafan, verzelt met Alis Arradi^ zoon
van Mt'.fa^ die aldaer aen het ecten

van druiven overleed , tot groote droef-

heit van Almamon. Men zeidtook, dat

hy door vergif om 't leven gebraghc

was. Hy wiert te Tus y nefFens Chalif

Rasjid , begraven.

Ten zclvcn ja re floegcn de krijgs- Opfo«

knechten te Bagdad tegen Chalif ibra- dad.^^*

him, zoouvan Aïahadts ^ aen het mui-
ten. Waerdoor het rijk geweldighvcr-

Üoort wiert. Dies verberghde hy zich

,

en quam niet te voorichijn. Hy had ge-

regeert een jacr , elf maenden , en ceni-

ge dagen.

Des jaers acht hondert en negentien ''^j"''"

trok Almamon na Bagdad ^ en had, ge- mon
*

lijk ook zijne krijgsknechten, groene tomt.

klederen acn. De burgers traden hcra

te gemoet , en hy in de ftad Bagdad ,

en plante aldaer zijnen rijksftoel. Wan-
neer hy zich aldaer eene maent onthou-
den had , trok hy weder zwarte klecrcn

aen , en beval ook den burgers zwarte

klederen acn te trekken.

Des jaers acht hondert vijf en twin- chalif

tighkrcegh Almamon zijnen oom /^m- ibrahirn

him , die zich verborgen had , in handen

en gevangen. Wanneer deez tot Al-

mamon gebraght wierd , en tot hem in-

getreden was , zeide hy : O keiz,er der

geloovigen ! God heeft u ever alle mis-

dadersgejlelt. tVcshalve ^ indien ghy my
firaft y zhy zult dat met recht

wort ge-

vangen.

rajty ghy zuLt dat met recht doen i

Kufay en des zelfs macr zoo ghy my vergeeft y dat z,ultghy

I m
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uit frennde doen. T0C11 antwoordc Al-

"niamon : jVel da'a , mijn oom ,
//' i'ergeef

het ti. Wacr op ihrahnn hem prees , en

op zijnt knicn viel , en hem bedankte.

Zoo andere willen, zou ihrahim,

toen hy zich noch fchuil hield , in de-

zen zin sefchreven hebben : De deuoht

r.eemt de z,onde Tfe^h. Het berou is 'ver-

betering : en tuffchen des,e tleee dingen

is de qenade Gods.

Zoo anderen willen , zou hy gezeidt

hebben , wanneer hy tot Almamon in-

trad : Vrede ^ bermhertigheit , en zege

Gods zy op H , ó keizer der gelovigen f

Wacr op Almamon had gezcit : Of u

x,y de vrede Gods niet : noch hy hefcher-

me , noch behoede , ?toch verdedige ti niet.

Toen had ibrahim hem weer ten ant-

woort gesreven : Tle niet zoo zeer . è kei-

zer der gelovigen ! de deught neemt de

misdaet ivegh. Vccrleaer , mijn misdaet

overtreft alle misdaders : geltjl: nTve ge-

nade alle genadigers overtreft. Toen
zeidc AlmamofZ tot ihrahim : ik heb

met mijne rijks-raden geraetflaeght of
men ti dooden zoti of niet : zy hebben my
oeraden u te dooden : maer ik heb ulve

deufrht boven ti^e/z misdaet bevonden , en

tenen g^i'unvel van u te doodengehad. Hier

op antwoorde ibrahim : O keizer der

gelovigen ! zy hebben u het gee7i gera-

den , dat gemeenelijk in eene regering ire-

fchiedt. Indien ghyflraft , ghy zult uU'S

gelijken hebben : maer indien ghy ver-

fchoonty nicmant zal «"WJ gelijk zijn.

Toen beval Almamon tien duizent du-

katen aen hem te geven , en zeide tot

hem : Doet berou , en keere tot ulven voo-

enghy zult niet van my zien
,

ijn. Dies deed

ibrahim berou , en begafzich aenftonts

weer tot zijnen voorigen ftaet : wacr

uit Almamon en de gemeente zagen, dat

by hem gecnc zught of begeerte meer
tot het Chaliffchap was.

Des jaers acht hondert en drie en der-

tigh overleed ChalifAlmamon , in zijnen

ouderdom van negen en vecrtigh jaren,

eneenigemaenden, na hy twintigh ja-

ren , vijf maenden , en eenige dagen ge-

regeert had : behalve twee jaren , in de
welke hy te Mekka tot het rijk geroe-

pen wiert, wanneer zijn broeder ^/«?«-

rnin tcB.jgdad belegert was. Zijn zoon
Abbas , en zijn broeder Mutafm^ bragh-

t Eene ten hct lijk na t Tarfus : alwaer het in het

ctiici".
'^"^s van eenen gelubden , met name

rigen aert
,

als dat ti .lenienaem zal

Alma-
mo:i

flcrfr.

chakan , begraven wiert. Niemant, on-
der alle de Abbafincr Chaliven, is zoo
gclccrr, als Alm.zmcn

^
gcwecft : in-

zonderheit was hy boven-mate in dea
loop des hemels en ftcrrekunde ervaren.

AUihammed Mtitafim Eilla Abii Ifaak^ Muta-

zoon van Chalif Haron Rasjid en Ma- ^"\

ruda, wiert ten zelven dage, opdenchalifi
v.-elken zijn broeder Almamon overle-

den was, C/^.ï///gcmaekt.

Ten zelven jarc trok hy na Bagdad :

alwaer hem de hulding vernieuwt wiert.-

Hy heeft op het jacr acht hondert zevea
endertighgrootc oorlogen tegen Thea^
philtis, keizer der Grieken, gevoert.

Des jaers acht hondert en een en oven
veertigh overleed Mtitafim te Sam.irra lijd.

aen een koortfc, na eene regering van
acht jaren en acht maenden, in zijnen

ouderdom van acht en veertigh jaren,

en liet acht zoonen en acht dochterert

na. Hy was een ongclettcrt man , en
kon niet fchrijven 5 hoewel cenigcn wil-

len, dathy qualijk fehrcef Hy onder-
hield zulkcn grootcn mecnighte van
krijgsvolk , als nooit cenigh Chalifvooï:

hem gedaen had : zulks de üt^d Bagdad 7;^
te klein viel : waer o\ er hy de ftad Sa- p- v=".

marra deed bouwen , en aldaer een
groot hof maken, en derwaerts het

krijgsvolk met der woon overvoeren.

De zoon , Haron Wacik ( of ]Vathek
) ^{itad

Eilla Abugjafar, wiert ten zelven dage Abugjs:

van 's vaders overlijden te Samarra tot'^T?''

Chalif gekoofen ; maer te Bagdad ge-

hult , en hem aldaer zijn rijk beveftight.

Hy fterf des jaers acht hor.dcrten vijf
gj^f^,

en veertigh, in zijnen ouderdom van
tweeen dertigh jaren , na eene regering

van vijf jaren en negen maenden.

D'oorzake van zijne doot wort op
het overmatigh gebruik van vrouwen
geleit. Dewijl hy dan zeer tot minne-
fpcl genegen was , zoo zeidc hy tot zij-

nen arts : Bereide iny eene artfenye , de
Ti>elke hetzaet en lufl van byjlapen ver-

meerdert. Waer op d'arts zeide : Ghy
moet leetilve'n-vleefch gebruiken , en niet

anders. Hier op deed hy ccncn leeuw
flachten, en dien inroode ceke koken:
dewelke hy voor zijne drank nuttigh-

dc. Maer niet lang daer na overleed hy.

Anderen willen , dat zijne ziekte de wa-
tcrzught was , met koortfe vermengt.

Ten zelven dage zijns overlijden
Qj^f-jp-

wiert de broeder , Gjafar Abntfadl Mu- Abulfad!

teteakkelAUlU, zoonxxwMntajim., ''^
cha[if

CC zijnen
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zijnen ouderdom van zes en twintigh

jaren, tor Chaltf gckooren : hoewel

anderen, als Ahmed^ de richter, Bu-

hammcd, rijksraer, en iVafif, de Turk,

Ahihammed Mtihtadis , zoon van Wa-

ak , die noch een kint was, tot chdif

wilden gckooren hebben : dies ontbo-

den zy hem, en trokken hem het cha-

lifs gewact aen. Maer wanneer ande-

ren dit kint niet veel achten, zeidc iVa-

fif^ de Turk , tot hen. Vrezet ghy God

niet^ dat ghy z>»lken kmt Chaltf Tvilt

maken ? Hier over twiften zy cenc wijle

tegen eikanderen. Maer Ahmed , de

richter , ontbood Gjafar , zoon van Mu-

taf.m , en trok dien een lang klcet aen

,

en kuüe hem rullchen beide oogen , riep

hem tot chalifw'ix. , en gaf hem den by-

nacm van MutaTvakkel. Voorts erkende

het volk hem eenpacrlijk voor keizer

of chalif.

Des jacrs acht hondert negen en veer-

tigh vcrklaerde Chaltf Muiafvakkel zij-

ne drie zoonen , als Mujianfir BilU

,

Mutaz,z. BilU , en Alti&yad Billa , tot na-

volgers zi)ns rijks, en gaf eenen ieder

hunner eene baniere of vane : d'cene

vanc , de vanc des verbonts , was

zwar: ; en d'andcrc wit, de welke de

vane des gebiedts of ftadhouderfchaps

was. Tc weten, hy voeghde zijnen

zoon Muftanjir Afrika en ganfch V\'e-

ftetoc, wmArisja af, in Egypte», tot

aen het einde zijns rijks, in 't Weftc;

als ook het lantfchap van [Kifmasrina
,

Aürajima, Syrië , Aiefopctamie , Diar-

bckr y Biarrebia, Maujil, Hababa, Sa-

marra , Ktifa , Mafeidan ócc. en aen AIu-

tazz en Muayad andere landen.

Volgens fchrijven van Abulfaraj

,

gaf hy aen zijnen zoon Mufianjir het

lant van Irak, Hcjaz, en )cmen over :

aen Mutaz^ , Choraz.an, Perjie en Raja

:

en aen Ainayad, Syric njan Damaskus.

Des jacrs acht honderten een en vijf-

ti'^h \ergaf Adutaleakkel het ftadhou-

dcrfchap van Bagdad aen Afuhammcd

,

zoon van Abdalla.

Des jacrs acht hondert en ecnenzc-

ftigh wiert Mutaivakkel te Samarra,

wanneer hy des nachts dronken was

,

door een Turkfchcn jongen , met name
Bager

,
gedoot , in zijnen ouderdom van

veertigh jaren, na hy het Chaliffchap

veertien jaren en zeven maendcn bekleet

had.

Des zelvcn nachts , op den welken

L O N I E,
A'fittaTvakkel gedoot was, deden de da-

digers aen den zoon Aluhamnied Ahw
gjafar Aduntarfir Billa den eedt van ge-

trouheit , en verkooren en hulden hem ^'i"

des anderen- daeghs opentlijk tot C^'t-
^°°fta'^.

Itf Doch hy bezat zijn rijk een korten firBiiia,

tijt : want hy fterf des volgenden jaers
,

^'|°^".(.

na eenc regering van zes maenden , min
cenige dagen , in zijnen ouderdom van

vijf en twintigh jaren en zes maenden,
aen vergif, of aen eenc zeere keele.

Zoo andere fchrijven , was hem ziedend En ge-

heete olye in het oor gedropen : wacr '^'^"'*

door het begon te zwccrcn, en zijne

doot veroorzaekt wiert. Hy liet vier

zoonen na.

Na de doot van Aiuflanfir quamen
Nuga, d'oude, cnNuga, de jonge, 17-

tanias {pï Atamefch) Ahmed, zoon van
chafib , en ecnige andere voorname
mannen , t'zamen , en raetpleeghden

,

w^ien zy Chaltf zonden maken: maer
wilden nicmantvan A'futeTvakkels zoo-

nen daer toe verheften : uit vreze van

door dien, om den moort van A'Iute-

"^akkel, gedoot te worden. Dies verkoo- AlimeJ

ren zy cendrachtiger Ikmme Ahmed,
^haTif,

zoon van Aiuhammed , zoon van wijlen

chalifAiutajim, enmaekicnhcm Cha-

lif, in zijnen ouderdom van acht en

twintigh jaren , en gaven hem den by-

naem van Aiujtain Billa. Hy koos tot

zijnen ractsheer Utamas, en tot fchrij-

ver, oï Sekretaris , Ahmed, zoon van

Chafb.

Wanneer hy des anderen-daeghs , in

Chalifs gcwuet, na het raethuisgevoert

wiert, en het volk in twee rangen ge-

Ichacrt ftont, zoo ontftont een groot

geroep en gefchrei. Waer op vijftigh

ruiters, en ontrent duizent voetknech-

ten , uit de gemeente en onderdanen

,

verlchecncn , en riepen , met de blootc

zweerden in de handen : O huisgenoot f

o A'futaz^z. .'

Maer wanneer daer na de muitma-
kcrs op de vlught gedreven waeren,

rufte het graeuw , en wiert A/uJldi» in

het rijk bcveftight, die Mutazz, en

Muayad, zoonen van AfuteTvakkel , in

den kerker deed fmijten.

Des jaers acht hondert drie en zeftigh ünm»»

vielen de Turken op UtamM, die alle S^''»'»^-

de zaken van ChdifA4uJ}ain ga floegh

,

en doodcn hem : desgelijks zijnen

Ichrijvcr Segja, zoon van Hatim, en

verwocften en Hoopten het huis van

UtK-
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Poot
van

Jaaz.

flocgeii Zijne

Utmtas , en bcqiiamcn dacr groore

rijkdommen. Wafif en Ntiga, hadden

dien moort van .Tff^^;^ berokkent: uit

coL-zakc hy den keizer buiten liet be-

wintvan zaken gellooten, en hem te-

gen hen opgehitft had.

Des jaersaehthondert vijf en zeftigh

vielen Wafif en NugA , en eenigc voor-

name perzoonen , op Jaaz , en dooden

hem ; uit oorzake hy het keizerhjk ka-

ftecl ingenomen had , op toelegh van

Mujfain , iV/iJ/fcn Nuga te dooden

Na hy gedoot wa
krijgsknechten acn het muiten : en ont-

ftont, om zijne doot, een groote oproer.

Mujlain vluchte met iVaJif en Nuga,

uit de ftad Samarra , na Bagdad ; maer

cenigcn van de grooten achtervolghden

hem, en verzochten hem weer in zijn

hof te Samarra te komen : maer hy

wilde niet. Dies keerden zy weer na

Samarra. , trokken Mutazjz, uit den ker-

ker, maekten hem chaltf, en zijnen

broeder MuAjad zijnen rijks of bont-

genooL

Wanneer acn Mutazz te Samarra

hetrijkbeveftight was, zond hy zijnen

broeder Ahmed, zoon van Aitttalvak-

kely om Mtifiain^ zijn vaders broeders

zoon , te belegeren. Dies trok hy na

Bagdad met vijf duizent ruiters, zoo

Turken, als Faraïners, en met twee

duizent Magartbiers. Mu^ai-avcïAcïk-

tc zich te Bagdad , en deed eene gracht

aen d'Ooftzijde graven , en plante

vele ftormgevaertcn op de wallen.

Maer Ahmed, zoon van Miitc^akkel,

belegerde Mufiain met een knellend bc-

legh. Ondertuflchen vielen verfcheide

gevechten in den tijt van \'clc dagen

voor , onder belcit van Muhammed

,

zoon van Abdalla, zoon van Taher,

zoon van Htifein.

Clialif Eindelijk viel deze Muhammed, zoon
Muftain van AbdalU , van CMuJlain af, en maek-

"eact, te vrede met Ahmed , en bewillighdein

d'afzetting van (JHuftain , op zekere

voorwacrden en verbonden.

Ahmed zond deze voorwaerden aen

C^iutazz,, die de zelve voor goct keur-

de , en met zijne hant bezegelde , na

<JA'tuhammed , zoon van Ahdalla , reeds

Mufiam gedwongen had , dat hy zelf

dcszclven jacrs zijn rijk afllont, enhcE
volk van deneedt van getrouheit, acn

hem gedaen ontfloegh.

Toen wiert Mutazz te Bagdad tot

het rijk gevordert : maer Mufiain na

het kartcel van Hafcn^ iVahcbs zoon,
gevocrt, en ter bewaring aen eenen per-

zoon overgegeven. Daer na wiert hy
na iVafit gezonden, en Ahmed, zoon
van Titlan , als bewaerdcr over hem ge-

ftclt. Maer Mutazz Billa maekte den en ge-«i

deurwaerder Saido'p, d'ic Afufiain tQ^oo^-

Kadifia doode, en het hooft afhieuw;

hoewel eenigen zeggen, dat Ahmed,
zoon van Tulun , hem gedoot had. Hec
afgehouwen hooft wiert aen Mutazz
gezonden en tot hem , die op het

fchaekbert fpeelde, gezeit : Dit is het

hooft -van den geen , die van het rijk af-

gezet IS. Wacr op Muazz had geant-

woort : Laet het daer blijven , tot dat

hetffel uit is. Waer na hy het had bc-

zichtight , en beval het toen te begra-

ven.

Mufiain had gercgeert twee jaren

,

negen maenden, en eenigc dagen, en

(lerfin zijnen ouderdom van een en der-

tigh jaren.

Na Mufiain afgezet was , wiert Mu- Abul-

hammed Abul-Abhas Mutazz BdU ,^^^^*

^

zoon van Muteloakkel , met eendragh- wort

tigeftemmc, door het volk, tot chalif^^^^^^'

gekooren , des jaers acht hondcrt zes en

vijftigh.

Des zclven jaers fmeet Chalif Afii-

tazz zijnen broeder Muayadva den ker-

ker, beroofde hem van het bontge-

nootfchap , en plaeghde hem gewel-

digh,

Wanneer hy dacr na verftont, dat de

Turken hem uit den kerker wilden ha-

len, wiert hy, door zijn bevel, in kle-

den gewonden, en aldus, metd'einden

toe te binden , verdikt. Daer na deed

hy hem doot voor de rechters en groo-

ten des rijks brengen : en gaf voor , dat

hy aen eene natuurlijken doot gellor-

ven was : want men kon aen hem geenc

kenteken van wonden zien.

Des jaers zes hondert zeven en ze- ^^(it

ftigh vielen de Turken op iVafit , en s«-oo*»

dooden hem , om hunne foldyc.

In den zelven jaere zond ChalifMtt'

tazz Billa Ahraed , zoon van Mute-zou zweeren zijn rijk aen hem over te

geven. Waer toe hy de voornaemften ivahkel, na de ftad iVafit : daer na ont-

\an Bagdad, en zijnen rechter , tegen bood hy hem weer na d'Oofter lantftrc-

hem tot getuigen riep : gelijk hy ook ' ke van 54^<^^^ te rugh : alwaer hy bleef.

cc i Des



woitge-

doot.

Mujiz

204 B A B Y L
Des jacrs zes hondert en acht en ze-

|

ftighwicit Augdy de jonge, te Samar-

ra , door bevel van ChalifA<fufaz,z, ,
ge-

door, en zijn hooft op een Itaek gezet

,

ecrft te Samarra^ en daer na te Bag-

dad.

Des volgenden jaers wicrt Muazz
wort uit ^.-1,1 Jen rijke afgezet : het welk zich al-

oczet?' 'i"s toedrocgh. De deurwacrdcr , Sa-

lihy zoon van iVaJif^ en eenige Turken

traden tot Chalif Muaz,z, ^ en eifchten

hunne foldye van hem , de welke hy uit-

ftclde te geven. Wanneer zy dan niets

van hem krijgen konden, traden eeni-

gcn hunner tot hem binnen , en fleepten

hem by de voeten , tot aen de deure des

huis, en ftcldcn hem, na hymet Hok-

ken gelligcn was , in de zonne : alwaer

hy door de groote hitte nu den eenen,

en dan den anderen voet oplichtc. Zy

gaven hem met vuiftcn kinncbakflagen

,

en zeiden : Su ulo Chaliffchap af. Hy
gehoorzacmdc hen, enftont zijn Cha-

liffchap af. Daer na braghten zy hem
in huis, en zonden boden aen Ahmcd,

zoou van AhusjaH'aril/.,d£ richter, en aen

eenige getuigen , en verzochten hen, om
te komen, engetuighdcn voor hen, dat

Muazz, afllant van het Chaliffchap gc-

daen had. Toen gaven zy Mutaz^z. aen

cenen , die hem pijnigen zou , over : die
j

hem drie dagen van fpijze en drank ent-

1

hield, en daer na in een kelder braght,

en de deure na hem tocQoot. Des vol-

genden uchtens wiert hy doot gevon-

den.

Hy had gcregccrt, fcdert zijne hul-

din^tc Samarra , vier jaren, zesmaen-

den , en drie en twintigh dagen. Macr

fcdert Mujlain afllant xnn de heer-

fchappyc gedacn had, en hyopentlijk

gehult was , had hy gcregccrt drie jaren,

zeven maenden, min eenige dagen. .

Chaüf Aluazz, was boven-marc tot

wcUuften genegen, en lelde zich der ma-

tcdaerop, dathy de regering des rijks

verwacrloosde , en het geen , dat daer

toe oorbaer en dienftigh was , niet be-

hertighde.

Wanneer de Turken Mutazz gevat

hadden, ontboden zy Muharnmed Abn-

Abdalla , gebynaemt Mutadis Billa
,

zoon vanH/ï///' , enmaektcn hem Cha-

iif, des jacrs acht hondert vier en zc-

ftigh. Mutazz, was deerfte van allen,

&\Q. hem , als keizer ,
grocte , en den by-

aacm van Mnhtadis BilLt gaf ; macr

O N I E,

zijne hulding wiert niet van waerde ge-

houden , voor al-eer UMutazz, afllant

van het rijk gedacn, en zijne onbc-

quacmheit tot den opgeleiden lafl be-

leden had , en begeerde , dat het rijk aen

CMuhammedy zoon van jVatU'^ zou
overgedragen worden. Toen zwoeren

edelen en oncdelen hem den eedt vau

getrouheit.

Des jaers acht hondert negen en ze-

ftigh quam OHuft, zoon van Nug*y
uit Raja en Tabriftan ,

(daer hy tegen A'
laTvi geoorloght had, die in diegcwe-

ften opgcftaen was ) te Samarr/i : voce

wien Salih , zoon van iVaf/f, zich ver-

berghde. Maer CMufi zocht zeer naer-

ftelijk na hem , ter tijt toe hy hem vond,

en doode hem. Des anderen-daeghs

wiert zijn hooft omgedragen , en ge-

roepen : Dit IS het gedeelte i'an den ge-

ne , die zwijnen heer doen doode?i heeft.

Dit wiert drie dagen vervolgens gedacn.

Des zclven jaers wiert Chalif M»h- cimiif

tadisBilU van de heerfchappye afgezet ^'^ii'^J'»

het welk zich aldus toe- j\°" ^'

Mihti-

dis Billa

wort

Clialif.

en gcdoot

drocgh.

Wanneer Uifufa, zoon van Nuga,
en Bafikil, over-ccn gekomen waeren ,

om (JMuhtadis te doodcn, zoo ried

(Jllufa Banktl^ by Oliuhtadis te gaen,

onder fchijn van zich hem t'onderwcr-

pen : macr zou ondertuflchcn traghteii

hem te doodcn. Dies ging Bankd ni

(Jliuhtadis. Maer dcez fmeet Bankd in

bociens. Wacr over de vorllen oproer

maektcn, en het kaftecl omringden j

verzoekende op (Jl-fuhtadis , dat hy Ban-

kil los zou laten. Maer die wierp zijn

afiz;ehou\ven hooft hen voor de voeten.

Hier over wierden de Turken oproe-

righ , en vochten tegen de Magaribicrs,

met fneuvelcn ter wcdcr-zijde van vier

duizent mannen. Dan de Turken ver-

gaderden wcér, ten getale van tien dui-

zent, en wierpen tot overlle TagarbaSy

broeder van Bankil, op. Toen ging

Oïtuhtadis uit, met den Alkorafi in zij-

nen boefem, en verzocht, tot byllant,

de Magaribicrs, E'irainicrs, enecnigeii

uit het graeuw. Maer Tagarbas viel met

de Turken op hen in : wacr op CMuh-
tadis vlughte, met een zwaert in de

hant, en op twee plaetfcn gewont, en

trad in het huis van Aïuhammed, zoon

van A^ardad. Maer de Turken traden

daer ook in , en vatten hem. Ahmedy

zoon van Chakon , zette hem op ecu

vraght-

düOC.
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vraghtbeeft , en dreef hem van achteren

voort, cnbraght hem in zijn huis: al-

waer zy hem llocgen , en in het aenge-

zight fpoogen , zeggende : Sta het cha-

liffchap af. Maer wanneer hy dat wei-

gerde re doen , trapte een op zijn liooft

,

tot dat hy hem doot trapte. Zoo ceni-

ge willen , had de zoon van den oom
Bmktl hem gedoot, en van zijn bloct

I Abuir.

•*£lnuc

Ahmed
Mii;a-

niid

wort

Cb;ilir.

Stctft.

overgegeven , dat hy de bcftiering zij«

ner onderzaten, en 's rijks zaken, ver-

waerloosde : waer over hy na den racc

van andere mofl: hiifteren : gelijk ook
zijn broeder Mnajfik BilU het ganfcb
bcwint des rijks aen zich getrokken
had, die het rijk ook zeer wel bellier-

dc: desgehjks ook zijn zoon Mutadid
na hem.

Ook bezat Chalif Afutamidy wan-
neer zy aen het roer der regering zaten

,

niet met allen , als den blooten naem of
en llerf in zijnen ouderdom van

,

tytel van chalif. Ja men zcidt hy zoo
' nau gehouden wiert , dat wanneer hy
t'eener tijde drie hondert dukaten van
noode had , die niet kon te berde bren-

en

gedronken.

Hy wiert te SamarrA begraven

had geregeert elfmaenden en cenige da-

ge",

acht en f dertigh of * veertigh jaren

Wanneer Muhtadis gevat en in de

kerker geworpen was, wiert Ahmed,^

zoon van Mutcivakkel , ontboden, die

in de gcvangkcnis gehouden was : aen

wien de Turken en andere getrouheit

gen.

K^hmed i^btd-Jhbas Mutadid Bil- Alimcd

la wiert ten zeiven dage, of des uch- Abbls
zwoeren. Zy gaven hem den bynaem ' tens, als des nachts ChalifMutammid^ woit

van yT/«Af/w;W^/4//rf, en ontboden de ge-
I

zijn oom, overleden was, tot chalif^^^^^'^

die getuighden , dat Muhtadts
\

gekoorentuigen

;

gezont gertorven was want hy had

niet meer als twee wonden , die hy ten

tijde des gevechts gekregen had

.

Des anderen-daeghs , na Afutamid

Ah-med te Samarra gehult was , fterf

MuhtddtSy zoo eenigen willen : o(Mu-
tamid wiert, volgens khrijven van El-

mactti , ten zelven dage gehult , op den

welken Muhtadis , de zoon van zijnen

oom , overleden was.

Des jaers acht hondert en een en zc-

ventigh maekte Chaltf Ahmed Mutam-
mid zijnen broeder , Ahu'Ahmed gehe-

ten, zoon van Muteli'akkel ^ zijnen

rijks of bontgenoot , en gaf aen hem de

lantvooghdye van 'tOoite, Diarrcbia,

Mitujd, K^TvaJima., en Egjften : en

trok hem het cer-gewaet aen , en noem-
de hem Muafiik Btlla. Hy verklaerde

ook zijnen zoon Cjafar tot zijnen na-

volger, en gaf hem den bynaem van
MutaTftd llalla , en maekte hem lant-

vooght van 't Weftc , o( Afrika.

Des jaers acht hondert twee en tne-

gentigh fterf Chal/f Mutamid <^lalU
te Bagdad, des nachts : uit oorzake hy
in zeker vlek Hafani op den oever veel

gedronken , en daer na een hertiiïhO'

wiert naavontmacl gedaen had. Hy
Samarra gebraght , en aldaer begraven,
en had het Chaliffchap drieentwintif^h
jaren en drie dagen beklect, en fterf in

zijnen ouderdom van vijftigh jaren.

Hy was gulzigh in 't eeten, fpeel-

ziek, cnzoodanigh aen de welluftcn

Chamarralfah, of Ham.truja, zoon
Win^^hmed, zoon van Tw/»» , lant-

vooght van Egypten, zond aen dezen
chalif Mutadid, door eenen gezant,

treffelijke geichenken en giften, met
verzoek , dat hy zi)nc dochter , met na-
me Ketrol Nad.1 , of Katratmada , vooc
zijnen zoon o^//, tenwijve wilde ne-

men. De chalif gaf ten antwoort , dat

hy zelf die wel trouwen wilde : waec
over ChamarraTi^ah zich verblijde.

Des jaers acht hondert vijf en tnc-

gentigh quam Katrannada , dochter van
Hamaruja, te Barrdad, en wiert dooi:

Mutadid Billa ingehaclt.

Door Chdlf Mutadid wiert hetka-

fteel Maredin
,

gelegen in Mefopota-

mie , of f^lgizira , verovert : K^imid

desgelijks.

Des jaers acht hondert negen en tnc- ^ïrt

gentighdced Mutadid Billa de ftad Ba- ?• "^•

fora met muuren omringen : waer van

d'onkoften veertien duizent dukaten be-

droegen.

Des jaers negen honderten twee fterf Stcrftj

chalifMutadid Billa te Bagdad, in zij-

nen ouderdom van zes en veertigh ja-

ren, naeene regering van negen jaren 5

negen maenden, en vier dagen.

Eenigen leggen d'oorzake zijns doot

op het overmatigh byflapen en vrou-

weren. Andere willen, dat hem vergif

in zijnen drank gemengt was.

Na de doot van Ahmed Adutadid ver-

gaderden de groeten des rijks, en hul-

cc 3 - iligh*
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dighdcn rcii zcivcn djgc van 's vaders

o\ crlijdcii den zoon Alis Abu-Muheim-

tnedMuktafis BilU ; volgens fchrijvcn

van Ahulf^rdj. Macr zoo Elmacin gc-

tuight , vcrzorghdc de Viz,ier of racts-

hccr Kdfam , zoon van AbdalU , te Bxg-

dad zijne hulding , en ontbood hem, by

brie\e , van Raka , alwacr hy te dier

tijde was , te Bagdad te komen. Wan-
neer liy aldaer gekomen was , wiert hem
zijne liulding vernieuwt , en het rijk be-

vcftight. Voor zijne komfte te Bagdad

had hy ook te Raka. zijne krijgsknech-

ten den eedt van getrouheit laten doen.

Des jaers negen hondert en vier ver-

overde hy Egypten , onder beleidt van

Muhammed , zoon van Sulciman, zijn

Sekretaris.

Wijders, Kafant voornoemt , zoon

van JhdalU^ de Viz,ier of raetshcer,

had bcflooten , by het leven van den

voorigen chalifMutadid, het Chalif-

fchap van de zoonen van Mutadid af te

brcnoien. Wanneer Badir Mutadid dit

wi fte,V rcesdeKafamydit ChalifMuktafis

zulks te weten zou krijgen , en hem dacr

overdooden. Dies leide Kafam op het

leven van 54^/V toe, die in Gjehal^ een

lantfchap van Perfie , zich onthield.

Hy zaeide dan zaet van vyantfchap

tulTchen Muktafis en Badir ^ en ver-

maende ook Muktafs , dat hy zijne

krijgsknechten tegen hem zon omko-
pen. Hier over zond Muktafis veel

gclts , en deildc dat onder hen uit.

Wanneer nu vele krijgsknechten Ba-

dir verlaten hadden, toogh hy na iVx-

jlt. Maer Muktafis trok met een ftcrk

krijgsheir tegen hem op , om hem te

beftrijden. Toen zond Kafam den rech-

ter Haram aen Badir ^ met brie\c van

veiligheit van Muktafis. 5^^/rgafdaer

acn geloof, en beval zijnen krijgsknech-

ten de wapenen neer te leggen , en trok

na Bagdad. Maer Kafam zond ecncn,

die hem doodc , en zijn hooft braght.

Toen trok Chaltf Muktafis weer te

rugh.

xiukta- Des jacrs negen hondert en zeven
fis ftcrft. overleed Chaltf Muktafis Billa te Bag-

dad^ in zijnen ouderdom van een of

drie en dertigh jaren, na ecne regering

van zes jaren, zes macndcn, en zes

dagen.

Wanneer Chalif Muktafis doot

krank was , raetvracghdc de Viz.ier,

Abboi , zoon van Hafan, wie tot het

j
rijk bcquacm zon zijn : Waer op zV

antwoorden : Wacht u, om temant tot

chaltf te maken ^ die verkeermg met de

menfchen , en de mcnfchcn verkeerimr^

met hem gehad hebben , en dacr door kloek

en verfiandigh gesporden is. Toen zeide

de ViZjier : Ghy z,eght de "^aerhett , en

hebt leel vermacnt. iVien Ivilt ghy dan
hebben? Zy antwoorden ; Debequaem-

Jle van allen is jaafar Abulfadl , Muta-
dids zoon. Waer op de Viz,ier zeide

:

O neen! die is een kint. Waer op cea

ander zeide : Maer hy is een z^oon fan
Mutadid. Neemt doch niemant ^ die tot

z^ijne jarengekomen is, en z^elfmet z,ij-

nen raet 's rijks z,akcn kan verrichten ,

cnonz,ehulpe niet van noode heeft.

Dies nijghdc de Vizier tot hun ge-
f^]^^\^\^\^

voelen , Helde, na de doot van Muktafis., wovt

ten zelven dage jaafar Abulfadl in het clulif,

ChalifI'chap, en bczorghde, dat hem
den eedt van getrouheit gedaen wiert,

en gaf hemden bynacm van Muktadir

Billa. Hy was toen in zijnen ouderdom
xnn dertien jaren. Niemant heeft voor

hem jonger van jaren het rijk of Chalif-

fchap verkregen.

Maer na Muktadir gehult was , ach-

te de Vizier Abbas hem wcinigh, eu

bcfloot hem van het ,ri;k af te zet-

ten.

Daer na vergaderden des jaers negen

hondert en acht de vorlten en richters

bydcn Vizier , om A-fuktadir Billa van

het rijk af te zetten, en Abdalla, zoon
van Afutazz, tot Chalif te hulden.

Wanneer nu de Vifier zagh , dat zijne

zaken wel by Muktadir (tonden , ver-

anderde hy van raet. Waer over Hufiein^

zoon v:\n Hamdan ^ hem doodc. Waer
op de luiden aen Abdalla, zoon van

Muazz , den eedt van gctroulicit deden,

die Murtadis Billa gcbynacmt wiert.

Na dccz dan C^^j/ii/ geworden was

,

fchrecf hy aen Aluktadir Billa., dat hy

zich na het huis van Taher , daer in hy
zich onthouden had, met zijne moe-
der , meiskens en dienrtknechten , be-

geven zou. Voorts beval hy Hufein

,

zoon van Omar., over fte der krijgsbe-

zctting, het huis van Muktadir 'm be-

zitting te nemen. Muktadir antwoor-

dc te zullen gehoorzaemcnj maer ver-

zocht tot des nachts te mogen blijven.

Wanneer Hujfein., zoon van Ham-
dan., des uchtcns weer in het paleis des

chalifs quam, vochten de gclubden,

kncch-
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Icnechren en dienacrs van Mufiandir, i zeggen verftaen, hoe Offuktadir voor-

den meelkn dagh tegen hem , die zich
j

genomen had , hem in boeiens te fmij-

ten. (Jltanaus was toen een overfte des

krijgsheirs van CMuktadir , en had vele

knechten. "Wanneer nu Uiiuktadir ver-

liaen had , dat dit C^ianms ter ooren ge-
komen was, zoo zwoer hy voor hem,
dat het valf'ch en gelogen was. C^tanaus
bleef evenwel vall by hetgeen, dathy
gehoort had. Hy quam dan des Vry-
daghs ten hove, verzelt met twalef rui-

ters , en trad tot C^iukt^dir in, en nani
hem en zijne gemalin gevangen, en
braght hen beide in zijn huis. Voorts
pionderden de kri)gsknechten het hof,
en ontnamen zijne moeder zcshondcrc
duizent dukaten. Daer na braght AU"
natis L^luhammed, gebynaemt Kahir
BilU, zoon van Mutadid BilU

.

Chslif

Mukra-

dir alge

zei en

Kcrftdt.

achter de gordijnen verfchool

den avont week hy van daer , en begaf

zich des nachts met zijn gezin en goede-

ren uit Bagd/id na Afau/il , zonder ie-

mant wifte, wacrom hy zulks deed.

Niemant van de bevelhebbers bleef

by Aluktadir^ behalve ^«»f/f/ , de ge-

lubde, en Ahrnefcs ^ de fchatmeefler.

AbdaiU, zoonvsin AïtiAz,z, , dit ziende,

fteegh te peerde, en nam, met den Vjz,ier

Mohammed , Davids zoon , en eenen

knecht,de vlught, en trok na de woeftij-

ne, op hope dat de krijgsknechten , die

hem den eedt gedaen hadden , zouden

voken. Maer wanneer niemant bv hem
quam, keerden zy te rugh , en verfchuil-

den zich. AbddU^ zoon van Muaz,z.,

vcrbcrghdezich, volgens fchrijven van

Elmacin, by den zoon van Hafks, en

bezat het rijk niet meer dan eenen dagh

en eenen nacht. Daer na verkreegh

A'fuktidir het Chaliffchap weer. Ab-

dalU, zoon van A<fHazz , wiert einde-

lijk gekregen en geworght. Maer men
ftrooide uit , dat hy aen eene natuurlijke

doot geftorven was. Hy wiert uit het

keizerlijk paleis gebraght, en zijnen

vrienden overgelevert, en tegen over

2ijn huis begraven. Hy was vijftigh ja-

ren oudt , toen hy fterf.

Te Bagd.ïd midlerwijle ontftont op-

roer, roof, moort,en dootllagen : want

het graeuw raekte op de been , en pion-

derde de huizen. Tegen het wel kAfuk-

tadir met zijn krijgsheir uitviel, euve-

le hunner gevangen kreegh en doodc.

M.ct AbdalU^ zoon van A/«.ti., wiert

ook zijn Viz.ier Davidy zoon van Al-

harah, en Saudar, zoon van Hafas,

die hem voor zeftien duizent dukaten

verborgen had
,
gedoot.

Deez chalif AbdalU , zoon van

Afuazz, was een uitllekende en wel-

fprekendc poëet.

Des jaers negen hondcrt en zeventien

wiert Muktadtr BtlU van zijn Chalif-

fchap afgezet, en zijn broeder, Kahir

BillaMuhammedy zoon van Adutadid,

tot Chalif gchult ; maer na verloop van

twee dagen wiert Muktadtr in zijn Cha-
liffchap herftelt : het welk in dezer wij-

ze gefchiede.

Adanatis of Aiunes Alchadim, ecr-

tijts een dienaer van Mutadid, en ge-

bynaemt Aiutr^ffar , had uit hooren

,
^wwn .«M .f^.<»»»«tnxj*tt.ï, tevoor-

fchi jn : dien de krijgsknechten voor ChA.'

lifs,\:octm. Deez ftelde tot zijnen Fizier

eenen Abualis , zoon van (J\ii(kU.

Wijders, Muktadtr ftont zelftoen het

Chaliflchap af: waerop in allcondcr-

hoorige lantfchappen brieven , nopende
het Chaliffchap van Kahir

, gezonden
wierden.

Op den tweeden dagh zijner regering

ftondende krijgsknechten tegen chaltf
Kahtr op, en riepen : O A<fuktadtr

,

ó huifgenoot ! Hier op gaf de Vizier A'
bualis , zoon van Alukla, zich op de
vlught. Toen trad Muktadtr weer tc

voorlchijn, en klam op den throon , en
beval zijnen broeder Kahir BilU vooc
hem re zitten. Hy kufte zijn voorhooft,

en fprak : ó mijn broeder, het is tilp fchult

niet. Kahir antwoorde : God , God is

in mijne ziele , 6 keizer der gelovigen !

Toen zwoer Aduktadir BilU hem , en
zeide : Nooit zal u i'an my eenigh leet

gcfchieden. Hier op vertrok de Vizier

Abualis zich, en fchreef na alle lant-

fchappen , nopende het Chaliffchap van
Aiuktadtr.

Des zelven jaers, of tv>^ce jaren daec

na , zoo andere willen
, ^:!S.chalifAiuk-

tadtr BtlU de landen vzw Diarbekr, Amid
cnCMejafarckin, aen AbuCMuhammed
Najtruddatil, zoon van Abulhigia, zoon
van Humadan, en leide hem een zekere

zommc gcltsop, de welke hy jaerhks

molte opbrengen.

Des jaers negen hondert twee en der- Do»
tigh wiert Chalif Muktadtr Btll/t ge-*T',.f.

doot: 't welk in dezer wijzegefchiede. Mukt'a-

Mannus of Aiunes Mtttaffar had ver- '^''^•

ftacn,
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llK-n, dat Aluktadir bcflootcn had,

|
acrdcnccr-zccgh. Andere hieuwen acn- won

hcinindegcvangkcnistewcrpcii: wacc
j

rtonts hem het hooft af, ea zetten het scdoot.

over hy in grammen moede na de (tad 1 op een piek, en braghten het acn Ma.-

^4«y/7 trokjom die in te nemen,cn zond
j

«4KJ ; loofden God, en vervloekten

zijnen dienaer Bofchra, om aen Afuk- hem. Zy togen den romp alle het ge-

tadir een boodlcliap te doen. Maerdei waet uit, tot aen de kouzen, en lic-

yiz,ier Hofain vrocgh den dicnaer na de ten dien met de Ichamelheit bloot leg-

boodfcliap. Waer op de dienaer zeide : gen. Maer zeker lantman oï^ Schyp,

voor-by den rompgacnde, bedekte deik marrh het niemant , ds Afuktadir, z,eg-

gen ,
gelijk mijn heer my belooft heeft.

Dies vervloekte de Viuer hem en zij-

nen heer; en beval hem te (1aen, en

perite hem drie duizent dukaten af.

Manaus hoorende, wat den dienaer

wedervaren was , trok met een groot ge-

volgh van overftcn na Maufil. Midlcr-

wijle vergaderden dczoonenvan Ham-
dan^ om Manaus den oorlog aen te doen.

Manaus , zijnde na-by Maujil gekomen,

had acht hondert ruiters by zich : maer

de zoonen van Hamdan hadden een heir

fchamelheit met gras, die dacr na tei:

zelver plaetfc een graf groef, en den

romp dacr in begroef, en 't graf fleghte.

Wanneer Manaus het hooft van Muk-
tadir zagh, had hy gcwcent, en zich

zelven het hooft en aengezight geüa-

gen. Hy zond het afgehouw en hooft

na het huis van den Chalif -, doch
wilde het niet geplondert hebben. Hy
wiertgedoot, naeene regering van vier

of vijf en twintigh jaren, elf maen-

den , en veertien dagen : de twee dagen

van drie duizent mannen by een verga-
i

en drie nachten daer onder gerckent:

derr. Wanneer zy by eikanderen gcko- in dewelke hy twee-mael van het rijk

afgezet was : ten eerfte-male was Ab-
dalla , zoon van Muazz. , en ten twee-

de-male Kahir hem sevoklit.

men en hantgemcen geraekt wacren

itaken de knjghsknechren der zoonen

van Hamdan op de vlught , en gaven aen

Manaus hunne goederen en haven ten

befte. Meenightcn van kiijgskncchten

,

die te Bagdad , Syrië en Egypten waeren,

vielen Manaus toe , ter zake van de wel-

daden , die hy hen bewezen had. Ada-

tiaus nam Maufil in , en bleef'er negen

dagen. Daer na trok hy na de Itad Bag-

dad^ en flocgh zijn leger by de poorte

Miikta- van Schammafïa neer. De ftriitgenoo-

<li[ mkt ten rieden Aluktadir het gevecht zelf in
'^
"" * perzoone by te woonen : naerdien zy

zeiden, dat zijne afgcvalle krijgsknech-

ten, wanneer zy hem zagen , weer alle

Hy had vele Sekritarifen , Emirs of
lantvooghden , en T'iz,icrs geftelt. Maer
de vrouwenen macghdcn lloegen voor
een groot gedeelte 's rijks zaken ga. Ja
zekere dochter , Jamck.t genoemt, be-

moeide zich met het oordelen van mis-

daden, en wicrt, by de richters en

geleerden , by-na als advocaterfle ge-

bruikt.

Manaus nam de moort van Alukta-

dir zeer qualijk op , en zeide : Mijns

bedunkens y moeten Tvy z,ijnen z^oon A-
bid- Abhas tot challf hulden: Tfant hy

tot hem toe zouden vallen. Dies trok hy ; ts mijn i'oejlerlmg , en een 'uerjlandigh

op, hoewel onwilligh, in gezcllchap van
j

kint : en daer hygodsdienjligh en icelda-

rechtsgeleerden, en voorlezers des ^//'o-
i
digh .^ en die doen z,al hetgeen ^ dat hy ge^

rans, dieopgeOagen Alkcrans met zich
|

zeit heeft. Tegen hem ftcldezich zeker

droegen. Hy zelf, mci ccn vok^iciiy en ifiak Nubachthi,ci\zcïdc : l^yzijnnau-

vele menfchen rontom hem, ftont op
1
liks "van eenen Chalif -verlojl , die door

cenen verheven heuvel, verre van het ge-
1
zijne moeder , moeye en knechten, gere-

vccht. Wanneer hy uit zijne pLietfe ge- geert "ivicrt. Laet ons niet Tvcêr tot dien

treden was, begaven zijne ftrijrgenooten Jhet treden. iVy "billengeenen ander , als

zich op de vlught , eer hy by hen quam. een bedaeghden man hebben , die z,ich zei-

Toen fchooten de Barbaren, de vyant, tm en ons kan regeeren. Ook hield hy
op hem toe, zoo als hy te rugh wilde niet op, voor hy hem van zijn gevoelen

treden, cnachterhaeldcn en trokken de afgebraght had; hoewel tegen zijn wil

degens tegen hem uit. Waer op hy' endank: naerdien hem zijne boosaer-

riep: Hoort mannen! //' /'(W ^f C/W//^
|

dighcircnrchclmeryebewuft was. Abul-

Wacr op zy zeiden: jVy kennen u
., 6 al-

\ Toen ftelde Kubachthi Abulmar.for^^^f'^^

icrjnootjte booslvight. Toen \\\Q.\.\\^QQ\\\Muhamm€dKahir., zoonvun Mutadid, mcd

lumner hem in den fchouder , dat hv ter 1 voor : waer in Alanms bewilligde. Dies ^?'\.f

ont-



ChAÜf
Kahir

vcrvolqt

Muk'.v

ditsluiii-

gczin.

Of C H A L D E
ontbood L^ïafiaus o^ Maunas Aïuham-

mcd, zoon van Mutadtd, dien zy des

jaers negen hondert twee en dertigh tot

C/.'^///verklaerdea Hy wiert Kahtr Bil-

la gcbynacmt.

Des volgenden jaers nam Kahir Billa

Ahnied, zoon van zijnen broeder Mtik-

tafisy gevangen, en fmeet hem in een

huis: daer van dedeure met Itecnen en

kalk tocgemetfl: wiert : in het welk hy

aldus cUendigh te fterven quam.

Voorts deed Kahir Billa naerftigh

onderzoek na d'overgebleve kinderen

en huisgenoten van Muktadir doen j die

zich verborgen hadden.
j

Daer na ontbood hy de moeder van
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Kahir melk gebraght wiert , zoo ftak hy
zijne hant daer in : of milVchien het een

of ander briefje daer in moght leggen.

Kahir nu wel wetende, dat zijn fchel-

dcn niet zou helpen , zoo ging hy mee
lilt en raet tegen hen te werk , en zond
acn de Sajiftcn, navolgers van }oz,efy

zoon van ylhifai, en hitfte die legen

Alaunas en Balik op, belovende, by
eede , na te komen , het geen hy belo-

ven zou : waer door hunne herten ver-

anderden en vervreemden.

Wanneer Aku Ah, zoon van Mw
kU , hoorde , dat Kahir tegen hen quaec

brouwde, maektehy dat Afaunas , Ba-

Uk, en zijnen zoon Ali bekent, die

vroegh haer

ten.

Muktadir, dewelke ziek aen de water- :
eendrachtiger Itemme bcflooten , Kahir

van het rijk af te zetten , uitgezeit Mau-
nas : want die zeidc : ik tivijfel niet

aen Kahirs boosaerdigheit en fchalkheit

:

ook heb ik hem tot bet Chaliffchap niet

Tcil/en 'Verheffen ; maer vond raetzaefrt

Abumanfor, Muhammed, zoon vanMn-
tadid,Chalifte maken. Dan hier i-aJtreef-
deghy tegen iny , en nu, verachtghy Kahir

ten hoogde. Doch hy z,aldat niet ongelvro'

ken laten ; maer met lifi en loosheit op tt

lieden toeleggen. Derhalve verhaejie ti

met : voor al- eer ghy hem bevredight

hebt , en hy tegen u met meerderjonfie in-
ge}iome?t is. Dan doet , het geen u te doen

fiaet. Waer op Ali, Baliks zoon, en
Abii Ali , Muklas zoon, antwoorden:
XJujlel noch dralen is niet van noode

:

lva?it het ampt van kamerling fiaet aen

ons , en het huis is in onz^e maght. Ook

hebben T»y niemants bjjlant van noode y

om de handen acn hem te jlaen : delvijL

hy als een vogel in de kou Tcjlooten is.

Dies beQootcn zy, dat Ali, Baliks

zoon, tot C/7/ï///'i<r/?/7/y zou intreden, en
de handen aen hem flacn. Midlcrwijle zy
daer over beraetflaeghden , trad Tdha-

rifSakkari in vrouwen gewaet tot Ka-
hir in , en openbaerde alles , het geen zy

tegen hem gebrouwen hadden. Kahir

luillerde na zijne waerfchouwing, en

zond aen de Sajiilen, en liet hen een

voor eenen binnen komen , en in de

voorhoven , ingangen en galderyen ver-

ik ken.

Wanneer dan na het middagh-gcbedc

Ali, Baliks zoon, in dronken hoofde,

met eenige van zijne licht-gewapende

knechten, verzocht binnen te komen,
wiert hem dat afgeflagcn. Waer over

hy toornigh wiert, en zich baldadige

d d aen-

zught geworden was , en

na haer geit. Wanneer zy beleed, wat

huisraet en klederen by haer waeren
5

maer dat zy geen gek noch edele ge-

Iteenten had, behalve hondert duizent

dukaten, floegh hy haer zeer zwarelijk

met zijne hant, en deed haer velepijnc

aen. Hy deed haer by d'eenc voet op-

hangen, met het hooft nad'aerde, en

floegh haer heimelijke deelcn des

lichacms : zulks het water haer by het

ganfch lijf neer hep: niet tcgenltaendc

zy zwoer niet meer te hebben , als zy

aengewezen had. Eindelijk zcide zy.

ik ben uTee moeder na de fchriftuur Gods,

en heb « d'eerfie-mael van mijnen z^oon

verlofl. Aiacr ghypijnight my dus ; daer

ik nochtatisgeen geit mee^ heb. Ten lelie

quam zy na alle die pijne en fmerte t'o-

verlijden. Hydeed alle de valk goede-

ren van Muktadirs moeder verkoopcn,

en verbreken, het geen zy toegewijd of

gemackt had. Des zclven jaers deed Ka-

hir Billa den Emir of vorft^Z/V, Baliks

zoon, en Maunas Mutaffar , doodeng

dewijl hem verwittight was, dat zy

toeleiden , om hem gevangen te nemen

;

het welk aldus toeging.

Toe- Maunas, en Balik, de kamerling,

cLlü™ ^^ 2ijn zoon Ali , en de Vizier Abu
Kahir at' y//;, ïoonw :!Ln Mukla , kregen een af-

'"^' keer van chalif Kahir Billa, en hiel-

den hem nau in zijn huis bcQooten , en

fielden eenen Ahmed, zoon van Zai-

rak , tQt bewaerder van des keizers huis

:

dien zy belalkn , op alle de genen , die

uit of ingingen, te letten: ja d'aengc-

zicht-dekklcden der vrouwen op te

lichten : het welk hy ook deed, en noch

meer ; want wanneer in het huis van
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acnftckic. Toen traden de Sajiftcn te

vooiichijn , en vervloekten hcai en zij-

nen vader. Hier op voer Ali^ Baliks

zoon , in een vaertuigh , na de Wcft-

zijde der Had over, en verbcrghdc zich

voor de Sajilkn. Wanneer des Abu Ali,

UMukl.is zoon, verwittight was, zocht

hy zich ook te vcrlkken.

Bdik, dien het geen, dat zijn zoon

v/cdervaren was , zeer moeide , borft

met Ichcltwoorden tegen de Sajilkn uit,

en trad na des chalifs huis, om hem

over dat werk te befchrobben. Doch

de Chahf wilde hem geencn toegang

tliemwacrts verleenen ; maer beval

hem en Ahmed , zoon van Zaïrxk , te

vangen. Voorts zond hy aen Adanaus
,

met verzoek van by hem te komen

,

zeggende : Ghj zijt my een vader , en ik

Ivii niet doen ^ dm na «> goetdunken en

"Welgevallen.

Maer wanneer nu Manaus zich met

zij;ie onpaüchjkheit van gang ontfchul-

dighdc, uit oorzake hy oud en zwak

was , zeide de bode tot hem : Jfidien

ghydraelt, hy z,al u des t'yveriger ont-

bieden. Dies trad Manaus tot den Cha-

Manaus ^^f-
Doch ZOO dra Manaus tot den

tt'on ge chalif ingetreden was , nam hy hem ge-

vangen , en (meet hem in de kerker.

Men zcidt, dat de chalif, wanneer

hy de komftc van Manaus vernam , met

vreze en Ichrik daer over bevangen , en

bleek in zijn aengezicht wiert ; maer

daer na moedtgelchept had.

Door het gevangen nemen van M.i-

naus , wierden zijne aenhangers gewel-

digh ontftelt en vcrbaell : desgelijks het

geheel krijgsheir. Chalif Kahir had

reeds ook Alis , Baliks zoon
,
gevangen

genomen , dien hy deed doodcn , en het

hooft afhouwen. Hy liet het afgehou-

den hooft in ecnc fchootel voor zich

dragen , en ging daer meê na Balik :

voor den welken hy de fchootel,met des

zoons hooft daer in , neer- zette. Wan-
neer Balik dat zagh , kufte en likte hy

het, met de tranen in d'oogen. Toen be-

\al de chalif ook Balik te dooden , en

het hooft in eene fchootel voor hem na

Manaus te brengen : voor wien hy bei-

de de hoofden neêr-zette. Deez , zien-

de beide de hoofden , riep luits keels

:

Daer is (leenGod, dan God\ en flaekte

een vloek op de genen , die hen gedoot

had.

Toen zeide de chalif : Sleepe dien

Ch.iUf

Kahir

wort

vaniicn.

Alis ont-

hooft.

O N I E,

vervloekten hont by de beentn uit. In het Manaus

flepen dooden zy hem, en hieuwen het S"^'**'"*^-

hooft af, dat zy in eene fchotel leiden.

Voorts wierden,op Kahirs bevel,de drie

hoofden , ieder in eene fchotel , dooc

beide de zijden van Bagd.td gedragen,

met eenen uitroeper vooruit, die luits

kccls riep : Bit is het loon van dengeen,

die den eedt vangetrouhcity aen den Cha-

lif (of Imam) gedaen , bedrogen , en zijn

rijk getraght heeft teflooren.

Des jaers negen hondert drie en dcr-

tigh wiert ChaltfKahir van zijn rijk af-

gezet : het welk hier uit ontftont, en al- van zija

dus gefchiede. Wanneer Abu Ali. zoon ^j^^"''*"

SAX\ Mukla^ zich fchuil hield, ( naer- afgezet,

dien Chalif Kahir na hem zoeken liet

)

zond hy aen d'overftcn der Sajiften en

Hajariften , en beval hen voor de lift van

chalif Kahir op hunne hoede te zijn

:

als aen Manaus , Balik , en ziinen zoon

,

en aen meer andere gebleken was , die

hy tegen gegeven woort en trou had

doen dooden.

Hy vervoeghde zich ook by Sima,

overrte der Sajilkn , uu in de gedaeute

van eenen armen man, en dan indegc-

daentc \'an ecnc vrouw , en hitfte hen

tegen den Chalif op. Daer na maektc

hy eenen Ikrrekijker, voor een gefchenk

van twee duizent dukaten, op , die Sirnx

ging voorzeggen, dat de Chalif hem
dooden zou. Desgelijks maekte hy

I eenen droom-bediedcr op , die Sima de

dromen uitleide, met waerfchouwing
van zich van den Chalif te waghten.

Wacr door Sima den chalif zeer

fchuuwde, en befloot, met zijne bont-

genootcn en Hajariften , den Chalif v^n

het rijk af te zetten.

Wanneer den Vizier des verwittight

was, zond hy den deurwaerder Sala-

mas, en den arts 7/4, om den Chalifóxx.

t'openbaren. Zy vonden hem in (laep

:

naerdicn hy den meeftcn nacht met drin-

ken overgebraght had : waerom zy hem
dat niet openbarei^ konden. Na dan de

Hajariften en Sajiften ten huize van den

Chalif^ctredcn waren,fchoot de Chalif,

door 't roepen en razen, uit zijnen flaep

en dronkenfchap op, en zocht na d&
deure,om wcghtevlughten : maer hem
wiert gezeit, dat alle de deuren mee
volk bezet waren. Dies vlugre hy op het

dak van de badftove, en verbergde zich

aldaer : doch zy kregen hem , en fmeten

hem in de gevangkenis , en ftciden eenen

be-
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keizer Aüiha;nmed te Bagdad , dien

Chslif Arradts keizer der kcizeren, of

oppcr-vcltheer des krijgsheirs maektc.

Hy gaf hem de bcfiieriLig des rijks, en
beval hera voor zich op den preekftoel

te preken. Ily tiok hem ook het ge-
waet van waerdigheit aen , en gaf hem
debaniereof vanc. Hy maekte tot zij-

nen Sekrctaris, yihmedy zoon van v^/zj-.

Elloivli-

ge (laet

tan
ChaÜf
Kahir.

Hy
ftcift.

bcwacrder dacr by. Toen ging het op

een plondercn in Bagdad. Aenftonts

wiert Kahir van zijn l^hahffchap afge-

zet, nahy eenjaer, zeven maenden en

ze\'en dagen geregcerr had.

Na hem wiert Ahmed Ahtil-Ahhas
^

zoon van Aluktadir BilLty ckalif ge-

nuekt, en ArraAis BilU gebynncmt.

Kahir was d eerilc , die hem voor Chalif

groere. Kahtr bleef op het keizerlijk

paleis, of huis des Sultans ^ tot dat

chalif Mufiafis iiem des jaers negen

hondert vier en veertigh daer uit ftote.

Van daer ging hy weer in zijn huis. Na
hy een wijle daer in gebleven was, trad

hy op eencn Vrydagh in den tempel,

met een roode rok aen ; waer van het

bultende by-na verlieten was. Hy open-

baerde den volke , wie hy was , en ver-

zocht \an hen een aclmoes , en zeidc

:

O 'vrienden ! geve my een aelmces : ik

"kas onlangs iiTv chalif: nu ben ik d'arm-

Jle van u lieden. Hy Iterf des jaers negen

hondert negen en veertigh of vijftigh

,

in zijnen ouderdom van t\^'ee en vijftigh

jaren , en wiert in het huis van den zoon
van Taher begraven.

Hy was uit den aert ongerechtigh

,

quaet van raet , reukeloos , wreet , en

geltgierigh, en had geen bekit,van re-

gering. Z\]nFiziers waeren -^//'.f , zoon
van Aifdkla : daa: na Muhammed, zoon
van Kafam : toen Ahmed, zoon van
Ahdalla.

Na Ahmed Abul-Ahhas ArradisBilla

tot C^/ï/;/ gekoren was, deden d'over-

ften en gemeente den eedt vangctrou-

Aiiwort heit aen hem. Ali^ zoon van 7/4, ver-
Vizicr. zocht hct ampt van Vizierfchap ; maer

de Chaïif <^\'i ten antwoort : De tijt ge-

hengt des Jtiet. Ali , z^oon vanMukla , ts

in dit beloof van tijden , tot dit ampt
hequamer. Dies nam hy dien tot zijnen

f'iz,ier aen. Na dcez tot dit ampt ver-

heven was , deed hy allen den genen

,

die hem quaet gedaen hadden
,
goet, en

ontfloegh de genen, die ten tijde van

chalifKahir in de gevangkenis gcfme-
ten waeren.

Des jaers negen hondert vijf en der-

tigh ontbood Chaltf ArradisBilla den
keizer Muhammed Ahubekr ^ zoon van
Rayk , die te iVafit was , en aldaer

heerfchtc. Hier toe dwong hem de
noot : ter oorzake van de verftoorinij;

des rijks, en onbequaemheitdes Fiz^iers,

om zijn ampt te bekleden. Dies quam

Zijn

aen.

Aiu'.iam-

med .\-

bubckr

wort
keizer

«lerkei-

zciCn.

geboortigh van Kuft, en deed hem alle

de dingen verrichten , de welke te voore
de Viziers verricht hadden. En federt

dien tijt is de wacrdigheit van Viz,ier te

Bagdad verniettight , en niet als de naeni

daer van overgebleven.Ook had hy geen
opzight meer op eenige dingen. Maer
al het gezagh en siaght des Viz^iers ver-

viel op de keizers, die het gebiedt had-
den. Dit duurde , tot dat de Salgjukyers

te Bagdad ophielden te bloeien.

Tc dier tijde, te weten, in den aen- verdci!:

vang des jaers negen hondert zes en der- ^<= Veer-

tigh , was de werelt in handen der vor- dtr^Tc-
flen, die zich der Arabifchc heerfchap- relt.

pye ingedrongen hadden , en koningen
der aerde waeren. Want U'ie een ftad in-

kreegh, deed zich daer koning van noe-

men, en hield alle d'andere daer uit. Ba^

fora, iVafit, en Ah'Veaz,, waeren in handen
van Abu-Abdalla Baridi , en zijnen broe-

der : Perfie, in handen van Amadtiddau-

las , zoon van Boyas , de Dailamiter., en
iVasniakin , broeder van Afarda'Svio-h :

Alauftl , Diarrebia , en Diarbek , in han-

den der zooncn van Hamadan : Egypten

en Syrië in handen van MuhammedL
Achjid , zoon van Taag : Spanje in han-

den der zoonen van Onmna: chorx-

fan in handen van Nafr , &c.

chalifArradis en keizer Afuhammed Onver:

bezaten te dier tijde niet, als de rtad ™°g^"

Bagdad. Alle de tollen des rijks wier- ins,

den afgefchaft. Waer door ook de
maghtdes Chaliffchaps vermindert, en
het rijk verzwakt wiert , en de roveryen

in zwang gingen. Al het geit wiert in

de fchatkilten der keizers geflecpt : die

dat na hun welgevallen belleden , en al-

le keizerlijke onkoften deden : waer
door de Ichatkiften uitgeput v/ierden.

Des zelven jaers trok Chahf Arra-

dis , in gezelfchap van keizer Afuham-

med , af, om Abu - Abdalla Baridi ,

die de ftad Baffora bezat, te beoorlo-

gen : maerzy macicten dacrna vrede,

met beding, dat Abdalla drie hondert

enzeitighduizent dukaten jicrlikszou

i dd i opbren-
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opbrengen : te weren , alle maenden

j

dertiijhduizcnt: en her krij^sheir, dat i

hyby zich hul, den geen over zou ge-

ven , aen wien hybeblt wierr het over

te geven. D.ier na trokken Cha/ifJr-

radis , en keizer Muhammcd weer na

Bagdad.

fen zelven jare zond keizer A<ftt-

hammed Ahubekr, jahkam ^ den Turk ,

mcr een talrijk krijgshcir , om Abu-Jh-

ddla Baridi te beoorlogen. Na )ah-

kam hem op de vlught gedreven had

,

krecgh keizer Mtthammed Bnjfora. en

Jhivaz, in. Daec na begaf zich Baridi

na Amadtiddaulas , heer \'an Perfic , om
byftant van hem te verzoeken. Jma-

duddauloi zond met hem zijnen broe-

der Ahned Mumuddatilas Ahtdhcfain,

zoon van Bojas, om AhTvaz, in te ne-

men : het welk keizer Muhammed fterk

gtmaekt , en aen den Tnrkjahkam voor

derrigh duizent dukaten jaerliks gege-

ven had.

AiAvnz Des volgenden jacrs veroverde kci-

vf o- zcrAïuifiuddaidas Abulhof/sia, zoon van
^"'"

BojaSydciï^idAhTvaz,. Maerdeliadi'^ï/-

fora bleef in handen van Alu-AldaiU

Baridi. Jahkam, de Turk , onrhield zich
]

te iVaJit , en chalif Arradis vergaderde

zijne kraghten te Bagdad.

snooi Ten zelven jare fchreef Abu Alis ,

bcUidt 2oon van Mukla , aen Chalif Arradts ,

}vh".^''" en ried hem keizer Muh.iramed^ zoon

van i?.t;'/t', en zijne aenhangcrs re van-

gen , op belofte van hen drie-mael dui-

zent duizcnr duizent dukaten af te pcrf-

fen. Hy ried hem ook ]ahkam., de Turk,

in plaetfe van keizer CMuhammed^ te

(lellen. Ook verzocht hy hem, om zich

uit zijn huis te mogen begeven, en by

bemin het palcis des Chalifs te verblij-

ven: hetwelk hy hem toct'cont. Maer

wanneer hy in des Chalifs paleis geko-

men was , hield hy hem in ccnc kamer

opgcflootcn , en roonde kózcï Muham-

mcd iict geen, dat Abu Alis, zoon van

Mukla ,
gelchreven had : waer over de

Wort keizer den Chalif bedankte, chalifAr-

ffnWi- ^^'^'^ '^^^^' °P c^i'^i^h verzoek van kei-

'wtn. zer Jt4ubammed , Abu Alis de hant af-

bouwen : uit oorzake hy aen chalif

Arradis gefchreven had, dathy keizer

Mtihammed zou vangen , cnjahkam , de

Turk , in zijne plaetle ftellen. Derhalve

wierden de richters vergadert, en over

die zake geracrvracght, die oordeelden,

dat hem de hant motl: afgehouwen wor-

O N I E,

den, om dathy tot nadeel vandcnftact

gewerkt had : gelijk hem ook de rech-

re hanr afgehouwen wiert.

Na hy genezen was , fchreefhy weer
aen Chalif Arradis , en verzocht het

ampt vanr/2./fr, en zeide, dat het af-

bouwen van de hant het verrichten van

zijn ampt niet belette. Want hy fchreef

met een pen , aen de llomp of afgeliiede

hant gebonden. Ook drijghde hy C/7/1-

lif K^rradis , indien hy het niet deed.

Hierover deed de Chalifhem ook de

tonge affnijden , en wiert toen in een

onderaertfche plaetfe des keizerli)ken

paleis in boeiens gefmeren : alwaer hy

nau bewaert wiert , zonder dienaer by

zich te hebben.

Wanneer hy water uit ccneput, de

welke in zijn gevangkenis was, wilde

fcheppen, deed hy dat met de linke

hant , en hield het een eind van hettou

met den mont vaft , en palmde d'emmer

alzoo op. In die ellende iterf hy einde-
stctfc.

lijk des jaers negen honderten veertigh

,

en wiert op het keizerli)k paleis begra-

ven: maer daer na wéér uitgegraven,

en den zijnen overgegeven , en door zij-

nen zoon , K^Ibtdhafen
.,
in zijn huis be-

graven. Daer na groef zijne \rouw hem
op, en i^egroef hem in zijn eigen huis.

En aldus wiert hy drie-mael begraven.

Wanneer zijn hant afgehouwen

wiert, hadhygezeit: Dez^e hant, met

de Ifelke ik drie Chaliven bedient , en dert

t^lkoran uitgefchreven heb , Tvcrt , als

een moorders hant , afgehoulveft.

Deze ^.^hualis kon zeer uitftekende

veirzen makc 1.

Des zelven jacrs trok Jahkam , de jnhkam

Turk, na Bagdad: maer keizer Ol-!u- "^'"'"f

haramed i^bubekr deed hem den oor- jn^^e„

logh aen ; doch wiert op de vlught ge- wort

(lagen , en toen Bagdad dootJahkam in-
^^'^"'

.

genomen. Muhammed had de keizer-

lijke waerdighcit een jaer, zes maen-
den, en zellien dagen, bezeten. Toen
trad Jahka!» 'm Bagdad, en wiert met
het keizerlijk gewaet, door Chalif(Ar-
radis , aengerrokken , en Emir der E-
mirs , dat is , keizer der keizers , ofop-
per-keizer genoemt, en gaf hem, ia

plaetfe van Muhammed, het rijk. Hy
maekte tot zijnen Sekretaris Muham-
med, zoon vanjahja , om 's rijks zaken

re verrichrcn : zoo dar hy in plaerfe van

den Vizier was; alhoewel hy zooniet

genoemt wiert.

Des
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Des jaers negen hondcrt en vccrrigh

ovci-lccd Chalifi^rradis Btlla. acn ecne

warcrzuglit ; hoewel de vooinacmrtc

oorzakc zijner ziekte het overmatigh

gebruik van vrouwen was. Hy had gere-

gecft zes jaren , zeven macnden , en tien

dagen , en bezat eenen ouderdom van

dertigh jaren , en cenige maenden , toen

hy ftei'f. Hy was gif-rijk , miltdadigh,

geieert, een poëet van grootewellpre-

kenthcit, en zeer vermaekc met den

omgang van geleerde luiden.

Debeftiering zijns rijks ftontaen zij-

ne lantvooghdeu of overtkn , die hy by

looting verdeilde en plactlle.

Deze K^rradis was de laetfle onder

de Chativen , die vele dingen verricht

heeft : want hy was de laetlte , die tref-

felijke veirzen gemaekt heeft: de laet-

fte, die, door zijn eigen gezagh, over

de krijgsheiren en penningen het be-

winr gehad heeft : de laetfte, die on-

koften gedaen ,
gefchenken gegeven

,

en knechten en kokken gehad heeft, na

de wijze zijner \ o xzaren: want dege-

nen , die na hem over het Chaliffchap

gcfteltzijn, tot aende tijden van Afok-

tafis , hebben niets in Irak , noch in an-

dere lantfchappen , gehad , dan den

bloten tytel van Chalif: maer al het be-

ftier ftont aen die koningen , die het rijk

bemachtight hadden. Zijne Viz,icrs of
Sekretarilen waeren , K^bualis , zoon
van MukU^ en Abulkafes Solyman. Dacr
na bequam AUihammed Ahubekr , zoon
van Rayk , het rijk : en na hem jakkam,

de Turk : aen de welke de gehele be-

ftiering des rijks ftont : want de waer-

digheit des Viziers wiert verniettight,

en alleen de nacm van dien, fcdert dien

tijt behouden.

Wanneer Chalif Arradis ftcrf, was

Jakka?jj in de ftad Kufa : van waer, door
zijnen Ichrijver Kuf, brieven acn yiW-
kafes Solyman , Viz,icr van keizer Mu-
hammedy gcbraglit wierden ; by den

welken hy hem beval by d'Alidynen,

richters, Abbafen, en voornaemften

des lants te gaen, over het verkiezen

van cenen chalif. Wanneer hy die ge-

ractvraeght had , wien zy Chalif ma-
ken zouden , bewillighdcn zy alle een-

drachtiger ftemme in Abrahim , Abuts-

hak , zoon van Afuktadir , dien zy den
eedt van gctrouheit deden , en Muktafis
Billa noemden. Dies zond dcez na ]Va-

fit aen keizer ythkam het eergewaet en

geregeert

^

de vane : en beveftighde Ahulkafcm So-

lyma-a , Fiz,icr , in zijn ampt : hoewel
die niets \An dat ampt toeviel, als de

bloote naem. Desgelijks viel chalif

Aiuktafis niet , als de bloore naem , toe

:

want de gchccle bcificring \i\\ 's rijks

zaken ftont aen Kuf, keizer Jahkams
Ichrijver.

Des zeiven j.iers trok keizer Jahkam
op de jaght, aen den vliet j^«r, en ont-

moete eenige wilde ruige Kurden, die

reisden. Hy loerde op hun goederen,
en achte hen niet ; dewijl zy weinigh
in getale waeren. Zy begaven zich voor Doot

hem op de vlught 5 doch hy vervolgh- ^'^" ^^^^

de hen. Maer een hunner Ichoot hem kami*
'

van achteren met een fchicht deur 't lijf,

en doode hem , na hy twee jaren , acht

maenden, en negen dagen

had.

Na de doot van Jahk.im gaf ChalifK.w.eUn

Aftiktafis de bcftiering des rijks aen Ku- 7°^^

telin: maer fchreefdacrna aen keizer '

Aitihammed Abtihekr , z©on van Rayk
,

die in Syrië was , en ontbood hem by

zich. Wanneer hy te Bagdad gekomen Daer na

was, beval hy hem de beftiering des ^''""

riiks , na Kutelin het tachcntigh dagen

beftierthad.

Des jaers negen hondcrt een en veer- opro«

tigh betlonden de Barideers , onder be- '^.^'^
^^'

leit van Ahu Abdalla Baradi, het kei- " ^*"'

zerlijk flot te befpringcn, en de ftad

Bagdad in te ncnien. Chalif Muktafis

vlughte, uit vreze \oorhen, na Afau-

fil : dien Alis Ahulhafen Saifuddaulas ,

zoon van Abdalla , Hamdatn zoon , by
Tekrit ontmoete. Keizer Aluharnmed,

Abtibekr , zoon van Rayk^ en '^bulha-

fcn^ zoon van t^l/s ^ Muklas zoon,
verzelfchaptcn ChahfMuktafis. Saifud'

daiilas geleide hen na Maufil^ en be-

diende hen, en gaf hen gefchenken,

geit en vee. Hafcn Abu AluhanimedNa-
Jiruddaidas , zoon van Abdalla, Hama-
dans zoon, bediende yT/«/'/ .?ƒ".? ook bo-

venmate wel: waerom de Ch.ilifhem
Nafiruddaiilas , dat is , rtjks-hul^gcnoot ,

noemde,

Daer na zond K.ifiruddaulas zijnerj

broeder i^lis <^bulhafcn tegen de Ba-

rideers, en dreef ben uit Bagdad, en

nam de ftad in. Wanneer zy daer na

weer een groot krijgsheir verzamelt

hadden , vcrOoegh hy hen in een ge-

vecht, en dreef hen fchandelijk op de

vlught. Hy nam meer als twee honden
dd 3 Daila-



-.1 . B A B Y L
D.üumiteii gevangen, dichy wel ont-

lucldc , c!i acn zijnen bi-ocJei- Nafirud-

dduUs zond.

M'uhanv Dacr na flont Kafiruddaulas tcjcn

"";=• ,

A-
ijcixer Muhatnmcd AUubeLr op , en doo-

dehem: doch hv ontlchuklighdc zich

O N I E,

Macr wanneer het geit in handen van

Baradi gekomen was, en de krijgs-

Ai.ibi-

fchc

jHuntc,

bubckr

wort gc-

doot. Jaci- van by chalifMuktafs j dew
i j 1 h

y

hem niet gcdoorhad , dan na hy zijne

gencgenthcit tot hemwacas niet meer

bcfpeurthad.

Toen maekte chalif Muktafis Na-

firuddauLts keizer der keizeren, en be-

val hem de bcllicring des rijks. Daer na

keerde chnlifMuktafis weer na Bagdad^

in gezellchap van keizer Nafiruddaulas,

Harri.idMis zoon. Na Alis AbulhaferhAs

overwinner, weerom gekomen was,

noemde de Chalif liem SaffuddauLis.

Des zelven jaers beftede chaltfAfuk-

tafis zijnen zoon K^lmanfior aen de

dochter van Nafirudd.auUs ^ Hamadans

zoon, ten huwelijk, met ecne bruidt-

Ichat van hondert duizent dukaten, en

\ Zekere vijftigh duizent f flaters.Waer door Na-

firtiddatiUs zich in ftact Ikldc, en Muk-

tafis zich doord'onkoften onderdruk-

te : zulks hy zijne eigen en zijne moe-

1

dcrs landerycn moll vervreemden en

vcrkoopcn. Hier door verviel het

o-anfch bewint des Chaliffchaps aen Na-

firuddaulas. Geweldigh l'pect dit den

Turken : waer om zy zich van Na-

firuddaulas vervreemden, en tullchcn

hen en hem een groote vyantlcha^ ont-

ftont.

Volgens fchrijven van Jbulfaraj,

trad Abu-Abdalla Baradi., na de doot

van keizer Jahkam , in de ftad Bagdad,

en floegh zijn leger op ccn plaetfe, Scha-

ki geheten, neer : alwaer de Vizier,

rechters , en voornaemiren der ftad by

hem quamen. ChalifMukt.fis deed hem

door cenen bode over zijne behoudenis

begroeten , en zond hem voor vele da-

<Tcn lijftoght toe. Daer na zond Baridi

aen den Chaltf, met verzoek van vijf

hondert duizent dukaten, om aen zijn

krijgshciruittedeilen.

Wanneer de Chaüfd'ic weigerde te

geven , zond hy voor de tweedc-mael

acn hem , met dreigementen daer by :

ophalende wat den chalivcn , Mutazz,,

Mcftam , en Muhtadis , wedervaren

was. Dies zond de chalifhem dege-

heele zom van vijf hondert duizent du-

katen. Zoo lang Baradi te Bagdad was

,

quam hy nooit by den B.tfa.

knechten dacr geen genot van gekregen

hadden , floegcn zy acn het muiten , en

deden hem den oorlogU acn. Doch Ba-

radi vluchte iiKt zijnen broeder, zoon

en bontgenooren , uit Bagdad , en voet

telchcep na jVaft af.

Toen verkreegh \ Kurtakin, de Dai- fofKu-

lamittr, het bewint van Bagdad, die door '"^''"•

chalifMuktafis met het ampt van kei-

zer der keizeren befchonken, en het

cergewact aengetrokkcn wiert.

Daer na quam Muhamrficd Abubekr,

zoon van Rayk, yfjccimx. Syrië te Bag-

dad, en wiert keizer der keizeren.

Na des jaers negen hondert een en

vcertigh Muhannned K^bubekr gedooc

was, ftelde Chalif Muktafis Nafirod-

daulas in het ampt van keizer der kei-

zeren, trok zijnen broeder Alis^^bul-

hafcn het eergewact aen , en gaf hem
den bynaem van Saifoddaulas.

Een weinigh daer na rechten de Tur-

ken icx^ca Saifoddaulas muiterye aen ,

en beiprongen hem des nachts. Maer
hy redde zich, met vluchten, uit zijne

leger - plactfe. Wanneer het gcrughc

dacr van zijnen broeder, keizer Na-

firoddaulas , ter oorcn gekomen was

,

trok die na Maufil, na hy het ampt van

keizer der keizeren dertien macndca

bekleethad.

Toen wiert den Turk Tuztai, by

Elm&cin Buz,un geheten , keizer der

keizeren, en het keizerlijk ecrgewaec

aengetrokkcn. Dus verre Abulfiraj.

Op hetzelve jaer zond Chalif Aiuk-
,

^'"
.

tafis, aen den keizer der Grieken, den vin<>van

zweetdoek des Zalighmakers, die in de m^io-

ftad Roha was

:

in verwifleling van de '^°.^'

gevangene Mahometanen. p-ig-^?.

Des jaers negen hondert vier en veer- cj^^nf

tigh wiert Chaltf Muktafis van zijn Mukta-

Chahflchap afgezet: hetwelk zich al- *^!
^°':

dus toedroegh. CWM-
Tuflchen hem en keizer Buzun, of ^,Ï^^P

Tufun, die toen te nafit was, en dien

hyde beftiering des rijks had aenbevo-

len , ontftont groote vyantfchap. Waer
over de Chalifm grammen moede uit

Bagdad na de ftad Maufl trok , en van

zijne vrienden byftant tegen hem ver-

zoght. Hy ontbood ook de zoenen \m-\

Hamdaji uit hunne piactfcn, omkcizoc

Tuzun te beoorlo:ien.

Wanneer deze met gezaniender troe-

pen
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pen by een gekomen wacren , trokken

zy na S^'^^dad. Macr keizer Tuzun trok

uit , en den zooncn van Hamda» tegen

,

dicvcrftrooit en op de vlughtgcllagen

wierden.

Wijders, NafiruddauUs en Saifud-

dauUs geleiden Mtiktafis ^ zijne vrou-

wen, kinderen en huisgezin, met hun

krijgsheir na Matijil, die aldaer byhcn
bleeF, en hen het gcwact van wacrdig-

hcir aentrok.

Daer na trok de Chalif na de ftad

Rnkk/ty op den Eufrates gelegen, dien

keizer Tuzun , by bricve , verzoght, om
weer te Bagdad te komen : het welk de

c/W//"hem afflocgh. Maer befpeuren-

de daer na, dat de zoonen van Hamddn
een afkeer van hem kregen, zond hy

gezanten aen keizer Tuzun, en deed

voorilagen van vrede : de welke de kei-

zer hem zeer gaerne inwillighde, en

ftaefde die by eede aen den Chalif en

Vizier.

Te dier 'tijde quam Jchjid, heer van

Egypten cnSyrie, teRaka, en verzoght

ChalifMuktajis , om met hem na Egyp-

ten te trekken . Wanneer de Chalifhem
dat atTloegh, ried Achsjid hem op die

plaetfe te blijven, en beloofde hem met

geit te helpen. Voorts trok de chalif

uit Rakka na Bagdad. Maer wanneer hy

te Hit gekomen was, bleef hy ftil leg-

gen, en zond wecrcenigen aen keizer

Tuzun, die hem den eedt op nieuw

zouden afnemen : gelijk hy ook op nieu

zwoer.

Toen trok Tuzun , uit Bagdad , Muk-

tafis tegen , en ontmoete hem in Sendia.

Hy fteegh van den peerde , en kufle de

aerde , en Iprak : T>it is mijn cedt en

flicht , dien tk u belooft heb. Voorts gaf

hy bevel , om den chalif en Vizier , en

al hun gevolgh , vrouwen en kinderen

,

in zijne leger-plactfe te brengen.

- Daer na deed hy Jbdalla Ahulkafim
11$ wort *^

Chalif. Muflakfis, o{ Moflakfi, zoowM Tcci Muk-
tafis , by zich ontbieden , en maek-
te hem chalif te Sendia , en deed , met
het volk , aen hem den eedt van "etrou-

heit. Hy gaf hem den bynaem van AIu-

fiakfis Billa , en leverde ChalifMuktafis,

de zoon van zijnen oom, hem over : die

hem ten zelven dTige van zijn gezicht be-

roofde , en het Chaliffchap dwong af te

ftaen : na hy dat drie jaren en elf maen-
^cn bezeten had. Hy leefde tot aen het

jaer negen hondert twee en zeftigh , en

A;, heden IRA K. ii^
fterf in zijnen ouderdom van zeftigh ja-

Muftak-

ren.

Hy was goetaerdigh : maer geheel-

lijk van allen maght des rijks berooft.

Want de keizers hadden al van het be-

gin zijner waerdigheit den Chalif be-

ginnen te regeeren, en hetganfch rijk ia

bezit te nemen : zulks de Chalifmet be-

houden had, als den ty tel, en het mun-
ten van zijnen naem op de Haters en du-
katen, en het doen van gebeden op de
preek ftoelen : want in ieder lantfchap

waercn koningen , die alle de beltiering

aen zich getrokken hadden.

Na Jbdalla Aiuflakfis tot Chalif gQ"

koren was, trok hy keizer Tuzun het

kleer van waerdigheit aen , en gaf hem
de beftiering der rijken over.

Des jaers negen hondert vijf en veer-

tigh fterf keizer Tuzun in zijn huis, te

Bagdad : in wiens plactle de krijgsvol-

ken, die ten dien einde vergadert waren.

Zatrak, zoon van Schirazad , verkoo-

ren : dien, en den Chalif zy den eedt van

getronheit deden. Toen trad Zairak tot

den chalif, en quam met het kleet van

ecrgewaet weerom , en wiert keizer der

keizeren genoemt.

Des zelven jaers nam Muazzuddau-
las, zoon van Bojas, de ftad Bagdad,

in.

Deez Bojas , of Botfiaixs , en Ahusjti-

^jau, of Abufchajau gebynaemt, h:.d

by-na ganfch Pcrjie, en andere landen

met de wapenen verovert : hoewel hy
een arme viffcher zijns hantwerks, of
van gcringen ftaet altoos gewecft was.

Hy was geboortigh van Deilem , ofDai-

lam : het welk een groot lant is , en ten

Oofte aen Tabrijlan , ten Zuide aen

de lantftreke van KasTi>in , eene ftad van

Perfe, ten Zuide en Wefte aen het lant

van Aderbigian , en ten Noorde aen

de Hirkanilchc zee paelt.

Ditgeweft beftaeteigentlijk uit twee

declen : het een is berghachtigh , ca

worteigentlijk Detlem geheten, en het

ander is vlak, en worteigentlijk Gild»

genoemt : hoewel beide deze lantfchap-

pen , Detlem en Gildn , by Abulfeda en

andere, voor een eenigh lantfchap ge-

houden worden.

De naem Deilem is eerft aen de vol-

ken gegeven , die de bergen des lants

bewoonden ; macr daer na is die naem
ook den zelven bergen toegevocght.

Cedrentfs noemt d'inwoonders vaa

Da-

Keizer

Tuzua
fterft.

Zairak

wort
keizer

der kei-

zeren.

Oor:
fprong

derBo-

jafcn.

Lant
van De2.

lem.
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VtiUm Dilimmtcn^ caProkopius Dolo- ' vocjiiden zich by MardiCivigh^ koning

nnten. \ der Dailamiten, die hen heuichelijk ont-

Bcjas fchijnt den oorfprong van zijn i fing, en met eer-gewaden, na 's lants

gcflaght uit J"jW£'«/^/('//r/, gcbynaemt I wijze , befchonk , en maekte Alis

Kirmansjah ^ZQOWXAnSabur, zoonxin Ahulhafen lantvooght van Gorgtftdn.

Ardsjtr y of)az,dejird, koning der Per

Icn , te hebben. i'o;/ï.f had drie zoonen,

niet name Alis Abulhafca , Hafen Abua-

lis , en Ahmed Ahulhafen , die in den

kriigh dienden. D'eerlte wiertnamaels

AmadduddattLts , de tweede Ruknuddau-

las , en de derde Mua&zuddauUs geb)'-

naemr.

vc'on- Men zeidt dezen Abufchajau Bojas in

doiiiike zijnen droom docht, dat hy pifte, en

ran'^Bo- "'^ ziJHC rocde cen guoot vuur 1'choot,

jas. dat zich opwacrts uirftrekte, tot dat het

by-na aen den hemel reikte : dat dit

vuur dacr na zich in drie deelen ge-

klooft hadde : waer uit vele andere dee-

len gefproten waercn : en met dit vuur

de werclt verlicht was: eindelijk had-

den de landen en menlchen zich voor

dit vuur neergebogen. Hier op ging

Bojas by eenenduiveljagcr, of droom-
bedieder, diehy zijnen droom vcrhacl-

de : tot wien de droom-bediedcr zci-

dc : Het is een droom i'an groot belang

,

e» ik z,al dien niet uitleggen ,
'/ en z,j ik

eenpeert en kleet krijgh. W^aer op Bojas

antwoorde : ik heb geene andere klede-

ren^als die tk te^enlvoordigh aen ': lijfheb.

Zoo rrljy my die afneemt , z.oo ben ik naekt.

Toen zeide de droom-bedieder : Geve

my dan tien dukaten. Bojas zeide : ik

heb'er geene fVcee
.,
veel min tien. Bojas

gaf hem evenwel iets. Toen zeide de

duivel-jagcr : Wete dan., dat u^ee drie

z,oonen over den aertbodem heerfchca

zullen , en hunne naem tot aen het einde

des aertbodems vermaert z,al aijn. Uit

hen zullen mcenighten van koningen

vocrtkomen : gelijk ghy die meenigh-

viildige verdcilingcn des vtiurs gezien

hebt. Toen zeide Abufchajau Bojas :

Schaemt ghy u niet , met ons den fpot te

Vort
iiir''cleir.

Deez wilt met giften en gcfchenken de aüj

herten der inwoonders te lokken, en;^bullla-

,
... ... leii wort

hen op zijiie zi)de te kriigen : waer over
,„a„i,.

zy hem ten lelfe tot koning opwierpen, "sh-

Daerna veroverde hy de Pcrlifchefte-

dcn, Ifpahan en Schiras ^ en maekte

zich in 't kort van ganfch Perjie mce-

fter , en nam geweldigh in maght en

mo2;en'theit toe.

Na Afuazzuddaulas y zoon van Bo- Nuaz-

jas , in de ftad Bagdad gekomen was , zuddau-

hielden zich ChalifMufiakfs , en keizer ^^^^'^^

Zairak, uit vreze voor hem, verborgen : daJ.

waer door ook de meelte Turken , die

onder Z^j/r^/'x gebiedt llonden, na Maur-

fil trokken. Wanneer zy verre voortgc-

togen waeren
, quam Muftakfis te voor-

fchijn, en keerde na 's keizers paleis,

en verblijde zich over de komlle van

Muazzuddaulas , zoon van Bojas : die

hier op tot hem trad , en aen hem den

eedt van getrouheit deed , en lang by

hem bleef. Mujlakfis zond aen Muaz-
zuddaulas giften en gaven, trok hem
ook het eergewaet aen, en vercierde

hem met haisbant en armringen. Ook
(lont hy hem het achtcrik deel van zijn

hoftoe , en gafhem ccne vane. Hy deed

ook zijnen naem op zijn geit munten ,

en beval voor hem op de preekftoelen

te bidden , en gaf hem den naem van
Muazzuddaulas. Hy noemde zijnen

broeder Alis Abulhafcn, die d'oudfte

\v:i$,Amaduddaulas,cn Hafen Abualis,dc

middenfte hunner, if«/'«tt^^4«/4/ ; maetr

Muazzuddaulas was de jongfte. Hy
deed hunne namen en toenamen op de

goudeen zilvere penningen munten.

Toen quam ook keizer Zair.tk, zoon
van Schirazad, te voorfchijn, en ver-

voeghde zich by Muazzuddaulas , en

drijven? daer tk een arm man ben, en wicrt door hem over het invorderen van

mijne zoonen arm zijn : hoe zouden die
j

fchattingen en tollen geftelt.

koningen kunnen "Worden ? Toen ant-
|

Keizer Zairak regeerde drie macn-

woorde de droom-bedieder: Doet my
j

den en twintigh dagen.

des gedenken., Tvanneer ik by u zal geko-

men zijn. Hier over wiert Bojas ver-

toornt , en beval zijnen zoonen den

droom-bedieder ccncn oorilagh te ge-

ven : gelijk zy ook deden.

Daerna trokken de zoonen van Bo-

jas, uit Datlam , na Tabrijlan , en ver-
|
Dies trad hy met cenige mannen tot den

Cha-

In den zclven jarc wiert Mujtakfs ciiaiif

van zijn rijk afgezet : 't welk zich aldus ^5" Jo/t

toedroegh. Muazzuddaulas wiert ver- uir zij™

wittight, hoe Alama, voorzorghfter ^'•'^S"="

van Chalif Muftakfis, bellooten had,

hem van zijne waerdigheit af te zetten.
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Stctft.
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vurt

CluÜf.

Muaz-
zuddju-

lasoor-
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overt

vcrkhci

(lelk-

ilcn.

Chalify kufte d'acrde vooi" hem , cii zet-

te zich ter zcet op ecnen Itocl , die voor

hcin gezet wiert. Daer na traden iwce

D.iilamitcn binnen, en vatten de hant

van Mujl.éfis ^ de welke hy hen toe-

ftak; dewijl hymeindc, datzy dickuf-

icw wilden. Maer zy trokken Mufiakfis

van zijn geftocltc, namen hem den tul-

bant af, en braghten hem te \'oct na het

huis viiW Muazz^uddaulas ^ die hem in

bocicns fmect , en van het gezight en rijk

beroofde.

Voorts wiert des Chalifs paleis ge-

plondert, zonder iet daer in overbleef.

Hy bleef in de gevangkenis tot het ein-

de zijns levens, en had gcregcert een

jaer, vier maenden en tv.xe dagen, en

fterf inhet keizerhjkhof, des jaers ne-

gen hondert negen en negentigh. Hy
was gedwongen altijt zijne zaken, na

het goctdunken en welgevallen van

keizer Tuzun en Zaïrak, te verrich-

ten.

Ten zclvcn d.ige, op den welken

Mufia.kfis afgezet was, wiert zijn ncve

Fd:{ Abulkafim , anders Ahul-/ihbas

hAutï LilU gehelen, zoon van Wuk-
tadir , zoon van MtitaJid , zoon van

Muajfik ^ zoon van AiutilaakkJ^ tot

chdif gckooren.

Des zeiven jaers trok keizer Hnfeii

NaJiruddiiuUs , zoon van AbdalU, zoon
van Ha.ma.dAn ^ na Bagdad , om kei-

zer Olluazzuddaulas , zoon van Bi,-

jaSy te belegeren. Na zy eikanderen

vele gevechten gelevert hadden, trad

eindelijk Nafiruddaulai in de ftad ,

en nam d'Ooftzijde in : maer dluaz,-

zuddaulas behield de Wetlzijdc. Na
lang onderling oorlogen , vlughtc Na-

firtiddatiUs : waer door het rijk acn

(JH(4azz,uddaulas , zoon van Bojas

,

verviel.

Des jaers negen hondert zeven en

veertigh trok keizer LMuazzuddaulas ,

zoon van Bojas , na de ftad L/liaufd : by

Wien Saifuddaulits , neve van Hamadan,
zich vervoeghde. Voorts wiert onder
hen beide eene vrede getroffen. Toen
keerde CMuazzuddaulas weer na Baf-

dad.

Des jaers negen hondert en acht en
vijftigh trok keizer CMuazzuddau-
las , zoon van Bijas , na UilaujU , en

nam de ftad in. Maer keizer Nafimd-
daulasy zoon van Abdalla , vlughte na de
ftad Nifibin^Qw van daer na Aleppc. Toen

n3.m CMtiazzuddau!af ganïch D'are-
bia. in : te weten , (JlLauJil , Gjezir , Na-
b/s, Sinrjar , Rahaba. , RafuUfi , ^i\

Chabur, e.i bleef'er tot op het jaer ne-

gen hondert negen en \iiftigh : als wan-
neer hy met Nafiruddatdoi vrede mack-
tc. Waer op NaJiruddmLis wcêr in zijn

lant trok.

Des jaers negen hondert en tweeen chaüf

zcventigh wiert Cha/ifUlliai Lilla, om ^i"''

de volgende oorzake, van zijn rijk af- ^'ó','|
^f,

!
gezet. Sebcktckin , een I urk , hid de gczeu

I

hcerfchappye of het ri)k te Bagdad ingc-

i:iomen.Deez Turk was een van dedeur-
waerdcrs van Afuazzuddaulas^zoon van
Bojas y die, in aenzicn en waerdigheit,

van tijt tot tijt meer eu meer toenam,
en eindelijk na Ah'Vpaz gefchikt wiert:

alwaer , door het toenemen van zijne

maght , tuHchen hem en Azzuddaulas ,

zoon van OlLuazzuddavJas , vyantfchap

I

ontftont. Maer van daer trok Sebekte-

\

km na iVaJit , en floegh te Bagdad aeil

het muiten , en drong zich ter heer-

,

fchappye in. By hem vervoeghden zich

de Turken en Senneers: maer deDai-
lamitcn en het graeuw hielden de zijde

I van Azztiddaulas. Daer na ontftonden

j

eenigc gevechten onder hen : waer in de

I

krijgsknechten van Sebckttkin de zege
bevochten,en eindelijk Bagdadmvan^zn.

j

Wanneer nu Chaltf Mtiti LilU eene
lamheithad, ennauliks zich verroeren

,
kon , en daer by ftamelde, zonder Sebck-

tckin des Wirte,zoo ried Sebcktckin hem,
als hy des vernam , afftant van zijn Cha-
liffchap te doen , en dat aen zijnen zoon

j

TaiLillit over te geven: gelijk hyook
deed , na hy het Chaliffchap negen en
twintigh jaren, vier maenden, en een

en twintigh dagen bekleet had. Hy fterf sterft,

te Dairakcali des volgenden jaers , in zij-

nen ouderdom van dncen zeftigh jaren,

na verloop van twee maenden en eenige

dagen , federt hy afftant van het Chalif-

j

fchap gcdaen had. Hy was godsdien-
' ftigh , zoet van omgang

, goedertieren ,

I

oprecht, gaf vele aelmoelfcn, en deed
vele gebeden. Maer in zijn rijk wiert

hy onderdrukt : en was van het Chalif-

fchap hem niet, als de tytel, overge-

bleven : want de gchcele hcerfchappye,

in Irak en Per/re , ftont aen den ftam of
geflaghtevan Bojas. Wat belangt d'o-

verigegeweften, die ftoiiden onder het

gebiedt der genen , die de zelve in bezit

genomen hadden.

Bes
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Des jacrs negen hondcrt zes en zc-

ftia;li ovcrlcx'd keizer Muax,z,uddauLts ,

zoon van Bojas, te Bagdad, na hy in Irak

cencntwintigli jaren, enccnigc maen-

den gcrcgcert had. Hy was een ilnjt-

bacr, kioekmoedigh en onvcrrzacght

vorftj hoewel onvcizichiigh in zijne

acnOagen : macr de gcduurigc ervae-

renrheitmaekte hem wijs, en de geluk-

kige voortging zijner zaken leerde hem
geweldigh , en hectr hem rot die hoogh-

heit opgevoert, de welke nooit eenig

keizer , behah^e de Chalify voor hem
bereikt had.

Na Muaz,zuddaulas volghdc zijn

zoon Bacbtiar Jz^zaddatilas , als kei-

zer, in het rijk, dicnChal/fAIuti Ltlla

de plaetfe des vaders gaf, eo het keizers

gewaet aentrok , en met dien bynaem
vereerde. Maerdebcrtieriivi; en bevvint

van 's rijks zaken was by hem minder.

De zaken des Chaliflchaps verflim-

tnerdcn ook , en gingen meer en meer

terugh. Ook had de C'/?^/// geenen ri-

z,icr meer, en alleenlijk ecncnfchrijver,

die het bewint over de inkomften en

tollen had. Geen bewint had chalif

Mtiti : 't en zy dat Muaz^zuddaulas hem
opleide entoeftont: het welk diende,

om eenigenootwendighcden voor hem
te verfchaften.

Des jaers negen hondert drie en zc-

ventighftont Chdtf Alttti van zelfhef

Chaliffchap af : enwiert ten zelven da-

ge zijn zoon , Ahduikerim Ahuhekr Tai

Lilla , tot chalif^chuh.

Nooit is iemant ouder van jaren uit

d'Abbafiden tot het Chaliffchap geko-

men, noch nooit is iemant by 's va-

ders leven Chahfgcwovdca, behalven

dezen Tai Lilla , en Abubekr , de Recht-

•vecrdiic , die na den profeet Mahomct
gcvolght, en de tweede chalif ^2.%.

Wanneer hy gehult was , trok hy kei-

zer Sehektin het gewaet van waerdig-

heit aen , en maektc hem vooght over

zijn paleis

Des

ventigh trok keizer Sebcktin uit, ver-

zeltmet chalifTai Lilla, en zijnen va-

der Muti, om keizer Azzuddaulas

.

zoon van Bojas te belegeren. Zy Hoe-

gen hun leger te Dairakouli neer : al-

W'^xcnMuii fterf.

Niet lang daer na overleed ook kei

séjcktin zcï Sebektir^ aen eenen buik-loop 5 na
ftcrk.

i-jy 2ijii aiiipi: txvce maeaden en dertien

Oor-

los^lit te-

Al.

Cli.ilif

Muti

draeght

het riik

aen zij-

ren

zoon

over.

aers negen hondert vier en zc-

Steift.

Verft

dagen bcklecthad.

De Turken vergaven de hcerfchap-^
Aftekirt

pye aen Aftckm Sjarahi , dienaer van komt ia

Muazzuddaulas , zoon van Bojas, die ^''"=

met CW;/J'^/, en de Turken , optrok,
'^

en de ftad iVaf't belegerde : de welke

Azzuddatilas te voore verllerkt had.

Aldacr wiert door Aftekin en Azz,ud-

daulas fel gevochten : en duurde 't vccb

ten tulTchen beide krijg^hciren vijftigh zuJdau

dagen. Maer A&zuddaulas , die het ge- ''=^-

welt des oorloghs niet kon uitherden

,

en gebrek van lijftoght had , verzocht

byrtant van zijnen neve Adaduddaulas.

Daer na verzocht hy ook byftant van
AbuthaLtb Uddatuddaulas , zoon van

Nafruddaulas. Maer na decz te Bagdad

gekomen was
,

plante hy zich aldaer

vaft , en droegh zich in het hof van Az,-

z^uddauUs , als koning. Doch chalif

Tal Lilla quam met ecnigc Turkfche

krijgstroepen , om hem den oorlogh

aen re doen , en trok met zijn krijgsvolk

in Bagdad. Toen quam Adaduddau-

las , zoon van Ruknuddaul.ts , heer van

Perfie &c. en zoon van Bojas , uit Per-

fie, in ]Vaft, om zijnen neve Azzud-
datilas byltant te doen , en floegh zich

aen d'Ooftzijde der ftad neer : maer ^^'^'-

Azzuddaulas nam de Welt-zijde der
^

ftad in. Van daer weken zy na Daira- ken.

kouü, en leverden den Turken flagh

,

en dreven hen op de vlught , en plon-

derdcn hunne legers. De Turken bega-

ven zich na Bagdad. Maer daer na trok

ook Adaduddaulas met zi/ne krijgs-

troepen in Bagdad, die zich by TaiLtl'

la vervoeghde , en zich voor hem ver-

nederde, en zijne hantkufte.

Wanneer hy aldaer voet gekregen ,

had , nam hy zijnen neve Az,z,ud- (ja„ias

daulas, en de veltöverften des krijgs- wort ge-

heirs , gevangen. Toen fchreef hy aen ^'^"s^*^"

'

zijnen vader Euknuddaulas , heer \iw

Perfie &c. en verwittighde hem des.

Maer die beftrafte hem zeer fcherp,

met dreigementen van by hem te zul-

len komen j 't en zy hy zijnen neve Az.-

z, uddaulas in de heerfchappye herftelde.

Waer over hy hem los liet,en in de heer- En wcêr

fchappyc herftelde : na hy hem by eede

verbonden had , dat hy ftadhouder in

Irak zou zijn 5 en noch zijn , noch Buk-

nuddaulas bevel tegen-ftreven. Met de-

zen eedt verbont Chaltf Tai en Adadud-
daulas hem aen zich , en aen zijnen va-

der Baiknuddaulas. Daer na trok Ada-
duddaulas weer na Perfie.

\ Des

er Tur-

ontfla-

ticn.
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Des zclven jacrs trouwde chdifTai

\
rci' ncêr werpen, zonder hem vaft re

LilU icnS:ihraban^ dochter van keizer

, zoon van Muaz,zuddau-

Adadud-

dan'as

bcoüi'-

loght

Azzud-

djuldS.

Ver-

over;

Cagdad

Wort
sehulr.

Azzud-

daulas

wort

Ycrfla-

ccn en

gcdoor.

Azz^tiddat'Jas

las , zoon van Bojas , en beloofde haer

een bruidtfchat van honderr duizent

dukaten. Zy wiert des jaers negen hon-

dert en tachentigh by hem gebraghr.

Des jacrs negen honderr zes en ze-

vcntigh ontdekte jld.tduddaulas , die, na

zijnen vader Ruktiuddaulas, heer van

Pnjie geworden was, tegen Jz,z.ud-

daulas, zijn ooms zoon, heer van Bag-

dad, zijne haer, en wapende zich, om
Irak te beoorlogen en in te nemen.

Jz,zt{ddafdas trok met zijnen Vizier

Ali , zoon van Jhittaher , en met Chalif

Tat Lilla na }Va//t af, derwaerts ook
Adadteddaulas quam. Tullchen beide

de krijgsheiren, wanneer zy by eikan-

deren gekomen waercn , ontftont een

fel gevecht : in het welk AzztMatdas

op de \lught gedreven wicrt. Na Az-
z,ieddaulas vele oorloghs-rampen gele-

den had , week hy eindelijk uit Bagdad :

hetwelk Adaduddaulas in bezit nam.

Des jaers negen hondert zeven en

tnegentigh hulde Chalif Tai LilU Ada-

duddaulas met keizcrUjke hulding, en

kroonde en vergierde hem met hals-

bant en arm-<^ieraden, en verkherde

hem tot heer. Hy gaf hem ook twee

vanen in de hant , en maekte hem zijnen

hof-voo2;ht. Daernanam Adaduddau-

las Ali, zoon van Abutaher , e:i Vi-

z,icr \"!cc\ Azzuddaulas
,
gevangen, en

doode en hechte hem aen den kruizc.

Na Adaduddaulas in Bagdad getre-

den was, trok Azzuddaulas na Aku-

thalab Uddatuddaulas , zoon van Na-

Jiruddatdas , en verzocht zijnen bydant

xc^zn Adaduddaulas. Deez dan wapen-

de zich , en trok hem uit Bagdad tegen

,

met zijne krijgstroepen , in gczelichap

van ChaltfTai Lilla. Na zy by eikande-

ren gekomen waeren , ontrtont een

groot gevecht : in hetwelk Azzuddau-

las met zijn volk op de vlught gedreven

en gedoot wiert. Wanneer de geen , die

hem gedoot had, zijn hooft in eene

fchootel, by zijnen nevc Adaduddaulas

braght, had hy zijnen neusdoek aen

doogen gehouden en geween t. Hy fterf

in zijnen ouderdom van zes en dertigh

jaren , en had geregeert elf jaren en eeni-

gc maenden. Hy was een ftrijtbaer man,
en fterk van lichaem en geeft. Men zeit,

dathyeeneafticr met zi^nc handen kon

den.

binden : maer hy gieep dien Hechts by
de bcenen , en wierp hem tegen d'aerde.

Ja hyging ook tegen leeuwen tenftrij-

de en op hen ter jaght.

Des jaers negen honderr achten ze- Adadad-

ventigh bemaghtighde Adaduddaulas,^''''^"^
, , f , ,

' verovert
zoon van Rul'fjtidd/iulas , Afau//l , Diar- verfchei-

rebia. Mijafarekin, en Diarhekr. Abu- ''^'^"*

thalab Uddatuddaulas , zoon van Na^
J/ruddaulas ,\lu2,htc na Aziz Billa, heer
\'zn Egy^ten: maer quam' er niet, en
wiert gedoot.

Des zei ven jacrs beval chalif Tai
LilU, dat koning Adaduddaulas des
Vrydaghs te Bagdad een gebedt vooir

hem zou doen. Dit heeft niemant voor
hem mogen gebeuren

, ja den bont of
rijksgenoten zelfs niet. Hy beval ook,
dat voor 't hof van Adaduddaulas trom-
mels op de vijf bede-ftondcn zouden
geüagcrt worden : her welk ook nie-

mant voor hem gebeuren moght, ja

den bontgenooten zelfs niet. Deez A-
daduddaulas was ook d'eerfte , die ia

het Mahomctsdom koning genoemtis.

En op de prceklloelen wiert hy Sjahen-

Sjah, dit is, koiiinz der kc

heten.

Des jaers negen hondert twee en sterft:

tachentigh overleed koning Adadud-
daulas , zoon van Ruknuddaulas , zoon
v3.nBojas , te Bagdad, in zijnen ouder-

dom van zeven en veertigh jaren en elf

maenden. Hy had over Bagdad, Iraky

:ing aer koningen, ge-

Harran

,

en Churijl,

Membigz
,

aa

.

gd-

Maufil, Diarbekr

;

Perjie , Karnianie

hecrfcht.

Hy was een ftrijtbaer, onvertzaeghf

,

en kloekmoedigh vorft, en verftonr zich

wonder wel op het ftuk der regeering.

Zijn doot v.'iert ccne wijle verborgen

gehouden : en het lijk te Bagdad , op het

keizers kafteel, begraven.

Des volgenden jaers wiert zijn doot ziet

gcopcnbaert, en het lijk uit het grafvan P- 'ö?'

Bagdad na Kufa ovcrgevoerr , en in de

Mefched of martel-plaetfe van den kei-

zer der gelovigen , Alt , zoon van Aba^

talib, begraven.

Daer na volghde Marzubart Abu- Sam(a-'

kalanzjar Samfamudd.aulas , zoon van ?"^'
.

Adaduddaulas , zoon van Ruknuddau- zijn

las, zoon van Bojas, en wiert door 2°°"'

ChaltfTai LilU gehult en gekroont
,

^\'^'^"

met halsbanten

ciert

en armnngen
an

ver- Bagdad.

CC i Des
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Abiilfa-

ras Sjar-

ludklaü-

las ver-

overt

Bagdad

en Irak.

Des jaers nc^e;i hondcrt drie en Des jaers negen hondcit zeven en vjrort

tachcntigh overleed MuaijiddauUs , tachentigh hulde ChalifTai Bi//a dezen S''^"''^-

broeder van Adaduddaulas. Abulfaras Sjarfuddaulas , zoon van A-
Dcs jaers negen hondert vijf en daduddaulas y en kroonde en vercierdc

tachentigh krecgh koning Abulfaras hem met halsketen en armriiigen. Hy
Sjarfuddaulas y oLidfte zoon van Ada-

j

fchreef hem een bezegeld gezagh, en

dtiddaulas f
die IJpahati,Ray,SchiraSy de \ gaf hem twee vanen, en den bynacm

fteden van Datlama en andere bezat , |
van Sjahensjah , dat is , koning der ko-

dc rtad Bazdad 'm bezit : het welk zich

aldus toedroegh. Hy viel in dit jaermet

zijn krijgshcir ia het geweft van Irak,

en nam het in. Toen fchreef hy acn zij-

nen broeder Ahmed Ahulhafen, zoon

van Adaduddaulas y onder wien de fte

nmzen.

f Eigent-

li|k Per-

lie.

Doet
zijnen

broeder

Samfa-

mud-
daulas

blinden.

Des jaers negen hondcrt negen en Sterft,

tachentigh flerf Sjarfuddaulas ^ na hy

twee jaren en acht maenden te Bagdad

geregeert, en achtentwintigh jaren en

vijf maenden gekeft had. Het lijk wierc

den des lantfchaps van \Fars ftonden, na Kufa gebraght, en aldaer neffens zij-

en verzocht van hem byflant tegen zij- : nen vader begraven.

nen broeder Samfamuddaulas Marzu- Nahem volghdeiuhetrijkzijnbroe- '^''""*^'

ban Abukalangz.jaryk.onxn^vzwBagdadi der Abunafr Bahajuddaulas ^ zoon van sjahen-

maer kon dien by hem niet verwerven. Adaduddaulas : dien ook Chalif Tai si^'^'

Lilla met het keizerlijk gewact hulde

en kroonde , en met halsketen en arm-
ringen vcrcierde , en een bezegelt ge-

Hy trok evenwel op, deed zijnen broe-

der Samfamuddaulas denoorlogh aen,

en belegerde en overwon hem , en fmeet

hem in de gevangkcnis. Dacr na viel hy

in Irak, en veroverde de fteden y^/.;'»'/?z.,

Bafora, cnjVaJit.

zagh fchreef.

zcrlijk gcwaet, bezegelt oiezadi en ge-
C? O c? o

Des jaers negen hondert en tnegen- verioft

tigh nam koning Bahajuddaulas zijnen ^'i"^"

Nahy in rijkdommen en krijgsvolk ' blinden broeder , Samfamuddaulas , uit samfa.

toegenomen had , fchreef hy aen Chalif de gevangkenis, en gafhem de ftad Schi- mud.

Tat Lilla , en verzocht van hem het kei- ! ras, Argjan, en het onderhoorig gebied, J"jJ
en voeghde hem zijnen broeder Abuta- gcvang-

her, zoon van Adaduddaulas, toe. Maer ^'"'^"

deez fterf niet lang daer na. Voorts
bleef Samfamudddulas wel koning in

name; maer niet in dact: want zeker

perzoon , Fulad geheten , had al het be-

wint van 's rijks zaken aen zich getrok-

ken.

Des jaers negen hondert en een en

tnegentigh wiert Chalif Tai Lilla van

zijn Chaliffchap afgezet: het welk in

dezer wijze gefchicde.

Wanneer koning Bahajuddaulas Chalif

voorpienomen had Tai Lilla af te zet- J^'
^'''

j 1 I in I
••iworc

ten , reed hy tot hem, en kufte v'oor hem afgezet,

d' aerde , en zette ecnen ftoel voor hem,
om op te zitten. Een van Bahajuddau-

las krijgsknechten fcheurde den gordel

des zwacrts , dacr mee de chalif om-

fchenk : al het welk hy hem niet wei-

gerde ; maer zond het hem toe. Daer
en boven verzoght hy , dat hem zijn

broeder Samfamuddaulas , die in de ge-

vangkenis by den Chalif gehouden
wiert, moght overgelevert worden :

dien de Chalifook aen hem overleverde,

na hy vrede met hem gemaekt had : op
voorwaerden , dat in zijnen naem al-

lereerft op de preekftocl zou gebeden

worden : ai d'een in des anders gebiedt

niet zou mogen komen : het welk zy

by onderlinge eeden bevcftighden.

Daer na toogh Samfamuddaulas na

zijnen broeder Sjarfuddaulas , die te

iVaJit was, af, en trad in zijne tente,
|

daer hy met zijne fchattcn door ccnigen
j

bcwaert wiert.
j

Toen trok Sjarfuddaulas na Bagdad
,

gort was , van zijn lijf, en trok hem van
ingczelfchap vantwintighduizentDai- j 't geftoelte.

lamiters , en dertigh duizent jonge Tur-

ken : alwaer hem het rijk beveftight

wiert. Hydeed zijnen broeder Samfa-
muddaulas vanhctgezight beroven, en
op een kaftcel brengen , en daer op ge-

boeit bewaren. Samfamuddaulas had in

Irak drie jaren en elf maenden gere-

geert.

Aenftonts fchooten vele

Dailamitcrs op hem toe , en bewonden
hem in een tapijt, en braghtcn hem in

eene kerker van 't hof, daer hy gevan-

gen bleef Voorts wiert des Chalifs of

keizers hof uitgeplondert : waer door

Bahajuddaulas groote rijkdommen ver-

krecgh. Daer na keerde koning Baha-

juddaulas na zijn huis, en verklacrdc

Kadir
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Kadlr

Billa

Wort

Chalif.
en deed het langs de ftraten

Kadir Billa Abul-Abbas Ahmed, zoon

V2in Ishaaky zoon van Muktadir ^ zoon
van Mutadtd , tot vorft ofheer des Cha-
liffchaps

,

afkundigen.

Daer na bewees hy met getuigen , dat

Tai Lilla van zelf, en uit eigen vryc

wille , het Chaliffchap afgeftacn , en dat

aen Kadir BiUa o\^ergegeven had. Tai

Lilla hadgeregeert zeventien jaren, ne-
;

gen maenden, en zeven dagen. Hy bleef

,

afgezet en gevangen, en fterf des jaers

duizent en twee , in zijnen ouderdom
\

van zes en zeventigh jaren. ChaliflCa- \

dir Billa bad voor hem.

Hy was miltdadigh en cerbaer : maer

klein van maght, van wegen de zoo-

nen van Bojas , die koningen waeren

:

wantdenaem en tytel alleen van chalif

was overgebleven : dewijl , zoo lang

hy regeerde , niet met allen door zijn

gezagh volbraght wiert.

Wanneer Kadir Btlla de tijding van
het opgedragen Chahffchap ter oorcn

quam , was hy in Katiha
, (eene plaetfe

na-by Mekka, de welke door de Ko-
reizjiten bewoont wiert) en met het ver-

hael van zijnen droom bezigh , dien hy
des verleden nachts van het verkrijgen

des Chaliffchaps gehad had.

Hy trouwde Sekina, dochter vart

koning BahajuddaulaSy op het jaer ne-

gen hondert drie en tncgentigh , en gaf

haer eene bruidtfchat van twee hondert

duizent dukaten.

Des jaers negen hondert en acht en Samfa-

tnegentigh wiert Samfamuddaulas, zoon "'''^"

van Adaduddaulas , gedoot: het welk u-ort'^e»

zich aldus toedrocgh. ^°'^^-

Abunafr , en Abidkafim , zoonen van

Azz,uddaulas , zoon van A-fuaz,z,uddai{-

las, zoon van Bojas, hadden, fedcrtdc

doot van hunnen vader', in de gevang-

kenis gezeten. Maer daer na kochten

zy d'opzienders van den kerker om j

die hen los lieten. Na zy dus vry ge-

raekt waeren , verzamelden zy vele

krijgstroepen. Abunafr nam den by-

naem van Nuruddaulas Muhialmnmas y

en Abulkaftm dien van Hiftmtiddatdas

Seijidulummas aen. Abulkaftm trok na

de ftad Argjan : wiens heerfchappye

hyook vandenftadhouder Samfamud-

daiilas bequam. Daer na trokken zy na

Samfamuddatilas zelven , die , uit vreze

voor hem , na het kafteel der ftad Schi-

ras , hooftftad van Pcrfe , toogh , om
zich aldaer te verfterken. Maer de ka-

fteel-vooght wilde hem niet inlaten

:

waer over hy met drie hondert man na

ee 3 Ahivasi
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jhTff.tz, trok Doch hy ontmoete zij- 1 Irak , en bleef te Bagdad , alwaer hy , in

ucnncycJhilkaJIm, zoon van Azz,ud

Abunafr.

datiLts , ca wiert in een gevecht door

hem gcdoot. Zijn hooft wiert in een

fchootel acn Ahunafr ^ zoon van Az.-

z.uddaulas, gebraght, die het ziende,

zcide : Dit ts de leere : de Tvelke mijn va-

der geleert heeft : te loeten , Tvaimeer hy

A^^uddaulas, z^oon van u'?ven oom, gedcot

heeft. Ziet de voorgaende afbeelding.

Des jaers duizent wiert Abunafr,

zoon zoon van Az.zuddaulas
,
gedoot , en zijn

van Az-
j-,ooft tot Zijnen neve Abunafr Bahajud-

iTs,

^"
daulas, zoon van Adaduddaulas , ge-

vort ge- braght, na zy lang tegen elkandercn gc-
^°°^'

oorloght hadden. Toen bcquam ^^hu-

nafr Bahajuddaulas al het geen , dat de

twee zooncn van (^z,zuddaulas , Abu-

nafr en K^bulkaflm, bezeten hadden.

Abunafr D'^s jaérs diüzent en twalef ftcrf <_^-

l>2i\^M^-bunafr Bahajuddaulas , zoon van ^^da-
d.iiilas

" ....

Zijn

zoon
komt in

de plaet

fc.

zijnen ouderdom van tweeentwintigh

jaren eneenigeniaendcn, aeneene felle

ziekte overleed, des jaers 1025.

Na zijn overlijden ontflonden be-

roerten en oplopen te Bagdad. Macr ein-

delijk verviel de hcerfchappye aen zij-

nen broeder Firuz, Abutahtr Ghelalud- Ghci,i-

daulaSj die te dier tijde te Bafora was , en
\^f'"^^'

wiert in zijnen naem op de preekftoelen

gebeden. Doch wanneer namaels de

krijgsknechten hem afvielen, wierpen

zy wcêr tot heerfcher of koning Abu'

kalanzjar, zoon van zijnen broeder Sul'

tanuddaulas , op, en baden in zijnen

naem. Wanneer Chelaluddaulas dit ver-

ftaen had , verzamelde hy krijgsvolk

,

en verftcrkte zich te Bafora.

Des jaers duizent en dertigh fterfchalif

Chaltf Kahir Billa te Ba^rdad. na eene ^^""'^

regering van een en veertigh jaren en ft-jft.

eenige maenden
,
(zoo lang nooit eenigh

chalifxooT hem gercgeert had) in zij-

nen ouderdom van zes en tachcntigh ja-

ren en zes maenden.

Hy was ecnvoudigh en oprecht ,

zachtmocdigh, vroom, godsdienftigh

,

en hanthaefde de gercchrigheit , en reik-

te vele aelmoeflen uit. Macr hem wiert

Stcrfr.

duddaulas , zoon van RuknuddauUs ,

zoon van Bojas, heer van Irak, aen de

vallende ziekte, te Argjan, na eene re-

geringe van drie en twintigh jaren en elf

niaenden.

Na hem regeerde zijn zoon i^bu-

fugjaus Stiltanuddaulas : aen wicn ook

Chalif Kadir Billa een bezegelt gezaglv

fchreef Ook hulde hy hem, en ftelde 1 gewcltin zijn rijk gedaen: naerdien al-

hem in zijne vaders plactfe. Hy plante
j

lede hcerfchappye in handen der zoo-

den zetel zijns rijks in Schiras, hooftltad 1 nen van Bojas was. Hy bezocht de gra-

van Perfie , en deed het geweit van Irak ven der godvruchtigen , als het grafvan

door ecnen lantvooghr regceren. Almaaruf en andere.

Des jaers duizent en drie en twintigh ' Op den zelven dagh , op den welken zijn

fterf koning Abufugjaus Sulta-nnddau-
\

ChaltfKadir Billa fterf, wiert zijn zoon ^?°"'

las , zoon van Bahajuddaulas , zoon Abdalla Abugjxfar Kaijim Btamrilla 2,\im.-

van t^daduddaulas y zoon van i?«^- C/?/?/// gemaekt, en hem trougezwoo- f'^'a»

nuddaulas, zoon van Bojas , in de ftad
;

ren: want zijn vader had hem tot bont
ciuuf.

Schiras, na eene regering van twee of rijksgenoot gcmaekt, endes jaers te

Zijn

zoon ,

Abiika-

lanzjar

wort
konin".

)ar

en

ftelde

n, en in zijnen ouderdom van twee

Op zijne ziekbedde

zijnen zoon

voore , als navolger.

dertigh jaren,

hv- tot navolger

,

door het volk den

ecdt van getrouheitdoen zweeren.

Op 't zelflle jaer quam koning Firuz, n.icdad

(_Abukalanz,jar , die toen in churij^a» ^ Abutahir Chelaluddaulas , zoon van Ba- ^^"^^^

was. En aldus wiert in zijnen naem ge-

beden. Macr de veltövcrften en krijgs-

knechten veranderden dacr na van ge-

voelen, en baden in den name van zij-

nen oom, Abu Alis Sjarfuddaulas, zoon

van Bahajuddaulas. Waer over K^bu-

kalanzjar zijne krijgstroepen vergader-

de, en leverde zijnen tegenftrevers vele

veltflagen , en bevocht nu hy, en dan zy,

de zege. Eindelijk kreegh Abukalan-

z^jar de ftad JV/7/r^J in, en bleef aldaer.

JM.aer zijn oom, Abu Alis Sjarfuddaulas,

zoonv^Ln Bahajuddaulas , bemachtighdc

hajuddaulas , zoon van Adaduddaulas , Uidsa-

' zoon van Ruknuddaulas , zoon van Bo- '^^
^"'f

jas, in de ftad Bagdad, en bemaghtigh-

I

de de zelve. Voorts wiert in zijnen

naem op de preekftoelen gebeden. Cha-

lifKaijim BiamnlU deed hem keizerlijk

gewaet aen, en ftelde hem over zijn

hof, en gaf hem den bynaem van Sja-

hensj.ih , dat 's , koning der koningen.

Sedert wiert hem het rijk beveftight.

Hy overleed des jaers duizent drie en Hy

veertigh , na eene regering van dertien
^^'''''

jaren en elf maenden.

Na
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Zïjn

zoon
voljht

hem.

Abuka-

lanzjar

Qcdi.

wort

niach-

ti,;liin

Itak.

iSIa hem volghde zijn zoon Abuman-

for Meltk Az^tz, : in wiens name ook op

de preekftoelcn gebeden wiert.

Des jaers duizent acht en veertigh

fterf koning AhukaUnz^jar , zoon van

ylbufiigjaus Sultanuddautas , die in op-

per Irak vier jaren en twee maenden

geregeert had.

Na hem volghde zijn zoon Abunafr ^^ \^^^

Mcitk Rahim, die na het keizerli)k voi-lu

kalkel trok , en de ftad Baidad be-
^''"

.... ;i./> • '-' ,, zoon
machtighde. Chalif Katjim BiamrilU Hahim-,

hulde en bcfchonk hem met kroon,
hals^eraet enarmdngen. Dcez was de
laetlte koning uit den itam van Bojas.

IraJ^ en "Bagdad onder de regering der SaU
'^jouken of Turken.

DEs jaers duizent vijf en vijftighbe-
1

plaetfc op het keizerlijk kafteel.

s;onnen de Salzjouken of Turken Des jaers duizent en zes en vijftigh

nam Chaltf Kaijim BtamrilLi de zuftetr

/]ouk

over Bagdad te heerfchen : het welk al-

dus gelchiede. Zeker Turk, met name
Rujlan Abulharith Mutaftr Bafajir, was

machtigh in Irak geworden , en had

door den gelukkigen voortgang van zij-

het lant bemachtidit

:

ne acnflagen

waer door hy vermaert, en den vorllen

der Arabieren tot vreze en fchrik ge-

worden was.

Voorts wiert in zijnen naem op de

preekftoelen van Irak gebeden : waer
door koning oïMelik Rahtm, uit den ge-

flaghtevan Bojas , niets over-bleef, als

de bloote ty tel van koning.

Wanneer Chdif Kaijim BiamrilU

Bafajirs toelegh, om het keizerlijk ka-

fteei te bemachtigen , vernam , fchreef

hy aen Togrulbek, heer des lantfchaps

van Choraz,an , zoon van Michaël , zoon
van Salzjoiik , die in de lantllreke van

Maja was, en verzocht van hem by-

itant , en bad hem , om in Irak te ko-
men.

Te dier tijde was Bafajir te jVaftt.

Zommigen zijner krijgsknechten ver-

lieten hem, en keerden na Bagdad^ en

floopten en ftaken zijn huis in brant.
^ogiu

-

Yqj.^^ Togrulbek quam hier op in 't kort

komt te te Bagdad: macr Bafafir was aen den Eu-
Bagdad.

frates^ na-by Rahaba. Deez 1'chrecf aen

Mtifiajifir Btlla , heer van Egjpen , om
geit , en bad, in zijnen naem, te Rahaba

,

cnkreegh van hem geit. "Wanneer To-

grulbek te Bagdad gekomen was , nam
hy Melik Rahim gevangen. Waer op
aenftontshet bidden in zijnen naem op-
hield. En aldus eindighde het rijk der

koningen uit den geQaghte van Bojas
,

na het hondert en zeven en twintigh ja-

ren geduurt had. Toen vorll Togrulbek
te Bagdad quam , braght hy achtien oli-

fanten met zich, en nam zijne woon-

van vorll Togrulbek , met name Kadigha,

ten wijve, gevende haer eene bruidt-

fchat van hondert duizent dukaten.

De Salz,joukfche vorllen hadden des

jaers duizent en acht en dcrtigh aldus

hunnen open voortgang genomen.
D-ier was zeker Dakak , een Turk Oori

van geboorte , een man kloekmoediaih ^1"°"=

r 1 I
° in op-

van aert, Ichrander van raet en lambc

Neemt
Mclik

Kahim
gevan-

gcii.

oangdef

fticr. Deze was d'eerfte onder de Tur- ^a'^io"-

ken , die het Mahometsdom omhcllt yorfttiw

had. De koning der Turken diende zich

van zijnen raet, en gebruikte hem ia

zijnen oorlogh onder de Turken.

Na zijne doot liet hy ccnen zoon Sal'

zjotik na , die reeds tot zi)ne jaren ge-

komen was : en van wlen de Salzjouk'

fche vorften, die over Bagdad, Chora-

fan, &c. gehccrfcht hebben, hunnen
naem bekomen hebben.

De koning der Turken gaf aen de-

zen Salzjouk het bewint en beftier over

zijne krijgsheiren : maer wanneer hy
voor zijne fnood en fchranderheit be-

dught wiert , befloot hy hem te doodea
Salzjouk, dit vernemende, vlughtena
Haron Sahabuddaulf , koning van Gha-

bia, enverzoghtvan hem byftant, om
het lant der Turken te beoorlogen : ge-

lijk die ook Salzjouk met een talrijk

krijgsheir byftant deed. Maer Salzjouk

wiert in het vechten door eenenTurk
gedoot , in zijnen oirderdom van hon-

dert en zeven jaren. Hy liet eenea

zoon Alichacl na : en deez Aiichael vier

zoonen : als , Muhammed Abutalib To-

grulbek, Da'vid Ghakarbek , Ftr , en Ar"

Jclan.

Alichael had , met zijne zoonen , zijn

verblijf in het lant van Mauranahar :

dien vele Turken gehoorzacmden, zon-

dec
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de: cc.K.i ko.iiiig of vorft, behalve

hem , t'cikciineii.

Wanncci: 'nu Aiahmuiy zoon van

Schuktakin , koning van Indte , &.C.

over den vHcc Ghathon of Gihofi ge-

trokken was, om iVarATchan ^ koning

VMiMauranahar ^ byftant te doen, zoo

groetedccz Michaei koning Alahmud
^

die zich over Afichacls lloutmoedig-

heit en dapperhcit, en dat zijn gc-

flaght hem gehoorzaemheit bewees,

verwonderde. Voorts verzocht koning

Mahmtid , dat Muha'el by hem zou blij-

ven, en beloofde , op zijne wedcrkom-

fte, hena over het lant van choraz,an

tot bcfchermer te (lellen. Macr Adich.ul

flocgh koning Mafud dat af: waer over

Maftid op hem vertoornt wiert , en hem
in boeiens fmeet , en tot op zijne weder-

komlle daer in hield. Hierover volgh-

den Michaels krijgsknechten en gc-

flaghthem, enilocgen zich op de vlak-

ke velden van chorafan met der woon
neer. Daer na beroudc het koning Mab-
inud, dat hy dekriigsknechten van^l//-

chaël, zoon van J'^/z.jö»;^, m hun lant

gelaten had, uit vreze, dat zy zijne

plaetfen moghten innemen.

Daer na overleed koning Alahmitd,

en liet, toterfgenaem zijns rijks, na , zij-

nen zoon, Mafud Abtifaid, die een

krijgsheir tegen de krijgsvolken van Mi-

chael, zoon van Salz^jouk ., vcrvaer-

dighde. Dit krijgsheir beftrced en vcr-

floegh het krijgsvolk van A-ïicbaél, en

nam eenige gevangen. Daer na llerf

Togrul- (Jiiich^'el. Toen vervoeghdcn zich de

Turken by zijnen zoon , Muhammed
Abittalib , gcbynacmt Togrulbck , die

het krijgsheir van koning Mufud be-

vocht, en hem zelven op de vlught

dreef, en eenigen gevangen nam. Hy
vervolgde het vlughrend krijgsheir tot

aen Tus, een ftad van Choraz.an, de

welke hy beftormde en innarii. Deze

was d'eerUc ftad , de welke in handen

der Salzjouken verviel. In de zelve

vergaderden zich Togrulbek en zijne

krijgsknechten , en maekten die fterk.

Daec na trokken zy na de ftad Naifa-

hur, de welke zy ook innamen. Ko-
ning Adafud vlughte na I-adte , en boor-

de tot in zijn lant door , daer hy een lan-

ge wijle verbleef Aldus verliet hy het

lant van Chorafan : het welk de Sal-

zjouken t'onderbraghten , en d'inwcoa-

tlcts van hunne goederen beroofden.

bek
over-

wint ko
tiin^

Mafud.

O N I E,

"Wanneer koning Afafud dit verno-

men had , trok hy te riigh ; maer To-

grulbek en zijne krijgsknechten dreven

hem ineen gevecht op de vlnght. Hier

over ried chaltf Katjim BunntlU hem
het lant der Alahoiuctanen te verdedi-

gen.

Daer na bcfprong koning Mafud
hen voor de tweede-mael : maer hy

wierdt weer fchandeliik door Togrul-

bek op de vlught gedreven. Voort wiert

Togrulbek in het rijk beveftight, en hy

d'eerfte der Salzjouken , tot Sult.in of

koning, gehult.

Ten zelven jarc trok vorft Togrulbck

uit Bagdad y nam het lant van Aiaufil

in, en voerde met zich ftornikatten of

bateryen. Voorts trok hy ter belege-

ring na de ftad Tekrit. Maer door het

ontftaenvan oproer re Kufa^ ]V,tft^ en

Amut'.amr ^ wiert aldaer in den naem
van Muftanfir BilU , heer van Egypteri'

,

gebeden.

Des jacrs duizent zeven en vijftigh

trok chaltf Kaijim BiamrilU vorft To-

grultek het keizerlijk gewaet aen, en

•kroonde en vergierde hem met kroone,

hals-cieract en arm-banden. Voorts

wierchcm de hecrfchappye en het rijk

beveftight. E\\ in beide Iraken , dat is

in Bafora en Kufa , en in Chorafan , was

niemant meer overigh, die hem twift

maekte , of moeite brouwde.

Des jaers duizent en acht en vijftigh

wiert Kaijim BiamrtUa van het Chalif-

fchap afgezet, en Aiiiflanfir Billx te

Bagdad iot Chaltf '^zkooica: hetwelk
uit deze oorzake ontftont. Vorft To-

grulbek was na de ftad Maufil opge-

trokken , en van daer na de ftad Nifibin

getogen , om de kaftcelen in te nemen
en te bemachtigen. By hem was zi)n

broeder Abraham. Maer Bafajir zond
aen Abraham , Togrulbcks broeder , en

verzocht hem , om regen zijnen broeder

op te ftaen : want hy vocde hem met
hoope van het rijk te bemachtigen, en

beloofde hem byftant te zullen doen.

Waer op Abraham den eedt van de

krijgsknechten nam, en meteen groot

iieir na Ra;ja trok , en tegen zijnen broe-

der Tonrulbik aen hot muiten ilociih.

Bajafr tradopcenen Zondagh, met

d'Egyptifche vanen , in Bagdad : waec

op gelchreven ftont: Fcr/^ Aiaabad A~
butamirn /vdujlanfir BslLt, Emir Almu-

menim (of keizer der zeloviien. )

Des

Wort
koning.

Neemt
M.iulil

Wort
i^ehult.

Chalif

Railiin

Biam-

rilla

worr nP
oezct.
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De Ti

f D'efnc

zijde cicr

ibd
Bagrlad.

Ziet

p. 121.

1 22.

Wrcct.

heir van

Balaür

icgen

den Vi-

zier pe-

plccght.

Chalif

Kaijim

wort ge
vangen.

Togrul-

bct

wort
macli-

tigh.

Des Vrydacghs , d:n dertienden

,

\viert in de hooftkcrke in den naem van

MufiiinjirBilU^ heer van £^y/'/«?» ,
ge-

beden.

Daer na wicrt een brugh over den
* vliet gcflagen: waer over de krijgstroc-

pcnvan Bafajir na d'Oodzijdc derltad

trokken. Ook wiert in den nacm van

Mujhnfir BilU in de iiooftkerke van

\Rufiif'a gebeden. Daernanam Bafajïr

den vorli: der vorften , zoon van Mu-
Jlim, en Vtz,icr of rijksraet van Ckalif

Katjim BiamriUa
,
gevangen , deed hem

boeiens aen , en op eenen kemel zetten

,

met een korte wolle rok aen, en een lan-

ge en fmalle roode mutfe op 't hooft , en

vellen om den hals. Dus uitgeftrekcn

wicrt hy langs de ftratcn der ftad Bagdad

omgevocrt , met eenen man achter hem,

die hem met flagen voortdreef Daer

na wicrt hy in een ilieren-huit gcnaeit

,

die den zclvcn dagh afgetrokken was,

met de hoorens op zijn hooft, en toen

in de haek gcfmeten , en geduurigh-

lijk gcflagen, tot dat hy Ikrf Maer
Kaijim BtlU trad na zijn krijgsheir, en

deed zijne tcntc aen d'Ooftzijdc der ftad

'2 2^

Mahr.ts, heer van W.-j/^/Vz.^, hem tegen,

die ChaltfKnijim Biatnrilld by zich had :

hetwelk gefchiede op den elfden dagh
der macnt Dulkiadx

Na vorft Togrulbck te Bagdad geko-
men was, verwocftcn zijne krijgsknech-

ten de ftad , en inzonderheit het gedeel-

te, A^tKarcha oi Kcrch geheten wort.

Hy verzamelde vele werktuigen, ten-

ten en wagens , en zond die alle aen den
Chaltf^ met zijnen Vijier of rijksraet

Ahdulmeltk Kendcr y en Jflad Ahuhekr.

Voorts trad de Chdif in de tente,

de vs'clkc voor hem opgerecht was , eii

blccf'er twee dagen in. Daer na trad hy
in Bagdad^ vcrzclt met vórftTb^rK/^f/f-,

die den toom van zijnen muil-ezei hield,

tot dat hy in dé ftecne pootte trad. Hy
was een geheel rontjacr uit Bagdad gc-

wccft. M acr BafiJJr was , voor de kom-
fte van vorft Togrulbck te Bagdad, na
de ftad iVafit vertrokken , en had ver-

zamelde vruchten in fchcpen geladen.

Danhoorcnde, dat de C/;;?/// metvorfl:

'Togrulbck in Bagdad getreden was, trok

hy na Numame. Togrulbek zónd tegen

hem Hiwarmacin , met cenigc overltén,

oprechten. Het graeuw plonderdc het
j

en een gedeelte des krijg.<.heirs, en ver-

keizerhjk kaftcel , en nam'cr ontallijke volghdc Bafufn ^ en doode hem in een
goederen uit. gevecht , en hieuw hem het hooft af :

Des Vrydaghs,den vierden der maent dat aen vorft Tc^rr^/^f/C'gcbraghr , en op
Dtilhiggia, wiert inde hooltkerke niet

j
een piek door de ftad Bagdad her-oni

gebeden: noch niemant bad in de zei-
|

gevocrt wiert. Daer na nok Togrulbek

ve. Maer in allcd'andere kerken wicrt ' na iVaJif^ vereffende zijne zaken, e:\

in den nacm van Mufiavfir ^ heer \y^ : ftclde en bedwong de burgers.

Egypen, gebeden. Tc dien dage hield i Wanneer hy daer na des volgenden
het rijk der Abbafidcn op. Daer na

,

jaers na Bagdad gekcert was, gaf de
wicrt ChalifKaijim BiamrilU na de ftad chalifhem gcfchenkcn , en bewees hem
H/ï^/i^^ vervoert, en in boeiens gchou- ccre. Dier na trok hyna hetlantfchap

den , en aen Mahras , heer v:in. Haditza , vxn Gjebal , en quam in de ftad Raja , ca
ovcrgelévcrt : by wienhy bleef liet te Bagdad eenen ftadhouder : te

Op het jacr duizent negen en vijfrigh weten, dn Vizier^ of rijksraet, Ahdul-
trok vorft Togrulbek na zijnen broeder mcltk Kendtr. Des zclven jaers, nahy
Abraham^ en overwon hem, en deed zijne zaken te £7;f^-«/herftelt en belleght

hem en vele Turkomannen, die hem had, keerde hy weer na Bagdad. Gje-

geholpcn hadden, met de pcze \m\ ^j/ iscen berghrijklanr, op^degrenfen

van Berfie gelegen.

Des jaers duizent en een en zeftigh

verzocht vorft Togrulbek van Chalif

Kaijim BiamriUa zi)ne dochter ten wij-

ve: het welk de c/^^/it/hem aflloegh

:

waer over vcrfcheidc bezendingen
, ge-

mengt met dreigementen, gefchieden.

Des volgenden jaers beval Togrulbek

^

dat de bevelhebbers, of lanrvooghdca

i\cs chalifs^ van het bcwint van'slants

B.igdai

vtr-

wucft.

Eafafir

\lught

uit Bag.

dad.

door
To^jrul-

bc k gc-

dootj

eenen bogc wurgen.

Wanneer hy weer tot zijnen ftact ge-

komen en machtigh geworden was,
trok hy na Bagdad , om Bafajir ook van
kant te helpen , en den chaltf Kaijim
BiamrtlU wéér na huis te brengen.

Hy zond aen den chaltf fracic din-

gen , klederen, en vijf duizent dukaten :

maer aen zijne vrouwe zond hy vrou-
1^'en-kledercn.

Wanneer hy ^:7^^/j^ naderde
, quam

Togful-

bek

cifchr

des Cha-
lifsdoclt-

ter tci\

wijvc.

;elt zich onthouden zouden : het wdk
ff dea
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den Chalif Kaijim SiamrilU niet wel 'dis bcvcftight , en zijn rijk was voor-

geviel. Hoewclliy, door ract van zij-
J

fpocdigh. Tc dien tijde biocide de ttad

ne vrienden, vorft Tegrtilbek daer in te BagdadxSin inwoonders. In zijnen nacm
wille was, met hem zijne dochter ten

; wicrt in Jama?} ^ Syrië y en Jemfalemy

Togvul-

ftcift.

N.i hem
volylit

üliib

Arllaii.

wijvc te geven: het welk hy, hoewel

tegen zijn dank, deed : waer op To-

grulbek zeer verblijdt wiert , en zijn be-

vel , dathy gegeven had, om des Cha-

lifs goederen en rijkdommen te roven,

herriep, engiootc gcfchenken aenden

chaltf zond.

Op het jacr duizcnt en drie en zcftigh

overleed vorrt Togrulbck in de rtad Raja^

na ccne regering van vijf en twintigh ja-

ren, en in zijnen ouderdom ontrent van

zeventigh jaren, na hy zes maendcnen

ccnige dagen met de dochtervan Chalif

KaijimBiamrilU getrout was, zonder

zoon of mannclijken oir na te laten.

Na hem volgde in 't rijk Olub Arjlm^

of Muhammed OlbarfuUn Adaduddau-

Usy zoon van zijnen broeder David:

dien ook het rijk beveftight wicrt: ge-

lijk ook in zijiicanaem te Bagdad gebe-

den wiert. Voorts zond Chalif Kaïjim

BinmrilLt aen liem het bezegelt gezagh

des rijks. Hy nam tot Viz^ier of rijks-

ract Natamttlmeltk Talvafer.

Sterft. £)cs jaers duizcnt en een en zcftigh

overleed vorft OlbarfaUn.

Na hem volghde zijn zoon, GjeUlud-

dauLis Meltk Sjah , in het rijk.

Op het jacr duizcnt vier en zcftigh

overleed C^<?/// of keizer KaijimBiam-

nlLt, nacenc regering vanvicren vecr-

tigh jaren , zeven macnden , en acht en

twintigh dagen, in zijnen ouderdom
van vijf en vi jftigh jaren , acht macnden,

ca acht dagen. Abulfaraj vocght hem
ccncn ouderdom van zeventigh jaren

en drie macnden toe. Hy was gclccrt,

zachtmoedigh , oprecht, kloek van raet,

rcchtveirdigh , en zeer godvruchtigh.

Wanneer hy zckcrhjk zagh, dathy

ftervcn zou , ontbood hy de voornacm-

ften en hoofden des volks, en dcnop-

pcr-rechtcr en riz-zfr , zoon van Jahir,

ca nam hen tot getuigen, dat hy zijnen

ncve of zoons zoon AbdalU Abulka-

fim Aiuktadis BiUa , zoon van Aiuham-

med , tot navolger verklaerde. Dies

wicrt deez den zelven dagh, op den

welken Kaijim BiamriUa fterf , tot Cha-

//ƒ gekooren. Voorts deden de voor-

naemften der ftad en edelen acn hem den

ccdt van getrouheit.

Het Chaliffchap wiert dezen My.ktA-

Zijn

ZUOll

Ci'iclj-

liidd.1 li-

las

volght.

Chalil

K.iipni

ftcilt.

Muk'a-
dis lüll.n

Vülj,lu

ilCIll.

gebcden

i

Des jaers duizcnt en vier en tachen-

tigh begaf zich Kajlakar , de deurwaer-

der, op bevel van koning GjeUluddaU'

las Meltksjah , na Bagdad , om over des

zelfs rijk, als ftedchouder, te gebieden.

Des jaers duizcnt twee en tnegentigh
gjcI».

overleed koning CjeUluddartlas Meltk- ludd»u.

sjahy zoon van koning AdaduddauUs ^^^^^^

Salzjouk , en was de derde dier konin-

gen. Zijn rijkduurdetwintigh jaren en

ccnige macnden. Hy had gclceft zeven

en dertigh jaren en ccnige macnden.

Hy was een wijs , milt , vcrftandigh

,

oprecht, godvruchtigh, en dapper ko-
ning. Hy verminderde de fchattingen,

en belette allen ovcrlaft. Hy deed brug-

gen , wegen en vlieten maken , en ccneii

tempel te Bagdad bouwen , die de tem-

pel des konings genocmt wort. Hy
bouwde ook te Z>4^^4^ een kollegi-huis

van Hanijfy by de kapel van den Imartty

of hogcn-priefter Abulhamfa ^ en bc-

fchonk het met groote giften. Hy
bouwde merkten en lieden, en bequani

in den oorlogh grooten buit, en be-

vocht vele overwinningen : zulks van

d'uitterftc grenzen der Turken, totaen

yrufalem en janiam , of Gelukkigh A-
rabie , zijn rijk uitgcbrcidt was.

TulTchcn hem en den Chalif Mukta-
dis was reeds een verbont getroffen

:

want hy had aen den C^^///" gefchrevcn,

dat hy uit Bagdad zou trekken : die daec

op acn hem verzocht, dat hem de tijc

van tien dagen moght vergunt worden.

Macr Gjelaluddaulas quam voor het cli.il!f

vertrek des Chalifs re Bagdad te fter- Y^f.^'

ven : alwacr hy ook begraven is. Hy bsftcrff,

liet vier zooncn na : als , Aïahmud^ Mu- Lact

hammed, Barkyaruk en Singjar. Den
jon^ilcn , Afahmud ^ hadhy, voor zijne na,

doot^ het rijk Vin Bagdad tocgcvoeght, ^''°

die toen vijf jaren en tien macnden oud mjK-

was. Maer zijn moeder. Barkan Chad- """*

miSy docntcr van Terah, koning der koning

Turken, flocgh de regering des zoons

naerdicn zy een kloeke en ver-

vier

zoonea

gac

ftandige vrouw

vanBag»

dad.

was, en tien duizent

Turken had. Zy belchcrmde wonder
wel het krijgsvolk en hetlant, en ver-

plichte zoodanigh de krijgsheircn aeiv

iiacr, met giften, dat zy den zoenden
ccdt
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ccdtvahgetrouheit deden. Zyzondaen \mud^ oprooiden

ChalifMuktadts Biamrtlla , en veczocht

op hem , dat Afahmud, haere zoon, door

zijn bevel, in het rijk. beveftight wiert

geli)k die ook zijne hulding tocllont

zoo dat in zijnen naem op de preek

R. A K. 2:17

ter oorzake van zijne

Wort
gchulc.

ftoelen gebeden wiert. Koning M/thmud
wiert, in tcgcnwoordigheit van den F/-

z,ier Abulmanfcr , zoon \i\\ Hamyr , met

rijks-gcwaet verciert , met een kroone

gekroont, en een zwacrt op zijde ge-

hangen. Hy droegh zich boven-matc

llcmmigh en zedigh , en meer als d'ou-

derdom van zijne jaren vercifchte : want

hy reikte zijn hant niet uit, noch be-

wecghde zijn voet , noch buighde

mindcrjarigheir, en eene vrouw de hecr-

fchappyc voerde : als ook , dewijl Bar-

kjaruk d'ouditc der broeders was : dien

het recht des rijks voor hen toequam.
Des jaers duizent vier en tnegentigh Bartyn-

overleed Barkan Chatii?!is, moeder van '"^

Mahmud : waer op de kri)gstroepen af- zjciwot

vielen , en een groote meenightc zieh koning

by den broeder Barkyaruk vervoeghde :

°^''

die na Bagdad toogh , en het rijk innam,
en Mahmud verdreef. Hy bood Chalif
Muktadts groote gefchenkcn , rijkdom-
men en cicracdjen aen , en verzoght van
hem, om gchiilt te mogen

'o'

worden

:

En wort

ccnigh deel zijns lichaems. Toenlprak

de Viz,ïer ofrijksraet Abulmanfor , zoon

van Hamyr, hem aldus aen: De keizer

der gelovigen beveelt , tot u te zeggen :

God vergelde voor uTven vader al het be-

jle , dat hy levendïgen en dooden gegeven

heeft. Gelvijfelijk hy begunflight tilve

verkiezing, rijk fw uitjlekentheit. En
éddus blijve zijn hert en genegentheit

t'Hli>aerts vaji en verbonden.

Na koning Mahmud deze woorden
gehoort had , zwoer hy den Chalif

het welk den Chalif hem inwillighde. g^^alt.

Voorts wiert hy als Sultan of koning
op de preeklloelen gedaght , en Roknod-

din gebynaemt.

Des zelven jaers overleed

Muktadts Billa fchielijk. na

of keizer der gelovigen trou, en be-

dankte hem. Toen trad de Vizier tot

zijne moeder, en wenfchte haer met

de regering van haeren zoon geluk : en

troolte haer, uit den naem van den C/74- //ƒ verklaerr, op den welken de vader

chalif Q\^?^\ï

eene rege- ^}f^K
ring van negentien jaren en eenigc maen- '^ " '

den, in zijnen ouderdom van acht en
dertigh jaren, achtmaenden, enecnige

dagen.

Hy Was ervaren in den godsdienft,

een groot liefhebber van geleerde lui-

den, godvruchtigh , goecaerdigh, en
wilt ook treffelijke Arabilche veirlen te

maken.

Ten zelven dage wiert de zoon Ah- 2||„

med Abulabbas MuJladirBilU tot Cha- zoon

Tagiud-

fkulas

huk zich

zelven

tot ko-

ning.

//ƒ, over de doot van haeren man.

Na zy gebeden en gedankt had , trok

zy met haeren zoon na NahraTvan , en

voerde voor hem oorlogh. Maer als

Tagjuddaulas Nis , heer der ffad Damas-

kus , de tijding van zijne broeders doot

Gjelaluddaulas teroore gekomen was,

hulde hy zich zelven , en zond aen Cha-

lifMuktadis , hoc hy de hccrlchappye

vznBagdad zou kunnen verkrijgen : het

welk hem afgeflagen wiert.Daer na trok

Tagjuddaulas na de ftad Eahaba, en

nam die in : waer over Kafmaruddaulas

hem toeviel : dien koning Gjelaluddau-

las Aleppo, dat hy zijnen broeder Tag-

juddaulas ontnomen had, uit zijnen

naem te beftieren overgegeven had.

Na nu tuflchen Kafmaruddaulas en
tuffchen Tagjuddaulas een fcheiding ge-

komen was , \ic^;xï Kafmaruddaulas zich

op de zijde van Barkyaruk , zoon van
Gjelaluddaulas Meliksjah. Vele krijgs-

trocpen vielen ook Barkyaruk toe , die

konins Mah-

Muktadis geltorven was. Op den zel-

\'en tijt was koning Barkyaruk, zoon van
Gjelaluddaulas Adeliksjah , in zijn leger

te Bagdad, daer van het rijk hemnube-

worr

Chalif:

veftight was.

Wanneer Tagjuddaulas Nis, broc- r.i^iud-

hem tegen den broeder

,

der van Gjelaluddaulas , heer van Da-
maskus, hét rijk van Aleppo weer be-

komen had , befloot hy wijders na Jrak

te trekken : maer wiert des jaers dui-

zent vijf en tnegentigh gedoot : hec

welk by dezen voorval gefchicde.

Na Ahmed Mufiadir Btlla Chalif gc-

worden was, fchreefhy aen koning Bar-

kyaruk den brief van het opgedragen

gezagh zijns rijks, en befchonk hem
met kroon , keten en arme ieraedjen , en

ftelde hem over zijn hof Niet lang daer

na verftont koning Barkyaruk den toe-

legh en muitcrye van zijnen oom Ta-

gjuddaulas Nis, en zijne komfte der-

waerts. Diestrokhy hem tegen. Wan-
neer zy beide by malkanderen geko-

men waeren , ontftont'er een fel se-

ff 2 vecht.

d.iulas

Nis

wort ge-

door.
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ontwcldigen.

I

Hy

E,

trok met giootc vcr-vcchr, met fnciivclcii van T4g;W^^«-

/^x.ciivlughtcn van zijne knjgstrocpen.
j

zamelde krijgstroepen tegen Muham-
Vol'^cns Ichiijvenvan Abttlfaraj linect \med op , en leverde hem by Magh-

Barljari/k zijnen doodcn oom, Tagj(id-\ dan flagh : maer wicrt verflagen en Wan

dau fasNis, in het wdtcï: en wiert ook
^

gedwongen re vlusluen : zulks het^'^''^'-

t'eftcns zijn zoon gedoor.

Des volgenden jaers wiert Tajoddau-

njk hem afhandigh gemaekt wicrt, en "

weer aen Muhammed verviel. Daec

UsTatnfch, zoon\^n Olub Arjlan ,
ge- na vcrvoeghdc zich een grootc mec-

doot. En aldus wiert £^r/.;j4r«X' het ri)k ' nighte vanmenfchen by Barkyarul; te-

ecn.

beveiligt , en krecgh een groten toeloop

van menl'chen.Hy koos tot zijnen Fiz.ter

of raetshcer AhdalU Abuhckr, zoon van

Kethatmilmelik y die door eenen Eathy-

mer^Kcn tijde van zijn vader GjeUltiddau-

gen wien de broeder Sangjar met een

j

krijgsheir optrok ; maer wiert op de

vlught gedreven : waer door Barkyaruk

^

de moeder der twee broeders , Muham-
med en Sangjar ge\angen kreegh.

/4i,gedoot was: hoewel hy hem namaels Maer Sangjar had reeds vele krijgs-

van dit anipt afzette, en het aen Ali Mu- knechten van Barkyaruk gevangen gc-

dajfir ,7.oon wvn Nethamulmelik, gaf kregen. Dieszeide Barkyaruk tot zijne

Koning Tdgjuddaulas had voor het ftiefmoeder. Ik heb u gevangen ge-

gcvecht, d.u tulVchen hemen tullchen hraght, op dat mijn broeder de genen

y

koning £^r^^<ir«/t voorviel, eenen Turk, dte hy gevangen neemt , los laet. Het

met name Jo;::!?/', zoon van Arfak, ge- welk Sangjar deed. En aldus (telde

zonden, omdchulding in deltad Bag- Barkjaruk zijne ftiefmoeder in vryheit.

d,a,d te verkrijgen. Wanneer Joz,ef n\ct Des jaers elf hondert en twee trok

verre van de ftad afwas, zond Chalif Barkyaruk tegen zijnen broeder , koning

Ahmed Ahul-Abbas Mufiadir Billa zi)- Muhammed , die in Jffahan, hoofUtad

ncn deurwaerder hem tegemoet: hoe- ' \.\nrerfie, was, op, en belegerde hem
wel hy niet uittrok. daerinj maer week , door mangel van

Wijders, de Turk, ]oz.ef, verwoe- voeder en lijftoght, van daer. Koning

fteeenige dorpen van Bagdad. Hy had .^«^^wwf<^ trok van daer , en verzamel-

ook befloten delbd Bagdad te verdel-

gen: maer vlughte, op de tijding van

d(idoot v3.nTagjuddaulaj\y nxAleppo. ' Arminte : waer door aen koning Bar-

Nadedoot van koning Gjclaluddau- kyaruk het rijk en de heerfchappyevan

las Meliksjah , trok de zoon, Muham- Bagdad bleef

Ecvcghl

weer

de zc^c.

de krijgs\ olk : doch vlughte , na hy ko-

nin'ü Barkyaruk had flagh gelevcrf, na

VTort

heer van

tnedGhayatuddin, met zijnen broeder,

koning Mahrnud uit, en toogh (na Mah-
mud tegen Barkyaruk gevochten had

)

met hem uit Hamcha en des zelfs gebiedt.

Maer wanneer Barkyaruk in Bagdad s.c-

Des jaers elf hondert en drie wiert Mackt

tuflchen de twee Sultans of konin- ^^'^'^^

gen, Barkyaruk en zijnen broeder yï/«-

hammed, een verdragh en vrede ge-

maekt , op befprek , dat Barkyaruk

treden was, keerde Muhammed weer
\
zijnen broeder Muhammed ^ in delant

nii Hamcha, en nam des zelfs gebiedt en
;

fchappen van Diarbekr, Mefopotamie ,

lanttlrckc in, en kreegh een grooten
]
Maufil en Syrië ^ die onder hem fton-

toeloop van volk. Dies Hond hy na het
j

den , met trommels niet zou tcgen-trek-

rijk , en hulde zich zelven. ken , noch op de preekftoelen t'eifens

Wanneer dan zijne zaken voorfpoe-
j

met hem genoemt worden,

digh liepen, trok het krijgsheir van Bar-
\

Des jaers elf hondert en vier over-

kyaruk tot hem uit, en toogh te gelijk
j

leed koning Barkyaruk te Ifjahan, aeii

met hem op. Barkyaruk dit vernemen- j eene teering, in zijnen ouderdom van

de, trok op, om zi)nen broeder Mu-\ vier en dertigh jaren: onder wien Irak

hammed te beoorlogen. Maer Muham- en het lant der Barbaren ftont.

med zond eenen gezant na Bagdad , om Wanneer hy aen zijn leven wanhoop-
de hulding t'crlangen , de welke hy ver- ; te , deed hy zijnen zoon GjelaluddauUs

^^i!*^-^". kreegh. Voorts leverde hy Barkyaruk
i
Meltksjah, oudt toen vier jaren en acht

met zi|-

nen

broeder

Muli.im-

nicd.

StC[<u

!o"in te- verfcheide veltflagen.

gen zi)

nen
Des jaers duizent negen en tnegcn-

brocder ^'^o^ quaui Barkyaruk te Bagdad , om
Muham- hct n;k zijnen broeder Muhammed te
nicd.

maenden, her rijks-gewaet aen , lelde

een vergadering van d'overften , en ver-

wittighde hen , dat hy zijnen zoon tot

in het rijk vcrklaert had.

Voorts

navolga:
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Voorts ftelde hy tot voorzorger des

rijks ecneii \ Emir Ayaz {of £yad) zijn

vaders knecht : dien alle d'onderzaten

vaerdighli)k gehoorzaemheit bewezen.

Toen W'iert de naem \in Afeliksjah in

den tempel van Bagdad op de preckltoe-

len gedaght.

Wanneer Muhammed de doot van

zijnen broeder Barkyaruk vernomen

had , trok hy op , om Bagdad in bezit te

nemen. Maer Eyad trok met vijf en

twintigh duizent man hem tegen : doch

zy vonden ractzaem , op zekere voor-

waerden , onder hen beide vrede te ma-

ken.

Koning Muhammed trok in Bagdad :

alwaer hy, na het rijk hem bevcltight

was, Eyad gevangen nam en doode.

En aldus gehoorzacmden d'onderdancn

hem , zonder iemant tegen-Itreefde.

Voorts huldighde ChaltfMuftadirBilU

koning Muhammed , en ftelde hem over

zijn hof.

Des )aerself hondert en zeven lever-

de koning Muhammed Gayatuddin den

vorft Sadeka Seifuddm^ zoon van Ve-

niSy flagh , die te Hclla heerfchte. Maer
na Sadeka gelneuvelt was , namen zijne

krijgsknechten de vlught. Hy had gere-

geert twee en twintigh jaren , en fterf in

zijnen ouderdom van zesenvijftigh ja-

ren.

Des jaers elf hondert en zeventien

overleed koning Muhammed Gaytaud-

di», zoon van Meliksjah, in de ftad

Ifpaha» , in zijnen ouderdom van zeven

en dertigh jaren. Ziende zich buiten

hope van leven , ontbood hy zijnen

zoon Mahmud Abulkafem^ oudt toen

veertien jaren,en kuile hem : waer op zy

beide weenden. Toen beval hy hem uit

tegaen, en op den koninglijkenthroon

te zitten. Toen zeide de zoon tot den

vader : Dez^e dagh is ongelukkigh : te loe-

ten uit hetgezight derflerren. Wacrop
de vader antwoorde : Ghy zcghtdelvaer-

heit. Maer u'Wen i'ader is hy ongelukkigh^

doch u gelukkigh , nu het rijk u opgedra-

gen is. Dies ging de zoon uit , en zat op
den throon, verciert met koninglijke

hooft-^icraedje , krone, en armbanden.
Koning CMuharnmed liet zijnen zoon

inde fchatkamers na, iioooooo duka-
ten , en ook zoo veel uit het huisraet.

Hy was ftemmigh vangelaet, recht-

veirdigh , omgangkelijk en ftrijtbaer.

Des jaers elfhondert en achtien over-
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i IcGd ChalifCUuJiadirBilla^ na hy het

ampt van Chalif vier en twintigh jaren

en drie maenden bekleer, en een en veer-

tigh jaren en ccnige maenden geleeft

had : zulks tuflchen de doot van ko-
ning Mtchammed en Chalif (JMuJtadir

Billa vier maenden en eenijre da2;en

waeren.

Ten tijde van Chalif Mufiadir over-

leden drie Sultans of koningen , die

,

in zijne tegenwoordigheit, onder het

preken gedaght wierden : als , Tajod-

dauUs Tatafch , zoon van Olub Arjlan
,

en koning Barkyaruk., en koning Mu-
hammed., beide zoonen van Meltksjah

Gjelaluddaulas.

Na de doot van Chaltf Mufiadir
Billa wiert ten zelvcn tijde zijn zoon
Mojlarfched Billa Ahu Matifor tot cha-

lif gehult, na hy door den vader tot

crfgenaem verklaert was , en wiert voor
hem op de preekftoelen drie en twintigh

jaren gebeden.

Des jaers elf hondert en negentien

ontftont een fel gevecht tullchen Sultan

of koning Sanjar , en koning Mahmud,
zijn neve van broeders wege.

Des jaers elf hondert zeven en twin-

tig gaf Sultan Mahmud het ftadhouder-

fchap van Bagdad aen Omadoddin Zengit

zoon van Okfenk.xr , heer van Maujïl.

Des jaers elf hondert twee en dertigh

fchreef koning Se;^jar aen Omadoddin
Zengt, heer vx^Maufd, en aen Dohaisy

zoon van Zadaka , en beval hem na

Irak te trekken Dies trokken zy op,
en floegen hunne legers neer op eene

plaetfe Manaria geheten, na de zijde

van \I)ejail toe. ChalifMojlarfched trok

nade Weftzijde, en floegh zijne legers

in AlhafiA ncêr.

Wanneer beide krijgsheiren in Ha.-

dra Barmakid t'zamen gekomen waeren,

begon Zengi op de rechter vleugel van
den chalif gewelt te baren : over de

welke ^amaloddaulas Akbal gebood :

waer door de krijgsknechten van hem
vlughten. Nafr Alchadem , een gelubde,

ent'effensde chalif zc\ï, vielen uit de

linke vleugel op de rechte van Omadod-

din en Bobais, zoon van Zadaka,hcc\: van

Hclla : waer uit een fel gevecht ont-

ftont. Daer na wierden Dobais en Oma-
doddin op de vlucht gedreven : waer

door vele uit hun heir te fneuvelcn qua-

men , en vele gevangen wierden.

Des jaers elf hondert drie en da-tigh

ff 3 zond

Chalif

Miilla-

dir BÜla

fterft.
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zoon
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Chalif

Moll.ir-

fchcd

belegert

Mairiil

vruchte-

loos.

zond ChAlifMoflarfched eenen preker

,

Scheich Bahaoddtn Ahul Fotiih Esfa-

r4y<rr,acn Om/idoddin Zengt, met een bit-

fc tijding : wacr by Abul Fotuh , op ftcun

des Chaltfs , en op het recht des Chaüt-

fchaps, veel fchimps en fmaets voeghde.

Dies deed Zengi Ahul Fotuch vatten

,

en hem Ichimpen en quaHjk handelen.

De Chalif, dit hoorcnde , toogh uit

Bagdad met dcrtigh duizent krijgs-

knechten. Maer wanneer hy na-by de

ftad Maiifil gekomen was, trok Zen-

ecn gedeelte des krijgsheirs

Toen wiert de Chalif op een pcert

gezet, en het dekkleet van zijn zadel,

ten teken van eere , voor hem gedragen.

Dies niet anders voor hem te doen viel

,

g'

als na Bazdad te keeren.

Wanneer daer na het gerucht van de Moftat-

van eenen gezant van koning ^^^'^^

° ° wort

Ziet

p.+en 5

Maekt
vrede

mee
Zcnoï.

Beoor-

loght

Maufud.

Wort
gevan-

gen.

Mackt
vrede.

met

uit, en liet het overigh onder zij-

nen bevelhebber Nafiroddin in de ftad

blijven. De chaltf floegh zijne legers

neffens de (Lid neer , en beftormde en

hield die nau belegert: waer over eeni-

gcde (bd wilden overgeven: doch de

belhamels daer van wierden opgehan-

gen. Voorts duurde het belegh ontrent

drie macnden. Maer wanneer de chalif

geen voordeel op de ftad kon doen

,

noch befpeuren , dat d'inwoonders ver-

zwakten , of hen lijftoght ontbrak,

keerde hy van daer na Bagdad.

Des volgenden jaers wiert een vrede

tuflchen chalifMojlarfched en tuflchen

Omadoddin Zengi getroffen.

Des jaers elf hondert vijf en dertigh

trok chalifMojiarfched , met een groot

gcvolgh van edelen en gtoöten , op , en

deed Mafud^ heer van Maufil , den

oorlogh acn. Koning Mafiid trok hen

tegen, enontfing den vyant met een ge-

vecht. Doch wanneer de linke llagh-

ordc des Chalifs trouloos met hem han-

delde , tot koning Mafud over-liep , en

tuflchen zijne rechte en de linke vleugel

des konings, een klein fchermutfclcn

voorgevallen was, zoo omringde het

krijgshcir van koning Mafud den Cha-

lif, die ftant hield , en uit zijne plaetle

niet week. Maer zijn krijgsheir ftakop

de vlught : en hy zelf wiert toen ge-

vangen. Koning Mafud braght den

chalif in zijne tente , en gaf hem aen

eenigen ter bewaring over , en vcrzagh

hem van allen nootdruft.

Daer na quamen tuflchen hen beide

gezanten , om vrede te maken , cn de

voorwaerden te beramen, nopende het

geit, dat de cW// betalen moft. Ook
wiert bcfloten, dat de C/^^/z/gcen krijgs-

heir zou mogen verzamelen noch uit-

trekken. Waer in koning Mafud bc-

willighde.

komftc

Senjar quam, en de luiden met koning "Joot.

Mafud hem te gemoet trokken, zoo

weken ook eenigen van Chalif Mojiar'

fched , dien de zorge over hem aenbevo-

len was. Toen vielen vier en twintigh

Batcnianiers (de welke zekere luiden

waren, die, onder fchijn van iet t'ei-

fchen, iemantmcteen pook doorftieten)

in de tente van den Chalif, de welke van

het leger afgezondert ftont , en doorftie-

ten hem,met meer als twiritigh wonden,
by de poorte van Maraga. Zy handelden

hem zeer verlmadelijk , met neus en

ooren af te fnijdcn , en heten hem naekt

leggen

:

alwaer hy bleef leggen , tor ter

tijthy door die van CMnraga begraven

wiert. Hy quam in zijnen ouderdom
van drie en veertigh jaren te Ineuvelen

,

na hy het ampt van Chalif zeventien ja-

renen zeven maenden bekleet had.

Na CMofiarfched wiert zijn zoon, zijn

Ahu}aafarLP^ianfur, tot Chalif ^d\u\z ,

'^°°'^

en Eafchid Billa gebynaemt. De vader clulif.

had by zijn leven aen hem , als navol-

ger, den cedt door d'onderzaten laten

doen: het welk aenftonts na zijne doot

hernieuwt wiert , op het jaer elfhondert

zevenen twintigh.

Ten zelven jare wiert Dobais , zoon Dobais

van Sadaha , heer van Hella , nefl'ens de woi c

deure van zijne tente, buiten de ftad^''"°^'

Chunej , door eenen Arntenicr , op bevel

van koning cJ^4/«^, gedoot: v.^ant als

Dobais met zijne vingeren d'aerdc

fchrabde, ftont deez Armemer boven
zijn hooft , en fneed hem den hals af

Deez Dobais was op ChalifCMoJiar-

fched verbittert, en kon zijn Chalif-

fchap met goede oogen niet aenzien

;

niet wetende, dat de koningen hem hier-

om verfchoont hadden , ten einde zy

hem , als een wcrktuigh , zouden ge-

bruiken , om chalif UMoJiarfched te

beoorlogen. Maer nu CMofiarfched
overleden was , hadden zy den dienll

van Dobais niet meer van noode.

Des jaers elf hondert vijf en dertigh

vergaderden de koningen enheerender

lantfchappen te Bagdad, en verwierpen

de gchoorzaemheit van Sultan CMafud.

Dat'id^
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Ofhint David , zoon van SttUnn <JlLxhmud,\ Tocnrzct{l:ic^hdc Sulta» Afjfad met
trok met het krijgsheir uit het lantfchap velen van de voornaemllen van Bagdad,

van \ Aderbigiaan na Bagdad. Daer na

vola;de Omadoêdin-Zenn hem uit Mau-
Jil. Voorts wiert op de preckftoelen

Siilt.iii

OtlijS

Mcdie.

voor koning David te Bagdad gebeden.

Wanneer dit gerught ter ooien van

Sultan of koning OMafud quam, ver-

zamelde hy krijgsheiren , trok uit Ham-
da» nadertad Bagdad^ en hicidzemeer

als vijftigh dagen belegert: doch wan-

neer hy geen voordcel daer op zagh te

behalen , befloot hy weer na Hamdan
te keeren. AlaeralsT^rfw/rf/, heer van

iVaftt , met een groot getal van vaertui-

gen by hem gekomen was , toogh hy

weer derwaerts.

Nadatonder devorften , die te Bag-

dad vergadert waeren , twcefpalt en

krakeel ontftaen was , trok koning Da-
j

vid weer na zijn lant toe : en de vor-

ilcn wierden verftrooit. Maer Chalif

Rafchid fcheepte na Omadoddin Zengt
^

die aen de Wcftzijde der ftad lagh, over;

en trok met hem na Maufd , in gezcl-

fchap vaneenige weinige dicnacrs.
|

Sultan Mafud trad in Bagdad > en

wort af-
pl^fifc aldaer zijnen zetel. Voorts deed

gezet, hy rechters ,
getuigen , en rechtsgeleer-

den vergaderen, en toonde hen den

cedt, dien Chaltf Rafchid hem gedacn

had : in den welken hy met zijne hant

iht gefchrcven had : By aldien ik een

krtjgsheir kom te verz,amelen^ of uit te

trekken^ of iemant van Sultan Aiafuds

bontgenoten , met den zTivaerde, te doeden.,

z.00 zal tk my zelven van de heerfchappye

heroven. Dies wiert hy, op goetdunk.cn

der vorftcn, van de heerfchappye be-

rooft, en zijn nacm niet meer op de

prcekftocl, zoo wel te Bagdad., als in

alle andere lantfchappcn, gedaght. Hy
had hctampt van Chalif t\i maendcn,

wicbcquacm zou zijn, dien het Cha-
iiffchap zou opgedragen worden. De
Vizier pi-ecs gcwcidigh Mohammed^
zoon van A.'cjladhvr ^ en zijnen gods-
dienft , wijshcit

, gocdcrticrcnhcit eii

zobcrheir. Wacr op dcéz in het Mo-
thanmena of achtkantigh huis geftclc

wiert. Van gelijken traden de Viz.icr

en Sultan binnen, en verbonden zich

met onderlinge eedcn. Daer na trad de Mokraft

Sultan uit, eu riep de vorften , rech- '.°.^
^'^*^

ters en rechtsgeleerden t'zamen, die hem lïuif

'

des jacrs elf honderr zes en dertigh , den
tienden der maent Dulhagia., tot Chaltf
hulden. Ky wiert gebyaaemt Moktaf,
Beamnlla.

Des zclven jacrs trok Rrfchid, die van
de heerfchappye , door Omadoddin Zen-
gi , berooft was , uit Maufil na Hamdan,
alwaer koning David was : van daer

toogh hy

Ch.nl if

Rafchid

cn achticn dagen bekleet.

Na Rafchid Billa afgezet was , deed

Sultan Mafud den raet vergaderen

:

waer in opgehaek wiert : wat Rafchid

bcgacn had, met den luiden de goede-

ren met gewelt af te nemen , en andere

dingen te bedrijven , die het ampt van

ccncn Imam of hoogcn-priefter niet be-

taemden. Hyvroeghhen, jVat zeggen

de geleerden van dengene , die aldus ge-

fielt is ? Is hy het ampt van Imam Iraer-

digh ofniet ? Zy oordeelden dan, dat de

geen, die aldus gcftelt is, onwaerdigh

was,om het ampt van Imdmtc bekledcii.

na IJpahan. Maer op het eind ^'^^'j^^

der maent R.wiadan vielen eenige Cho- woage-
razaners, uit het getal van zijne knech- '^o"--

ten , in zijnen mrddagh-flacp , hem aen,

en dooden hem , in zijnen ouderdom
van vceicigh jaren. Hy wiert buiten

Ifpahan , te Sch^rejlan , begraven.

Des jaersclf hondert vijf enveertigh Sulrsn

overleed Sultan Mafud , zoon van Afu- ^'^'":"^ -

hammed , zoon van Aieltksjah , te Ham-
dan. Voor zijne door had hy Aielek- zij„

sjah, zoon van zijnen broeder. Sultan zoon

Afahmud., rot navolger verklacrt : wiens

naem, als Sultan, ook op de preek-

ftoclcn , door bevel van Emir (of vorft)

Chdsbegh gedaght wiert, die ook, uit

zijnen n.tem , zijne zaken bediende ca
gaê lloegh.

Daer na nam hy hem gevangen , en
ontbood, door ccne boode, zijnen broe-

der, koning Afuhammrd , die te Churi-

Jlan was, me: voornemen van ook hem
gevangen te nemen, en zich zelvcn tot

Sultan of koning ou te werpen.

V/annccr dan Afnhammed gekomen Djer na

1
was , ftcldc Chashegh hem op

Mah-
mud
volght

hem.

Jej
z„naa.
dcrc

throon, en deed hem, als Sultan, op zoon •

de preektloclen gedenken. Maer na ^'"Jj^tn*

Aluhammed de trouloosheit van ChaS'

heg vernomen had, braght hy hem, twee Dooc

dagen na zijne komfte , om 't leven : en
^^^^l^,

te gelijk Zengt , zijn wapendrager. Hy gi.

wierp hunne hoofden op ilraet, die al-

d.icr bleven

honden

;u;en

,

opgegeten

tot dat zy van de

wierden. Voorts

wkrï
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Des jacrs elf hondcrt zeven envijf-

tigh overleed Sultan Sefijar ^ zoon van

Kjl'leltksjahy zoonvau Olub Arjlan ^ acn

buik-pijn, die op ecnen buik-loop gc-

volght was.

Des jiers elf hondert negen en vijf-

tigli, in de nucnt Dulhagia^ fteif Sul-

tan CHiéhammcd^ zoon van Mxhmud. ^

zoon van Muhammed , zoon van Mc-
liksjah. Na hem regeerde zijn oom,!
SolimanSchnh, zoon van Muhummeê,.

Des volgenden jaers, op den twee-

den dagh van d'cerlte macnt Rahia. , fterf

ChalifJlloktafi Btamrilla , in zijnenou-

derdom van zes en zeftigh jaren, na eene

regering van vier en twintigh jaren. De-

ze was d'ccrftc , die alleen in het hnt van

Irak zonder Sulta» was, en na zi)n ei-

gen goctdunken het krijgsheir en zijne

onderdanen gcrcgeert heeft : fedcrt de

Mamlukken allercerll: den mecfter tc-

ge.idc Chslif s gefpeelt hebben : en van

Chalif CMofianJïrs tijden tot ontrent

op het jaer twalef hondcrt en der-

tigh.

Wanneer Chalif Moktafi E'umrilU

op zijn ziek-bcddc lagh , verklaerdc hy

zijnen zoon , ^ozefAbul Aïcdhaffer , tot

er. Maer een zekere byzir , moe-

der van zijnen zoon Abu Alis , wilde het

Chaliffchapop dien overgedragen heb-

ben. Tc dien einde iiaf zv acn verlchci-

de mciskens een mcfch in de hant , en

beval hacr dezen Jozefs die tot navolger

verkLiert was, in 't gaen na zijnen vader,

Toelfch *e doodcn. Jozef had een kleinen ge-

om hem lubden, dien hy gcduurighlijk plagh te
tcdoo-

2cndcn, om na des vaders ftact tcver-

nemen, wanneer nu dccz , in hctgaen

na den vader , de mciskens , ieder met

een mcfch in de hant , zagh ,
ging hy des

zijnen heer Jozef verwittigen. Toen
nam Jozef den ovcrfte of vooght des

palcis , en verfcheidc kamerlingen , met

zich , en trad , met een borlt-harnas aen,

en een degen in de hant , in het huis van

den vader. In het intreden fchootendc

mciskens op hem toe, met voornemen

Vdn hem te doorftcken : maer na hy het

een en ander meisken gewont had
,
qua-

men d'overftc des paleis en kamerün-

gcn, op zijn geroep, binnenlopen, en

j,;jn,i5.
verjoegen de mciskens. Voorts nam hy

lukr. deu broeder Abu Alis

dest

Zijn

zoon

.lozcf

Mouli.if-

fcr wort naVO
11.1 hem
Chalii:

moeder gevangen

en des zelvcn

;cli;ks nam hy

O N ï E,

de mciskens gevangen : welker zommi-
gen hy doodc , en zommigen verdronk.

Toen wiert deez Jozef op den thtoon Hywort

gclklt, en hem trou gczwoorcn, en S'^''"!''

AfojLif/Jed Billa gebynacmt , en voor

hem op de prcckltoclen gebeden , in

d'cerrte macnt Rabu, des jacrs elf hon-

dert en negen en vi)ftigh.

Des laers elf hondcrt en zeventigh , chaüf

op den negenden dagh der laetfte maent '^°"''"*

Rabidy (icvf chalif oï Iw.im Aïojlafijed dak.

Billa Abtil A'ïodhaffer Jozef, zoon van

chalif Moktafi , m zijnen ouderdom
van vijftigh jaren , na hy het Chaliflchap

elf jaren en zes en vijftigh dagen beklect

had. Hy had zich zeer wel tegen zjjnc

onderzaten gedragen , en de rcchtveic-

digheit behertight.

D'oorzakc van zijne doot Nvort al-

dus verhaelt. Op zijne ziekbeddc had

hy acn den J'izier , door zijnen arts Ebt*

Safia, gcfchrcven, met bevel van den

paleis-vooght, en Kotboddin Kayemas

,

om zekeren misdact , te vangen en op te

hangen. Wanneer nu zijne ziekte toe-

nam , trad d'arrs tot hen , en toonde hen

hetgefchrifr of den brief Wacrop zy

tot den arts zeiden : Zeg den Chalif:

ik heb d-en brief aen den Fizier oiergege-

fcn^ die gedaen heeft ^ het geen bevo-

len IS.

Daer na traden dcpaleisvooght, en
Kctboddin ) met hunne bontgenooten

,

tot den chalif i n , en droegen hem , on-

aengczicn zijn fchrecuwen^ in de bad-

ftoovc , en llootcn de deure toe : alwaer

hy fterf.

Na de doot van Chalif Mojlan'jed zijti

vcrkundiiht was , wiert zijn zoon , Abtt
^°°"

Mohani/fied Hajan
.,
ten zeiven dage van chalifj

des vaders overlijden , te voorfchijnge-

braghr, dien de huisgenoten in 't by-

zondcr heimelijk trouheit zwoeren.

Des anderen -dacghs wicrt hem
opcntlijk , in d'Altaj , trouheit gezwoo-
ren, en debynaem van AfofladidBeam-

r///<z gegeven. Altaj wascen naem van
een galderyc, in het paleis der Chali-

vcn, te Bagdad, en is cigentiijk kroone ge-

zeit. Hy hanthaefde eens zooveel, als

de vader, derechtvcirdigheit, en reikte

een groote meenighte van geit aend'ar-

menuit.

Des jacrs elf hondcrt zeven en ze- D« VI-

venrigh wicrt Adadoddin ^ Vizier van zier A-
dadodr

chalif Mojtadid, gedoot , en Vhahi- d\n^oxt

roddm in zijne plactfc geftclt, d\c F.bnoll^^'^''^-

Apr
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jfiar gchcrcii wierr. Hy was miltda^ f troepen van £<f^^/j^ trokken hen regen;

digh, en had een groot gczagh bcko-: macr wierden '.erflagcn, en gedwongen
men.

i

den hcr-tret na Bagdad te nemen ^ na een

Des jacrs elf hondert nei;cn en tze-
1

groote meenighte hunner gelneuvelt

vcntigh, den tweeden dagh der maent
' was. De Tartaren bcquamen grootcn

Dull'aada , overleed Chalif y1</'^/ï(5i'<
j

buit, en trokken te rngh.

Eiamrilla, in zijnen ouderdom vanne- Des jacrs twalcf hondert enveertigh clulif

gen en dertigh j.uen, na hy negen ja-, (terf cbalif Mcfianjir BilU , na eene ^l^o'^^"

ren het chaltffchap bekleet had. Hy I regering van achtien jaren. Hy was een Rcrft.

wasrcchtveirdigh, omgangkelijk tegen kloekzinnigh, rechtveirdigh, en milt-

zijne onderdanen, Ipaerzacm in het dadigh perzoon, en gaf vele aelmoef-

Billa

Ziin

zoon
Worr

Chalif.

itrarten der misdaden, en goedertieren

Hyfterf gelukkelijk.

Na de doot van chdifMoftadi, begon

len. Hy deed lehoolcn , tempels en gall:-

huizen herbouwen: naerdien die voor
een groot gedeelte vervallen waeren.

Dhahiroddin Ehtil Attar d'onderzaren , Ui r groorc liefde en genegentheit tot de

tot het zweeren van trouhcit aen des hooge-lchoole, Alojlanjeriah geheten,

Chalifs zoon, Nafer Zvri5/;«////ï v^^«/- deed hy daer neftens eenen byzonderen

Abhas Ahmcd^ te dwingen. Dacr na
j

ruin bouwen. By-na geen dagh ging

wiert Maidoddi'a jL'iIf.i^:', zoon van voor-by, of hy \oer in een vaertuigh

Sterft.

zoon
Morr

Ch.i!if.

Sahcb , richter des rijks geniJekt

Deez c/'.'z///" overleed des jacrs twa

lef hondert vier en veertigh, in zijnen

ouderdom van tzcvcntigh jaren, na hy

veeitigh jaren en elf maenden het ampt

van C/?^///' bekleet had.

Na hem wiert zijn zoon, Jhujaafar

Jlla-fifur , en Afofiar/Jïr BilLt Jhiikajtm

Ahm ^gebynaemt, ten zeken dage van

's vaders overlijden, tot C/?^///' gehult.

Zoo dra hem openrlijk gchoorzacmhcit

by ecde gezworen was , reed hy opent-

lijk voor d'oogen der menfchen , en on-

derhield lang die gewoonte. Hy hant-

haefde de gercchtighcit en priizclijke

daer na toe , om zich te verluüigen.

Des jacrs twaief hondert twee en Mofi.i.

veertigh wiert de zoon Aicjtafem,xcnzz\-

Tarta-

rcii ot

MoLïol-

Icis val-

Kn in

Irak.

icni,zi)ri

zoon,
ven dige van 's vaders overlijden, tot wort

C/7,t///gchulr. '^'^^''^•

Hy was genegen tot fpel en bcuzelin- zijn

gen, en fchepte groot vermaek in het
^"^"

Ipel \in vogelen, en onderwierp zich

der heerfchappye van vrouwen. Hy
waszvv'ak van oordeel, onbeftcndigh,

en onachtzacm in het ftuk der regering.

Wanneer hem gezeit en verniaent
^'"'

wiert , wat hy tegen de Tartaren moft Z^^ll-

doen, 't zy hen te Itreclen, of zich "^^

hen t'onderwcrpen , of hen traghten fcWi.-

werken meer dan eens zoo veel , als zijn
, te verzoenen , of krijgsheircn tegen hen wingen;

vader, en reikte ook meer aelmoelTeni te ver?aerdigen , om hen daer mee op
uit, als een van zijne voorzaten. Hy

j

de grenfen van Choraz,a» tegen te trek-

deedookeen hooge-lchoole te Bagdad' ken, eer zy het gewell: van Irak zou-
Üichten, die yl/c/?;?/?/^-/^/? geheten wicrt:

j

den t'onderbrengen enveroverai, zoo
diergelijk geen ander in de werelt ge- antwoordehy: FoorTi'aer ik heb aen Ba^r-

bouwt is. dad gcncech : het tfeil' z,j niet achtea

Des jacrs twalef hondert zeven en
| z-ullcn tei'celz'cor my tezj/ju, indien tk

he?i d' overige lantfchappen inruim. Zy
zulten rny , "icawictr ik aldaer i'erbltjf,

niet befprinf^en : n/urdicn het mijn huis

en verblijf- -plaetfe is. Door deze en
diergelijke ydele en verdcrffcli)ke gc-

daghten en invallen, die hem van den

waeren wegh afleiden, quamen hem
d onheilen en rampen over, daer hy noit

te voore aen gedaght had.

Des jaers twalef hondert en vieren

dertigh vielen de Tartaren of Mogol
Iers in het lant van Irak , en quamen tot

aen de grenspalen van Bagdad , by eene

plaeifc Zan-Kabad geheten, en ontrent

deliad Samarra : tegen de welken yllo-

hajedoddi» De'Waidar , en Scharfoddin

Akbal^ met hunne krijgsheiren optrok-

ken. Zy ontmoeten den MogoUers , en

dreven hen op devlught: niaer zy ftel-

den, uit vreze van hunne wederkom fl:e,

ftormgevacrtcnopdc muuren van Bag- \ veertigh vielen de Tartaren in het lant

dad.
i v^w Bagdad ; maer konden aldaer niet

Op het einde des jaers vielen deTar- blijven,

tarenweêr indelantllrekevan Bagdad^ Des jacrs twalef hondert en achten

en trokken tot aen Chanekin. De krijgs- \i)ftrj;h veroverden de Tartaren of Mo- °^'^^^'"

Tarta--

ren vcr«



554 BABYLONIEj

p. 1 27.

en 12S

EilUhi Abr.ihtm , zoon

fchc

Chali-

Tcn.

Spoilers, onder beleit van keizer H«W'«
j

na hy het ampt twintigh jaren bcklect

Chati^dc'AiAB.igdxd, dïc ChalifMoJf,t- \ had.

fem, en zijne vier zooncn cngeUibden

ctccd doodcn. Hy deed ook meert alle de

inwoondcrsvan Bagdad^ en ontrent ze-

fticn hondert duizent menfchen , doo-

den : gelijk reeds te voore wijdriopigh

verhaclt is : waer door de ry en her rijk

der Abbaiider chalivcn van Bagdad ver-

nicrtight wicrt. Daer na veroverde hy

ganlch Syrië.

Hulakii Chan verdeilde , voor zijne

door, zi)ne landen acn zijne drie zoo-

nen: Irak,Choraz,an,Si.c. viel den oud-

Ikn, HaiLtjk.th , ten deele. Daer en

boven voeghde hy de ftad B.tgdad Altal-

niclk j.ilvirty, die een van zijne fiz,iers

was, toe, om die te herbouwen.

Sedert hebben d' Arabifchc Chaliven,

uitdengeQaghtc of ftam AtLiJi ^ 'm E-

rrjpten, onder de Mamlnki'che konin-

gen ,
gchcerfcht , en in de hooftitad

Katro hun zcrel gehad , ten getale van

achticn ; hoewel zy van allen gczagh

berooft waeren , en aen het welgevallen

en wenken der Sultans hingen.

D'eerfte dezer Chaliven was Maflan-

fer BilUh Ahuk.iftm Ahmed^ zoon van

Vhaher Billa ylbu Nafr Mohammed Ab-

bajidijn. Dcez trok, na de doot van Cha-

üfMoftajhn , in Egypten , daer hy door

Bibars Sultan, of heer van Egypten, en

door het ganfchc volk tot Chalif gchult

wiert : met welken ty tel nicmant, ledert

drie jaren en een halve, bcfchonken was.

Na hy het ampt vijf maenden entwin-

tir^h dagen bcklcet had , trok hy , des

4. jVathek

van Mohammed Moftamfek. Hy wiert

door Sultan A-fclik Kafcr , die den zooa

van Mojiakfi Billahi, uit hact tegen hem,

het ampt van chalif niet wilde laten be-

kleden , tot C/r^/// gchult.

3. Hacem Bi.tmrtlUhi Abul-AvbuS

Ahmed , zoon van Mcjlakfi.

6. Motaded Billahi Abubekr, Z00«

van Mcjlakfi BiILtht.

7. MotaTi^akkcl AlalUhi Abt* Abdd-

lah Mohammed , zoon van Motaded.

8. iVathek Abu Hefs Omar , zoon vaii

Motafem Abrahim.

9. Mot.ifem Biliahi Ahuyahy Zakn-

yia, zoon van Motafem Abrahim.

10. MotaypakkeL AlalUhi A-fohant-

med.

1 1 . Mcjlxin Biilahi Abulfadl Abbas

,

zoon \'an Motalpakkel.

1 1 . Motaded Biü.thi Abul-Fatah Da'

'Vpoud, zoon van AfotaTWikkel.

1 3

.

Moftakfi Billahi Abul-Rabi.t Solt'

man , zoon van Motalvakkel.

14. Kayem Beamriilahi Abulbakai

Hamzah , zoon van Mota'^akkel.

I s . Mofianjed Billahi Abul Mahafert

Tufef, zoon van Mohammed Motalvak-^

kei.

16. <J\iotalvakkel Alallahi Abdol-

Az,iz, , zoon van Tiizef.

1 7. OMoJlamfek Billahi Abulfihr Td."

kob, zoonwm Abdol Aziz,.

18. C^lotaDcakkel yllallahi Ulïoham*

med , zoon van Mojlamfek Billahi Abul'

Zier jaers twalef hondert en zeftigh , met een \fabr)akob. Deez was de laettk der Cha-

p. 128. krijgsheir, dat Sultan Bibars had ver-
\
lifen uit den geflaghte van Abbaji : in

vaerdight, weer na Bagdad ; doch quam den welken gehecUijk , op den geheclcn

door de handen der Tartaren te fneuve- 1 aertbodem , het gezagh des Chalif-

Itn. !
fchaps , van de nakomelingen of ftam

z. Hacem Beamrillah Abul-Abbas \ \:xn Abbafi, afgenomen is, volgens

Ahmed: die des jaers twalef hondert
j

fchrijven van Aljannab. Het zelfftc

cenenzeftighin£^g^^/'/m quam, op het 1 wort ook by Ahmed Ebn Jozef ^^clczetif

die een weinigh ic voore fchrijft, dat

OMotaleakkel tot Chalif , na. de doot

zijns vaders , verklaert is. Daer hy
nochtans op een andere plaetlè zcidt,

dat Sultan Selim , Turkfche kei&er ,

"Wanneer hy des jaers vijftU/i hondert

en zcjlien Egypten 'veroverde , dez,et9

MotaTcakkel , in plaetfe van zwijnen

ftok-ouden vader
,
gevangen nam. Het

welk tegen eikanderen Ichijnt te ftrij-

den. Ook wort by andere Arabi-

fchc fchrijvers verhaelt, dat wanneer

Kanfn

einde der maent Dulhaggta , volgens

Ichrijven van Abulfeda. Hy bekleede

het Chaliflchap veertigh jaren en eenige

maenden, en fterf in zijnen ouderdom

van een en zeventigh jaren. Hy was de

ccrfte Abbalidyncr CW//, die in Egyp-

ten begraven is.

3. Mojlakfi Billahi Abulrabia Soli-

Pian, zooi^x^in Hacem Biamrillahi. Hy
wiert op het dertien hondert en eerfte

}.icr tot chalif gehulr, en fterf in het

)aer dertien hondert negen en deriigh,
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i^anfu Caurti na Syrië trok , om Sultan

Scltm te gaen ontmoeten, Chalif Mo-
iAleakkil by Selim was.

Wijders, Selim ^ Turkfche keizer,

had, naer men verhaclt, Afotilvakkcl

met zich na Konftanttr.opolen gebraghr,

en aldacr in de gcvangkenis gehouden
;

macr hem ten lactltc, op het einde

zijns levens , des jacrs vijftien hondcrt

en negentien, in vryiieit geilclt, cnda-

2;eHks zertigh zilvcre Othmans doen

tellen. Daer na was hy wcêr na ^gyp-
ten getrokken, enhadaldaer ccnwi)le

gcleeFt, en zijnen ftoel geplant. Hy
leefde tot aen den jarc vijftien hon-

dert achtendertigh, en liet twee zoo-

nen na : dien uit des keilers fchatkilt

onderhoudt tocgevoeght wiert.

De Sultans of koningen van Eiyp-

ten fchijnen inzondcrheit ten dien einde

de Chaliven behouden te hebben, op
dat zy, quanfuis als door het gczagh x^n

M.ihomets navolgers bekrachtight, het

rijk met recht zouden fchijnen te bezit-
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ten. Weshalve , zoo mcenighmacl ie-

mant tot den trap van Sultan opklom,
zoo wilde hy zeer gaerne door den
Chalif tot koning verklaert worden , ea
dat die hem 's volks zaken te bcliiereii

zou acnbevelea , op dat hy alles , en zij-

ne ondei'hoorige landen, na zijn wel-

gevallen en goctdunken , zou mogen re-

geren: ja dat meer is, zoodikwilsd'E-
gyptifche Sultans iemant van het rijk

wilden afzetten , die of zelfs daer na
ftondcn, of ecnen ander voor den te-

genwoordigen begeerden , zoo bragh-

tcnzytewege, dathy door de ftem en
goetdunkcn des Chalifs daer van be-

rooft wiert, quanfuis als of hy, nahec
voorfchrift en regel der wet, de zaken
niet gaé lloegh. De ChJifs ondertuf-

fchen zelfs vlogen geheel en al op het

wenken der Sultans , en deden alles , ea
leefden, ten believevanhen: naerdien

zy , na hun welgevallen , door hen , met
die waerdigheit befchonken, of daer

van berooft worden.

IraJ^ en "Bagdad onder de heerfchappyé

van l'amcrlan.

f~\ Ntrcnt des jacrs dertien hondcrt en
^^ tachentigh ftont Irak en Bagdad on-

der het gebiedt van Aiuguitholdin Ach-

fned,die daer over met den tytcl van Sul-

tan of koning heerfchte. Hy bezat ook
het gcwcftvan Aderbigian , en het geen

daer onder behoort : als ook de ftaten

van likan en Idkan. Deez Sultan Ach-

med was een zoon van Auis , zoon van

Chefin^ zoon van Aqucbag, zoon van

Idi'kan^ &c. Maer op 't jaer dertien hon-

dcrt twee en tncgentigh wiert Achmed
door den berughten Tamcrlan , of Ti-

mtirlcng^ en anders Timur oiTtmour ge-

heten, uit zijn rijk verdreven. Hoe dit

zich toegedragen heeft, zullen wy uit

Ahmed^ zoon van Arahfch^ die in het

Arabifch het leven van Tamerlan be-

fchreven , en kort na hem gelceft heeft

,

van woort tot woort ten toone ftellen.

Zijn vader Auis was een godvruch-
tigh, vroom en rechtveirdigh vorft, en
by d'armen bemint , en by de geleer-

den in grooten aenzicn. Hy was een

ftrijtbaer, dapper, cngclukkighkrijgs-

helt, en had geregecrt negen en twintigh

jaren. Men zeidt hy in zijnen droom
cene openbaring van het einde zijns le-

vens kreegh : het welk hem verplighte
j

na hy met zijne magen uit de heerfchap-

pyé van Bagdad getreden , en na Viar-

bekr t'Arzangan overgctrokken was,
zich aldaer tot fterven te bereiden, en
te doen blijken, dar hy niet voor dedoot
vc;lchrikt was. Hy Itond dan zijn rijk .\(aeice

gcwillighliik af, en drocgh het aen zij- ^'i"«'>

ncn zoon Gelaloldin Chez,in over, die Ccblol'

d'oudflé van zijne kinderen, en de '''i"<^^<^-

vroonide enwacrdighlle was, om zijn j^"^^'''^*

huis en mncghfchap te regeeren : gelijk naon.

hy zich ook zeer zachrmoedigh in zijne

regering droegh , en de zaken in den zel-

ven (bet liet blijven , als hy die by 's va-

ders leven overgenomen had.

Voorts leide de vader Auis een zuiver

en heiligh leven, en bragt her met bidden

en vallen over, zonder ooir de plichten

van godvruchtigheit en aendaght te ver-

zuimen, tot dat de tijtquam , die hem
gcopenbacrt was. Hy fterf in zijnen ou- Sterft,

derdom van dertigh jaren, des jacrs der*

tien honderten zeventigh.

Zijn zoon, Geldcldin chcfin^ bleef Zijn

in zijne plaetle geveftight, en volghde ^°°"

de vocdlappen van zijnen vader na.
>» i>f'

Macr des jacrs dertien hondcrt en

ccn
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ccii cn tachcntigh ftont zijn broeder

Achmcd, tegen hem op, enmackte zich

nieeitcr van het rijk , en braght hem , in

ziinen ouderdom van twintigh jaren,

liüchjk om 't leven. Hy zelf nam toen

den tyrcl van Sultin of koning acn.

Wrect- jsjj j^ji-, Jchmci aldus mcefter van

Adimcd ^''^'^' geworden was, handelde hy zijne

tcsicn onderd incn wrcdclijk en (Ireng, en pcis-

de nacht en dagh niet anders , als om hen

quaet te doen. Eindelijk verviel hy tot

dieovermacte van ontught, wrectheit

cn quaecaerdigheit, met den onderza-

ten van goederen en leven , in het mid-

den der vrede, te beroven, dat d'in-

woonders van Bagdad, uit ongedult,

namaels Tamerlan tot hunnen byllant

riepen.

Na Tamerlan Sja. of koning Manfor,

heer der Had Bajfora, Schiras^Öic. vcrila-

Aihmcd gen en gedoot, cn zich meefter van Schi-
ondcr ^^^ ^.^ y^j-j .-^^q audcrc Pcrliiche ftcdcn

gemaekt had, zond hy des zelfs hooft

^cnAchmed, \\ccxv:mBagdad,&iC. met

bevel van hem en zijne krijgstrocpcn te

gehoorzamen : daer bencffens had hy

hemeene rok toteergewact, na'slants

wijzc,gezonden. Achmed^htzr van BAg-

dad, had hier op aenftonts het geit met

TamerUns munte doen (laen, en in zij-

nen naem des Vrydaghs eene rede of

preke voor den volkc laten doen.

Voorts had hy de rok, dewelke hem
door TamerU}} ten gcfchenk toegezon-

den was, aengetrokkcn. Doch eenige

Arabifche fchrijvcrs twijfelen acn de

waerhcit van dit vcrhael.

Wanneer Sultan Achmed, toen heer

van Irak , Kufa , Bagdad, en Aderbigian
,

incrian had vcmomcn , lU^ Tamerlan alle. de
ten OOI lantlchappcnvanv^r;;^»?, of Per/ie, tot

^ acn Kufa, verovert, en landen en lui-

den t'ondergcbraght had , wiert hy daer

over met fchnk en vreze bevangen , en

geweld igh ontltclt. Dies zond hy van

dien kant een machtigh krijgsheir, on-

der gelei van cenen ftrijtbaren veltöver-

fte, mcin^mc Sebtani, die daer mee tc-

t OfSi- gen de t Kathayers optrok. Tamerlan
ncfcn. icrcegh ook aenftonts de tijding van de-

zen hcirtoght, cn was daer over, met
blyfchap en groot vernoegen , als opge-

togen j dewijl hy nu een ganfch vol-

maekte dekmantel had, om Achmed,
heer van Kufa en Irak , acn te taften

,

en den oorlogh acn te doen.

Hy zond dan ter yl een talrijk krijgs-

Achmei
ruft te

gen Ta

hcir den veltövcrftc Sebtani tegen. De
beide krijgshcircn quamen ontrent Sul-

tanie, een ftad van Perjïe , by eikan-

deren , en vochten met grootc kloek-

moedigheir. Maer Scbtani viert meticriight

zijn volk op de vlught gedreven, cn'^'^^j

week na Bagdad , latende den vyant het \^^„^

velt behouden. Geweldigh fpcet dit

Sultan Achmcd. Hy leidc d oorzakc van

het verlies des vcltflaghs op den vclt-

overüe Sebtani, dien hy daer over met
rtokllagen ftrengelijk deed ftrafFcn, en

daer na ten fchinip door de ftad her-om
leiden. Tamerlan vervolgde zijne ze-

gen voor dien tijt niet verder j maer
begaf zich na Satnarkand, enfteldc ia

ieder der veroverde lantfchappenecnen

lantvooghtof ftadhoudcr.

Sultan Achmedy ondertuflchen vcr-V'reze

nemende , hoe wredelijk de gebuur

volken van Laur cnllamadan door 74
erlanW: gehandclt wacrcn, had

van

Achmed
voor

gcene J-^'""*

andere gcdaghtcn , of het zou hem nu
ook gelden, en zijne beurt vallen 5 in-

zonderheit, dewijl hy eerfthetfpelaen-

gevangen , en Tamerlan belcdight had.

Dies braght hy zijne koftelijkfte goede-
ren , vrouwen , en zoon , Sultan Daher,

op zeker kaftcel, ter bewaring.

Wijders , Tamerlan zond van Tabris,

daer hy gekomen was , en alles verwoeft

had , krijgstrocpcn na het kafteel voor-

noemt : alzoo hem bcright was, dat

Sultan Achmed zijne gemalin , zoon en
fchatten , daer binnen gebraght had.

Sultan Achmed had op het kafteeJ, tot

ftadhouder,eencn ftrijtbaer man,gehctea

Alton
,
(daer hy zich volkomentlijk op

betrouwde) met eene krijgsbezetting

van brave en kloekmoedige mannen,
ten getale van drie hondert

, geleit. Al'

ton trok nu en dan met hen uit het ka-

fteel, by donkeren nacht, endeed daer

ontrent vclttogluen , en viclgcduurigh-

lijkopde beleggers uit. Tamerlan, des

verwittight, zond den beleggers, tot

verfterking, ontrent veertigh duizent

mannen toe, al uitgelezen volk, onder

vier bevelhebbers : welker voornaem-
fte Kablagotimur geheten was. Wan- Kafteel

neer die by het kafteel quamen, was
]^^,^me<J

Alton daer niet binnen j maer met zijn door

krijgsvolk op de gewoonelijke velt-

toghten daer ontrent uitgetrokken. Ko-
mende wcér van zijne reize te rugh

,

zash hv een dikke wolk van ftof voor

hem opreizen : wacr over hy gewel-

digh

Tamer-
lan bele-

gert.
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digh verflagen wicrt , en wift niet wcr-

waerts hy zich kecren zou. Dacr na

ftak hy hem zelven en zijnen krijgs-

knechten moedt in 't hjf.EindeUjk wicrr,

na een belegh van twalef jaren , zoo

ccnigen willen, dit kaftecl door Tdmer-

lan verovert : die het aen eenen Ibrahim,

heer der ftad Serottan, in bewaring gaf.

Midlerwijle TamerUn het kallccl

voornoemt belegert hield , zond hy des

jacrs dertien hondcrt twee en tnegcn-

tigh, op verzoek der inwoonders , (die

eene weerzin in Sultan Achnieds rege-

ring, ter zake van zijne wrccthcit, ge-

kregen hadden) onverziens de Tartaren

en t Kathayers , zoo ros , als voetvolk

,

na de ftad Bagdad , om die met eene ver-

rallïng t'overrompelcn en in te nemen.

Wanneer dan /ichtncd een groote

maghtvan krijgsvolk zngh aenkomcn,

om de muuren van Bagdad te befprin-

gen« en hy die woede niet weér-ftaen

kon, zoo befpeurde hy gcnocchzacm,

dat voor hem geen ander middel van be-

houdenis over was, als te vlughten.

Dies trad hy met zijne vertrouwelingen

uit Bagdad^ en trok na Syrië. Hywiert

door eenen krijgstroep van Kathayers

vcrvolghti hoewel zeer flappelijk : en

keerde by wijle den vyant de rugh toe
5

maer trok daer na zijns weeghs, en

vlughte wegh : waer door de vyant , om
jichmed te vervolgen , noch meer verhit

wiert. Zy leverden eikanderen by wijle

zeer felle gevechten , met fneuvelen van

veel volks ter weder- zijde.

Achmed eindelijk quam aen de ftad

Hella : alwaer hy op een fchipbrugh

over de rievier de T/^m trok. Daer na

deed hy de brugh achter hem flopcn, om
niet achterhaelt en gevangen te worden.

De Tartars volghden Achmed gcduu-

righ na , en quamen hem by wijlen dicht

op de hielen : maer wanneer zy by de

brugh quamen , en die gedoopt vonden,

fprongcn zy in den ftroom , en zwom-
men na d'andere zijde over. Doch ein-

delijk ontfnapte Achmed., met zijn volk,

hen, en quam behouden in i)'r/f.

Aldus nam Tamerlan de ft.id Bai-

dad, opVrydagh, dentwintighftendcr

maent Zja.T»dl, des jaers dertien hon-
dert twee en tnegentigh , zonder (lagh

of ftoot in , en plondcrde die uit , zon-

der te vcrwoeften ; maer hield zich ver-

gcnocght met al het geen , dat hem aen-

ftont, daer uit te flepen.
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Daer na veroverde Tamerlan ganfch

Mefopetaniie of Diarbekr , en nam alle

de fteden en kafteelen , als Tekrit j Mau'
fil^ Roha^ Mardin, en andere, vervol-

gens in korren tijtin.

Des jaers dertien hondert negen en Achmed

tnegentigh beftont Sdt-an Achmed weer '^°'"'.

i" ,

weer in

na Bagdad te trekken; maer hield zich B.igdadi

ondertulfchen geduurigh tot vlughten

vacrdigb. Sedert had Tamerlan ganfch
Indien verovert, en was wcèr te Cho-

rafan gekomen.

Na Tamerlan de ftad Teflis vero- vUichr

\crt, en het lant der Kurden verwoeft w^êr uit

had , nam hy zijnen wegh na Bagdad. ^'S'^^'^-

Sultan Achmed.^ des verwittight, ver-

liet Bagdad , en vlughte na t Krajozef. f ofKd-

Ondertüflchen ftaekte Tamerlan zijnen '•''i°2=''

toght na Bagdad y en geliet zich eenen

anderen aenllagh op handen te hebben j

en begon gins en weer met zijn krijgs-

heir om-her te trekken. Hier op bega- Komt

ven Sultan Achmed en Kraioz^ef zich T"'-

weer na Bagdad, alzoo zy zich inbeel-

den, dat Tamerlan niet uit Kiirdijlan

(of lant der Kurden) getrokken was.

Maer wanneer zy re weten kregen , dat

hy daer niet meer was, en zy zekerlijk

wiften , dat hv nooit eenen voor2;eno-

men aenflagh zou ftaken , zoo vlughten

zy ter yl uit Bagdad , en weken na Ro-

ma-nie, om aldaer hun fortuin re ver-

zoeken , en verheten aldus hunne ftaten*

Tamerlan midlerwijle toogh van daer,

en hield zich ftil en geruft , zonder veer-

der eenigh voordeel op den vyant te be-

halen. Daer na trok hy in Syne.

D'oorzake van zijne reizc na Syrië

,

en van zijne verwoeftingen , de welke
hy aldaer gcpleeght had, wort gczeit

geen andere te zijn, als het quaetont-

hael i dat zijuen gezanten , door Ka-^

dl Berhaueldin, heer van SiTaas , weder-

varen was.

Na Tamerlan de ftad Damaskus y in Lift van

Syrië, cnMauJil^ in Mefopotamie, des Tamer-

jaers veertien hondcrt verwoeft, en door
Z^",'

°'"

Merdin getogen was, deed hy een ge- vyant te

rught lopen , als of hy het vCrwocften ^^''j

V3.n lant en luiden wilde ftaken, en na ken.

zijn lant keeren. D-ier en tegen twijfelde

Sultan Achmed niet, oi Tamerlanhid

het op Bagdad alleen gemunt en toe-

gelcit , en het geen , dat hy zeide , verre

van zijne gedighten was, volgens zijnen

acrt en gewooneliikc wijze van doen,

Wanneer dan Sultan Achmed ver-'

er (T j
S>9 3
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wittight was , dzt Tatnerla» , nahyD^- |ftormopdc wallcndcrftad,cn7erovcr^

maskus verwocll had, begecrigli was,

om dcftad Bagdad te bezichtigen, zoo

oordeelde hy het befte voou hem te zijn,

uit Bagdad fc vertrekken : gelijk hy

zich ook aenllonts vcrvacrdighdc, om
van dacr te vertrekken, en bcfloot Ta-

merUn niet te verwaghten.

Sultan Achmed dan mackte tot zij-

Stelt Oi-

de.

Tamcr-
I.lll doet

de ftad

BagJad

bclcgc-

icn.

De bele-

gerden

bieden

tegen-

weer.

Bagdad

düor
lamer-
lan ver-

overt.

ncn ftadhouder , of luitenant , oenen

niet name F^rg, en gaf hem, en den

zoonen van Baliquien , orde en bevel

,

wat zy doen zouden. Daer ia trok hy

,

vcrzelt met Krajozef, na het lant van

Romanie. Onder andere beval hy zijnen

lladhouder Farg de poorten voor Ta-

merlan niettelluitcn, wanneer hydacr

voor zou komen: hetgeen, dat hy ci-

fchen zou, hem niet te weigeren, en

voor-al zich wel te waghten van hem
tegenftant te bieden , of tegen hem de

wapenen op te nemen. Wanneer Ta-

merUn des verwittight was, zond hy

twintigh duizent krijgsknechten , on-

der beleitvan drie bevelhebbers of vclt-

overrten : als Amiroz,ad Rcflatn , Celal

Ejlxjnten , en Sccich Nouroldm , na Bag-

dad. Voorts gebood hy , dat GeUl en

Nuroldin Amirozad Rojlam , als opper-

hooft, erkennen zouden, en hem de

heerfchappye over Bagdad , wanneer zy

die ftad zouden verovert hebben , toe-

ftaen. Doch wanneer Sultan Achmed uit

de ftad 5^_^i/^^ getrokken was, en het

krijgsvolk van Tamcrlan zich rontom

daer voor ter neer gedagen had, om te

belegeren, wilde /'.frg-d'orde van zijnen

meeftcr niet volgen noch gehoorzamen,

om de ftad in 's vyants handen over te

geven. Macr daer en tegen vervaerdigh-

de hyzich tot een gevecht, en tot het

uitftacn van een belegh : waer toe hy

alle bedenkelijke middelen , die hem
doenelijk waeren, in 't werk fteldc. De
krijgsknechten mackren dit TamerUn

bekent , en verwaghten zijne orde , wat

hen zou te doen ftacn. Dcez lloegh aen-

ftonts in grammen moede op wcgh,

en verwoefte alles over-al , daer hy door

toogh, enquam met veel krijgsvolk in

het gezight der ftad. De ftedelingen

evenwel hielden het belegh eenc wijle

uit, en dooden en wonden veel van

Tamerlans volk: het geen hemgewcl-

dighfpcet, enzijnbloct vangramlchap

in den lijve deed overzieden. Eindelijk

liep hy met hd gml'ch krijgsheir ten

de die metgewclt. Hy beval allen den
genen, die in 't byzonder onder zijnt

krijgsvolk opgcfchreven waeren, en

den eerftcn rang onder zijne krijgs-

knechten hadden, ieder met twee hoof-

den van d'inwoondcrs van Bagdad voor

hem teverfchijnen. Hierop traghte en vcreet-

beftont ieder een dobbelden moort te heit in

begaen: zulks het bloet, door het af-
^^l^^^^^

houwen der hoofden , als eene bcke , in ge-

den Tigris vloeide : daer zy daer na P'"o'^''

de rompen in fmeten : maer leiden de

hoofden aen hoopen by malkanderen ,

en maekten daer zcge-ftaetHen van , ten

getale van zes en twintigh. Eenigen

hunner , die geene inwoonders van Bag-

dad konden krijgen, hieuwen den Sy-

ricrs, diezyby zich hadden, en ande-

rengevangenen, hethooftaf. Zommi-
gen , die de hoofden van mannen niet

konden krijgen, hieuwen de hoofden

van vrouwen af. Desgelijks waeren'ec

eenigen, die, hebbende geene gevange-

nen bekomen, langs de ftraten, als ter

jaght liepen, en d'eerftc, die hen tegen

quamen, aenpaktcn, fchoon zy van

hun eigen volk waeren. Aldus loften zy

hun eigen leven voor den prijs van dat

van hunne vrienden of vyanden , zon-

der eenigebermhertigheit, meêdogen,
of aenfchouw van perzoncn : want zy

moften nootwendigh het bevel, dat hen
gcgcsxnwas, volvoeren.

Ontrent tncgentigh duizent inwoon- ^'^"l

dcrs \x\\ Bagdad v.'icrden in koelen bloc-
fn^uy^j^

degcdoot: behalve degenen, die, ge- den.

duurendc het belegh of bcftormen
,
ge-

fneuvelt , of in den Tigris verdronken

waeren : want men zcidt, dat velen van

zelfs in derivierefprongcn en verdron-

ken. De ftadhouder /"^r^, onder an-

dere, begaf zich in een vaertuigh op
denT/Vr/^f, omzijn leven te redden en

behouden 5 macr hy wiert acnftonts

van alle zijden omi^ingelt, en met een

hagel-jaght van fchichten bedekt. Het
vaertuigh wiert daer na omgcfmeten,
en hy ten gronde gedompclt.

TamerUn deed de itad , na hy cerft Bagdad!

alle de rijkdommen daer uit doen ne-^oéft.

men had, verwoetlcn, de huizen floo-

pcn, d'inwoondcrs verdelgen, en alles

het onderfte boven keeren. Dies Bag-

dad, die by d' Arabieren eene ftad van

vrede genoemt was, te recbt eene ftad

van verwoefting wiert.

Tc
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Tc dier tijde wis Bagclad een uitftc-

kcnde ftad , cii allerwcgc met prachtige

huizen en lufthoven doorbouwt. Na-
maels is Bagdad weer herbouwt.

Des jaci-s veertien hondert en vijf Adimed

wiert Sultan Achmed , zooa van Auis ^
s^^Joo:.

heer van Bagdad en irak^ door Krajo-

i:.f/gedoot.

/r^/^ onder de Turkomannen, &g.

\T Erfcheide Turkomanfchc vorften,

^ uit den ftam of gelLighte Kara-

Koyuitll gefproten, hebben, fcdert het

jaer veertien hondert en zeventigh , ook

over het gewcft van Irak , en andere van

dien oort , een wijle geheerlcht : want

Hafan TaHnil , dat 's , Hafan de Lange ,

veroverde te dier tijde Irak, Diarhekr ^

Aderhigian , en meer andere landen, met

de wapenen.

De lactfte dezer vorften , die over

Irak geheerfcht heeft , was Morad ,

zoon van Takub Schah , die des jaers

vijftien hondert en acht uit deftad Bag-

dad, door ifma'el^ Haidars zoon, ko-

ning van Ferjte , verdreven , en hem zi)n

ganfch rijk van Irak, als ook dat van

Diarhekr y Schir'^an ca Ctlan, aflian-

digh gemaekt wiert.

Sedert is het ge wefl: van /r^ï/C' nu door

de koningen van Pcrjle , en dan door de

Turkfche keizers bezeten, na de Itad

Bagdad by den eenen of den anderen be-

zeten wiert : want die de ftad Bagdad

bezit, beheert en bezit ook gcmeene-

lijk het ganfch lant \m\ Irak : gelijk

Zift ook het ginfch lant van Irak , federt het

p. 1 :8. y^Q^ zeftien liondert en negen en dertigh,

( wanneer de ftad Bagdad door den

Turkfchen keizer Aniurat verovert en

bezeten wiert ) tot op heden , onder het

gebiedt van den Turkfchen keizer ge-

Itaen heeft.

Mubn- Ontrent des jaers zcftien hondert en

Arabia, zcfticn hecrfchtc zeker Arabier, met
hcaf.ht name Muharek, over de wildeniiflen

wilder^
van Babjbnie of Irak , en van Arabie

,

niiTca en ovct dc nacltc plaetfen aen de Perii-

fche zee, met volkome maghr, en tytcl

van Sultan , dat is , heer of koning.

Te dier tijde was deze Mubarck een
vyant der Turken , en hield de zijde der

Perli.men : uit oorzake die hem zeer

groote fchade in het lant , daer hy over
geboodt, door het ontrekken des wa-
ters van eenen vliet, konden veroorza-

ken : want deze vliet neemt zijnen oor-

fprong in het lant, dat onder het gebiedt

des Perfifchcn konings ftaet, en vloeit

door des zelfs landen henen , en neemt
zijnen loop , die allengs grooter wort,

daer na door de heerfchappye van dezen
Mubarek : dies , zonder het Vvatcr van
dien vliet , het lant van Mubarek zeer on-

vruchtbaer zou zijn. En onaengezicn

Aitibarek cenvry vorften heer was, zoo
erkende hy evenwel , om die reden al-

leen , den koning van Perjie , zoöda-.

nighvoor zijnen heer, dat hev beek des

konings van FerJ/e , nctiens het beclt van
MubarckyOp zijne munte geOagen wiert.

Te dier tijde betoonde Sultan Aluba-

rek den Turken alle vyantfchap : 't zy

uit oorzake van denoorlogh, die toen

tufichen dc Turken en Pcrfiaiicn afgc*

kundight was , of om eenige andere ge-

fchillen, die hy met den Bajfa \-mi Bag-

dad tcbefleghtenhad. JSicn hoorde da-

geliks niet anders in alle die geweften ^

dan van roovcn, ftroopen, ürijden en

vechten, ter weder-zi)dcn. Mubarek
had ook eenen der zoonen viw den

Bajfa van Bagdad, dien de /i^jj/^^miet het

ampt van ftadsoöght na Bajfur.t had ge-

zonden, verdagen, en vele Turken tet*

I

ncêrgevelt.

Iiak.

Abrah.

Ecchd.

Hiftor.

Aiab.

Ziet

p. I6S.

Koningen van Hira.

TT" Erfcheide Arabieren hebben, voor
' den aenvang der Mahometaenfchc

heerfchappye, over het geweft van Irak,

of over des zelfs gedeelte altoos , met
den tytel van koningen geheerfcht, en
in de ftad Hira hun hof en rijksftoei

gehouden : waerom zy ook by d'Ara-

bifche fchrij vers , op Arabifch , Melouks

Alhirah, dat is, koningen van Hira j^c-

noemt worden.

D'eerfte, die gézcit Wort in Hira ^3\<^^<

getegeert te hebben, was zeker Matek,

uit Kahlans nakomelingen , die ten tij-

de van Alexander de Groote bloeide, en

uit het gewelt van yinen vertrok: ter

oorzake van den inbreuk, des water-

fchuts, \ Alarini op Arabifch geheten.
| y^^^

Deez Malek was een zoon van Fa'éin , Ar.ib.

zoon van C74«^.w, zoon van Dus, zoon p^ü-+^-

van



240

van Adn.üi ,

,

BABYLONIE>
zoon \Mii AhdalUhi , zoon

VMii T'ahran , zoon v ai\ Kaab ^ zoon \.m

Harety zoon van Kaab^ zoon van Afalcl-y

zoon van Nafr ^ zoon van Lazad, &.c.

De tweede was y^f;//r, A-Ialeks broeder.

De derde was Zjadimah^Malcks zoon,

Alabrafch z,ch)'mc\.\\t: dat is, hzcris :

dewijl hy met J.izerye befmet was. Hy
wasd'cerftc onder d'Arabifche konin-

gen, A\c Manzjabiks , dat zijn ftonn-

gevaci'fon, wacr uit Itccnen geworpen

wierden , verzonnen en doen maken
Vaflaet llceft. Hy Was d'cerfle, dien wafcli-

Anir.

Zi.iJi-

iiuli.

koning

Aini'.
keerlTcn voorgedragen wierden. Hv

K.Vi--la

vcl^lic

tien va-

hcet't oorlogh met zekeren Amr , een

AmalckitCr, die over Aïcfopct.tmic^ Sy-

rië, &<.<.. re dier tijde hcer(chte,gevoerr,

cndicngedoor. Hy zelf wicrt namaels

door NnjcLi, dochrer van Aczcw Amr,
dacrophydoor liefde verllingcrt was,

met lilt om 't leven gebraghr.

Dc\\-ijl dee/. Amr geen mannelijken

oir had nagclaten,zoo quam zijne docli-

j^"
^'Jii, ter iV^^f/.? , gc'oynaenu Rcba. oi Zcb.ty

in'i ri|U. ia zijne plaetfe : de welke een der

Ichoonlk vrouwen van haerentijt, en

t'efivns met ovcrgrootc kloekzinnig-

heit, bcgieftwas.

Wanneer dccz voor Iner zelve, en

voor hacr rijk grooteli)ks beanglt was,

cninzonderhcit van wegen Zj.^diniAh

,

zoo deed zytwcc zeer ilcrkc lieden aen

den oevc: v.rn den Eufrates bouwen.

Alaer ui: die (lad , de welke na de woe-
(ti jne toclagh, en aen de zorge van h.iere

zulter be\olcn was, hadzy een hcime-

lijkcn wegh onder d'acrde, tot aen de

woeltijne , doen gra\ en , om daer in, by

vcreifcli \m'\ noot, hacr lijf te bergen.

den gezanten gezonden, met voorflagh

van een huwelijk : dat Zjadimnh zeer

gecrnetoeltont, en ook alle zijne racts-

heeren \oor goct keurden ; behalve een

cenigcn Kofair , die daer tegen inbraghr,

dat een vrouwen gezantfchap noot-

wcndigh met lift doorfleken was. Maer
de koning verwierp den raet vaneenen,

en volghde dien van alle d'anderen, en

begaf zich met den ccrften derwaerts

op wegh. Wanneer hy binnen de palen

des rijks van iJf^4 gekomen was, kreegh

hy de boden der koningin , met groote

gcfchenken , te gemoedt , tot tuigh-

tekenen van haere hertc en liefde toe

den koning. Toen zeidc de koning tot

Kofair , die zoodanigh huwelijk had af-

geraden : jYat dunkt u nu ? Tot wien
hy zeide : Ve heejlen ivordcn eerji met
aes aengelokt , en d.ra gevangen. Waer
op de koning voeghde : Tegeti het be-

fluit des nootUts kan ' i menfchen raet

t/ict.

Wanneer dan de koning verder

voorttrok, en de koninglijkc hooft-

ftad van Rehx naderde , ontmoete hem
eenby-na ontallijkemcenighte vanrui-

terye. Toen begon den koning , als zijn

onheilen re voorc ziende , het hert, dat

te voore onverzaeght was, in 't lijf te

en, zijnde radeloos gcwor-verzagen

:

Zoekt

koning

Aj.idi-

(•nk'i"

>aii

tl ou-

wen , te

Nazy dit aldus bcftclt had, beÜoot

7y 's vaders doot met de wapenen te

wreken : hoewel die raet en voorne-

men bv de zuller niet voor tioet 2;ckeurt

wiert : met by-brcngcn: datd'uirllagh en

einde des oorloghs onzeker zv,en de ze-

vrr-
ge dik wils tot de zwakfte partycu over-

rdi.i'ken llact , en \eelti)ts den onrceluveirdigcn
CM doo-

begunfti:;ïht. Waerom zv het een tje-
cicn, w' *- ' c?

zonder en veiliger raet oordeelde te zijn,

den vyant door lift te veif'chalken : het

ipclk ghy , zeide zy, lichtelijk z.ult uit-

"Yocrken , indienghy hem , doorgez,anten,

aenzcght , dat ghy z,'er geerne met hem
in den echten-Jl.iet z^ctid leillcn treden ;

of dat nit tlvec rt/ken een ecnigh onver-

"^innelijk rijk ontjhct. Deze raet ge\'iel

de koningin woadcc wel. Dies wier-

den, keerde zich tot Kofair, en zeide:

/ ! 'at raet is nu hy u meer overtgh ? Kofair

antwoordc: Den raet hebt ghy achter den

rug}]gelaten : 7iu z,oektghy dien voor uit.

Adacrivat dunkt «, zeide Zjadimah, ift

z,oodanige z,ake te doen? iVat heeft deze

ruitcrye voor ? Eere oflift der koningin ?

Tot wien Kofair zeide : By aldien de

ruiterye, naghygegroet :i.ijt , u zal voor-

<^aen , z,oogeloove, dat z,y gezonden zy >

om u eere aen te doen : en geen lijl

fchuilt'er cnder : maer by aldie?i zy u van
beide zijden befluite , dat zal een zeer

zeker teken van liJl en lagen zijn.

Wanneer derhalve

groet was, zoobellootdc ruiterye, op
een lange ry, hem van beide de zi)den.

Toen zeide de koning : Kofair, Tvat raet

en middel is by u overigh ? Hy antwoor-
dc : Spring op uTfe -merry , Hafa : Tfaer in

alleen nu uTf heil bejtaet,en ry , in vollen

ren , Ti'cèr na «> rijk : Teant tot dierge-

lijke toevallen is deze merry be'^aert.

Men zcidt , deze merry van zulken

vlughcit was , dar geen hcngft of merry

in ganfch Arabic hier kon voor-by

loopen

de koning ge-
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MondATs^ en het geflaght njahMondar ^

Zjadi-

mah ge

doot.

Hamr.

loopcn of achterhalen. Geftcgen dan

op die mcrry- , reed Zjndim.xh in vollen

ren weer na zijn rijk. En alhoewel

ovcr-al lagen van pccrden vervaerdight

waeren , om den vluchteling te vatten

,

zoo was zulks vergeefs en vruchteloos

in 'twerkgeftelt: ter oorzake vanden

zeer vluggen loop der merry. Maer het

laghby het nootlot anders bel'chooren :

gelijk Zjadimah zelfvoorzcit had : want

na de merry cenen wcgh van dertig dui-

zent fchreden had afgcleit , zoo bleef die

ftil ftaen, om te wateren : en aldus wicrt

koning Zjtidimah^ door lagen aldaer

bereit
,

gevangen , en by koningin

Zoba. gcbraght : de welke hem aen-

ftonts , door het openen van een aeder,

met het uitlopen des blocts , deed doo-

den.

Nu Zjadimah volghde f/<fwr, zijnne-

ve van zuders wege: want Zjadimah had

defchoonfte zufter van zijnen tijt, met
name Rakas , volgens fchrij\en van Scin-

hinfchiih en Scharefian. Deze was

op Hadi , des konings wijnfchenker,

door liefde verflingert : gelijk hy weder

op haer. Des zy , uit ongedult van min-

ne-vlam , tot Hixdi zcide : Als ghy den

koning t'eener tijde dronken en i-rolijk

ziet , z,oo verzoek wy tot ttlve, huisvroulv.

Hy dan de gelegcntheit waernemende

,

vergat zich zcivenniet: maer wanneer

de koning t'eener tijde op zijn vrolijklle

was , en tot hem zeidc : Alle giften en

gaven , die ghy van my vcor den trejfe-

Itjkjten Tvijn , dienghy my hefchaert, komt

te etfcheft , zult ghy hebben : zoo ant-

woordc Hadi den koning; : £en dmq:

verzoek ik vcor al, dat ghy my Rakas

,

uTve zufter , ten Tvijve toefiaet te geven.

De koning, door den wijn vrolijk ge-

worden, ontbied hierop, zonder toe-

ven, cenen notaris, en beveelt de hu-

welijkfc voorwaerden te fchrijven, en

wilde dien zelven avont het huwelijk

voltrokken hebben : gelijk ook gc-

fchiede. Deze Hadt of Adi gewan na-

maels by deze Rakas eenen zoon , met
name Amr , die , na Zjadimah , tot ko-
ning van Hira of Irak verheven en gc-

kroont wiert.

De koningen , die na Zjadmah
volghden , worden hy d'Arabieren La-
zjamijoens , oïLazjamidynen, genocmt

;

dewijl zy uit de nakomelingen van
Lazjm, Amrs zoon, zoon van Saba,

gcfprotcn waeren. Zy worden ook

gebeten.

Deze Amr , zoon van Adi, geteelt

uit Rakas, zufter van Zjadimah , be-

ftont wrake over de doot van zijnen

oom , door loos beleit van zekeren Ko'

[air, die knecht van Zjadimah was ge-

weert, in dezer wijze te nemen. Kofair

deed zich zelven alwiJlens de neus af-

fnijden, en de rugh bloetroot door-geef-

felcn : ten einde hy zich des te beter in de
gunfte van Zeba zou wikkelen

,
quan-

iuis, alsof hy op An.r , dien hem zoo
onwaerdelijk gehandelt had, ten hoogh-
fte verbittert was: opdathy aldus ge-

legcntheit zou bekomen , om zich aen

haer over Zjadimah te wreken. Hy
volbraght ook zijnen aenilagh en voor-
nemen : want onder fchijn van lijf-

toght en koopwaren in het hof te bren-

gen , dacr over hy door Zoba , Amrs
dochter

, geftclt was , braghr hy gewa-
pende mannen , in kiften geflooten,

binnen , die de koningin om 't leven

braghten. De gcheugenis van dien daet

is namaels onder d'Arabiercn, doorliet

volgend fpreekwoorr, onderhouden :

Kofair heeft zich zelven de neuze afge-

fnedcn. Ook is een ander fpreckwoort

van Amr ontftaen : Afnr isgrooter , ds
met eene halsketen omhanien te Korden.

De vijfde koningvan Htra\;x%Am- Amriol-

riol-Kais , Amrs zoon , die Albada , dat Kaw.

is, d'eerfe , gcbynaemt wiert.

De zefte was Amr , zoon van Amriol- Amr.

Kais, en Maria, die onder de regerina

van den Perfifchen komng Sabour-DU
Aktaf, bloeide, ontrent des jacrstwee

hondert en veertigh, na des Zalighma-

kers geboorte. Toen verviel het rijk

der Lazjamidynen.

De zevende was ^«j, Kalams zoon, Aus.

een Amalekiter.

De achtfte was zeker ander Amale-
kiter.

Daer na quam het rijk weer op de

Lazjamidijnen.

De negende was Amriol-Kais , Amrs Amriol-

zoon, die Almohek gebynaemt was: ^'*"

dat verbrander ggzcit is : dewijl hy de

eerfte was , die de misdadigen met vuur

deed pijnigen.

De tiende was Alnoman AlaTaar , dat Alno-

is, Alnoman de fcheele, die een zoon man Al-

van Amriol Kais was. Na dcez dertigh
^^^^'

jaren geregeert had, ontfioegh hyzich

van de zorge der wereltfche zaken , en

h h ftons
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ftont zijn rijk af: want hy zeide: iVat gcfchiedenis , de welke by K^hulfeda,

bact een rijk , dat zekerlijk vergaen moet. ' in het leven van Anufcherman
,
gelezen

Menzeidtdeez Noman de beruchte ka- wort: doch om die des te beter tevcr-

fteelca of paleizen , Zjalfarnakoi Cha- ftaen , zal het noodi^h zijn voor af te

•j^'^rwj/', en i'.z^/rjdqen nichten heeft. Hy
^
laten gacn, hetgeen Ahulfeda. inhctle-

rcgcer(ie ontrent des jaers vijf hondert.
|

ven van A'oW, nopende yW^z-^^X- en zij-

De elfde was Almondar , Nomms
zoon , die onder de regeering van den

Perhfchca koning , Firauz,
,
jazdcjtrds

\

gebood den menichen , dat zy goederen

en vrouwen gemein nioflen hebben

:

nacrdien zy, zeide hy , broeders waeren,

uit een en de zelve oudc\:s^Adam en Evay

ne Icere verhaelt. Te weten : deze Maz,-

dak gcliet zich cenen profeet te zjjn, en

zoon, regeerde

De twaeifde was Alas^fad, yllmon-

dars zoon. Dcez overwon de Gallani-

ten , d" Acabifche inwoonders van Syrie, gefproten. "Want dewijl hy alle krakee-

en nam velen uit des konings geflagh- • len , hate en oorlogen , onder de men-

Almon-
dar.

Alka-

Amriol

Kjis.

A!mon
dar.

te gevangen. Anderen daer en tegen

fchrijven, dat de GaiTaniten hem zou-

den overwonnen en gedoot hebben, ook

ten tijde van konhv^ Firauz, voornoemt.

De dertiende was Almondar, broe-

dervan AlasTvad.

Devcerriendc was AlkAmah Aldam-
niah f^\ jali. Z)4K?;rf/is zeker gcflaght der Z<ïz,74-

midynen.

De vijftiende was Amriol-Kais , zoon

van Noman yllaTvar otfcheele. Zoo A-

bulfeda , i^ljannab en K^hmed \villen
,

was deez de gene , die den bouwmee-
fter Senemmar y om het bouwen des

kafteels Zjatvarnaky over h.^.ls over

hooft ter neer ftorte.

De zefticndewas K^lmondar , zoon

van Amriol-Kais, en van Maiviah, cioch-

tervant_^«/, dewelke, omhaeic uit-

ftekcnde fchoonhcit, op Arabifch Maif-

famaiy dat 's , hemelfch "Tvater , gcnoemt

wiert ; waerom ook i^lrnondar zelf,

zoon van Maijfamai geheten wiert , en

zijne nakomelingen,^<ï«)^ Maiffamai^é-iX

is, z,ooncn o^ gejlaght vatihet hemtlfch

T»ater. Deze koningen van Irak hadden

diennaem metde Arabifche koningen,

die in Syric gchcerfcht hebben
,
gemein

i^lwo?idar wiert door Kesra. (of

Chosroe) Kcbad , koning der Perfen, uit

zijn rijk verdreven , die Alh.treth , zoon

van K^mr Keudi , in zijne pl.ictfe ftelde.

K^Alhareth dan was de 17. koning van

Hira oïlrak. Maer namacls beroofde ko-

ning Anttfcherlvany zoon van Kcbad, Al-

hareth vanden rijke, enhertlclde \^l-
Kcttetyc ynondar. Dit gcfchiede uit oorzake exf/-

Ma"dak wow^/.ïr de kcttcrvc van zekeren god-

lozen booswight Afazdak, de welke

Kobad omhchl: had, niet wouw volgen

:

noch K^unfcherTvan niet gedogen wil-

de, dat i^lhareth d\c omhelzen zou.

Verhalcns-waerdigh is de hilloric of

Alha

rcih.

fchen wilde weghgcnomcn hebben , de

welke hy , om de goederen en vrouwen,
gemeenelijk zagh ontftaen, zoo oordeel-

de hy, dat de vrede, dewelke hy zich

ingebeelt had, niet anders kon vaftge-

maekr worden, alsdathy het geen, dat

een ieder oordeelde zich het allereigen-

fte te zijn, aen alle menfchen gemein

maekte.

Maz,dak trok koning Kobad zelven

in zijn gevoelen , rot groot nadeel der

menfchen. Maer koning Anufchmt>an,

de Rechtveirdige gebynaemt , die naden
vader Kobad volghde, beleed voor zijn

volk , twee dingen aen God belooft te

hebben , wanneer hy tot het rijk zou ge-

komen zijn : het een was, dat hy het

rijk van Hira aen den geflaghte van

Mondar zou herftellen : en het ander

was, dathyde navolgers van Maz-dak

,

die den ftaet des rijks geheel veritoort

hadden, zou verdelgen. Waer op Maz-
dak , die netfens zijnen throon llont,

hem te gemoet voerde : Zult ghy zul-

keti groote}} meenighte van menfcheyi doe-

den i Ghy zult daer doer eene 'ver'WceJling

des aertrijks veroorzaken. Om dat te her-

Jlellen, en niet te bederven, heeft Godu

gefielt. Hier op antwoorde koning A-
nufcherlvan hem ; O godloos menfch

!

heught u "Wel, üoanneer ghy van Kobad

verlof verzoght , om met mijne moeder

te vernachten , en ghy dat verkregen

had, hoe ik u tegen quam loepen, en ulce

voeten kufte , [de jflank van die ktiffe

fleekt my noch in de neus) en niet ophield

te bidden, voor dat ghy my beloofde u van
haer fonthouden. Dut is zoo, antwoor-

de A'Iazdak. Dies beval de koning hem Mazdak

tedooden, en het lijk te verbranden :
3<^'^°°'-

desgelijks zijne aenhangcrs, als ook de

Manicheen, om 't leven te brengen:

want zy waeren met de iManicheen by-

na
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na van een zelffte gevoelen : gelijk ook , den dagh van hlyfchaf noemde : en wil-

Schareftan Maz,dak , en zijne navolgers, 'de die met deze wet onderhouden heb-
ondcr de fekte der Manichccn rekent.

,
ben : datby aldienhy, op reize,iemant

Na de zaken aldus weer in Itantgc- op den dagh van droevenis ontmoete,
braght waeren , en cenen ieder belall: dien zou dooden, en den heuvel met des

was zijne goederen, vrouw en kinde- zelven bloet verven. Maer zoo hy ie-

ren, voor zich zch en te behouden , en wxiVi.KO'^Acv^daiThvanhlyfchafoviX.rtxo^-

de kinderen, die Aiaz,daks navolgers in te, dien zouhymetgefchcnken vanhem
j

laten gaen.

j

Het gebeurde nu , dat hy op den dagh
van droevenis zekeren Taiyer ontmoete,

'thondertgeteelt hadden

;

den wettigen

mannen der vrouwen tot ilaven gegeven

, braght koning Kobad dcnftaet

gaen.

gebruik-

Amr.

waeren

des rijks, die ten val drijghde te

wcêr volkomen in wezen.

De navolgers van A-faz^dak

ten , tot glimp en dekmantel van hun
doen en bedrijf, deze woorden : iVy

deilen de goederen gelijkelijk onder de

menfchen utt. JVy herjlellen aen d'armen,

dat de rijken hen fchuldigh Tvaeren. On-
der welken l'chijn zy cenen ieder vrye-

lijk aentaften, en benamen hen , terza-

ke van hunne goederen en vrouwen ,

het leven.

De achttiende was Jmr, zoon van

Almondar, "cbynzcmt Modret Olhaja-

rah^ als ofmen zeggen wouw lleentjes-

kakkcr , van wcge zi)ne overgroote

is

Almon-
dar.

Alitoo-

jnan.

Uit w.it

ooiz-ike

hy de

Kriftcn

leerc

Oinhcls-

van wien hy eertijts minneUjk onthaek
was , wanneer hy , vermoeit door de
jaght, en van het gezelfchap afgcdwaelr,

in zijne hutte vervallen was. Dies kon
hy dezen niet , tegen de gewoonte en
gebruik van den dagh , met gefchcnken
wegh laten gaen , noch hem, behoudens
het recht van gaftvryheit , dat d'Arabie-

ren zeer ftip en nau onderhouden , doo-
den. Hy achte dan aen beide aldus te

kunnen voldoen , indien hy den ellen-

digcn Tatyer , met rijke gefchenken , tot

vergelding van de fchade zijns geilaghts,

weerom zond : en de Taiyer eenen gy-
zelaer of borge in zijne plaetfe ftelde,

die voor hem zou moeten fterven , in-

ftoutheit. Anders was hy Ebn Hend, dat
|

gevalle de Taiyer , dien een gewiffe doot
befchooren was, na verloop van een

jaer, niet weerom quam. Een der voor-

naemfte hovelingen , door barmhertig-

heit, over den vreemdeling en weldoen-

der des konings bewoogen , ftelde zich

voorden Taiyer totgyzelaer.

Wanneer dan de laetfte dagh van den
verleenden tijt verfcheenen, en de Taiyer

noch niet weerom gekomen was, zoo
vorderde de koning den hoveling ter

doot : want de koning wilde gaernc den
gaft met het leven van eenen dienaer

verlolTen. Degenen, die daer byfton-

den, riepen: dat de tijt noch niet, voor
avont, verloopen was : dies men noch
de komfte van den Taiyer moft ver-

waghten. Onder dit gedoen, verfchijnt

de Taiyer. De koning ftont, tot ftom-

mens toe , over des mans volftandig-

heit , verwondert , als die zich vrywil-

ligh aenbood te fter\'en , dat hy met de

doot van den gyzelaer had kunnen ont-

gaen. Waer over de koning hem
vroegh , wat hem zijne belofte zoo ftip

deed nakomen, dat hy, om die te be-

houden , meer zorge voor een anders,

als voor zijn eigen leven had. Waer op
de Taiyer antwoorde : Dat hy aldus

door de geboden des godsdienfi , dien hy

z>oon van Hend, genoemt, na zi)ne

moeder Henda. Ophctachtfte jaer van

zijne regering wiert de beruchte profeet

Mahomet gebooren.

Kabous- De negentiende was Kabous , broeder

van Amr : hoewel andere willen, dat

Amr niet zou geregeert hebben ; maer

dien zelven ty tel voerde , om dat hy een

zoon en broeder eens konings was.

De twintighfte was Almondar , broe-

der van Kabous.

De een en twintighfte was Alnooman,

zoon van .-ilmondar, die Abukabus geby-

naemt was. Deez omhelsde de Kriiten

leere.D'oorzake van zijne bekeering tot

Krijius , verhalen d'Arabifche fchrij-

vers in dezer wijze gcfchiedt te zijn.

Alnooman had twee vrienden of

drinkgenooten , die hy t'ecner ti)de

,

met dronken hoofde, levendigh deed

begraven , daer zy nochtans alleenlijk

van den wijn en llaep overvallen wae-
ren. Maer wanneer Alnooman van den

wijn ontnuchtert was, kreegh hy be-

rouw van zijn doen , en ftichte , ter ge-

dachtenis van d'oude vrientfchap , hen
ter eere, een graf. Voorts ftelde hy twee
dagen voor zich in : welker eenen hy
den dagh van drocvenis , en den ander

hh 2 beleed.
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beleed , qelcert '?vas. "Wanneer de ko-

ning hem wccf vrocgh Zoas-o;\'«? die

dienji Tvas ? zoo antwoordc hy

KrijtengohAienft.
Na dan de koning dclccrftukkcndcs

Kriftcagcloofs, op zijn verzoek, had

hooren verkl.n-en, zoo omhelsde hy

dien, ca Hec de Tuiyer en gyzclaei" in

't leven blijven, enlchafte de Baibaer-

fchc gewoonte, daer acn hy gewent was,

af. Tc gelijk met hem geloofden alle

d'inwoonders van Hiya in Krifttis. Hoe-

wel toen niet allereeuft , zoo men het

fchrijvcn van Abttlfeda geloven magh,

den inwoonders van Htra het Krillen

geloof bekent geworden is : noch Al-

Mcndiir , -loowv^w MaijfarnAi. Hywas
Almagrur gebynaemt, en heerfchte over

De Htra., rer tijttoeC^^/f^, zoon van n'A-

lid , onder de regering van Chalif Omar.,

zoon van yllchittab des jaers zes hondert

drie en dertigh , Hira innam.

Her rijk der Mondars , die voor na-

komelingen van A'^^^zr, zoon van Rai-

ba, gerekenr worden , had geduurr

zes hondert twee entwintigh jaren en

zes maenden , volgens verhacl van den

Arabifchcnfchrijvcr Ahmed.

Deze Aiondars wierden ovcrd'Ara-

bierenvan Irak., door de 2<rojr(r4i ofko-

;

ningenvan Perfte , totlantvooghdenof

;
ovcrften gcftelt : gchjk de koningen

Alnoo-

maa ge-

boot.

nooman heeft allerecrft uit de genen, i van Gajfdn door de Cefars, of Room-
die aldaer de hccrl'chappye gevocrt heb-

ben, de Kriften leerc omhelft : dewijl

Abulfeda fchrij ft, dat de ftad Hira de

feteldes geftaghts van Alnooman., zoon

van Mon-dar ^Tvas , en Almondar
., zoon

van Amrid Kaïs , in die ftad het Kri-

ften geloof omhelft , en groote kerken ge-

boufvt hebbe. Deze Almondar nu was

de grootvader van den bovengemelden

Al7^ooman.

Wanneer deez Alnooman twee en

twintigh jaren geregecrt had , wiert hy

door Kosroe ParffiZy koning van Per-

fte., gedoot : en daer na het rijk van

Hira, of Irak, van de Lazjamidynen,

Zada-

waigh.

fchc keizers, over d'Arabieren van Sy-

rië. Aldus noemt Prokofius Alamun-

dar koning der Saracenen of Arabie-

ren , by de Perfianen : en Arethas ko-

ning der Saracenen, by de Romeinen.

By de fchrij vers der kerkelijke hifto-

rie wort dikwils cenc koningin , met na-

me Maffia, gedaght : gelijk zy ook met
diennaemveeltijts inden ryder konin-

gen van Hira voorkomt : de welke de

gemael van koning Amrilkais was , en

moeder van Almondar, de vijftieadc

koning. Deez Almondar, haer zoon,

fchijnt degeentc zijn, die in d'oorlo-

gen tuffchen de Roomfche keizers en

tot op Aiyxs de Taiyer , overgedragen. ; tuflchen Kobad en Anufcherlvan , ko-

Deez Aiyas dan was de twee en twin-
I
ningen van Perfte , veelmale gedaght

tighfte koitingvan/f/ri«.
|
wort, cnmiffchien deze zelve is, aen

De drieën twdntighfte was Zada- 'wienkeizerJ/f/?/»«jeenen gezant zond:

Toa4gh, zoon \zi\ Nooman , zoon van gelijk vi/'«//^r4; verhaclt.

Het
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Lib. I.

Amiq.

C.15.

Affyric

Laat
van
Nimrod
geheten.

AfTyrie

Aturic

geheten.

Et gcweft van v^j/j'rw,

of Ajfyrie , xx'ort alzoo

doorgaens byGrickfche

en Latijnfche fchi-ijvers

gcnoemt : maei: in de

Schrift, Gencf. 2 : 14.

en cap. 25 : vers 18. &c. op Hebreefch !

jijfur : 't zy na den ftichtet Jjfur , 1

zoon van Scm , of van wcgc de geluk-

z^digheit en 'vruchtbaerheit des aert-

rijks : want Jjfur is een Hebreefch

woort, en bediet gelukzdtgh. Aldus
|

wort Affur of Affyrte gezeit , een Imt
van kooren , moji , broot , icijniergen , |

olyeenhomgh ^ te zijn, 2 Reg. iS : 32.
j

Ook hebben velen den hof \:xw Eden in

Ajfyrie gezoght : als onder andere de

Chaldeelche vcrtaelder fchijnt te ge-

voelen,die by den profeet Ez,echiel c. 2 7:

23. xoox Eden, Ajfur o( Jffyrie heeft.

Zoo Jofephus, de Joodlchc hiitori-

fchrijvec, uit Aiexander Polyliflor, en

dccz uk K/eodemus verhaelt, zou AJJy-
rie alzoo na Suris [Ajfurim by Mofes ,

Gen. 25 : 3 .) genoemt zijn , die een der

drie zoonen van Abraham was , die hy
by Ketura gewan.

Ganfch Ajfyrte wort ook by den pro-

feet Mkha^ cJp. > : 6. na den ecrilcn

bezitter , of innemer , Nimrod , het bnt
van Nimrod genoemt : hoewel dacr on-

der ook Chaldea of Babylonie begrepen

wort. Maer d'Allyriers hebben het lie-

ver met den naem van hunnen vader

Ajfur willen noemen.

AJfyrie, eigentlijk alzoo genoemt,
wort ook met een anderen aelouden

naem , by d'inwoonders , volgens D/ö;?,

Atyrie, en by Strabo Aturie geheten:

doch deze namen , AJfyrie en Atyrie , of
Arurie, verfchillen alleen in de ipelling

5

zijnde d'eene naem uit het Hcbreeich

Ajfur, en d'andcr uit het Chaldecfch
Aïur getrokken : want de Chaldccn
vcrwiflelen gewoonclijk de Hebrcciche
letter ]*/ f in ^ t. Dit was Dien ook

Afl^Tic

Adiabe-

ne ge-

heten.

niet onbewuft, die fchrijft, dat al het

lant van AJfyrie , ontrent Ninus , Arbe-

la en Gaugamela, op Barbaerjch Atyrie

genoemt iport , met de letter S in T te

veranderen. Aldus wort Affur {pï Af-

fyrie ) doorgaens by de Chaldcen AtU'

ria geheten : en is een en het zelflte

woort :
'
t verfchil bcftaet alleen in t enf.

Ondertuflchen is A/fjrie, eigentlijk

genoemt, het lantfchap of geweft oa
trentde ftad Ninus. Dit AJfyrie fchijnt

namaels Adiabene genoemt te zijn : al-

dus fchrijft Flinius : Boven Armenië is Lib- 13.

Adiabene, te voore AJfyrie geheten. Des-

gelijks getuight Marcellinus , dat Adia- Lib. 33.

bene in oude tijden AJfyrie geheten

wicrt.

De Grieken , als Suidas , na den

voorgang van Ammianus Marcellinus

,

willen , dat Adiabene alzoo op Griekfch

zou genoemt zijn , dewijl de groote

en meenighte der vlieten het by-na om-

doorreisbaer of den doorgang bekom-
merlijk maken: gelijk ook het woort

Adiabene in het Griekfch die betekenis

heeft, en kan eigentlijk ondoorgangbaer

uitgeleit worden.

Maer veel meer is de naem Adiabene

na het voorbeelt van het Chaldeefch

woort Hadiab of Hadiava gefmeet : met
welken naem Hadiab , Adiabene by de

Talmudiften , en den Chaldeefchen vcr-

taelder genoemt wort. Aldus heeft hy

by Jerem. 5 1 : 27. voor het Hebreefch,

de koningrijken van Ararat , Munni en

Askenas : in t Chaldeefch, ^^/'o«/«gr/;-

ken des lants Kardu, de krijgstroepen van

t Hurmine en Hadiab. E n by Ezech. 2 7

;

2 3 . ftaet in het Hebreefch Haran , Kanne

en Eden: waer voor de Chaldeefche vcr-

taelder heeft Karre , Nijïbis en Hadiab.

Hadiab of Adiav.is is alzoo genoemt

na de vlieten of Ilroomen Diavas of

Adtauas, die beide het lant bevochti-

tigen en befluiten. De Diavas wort Ly-

kos, en de Adiauas Kapros by de Grie-

hh 3 ken

Adiabe-

ne is Hï'

Uiab.

t Armc-

Ziet

pas- 7-f-
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ken gcnocnit. Dat op deze plactfcii

Hadiaby of Hxduva. , Adiabe ne zy ,

geven

,

behalve de over- een

woorrs

koming
en gelijkliiidcnthcit des

phctfcn Karrhcy Nijibis, Cordyene en

Armenië y die t'zamcn gcnoemt wor-
den, genoechzaem te kennen. Hadiab

wort ook opvclc plactfen in dcfchrif-

tendcr Raobmcn Ch.-'.dub of Hariab'^c-

fchrcven : hoewel de rechte fpcUmg Ha-
dhib is.

Het grootjie gedeelte van Adijibene ,

zoo Strabo getuight, is vlak : inz,on-

derheit hetgeen y dat onder Babylonie be-

hoort : en mekt op z,ommige plaetfcn aen

Armenië. Het heeft eenen eigen heer-

fcher.

Bochart. D'Adiaben'ers wierden ook , vol-

gens fchrijven van Strabo
f
Sakkopoden

gcnoemt. Anderen willen voor Sakko-

poden Saiikropodes gelezen hebben , dat

eigentlijk zaght-voeten of z,aght-gan-

gers gezeit is : zoodanigh d Aflyriers

van aert en natuur waeren, die een

vrouwen tret en gang hadden.

En alhoewel Ajf^rie eigentlijk ook
Aturie en Adiabenc gcnoemt wicrt , zoo
onderfcheidt evenwel Strabo Adtabene

van Aturie ; maer t'onrccht : dewijl

uit de befchrijving blijkt , dat Aturie by
hem is , het geen by alle d'anderen A-
diabens : te weten , het gewefl: , waer in

de ftad Ninus, Gaugamela en de vliet

Z-j/w leggen. Dion evenwel fchijnt ook
Aturie \ an Adiabc?!e zoodanigh t'on-

derfchciden , dat hy Ninus in Adtabene,

en Arbela en Gauzamela in Aturie ftelt.O
Desgelijks fchijnt ook Ptolemeus Adia-

bene van y^jZ/^^r/f t'onderfchcidcn : naer-

dien hy Arrapachitis , Sittacene , A^o-

loniatis , Adiabene en Arbelitis , als dee-

len van Ajfyric noemt. Doch by de

Chaldeefchc uitbrciders vind men door-

gaens Aturia in plaetlb van Ajjur.

Stephanus plaetfl: Adtabene midden

tufichcn twee vlieten, dcTt^ris en Eu-

frates, enfchrijft, dat het ook A-ïcfene,

dat is, midden, genoemt is , van wegen

zijne gejegentheit tulVchen deze twee

vlieten. Dan hier in fchijnt hy lelijk

misleit te zijn ; dewijl 'tgeweli,tuflchen

de twee vlieten, de Tigris en Eufrates ,

eigentlijk Mefopotamie is. Macr veilight

heeft Stephanus gemeint, dat Mefopo-

tatnie en Adtabene een en het zclflte ge-

welt was : daer nochtans Ajjyrie oolfer-

waerts, buiten of over den Tigris leit.

De naeni van AJfyriers of AJJyrie, "W^i.

ftrektc bv ouds zoo wijd , als het rijk of !^"-\"

.

de heerlchappye. Zommigen breiden vanAf-

den naem van AJJyrie tot :icnMedie enO''"=-

Per/te uit. Hierom zeggen e; nia';en by

Sutdas dat d'AOyriers Perfen zijn.

Strabo rekent onder d'Allyriers de AiT-ricrj

Babylonicrs , Elymeers, Paretakaiers, Syrias

Gordyeers, Mefopotamiers, Arabieren ^'^'

en Syricrs , van Egyj. ten rot acn de Pon-

tm : alwaer de Leukofyriers , of witte

Syriers woonen, die by t anderen Af-
^ djq.

fyriers genoemt worden. 'I e weten, by "jC i'ic-

velen der oude fchrijvers worden de na-
^^°"'

men vanAflyriers en Syriers vooreen zict be-

en de zelve genomen , en d'een voor den '^''"''

ander verllaen : desgelijks de namen smc.'

AJfyrie en Syrië-, hoewel beide de na- p-g-7-

men een verfcheiden oorfprong heb-

ben. Wat belangt d'Aflyricrs, die zijn,

volgens fchrijven vznjufliitus , namacls

Syriers genoemt. Daer na was de naem
van Syriers met denAlVyriers gemein

:

blijkt uit het volgend fchrijven van

Strabo: Groot Medie heeft eertijts over u\3.u.

ganfch Afie gehcerfcht , na het rijk der

Syriers verdelghtlvas. Alwaer door de

Syriers d'Allyriers te verftaenzijn : ge-

lijk hy zelf by-na in de volgende woor-
den verklaert. iVtjders , die van het rijk Lib.16.

der Syriersfchrijven , ivanneer z,y zeg-

gen , dat de Meden van de Perfen 5 maer

de Syriers door de Meden verdelght z>ijny

verjlaen gecne andere Syriers ^ als die te

Babylo7i en Ninus het konings hof ge-

flight hebben : te weten, d'Aifyriers.

Daer en tegen worden dAilyriers

dikwils voor de Syriers genomen : in-

zondcihcit by d'oude Latijnfche poë-

ten , als Opptanus , Nonnus , Virgiltus ,

en andere. Maer eindelijk is in gebruik

gekomen, dat d'Allyriers en Syriers

door den Eufrates, of liever door den

Tigris, vanelkandcren gefcheiden zijn.

Strabo heeft dit gevolght, die fchrijft,

dat de naem van Syriers van Bahylonie

tot aen den Urifchenzecboefcm fchijnt

te llrekkcn : en van d.ier eertijts tot acn

Pontus Euxinus. Desgelijks Hefychius y

die J'^r/> het lant noemt, dat van Feni-

cte totaen54^y/o»Ürekt.

Ajfyrte paelt ten Wefte aen Mefopo- ccns-

tamie, met den vliet de Tigris tuflchen paicn

beide, ftrekt Ooftwaerts na Medie, en
}^^^^

heeft ten Noorde een gedeelte van groot Piolem.

Armenië , neffens den bergh Niphates,

entenZuide Sufiane, {hcdcnChozifian

of
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ot" Chcrijlan geheten , d.icr het door cene i Het gedeelte van Ajfyrie , dat nefFens Vcrdei-

woeftijne van afj^c'xhcide.i is. Het wort, Armenië is,\voi't Arrapachüis oïArfaxi- """ ^^"^

Allyrie.

cm.

Lib i6.

door den vliet Dia'va. of Ljkos , van het tis genocmt j nucr het geen , dat neftens Ptól

lantlchap van ^^/'^/cw/f gclchciden : als Sttjian.t is, Sittacene. Het tufl'chen-ge-

blijkt uit ('chrijven van Strabo , dacr hy legen gewelt wort by de volken Gara-

zeidt: Attiria is geltjl: die pUetfen, dteWwccxsbczcicn. Hctlantfchap , gelegen

ontrent ArbeU z.ijn , en heeft den i'lict\ fudchen de Garanieers en Sittacene,

Lykos tujjchen beide : TPant Arbela Jlaet

onder Babjlonie , en is daer ncffens. Aiaer

over den Lykos leggen de Undoulven i'an

Aturie , ontrent Ntnus.

Lib. I j. Strabo plaerll ook d'AHyriers aen Per-

Jie en Sufiane. Ecnigc hedendacgfe fchrij-

vers, als Tavernier, ftrekkcn Ajfyrie ^

die het voor Kurdijian houden , langs

den Ooiter oever des Tigris uit , van het

meir van Van tot aen de grenspalen van

Bagdad.

AfTvrie
En alhoewel eenigen willen , d it Af-

Kurdi- fyrie heden Kardifian ge.ioemt wort,
flan ge 2^QQ\^^xcnv^'c{ Kurdiftan flcchts een s;e-
hctcn. , , , , 1 , /y in

deelte van het aeloud Ajjyrie. Kurdtjtan
Ziet fcheidt Turkye van Perjie , enpacltaen

rtan in
^ct lantfchap van Adirbeitzan , of A-

dc bc- derbigian : te weten , het begint tuf-
'^.'"''''

fchen het lantfchap \-an Babylo7.ie en het

PcrTlc. kntfchap van Stijtme ot Chorijlan^ na
P*'- de zijde van de Kafpifche zee , c.iltrekt

Noortwaerts bo\'en Ninive^ tuifchen

Armenië en Medie ^ dicht aen de Zwar-
te zee.

Kurdiftan is gczeit Kurden-lant : de-

wijl het by de volken Kurden , of Zjur-

dt, gelijk d'Arabieren die noemen, be-

woont wort.

voikca De Kuïden fchi jnen in zakeen name
i ^J^^>^^»'^^

Kurden. van d'aeloude volkcn , dieby de Griek-

fche en Latijnfche fchrijveis Cordieers,

en by Xenephon Kardttchiers
, genoemt

worden , niet te verfchillen ; maer ccn

en de zelve te zijn. Eenigen houden
ook de Kurden voor d'overgcbIe\ ene

Chaldeefche volkeu, die zich op de

bergen van die geweften met der woon
begeven hebben. Kurdi is zoo \eelge-

zeit , als verdreven of verjjieght.

By d'Arabifche fchri)vcrs wort Af-
fyrie en Medie ook Irakein of Irak

genoemt : dat zoo veel gezeit is , als

twee Iraks : anders betekent Irakein

,

of Irak ^ cigenthjk Babylonie.

Een gedeelte van Ajfyrie is ook in het

geweft gelegen , dat op Arabifch EaUd
Zjebal, dat is , bergh-Unt

, genoemt
wort : het welk ook vele en verfchcide

fteden begrijpt: welker zommigen in i

Perfte, en eenigen in y^j(^r/> of Kurdi- ' ^^rhapa.

T?'?», gelegen zijn. 1

heet Apclloniatis. Daer boven leggen

de volkcn Sambafen , en Calacine boven
(^diahene. Neffens de G arameers lelt

de lantllrekc ^^rbalitis.

De vermacrtfte ftedcn van Ajfyrie SreJen

waeren by ouds Ninus , of Ninive , Ar- Y^^^^'
bela , Cteftphon , tegen over Selcucie.

Msfes ftelt in Ajfyrie de ftedcn , Ni-
nive, Rehoboth , Ir, KaUh , en Refen,

die door Nimrod gertight zijn. Gen. lo:

iijiz. Ptolemeus ^c\i\n Ajfyrie, aen

den Tigris , de volgende fteden ; hoe-

wel al over lang verwoeft.

Marde.

Sauara.

Bejfara.

Belctana.

Ninus , of Nineui.

Sakada.

Oroba.

Thelde, of Thelbe.

Ctefphon.

Lengte.
1
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Deze gifling fchi jnt uit Filojiratus te ftad, en van een bovenmate grootcn oni-

kunncn bcvclhght worden : by wien trek: want i\^/??«j , de Itighter , zoo D/c-

zcker Afollomus^ zullende uit Jnt, o- ^oorgctuight,had bcflootenecneftad van
chte na Mefopotamie reizen , ccrft door zulkcii groote te ftightcn , dat zy niet

hctaeloud Ninus trok: en daerna aen alleenlijkdegroottlederltcden, de wel-

de brugh Menhigz. , op den Eufrates ge- ke te dier tijde in de gchccle werelt vvae-

legen, en toen in Aïcfopotamte quam. ren, zou zijn 5 maer ook niemant der

Dienvolgens lagh dit AV««^ in Syrie , nakomelingen lichtelijk iet grooters

binnen of op deze zijde van den Eufra- zou bcitaen uit te werken. Ook heeft

tes. Dit blijkt ook uit het volgend niemant namaels zoodanige ftad, noch
fchrijven van Ammianus AldrcelUnus : in groote van omtrek, noch in praght

Eufratifch Ko?nagene ts nu gc'Wcldigh van wallen
, geftighr.

verheven , en heeft groote Jhden , als

oud Ninus , en Samojata , ócc.

Zy was iangwerpigh vierkant : te

weten, zy had hondert en vijftigh ita-

MauH!
niet.

Wijders, het lantfchap \x).\ Eufra- ' dien in de lengte, en tncgentigh in de

tifch Komagene lagh in Syrie, op deze brete. De wallen of muurcn befloegen

zijde van den fw/r/i/^j. {inden omtrek vier hondert entachen-

Dewijl'er dan by ouds twee iV/';?//?» tigh ftadien, eene ftrekc van vijftien

of Nini'ven waeren , zoo zijn d'oudcn, Duitfchc mijlen, en hadden in de hoogte
die des niet geweten hebben, hier door hondert voeten, en waeren zoo breet,

misleit , en tot dooling vervallen : naer- ; dat drie wagens daer op nctfens elkande-

dien zy het Ninus ^ in het lantfchap van
^

ren konden rijden. Deze muuren waren
Eufratifch Komagene^ in dier wijze be-

i
gefterkt met vijftien hondert toorens

,

fchrijven, alsof het dat edel iV/w^.f aen
;

ieder van twee hondert voeren hoogh.

den Tigrh was , de hoofrftad des rijks, 1 Straho , die den omtrek der ftad Ba-

en verre de srootrte van alle fteden. ^^Z^;? op drie hondert en vijf en tachen-

tigh ftadien begroot, fchrijft evenwel,
dat Ninus noch veel grooter was.

Hier uit blijkt, hoe Ninive te reght

by Mofes^ Gen. 10:11. eengrooteJtad^en

by Judith 1:5. en by den profeet jonas,

degrootcjlad Ninive, cap. i : 2. en 4 : 11.

eene JI^ad Gods, of voor den Heere
, (dat

is , d'allergrootjtcfiad) van drie daffh-rei^

grootfte van alle fteden.

Doch wy zullen het Ninus , in het

Eufratifch Komagcr.e gelegen , over-

flaen , en den waeren ftant en gelegent-

heit van het ander Ninus , over den Ti-

gris , traghten aen te wijzen.

Ninus is
Vele hcdendaeghfe fchrijvers gedra-

gen zich tot het gevoelen van Plinius ,

die Nmus aen de \Vcftzijdc vanden Ti-

gris ftcltj dewijl aldaer de ftad Mauftl \z^en groot ,cx^. 3 : j.genoemtwort.

Ziet

pag.4.

Groote

van Ni.

nivc.

GÏ Maufel leit, de welke zy voor Ni-

nus houden : hoewel t'onrecht, en zon-

der eenige waerlchijnelijkheit. Want
zoodehedendae^^hfe naukeuridiftc rei-

zersen reisbefchrijvers , als ooghtuigcn,

berighten , leit op den over-ocver van

den Tigris y tegen over de ftad Aïaufif

dewelke op den Wefter oever gelegen

is , een ftedeken , dat noch heden by de

Arabifche fchrijvers Ncinowvci, en by

de Turken Eski Mouffof dat is, oud

Moujfol, om de nabyheit van Mouffol
of Maufil ,

geheten wort, en op de puin-

hopen van oud iV/^/TTgcbouwt is. Des-
gelijks ftelt d'Arabifche lantbefchrijver

ylledris de ftad Ninive aen de Ooftzijde

vanden Ttgrts , tegen o\ct Maufl.
Tuflehen Matijil en dit nieu Ninive

leit flechts een fchipbrugh op den Tiqris,

tot overgang van d'eene na d'andere

ftad.

Ninive of Ninus was een zeer groote

De meefte uitleggers duiden de groo-
te der ftad van drie dagh-reizen op den
omtrek der ftad : want eene ftreke van
vier hondert en tachentigh ftadien , of
vijftien Duitfche mijlen , gelijk de ftad

Ninive of Ninus , volgens fchrijven

van Diodeor, had, kan ontrent in drie

dagen gaens afgcleit worden.

Andere willen de groote van drie

dagh-reizen aldus verftaen hebben , dat

met het bezightigen en doorwandelen

van alle deftraten, ftegen en merkten,

van het begin tot het einde, drie dagen

moften toegebraght worden. Het welk

men niet lichtelijk zal kunnen toeftaen

,

indien men wel ovcrweeght, hoe groot

de ftad Ninive was.

Zommigen duiden de groote van drie

dagh-reizen op de lantftrcke, onder de

ftad gelegen : als of die eenen wegh van

drie dagen , in de lengteen breete , zoa
beflaegen hebben.

11 Aen
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Acn het ftii^htcn der ftad arbeiden

acht volle ).uen vervolgens ticnmacl

hondert en vier-mael hondcrt duizcnt

«tcfia? nicnfchen. Geheel Jjie , zoo andere

'F"!^^*'fchri)ven, was tot het ftighten der ftad

Ninus t'zamcn geroepen , en daer mee

beczigh.

Adoudc Na ..^.....3

i uvoon- ftjjrht had, bra
ders van °

tl

Y R I E.

Kinivc.

Diodpr.

ex Cte-

fia.

Volk-

tijkhcit.

Na koninc; Ninus de ftad Ninos ge-

^ht hy de mecfte en mach-

hfte der AftVriers daer in met der

Ninus

Aoa
Meden
ver-

overt.

Heiod.

lib. I.

Ex
Fragtn.

Alcx.

8pud
Ccdren.

Ziet

pagiS

CjTill.

in Na
hurn.

c. 3.

O'

woon : en ook andere volken , die wil-

den. Hy vcrdeilde de na-by-gelege lan-

deryen onder d'inwoonders uit.

De ftad Nmh>e was by ouds , na hare

grootc, zeer volkrijk. By den profeet

jonas ^ c. 4-: II. wort een get.ü van

meer als hondcrt en twintigh duizent

menfchen gedaght , die geen onder-

fchcidt willen , war rechts of links was.

Wacr door ccnigc uitleggers de kinde-

ren vcrftaen , die , van wegen hunnen

ouderdom , tot die kennis noch niet ge-

komen waren. Na gelang dezes getals

van kinderen, brengen ecnige het getal

van alle d'inwoonders van dien tijt op

zesmael houdert duizent menfchen.

Op de volkrijkheit van Nimve fchijnt

de profeet Nahum te fpelen : wanneer

hyzeidt,cap. 2:8. Ninive isfedert als

ecnvjvcr vol T»ati rs. Dat is te zeggen :

zy was eertijts volkrijk, en met men-

fchen opgepropt : want door vele wate-

ren worden in de Schrift vele menfchen

vcrftaen. Apoc. 17:1,15. Anders zou

Ninivc ook, na den letterlijken zm, by

ecncn water- vy ver kunnen vergeleken

worden, van wegen t water des Tigris
^

dat daer voor-by vloeide, en door ver-

fcheidc graghtcn in de ftad geleit was.

De ftad Ninus wiertdoor Cyaxares ^

de zoowvTLW Fraortes^ koning der Meden

^

belegert, verovert en vervvocft, na hy

d'Aflyriers ineengcveght o\erwonncn

had.

Zoo andere fchrijvcn, veroverden

2{jhopollajftr (die door Sarak ^ of Chy-

ndadan , koning der Aflyriers , en Chal-

dcen, tot vcltheer over zijn krijgshcir

,

gerteltwas) en Ajlyages^ (die door den

vader Cyaxares lantvooght van Medic

gemaekt was) met gezamender maght

de ftad 2{inive , en kregen koning Sarak

gevangen.

Delantftrekcn rontom de ftad Nini-

ve wierden door d'inwoonders met ve-

le en lange graghtcn doorfneden , en

gcvult , en het lant vol poelen gemaekt

:

waer door zy den vyant het lant on-

bruikbaer maekten.

In het boek van Tobie, c. 14: 13. lecft-

men in het Griekfch, dat Toi:as ., eer

hy fterf, de verwoefting van ISljnive

I

hoorde : het welk 2{abuckod(i}ioz.ar ( of

'HjhopolUjJ'ar ) en Afueros \ero\ert

had. Door Afueros verftacn ccnigen A-

ftyages -y maer andere te reght Cyaxares^

vader van Ajlyages , koning der Meden :

want Zu oi Cy bedict in de Pcrlifche

tale een 'vorjl of frins , en Axares of

Oxyares is Afueros.

En aldus wierden de voorfpellingen

van den profeet 2(ahum^ cap. j ; 1. en

2 : I. en 3 : i. &c. die hy over de vcr-

woeftinge V2.n7^nive gedaenhad, ver-

vult. Desgelijks zijn de woorden van

den profeet Zefa?ija , Nimzr zal hy

eenz^em maken , en dorre , als eene lecc-

daer in de vlieten gclcit , en met water

^if'ne , cap. 2:13. hier door op waer-

heit uitgevallen.

Het jacr der verwoefting van Ninive

brengt Eufebius te recht op het twee en

twintighfte jaer der regering van koning

Cyaxares: Wiut 2^niz'e , zoo de Hc-
biccnlchrijven, wiertop het ccrfte jacr

van den grooten 7(abuchodonoz,or, ver-

weeft : het welk op het twee en twin-

tighfte jaer van Cyaxares geviel: te we-
ten , ontrent zes hondcrt en zes en twin-

tigh jaren voor des Zalighmakcrs ge-

boorte.

T^inive, na het door de Meden en

Chaldeen vcrwoeft was,bleeflangen tijt

onder zijne puinhopen begraven leggen.

\'erfchcide oude Griekfche en La-

tijnfchefch:;iivcrs, als Arrianus , Hero-

doot ^ Diodoor^ Luctaen, Cyrillus , &c.

gedenken ter loop de verwoelHng van

Ninus , en fprcken van die ftad , als daer

van by hunnen tijt niet met allen, 'tzy

kenteken of puinhoop, meer overigh

gebleven was.

Ninus , zoo Lucianus (die onder kei-

zer Trajanus gebloeit heeft) getuighr , is

reeds nu vcrgacn , en gcenc kentekenen

zijn daer van meer overgebleven : noch
nicmantzou kunnen zeggen, wacr het

eertijts was.

Cyrillus noemt Ninive ccne Perfi-

fche ftad , uit oorzake zy in oude tijden

onder de hcerfchappye en het rijk \^\.\

Perfie ftont: of dewijl d'AlTyriersook

Perfengcnoemt wierden

Namaels fchijnt T^nive wcêr her-

bouwt

Diuf. in

Naiiuiu

C. I.
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bouwt te zijn : en heeft ten tijde van

Ammia7ius Alarcellinui
,
(die onder kei-

zer Falens, des jacrs ontrent drie hondert

cnzevcntigh, heeft gcleeft) gcbloeit.

Maer ook dit u^nive is van overLing

R I E. 25r

Een kleine halve mijle van den Tigris
q^.^^^

is een kleine heuvel, met vele huizen piactfe

omringt : en boven op met een zeer
^'^"•^°'

fraeie Moske bebouwt. Naer het vcrhael

van 's lants inwoonders ofTurken, zou
al vcrwoeft, en van de puinhopen der

i

de profeet Jow.ïi- aldaer begraven zijn.

flad MAufil, op den Wefter oever des
j

Ook wort deze plactfe byheninzulkea
Tigrts ^ daer tegen over gelegen, ge-! cerbiedigheit gehouden, dat geen Kri-

bouwt. Alduslchrijft5f;7;^»;/»,dieop ftcn daer in magh komen , 't en zy hei-

het jaer elf hondert en zeventigh heeft mchjk dooreene zonderlinge gunfte , en

gekeft: T^jnhe is 'uer'^oefl ; «w^r/^f^ voor ccnigh geit te geven. Het welk dan

heeft even'inel %'eie dorpen en 'vlekken, noch niet als des nachts, en blootsvoets,

Dcsgehjks fchrijft Haito^ d'Armenier, naer gewoonte , gefchieden kan.

die ontrent op het jaer twalef hondert
j

In het midden van de Moske ziet men
en zeventigh heeft geleeft , dat by zijnen

tijt ISljtnve ganfch verweeft was : maer '

uit het geen, zeidhy, dat zich noch al-

1

daer vertoont , zou men mogen gelo-

:

ven , dat het ccn van de grootfte fteden '

dezer werelt s;eweeft zv.

Ninizie, \olgcns fchrijven van Ta.ver^

• ;?/Vr,hecft by-nagene merkteken van ha-

ren aeloudcn glans en luiller behouden.

Nini-vc is heden niet als ccn mengel-

klomp en verwcrde hoop van oude
puinhoopen , die zich ontrent ecne klei-

I1C mijle langs de riviere ftrekkcn. Men
zict'er een groote mcenightc van onbe-

woonde gewelven of hooien : zonder

men recht zou kunnen oordeelcn , of
deze gewelven ceutijts dioiden totver-

blijf-plaetfen voor d'inwoondcrs, dan

of daer boven iet noch meer opgerecht

was, enopftoiK.

een graf, dat met een fchoonc Perfifchc

tapijt van zijde en zilver bedekt is.

Op de vier hoeken ftaen vier groote ko-
pere kandelaers , met walchkeerfien,

Daer boven hangen aen de zolder ve-

le lampen van vogelftruis eyeren. Bui-

ten de Moske bevinden zich gewoone-
lijk vele Mahornetanen : en binnen
lezen gemeenelijk twee Der'Vcijz.en^ of
Mahometaenl'che heiligen, den Alkoran.

Drie vierendeel uurs van Kinive, na
de zijde van y^j^r/V, vint men niet, als

geduurige puinhopen : waer uit men
zou mogen befluiten , dat deze de zelve

plaetfeis, daer eertijts oud Nmive\fzs.
Uim've was eene kooprijkeftad, ea

vol handclaers. Nahum 3:16. De Ni-
niviten deden op de preke van ^onus

boete , die hen tot een teken was. Jon. 3

:

vers 5. Matth. 12:41. Luk. 11 : 30, 32.

XahrO'iour.

tTavcr
Ter.

Q Hahrozar , of Sciahrazur , oi Sche-
^ herezul , en anders Xahrezor , of

liever Xahrozour , en nu t Cherazoul ,

is eene ll:ad , de welke by eenigen on-

der Parthte , (heden Fars) en by andere

onder Irak j by Akdrts onder het lant-

fchap van Mèdic
,

( heden Aderbigian
;

)

maer by Tavernier onder AJfyrie of

Kurdifian gerekent wort.

Xahrazour is gelegen op de Noorder
brete van vier en dertigli graden, en der-

1 Abulf. tigh minuiten , tulTchende ftad ^ Mau-
Jil en Ha/nadan

, (eene ftad van Perfie)

of '' Arbel : ook midden tutlchcn de
ftad Medajin en Xiz , ( eene ftad van
Aderhigian) en ' op een afftant van zes

dagh-reizen van Medajin en Meragx^
vijf dagh-reizen van Sermenraj^ ''vier

dagh-reizen van de ftad Huhan , en
'vijf of zes dagh-reizen van de ftad

b Jakut

«Ham-
dalla.

•l Ale-

dtis.

'Gooi
'nAIf

Bagdad. Najir Thus en Ulug Beigh ftel-

len Xohrazour vijf minuiten ooftelij-^

kcr, en anderhalve graet Zuidelijker,

als Hulvan.

Verfcheide Arabifehe fchrijvers , als

Zakaria Ebn Muhammed
,
jakttt , en an-

dere berichten , dat door den naem van
Xahrozvur een wijdftrekkend lantfchap

bediet wort, dat vele dorpen en vlekken

begrijpt. D eerftc noemt des zelfs voor-

naemfte ftad , als met een eigen naem ,

Dizdan : JakutyMim Ezraja : en Ham-
dalla, niet ongelijkelijk , iV/'wr^^ : de

welke , als uit de befchrijving dier

fchrijvers blijkt, een en de zelve ftad

is. Want zy was , naer ieder verhaclr,

met een hoogen muur omringt, die bo-

ven acht ellen breet was.

De ftad Xahrozour , zoo de mcefte

fchrijvers door eene oude overlevering

ii 2 ver'
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vcrhalcn,is geftight door Zour^zoon van

T>ohak: gelijk ook Xahrozour op Pcr-

fifch Zo«r-/?4^ bediet. Maeu Hamdalla

maekt tot ftichter der ftad, Kohad , zoon

van Firuz, de Safartuer , die ook de na-

by-gelege ftad Hulvan geftight had.

Wel is de ftad op een vlakken oort

gelegen: maer de plaetfen rontom zijn

berghachtigh , rou en fteenigh , die alle

door de Kurden bewoont worden.

Al voor Abulfedas tijden, die on-

trent des jaers dertien hondertcnveer-

tigh gclccft heeft , wort Xahroz,our

als ccnc kleine ftad bci'chrevcn ; niif-

Ichicn uit oorzake zy toen afgenomen

had. Maer zy was te dier tijde koop-

rijk.

Het hedcndacghich Xa.hroz,our , of

Cheraz,otd^ is een kleine ftad, gebouwt

op ccnc vcrheventheit : macr op cene

andere wijze , als d'andcrc ftcdcn :

want zy is geheel in ccnftcilcrotfe, tot

ccne kleine vierendeel mijls verre, ge-
'

maekr. i

Men klimt na de huizen by trappen

van vijftien oftwintigh treden op 5 hoe- i

wel die op d'ecne plaetfc meer , en op de

andere minder zijn , na de gclegcntheit

der rotfc. Deze huizen hcbben,in plaetfc

,

van cene dcurc , een zeker flagh \an ccn
;

ronden ftcen , in vorm van een moolcn-
ftcen.dien men flechts behoeftom te rol-

len , om de deurc des daeghs t'opcnen

,

en des nacht te fluiten. De zuilen, ftij-

len , of poften van de deure , zijn van

binnen uitgehouwen , om den fteen , die

omgcrolt wort , t'ontfangen : die dan
lootreght op en neer ftaet.

Boven de huizen, die als niffen of

vakken in het geberghte zijn , heeft men
gaten uitgeholt , daer in d'inwoonders

hunvecftallen. Wacr uit men kan oor-

deelen , dat deze plaetfe een ftcrkc hcr-

trct en toevlught gewecft zy, om de

grcnfcn , tegen d invallen der Arabieren

en Beduwynen van Mefofotamie , te

verdedigen en befchermen.

Een Beglerbeig heeft in Xahroz>oury

van wegen den grooten heer , zijn ver-

blijf Andere ftellen cencn Bajfa. in Xah-

rozour.

De naem van deze ftad Xahroz,our,

de welke de Kurden bezitten , wort ook
onder de plechtelij ke en gewoonelijkc

tytcl des Turkfchen keizers gebruikt.

By Cheraz,oul zijn, op den oever van ziet

den vliet Altunfou, dat is, riviere des ?^Z-7

gottts , bronnen , die ziedend overlopen.

Her water van deze bronnen gedronken

maekt groot gerommel en geraes in den

buik
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buik en gedaante, en veroorzaekt ftocl-

gang.

Niet verre van Cherazoul, na de zij-

de van FerJ/e , ieif , in Jffyrie of Kurdi-

ftan , en op de grensfchciding van Tur-

kye en Perfie, een flccht dorp.

Ontrent een hahedagh-rcize verder,

en vijf dagh-reizca van oud Kt7nve , na

de zijde \an Perjie toe , \int men vele

moerailen en warme wateren , die de

rijken van Turkye en Perjie van mal-

kanderen fcheiden.

Een groote bergli leit aen den ingang

van Perjte , voor aen , dicht met fchoone

ckcl-bomen begroeit , die ook galnoten

dragen. Over dezen bcrgh treet men op

een zeer fraeie vlakte, de welke met

zeer vele waterfchcuten en beken door-

fneden is. Dinwoonders van dien oort

eetcn geen ander broot , dan van deze

ckelen gebakken.

De veehoeders , zoo van het ge-

berghtc , als vlakte , die onder hunne |

tenten leven , brengen aen de Karavane,

de welke door dezen oort reilt , mee-

nighte vanlijfroght te koop: want het

lant heeft overvloet van tam en wilt vee.

Twee dagh-reizen van deze vlakte

leit een groot vlek. Daer by ftaet een

klein kafteel of vcfting van briklken in

de Zon gedrooght : te weten, op de hn-

ke-hant , wanneer men uit jjfyrie na

Perjie reilt, tegen 't Zuide, en drie uuren

van den grooten wegh.

Van daer reitl men , na de zijde van

255
Perfie toe, door het geberghte. Ten
hahe wege leiteen bofch : waer in flan-

gen van eene dye dik , en twalef voet
lang, houden.

Een dagh-reize van deze plaetfe ge-
biedt een Deroga over vele geflaghten

:

welker ecnigen van Mefofotamie en an-

j

dere van Arahie zijn. Een I>erogA is in

Perfie zooveel, alseenlantrechter van
een vlek of plaetfe. Deze Itiiden zijn

alle veehoeders , die in geene huizen
woonen 5 maer vertrekken zich met hun
vee in de holen der rotfen : de welke

,

't zy door de natuur , of door kunft en
arbeidt van menfchcn handen, met den
beitel , in dier wijze uitgeholt zijn.

Ontrent vijf dagh-reizen van deze Snehnc,

plaetfe , en drie van de Perlifche ftad

Hxmadm
, leit , in Ajfyrie , oÏKurdtJian^

eene ftad Sneirne of Snetrne geheten
,

daer in de Chan of lantvooght van Kur-
dijtan^ van wege den Pers, zijn verblijf
heeft. Het lant rontom dezeftad wort
niet bewoont, als by vee-houders, die ia
de tale des lants Turhomans genoemt
worden , en met hun vee in 't geberghte
komen , en zes maenden van 't jaer daer
meê gaen weiden. Het huis , daer op de
lantvooght zijn verblijfheeft , is een van
de fraeifte huizen van dien oort. Daer
by is een galderye , de welke het uitzicht:

op een tuin heeft , en met goude en zijde

tapijten op den vloer overfpreit is. 'Des-
gelijks zijn de niuuren met diergehjke
tapijten behangen.

Anmdïe,

AMtidie is eene fraeie en tamelijk

groote ftad van Ajfyrie of Kurdi-

Jtan^ gelegen twee dagh-reizen van de

ilad Gezi/a , op eenen bergh van een uur

opklimmens hoogh. In het midden der

ftad is een brave plaetfe : waer op aller-

lei flagh van koopmanfchappen ver-

kocht worden. Alle de lantluiden van

het grootfte gedeelte van Ajfyrie bren-

gen dcrwaerts tabak en zwarte galno-

ten te koop.

De ftad Amadie ftaet onder gehoor-

zaemheit van eenen Bey ^ die ontrent

acht of tien duizent peerden, en veel

meer voetvolk, als een van d'andcre

Beys van Ktirdijltin , houdt. Het lant

,

dat hem toebehoort , is het volkri^kfte

van al het lant der Kurden.

j
Ten halven wege , of een weinigh

I veerder , Ipringen drie of vier groote
bronnen uit de rotfen : waer uit d'in-

i woonders , voor hun vee , in bokkevellc
zakken , water halen : want in de ftad

IS geen water.

Vier dagh-reizen van Amadie , na de <^'0"'-

zijdevan Perjie^ leit een plaetfe Gious-
"'^'''"

mark: en drie van Giousmark, Albak , Albak,

en drie van Albak , Sdmajlre.

Salnidjire is een brave ftad, gelegen Salma.

op de grensfcheidmgen van Ajfyrie en ^''^•

Medie^ en vier dagh-reizen van T^»-
ris , eene ftad van Chirva» of Ader-
baija?!. Zy is d'eerfte ftad van die zij-

de van den ftaet des konings van Per-

jie. De beftiering der ftad ftaet aen eenen
chan of Kan, van wegen den Pers.

n Betlis



'Setlis.

BEtlis is cene ftad van Kurdiflan , ge-

bouwt tuflchcn twee bci-gcn,die on-

trent een muskctfcheut van clkanderen

leggen. Zy is met een kafteelgcfterkt,dat

op een heuvel, die even verre van de

twee bergen afftaet, gefticlit is. Deze

heuvel Ichict in vorm van een zuiker-

broot op , en van alle zijden zoo fteil

neer , dat men dien niet kan opklimmen,

dan met rontom te gaen.

Het oppcrrte ofde top is als een groo-

te platte gront, daer op het kafteel ge-

bouwt is. Voor den ingang van het ka-

fteel leggen drie ophacl-bruggcn.

Bmncn het kaltecl zijn twee grootc

hoven ; met een ander derde , die klein-

der is : op den welken de kamers van het

vertrek \an den Bey of heer des lants

haer uitzicht hebben.

Dewegh, na het kafteel, ismoeielijk

opte klimmen : en niet, als met brave

peerden. Niemant als de Bcy, en zijn

ftalmeelkr, magh aldaer te peerde rij-

den : want anderen is het verboden.

De ftad ftrekt haer van wedcr-zijde

van de voet des licuvels , tot aen de twee

bergen uit.

Daer zijn twee Kardvanferafeny d een

in de ftad , aen de voet van den heuvel

:

en d'andere , als buiten de ftad : daer in

de koopluiden liever hun vertrek ne-

men , als in d'andere : uit oorzake de

KamvanferAs van de ftad het overloo-

pen des waters in een oogenblik onder-

worpen is, wanneer vijf of zes fcheu-

ten , die uit de na-by-gelcge bergen

fchieten , en door de ftraten lopen , ko-

men op te zwellen.

De Bey of vorft der Kurden , die over

deze plaetfe gebiedt , kan twintigh of

vijf en twintigh duizcnt peerden te vel-

de brengen : als ook een zeer groot

getal van voetvolk , dat uit veehoeders

des lants beftaet, die zich altijt op zijn

bevel gereet houden.

De Bey , die over de ftad Betlis ge-

biedt, is de machtighfte en aenziene-

lijkrte van allen : dewijl hy noch den

Groeten Hea',nocli den koning van Per-

fie erkent : daer alle d'andere Beys van

Ktirdifian of Kurienlmt onder gehoor-

zaemheit van den ecncu ofanderen ftaen.

Dezen twee machtigen vorften is'er

giooteliks acngelegen , om met dezen

Bey
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^(•^ in goet onderling verftant te leven: zeer bezwarelijk die kunnen ontzet-

want welke zijde hy van den cencn of ten, dan door de wcgeji , dieinhetlant

anderen zou mogen kiezen , hy zou met van dezen Bey zijn. Deze Bey nu heeft

gemak den doorgang den genen kunnen maght en ilerkrc gcnocch , om den

beletten, die door zijn lant \'an Jleppo na ' Grooten Heer den doortoghc te \veigc-

dc (ïidT/turis, of van Tattris x\3.Aleppo [ren, indien hy qualijk met hem ftont.

willen reizen : want d'enge wegen der ! Tc BetUs wort voor ieder vraght of

berden kunnen met weinisU volks zeer ' laft van een peert vijf Piafiers of Rca-
lai van achten aen tol betaclt.licht befchcrmt worden, en tien mannen

a©uden die tegen duizcnt kunnen verde-

digen. Evenwel is'er den Groten Heer

meer , als den koning van ¥erfie , aen ge-

legen, om met den Bej van Betln in goet

onderlmg verftant te leven : want indien

de koning van Perfie de iVad Van^ in

Armenië , de welke onder den Grooten

Heer ftacr, zou willen belegeren
,
(naer-

dienhct lant van de ftad Tanris af, tot

dacr toe, open leit) de Groote Heer zou

Een d3ghreizevan5f^//y, na de zijde

van Syrte of Aleppo , reift men tuflchen

hooge en fpitfe Iteile bergen , die tot op
anderhalve mijlc voor-by Betlis ftrek-

ken. Ter wederzijde heeft men geduu-
righ beken en gebcrghte. De wegh is

op vele oorden in de rotfe gehouwen

:

dies de muilen en kemels wel op hun
tret moeten gaen , om niet in het water
te vallen.

De fteden "B^oboth, Calach , en %efen.

Gen. To.

Relio-

boih.

DE gedaghtcnis der drie fteden , als

Rehoboth , (of Roohath , en anders

Rooboth , of Rehohe , of Rehohot , of Ra-

loAb/i) Chdlah en Refen^ de welke A7»z-

rod , met Ninive , deed ftighten , vol-

gens fchrijven van Mofes ^ is te gelijk

met Nmvve zelf verniettight , en uit de

geheugcnis geraekt : dies niet , als by

gilling , en met geene zckerheit daer van

kan gefproken worden.

Eenigen , als Hieronymus en zijne na-

volgers , nemen het woort Rehoboth , of

Rechobothy voor een gemcinen , en niet

voor een eigen nacm van eene ftad , en

leggen dien Jiraten uit. Als o^ Mofes
zou gezeit hebben , Nimrod bouwde
Nini've en dcjlr/iten derjlad : te weten,

Vin Ninive. Macr de zeventighGrick-

Iche overzctters , en d'Arabilchc, en

meeft allé andere vertalingen , houden

Rehoboth met meerder waerlchijnelijk-

hcit voor een eigen naem van ccne ftad :

want waerom zou Nimrod gezeit wor-

den, Ninive en de ftraten der ftad ge-

bouwt te hebben 5 nacrdien het zeker is,

dat ccne groote ftad, als Ninive was,
niet zonder ftraten kan zijn, en die te ge-

lijk met de ftad zelve gebouwt worden.

Om dan nicttemeinen, dat het woort
Rehebothjtraten betekent,zoo voeght'cr

Mofes uitdrukkehjk het woon/ad by

,

tot vermijding van de dubbclzinnigheit.

Dan hier tegen zou men wcêr kunnen
zeggen, waerom )uift het woort _fijtd

bydcn nacm Rehoboth, en niet ook by

d'andere eigen naMcn gevocght ?

ten andere ftad van een zelven naem '^^^

wort ook hy A'fofes ^ Gencf 36:37. ge- P'^-'?'

ftelr. Maerd'eerfte lagh n3.-hy Ninive

,

aen den Tigris , in Jffyrie.

Eenigen houden Rehoboth voor d'ael-

oudeftad, dewelke by Ptolemeus Oro'

ba genoemt, en in de middellantfchc

geweften van AJfyrie , tuflchen den vliet

Lykos en K/ipros , geplaetft wort.

Macr dewijl ftraten , waer van de ftad

Rehohoth genoemt is, op. Chaldeefch

Barutha heten, zoo zou men miflchien

met Bochart de ftad Rehoboth voor cca

en de zelve mogen houden , de welke ^J"

by Ptolemeus Btrtha , en by Ammia.- ^ °''^ '

nus Virta. genoemt wort.

De ftad Cdlach , of KaUch , was de Kalach.

hooftftad des lantfdiaps KaUchene , on-

trent de hooftbronnen van den vliet Ly-

kos gelegen : welk KaUchene dikwils

I by Strabo, lib. 11, gedaght, en neftcns

! en buiten de grenspalen van Armenië

j

geftelt wort. Ptslemeus noemt KaUche-

ne KaUcine , en ftelt het bo\"en Adiabe-^

ne , aen de voet van den bergh Nipha^

tes : alwaer d'acloudc volken Kardti-

chiers , of Gordyeers , heden Kurden

,

woonden. Pliruus fchijnt d'inwoon-

ders van KaUchene ,
gebroken , KUffi"

ten , in plaetfe van KaUchiten , te noe-

men : door welker lant de vliet Lykes

uït Armenië vloeide.

Mogclik is dit KaUch of Kalachene

ccn en de zelve ftad of lant met Chdach,

der-



ABabaf.

lib. 3.

Strab.

lib. 1 5.

Lib. 6.

cap. 6.

Arbeli-

tis.
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der Perfcn, had deze ftad belegert, wan-
neer de Perfianen den Meden van het

rijk beroofden j macr kon die in gcc-

ncrlcie wijze veroveren. Doch wanneer
de Zon , met het voorlchicicn van wol-
ken, verduiftertwas, bezweek den fte-

dclingen de moet, en de ftad wiert ver-

overt. Düs vcnc Xcffefon.

Degehjkenis en nazweeming van na-

me dient tot geen klein bewijs, dat Re-

fen en Lariffx een en de zelve ftad zy

:

wantmillchicn is Refen in La.ri(f.i ver-

andert, met het by voegen van Z.j .• op
een zelve wijze , als het woort chalach

,

inphetfevan LxchUh ^ byeenigeChal-
decn en Joden gefchreven wort. Daer
en boven, gelijk Larijfa eenc grooic

ftad was van twee miile.i in den omtrek

;

alzoo wort ook Refen , by Aiofes , eenc

groüce ftad genoemt : hoewel cciiigc de

woorden, van grootejiad , niet tonrecht

o^ Ninive duiden.

Sitaceue , oï Jpollotnatis^ en Arhelitis,

TT Et lantfchapvan Sitacene is gele-
j

Zy wortby zJEliaitus een Terfifcheflxoi

''-'gen tuilchen Babyion en Sufx-, en genoemt: dewijl zy toen onder de heer-

beOact die «gehele lantftreke : ^vant rei- ichappye der Perl'en ftont.
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dcrwacrtsd'Ifraclitenuit J«<^^^ gcvang-

kelijk door den koning van Ajfyrie ge-

voert wierden , 2 Reg. 6:18,11. want

de Hebrecfchc letteren [^ e" p worden
lichtelijk verwidelt. '

De ftad Refen lagh tuffchcn Ninive

en KaL-ich : als blijkt uit het fchrijven

\znMofcs zelf. Genef. 10: 11. Bochart

wil de ftad Refeti voor de gene gehou-

den hebben , de welke by Xencfon La-

rijfa genoemt wort , en die hy , na het

trekken over den vliet Zate, oï Zaba-

tos , dat is, Lykos
f zcndcaTigns vond

leggen.

Het v/as , volgens Xenefons fchrijvcn,

een groote ftad 5 maer ^^'oeft : niet name

LariJfA, de velke de Meden eertijts be-

zeten hadden. De breete der wallen

was vijf en twintigh voeten : de hoogh-

tehondcrt, en d'omtrek van twee mi)-

Icn. De muuren waeren van gebakke

tiggel-ftcenen gemaekt. Cyrus, konuig

zcnde uit BabyIon na Stifa , z,do is de ge-

hecle leegh door Sitaccnc , volgens fchrij-

ven van Strabo. En alhoewel Sitaccne

over den T/^m lagh, zoofchijnt Stra-

ho evenwel het onder Bubylome te re-

kenen : want na-by Stifis , zeidt hy , ts

dat 'icdeelte van Babylonie , het Ti^elk eer-

tijts Sitacene , en daer nu JpoUomatis
,

genoemt is.

l'lmius noemt Sitacene ook Arbe-

D omleggende landouwen waeren yEiian.

met allerlei flagh van bomen bezet. Al-
daer groeit Ladanmn. Daer zijn plaet-

icn, die altijt branden.

Na-by den vliet Argades houden
witte flangen, met zwarte hoofden,

lans;,^ zes voeten, die doodelijke fteken

I geven.

D'aeloudeftad Arbela fchijnt een en ?i.idAr-

I

de zelve te zijn , de welke by d'Arabie- ^'''/' -
°^

litis en Talejline : maer voor PaUJtme i'en Lrbel of Irbil geheten wort : en „i hbil.

willen anderen Apollomatis gcltzcn heb- anders by eenigen gebroken Athel. Irbil

ben.

Arbelitis, of de lantftreke van Arb:

StadSit.

tacc.

t Stcph
* Xcn.

Cyr.

Min.1. 2,

Srrab.

Iib. 16.

yF.lian.

lib. 16.

c.42.

leit een gract of vijftien mijlen Noor-
delijker, en twintigh minuiten of vijf

U, wortby Strabo Artacene genoemt:
j

mijlen üoftelijker, als de ftad Maufl^
waer voor Scaliger en Kafaubonus Ar- j

niet verre \'an den kleinen vliet Zab , en

tacene ftellen. 1 op de Noorder brete van vijf en dertigh uiug

Het lantfchap van Sitacene is alzoo 1 graden. Tafernier fchijnt Arbela oiEr- ''^'S;

na de ftad Sttace, Sittace of Pfttace bel Arbelle te noemen j maer ftclt het Eddin.

genoemt : gelijk Arbelitis na de ftad op de Noorder breete van vijf en der-

tigh graden en twintigh minuiten , en

onder het gebiedt des Perfifchen koning.

den t 'Tigris , of * tien ftadicn van den
j

Benjamin de Jood plaetft Arbel een mij-

Tigris : de welke alzoo genoemt was '

Ie of vierduizent fchiedenvan Nmi've.

na de vrughten, Piftacien o( Pfttacien ' Arbela was alzoo genoemt na dcnS:rab.

geheten, die aldaerovervloedeliik groei- ftichter Arbel, zoon van Athmoneus.

Arbela.

Pfttace was eenc ftad, gelegen aen

den. Macr volgens fchrijvenvan £lia-

nus , is Sittace een groote en volkrijke

ftad , en gelegen aen den vliet Argades.

Stephaniis noemt Arbela cene Perli-

fche ftad ; niet uit oorzake zy eigent-

lijk onder Perfe behoorde; maer de-

wijl
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wijl zy door de Perfcii verovert, en koning Daritts , Hydafp^
onder hunne hccrl'chappye gebraght

i
naemi ^yi^r/jc^, na J'^^m.v, oeavanP<t- ''''•'^-

'57

es zoon , ge- strab.

was.

ArbeU was gelegen tullchcn den vliet

Kapros en Lykus , of Duuj. en Aduux
,

op een gelijken aflhnt van beide, en

over de hondci't ftadien van CaugameU.

Dies cenigai by Jrriiinus den afrtant

van GaugameU op vijf" of zes hoiidcrt

ftadicn t'onrecht brengen.

Najir Eddm en Ulug Beig plaétfen

irbet in Mefopot^tmie of Gez,ira. An-
dere in Ajfyrie. Strabo brcnght Arhel

onder Babylonie.

ArbeU was, nacr het fchijnt, by

ouds een vermaerde en gedenkwaerdige

mels drie gezellen.

Heden is d'acloude ftad Arbel geheel
en al vervallen.

Des jaers rwalcf hondert en achtien Abulfar.

j

ftont Arbel onder cèn byzonderen heer,

i

niet name A/odhafferoddm Kukberi
,

1

zoon van Zinoddm Alt Kukhuk , die des

j

jaers twalef hondert twee én dcrtigh

I

overleed : na wien zeker edelman ,

j

Abulmaali Mohammed, zoon van iVWr,
I zoon van SAUya , uit den nacm van Cha^
lifMüJlanfer , ovtt Arbel gebood.

Des jaers twalef hondert negen en
vijftigh beftonden de Tartaren , of Mo-

plaetfc , en wort ook by den profeet goUer/, de ftad Arbel te befpringen

Hofeas , cap. i o : 14. gcdaght : alwacr

men leeft, dit Sdmxn (vcrfta Sdmn'
fitjftir , koning van Ajfyrie) ten tijde des

oorloghs Beth (of huis) Arhels\ct\fOt^

hebbe. Door het huis Arbels verftacn

d' uitleggers het lantfchap der Arbeli-

ten.

By ArbeU was by ouds een hof van

Maer d'inwoonders begaven zich op
het kafteel. Wanneer zy het kaftecl

veertigh dagen belegert hadden , weken
zy van daer, na geit onxfangen tchtb-
ben.

Arbelle is heden flechts een kleine Tavern.

lant-flad, daer de koopwaren dier zijn.

^augamela.

^"^ AugameU , of GaugamiU , was by

^^ouds flechts een gering vlek , vol-

gens fchrijven van Strabo en Arrtanus

,

gelegen in Aturie, of Ajfyrie, by-na

in het niidden, tufTchen twee vlieten,

de Lykos en Kapros , aen den vliet B»-

melus, na-by Ntkatorionoros, dat is, z,eeg-

h/ire bergh , en ontrent hondert ftadien

van ArbeU. Alexander de Groote , ko-

ning der Macedonen , heeft dien bergh

alzoogenoemt, nahyby ArbeU deze-

ge op koning Darius bevoghten had.

Strabo en Plutarchus leggen Gauga-

rneU kerneis -huis uit. Aldus fchrijft

Strabo: Danus , Hydafpes zoon, heeft

die plaetfe alzoogenoemt : dewijl cenen
kemel, metlaften te dragen (waer on-
der ook des konings voetfel was ) het

allermeeft vermoeit wiert. Dus verre

Strabo. Want Gamel bediet ni de He-
breefche tale eenen /^^wf/ ; waer uit het

alle d'andere talen genomen hebben.

Andere leggen GaugameU een Itchaem

des kerneis uit: dewijl het dat eigentlijk
j

by de Chaldeenen Syriers betekent.
|

Bochartes leit GaugameU heuvel des I

kerneis uit : als of men Gab-gameU nioft

zeggen : gelijk het woort Gag-gameU in

't Hebreefeh die betekenis heeft : want

de Zeege-bergh was dicht daer by, ak
uit het fchrijven van Strabo gebleken is,

ëie milVchien voor Alexanders tijden de
heuvel des kerneis genoemt wiert. An-
ders wil Bochartes , met meerder waer-
fchi)nelijkheit,'t woort GaugameU tollen

ot fchattmgen des kerneis uitgeleit heb-
ben, die eigentlijk Gaue-gameU genoemt
wierden. Hier op fchijnt Plutarchus te

zien , wanneer hy fchrijft : Een der oude
koningen , die den vyant op eenen kemel

j

ontvlughfWas , hetft dien aldaer gefielt,

en hem ziekere vlekken en tollen tot aijn
onderhoudt toegevoeght. Die tollen wier-

1

den Gaue-gameUy dat is, tollen des ke-

I

mels
, genoemt : waerom aen deplaetfe

j

die naem gegeven is. Deez aeloudeko-

I

ningwas, volgens fchrijven van J'/r*^

I

Darius, Hydafpes zoon.

I

Stephanus noemt GaugameU , na den
voorgang van Apollodcrus , een plaetfe'

van Perfie : opeen zelve wijze, alshy
ArbeU een Perfifche ftad noemt : de-
wijl zy beiden te dier tijde onder de heer-
fchappyc van Perjie ftonden j maer la-

gen eigentlijk in Ajfyrie.

Plintus ftelt na-by GaugameU ccn fte-

deken Sue , opdcrotfen. Sua, oïSue,
gelijk d"ouden fpraken , is een louter

kk Cha!«
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Chaldcckii woortj hoewel ook bydc

Syrici's in gebruik , en bedict zcwtfieen-

rotfe.

Tc Cnugamclx , by den vliet Bumelus,

gcfcliiedciicr gevecht, in hetwelk Dx-

rius overwonnen, en van den r(ike be-

rooft wiert , zoo Ptolcmeus , zoon van

LAgtis, en Aiijlobulus , die het gevecht

by woonden ,
getuigen. Die ook Strx-

hoy Plutéirchus, Arrianus , en Ammia-

ntts Marccllinus , te recht gevolght heb-

ben.

Dewijl nu GautneU gecne ftad j maer

een onedel en onvermaert vlek was,

zoo is hierom , gelijk Arrtmus gevoelt,

acn ArbcU , naerdien het een vermaer-

de ftad w.is , de glorye gegeven , dat het

gevecht aldaer zou gcfchiedt zijn. Des-

gelijks vcrhaclt ook Strabo , dat de Ma-
cedoncn, dewijl Gaugamela een flcchten

gering vlek, macr ArbeU eengedenk-

waerdige woonlledewas, een gerught

doen loopen, en het den fchrijvers over-

gedragen hebben, dat ontrent ArbeU het

gcveght en de zege van Alexander^ op

Varitis bevochten, zou gefchiedt zijn.

Tavernier bcfchrijft deplaetfe, daer

op Daritts en Alexander ftreden , in de

vokende woorden.

Vier of vijf dagh-reizen Ooftwaerts

van Nmive^ ns. de zijdcv^n chircx,oul

^

komt men aen een vliet Zarb , of Zab ,

daer over een brugh van negen en twin-

tigh bogen van gehouwen fteen gefla-

gen IS. de welke men zeidt door A-

lexander de Croote gcmaekt te zijn, tot

overgang zijns krijgshcir, wanneer hy

tegen Darius , koning van Perjie, te vel-

de 2:ctoa;en was.

Een kleine vierendeel mijls van deze

brugh zijn twee vlieten , die in een loo-

pen , en hun water in den Tigris Hor-

ten.

R I E.

Over deze brugh leit eenc kleine ftad,

Chirez,oul geheten , de welke op cenc

verheventheit gebouwtis, en heeft ge-

lijkzaem, als drie riduiten, en ftact on-

der eenen Bajfa. Dicht daer by is een

kleine water-fchcut. ten dagh-reizens

van daer komt men in dorre bergen

,

zonder op wcgh water te vinden. Van
daer komt men op ecne vlakte van Ar-

beU , van ontrent tien mijlen in den om-
trek : alwaer Alexander Darius ver-

floegh en overwon. Zy wort door mec-

nighte van fcheuten bevochtight. On-
trent in het midden van de vlakte leit

een kleine bergh van ecne kleine halve

mijle in den omtrek , die met de fchoon-

fte kaftanie-boomcn, als men met oo2;cn

zou aenfchouwen , bewaflcnis. Boven
op den heuvel leggen puinhopen van

een kafteel , dat de merktekenen noch

van zijnen aelouden heerlijken ftant

toont, 's Lants inwoonders zeggen , dat

het de plaetfe zy , daer Bamis was

,

wanneer hy Alexander flagh leverde.

Twee groote mijlen van daer, by

eenen grooten bergh , aen de Noord-
zijde, ziet men noch de puinhopen

VMi een ander kafteel , en vele huizen

:

waer in Daritts , volgens verhacl van

's lants inwoonders, zijne vrouwen had,

wanneer hy het gcveght verloor. Dit

kafteel leit in een zeer wonderlijk

fchoon gezight. Aen de voet van dit

kafteel fchiet een bron uit, die een klei-

ne vierendeel mijls van daer een vliet

maekt , daer op groote fchepcn kunnen

varen. Hy loopt rontom de bergen,

die ten Zuide leggen, en fchiet twee

dagh-reizen van daer voor-by eenen

vliet : alwaer een fraeie brugh is, die

Schah-Abas, koningvan PerJle, deed

floopen, nahydeftad Bagdad verovert

had.

Beftiering van Jjfyrie.

Monar- T T Et ri)k oi üc heerlchappyc van
chyc der t-1. jjjjrte was d'ecrfte en oudfte der

tieJs. vier groote en beruchte monarchyen

der wereltj hoewel zy niet altijt met

gehjkcgrootheit vanmaght en mogent-

hcit geblocit heeft. De tweede mo-
narchye was de Medifche en Pcrfifche

:

de derde de Griekfche , en de vierde de

Roomfche.
De monarchye der Afiyriers heeft

gcduurt tot acn Sardanapalus , koning

van AJfyrie, een reeks van vijf hondert

en twintigh jaren , indien Herodoot ge-

loof verdient : want aldus fchrijft hy
in zijn Klio of ecrfte boek : Wanneer de

Ajfyriers opper Ajfyrie vijf hondert en

tlvintighjaren bez.eten hadden , begonnen

de Meden d'eerjie hen af te vallen ^ die

tegen d' Ajfyriers veor de vryheit voch-

ten, en zich dapperlijk queten. Zj[meten
het jok van denhalz-e, en maekte» z,ich

vry. Na hen hebbend'andere volken het

Mlfjle
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z,elffte gedaen , ^i'/ geen de Meden de-

den.

Doch in het ftdlcii vnn het getal dec

jaren overtretfen alle andere Idirijvcrs

Herodoot niet wcinigh ; maer zeer veel

:

want Orojïus begroot de gehcelë AÜy-
rifche monarchye "j fi 1 1

4

Ctejïas , by Diodcor
,

1360
Dtodoor zelf 1400
^ujiinus 1500

Eufebius

Augujlmus

VeÜeius PAterculus

of hcvec
I 1070

Kibera
j
1400

Tormellus j [1500J
Diodorus ftelt een getal van dcrtigh

koningen , die den gcheclen tijt van

veertien hondert jaren zouden geregcert

hebben. Eufebius brengt het getal op

zes en dcrtigh . en Jultas d'jifrikaner op

een en vcertigh koningen.

Deze koningen van Ajfyrie hebben

geheel opper Afie bezeten , \olgcns

fchrijvcn van Herodoot : dien ook Ap-

vitmus d' AlexAndriner gevolght heeft:

hoewel flcchts een klein gedeelte van

Afie ovAzx. hun gebiedt (lont , zoomen
Dionyfius Halikarnaffer geloven magh.

Desgelijks fchrijft Btodoor , de Sikuler,

dat Ninus, de grontlegger der Allyri-

fche monarchye, geheel AJle, behalve

de Baktriancn en Indianen, onder zijn

gebiedt gebraght, en eindelijk de Bak-

triancn , en hunnen koning Zoroafter

overwonnen had. Zoo jujlmus ge-

tuight , had Nmus de volken van ganlch

Ooik t'ondcrgebraght

D'eerrte, die, volgens bericht

Mofes, Genef 10. over

van

het lant van

Kimrod
hccr-

van Af- AJJur , of Ajjjrie
, gcheerl'cht heeft

,

fyric. ^35 ^^ beruglite Nimrod , zoon van

Chus , en nevc van Cham, die anders

Belus , Baal en Bel genocmt wicrr. Deez
trok uit den lande van Stnhar of Baby-

lome , dat het begin zijns rijks Nvas, na

't lant van Ajfur ot Ajfyrie^l^x. welk Sems
kincieren ten deele gevallen was ) ten

oorlogh op, en nam het in bezit. Hy
bouwde aldacr de groore llad Ninïve

,

Rehoboth, Refen, ChaUch, en meer an-

dere fteden. Hy verhief Ninive tot zij-

nen rijksftoel en hof, en Affyric toreen

koningrijk 5 makende aldus een aen-

vang van d'AiVynfche of Babylonifche

hecrfchappye.

Andere maken Affur tot ccnen zoon

Y R I E. n^a

van Nimrod, en willen, dat die uit hec

lant van Sinbar of Bahylonie zou opge-

togen zijn , en de flcdcn , Ninive , Re-

heboth, Refetp, &c. gcbouwt, en een

aenvang van het Alfyrilchc rijk ge-

mackt, en het lant en rijk, na zijnen

naem, Ajfur oï AJfyrie doen noemen
hebben.

Dit hun gevoelen ftennt op de zelve

woorden van J/o/f'/ ; hoewel zy die ten

deele verdraien , en in dezen zin , na den

voorgang van Hieronymus , vertalen

:

Van dat lant (te weten , Smear) is Ajfur

opgetrokken , en bouTvde Ninwe , Rehe-

both en Chalad. Aldus nemen zy den

nacmvnn Affur , by Mofes , ter gemel-

der plaetfe , niet voor den naem van een

lant ; maer voor den naem van eenen

perzoon. Daer nochtans (_x/^/r aldaec

veel eigentlijker voor den naem van het

lant behoort genomen te worden. Dies

de woorden van Mofes tercghtaldus te

vertalen zijn : En uit dat lant trok hy

(Nimrod) na ^^ffur op , en bouTvde Ni-

nive y ó'c.

Dacr en tegen maken d'aclonde

Griekfche en Latijnlche fchrijvers, tot

grontlegger des rijks der Allyriers , of
der Alfyrifche monarchye , iV/w«j, zoon
van Belus : dien zy ook de ftichtmg der

ftad Nmus oiNimve tocfchrijven : want
hetgeen Alofes Nimrod toefchri^ft, dat

fchrijven de Hcidenfche fchrijvers A^;-

nus en zijne gemalin J'fw/r.tw/V toe.

N^inus rechte met <^riais, koning
der Arabieren , bontgenootfchap op, en
braghr, in den tijt van zeventien jaren,

geheel K^fie, behalve d 'Indianen en

Baktrianen , onder zijn gebiedt en ge-

hoorzacmheit. Eindelijk overwon hy
ook de Baktrianen en hunnen koning

Zoroafier : als Diodoor de SuuIer uit Cte-

jïas Knidms verhaelt. Jujlinus fchrijft

van den zeiven T^nus aldus : Na de ge-

hmir-volken getemt Ivaeren, trok hy

,

zwijnde door aenlcas van mannenJlerker
i^e'^orde?} , na andere/i , e/i braght de vol-

kenvan ganfch OoJ}e t'onder. Hy voerde

denlaetften oorlogh tegen Zoroafier , ko-

nin^ der Baktriatten , die gez,eit TVort ds

eerfie Magifche toverkunfien
,
gcoefent

,

en de beginfelen der fferelt , en loop der

fierren , gae gejlagen te hebben. Na die

gedoot Tvas , fierfhy ook zelf.

Ninus regeerde twee en veertigh ja-

ren. Hy had ten wijve Semiramis

,

dochter van Vereetis , de welke te voore
kk 2 aen
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Diodor.

lib.2.

aeii Mtnzn gctrouwt w>is. Semiramis

deed Ninus in het koninglijk hof be-

'^ravca, ca bovea hom ceiien heuvel

v.m negen ftidicn hoogh, en tien fta-

dicn brect, oprechten : die zich vele

lUdicn verre, als een kafleel, vertoon-

de : naerdien de ftad Nmus op eene

vlakte, aenden Eufrates y
gelegen was.

Stmiramis heeft, nadcdootvanhaeren

«remael Ninus ^ over ganfch ^//V, be-

halve over de Baktrianen , twee en vcer-

tigh jaren gchccrfcht , en groote daden

,

met Stabrob.itcs , koning der indianen,

uitgevoert , zoo men Dtodoer de Sikuler

(Tcloven magh. Zy heeft, zoo Jujlmus

o-etuight, B.éylon gcRicht, en vele an-

dere trelïeii)ke daden uitgericht: want

zy hield haer niet vcrgcnoeght , met de

grenspalen des rijks, die haer man Ni-

nm bekomen had , te befchermen 5 maeu

hechte ook Ethiopte aen haer rijk, en

deed Indien den oorlogh aen. Daer nie-

mant, dan zy en Jlcxander de Groote
y

ingetrokken was. Dus verre yifiinus.

Zoo Nearchus, by Sfrabo, getuight,

was Semiramis uit Indien , met twin-

tigh mannen, behouden gevlught. Daer

Lib.i 5. en regen verhaelt Megafthenes , een ael-

oude Griekfche fchrijvcr , by Strabo

en Arrianus , dat Semiramis geftorven

was , eer zy na Indien ten oorlogh zou

optrekken. Desgelijks verdienen

Polyenus geloof verdient, had op cenc Stratag.

kolom , ter eerc van hier'opgerecht , de

grenspalen haers rijks met de volgende

woorden doen houwen : Ik, a l s k o-

NINGIN REGERENDE, J'AKL TEN
OoSTE AEN DEN VLIET flxA-f JonU-

M AN E S , EN TEN Z U I D E AEN HET "''S '•7

5

AEN DEN VLIET
EN TEN Z U I D E AEN

Wl EROOK EN MyRRH E DRAGEND
L A N T, Door het Wierook en Myrrhc-

dragend lantis Arabic te verftacn.

Naer het fchrijven van Abulfaraj^

leefde Semiramis ^ koningin van Ajj'y-

rie , ten tijde van Abraham , en had heu-

velen of bergen doen opwerpen : uit

vreeze voor een tweeden water '.loet.

Semiramis wiert door den zoon Ni- 5oiii;ra.

niis

wortnus oï NinyaSy wanneer zy zijnen by

flaep verzocht, gedoot, na zy tweeen ^foo

vecrtigh jaren, ï\a.Ninns, het rijk beze-

ten had, inhaeren ouderdom van twee

lucrcn

7,oonac-

enzelligh jaren, op het jaer, voor des

Zalighmakers geboorte , elf hondert

drieenzeventigh, en op het jaer, na de

fchepping der wcrelt, twee duizent acht

hondert en een. ytjiin. Hifior. Itb. c.z.

En alhoewel het nauliks gclooftclific

fchijnttezijn, dateenc vrouw van zul-

ken hoogen ouderdom drift tot zooda-

nige bloetfchande zou gehad hebben

,

zoo fchijnt het evenwel by ^^ttguftimis nb.,?.

geloof gevonden te hebben. "^^ Civi-

Diodoor verhaelt den uitgang van Se- ^^p Z*"

m'ecll:e fchrijvers weinigh geloofs, die
j

miramis uit Ctefias Knidius aldus :

haer de ftichting van BabyIon toclchrij-
1
Wanneer Semiramis ^ na verloop van

de

die

ven. Hcrodoot fchrijft Semiramis allcea-

lijk het iiiakeLi van bczienswacrdige dij-

ken toe, die zy aen den Eufrates^ om
het vlakke lant niet t'overftromen , had

doen leggen. Hy voeght'er by , dat Ni-

tokrts (de welke eenigen voor gema-

lin van koning Nebukadnez,ar houden)

vijf lecf-eeuwen na Semiramis geleeft

had, ca veel kloekzinnigcr was, en

braver werken ontrent Babyion doen

bouwen had.

Zoo ^/?7^^o evenwel getuight, had

Semiramis BabyIon gellight. Behalve de

Tverken in Babyion , zeidt hy , "borden

noch vele andere van Semiramis hy-na

door het nanfch lant ^ hoi ^root het ook

van dit vajf lant is , getcont : als dij-

ken , die z,y de dijken van Semiramis noe-

)an vefiin-

ook "^ater-

men. muuren. en lebouTven

^en met hunne vertrekken

leidingen , trappen
,
grachten in de vlie-

ten enpoelen , en Teegen en bruggen.

Semiramis y indien het ichrijvcn van

zekeren tijt, door eenen gelubden, la

gen van hacren zoon geleit waeren,

wiert zy gedachtigli aen het oud orakel

van Hammon. Dies werkte zy tegen

haeren zoon , die haer lagen Icide
,
geen

quaet uit : maer zy gaf ten tegendeclc

hem het rijk over , en beval allen bevel-

hebbers hem te gehoorzamen. Acn-
llonts vertrok zy haer uit het gezicht

der menfchai , als zullende , volgens het

orakel , na de goden verhuizen. Eeni-

gen zeggen bcuzelzinnigh , dat zy in

eene duive verandert zy : want wanneer

vele vogelen op haer huis ncérftreken

,

zoo was zy met die opgevlogen. Hier-

om eeren de Aflyriers, dewijl zy Semi-

ramis onftcrffelijk maken, een duire,

als eene goddin. Zoodanigen eind van

leven had deze Semiramis ^ de welke

over geheel <^fie , behalve Indien
,
ge-

regeert had , na zy twee en zeftigh jaren

geleeft , en twee en vecrtigh jaren gerc-

geert had . Dus verre Diedotr.

Na
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Ninuj

of Ni.

nyas.

Na Semiramis vokhde de zoon Ni-

nus of SameilNinyas , die zich met het

rijk , door zijne ouders gewonnen , ver-

genoegln hield, en hcc hanthaven des

oorlo^hsftaekte. Hy wiert zelden van

het manvolk gezien : maer verlleet zij-

nen ti jt gediiurigh in 't gewoel en onder

drommen van vrouwen en gcliibden.

J«/?/«.
lib. I, r 2. Diodor. Sicid. lib. z.

K^then&us ^ lib. 12. Hy heeft evenwel

de tempelen der goden vcrciert, en de

Chaldeen vergroot Bcrof. lib.
'f.

Ntnyas regeerde acht en dertigh ja-

ren, na de doot van zijne moeder, en

fterf des jaers na de fchcpping der we-

relt twee duizent en twee. Eenigen

houden hem voor i^mrafd^ koning

van Sennsr , die tegen de Sodomiten

oorloghde. Gcnef. 1 j. : i.

Arius of ^^rius , of Mars , regeerde dertigh

jaren , en fterf des jaers, na de fchepping,

twee duizent een honderten tien. Deez
i^rius , of Mars., fchijnt by Suidas

Thuras genocmt te worden , dien hy

na Ntntts ftelt : als blijkt uit zijn vol-

h rij ven.

Mars

gend

isThu-

ras.

Thuras was , na Ninus

.

coning

lohan,

Aniio-

chen.

Ex Eu-

feb. nut

Afric.

Aflyners, dien zy naaiacls, na den naem
van den planeet. Mars geheten hebben.

Hy was een zeer ftrijtbaer man, en

heeft koning Kaukafus , die zijn geflaght

uit den ftam van yifet rekende , in den

oorlogh gedoot. De Aflyriers hebben

dezen , als eenen god , aengebeden , en

hem Baal genoemt : het welk in hunne
tale Mars betekent.

Desgelijks verhaelt zeker ander ou-

de Griekfche fchrijver, dat na Ntnus

Thuras regeerde, dien zy Mars noem-
den , en d'Aflyriers als cenen god aenba-

den, noemende hem BeluSy ofAfars, den

krijgs-god. Zeker ander aeloude Griek-

fche fchrijver verhaelt ook, dat zijn

Xidcc Zafftes y broeder van J««o, hem,
na den planeet-fter Afars, Mars noemde.

Thuras is, met het afnemen van de

voorfte letter y/, een en de zelve per-

zoon , die anders K^thur of K^thura
genoemt wort. Aldus noemden de

chaldeen '^Jfur K^thur : op een zel-

ve wijze , als K^Jfyrte by hen Athur of
Athyrïe geheten wiert. Hy wort ge-

zeit een zoon van Zames te zijn, dat is,

van Sem , en na Nintis , dat is , Nimrod
,

gevolght te zi/n , en Kaukafus, zoon van
]afet ,

(dat is , Gog of Magcg ) in den
{

oorlogh overwonnen te hebben. Dies

der

was Behts , d'Aflyrier, indien men de-

zen fchrijvers geloof geeft, niet Nim-
rod ; maer i^Jfur.

Analius , of Aralius , regeerde na ^^^^j
Thuras veertigh jaren, en fterf des jaers

twee duizent een hondert en tien , na de

fchepping der werelt. Hy was kloek van

vernuft, en munte in krijgskunde uit.

Hy was d'eerftc ,die zege-ftaetlien , ede-

le gcfteenten, en vrouwelijke welluften

invoerde.

Baleus , anders Xerxes genoemt, re- B.iieus

geerde dertigh jaren , en fterf des jaers ,
ot'Xcr-

na de fchepping, een entwintigh hon-
""*

dert en veertigh.

Armamertes ,oïArmaniteres
., oïAr- ^rma-

matrites , regeerde acht en dertigh ja- mencs.

ren , en fterf des jaers , na de fchepping,

twee duizent een hondert en achten ze-

ventigh.

Belochus , of Bolochus , en by Makro- bcIo-

biits gebroken Delboin geheten , regeer- «^lius.

de vijf en dertigh jaren, en fterf des

jaers, na de fchepping, tv/ee duizent

twee hondert en achtien. -

BalcHi , de tweede van dien name , re- Baku»

geerde twee en vijftigh jaren, en fterf

des jaers, na de fchepping, twee dui-

zent twee hondert en vijf en zeftigh.

Jltadas ,oï Althades, regeerde twcc
Ahadas;'

en dertigh jaren , en fterf des jaers , ru

de fchepping, twee duizent twee hon-

dert zeven en tnegentigh.

Mamitm , of Mamintus , regeerde Aümi-

dertigh jaren, en fterf des jaers, na de
'^'

fchepping, twee duizent drie hondert

zeven en twintigh.

Mankalem, of, volgens ^'^^ijfiodoor
^ ^^^^^^,

Makalem , xt^zczdc dQnV2,[\ jaren, en leus.

fterf des jaers, na de fchepping, twee

duizent drie hondcrr zeven en vijftigh.

Jfheretts , of Iphorem , en anders Spe- iphj.

rus, regeerde twintigh jaren , en fterf '^"s.

des jaers , na de fchepping , twee duizent

drie hondert zeven en tzeventigh.

Mamylas , oïMamylus ,\.C2,ccTdc der- Mamy-

tigh jaren, en fterfdes jaers ,m de fchep- ''^

ping, twee duizent vier honderten ze-

ven.

Sparei lts , en by Kajfiodorm Sputetm, Sparc-

regeerde veertigh jaren , en fterf des "^•

jaers, na de fchepping, twee duizent

vier hondert en zeven en veertigh. Hy
braght des jaers , na de fchepping , twee

duizent vier hondert acht en dertigh

de Syriers en Feniciers t'onder.

Askadas , of Askatades , of Ajfades , Askadjs.

kk 3 regeer-
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vccrtigh jircn, en ftcrf des

Amiij-

tas.

Mo.
cbus.

Bdlcpa

ics.

Lam-
jjriJcs.

regeerde

jaers, na de khepping, twee duizcnr

vier hondort acht en tachentigh.

AmintM rei;ccvde vijf ca veertigh ja-

ren , en (tcrf des jacis , na de Iclicpping,

twee duizcnt vijf hondcrt drie en der-

tigh.

Belochus , de tweede van dien name
,

regeerde vijf entwintigh jaren, en fterf

des jaers , na de fchcpping , twee duizent

vijf iiondcrt negen en vijftigh. Hy wort

in de Schrift Chufan Rafathaim ge-

noemt, en heeft acht jaren over d'Ifraë-

liten geheerfcht, ]ud. 3: 8. Eindelijk

wiert Gods volk van zijne tyrannye

onrflagcn, Habak. 3 : 7. By jofephm

wort Belorhu'S , of Chufan Eajathaim,

Dhiifajlus of Cktipirthes geheten. Zij-

ne dochter Aktefa. heeft met hem zeven

jaren geheerfcht.

Bellep.xrcs , of Belloparcs , regeerde

dertigh jaren , en llcrf des jaers, na de

fchcpping, twee dnizent vijf hondcrt

en negen en tachentigh.

Léunprides regeerde twee en dertigh

jaren , en fterf des jaers , na de fchcp-

ping, rwee duizent zes hondert en een

entwintigh.

Sofarcs. Sofares regeerde twintig jaren , en

fterf des jaers, na de fchcpping, twee

duizent zes hondert een en vcertigh.

Lampares regeerde dertigh jaren, en

fterf des jaers, na de fchcpping, twee

duizent zes hondert een en zcventigh.

Panias , of Panntas , regeerde vijfen

vcertigh jaren, en fterf des jaers, na de

fchcpping, twee duizent zeven hondert

en zeftien.

Sofarmes regeerde negentien jaer, en

fterf des jaers, na de fclicpping, twee

duizent zeven hondcrt en vijf en der-

tigh.

Mitrcus. Mitrctis regeerde zeven en twintigh

jaren, en fterf des jaers, na de Ichep-

ping, twee duizent zeven iiondert twee

cnzeftigh.

TAutxnes , of Teutanius , regeerde

twee en dertigh jaren , en fterf des jaers,

na de fchcpping, twee duizent zeven

hondert vi)f en tncgentigh.

Tau'.ciis. Tduteus , of TarteM , regeerde vcer-

tigh jaren, en fterf des jaers, na de

fchcpping, twee duizent acht hondert

vijf en dertigh.

Tincus. Tincus ^oi'Thinneus ^ regeerde der-

tigh jaren, en fterf des jaers, na de

fchcpping, twee duizent acht hondert

vijf en zeftigli.

Lampa
res.

Paniaj.

Sofar

mes.

Taut.i-

nes.

Dcrcylus regeerde vcertigh jaren, en

fterf des jaers, na de fchcpping, twee

duizent negen hondert vijf en vijftigh.

Eupilcs regeerde acht en dertigh ja-

ren , en fterf des jaers , na de fchcpping,

twee duizent negen hondert drie en

vcertigh.

Laofihmes regeerde vijf en vcertigh

jaren , en fterfdes jaers, na de fchcpping,

drie duizent en achtien.

Piritiades regeerde dertigh jaercn , en

fterf des jaers, na de fchcpping, drie

duizent en achtien.

Ophrateus regeerde twintigh jaren,

en fterf des jaers , na de fchcpping , drie

duizent en acht en dertigh.

Ophratanes regeerde vijftigh jaren

,

en fterf des jaers , na de fchcpping , drie

duizent en acht en tachentigh.

Akraz,apes , of Okraz,apes , en by A-

theneus A}iahaxares , en by andere A-

nakyndares genocmt, regeerde een en

vcertigh jaren, en fterf des jaers, na de

fchcpping, drie duizent ecnlionderten

negen en twintigh.

De laetfte koningvan Ajfyrie , of der

Aflyrifche monarchye, was Sardana-

palus.

Uit oorzakc koning Sardanapalus

zeer lafhertigh en wijfachtigh van aert

was, ftonden Belefus, ofBeloch, laut-

vooght vznBahj/lonic, cnArbaccsA^M-

vooght van Medte , tegen liem op , en

quamen de ftad Ninive belegeren. Sar-

danapalus rechte cenen grootcn hout-

ftapclinzijnhof op, en verbrande zich

zeiven , met zijne by-zittcn
,
gelubden

,

en alle zijne fchatten en rijkdommen,

en fterf na eene regering van negentien

jaren: hetwelk zich toedrocgh op het

jaer, na de fchcpping der werelt, drie

duizent twee hondert zeven en vijftigh,

en zeven hondert en acht en veertigli ja-

ren voor des Zalighmakcrs geboorte.

Eindelijk veroverden de muitgenoten

de ftad Ninive : waer door het rijk der

AflyrierSjOfAflyrifchemonarcliye,veir-

deilt en verniettight wiert, na zyoppet

Afie^ iedert een lange reeks van jaren, ge-

lijk te voore gezeitis, bezeten hadden.

D'uitrocing of ondergang der mo-
narchye van d'AlVyriers wort voorzeit

by E(ai. 12 125. en 30: 3. en 31: 8,9.

Nah. 1 : 2,3. Soph. 2:13. Ezech. 3 1

:

II , &c. Zach. 10:11.

En alhoewel die oude en grootemo-

narchyc der AÜyriers , met de doot van

Sm-

Dcrcy.

lus.

Euoalcs.

Lao-

fthcncs.

Piiiiia.

des.

0(>lira-

tcus.

Oplua-

taiiet.

Akraza-

pCS.

Ziet

pag. iSo.
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SarJanapalus, ter ncci- gcftort en ver-

vallen was , zoo is evenwel toen ook het

geheel rijk niet gchecllijk uirgcrocir.

Want na de doot x;^^ Sardatupahis ver-

kreegh Nmus de Jonge het rijk der Al-

fyricrs 5 hoewel nu rot enger en d'cigen

grenspalen gebraght , na de monarchyc

in Sardanapalus reeds verniettighr was.

Voorts vervielen allo d'andere gewcften

der Aflyrifchc monarchye, als Medie^

Bahylonie , &c. ieder onder de regering

van een byzonderen vortl of koning.

Deez Ninus fchijnt Acn naem van

deneerften grontlegijer desAlVyrifchen

rijks, om beter gcluks halve, zichaen-

gcnomen te hebben. By Elianus wort

hy Thilgamas , en in het Oud Verbont

TigUt-Pilneefer^ 1 Chron. 5 : vors 6,26.

iChron. 28: 20. en Tiglath-Fikfer

,

2 Reg. 15 ; 29. en 16 : 7, 10 geheten.

Jofefhus noemt hem Thcglaphalajfer.

Deez TtgUth- Pilefer veroverde de

(leden Hiony Abel-Beih Ma'echa^ Janoah,

Kedes ,Haz,or ,Gilead^ Galilea, en nam
'tganlch lant van Nefhtall in , en voerde

d'inwoonders gevangkelijk in Ajfyrie

wegh, 2 Reg. 15 : 29. i Chron. 5 : 26.

Hy deed Achaz, , koning van Juda , die

een grooten neêrlaegh tegen d'Ifraëli-

ten had geleden, byftant, en veroverde

de ftad Damasl'uSy en vervoerde d'in-

woonders na Kir , en doode Rez,in , ko-

ning van Syrië of Damaskus : waer op
Achaz, hem tegen trok na Damaskus.

2 Reg. 16 : 7, 8, 9, 10. Hy voerde ook
Bcéra , zoon van Baal , en vorft der Ru-
beniten, gevangkelijk wegh. i Chron.

6 : 6. Hy verwoefte , zoo Jofcphus

fchrijft, Syrië, veroverde Damaskus

^

en doode koning Reji72. Maer de Da-
mafceners voerde hy na opper Medie

,

en braght, in plaetfe van hen, eenige

volken weer in het lant van Bamafcene.

Daer na verwoefte hy het lant der ifraë-

liten, en voerde vele gevangkelijk dacr

uit wegh.

Salma- Na Ninus de Jonge ^ oïTiglaih-File-
«aiTar.

y^^^ negentien jaren gcregeert had,
volghde des jaers, voor des Zaligh-

makers geboorte , zeven hondert en
acht en twintigh, (volgens eenparigU

gevoelen van verfcheide oude fchrij-

vers) Salmanajfar in het koningrijk van
ajfyrie, die in hetGriekfeh, by To-

bias, Enemalfarusgcnocmtwort Deez
fchijnt Schalman te zijn, die by den
profeet Hofeas^ cap. 4; vers 14. gezeit
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wort Betb (of huis) Arbel ten dage des

oorloghs verv.'oell te hebben : te we-
ten, de lantftrcke van Arbelitis. Hy
trok tegen Hofeas , koning van Ifra'el,

op, en maekte hem tot zijnen onder-
daen , en verplichte hem alle jacrs ge-
Ichenken te brengen. Macr wanneer
Hofex ophield acn koning Salmanajfar
gcfchenken te zenden , en met Soa , ko-
ning van Egypten^ door gezanten, een
verbont had opgerecht , zoo wiert Sal-

manaffar daer over vertoornt, en bele-
gerde Hofea , en leide hem in de gevang-
kenis.

Voorts trok Salmanaffar in het
ganfch lant ten oorlogh op , na Sama-
rie, en hield de ftad drie jaren belegert.

Hy veroverde die ftad in het negende
jaer der regering van koning Ofèd], en
op het zeven hondert en een en twin-
tighfte jaer voor des Zalighmakcrs ge-
boorte, en voerde d'Ifraeliten, met ko-
ning Ofea^ gevangkehjk na Ajfyrie , en
plante hen met der woon tot HaUh ,

Habor, aen 't water Cofm^ en indefte-
den der Meden. 2 Reg. 1 7. en 1 8 : i o, 1 1

.

want de koning van Ajfyrie had zich
ook meefter van ganfch Medie gemaekt.
Hy beval eenige Perfifche volken uit

die lantftreke, de welke na den vliet

Kuth gebynaemt wort , te verhuizen ,

en vocghde hen woonplaetfen in het
lant van Samaric , en in het overigh lant

der Ifraëliten, toe. Dies verhuisden,
zoo Jofephits fchrijft, de tien ftammen
uit hunne woonplaetfen. Lib.g. Antiq,

c. 14.

Tobias, of eigenthjk, na 't Grickfch,

Tobet , zoon van Tobiel , zoon van Ana-
niely zoon van Adoui, zoon van Ga-
ba'el, uit den zade van Afael, uit den
ftamvan Nephtalin^ vader van Tob/as,

wiert ook in de dagen van Enemeffar^ of
Salmanajfar, uit Thisbe^ aen derechte
zijde van Nephtalim , in Galilea , boven
Afer gelegen, gevangkelijk na Ajfyrie

vervoert.

Na de doot van Salmanaffar , koning

van Ajfyrie , wiert zijn zoon , Sennache-

rib , of Sennaherib , of Sanaxartb , die

by Efaias, cap. 26 : i. Sarchon ^cno&mt
wort , tot koning van Affyrie verheven.

Tob. 1:18. Herodoot noemt hem ko-

ning der AlTyriers en Arabieren : mif-

fchicn uit oorzake d'Affyriers bcnefFens

het lant van Perea of Over-Jordaen , en

ItureXi ook Petreefch ca ivoejt Arabic

toen
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toen bezaten : Want Uva. of Aha , het

welk Semmcherib roemt door zijne

voor-ouders ondcrgebraght te zi)n , was

een lantfchap w3.\\]Vocji Anbie.

Dcpvofcct£yjr/.';y, voorfpellcnde de

cllcndcii, dcwdke deMoabitcn onder

Sdmatujfar souden lijden , vcrkun-

dight , d^.'d'Aflyriers al het geen, dat

zy verborgen hadden , in het Dal der A-

téibieret' zouden flepen.

Bcrefus , een aeloude fchrijver der

Chaldccfche gelchicdeniflen ,
gedenkt

ook koning Sennacherib , en melt , dat

hy geheel Ajic en Egyften ipet oorlogh

geplacght had.

Hy heeft drie gehele jaren tegen E-

gyften en Pdejiïjn gcoorloght : als uit

EfAteis cap. 20. te bcfpcurcn is. "Want

aldacr is door SArgon , koning der Afly-

ricrs, SennAchcrtb te verftacn : onder

wiens veltöverften ook Tarthxn gere-

kcnt wort. 2 Reg. 18 : 17-

"Wanneer koning Ez,ekias het jok des

konings van Ajfyrte had van den halze

gcfmeten ,
( het welk zijn vader Achaz.

van SalmAnaJfar opgenomen had ) en

koning Senmchcnb weigerde te die-

nen , zoo befloot Sennacherib koning

Ez^ekias , en het lant van jadea , te be-

oorlogen en veroveren ; maer zijn

krijgshcir wiert eindelijk door den en-

gel des Hccren vernielt , en hy zelf door

zijne oudfte zoonen, Adrarnclech en

Saraftr^ oïSelennary inden tempel zijns

gods Jrafch^ te Ninive gedoot, die

door d'ondcrzaten , om den vadcr-

moort , verdreven wierden , en na Ar-

menië of na het lant van Ararat vlugh-

ten , 2 Reg. cap. iS. 19. 2 Chron.

cap. li. Efai. c. 36- 3 7-

Wanneer Sennacherib uit ]udea gc-

vlughtquam, en, om zijne lalteringc,

door God gelligcn was , wicit hy op de

Ifraclitcnvergramt, en deed vele hun-

ner doodcn : welker lijken Tobet , zoon

van Tobias, liet begraven. Maer wan-

neercen onder de Niniviten den koning

des verwittighdc , beval de koning To-

bet op te zoeken en te doodcn : wacr

over hy, met zijn wijf Anna en zoon To-

bias^ weghvluchtc, en zich een wijle

heimelijk verborgen hield. Alle zijne

goederen wierden hem ontnomen.

Tob.c.i. Na verloop \'an vijf en

of vijf en vijftigh dagen ,

Griekfchcn text , wiert

vccrtigh

na den

Sennacherib

R I E.

geberghtc van Amnt vluchten.

Na de doot van koning Sennacherib ^^"•

volghde zijn jongfte zoon Efarchaddon, d„n'

of AJfarhaddos y of Efaraddcn, -Reg.

19: 37. Esdr. 4: 2. in het rijk. Hy wort

by Esdra 4: vers 10. de groote en be-

roemde Afnappar, by Jofephtts AJfara-

choddaSy enby Ptolemeus Ajfarxdtnus ;

maer qualijk by Tobias , in het Grickfch, cap. i

:

AchirdonoSyOiSarchedosgchcicn. Dcez ^"^" **•

Efarchaddon braght de Babyloniers , na zict

verloop van een acht-jarigh tuflchen-P^fi'*'-

rijk , by mangel van koningUjkeftam,

onder het oud jok : want hy nam het

oud rijk van Babylonie in, en bezat het

dertien jaren , en deed het door lant-

vooghden bcfticrcn. Aldus wiert hy
heer en meefter van beiiic rijken , Ajfy-

rie en Babylonie.

Koning EfarchAddon ftcldc Achiacha-

rm Anaely zoon van den broeder van

Tobety over alle rekeningen , en over de Tob.

gehecle befticring ofrijk zijns vaders, en '• '•

maektehem wijnfchcnker en zegel-be-

waerder. Voort bad Achiacharus voor

Tebet , die in Ninive quam. Daer na

quam Tobet wcêr in zijn huis : dien zij-

ne vrouw en zijn zoon herftclt wiert.

Onder de regering van dezen Ajfara-

choddaSyWÏcn het djk der AflTyricrs door

de Meden gefloopt , Jofeph. Itb. 10. An-
tiq.c. 3.

Na i^jfaradinus , of Efarchaddon , Saojdi»-

acnvaerde Saosduchinus , t'effens de be-
*^'^'""''

fticring en 't rijk van Affyrie en Babylo-

nie y des jacrs, voor des Zalighmakers

geboorte , zes hondcrt acht en zcftigh

,

en regeerde twintigh jaren. Dccz wort

in het boek ]udithy (dat door zekeren

Babylonicr Jood in 't Chaldccfch gc-

fchreven , en , op verzoek van FauU en

Etifiochius , uit het Chaldccfch, door
Hteronytnus y in het Latijn vcrtaclt is

)

als met een algemcinen nacm der Baby-

lonifchc koningen, Nabuchodono&or of
Ncbukadnezar geheten : hoewel hy al-

dacr ook koning der Aflyricrsgenocmt,

en gczeit wort in de grooteftai Ninive

geregeert te hebben. ]ud. 1
:
5.

Nabuchodonozor y koning der Afly-

ricrs , wort gezcit op het twalefde jacr

zijns rijks o^y/ix/f^, (by Herodoot De-

joces geheten) koning der Meden, en

ftichter der ftad Ekbatan/iy in het groot

velt Ragm , op de grcnfen van Medie en

K^rmenie gelegen , in een gevecht over-

door zijne zoonen gedoot, die na het wonnen te hebben, Jud. i

Des
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Des volgenden jaers, na den ncêr-

lacgh van <^rfaxad, of Vejoces ^ be-

floot Nahuchodonoz,or , of Saosduckin,

koning der Aflyriers , de volken te be-

oodogen, en zijner hcerfchappye zich

t'onderwcrpen. Hy maekte dan Holo-

fernes veltoverfte van zijn groot krijgs-

heir, die Bethnlte , of Bcth-hogU^ een

ftad vanjudea , meteen knellend belegh

Doot omringde : maer wiert door jtidith ,

van Ho- q^ïxc docluer van Jl/erart, cap. 8 : i. en
°"""- weduwe van Manajfes , in zijnen flaep

en dronkenfchap , onthooft. jud. c. 2.

en 8 : 1 3

.

Koning Fraortes , die zijnen vader

Dejoces , op het jaerzcs hondertzcsen

Y R I E. 2é^

eindelijk de meeften door Cyaxares , en .

door de Meden, die hen vergalt en dron-

ken gemaekt hadden
,
gedoot. En al-

dus kregen de Meden het rijk weerom,
en bemaghtighdcn het geen , dat zy' te

voore bezeten hadden. Toen verover- Ninus

den zy ook de Itad Ninus , en braghten
"^^l^l^^^

d'Allyners t'onder ; behalve een ge- ingcno-

dceite van Bahylonie. ^ofefhus Ichrijft, "'^"•

dat deze verovering van CAJfyne, door Amiq.'

de Meden , onder den voorigen koning <= 3-

Bfarchaddon gefchiedt zy.

Na Saosduchm volghde des jaers, chyna-

ïraortes

beoor-

loght

d'Affy-

ricfs.

Ncrod.

lib. I.

voor des Zalighmakers geboorte, zes
'•'"^"'>°

hondert acht en veertigh ChyitaUdan
,

en anders Sarakus , dat s, roi^fr,tege-

Ziet

p. i%t.

vijftigh , in het rijk der Meden gevolght lijk in het rijk van Syrie en Bahylonie.

was , trok eindelijk , na hy de Perfen en

de volken van K^jie ^ het een na het an-

der had t'ondergebraght, tegen d'Afly-

riers te velde: en tegen die Aflyriers,

die de Itad Kinus bezaten , en ecrlt o\'er

aileheerfchten; maer waeren toen van

de ftrijtgenoten verlaren 5 dewijl die

van hen afgevallen waeren. Anders

flondt het wel met hen.

Tegen deze Aflyriers trok Fraortes

te velde ; maer quam met veel volks

van zijn krijgsheir te fncuvelen, na hy

twee en twintigh jaren geregeert had ;

het welk zich toedroegh op het jaer,

voor des Zalighmakers geboorte, zes

hondert vijf en dertigh.

Ophet jaer, voor des Zalighmakers

geboorte, zes hondert en zesentwin*

tigh, mmcn Naéiopvlajpr , veltheer van

koning Chymiladan , en K^flyages , lant-

vooght wiv\ A<f£die, de Itad Ninive in,

en kregen koning ChyUdan gevangen,

endoodenhem. Toen wierp zich Na~
bopolUjfar rot koning van K^0rie en

Babylome op , en beltierde het rijk een

en twintigh jaren.

Na hem hebben de volgende konin-

gen over y^jj/^ir/V , en te gelijk over Ba-

byIon, geregeert ; als Nebukadnez,ar

,

zoon van ChyUdan^Evtlmerodach, Ne-
riglijforus, Laborofoarchüdcn NaboKidus,

zoon van Evilmtrodc.ch.

Cyrus, koning van Ferfie^ beroofde ziet

dezen Naboniaus van zijn ri;k: waerP-'**''

Cyaxa- De zoon Cyaxares, die na den vader
res, zijn praortes in het rijk der Meden volghde,

bXg'cit ti'ok met byftant van geheel opper v^f, ^ Aoo^c Ajfyrie cnBabylofue onder het rijk

Kinus. en met ziine cige krijgstroepen, tegen! van ferj/e verviel. Waerom DarmSy
de ftad Ninus op, om zich over zijnen !

koning van Perjic, by Esdra, koning

vader te wreken, en met \oornemen van
j
van Ajfur of ^ffyrie ^enoemt wort.

die ftad te verwoelten. Hy overwon de

Allyricrs in een gevecht, en belegerde

toen de ftad iV/««j. Maer onder het be-

legeren viel hem een groot krijgsheir

van Scythen op den hals , dat Madyes
,

zoon van Ptotothys, koning der Scy-

then, geleide.

Deze Scyfhe», na zy de Cimmeriers

uit £«ro^)fverjaeght hadden, waeren in

K^fic gevallen, en, in hen te vervolgen,

aldus in Medie getreden.

De Scy- De Meden, die den Scythen flagh
thcn leverden , wierden overwonnen , en

winnen vcrlooren de hcerfchappye van o//?<f .•

ie Mc- Jaer de Scythen toen meefter van wier-

den.

Na de Scythen acht en twintigh jarei

over ^^Jie geheerlcht hadden , wierden

Daer na verviel -^J/yne met B.ibylo-

nie onder het gebiedt der Grieken of

Macedonen, ten tijde van Alexander de

Groote : en quam vervolgens onder de

Macedoonfche of Grieklchc koningen

\zt\ Syrie, die het konings hof uit Ba-

byion na de ftad Seleucie, aen den 77-

gris , door koning SeUukus Nikator gc-

ftight, overbraghten.

Zeker fchrijver hhannes Tz,etz>es,„ .

die ontrent des jaers zeltien hondert '-rfo.
-

en zeftigh gclceft heeft, gedenkt ook ^"s-

eenen aclouden koning, met name Se-

foftris,d\c by r)/Wccr,volgens zijn fchrij-

ven, Sefoojïs genoemt wort, en monarch

der Aflyriers was, en over 't ganfch lant

heerfchte : hoewel alle andere fchri)Vers

Sefoftris eenen koning van Egyptcn noe-

1

1

n"ier».
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Tzetzes. mcn. Dccz fpande d'ovcrwonnc konin-

gen voor zijnen wagen, en deed zicli

door hen, als peerdcn,voortnekken. Hy
wieir de keizer der werclt , en God , by

de menkhcn vmi zijnen ti)r, genoemt.

Zeker koning bedwong t'ecner tijde zij-

ne trotshcit en hovaerdy : want als deez

de wagen voorttrok, aenfchouwde hy

de wielen of raderen , en rrok aldus

langzaem onder het aenfchouwen.

Waer over Scfojlrts tot hem zcidc

:

O menfch ! z,eg^ Tvaetom tr.kt gky z>oo

Ungz,aem f Maer hy d'omdraingen der

raderen aenfchouwende , zeide : ik loof

niet. Sefojtns l'choot aenltonts in den

zin, wat hy daer mcè zeggen wilde.

Dies liet hy zijne hovaerdye en trotsheit

varen , ca ontfpande de koningen.

Voorts was hy tegen alle menfchen

zachtmocdigh , en droegh zich zeedigh

en wijzelijk.

D'AlTyriers wierden ook door de Ro
meinen t'ondcrgcbraght : hoewel zy

niet voor keizer Trajaens tijden door

de Romeinen beoorloght zijn; die hen

t'ondergcbracht heeft. Dion. Hifi. Ro-

man, lib. 6 8 . Door wien Ajfyrie ook tot

een lantfchap gemaekt is , zoo K.ijfiodo-

rus , Fejlus Rufus , en andere getui-

gen.

Sedert heeft Ajfyrie met Babylonie

verfc heide heeren gehad , en (tont nu

onder de Perfen, of onder d'Arabi-

fche Chaliven : dan onder de Krifte-

nen : en eindelijk weer onder de Maho-
metanen en Turken, en by wijle ook
(des jaers twalef hondert acht en vijf-

tigh) onder de Tartaren of Mogollers.

AfTvue Het gewett van Ajfyrie, waer van
onder Kufdtfian een gedeelte is , ftaet heden

cnTuik, t'^'i dcele onder den Turkfchen keizer,

en ten deele onder dzn koningvan Pcr-

fie., die het, door lantvooghden
, [Bajfa^

by de Turken , en Kans of Chans by de
en Kur. Pcrfianeii gchcten) doeo beflicrcn. Daer

en boven beheercn vele byzonderc Beys,

(dat zijn prinfcn of vorften der Kurden)

verCcheide geweften van AJJyrie ot'Kur-

di/h», by Hukken, dieop de lantfchei-

dingen \an Turkye en Perjle leggen:

hoewel ieder hunner den konintï van

Perjieoï denGrooten Heer erkent, om
ónder befcherm van eenen van beide te

Ziet zijn. De Bey alleen derftad Betlis , die
pag 254. de machtighrtc en aenzienclijkllc van al-

len is, erkent noch den GrooceaHeer,
noch den koning van Perfie.

Alle koopmanfchappen , die door
het lant van den eenen of anderen Bey

gevocrt worden , moeten aen den zel-

ventol betalen.

De Chan of lantvooght , die van we-
gen den Pers over dit geweft gebiedt,

heeft zijn verblijf en hof in de ftad

Snetrne.

Het edelftc gedeelte van Ajfyrie of viiete»

Aduhene ( in het welk eertijts de ftad '^n Af.

Ninus
.,
ArbeU cv\Gaugatnela lagh) was

^"*'

tuüchen twee vlieten bellooten , die bei-

de uit de ber^n der Gordyeers hunnen
oorfprong nemen , en hun water in den
Ttgrts ftorten.

D'een, degrootfte, endied'ccrfteirt zin

den Tigris valt, wort op Hebreefch I^^S-'**

Diatta, en op Griekfch Lykos
., enbyde

'

Arabieren degroote Zab geheten.

D'andcr is Kleinder , en wort Adiaua.

of Adtava , en by d'Arabieren de kleme

Zab genoemt ; maer voert by de Griek-

fche fchrijvers verfcheide andere na-

men.

Een vliet, Bohrus geheten , vloeit ook
door een gedeelte van Ajfyrie., en fchiec

ten Noorde uit het geberghte , en valt in

den Ttgris.

Het regent zeer weinigh in het lant Ae" J"

van K^Jfyrie: maer het water wort uit j^"^^

den Tigris en andere vlieten , door iib. 1.

grachten en flooten , in de drooge en

dorftige landeryen gcleit : waer door

de veltgewalTen wceligh groeien. Men
zeidt het lant twee

,
ja drie hondert fout

uitlevert : gelijk Strabo van Babyion

fchrijft.

Het lant is doorgacnsberghrijk, in-

zonderheit na de zijde van Per/ie.

Her lant, van de ftad Sneirne af, na

de zijde van Ninive^ eene ftreke van

vier daghreizen, is zeer rou, en wort

by Turkomannen of veehoeders be-

woont.

Het is een lufl en vermaek in het lant Tivera.

van Kurdeftan te reizen: want heeft men X'^T^f

aen den eenen oort rou;ive en bekom-
merlijke wegen , men ziet op een ande-

ren oort by-na over-groote en hoogc
boomen , als ekcl-noote en andere ftaeic

boomen, daer wilde wijngaerden, tot

aen de toppen, by opklimmen. Boven
op de bergen, daer d'aerde vlak en effen

is, groeit het befte kooren en de befte

gerrt van het ganfch lant. Daer is aller-

lei tam en wilt vee.

Op de vlakte van Arbelle^ tuffchcn

Chire-
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Xaaiaii.

Vriiüht

Habba
Alzt-

Icm.

Chirez>oul en cherazoul, gcoeien vek
vruchtboomen.

Op de beugen houdt veel wikvang

:

als herten en hinden , die by heele troe-

pen t'zamen fchoolen. In de moeraf-

fchen , op de lantfchcidingen van Tur-

kye en Perfte, houden wilde verkens.

Daer is ook meenighte van velerlei wilt

gevogelt.

De bergen zijn meerendeels met boo-

men , die ekelen en galnooten acn de

takken tegelijk dragen, bcwoflen. De
galnooten worden by de lantluidcn in

grootc meenighten afgeplukt en verza-

melt: daer de Kurden grootcn handel

mee drijven, en die na deftad Moujful

te koop brengen. D'ekelen zijn van de

groote , als de walnooten hier te lande :

daer d'arme luiden broot van bakken:

want de meefte arme luiden eeten geen

ander broot , als dat van ekelen gemackt
is.

Na-by de ftad Xa.hrez.our lelt een

bci-gh Xaardn, en anders ook Zclcm
,

oï Alzelem, geheten, die, van wegen het

voortbrengen van zekere aert-ekclen,

ofbezien , de welke d' Arabieren Habha
Alzcler» , of Habal Zelim , op Arabil'ch

noemen: dat is, hezt'én Zelem , zeer

beroemt en vermaert is. Het is een ge-

was zonder zaet of bloem : aen wiens

wortelen , die onder d'aerdc leggen,

granen , of bezien , of ekelen zit-

ten , die zoet zi;n , en het zaet ca de luft

van byflapen verwekken. Deze aert-

ekelen , of bezien , zijn ( zoo ihn Bei-

thar , en MaUjefk , en andere Arabifche

fchrijvers getuigen) een en de zelve , die

ook op Arabifch H/ibel (of Haba) ytz.fz,,

dat 's , uitjtekende en z>oete bex^ïen gezeit,

genoemt worden.

Alle de meefte artzcny-ftof-befchrij-

vcrs, die van deze ZeUm-bezién- han-

delen, Ichrijvcn de zelve Xahreicourzl-

leen toe ; hoewd niet zonder groote

nalatigheiten dooling : naerdien zy mei-

ncn , dat die bezien op die plactfe alleen-

lijk voortkomen j daer zy nochtans ook
in Syne^Egypten, en MorenUnt , zeer

wel bekent zijn , en overvloedclijk

groeien. Aldus hebben miflchicn de

Parthen, Meden, en AiTyriers, die on-

trent Xahrez,our wooncn, gevoelt: 'ten

zy icmant miflchien zou willen zeggen

,

dat de Zeiem-ekelen of hez^ién van die

andere geheel en al verfchillen.

Zoo men Lobel, Mattbiolus en andere

kruit-befchrijvers wil geloven , zou dit

gewas , wiens bezien of vruchten Htb
Alz,elem geheten worden, het zelfftc

11 2 zijn.
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Lib. 4.

cap. 10.

Hiaor.

Pl.nir.

t De
Nijl.

Volken
vnn Af.

i'vne.

zijn , dat te Veronc en Vtnctïe Dolce Trx-

fi ^ CU by GcfncruSy Dodoneus, en andere,

met een gebroken Lati)nf'ch en Arabifch

koppel-woort, Dulcichinum en Dozo-

lini, geheten wort : want Dulcichinum

fchijnt een gebroken Latijnfch enkop-

pcl-woort te zijn , beftaende uit het La-

tijnfche woort Dulce, dat is, z,oet , en

uit het Arabifch Jz,iz, , dat is , uitjle-

kend : dies Dulcichinum van woort tot

woort uitfiekcnd z^tet zou gczeit zijn.

Doz^olini^ oïTraf Dolce, is een gewas,

van gedaente , als de ronde Cyperus. De
bladen zijn, als die van het riet, lang-

werpigh, met een verheven rugh , drie-

hoekigh, op het einde fpits , en die van

AcCyperm gelijk. De ftengcls of(kelen

zijn twee ellen lang , en hoekigh : aen

welker top kleine fmalle bladen zitten.

TuHchcn die bladen fchieten airs-

wijze geelachtige bloemen uit. Aen de

dunne vezelen der wortelen hangen

ekelcn, van geftalte by-na als hazel-

nooten : hoewel een wcinigh langer

,

van buiten rootachtigh, met een dunne

fchcl , als die van eene mifpel , die zeer

wrang en zamen-trekkend is. Het

vleefchvan binnen isvaft en wit, zon-

der eenigc kern, zeer aengenaem en zoet

vanfmaek ;
gelijk by-na eene kallanie.

D'ekelen worden op den Hcrfit uitge-

graven, en in het voor-jaer geplant.

Dit gewas groeit nergens in ganfch

Enrope .in 't wilt , als ontrent de (tad Ve-

ronc, in Italië : alwaer d'ekelen, even als

kaibnien hier te lande, gegeten worden :

maer het wort op verfcheide plaetfcn

van Europe inde hoven gcqueekt.

Dulcichinum zou ook voor zeker ge-

was kunnen gehouden worden , dat

Tleophrafius , de kruitbefchnjver , Ma-
UnathalU, en Plinius nictongelijkelijk

yhithalium noemt.

MalinathdU, volgens fchrijvenvan

Theophrajlas
,
groeit op z^andigeplaetfcn,

niet verre va?i de ricvitre f. Het ts ront

njangejlalte, i'ondc groote , als een mis-

pel , Z'onder kern offchel. Het heeft bla-

den , als de Cyperus. D ' inlvoofjders pluk-

ken dit , en kooken het in bier , dat njan

gerfe-lvater gemaekt is : het ivelk dan

z>eer z,oet lt>crt , en een ieder , als banket
,

nuttight.

Ajfyrie, of Kurdiflan, wort heden

door verfcheiden flagh van volken be-

woont, zoo Mahometanen, alsKrifte-

nen, inzonderhcitKurden, Arabieren,

Turken, Perfianen, Neftoriers, Jako-

biters, Armeniers, &c.

Wat de Kurden, oï Zjurdi (gelijk Volken

d' Arabieren die noemen) belangt, die
^""^'^"'

zijn alle gemeenlijk rouwe, wilde, woe-
fte , fterkc en herde menfchen , en tot

roven en ftïopen genegen. Zy hebben,

fcdert alle eeuwen, zeer noodt onder de

hcerfchappye van anderen landaert wil-

len buigen, en zelden Arabifche Chali-

ven of koningen gehoorzamen. En al-

hoewel zy fcheenen onder hunne hcer-

fchappye te ftacn , zoo hebben zy even-

wel altijt uit hun eigen volk eencn vorft,

overrte of lants-heer gehad , dien zy ge-

broken op Arabifch Aiir (voor Amir of
Emir) dat 's, overfe of i'orf , noemden.

Zy zijn in ftammen verdeilt : welker ie-

der ftam by hen Kaum , dat 's , volk , ge-

noemt wordt.

Wel geven zy zich voor Mahome-
tanen uit : maer hebben evenwei wei-

nige A'Ioullas , of wetgeleerden , onder

hen, om hen t'onderwijzen. Zy on-

derhouden verfcheide ongerijmde en

belaggelijke waengeloven.

Zy dragen eenen zwarten winthont

eene zonderlinge ecrbiedigheit toe. Ook
zou de gene , die in hunnen tegenwoor-

digheit eenen zwarten winthont bellont

tedooden, gevaer van zijn leven loo-

pen. Niemant zou ook in hunne tcgen-

woordigheit eene uye met een mcfch

derven fnijden : maer hy moet die af-

fchrapen.

Zy fprekcn een byzondere tale, de Taied«r

welke van d'Arabifche , Turkfchc en Kurdcn.

Perfifche tale verfchilt, en na-by zekere

grove en plompe Perfiiche tale komt.

De lanttale, die d'oudcinwoonders Taledn

van Affyrie en Babylonie fprakcn , wort ^}}°^^^

gemeenelijken byde fchrijversmetver- dacnof

fchcide namen genoemt , na de verfchei- A'iy-

denheit der lantfchappcn en plaetfen
, ^"i',on

daer zy bloeide : als, de Chaldeefche wbi. Po-

of Babylonifche , na chaldea en Baby- 'J'S'""-

Ion, de Arameefche na Aram, deSyri-

fche na Syrië, en d' Allyrifche na Affyrie.

Zomtijrs wort zy ook in hetNietiw

Verbont de Hebrcefche tale genoemt :

niet om dat zy eigentlijk een en de zelve

met de Hebreelche is : maer om dat het

Hcbreefch volk de zelve, na de Babylo-

nifche gevangkenis, in plaetfe van de

vaderlantfche tale, gebruikte, die het

vergeten had. DeMaronitcn en andere

houden deze tale voor d'eerfte van alle

talen,
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falen , en voor de moeder van d'overigc

talen : het geen de meeftc godsgelecr-

den en taelkundigen tegen-fpreketi, die

de Hebreefchc voor d'oadftc van alle ta-

len houden : hoewel cenigen het gcfchil

noch onbeflccht houden , welke tale

van beide d eerfte is.

Zoo de Chaidecrchc niet d'ecrfte tale,

zoo is zy evenwel , met goet recht , een

baermocder,na de Babylonifche gevang-

kenis, gcweeft : waei- uit vele andere ta-

len gelprotcn zijn.

Wijders, een groot deel der (lukken

van deze aeloude tale is verlooren:

waerom zy heden binnen zulke enge pa-

len begrepen is.

Noch heden zijn by-na in alle de ge-

weften van 't Oofte overbüjffelen van

deze tale gebleven : als, in Syrië, Mc-

fopotamtc , Ar-ibie
,
]uöieA , Arfnenie ,

ja

ook in Ahyjfinie. Alle de tegenwoor-

dige talen \'an die geweftcn zweemen na

. het Chaldeelch, en getuigen klaerelijk

dacr uit haeren oorfprong te hebben.

In deze tale is een groot gedeelte van

Dmïel en EsAra. gefchreven : te weten,

Vmiels eerfte hooftftuk , en vierde

vaers, tot het achtfte hooftftuk : en

JEsdrds vierde hooftftuk en achtfte vaers,

tot het zevende hooftftuk en zeven en

twintigfte vaers. Jeremias heeft ook
een eenigh vaers in 't Chaldcefch : te

weten , het elfde vaers van het tiende

hooftftuk.

De Chaldcefche tale heeft de groot-

fte gemcenfchap, onder alle talen,

met de Hebreefche , en drukt , bo-

ven alle andere , der zelvcr kracht en ei-

genfchap uit : waerom zy grootc nut-

tighei t geeft in het verklaren van de He-

breefche text. In de Hebreefche tale zijn

onrallijke duiftere woorden , ongeraee-

ne wijze van fprekcn , die uit het Chal-

dcefch licht en verklaring ontfangen.

Vele Chaldeefche woorden heeft

men in Job , in de fprcuken Salomons, in

Jeremias , en op andere plaetfen : waer
uit blijkt, hoe dienftigh de kennis van
de tale is.

Zoo eenige willen , zou de Chaldce-
fche tale een en de zelve met de He-
breefche zijn , en alleenlijk in de fpelling

verfchillen : het geen met recht by an-

dere wort tegen-gefproken : uit oor-

zake zy verfcheide talen zijn : want bei-

de talen hebben vele woorden gemein

vele Chal-

269
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'deefche woorden van de

grontwoorden afgeleit worden. Ook
hebben een en de zelve zake een ande-

ren naem in 't Hcbreefch , en een ande-

ren in 't Chaldcefch : aldus noemt La-

b/inde Syriër 'm 'tSyrifch Jegar'Sahadtt-

tha. , dat 's , hoop desgetuigenis : hetgeen q^„

Jakob in 't Hcbreefch Gilcad noemt : het

welk een zelve betekenis heeft.

Daer en boven dreight Jeremias ,

cap. 5. &.C. dat God een volk tegen

de Hebreen zou brengen : wiens ta-

le zy niet verftonden : te weten , de
Chaldeen of Aflyriers. Het zelffte be-

wijftook klaerelijken dehiftorie in het

tweede bock der koningen , cap. 18. 26.

27. alwicr ELakim RabfA'e hid f dathy
op Syrifch tegen hen zou fpreken

, (het

welk hy en de grooten verftonden ) en
niet op Joodfch of Hcbreefch , voor
d'ooren des volks : waerom Rabfake
gcnootzaekt was het volk op Syrifch

aen te fpreken , om van hen verftaen te

worden.

Daer na leeft men, by Daniël^ dat cap.i:4

eenige fchoone en geleerde kinderen

der Joden, door orde van den koning
van BabyIon, gekooren wierden, om
de Chaldeefche tale teleeren: hetgeen
hy voorzeker niet zou gedaen hebben,

zoo de Hebreefche met de Chaldeefche

een en de zelve was gewceft.

In deze tale zijn, uit het Hcbreefch

,

de Targums , dat zijn vertalingen , ofei-

gentlijk zin-vertalingen , by de Joden j

ten tijde van Krifitts, en daer na gefchre-

ven, die zy even hoogh achten, als de
Schrift zelve.

D'oudc Aflj'riers waeren zeer gene- Gods.

gentotafgoderye, als re befluiten isuif''^"^-

Ezech. 16: 28. hoewel hun bekeering

tot God , en beroep tot de kerke , by £-

en eigen

,

niettegenftaende

faias , cap. 1 9 : vers 23, 24,25, in de

volgende woorden voorzeit wort: Te

dien dage zal'er een gebaend.e Tvegh D^e-

zefi van Egypten in AJfyrien , dat de Af-
fyriers in Egypten , en de Egyptenaers i7i

Ajfyrien komen zullen : en de Egypte-

naers zullen met de Ajfyriers den Heere

dienen. Te dien dnge zal ifra'el de derde

H'czen met de Egyptenaren, en met de Af-
fyriers , een zegen in 't midden van den

lande. iVant de Heere der heirfcharen

zalze zegenen , zeggende , Gezegent zy

mijn volk, de Egyptenaers, en de Ajjyries,

het Tverk mijner handen , en Ifrael mijri'

erfdeel.

11 3 D'oudc
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Ziet D'oiide AOyriers offerden acn eene

p. 260. duivcjiiidc welke, zoogczeitwiert, de
Scinira- koniii^iiine Srmiramïs verandert was.
'"''•

. Zy aciibaden de Zonne, onder den naem
h\iW\i.\3i\\ Adonis : dcsijclijks Vcnns Arcmtis.

Zy aenbadcn ook den giootften der go-

den , onder den naciii van Adad. Zy
ftelden necrfchietcndc zonncdralc i, om
tetooncn, darde kracht des hemels be-

ftaet indczonncftralen, dieophetaert-

rijk ncêrlchitten. Maer zy voeghden
hem eenegoddmnc Atargatis , de welke
ook met zonneftralea omringt was , tot

metgezellin toe : willende door deze

twee de zonne en het acrtrijk beteke-

nen , en fchreven haer de kracht van alle

Bdus of dingen toe. Zy aenbadcn ook Belus of
^^^'- Baaly die ten tijde van Satumus , zoo

eenigcn willen , zou gciecft hebben. Zy
eerden ook de zonne, ónder den naem
van Jupitery en hadden zijn beek van

gout, zonder baert, opgerecht. In Ni-

nive was ook een bcelt van ZoU , doch-

ter van Inuhtis-, hebbende twee hoornen

aen de flaep des hootts, die fcheenen

als te willen groeien en uit tefchieten.

Afgod D'oude AiVyriers hadden of baden
Nisroch. eenen god ofafgod aen , Nisroch oïNis-

rok gcnoemt : gelijk de Schrift klaere-

lijkcngetuight, 2 Reg. 19: 17. Efai. 37:

38. Eii Sennachenb^ koning van Ajfyrie,

toogh Tveghj en bleefte Nintve. En als hy

aenbad tn den tempel Nisroch zijnen

god Sec. De Chaldcefche uitlegging

heeft, in plaetfevan z,ijnengod, zijnen

afgod.

'Zoo veel Kircher uit de Meturgamum
der Hebreen heeft kunnen befpeuren

,

was decz Nisroch niet anders , als een

bertof tafereel van Noachs ovcrgeblcve

arke, die in AJfyrie altijt in grooteeer-

waerdigheit gehouden is. Dan of zy

flechts het bloot tafercel, of dat, tot de

gedaentc van zeker beeltenis, 'tzy van

ecnfchecpje, of va.n janus of Saturnus

(met welke namen, volgens Bcrofus ,

Noach by de nakomelingen is genocmt
geworden , en dien d'Aflyriers ui hunne

tale Nisroch noemden) gemackt, aenge-

bedcn hebben, zulks kan in twijfel ge-

trokken en berwilf worden. Het is zeker

altoos,dat dit by hen onder d'eene ofan-

dere gedaentc, tereerevan Noach, ge-

fchiedt zy : want hy is noch heden by de

ooftcrlingen , over de behoudenis des

menfchelijkcn gcflaghts, zeer vermaert

:

zulks de Scythen , zoo^fr(?//.ogctuight,

A S S Y R I E.

Noach den vader van alle de grootc en

kleine goden , en voortbrenger der men-
fchen , hebben gcnoemt. Dit zelflk ge-

voelen beveftight zeker Hebrceiche

fchrijver, in zeker bock, dar de Joden

Bondel Halek noemen : daer hy, fpre-

kcndc van d'afgoderye der AiTyriers,

onder andere ook Nisroch met deze

woorden gedenkt : En Sennacherib aen-

bad zijnen god Nisroch : namelijk , een

beeltenis, gemaekt van een bert of tafe-

reel der arke Noachs , dien d'Affjrtersge-
lijk hunnen God eerden. Beth-Nisroch ,

zeit zeker R.Salomon, laasgemaekt van
een plank van Noachs arke. De text ei-

gentlijk luidt , dat Sennacherib het huis

Nisrochs , zijnsgods , aengebedcn hebbe :

dat is, d'arke Noachs. Derhalve was
Nisroch niet anders , als een afgod , of

kifte
,
gemaekt van het hout van Noachs

arke : onder het welk zy Saturnus of

Bel , anders Noach , eerden.

Byde Syriers of Aflyriers wiertook A^^od

een god Rimmon aengebeden : maer „^oa.

wat en hoedanigh die was, wort in

't minfte niet gerept. Andere houden
den zelven voor Venus : uit oorzakc

menlceft, dat haer Rimmommy dat zijn

granaet-appelen , toegeheilight waeren.

Zoo Seldenus getuight , was Rimmojt

een zelve God : die Elioun by de Feni-

cicrs , en Rhamas , dat 's, hooghjle {god)

genoemt wiert. Dan waerfchijnelij- is Po-

ker is , dat Rimmon de zelve God zy "^°'"*

geweeft, die d 'ouden Pomona noemden

:

namelijk , een goddin , die over vruch-

ten en bomen gebood : want deze god-

din wiert by de Heidenen in groote eere

gehouden. De waerheit van deze gif-

ling vind zeer groote fteun uit den oor-

fprong van dezen naem : want gelijk

van de bloemen , de goddin der bloe-

men, J'/or/ï wort genocmt, en andere

godheden der Heidenen, ieder na zijne

dingen , daer hy over gebiedt , hunne na-

men bekomen hebben , alzoo fch^jnt

Rimmon even-cens, als Pomona y van

eenen appel den naem bekomen te heb-

ben.

Wijders , onder andere godheden der Afgod

Aflyriers en Babyloniers , vint men ook ^''"'•

Nebo., naerluit van den profeet EfaiaSy

c.46

:

1 . Bel isgekromt.yNebo Tvort nederge-

bogen, &c. De zeventigh overzetters ver-

talen op deze plactfe Vagon. Hierony-

mus , in zijne uitlegging over deze plact-

fe, wil Nebo voor eenen afgod gehou-

den
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den hebben : door den welken zy de

wichelaryen ofvoorzeggingen uitwerk-

ten en antwoort eifchten.

Jonathasy de Chaldeefche uitlegger,

en andere , willen , dat Bel en Nel/o beel-

den waeren , gcmaekt in de gedaen-

te van (langen en groot vee. Eenigcn

houden , dat Ncbo Dihon zy : dan die

zijn bedrogen : aengczien Dtbon , zoo de

Rabinen getuigen , niet anders was, dan

een verheven plaetfe , daer een kapel

was : in de welke Chamos wiert aengebe-

den. Waer uit blijkt, dat Neho geen

«nder afgod is, dan Chamos en Beclfe-

gor , die een en de zelve afgoden waeren.

Maer zoo Kircher waerfchijnelijker

dunkt, waeren Nekp en Bel niet an-

ders , als verfcheidc werktuigen en beel-

den, die dedienaers op wagens ovcr-al

met zich voerden : en in plaetle van go-

den hielden : want zy, door middel der

zelve, hunne wichelaryen en voorzeg-

gingen volbraghtcn,en die, in plaetfe van

orakelen, gebruikten: gevende de dui-

vel daer antwoort door. Zulke beelden

waeren van vcrfcheidegeftalte: ccnige

hadden de gcdaente van jonge kinde-

ren : andere van (langen : of van an-

dere beeften : of van maeghden : door
welker heimelijke dcelen de duivel ora-

kelen uitte. De ftofFe * volgens Hieré'

«^wwj', was gout of zilver. De Schrift

fchijnt de wacrheit van dit gevoelen acn

te wijzen : welk , om de dienaers van

zulke afgoden te befpotten * zeit , dat

de beeften zelfs onder de laft der goden

krom gingen en zwoeghden.

D'eerfte oude Aflyrifche koningen wdUia
leiden een lui en loch leven , en hielden «» *f«l-

zich den meeden tijt binnen 's huis be- J,j"
floten , en lagen in weelde , en vleefche- AiTyri-

liike welluften en dertelheit van vrou-
^''^'^ ^°'

' ningen.

wen, verzoopen.

Zoodanigh was koning Sardanata- A'*^'-

lus y dieneenigen voor eencn zoon van

AnabaxAres , en anderen voor eeneil

zoon van Jnacindarcs houden.

Wanneer Arbaees , die een Meed van

afkomft, en een van des koningsvelt-

overften was , zich met rarArffeiz.es, een

vandeskonings gelubden, verfprokcn

had,en over-een-gckomen was,om Sar-

danapalus te mogen zien , wilde die in

't eerik nanliks daer toe bewilligen

:

maer (lont het eindelijk hem toe. De
y^^

Meed y^y^/iff/,inkomende,zagh Acn ko- w.irJc

ning mee lootwit beitreken , en in vrou- ^^" '*"

wen-gewaet gekieet. Hy kemde purper p^paiiis.

met de byzitten,ea zat by haer met uitge- Zict

(trekteenopgehevebeenen. Hy had de*^^"'
°'

wenk-
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vcnkbraeuwcn met blankctfel bcftrc-

kcn, debacrt gerchoorea, en het acn-

gczicht met een puimllccn gbt gewre-

ven. Hyzagh'erwittcL" als melk uit, en

had d'oogen met verruwc beftrcken.

Hierover, endewiil zy zulken verwijf-

den koning gehoorzaemden , was Ar-

haces , na ccnigen khrijven , zoo ver-

toornt geworden, dat hy hem met eene

degen doorüoken en gedoot had.

Naer 't verhael van Ctefias , was Sar-

danapAlus ten oorlogh getrokken, cn,na

hyeen talrijk krijgsheir verzamelt had,

door Arbaces uit zijn rijk gezet. Toen

deed hy ecnen houtftapel van vier bun-

deren hoogh ftichten : waer op hy hon-

dert en vi/ftigh goude bedden , en zoo

vele goude tafels leide. Op den hout-

ftapel had hy een vertrek , huis of ect-

zale, groot hondert voeren,van dikke en

groote balken gebouwt , en daer op ook

bedden gcfprcic: waer op hy met zijne

vrouwen lagh: maerde byzitten lagen

op andere bedden. Vele dikke houten

waeren rontom dit gebouw gemaekt,

zonder uitgang. Daer en boven hadhy

hondert duizcnt talenten gouts , pur-

pere klederen , en al wat tot hjfs praght

van het hchacm kon dienen, daer op

geleit. Hy had zijne drie zoonen en twee

dochteren,wanneer hy den rampzaligen

ftaetvan zijne zaken zagh aenkomen,

vooraf na de öad Ninus aen den gene

gezonden , die aldaer regeerde , en hen

Ver- drie duizent calenten gouts gegeven. Na
•^f^'" dit alles voltooit was, deed hy den hout-

ven.

"
" ftapcl in brant fteken , die vi)fticn dagen

brande. De genen , die de rook zagen,

verwonderden zich , en mcinden , dat

hy ofifcrhande deed. De gelubden al-

leen wiften het. Aldus eindighdc Sur-

danapalus , die bovcn-mate overgeven

was , edclmocdigh zijn leven.

Nimas , of Ninyas , zoon van H'wus

en Semlramis^ had zich ook der mate tot

welluftcn binnen 's huis overgegeven,

dat hy van nicmant,dan van de gelubden,

S S Y R I E.

en zijne vrouwen, gezien wicrt. Athe^

neus ontvouwt deze wijze van leven van
Ninias en der cerfte Afl'yrifche koningen

in de volgende woorden : Ninias hield

zich 'vergemeght met het rijk , dtt door

z,ijne ouders 'verkregen iv/is ^ en luiert

zelden, als of hy VAn fexe met demoe-

der 'verandert IvAS , VAn het tnanvolk ge^

zien ; maer 'vcrjleet zijnen tijt onder eene

Jloet 'VAn 'vrouTven. De nazaten hebben

ook zijn exempelgevolght y en gaven den

'volke door boden anrsvoort.

D'aeloude Aflyriers hadden in den Wape^

oorlogh kopere heimetten op het hooft,
j"|*|^"J_

die op een Barbaerfche wijze in een ge- oude

klonken waeren. Zy voerden fchildcn, ^"y-

pieken en poken , als Egyptifche , en HcroJ.

houtc knotfen , met yzer beflagen, en l^"-?-

hadden hnne borftrokken aen. Met
zoodanigh geweer verfchecnen d'Afly-

riers , onder de Chaldeen, ten ftrijde , by

Xerxes , koning van Perjïe , die met een

by-na ontallijk krijgsheir tegen de Grie-

ken ten oorlogh opgctoogen was.

D'oude Aflyriers voerden verfcheidc Namen

en byzondere eigenamen: als,

Schadran.

Schalman.

Tegiith.

Herib.

Haddan.

Nefchroch.

Adan.

Etzer , of Atzer.

Afar.

Ballat.

Ofen , of Ofn.

Chusfchan.

Sen.

Phul.

Phar.

Schar.

Alle de namen der Aflyriers en Chal-

deen waeren uit enkele t'zamen gefteit

,

die by-na alle namen dcc Babylonifchc

goden zijn: als, Meroy Neboy Bel.

der ouie

Affy.

ticis.

Het
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S'i.x , of Ajie , is alzoo,

volgens Ibhrijven van

Hcrodoot , na Jjia ,

vrouw van Prometheus^

genoemt: hoewel hy

zeidr, dat de Lydiers

Vilden , dat Ajia na Ajins , zoon van Ko-

tys^zoon van Manes^cn niet na de vrouw
van Prcmetheus , zou genoemt zijn.

Ecnigen houden Ajia, of Jjie, \oox.

een Hcbrcefch of Fcnicifch woort, en

leggen het midden uit; dewijl Ajie,oï

cigentlijk Klein Afte , dat groot han-

gend eilant , midden tuflchen Europe en

Afrika, gelegen is. Aldus fchrijft Pli-

nius : iVanneer men 'van de Gaden (dat

is , de mont der ftraet Gibralter) ifitreet,

heeft men Afrikx op de rechte , e-a Europe

op de linke zijde. Tuffchen heide leit

Afie.

De bcrgh Tattrus om riemt, of om-
ringt , als een riem , het vafte lant van

Afie , en doorlhijt het in 't midden

,

van 't Wefte tot het Oofte ; latende des

zelfs een gedeelte na'tNoorde, en het

ander na 't Zuide. D'oude Grieken heb-

ben het een gedeelte, 't welk na 't Noor-
de ftrekt, Ajie binnen den Taurm, en het

ander gedeelte , dnt na 't Zuide leit, A-

fie buiten den bergh Taurtis genoemt.

Strabo^ onder d'oude lantbefchrij-

vers, verdeilt ganfch ylfe in vier de-

len. Het eerflc gedeelte leit, met na-

tuurlijke fcheit-palen, ten Wefte, bin-

nen den vliet Tanais ( dien Strabo tot

fcheidpael van Europe en Afe ftelt ) en

den poel A/eotis , tot aen den Bosfcrus ,

en de zeekufte \\m d'Euxiniichc of
zwarte zee bcflotcn ; ten Noorde met
den Oceaen , tot acn den mont van de

Kafpifche zee ; ten Oofte met de Ka-
fpifche zee zelve, tot acn de grens-

fcheidingen van Albanië en Armenië

:

ten Zuide met dat lant , het welk van

de monden des vliets Cjrns , tot aen

Kolchis , en , van d'cene tot d'andere

zee, door Albanië en iberie ftrekt, en

de vorm van den f hals van een hangend t iftb-

cilant heeft : welke hals ontrent drie """•

duizent ftadien groot of lang is.

Het twcde gedeelte van Afie is , dat

van de Kafpifche zee , tot aen de Scy-

then , neffens d'Indianen , ftrekt.

Het derde gedeelte is , dat acn den

voornoemden hals des hangenden ei-

lantsraekt. Dit gedeelte begrijpt Me'
die , Armenië , Kappadocie , en de tuf-

fchcn-gelege geweften.

Het vierde gedeelte is het lant binnen Lanr

op den '^'""^"
* dcnviicc

geenden vliet HaljSy en het

Tüurus zelvcn , en buiten dien leit , en Haiy

al het geen op het hangend eilant komt
te leggen, dat de Iffhmtts of hals des

hangenden eilants maekt , die de Pon-

tifche en Cilicifchc zee fcheidt.

In het gedeelte van Afie, buiten den

bergh Taurus, na 't Zuide, ftelt Strab»

Indien en Arianc , tot acn de volken, die

acn de Perlifche zee, en aen den Ara-

bifchen zccboezem en Nijl, en aen de

Egyptifche en Iflifche of Middellant-

fche zee reiken.

Het lant binnen den vliet H^/j'iWicri, Adc

ten tijde van Strabo, Afie binnen den Tau- bmncn

rus genoemt, dat gclijknamighmethet xa"urus

ganfch vaft lant was, d^r: Afie genoemt Sttab.

wicrt. Over al het lanr, binnen den vliet
'''^'"'

Halys, heeft ccrtijts Krcfus geheerfcht,

dien Herodoot een hecrfcher oftieran der

volken binnen den vliet Halys noemt.

mm Stra-
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Binnen
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Plin.

Strabo ftelt in dit Jjle , ten Oofte

,

d'ecL-fte volken , de Paflagonen , F17-

giancn, Lykaonen : dacr na de Bithy-

nicrs, Mylïers, Epikrctus, dan Trc4s

en HeUcfpontia. : na deze , aen zee , de

tölcn en jonen, Kariers en Lydiers:

en midden in 't lant de Lycicrs.

In zijn tweede boek fchrijft Strabo
,

by-na in een zelven zin , dat Jjie , bin-

nen den Halys genoemt , bevangt , aen

den Vontut en Propentis, de Paflagonen,

Bithyniers en Myllers , en Frygie aen

de» Hellefpont geheten : waer onder

Troas is : en aen d'Egeefche en de vol-

gende zee Eolis
y
^onie^ Karie , en Ly-

cie, en niidden in 't lant Frygie i waer

van een gedeelte is het lant der Gallo-

Gricken, Calatie genoemt, en Epikte-

tus , en Lykaonen en Lydiers.

De Lyciers , Pamfyliers, en Cilicicrs,

bezaten , volgens den zelven Strabo, de

zeekuften, buiten den bsrgh Taurus.

Ganfch Klein Afie , of eigentlijk A-

Jie by de Grieken genoemt , was onder

de Romeinen in twee delen verdeilt

:

te weten , in een binnen en opper Jfte.

Plinius mackt keizer Jgrippa den in-

voerder of inftelder van deze verdei-

ling : want hy fchrijft, dat die Jjie

eigentlijk genoemt in twee delen ver-

deilt hebbe.

Het binnen gedeelte van Jjie wiert

ten Oofte met Groot Frygie en Lykao-

nie ; ten Wefte met d'Egeefche zee 5

ten Zuide met d'Egyptilche of Karpa-

tifchc en Rodifche , en ten Noorde met

Pajlitgonie en Bithynie befloten. Het

had in de lengte vier honderten zcven-

tigh duizent , en in de brcte drie hon-

dert en twintigh d uizent fchreden. Het

begreep de lantfchappen van Lydie,

Mconie
,

jonie , Karie , Mjjic , Klein

Frygie en Hellefpont.

Dit binnen Afie is het zclffte, het

geen by Strabo Afie binnen den (vliet)

Halys , en Afiie binnen den (bergh) Tau-

rus genoemt wort.

Ptolemeus geeft by-na de zelve grens-

palen aen dit binnen Afie ; het welkhy

Afiie eigentlijk genoemt heet. Doch hy

gedenkt het ander Afie niet , dat ziG4i

dien nacm eigentlijk heeft toegcëigenr.

Dit binnen Afie , of Afie eigentlijk

'genoemt , wort , volgens Ptolemeus , ten

Noorde met Bithynie ; ten "Wefte met

een gedeelte van den Propontis , en met

den Hellefpont en Egeefche zecj ten Zui-

de met de Rhodifche zee ; en ten Ooftc

met Lycie , Pamfylie en Galatie , bcpaclt.

En dit was het een gedeelte allccnli)k

van dat Afie, het welk d'oudefchrijvers

zeggen , dat eigentLjk Afie genoemt
wiert, en een zelven naem, als ganfch

Afie, voerde.

Her ander gedeelte van Afie, oï Op- Oppet

per Afie , wiert ten Oofte met Klein Ar- •'^'''

menie
-^

ten Wefte met Frygie, Lykao-

nie , en Pamfylie ; ten Noorde met het

Pontifch lantfchapj ten Zuide met de
Pamfylifchc zee , die tuflchen het eilant

Cyprus zn Pamfylie is, bcpaelt. Het had
in de lengte vijf hondert en vijf en ze-

ventigh duizent , en in de brete drie hon-
dert en vijf en twintigh fchreden. Dit
gedeelte begreep de lantfchappen van
Pamfylie, Lykao?iie , Calatie, Pifidie,

Ifiaurie , en Ctlicie.

Ptolemeus heeft, onder den naem van
eigentlijk Afie, alleenlijk een gedeelte

van die twee delen befchreven : te we-
ten , het Binnen Afie j maer het ander, of
Opper Afie , heeft hy overgeflagcn.

Strabo gedenkt ook de verdciling

van Afie in twee delen niet : maer be-

grijpt beide die delen : te weten, Binnen

en Opper Afie, onder den naem van Afie

eigent iiyk genoemt : ja hy befluit onder

het beftek van zijn eigentlijk Afiie , meer
als beide die delen ; dewijl noch het

Pontifch lantlchap , noch Bithynie,

nocli Cilicie , onder geen van die twee

delen komen te vallen.

Hierom heeft Plinius , na den voor-

gang van Agrippa, het een gedeelte van

eigentlijk Afiie , hetwelk ten Oofte met
Klein Armenië bcpaelt wort, ten Noor-
de met het Pontifch lantfchap, en niet

met de Pontifchc zee : en ten Zuide

met de Pamfylifche zee, die tuftchen

Cyprus en Cilicie is, bcpaelt. Aldus
wierden onder geen van beide delen van

Klein Afie die lantlchappen begrepen.

"Wijders, uit deze twee dcelen van

y//c -wiert alleen het binnen-gedeclte

van Afie , ten tijde der Romeinen , door
eencn Prokonful, of onder-burgermee-

fter
,
gcrcgecrt , en het Proconfulartfeh

lantfchap genoemt.

Het binnen-gedeelte van Afiie , dat

by ouds Klein Afie , en het Proconfula-

rifich lantfchap genoemt was , wiert ook
inde lactfte tijden des Grieklchen rijks,

op Grickfch, Thema ton Thracefión \

1 dat is , lantfchap der Thraciers ( of

1 Thra-
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Thracefiers) gcnocmt : want het Procon-

fularifch Afic beltont by-na uit de zel-

ve en zoo vele lantfchappen, als het

Themx of lantlchnp der Thraceficrs : te

weten, hetganfch lantfchjp derThra-

celkts betl:oat uit Aiconie ^ Lydie , Ka-

rie
,
jonie , en Klein Frygie ; het welk

door den Proconftd , van wegen de Ro- j
of majeftratcn , dien het krijgsheir "^e-

mcinen, beftiert wiert. Daer en tegen hoorzaemdcn, eenen Fr^/cr/o noemden,
wicrt het buiten of opper-gedeehe van

|

Dies Pr^fcBus Pretoria een veltheerof

, Oo-
1
veltoverlk was. Maer namaels wiert
by hen een Prxfeclus Pratorio genoemt.

een Pr£fectus PrAtorio , en door hun
Vtcarie» of Itcdehouders belHert wier-
den. Anders bcdict het woort Diecejis

gemeneli jk een bisdom , en by wijle ook
eeue gebiedt of ftad.

Het dient aengemerkt, dat d'oudc
Latijnen of Romeinen alle overheden

ISjljle Thema. AnathcUkony dat

fierfch lantfch.ip ,
geheten

De Grieklche Konilantinopolita- diemetd'opperflemaght enheerfchap

nerSjdie T hraceiiers waeren,fchijnen het

binnenfte gedeelte van Ajie^ dat nader

by hen , dat is , by Thracie , lagh , Thra-

pye , om de lantfchappen te beftiercn

,

gezonden wiert. Onder wien ook niet

een cenigh ; maer vele lantfchappen

ftonden.

Wanneer de flocl des Roomfchea
rijks te Konftantinopolen was , waeren'cr
vier zoodanige Prxfccii Pr£torio : twee

van waer Thertix AnathoUcum ^ dat is,
j

in de geweften van 'tOolle: te weten.

cefijch lantfch.tp , en de volken 'van Afie^

Thrxcefiers genoemt te hebben. Maer
iict ander verder of hoger gedeelte van

Afie y hebben zy Anatclte genoemt

Oofierfcb la77tfchap , herkomlligh is.

Waer van ganfch Klein Afie Anatole en

Jfiatolia genoemt is.

' StïAbo bclchrijft met vele groter

grenspalen het eigentlijk Afie genoemt,

die door dien naem alhethnt, dattuf-

fchen de Pontifche , Egeefche , en Cili-

cifche zeen, als een hangend eilant, be-

floten wort , heeft willen te kennen ge-

ven. Maer Straho heeft meer , na de

wijze der lantbefchrijvers , degelegent-

heit der landen en gefcliapentheit der

zeen , als eene politijke of Itaetfe ftel-

ling der lantfchappen betraght, dewel-

ke anders vereifchtc.

Onder den naem van Afie wiert ook i

het Pontifch lantfchap betrokken : welk
|

Pontifch lantfchap daer na tot een Pon-

tifche Dieccfis ^ of lantvooghdye, ge-

maekt wiert, die vcrfcheiden van d'Aüa-
tifche Diecefis oflantvooghdye was: on-

der welke Pontijche Diecefis ^ of lanf-

voogdye, Gdutia^ Pafiago-aix , Kappado-

ciiy Klein ArmeniA^ en Polemonucijch

tontus begrepen was. Ook was ten tijde

van keizer Ai{gufius,Bithjnie.y Propontis,

en een gedeelte van't Pontifch lantfchap,

een Pretorifch lantfchap , dat van het

lantfchap van Afie door eene byzondere
benaming afgcfcheiden was. Paflagonie

vas aen Bithynie gcvoeght : en Klem

Wat
Dicce-

een Pr^fecius Pr^tono in 't Ooftc, en
een in Illyrie : en twee in de delen van
't Wefte : te weten , een Pr^fecfus Prx'
tor10 in Itdie , en een in Frankrijk. Ge-
ne waerdigheit was met de maght van
eenen Pr^ftBus Prxtorio gelijk.

Wijders, kcïzcr Jufiinianus heeft de
Vicaricn of ftedehouders van d'Afiati-

fche en Pontifche Diecefis afgefchaft,

en die beide in een beftier van eenio-h

lantfchap, te weten, vzn. Galatie^yci:-

andert.

Het overigh der lantfchappen, op
dat hangend eilant, dit Strabo met den
naem van Afie gedenkt, was in twee
delen verdeilt : waer van te voorc reeds

gefproken is. Aen deze twee delen is

een eigen naem van Afie gegeven : waer
overeen Profow/w/ het bellier had. Het
onder ofbinnen-gedeelte begreep Zy^'/V

Karie , Myfie , Frygie en Hellefpontus.

Het boven-geJeelte begreep Pamfylie,
Lykaonie , Galatie , Pifidie , Ifaurie en
Cilicie.

Men vind kentekenen en voetftappen

van deze verdeiling in het lantfchap der

Thracefiers , en in het Anatolifch of
Oofterlch lantfchap , die in de laetfte tij-

den des Griekfchen rijks gemaekt is :

gelijk by Konfiantinus Porphyrrogenneta
in zijn boek van de lantfchappen te le-

zen is.

Het lantfchap der Thracefiers komt

Armenië aen Syrie., tot aen den Eufrates.

Diecefis was eigentlijk bydeRomei-

Cs b""dc"^"
eene beftier of lantvooghdye , ofj geheel en al met het Bmnen Afie over-

Romci- geweftvan vele lantfchappen te gelijk,! een: gelijk het Anatolifch ofOofcerfch
nenwas. die, ondetcen lichacm gebraght, door lantfchap met het Boven Afie. Hierom

mm wierr.
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wiert, zoo dccz Konfiantinus fchrijft,

alle beide die lantfchappen , zoo wel het

l.inrlch.ipdcr Thracelicrs, als hetAna-

tolilch laiitfchap, met den nacm van

Kifin Afie by d'o" den gcnoemt. De A-

JiatifcheDieceJis, of lantvooghdye, be-

greep by-na die beide lantfchappen.

ylnatoliCy of Klein Afte ^ wiett by

ouds gcmenelijk in de volgende lant-

fchappen verdeilt.

1 Lantfchap van eigentlijk Ajie.

2 Htüefpontus.

3 Eerjle P.ikatiamfch Frygie.

4 Tlvede Pakatiamfch Frygie.

5 Salutarts Frygie.

6 Lydte.

7 Karie.

8 Lycie.

9 Eerjle Pamfylie.

E,

IQ T-fcede Pamfylie.

Il Pifidie.

I z LykaoTtie.

13 Pontus.

Eerfte Kappidocie.

TTi'cde Kappadocie.

Derde Kappadocie.

Ecrjle Galatie.

Tlfede of Salufaris Galatie.

Pontus Polemoniakus.

20 Helenopontus.

2 1 Paflagonie.

22 Honorias.

Bithynie.

Tlvede Bithynie.

ifaurias.

26 Eerjle Cilicie.

27 TmcdeCilicie.

14

16

iS

19

23

2+
25

t Notir. In eenigc f oude Gtiekfche lijflboekcn der Romeinfchc lantfchappen wort Ajie
Aniiq.

jj-j ^j^ volgeudc lantfchappen op twederleie wijze verdeilt.

1 Het lantfchap of de lantvooghdyc
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ceni^e weinige lantfchappen

ƒ«ƒ, Aïyjie, Bithyme, Tarjïe , Galatie ^\ lanti'ooghdye ^ hebben K^fie alleen gaê te

Margand .rie y PcntuSy Vaflagonie ^ Klein \Jlaen.

De Latijnen hebben die lantfchap-

pen , die onder den patriarch van o/»-
tiochïe Ronden, Oriens , en de Grieken

^^natole genoemt : dat, zoo v>'cl het

een als het ander , Oojle gezeit is. Maer
in de lactfte tijden des bouwvalligen

Griekfchen rijks isganfch Kleitn^fie,

op Grickfch JnatolikonThema^ dat is,

Oojlerjch lavtfchap, genoemt : waer van

noch heden ganfch Klein Ajie JnatoliCt

en gebroken iY4/o//f genoemt wort.

Jcder der gemelde lantlchappcn be-

greep in oude tijden een groot getal van
Iteden ; hoewel demeefte over lang al

vervallen , vergaen en gefloopt zijn : en
niet dan eenige weinige haeren ouden
luiller enheerUjkhcit, inhaerc puinho-

' pen , behouden hebben.

STEDEN
In eigentlijk Klein Afie.

C Phefiis , Hjf£pa , Trallis , EUa , A-
'-^ dram)tiu)n, Jjfum, Gargara, Ma-

Jlaura , Brullena , Pitane, Myrrhina^ Att'

reliopolis , Nyjfa , Metropolis , Falefitia-

nopolis y Aninetum, Pergamus , Anxx^
Pricne , Arkadiopolis , Nova Aula, 'Egeiy

Andera , Sion , Kolophon , Lebedus^ TeoSy

Brytre , Antandrus , Pepere , Cuma , Au-
liumy Naulochos y Palieopolis ^ Phocxa^

Bargaz,ay Tlojmbria^ Klaz,omene\,Smyr-

na, Aiagnefia aen den Sip slus^ en Magne-^

pa aen den Meander.

en Groot Kappadocic , ifaune , en Lykao

nie.

Over alle deze geweften, zoo Kcn-

jlantinus voornoemt gctuight, regeer-

de , van wegen de Romeinen , een Pro-

Salmaf. conful of onder-burgermceftcr : hoe-
inioin.

^^^ ^1^^ lichtelijk te bewijzen is, dat

een Proconful ooit zoo vele lantfchap-

pen te gelijk beltiert hebbe : naerdien

het Afie, dat ten tijde der Romeinen

door eenen Proconful beftiert wiert,

niet als

had.

Ook wil deez KonJlanti7tus , dat alle

deze lantfchappen by ouds Anatolie,

dat is, OoJle y ax An.it:lie, anders Klem

Afie, genoemt wierden : daer nochtans

door het Griekfch woort Anatolie ^ en

hetLatijnfch Oriens^ dat 's, OoJle, nitx.

altijt Klein Afie by d'ouden veritaen is.

Maer ten tijde van keizer Arkadius en

Honorius y die ontrent op het jaer vier

hondert en vier begonnen te regeren

,

wierden door Anatolie of Oriens, dat 's,

Oofie, de volgende vijftien lantfchap-

pen gemenehjk verftaen : als, Palcfti-

na, Fenicie , Syrië ^ Cilicie, Cyprus , A-

rahie , ifaurie , Palefiina Salutaris ,

rifede Palefiina, , Fenicie des Libans, Eu-

fratenfis Salutaris , Osrhoena , Mefiopo-

t&mie , en tTficede Cilicie.

De geen, die van wegen den Room-
fchen keizer over alle die lantfchappen

gcboodt, wiert op Latijn ComesOnen-

tis , dat is ,
graef'van 't Oofie , genoemt.

Dies was ten tijde van keizer Arkadius

Anatolie oï Oriens, en Klein Afie ^ niet

een en het zelflfe gewcfl: : gelijk Kon-

fiantinus Porphyrogenneta qualijk heelt

gemeent, wanneer hy op zijnen tijt

ziet , in den welken het alzoo genoemt

wiert. Maer onder de regering van kei-

zer Arkadius wiert gemenelijk het

woort Anatole noch genomen : gelijk

het altijt in d'eerfte en midden tijden

des rijks der kerke genomen was : in

de welke Anatole verl'cheidcn , en een

ander van Klein Afie , en van d'Alia-

tifche Diccefis of lantvooghdye was.

Dit onderfchcidt bcfpeurt men befchei-

dcnthjk in de volgende woorden van

zekere Konftantinopolitaenfche ker-

kenraet : Ve bijfchoppen -van Anatole

hebben Anatole te btfileren : en de bij-

fchoppen van d\y^fiatifche Diecefisy of

In Hcllefpontus.

CTzicus , Germa , Meander , dïMan-
d.re , Po'emantium, oiP^maneritus

y

of Poemanium , Occa , Bares , of Barifpe,

Adri.inothere , Lampfakus , Abydus
,

Dardanum , lltum , of Troja , Melitopo-

polis , Adriana , Scepfis , Pionia, Pr^con-

nefus , Ceramus , Parium, Therma^ Exo^

ria , Bladusy Argiza^ Exoria , Polic/jnia,

Artemea , Receta , Molis, Bladus , Saga-

ray Pioniay Komofiney Tradus y Ergafie'

riony Hippi , Scelenta, Cergey Xius , Man^
dadakay Scamandrus y Germa y Sagara,

Argiz,a.

In Pakatianiich Frygie.

r Aodicea , TiberiopoliSy Afana , of A-

^far,ani, Itoanay Ancyra, Cidtffiy of
mm 3 Ci'
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Cfdi/feSy Egnra^ Feite ^ JpirA, Cadi,\ oï Arpafa, Neapolis^ Orthojias, AhhniP'

TranoPolis, of Trajancpolis , Sebdftx , \
da^ oi Alafmda, Stratonice, oï Strato

'Eumenix, Trentcnithjrt, oi Trtmcno-

thuri , Aliona. , Silbium , lluz,i , of

llttz,A , Nea. , Chxret.tra , of Cereta-

i>a , Colojfa , Smnai , Philippopolis ,

Themifomum , of Themofonms , Sanis
,

Akmonir. , oï Akniona^ Theodo/iopolis,

of Theodofia , Bicandrus , Athatiajftis ,

Hierapolis , Afofyna, Atiyda , Trapez.opo-

lis , Colafi, Vdcnt'u , Koniopolis , Sitopo-

lis, Krafus^Lunda, Molte ^ Siblia^ Pe-

puz,a , Briana. , Ady , Jucharathax , Dio-

cU.t , Ar'.fiium , y//>w, Eudocioi, Polyche-

rhwcpolis.

Intwede Pakatianifch Frygie.

Hlcrapclü, VioPijJjopclü , Anaflajio-

polió , Alofynus , Attudi.

In Salutaris Frygie.

Srnnada. ,
Voryleum , oïDoryllmm, Po-

lybotus, Naf:olia,Midaium, Hijpus,

Prymnefia , of P7ymnefus , Myrum , of

MemSy Eucharp/a, o( Eucarpia, Lv-

fias , Augiijlopdis , Bryfum ,
Steclo-

rittm, of Seciorium, Cimbcrium, A-

m/tdaJfA^Cotyarum, Prxpenijfus^ Voci-

7n£um^ Amorium, Ccrafi, Hierapolis,

Hojirtis of Ofirum , Bruxus of Brixus
,

iiC/frw Horines , 7C/frcj Poleme , Dcbala-

ciay Polygotus, Bocimium. Metropolis

,

MeruSy Med^on, Bcmulikaon, Demu Au-

ralia , Demu Alamnffi , Dermi Prjptiiafa.

In LydiIC.

S Ardis , PhiUdelphia , Tripohs, Thya-

tyr.i , of Thiatira, Aureliopolis, Sit£,

oïSepte, GordtiS.juliopolis, oï]ultanopo-

lis , Trallis , SiLwdus , M£oniA , Apollos

kapel, Mofiena ,
[pïMofiina) of Myftene,

Apollcnia , of Apollo-ncs , Attalia , ^.ïw4,

of J?^>z;^:i , Balandus , oïBlandus , W/fro-

cxfarca, Al:raffus,oïoL'rafus, (en by P/o-

/fwf*/f Nahajk )
J)aldus , of D^Wz-f , of

DadaleSyStratoTiicia, Satala, Gabala,He-

raclea , Areopolis, Hellene , Gordos, Me-

fotomcllos, of Mefotymolus, Hierocajlel-

li , Hermocapelia, Talaza, Bagis.

In Karic.

APhrodiJias, Stattropolis ^Cybira , He-

raclea, Salbaci^Apollonias, Heraklea,

of Heraklcas Latmi ,
(heden Palatia) Ta-

b^y Antiochia aen den Meandery Harpafity

niciny Ajmda, Amyzony ofAIeizo, (heden

Amuz,Oy of Mez.6) jajJuSy of j^//^^ , Bar-

gylay of Bargylia , of Barbyla , Halikar-

naJJuSy Lorytnay oïHylarema, Gntdus, of

CniduSy MynduSy of AmynduSy CeranitiSy

Anafiafiopolis, Erifi , of ErefuSy of i>i-

yi , MilettiS , of Melitus , Sebajlopolis
,

Marcianopolts , Patrimonia , Aiylafxy Og-

miy Neapolis , chora, Cofiemalic*.

In Lycie.

TV T rr/z, Metropolisy (dat 's, hooftftad)
'^*-'-

Mafiauray TelmijfuSy Araxa, oiA-
nnjlafiopoUsy LtniyrAyV<jdalia.,o\ PodaUay
SidyniAy OlywpuSy Zenopolts , Tlos, Cory-

dalia, Caunus , Acrajfus , Xanthus , Af^r-

f/4;z4, Choma, PhelluSyAritiphelluSy Pha-

felis, Aucanday Eudocias, Patara, MeftHy

Balbura , of Balura , OEnea'iida , of £-

noanda, Bubony Calinda, Rhodiay AnapuSy

Gagdy AkaliJJus , Elebefus , Arycriada,

RencyliaSy Arnea, Cyanc£, ArpeUy Can-

dibiy of Condiba , Combe , ^///i , Pinara.^

Didomay Comijlaraos.

In eerfte Pamfylie.

Q 7^4 , Afpendiis , Etene, ErymnCy Caf-
^fus , Semneumy 6aralluSy Corace-

Jiumy SyedrdyLyrbx, ColibraJfuSy Selgtc^

of Selga.

In twede Pamfylie.

P Erg-c , of Perge Sylleum , Termef-
*- y«j , of Terme,us , Eudoxias , Maxi'
miancpolis y PaUopoliSy Pentenefus y A'
riajfus , of Ariajus , Pugla , Adriana ,

Attalia , Magidis , of Magydus , O/-

^/<ï , of Olbafa , Corbafa , Lyfinia , Cor-

dylus y Lagania , Panemothicus , Gfo-

«É" , Commacum , Silnjivum , P/Jinda ,

Talbonday UnzeUy Demu UliambroSy

Trefenay Demu Canaura, Dicio Zana-

brus , Zo/'/^ , Demu Mendeneo , Demu
Sokla y Smda , Berbie , Sendaunda , A/yo-

(^/iZ C^ori , Homyliadica , Pyfenata , A'o-

?w^«/i , of Konana , Kolhara , of Korba-

fa y Kremna , Ctema Maximianopolis ,

Jïf^f Salamara, Limobramxy Kodrula,

Demufixy Demufab^um , PaflolerifuSy

Selgey oïSelpCy Trimopolis, Sodiy oïSidcy

Serna, Lybre , Kajfay Kotanay Horymena,

Koracefiony Syedra, KaraliayOlybarfus.

In
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in Pifidie.

A Ntiochia, Sagalajfus, Sozopolis, o^-
'^ pamea Cihons, Tyiiajfus, of Tetynf-

fus , BariSy <^drianopolis , Lïmenofolis ,

of Limene , Seleucia. Stiero. , i^dada.
,

of Z)iï^/ï , Mallas , Metropolis , /'<ir4-

//z«j' , Bindeum , Vhilomelium , Frojlama^

Gortenus , Neapolis , Submx , K^tms-

nia. Pippa , Sinethandos , of Sïniandus ,

Laodicea Kekaumene , of verbrant , Tjy-

raium, Tim.indrus ^Hopamia^ of<^pa-

mia , Timbiadum , Themifonium , J«/f/-

nianopolis , Zorz,\la. , EudoxiopoUs

.

Artemidorus ftelt, by Strabo, in P/-

_/?o^/V, de fteden, Jf/^f, SagaLiJfus, Petne-

liffus , Adxdates , 5r/Wi" , Keremne , P/'-

tyajfus , Amblas , Anabura , Sinda. , icT^-

rAjfus^Tarba.Jfus cnTermcJfus

.

In twcde Galatie,

jp Ejfintis , Ociftus , Petcnifus, T'rokmi,

^ Rcgemaurccion , i^Eorium , cUneus
,

Regetnocada , Eudoxias , Myracton^ Ger-

mm.

In Poicmoniaciich Pontus.

1^ Eocxfarex , Trapcz,us , Cerafus, Co-

^ rnana Pontica , Ptyufa. , Polemo-

nium.

In Lykaonie.

1 Konitim , Lyjlra , Onafad* , Amblada^

Hono?nada . of Umanada , Laranda.
,

Barattha^oï Barathe ^Derbe, Hyda, Sa-

hatra, Canna^ of Carna. , Berinopolis, lli-

Jlrum., Perte^ Arana. , Ifaura.^ of Ifauro-

polis
.,
Pteria., Glauamtiy Rignum , Mi-

fthtum^fCornn^ Pappa.

In Pontus , en in het eerfte

Kappadocie.

Ptol. /'^ cyEfarea ,
(te voore * Maz,aca gehe-

^^-^ ten ) Therm£ , iVj'jjT^ , Camultana
,

Ctfcijfa, Theodojiopolis ^ Rcgepondandtts.

In twede Kappadocie.

'TP Hyana., Cybiflra., Faujlinopolis^ Sa-
^ ftmi,)uJlinopoUs,Afuna.

In derde Kappadocie.

li^ Ocijjfus , Naz,ianz,um, Regecucttjus,

Regedoara , Colonia , of Colonea
,

Parnajfus^ Doara.

In eerfte Galatie.

A Ncyra^ hoofcftad , Tabia, Juliopo-
"^ ^ lis , Afpcnfa , of Afpona , Berinopo-

lis , C/wWii , of C/z;^! , of Ciana^ Req^ana-

glia , Regemnefus , Heliopolis , Anajlafio-

polis.

In Helenopontus.

A ^/^T^^ , Amifus , Sinope , ihoreay An^
*^ drapa., Zela.

In Paflagonie.

/'^ Angra
,
^unopolis , Sora , Po?npeic'

^-^polis, Am.'iflris , of Amajlrmm, DA"
dybra.

In HonoriaSi

CLaudiopolis , Heraclea van Pontus
^

Tium ., Cratia, anders Flaviopolis
^

Prufa, Andrianopolis.

In eerfte Bithynie.

"^r Icomedia , Chalcedon , P/"»/^ 4^»
'-^ den bergh Olympus , Prxnetum, of

Prinetus , Hellenopolis , Bajilinopai , //«j-

driana , Ctsfarea , Arifia , Patavium, Da,-

blis, Neodefarea, Cius.

In twede Bithynie.

^T /fA'4 , Apamea , Linoé, Cordas, E-
•^ lenopolis , ApoÜonias , Dajcilium

,

Regodorie.

V In Ifauria.

^Eleucia, hooftflad, Celesderen, o^ Nor.

^ Celenderis , Anemurium , Titiopolis ,
^""1'

Lamus , A}itiochia, julto Seb.njte , Cejlri,

Selinm
,
jotate, Vioc^farea , O/i^i' , 7C//ï«-

diopolis, Hierapolis , Dalifandus , Ger-

manicopolis , Irenopolis, Philadelphia ,

Moloe,Darafus, Zeede , Neapolis, Lau-

z,adi<i.

Vcrfchcidc oude fteden van A7<f/» strab.

^ƒf zijn door d'Amazonen geftight, of '''^' '-'

na haer gcnoenit : als Kuma , Efefen

,

Smyrne, Phaphus, Myrlea , Mjrina, &c.

wantd'Amazoncn, zoo J'/r^ès uit //£-

rodoot
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rodoot ca Eudoxus verhaelt, woonden 1

tuflchcn^_//^, Karie en Lydie: gelijk

ook zeker oude hiftonfchrijvec £pho-

rus haci: na-by Kume, zijn vaderlant,

ftclr.

In het befchrijven der ftcdcn van A-

natoüe , of Klcifz J^e , zullen wy flechts

ccnigc der voornaemtlc icw toone (lel-

OLIE.
len : en inzonderhcit de zeven fteden

der zeven kerken van Ajie , als Efefen ,

Smyrne , Terganten , Thyatiren , Sardis^

FiUdelfie , en L.iodicea , in 't brede be-

fchrijven : doch mcr ///«w of Troje , in

Frygie , als d'alleroiidfte ftad van dien

oort, beginnen.

Het lantfchap van Frygie.

twederlei

:

Fry^qie. De
üii)'^/> istwecvoudighof

sjimaf- - een groot én een klein

^"*°''"- nakomelingen (de Romeinen) fchijnen

van Groot Frygie twee iantichappen ge-

maekt te hebben : als eerfte en t^^ ede

Frjgie : welker eerfte FakatUnifch Fry -

gie^ en 't ander Salutirifch (dat "s, hetl-

znem) Frygie genoemt wiert. Aldus

waeren de beide Frygiat, Salutarifch

ca Fakstiar.ifch Frygie^ by ouds een

ccnigh Groot Frygie.

Kleifï Frygie Icit aen den Hellefpo-at ,

ontrent den Olympus.

Klein Frygie wiert ook Frygie aen

den Hellefpont., ontrent den Olympus , en

Bellefpontie , en Frygie Epiktetus, en

namaelsook Tro.is genoemt: gelijk de

voornaemite en hooftttad den naem van

Troje en lliurrt voerde.

Strab. Fakatianifch Frygie ftrekte van Kro-
lib. II.

^^i^- tot aen ylmorinm. Ptolemeus re-

kent Amoriiim onder de ftcden van

Groot Frygie.

Boven Epiktetus ^ of Klein Frygie,

leit, na 't Zuide, Groot Frygie. Op de

linke zijde leit Teffinusy Orknorjkos, en

Lykaonie. Op de rechte zijde leggen de

volken Meonen , Lydiers en Kariers.

In Groot Frygie is ook een aen-bergh-

gelegen Frygie genoemt , en Frygie by

rifidie geheten , en de lantftrekc ontrent

Amorium^Eumenie , en Synnada. Dacir

na volght de ftad , Apamia Kibotis ge-

bynaemt, en Laodicea, de twee grootftc

fteden van Frjgie. Rontom deze leggen

de ftedekens , Afrodifias , Kolojfen, 'The-

mifonirim, Sanaos , Apollomas , en Afe-

tropolis : noch verder , Pelten , Tabea ,

Eukarpia en Lyjïas.

Het aen'bcrgh'gelegen Frygie heeft Stfab.

den rugh van eenen bergh, die van

't Oofte na 't Wcfte ftrekt. Ter weder-

zijde leit cene grote vlakte. Dicht aen

den rugh des berghs leit eenc ftad , na

'tNoorde, Filo/rjelium geheten j enten

Zuide eenc andere ftad , Antiochie by Pi-

fidie genoemt : d'eerfte leit op eene vlak- .

te, en de laetfte op eenen heuvel.

Epiktctus Frygie begrijpt de fteden

, Az,anos , Nakolettm , Kotyaeium , Mi-

I

daiuffi , Doryleum en Kadi : hoewel

j

zommigen Kadi onder My^e bren-

gen.

De Prygiancn , of inwoonders van
^^^^^^

Frygie, zijn uit Europe na Ajje over- üb.;.

getrokken , en woonden neifens de

Macedonen. Zoo lang zy Europers

waeren, wierden zy Bryges genoemt:

maer na zy in Ajie ovcrgctrokken wae-

ren, veranderden zy , te gelijk met de

plaetfc , den naem Bryges 'm Fryges of

Frygiancn.

Iliur?}

,



Of KLEIN A S I E. 281

Ilium y of Troje.

Lib. 13

Strab.

Üb.i;.

Strab.

lib. 13.

DE ftad Ilium wiert anders ook

TroJA of Troje genoemt : gelijk het

lantfchap, in het welk de Had TroJA lagh,

eigentlij k TroJAS genoemt was.

Ftolemeus ftelt Ilmm op de Noor-

der brete van een en veertigh graden

,

en op de lengte van vijf en vijftigh gra-

den en vijftigh minuiten.

Ilium, ot' TroJA, was eene ftad-van

KleinFrygie , oïTroAS. Ilium , oïTroJA ,

wicrt door DArdanus , zoon van Jupijft

,

gcftight : gelijk de poëet Virgilius al-

dus zingt: DArdAnuSy d'eerfte vAder en

gromlegger der lliAfche jlAd. Daer na

wiert zy door koning Ilus, zoon van

den Trojaenfchen koning TVoj, en va-

der van Laomedon , vergroot , en na hem
llium geheten : hoewel andere zeggen

,

(zoo StTAho fchrijft) dat7/«j de ftichter

van Ilium niet geweeft zy. Doch hy

heeft , zoo dees StrAho getuight , de ftad

Ilium M^cï: niet geftight, daer die ten

tijde van StrAho was ; maer by-na der-

tigh ftadien hoger, na 't Oofte , en na idA

en DArdAnie toe , daer het vlek was , dat,

ten tijde van StrAbo ,het vlek der llianen

genoemt wiert.

D'lÜanen van StrAbos tijden roem-

den , zoo StrAho fchrijft , dat hunne

ftad het oud lltum was; hoewel die,

zeidt StrAbo , met bewijsredenen uit Ho-

meer kunnen wederleit worden : want

het fchijnt niet , dat het llium, dat toen

was , het ilium zy , dat ten tijde van

Homeer was.

Men zeit, dat het Ilium, ofde ftad der

llianen , die ten tijde van StrAbo was , te

voore flechts een vlek is geweeft , en een

kleinen en flechten tempel van Minerve
had. Macï yllexA»der , wanneer hyvan
het gevecht , aen den vliet GrAnicus, der-

waerts opgetrokken was , had den tem-
pel met offergiften verciert , en Ilium

eene ftad genoemt , en zijnen voorzor-
gers belaft de plaetfe met gebouwen op
te hemelen. Ook had hy Ilium vry en
fchatteloos gemackt.

Maer na het dempen der Perfcn zond
hy een minnelijken brief aen die van
Ilium , by den welken hy beloofde , dat

hy de ftad groot zou maken , en eenen
aenzienelijken tempel ftichten, en hei-

lige ftrijtfpclen invoeren.

Nu het overlijden van AlexAnder ,

droeghzijn veltoverfte LyJimAchus zot'

ge voor de ftad , ftichte eenen tempel

,

en omringde de ftad met eene muur van
veertigh ftadien , en braght daer in de
volken van d'omleggende en vervalle

fteden met der woon.

Wijders , het Ilium , dat ten tijde van strab.

StrAbo ftont , was een dorp-ftad , ofeen
ftad als een dorp , wanneer de Romei-
nen allereerft in Jjie optrokken , en
Antiochtis de Grote uhAjie, binnen den
bergh74«r«y , verdreven.

Zeker Demetrius Sccpfius getuighc

by StrAbo , dat wanneer hy te dier tijde

in zijne kintsheit in die ftad quam ge-

reift , het vlek zoo gering vond , dat het

geene fteene daken had.

HegejiAnAx izï\n)ït\>y StrAbo, dat de

Gallen of Galaten, wanneer zyuitJE«-

ropA na Jjie ovcrgetogen waeren , en
eene vaftc plaetfe van node hadden , na
die ftad opgetrokken waeren j maer
hadden die datelijk , om haere onbe-

muurtheit , verlaten.

Namaels bequam zy groote verbe- Strab,'

tering. Daer na hebben de Romeinen
met Cajus FtmbriA haer weer mishan-
delt , die haer , met eene verovering , in

den Mithridatifchen oorlogh innamen.
Desgelijks fchrijft Limus , dat KAjui
FimbriA de ftad Ilium, die haer onder
de maght van SylU befchermde , ver-

overde en verdelghde. Hydoode, zoo
JppiAKus fchrijft , alle d'inwoonders op
ftaende voet , verbrande alles , en hitfte

d'oudften verfchcidentlijk tegen SylU
op. Hy verfchoonde geene priefters

,

noch de genen,die in den tempel van Mi-
«fri/f vlughten : wanthy verbrande die

in den tempel. Hy deed ook de muuren
ondergraven : en bleefvan de ftad niets

ftaen. Deze ramp quam den llianen op
het vijf hondert en vijftighfte jaer, na

het veroveren van Ilium door Aga-
memnon , over.

Deez l<}AJus FimbriA was tot pen- strab;

ningmeefter met den burgermecfter Va'

lerius FUkkus gezonden , die tot velt-

heer tegen AdithridAtcs gekoren wiert.

Wanneet hy oproer macktc, en den

burgermeeftcr in Bithynie gcdoothad,

wiert hy zelfrot veltheer des krijgsheirs

verkoren. Toen trok hy op Ilium aen.

Doch wanneer d'inwoonders hem, als

n n eenen
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cenen rovci', niet wilden ontfangen,

Strab.

krcegh hy tic ftad, binnen den tijtvan

elf dagen, met gewelt in. Wanneer

zeker perfoon roemde , dat Fimbria, in

den tijt van elf dagen de ftad verovert

had; dsLCï Jgamcmnott ^ dieeene vloot

van hondert ïcliepcn , en ganfch Grie-

kenlanr in zijn krijgsheir had, nauliks

in den rijt van tien jaren die kon verove-

ren , zoo antwoorde een der llianen

:

A:faer daer Tvas geen Hektor , die voor de

pjfireet.
Uctlltum^ dat ten tijde des Zaligh-

makers ftonr , kon niet rontom gegaen

worden, van wegen den gedaurigen

rugh van bergen.

Het oud Troje^ dat voor dien tijt

ftont , had eenen omgang. Strabo zei-

de alby zijnen tijt, dat het niet waer-

fchijnelijk was, dat'er kentekenen van

het oud Troje behouden waeren : naer-

dien andere verwocftefteden in 't ronde

niet geheellijk uirgeroeit waren ; maer

Troje was te gronde verdelgt : wacr van

alle de fteenen , tot herbouw ing van die

,

vervoert wierden. Men zeit Archeamk-

tes , de Mitylener , de ftad Sighim van de

fteenen , die van Troje gebraght waeren

,

zougeftight hebben. Dusverre Strabo.

De ftad Jlium , of Troja , is meenigh-

mael verwoeft, en allereerft door de

Grieken: dies gcene heele of onge-

'fchonde gebouwen daer van overgeble-

ven zijn.

Het hedcndaeghs Tro^Vleitcen halve

daghreize van Ahydos , in het hangen

van eenen heuvel, die gemakkehjk uit

zee kan gezien worden : want het ftrekt

zich langs het ftrant uit. De muuren
obfcrv.

2J[jn op vele plaetfcn noch overgeble-

ven, en vanfraeicen herde fpongiach-

risic vierkante fteenen gcftight , die uit

Hcdcn-

dacgs

Troie.

EcUou.

lib.i.

c.4.

de fteen-mijnca van de na-by-geiegen

kaep Jjfos gehaclt waeren.

D'onitrck der muuren geeft de groo-

te der ftad genoechzaem te kennen , die

vier uuren in den omgang vereifchr.

Men zict'cr noch puinhopen, enftuk-

kenen brokken van torens , die op de

muuren ftonden. De grontveften der

muuren , die de ftad omringden , ver-

tonen zich noch op zommige plaetfen

,

en ruften op kolommen en voetftallcn

van twee vadembreet.

Buiten den omtrek der muuren ziet

men , neftens de heeren wegen , groote

marmcrc graffteden van eea aeloud

werk , die uit eenen ftecn , in vorm van
eenekifte, uitgeholt zijn : welker dek-

felsnoch heel en gaaf zijn.

Men ziet'er noch puinhopen van
twee kafteclen , die uit marmerfteenen
beftaen. Het een kafteel ftaet aen het

laege eind der ftad Troje , en ftrekt in de

lengte, langs het ftrant, als twee bolwer-

ken, uit. Des zelfs muuren beftaen uit

witte en roode marmer.

Het ander kafteel ftaet op den top van
eenen heuvel , en leit aen de eene zijde

des muurs in den omtrek der ftad be-

floten. Van dit kafteel kan by-na de gc-

heeleftad, en ook d'omleggende lant-

ftreke
, gezien worden. Des zelfs muu-

ren fteken een v/einigh hovende wallen

der ftad uit.

Men ziet binnen de ftad niet, als een

verwerde klomp van puinhopen : en

onder die de bodem of grontveft van
een zekeren vierkanten toren van vier-

kante fteenen geftight, dat een groot

werk was, en tot een brandaeris , naet

het fchijnt, gedient heeft. Daer zijn

noch vele ongefchonde heele water-

bakken: waer in het regenwater be-

waert wiert : want in dien geheclen oort

zijn weinigh bronnen , en niet meer als

een , op eene lage plaetfe , by de haven.

Men heeft'er ook puinhopen van

kerken, door de Kriftenen gebouwr,
dieeertijts de ftad bewoonden, alsook

een groot gedeelte van muuren : waer

onder marmerfteenen zijn, met krui-

fen daer op gehouwen.

Groote beelden van een aeloud werk
leggen noch te Troje op d'aerdc ncêr

Op eene plaetfe , na-by zee , en het ka-

fteel, leggen marmerfteenen in groote

meenighte.

In den omtrek der muuren ftaen

noch eenige ongefchonde poorten : in-

zonderheit de gene , die op den heuvel

,

neftens het kalfeel is : waer door men
na de vlakte uitging. Een andere poor-

te , waer door men na de weiden en

hcete baden ging , is noch geheel in we-

zen. D 'overige poorten, aen den zee-

kant, zijn zeer vervallen, en daer van

weinige kentekenen over gebleven.Men
vint'er een kolom van witte marmcr-

fteen, die in daerde fteektj maer leit

half om : daaop aen d'cene zijde het

volgend Latijnfch opfchrift gehouwen

is ; hoewel door doudheit zoodanigh

gefchonden , dat het nauliks kan gele-

zen
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zen worden. /;;;/'. Cxfjr. Mar. Aur.

Aittonii'.tts Puts., Fdix, P&rthicus, Ala.xi-

r/ius , GcrrnaaictiS. Trib. P. i. Imp. xv.

f.w. 11 1. Pro'üinciam Ajlam per ifiam&
'jltfir:!napontibi!sJ-.'.hjuq^avh

.

Acn d' andere zijde was een ander

opfchrift: wacrvan nier meer, als dit

bezin, kan gelezen worden. Imp.C^-

far. Aii'!. Vioclcti.r/io rcqjiantc.

Ontrent her j.icr veorti-;h wierden in

d'aerdc twee marmere beelden van kin-

deren gevonden, dienaheteilanc Tene-

des vervoert wierden , om aen eencn

fönteyn te dienen , die K.-^.ff.i B.ijfa al-

daer doen m.ikcn haJ.

De Otthomaniche keizers hebben

zeer fracic llukkcn van deze puinhopen

van daer doen vervoeren, om d.^ervan

28^
halve of drie-vierendeel niijlsvan Tro-
je leir. De muur heeft doorgaens niec

een en de zelve hooghtc ; want niet

verre van Troje is hyingellort en gebro-

ken. Y.\\-\ dacr heeft de muur , naer men
zeidt, de zelve hooghte, die zy by
Trojc hcci>. Deze muur is een uitwe-

kend en voortreffelijk werk, enfchijnt

tot een bolwerk tegen het valt lantge-

Itrekt te hebben.

Binnen een vierendeel mijls van Troje '^f« <l«

vintmen in 't ronde niereen vlek nochtr"^^""'
huis. Degront is zoo onvruchtbaer en Trojc^.

zandigh , dat aldacr zeer weinige
vruchtbare bomen groeien.

Dacr groeien evenwel, na den acrt

derplactic, ovcrvlocdelijk velebeuke-
bomcn , rot groot gewin der rontom

tempels, en hunne Seraillen of vrou-
|
woonende volken: want die (lacnd'c-

wcn-timmers, te ftightcn. Het aller- kelen, de welke aen de bcukc-bomen
hechte en ongerchondcnltc, dat over-

ceblcven is , is een boge aen den oever

van de zcC , dien men in het gaen na de

fchepen zier.

vc'armc E^'" vicrcndecl mijls Wedwaerts van
baden. Tiojc ziju drie bronnen van warme ba-

den , die zout water hebben : waer uit

zout kan gekookt worden : het welk

lichtelijk uit dier fcheuren te zien is

:

naerdien de hitte der zon die des Zo-

mers tot zout maekt. Aldaerzijn noch

oude gewelven of kelders van kalk en

scbakke fteenen scmaekt ; hoewel nier

zeer prachtigh gebouwt. \n een dezer

gewelven wort met gebaedt : dewijl de

neêrgcltortc muur den bron geftopt

heeft. Maer by den anderen bron is een

licht opgellagenhur, alwacr men zich

bacdt.

De wegh van Troje , tot acn deze ba-

den , is by-na geheel met puinhopen van
grafrtcdcn gcboort of bezet, die van

Grieken fchijnen te zijn : dewijl men

groeien, wanneer zy noch onrijp zijn,

af, en laten die onder de bomen leggen

drogen : zonder die van de verkens op-
gegeten worden : dewijl die aldacr niet

gehouden worden. De gedrooghde en
dorre ckelen worden opgezamelt , en ia

zakken , op kerneis , in de na-by-gelc-^c

fteden vervoert en verkocht : als inzön-^

derheit te Prttfx en Kallipolis. Met de-
ze ekclen worden de huiden bereidt

gelijk met de fcliorzen van eiken of
fmak hier te lande.

In de ruime omtrek der puinhopen
is eenegrootc vlakte, dacr in katoen of
boomwol en Scfamum gczeit wort té

groeien. Uit de Sefamum., by d'Ara-
bieren Sempjim genocmt , flacn de Tur-
ken een olye.

Daer groeit ook een zeker flagh van
meloenen, die niet behoeven bcvoch-^

tight te worden, en een gehelen Zomer
zonder bederving kunnen bcwaert, ca
even als andere meloenen gegeten wor-

daer op Grickfche letteren gehouwen
j

den, eninfmakcmet onzehierlantfchc
ziet : hoewel ccnigen ook met Latijn-

fche letteren behouwen ^ en dienvol-

gens ongetwijfelt van Latijnen zijn.

Na-by de warme baden worden
prachtige gebouwen van een acloud

werk gezien : op welker een ydio , en

op het ander Magifiratus gehouwen is.

Uit den omtrek der muuren fchict

meloenen ovcr-cen-komen. Dacr zijn

ook meloenen, als onze hierlantfche.

Daer wort ook een andere vrucht ge-

zaeit, die de Turken en Grieken, met
een gcmein Arabilch woort , Kopous

of Karpouth ; maer de Latijnen, met
een Griekfchen nacm, Anguria noe-*

men. Deze vruchten züncigcntlijk wa-
een lange en hooge muur, tot vijf en ter-meloenen. Zy worden veel na ATo»-

twintigh duizcnt Itadien verre, na de \fiantincpolen gebraght, en by het ge-
vlakte en den bergh lia , en na den meen volk gegeten.

boezem van Satelu , die ontrent een

nn 2 De
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lib. 15,

Sirab.

ANATOLIE,
Dc bergh Ida.

DE bcrgh Ida , of Ide , kit een hal-

ve , of drie-vicrendecl mijls , of

drie duizenc fchixdcn , van Troje.

De kruin of top vm\ den bergh idn

woi t by Straho en M.ikrobius Gargarus

genoemt , en by Sicphanus J-'alakre.

Macr Hejichius noemt den uithoek van

den ida Falakron.

Andere Ichrij ven, datd'/a'^ vier uit-

hoeken of kapen heeft : als Pergamos
,

Lekten^ Curgaros^ en FaUkra.

D'lda is dc hooghlle bergh van den

^xnlchcn Hcllefponf y zoo Diodoor ge-

tui dir.

DeTcukren, dievanhetcilant Kre-

tight want uit den zclvcn namen tcrt

minfte vijftien vlieten hunnen oor-
fprong : hoewel die grooter in den
nacni, als in'er dact, waeren, en de
meefte ten tijde van I'linias, volgens

zijnfehrijvcn, al uitgedrooght wacrcn.

Hierom noemt Horatius den ida. te recht

waterrijk, en Straho bronrijk. Ondei:

andere vloeit de vliet Cilcus , Scaman-
der, Simoisy Sec. uit den bergh Ida.

Homecr noemt den Ida teclflcr of
moeder der wilde dieren, van wegen
dier meenighte , die op den zelvcn hiel-

den.

Dc bergh ida is by de poëeten zeer

ta ( heden Kandta ) 'm Troas gekomen
|

berught en vermacrt', van wegen het

waeren, hebben dezen bergh Ida al

zoo na den bergh ida, op Kreta, ge-

noemt.

Dc bergh ida , zoo Atheneits vcr-

haek , wiertdoor vele bronnen bcvoch-

Zeleia en

ZEiaa , of Zelea , of Zele, Icit op het

uitterlte van den bergh ida, hon-

derten ncgentigh Itadicn van Cjz,ikus

,

en ontrent tachenrigh ibdien van dc na-

b)--gelegc zee , in de welke de vliet Efe-

pus zijn water ftort.

Ho-meer gedenkt Zf/f/,ï inde volgen-

de woorden: Die Zeleia hcTvoonden acn

den onderjlen voet van Ida.

Zeleia wiertalzoonadenhclt Zeleus

genoemt.

Zeleia was ook een kafteel van Cj-

zikus.

Dc vliet Tarjïus vloeit by of ront-

om Zeltia, die op een zelven wegh

geen, dat zich by en ontrent llturn toe-

gedragen heeft. Op dezen bergh heeft

ook Paris het oordeel voor Fetitis , over
den gouden appel , tegen PalUi en J««ö,
gevelt.

Harpageia,

;
twintigh overgangen had.

j

Te ZeUia was by ouds een orakel

;

macr was ten tijde des Zalighmakcrs al

opgehouden.

Boven den mont van den vliet Efe-
pus wiert een graf van Memnon , zoon

' van Tithon, getoont. Dicht dacr by was
ook ccn vlek van Tithon.

j

Op de zamengrenzing der lantftreke Harps-

^

van Cyz^icene en Priapene is eene plactfe, S'^'^*

I

Harpageia genoemt : \'an wacr Gany-
' tncdes , zoo dc fabelen verzieren , ^c-

j

fchackt wicrt. Anderen willen, dat hy
by de kacp Dard.tncum , na-by Darda-
nu$

,
gel'chackt wicrr.

Triapus,

p RupHS was cenc aen-zee-gcicgen ' voert was:ofdatdemenfchen,dewijlhy

ftad, met een haven, en gebouwt
|

vooreenen zoon van Bacchus en Nymfe
doordcMileficrs, zoo eenigen zeggen , 1

gehouden wiert, tot hcteerenvan hem
of door de Cyz,iccnters.

\
voortgctlagcn waeren : naerdicn ook

Stepha?7!{s noemt Prlapus eene ftad
j

deze lantftreke zeer wijugacrtrijk was,

van Hellefpontie : hierom noemt Fir- ; als ook dc \-olgendc acngrcnzende lant-

q;ilius ook den god Prtapus den HelleA (ïrckc van Parlum en L.impfakus : want

fpontifchen Priapus

Dcltad IS alzoo na den god Priapus

gebynaemr , die by d'inwoonders geëert

wicrt : 't zy het heilighdom uit Omen ,

na-by Kormthtis derwacr ts overgc-

Xerxes gaf Lampfakus icn Themiflokles,

tot zijn wijn.

Priapus wort heden Lafpi geheten.

De lantilrckc van Pri.tpus wicrt Pria-

pis genoemt.

Jlexati-
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Mexandcr de Grote trok doordcftad

Priapus^ zoo Plrains geruight.

Vliet Tuflchen den vliet Efcpus eiideftad
Grani- prLjpus vlocit dc vücc Grafiikus , en

meciendecls door dc vlakte van Adra-

jlu.

De vliet Granikus is des Zomers by-

nadrooghj macrftrijkt by wijle, door
dc regen, hoógh over d'ocvers henen, i

Dcgront is niet als zavel en gruis. Dc i

Turken, die geene zorghvuldigiieit !

doen , om de monden \'an dc rieviercn
;

zuiver te houden, hebben dien vanden
:

Granikus by-na geheel laten tocllop-i

N A S I Ë, 2S1

pen : warr door hy niet bevaerbaer is ^

zelf na-by zee met ; alwner hy zeer

brcet is. Op zommigc plactfen heeft hy
niec boven dc twee voeten waters.

Het mcir Askanins is ontrent zes mij- -^^^-^^

Icnlang, en twee brcet, ontrent een Aska-

dagh-rciz€ van dc zee gelegen : dies het
"'"""

in de kaerten quali)k geplaetft wort.

Uit dit mcir neemt dc vliet Askamus
zijnen oorlprong.

Aen écn vlia Granikus lagh de Had siJcüC

Sidene , die veel iants van een zehcn na-

me had. Deze (tad was ten tijde vaa
Strabx) alverwoclL

Adrajlea-,

Siubo. A 'Dy^lfica^oï Adrajlix , wa
Sb. 1 3. *^ van cene tlad en lantftrckciib

'asdc nacm
itftrcke, aen den

vliet Efcpus gelegen. Dc ftad lagh tuf-

Iclicn Priapus en Parium , die ccnc vlak-

te vanecnzciven nacm had; in de wel-

ke ook het orakel van éizw Aktcefchcn

Jpollo en 'Dian.i\}yi. Maerallctocftcl,

en de ftcencn van den gcllooptcn tempel

,

wacren na Parium gevocrt. '

In Pariurrt was een altaer gcftight

,

dat een werk \:iW Hermokreon , en in

Sroote en fracihcit zeer ciedcnkwaer- 1

digh was. Het orakel was aldaer ten tij-

1

devani'/r^^o opgehouden: gelijk ook
d^xïnZelea.

Adajlrix wicrt alzoo na koning A-
dmjlus gcnocnit, dicd'cerftc den tem-

pel van Ntmcfis ^ anders Adrajlea ge-

noemt, gcltight heeft. Of zy was al-

zoo na Adrafln , ccn van d'Oreftiadi-

fchc Nymfcn , geheten.

Ten ti)de \\m Strabo wicrt aldaer

geencn tempel van Adraftea noch van
Ncmejis getoont. By Cyziktis was cea

tempel van Adrajlca.

Tarimn, ^itycia^ &c.

Sirab.

lib. 1:,

Strab;

Ty Ariurfi^ oï Parion^ wns cene aen

-

- zcc-gclcgcn ftad, en had ccnc haven,

grooter als Prupus , en wicrt uit die ftad

vergroot en vermeerdert. Want als de

Pariers den Attalifchen koningen, on-

der wien Priapenc of de lantftrckc van

Prupus behoorde , ten dicnftc Honden

,

zoo hebben zy veel Iants , met toelating

dier koningen , van Priapus afgefneden.

Parium was alzoo na Parias, Jafons

zoon , en wort heden noch Pario of Pa-

rifo gcnoemt.

Parium was cene kolonye ofgebouw
van Milefitrs^ Erythreers , en Pariërs.

Plinius noemt Parium de Parianifche

kolonye.

Men beuzelt , dat aldaer dc Ofioaenes

woonden (zekere volken, alzoo ge-

noemt, en cigentUjk flangteelders ge-

zcit) die met Hangen cene gemcinfchap
hebben : want men zeidt hunne mannen
de genen genezen , die door cenen adder
geftckcn zijn , met hen geduurighlijk

j

aen te raken, als de tovenaers doen.
'

cia.

Eerft brengen zy het vergif in zich over^

dacr na rtiiicn zy d'onrltcking en pijnc.

Men zeidt , dat dc vorfl: , of ovciftc des

gedaghts, uit cenen (lang in ccncn helt

verandert zy. MiÜchicn was hy een der

Lybifche of Aiiikacnfche Pfyllen. De
Pfyllen wacren zekere volken, die een

ingeboren vergif in hun lichaem had-
den , dat den (langen dodelijk was. Eca
wijle is die kraght inliet gcilaght geble-

ven.

Pityeia. was cene ftad, tuflchen Pm-
p;,^.

pus en Parium., by d'acn-zec-gclcge

lantftrckc Z/wKw gelegen. Zy had ccncn

pijn-boom-rijken bergh boven haer leg-

gen.

Aen den zeekant, tuflchen Parium ^tokon.

en Priapus^ lagh oud, en nieu Prokonne- 'lefus.

fus , hebbende cene ftad , en ccn zeer be-

roemde mijne van wirten ftecn : van
welken fteen de ftcden , en inzondcthcit

Cizykus, gcftight wacren.

Tuflchen Parium en Lampfakus lagh Pcfuji

cene ftad, Pefus geheten, en een vliet

i^"^"^ ^ van
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van een zclvcn name. Na de ftad ver- 1 Pcfifs na Lampfakus. Pcfus was door de

wocll was, ti-okkca d'inwoonders van
j
Mileficrs geihght.

Lampjalsus,

Strab.

Eaur-

tund.

Siiab.

DE acloude en vcrmaerde ftad I

Lampfakm leit acn zee , of aen

de Trofontü ot" Hellefpont , hondcrt en

zeventigh ftadien , ot acht en twintigh

duizent fchredcn van Abydos , en tul-

l'i;hcn Abydos en Parium , aen den mont

van den vliet Granikus.

Anderen ftellen het hedendaeghfch

LAmpJïko ontrent eenc mij Ie van de

monden van den vliet rrofdktms , en on-

trent twalef mijlen van de monden van

den vliet Grmikus.

LAmpfakus had ten tijde van Straho

cenc goede haven, en was toen een ge-

dcnkwacrdige ftad , enineenen goeden

ftant, gelijk ook ^^jy^o^.

Zy wicrt te voorc rityufi genoemr,

van wegen de mcenighten der pijnbo-

men , die daer pntrent groeiden : want

Pitys heer op Griekfch een pijnboom.

Lampfakus was eene koionye der

Mileliers. Stephatzus noemt Lampfa-

kus een gebouw of koionye der Fo-

kcers. Hy vocght'ec uit Demojlhenes

by, dat Lampfakus^ vanwege dewijn-

Ciccro noemt Lampfakus inzondcr-

heit eene deurluchtigc en edele ftad des

lantfchaps \m\ Afie.

De Lampfakeniers wacrcn, volgens

fchrijvcn xxw Cicero, allcrmceft tegen

de Romeinlchc burgers gcdienftigh, ea

daer en boven allermecll ftil en geruft,

en by-na, boven alle andere volken, veel

meer tot de grootfte haet der Grieken,

als tot eenigh gcwelt of oproer gene-

gen.

Vcrfcheidc aeloude deurluchtigc

mannen hebben deze ftad verheerlijkt :

i 2\%Charon, dehiftorifchrijver , endefi-

Xoioo'ï Anaximcnes , deredenaer of re-

denrijker MetroAorus , een makker van

Epikurns. Zelf Epikttrus was eenigec

Wijze een Lampfakcner , die zich in

Lampfakus onthield , en met de trefte-

lijklte mannen in die ftad verkeerde , als

idomeniis en Leontcus.

De filoibof Anaxagoras is ook te

Lampfakus geftorven.

AgrippA heeft van daer een necrgc- stmb.

vallen iceuwen-t)eelt, een werk van Ly-

rijkheit der iantftreke, door l'riapus , //'/'«^, doen vervoeren, en in een wout,

zoon van Venus^tw Dicrjyf/us,ofEacchus,

zou geftight zijn. Want de Iantftreke

van LampfaJcus was by ouds wijnftok-

rijk , welke plactfe Cergctha genoemt

was.

De Perfifche koning Xerxes gaf

LAmpfakus acn Themijloklcs tot zijnen ' en hielden hem voor ccnen zoon van

wijn. ! Dionyfius en Vcnus.

tuüchen den poel en Euripus, ftellen.

In deze ftad wiert inzondcihcit de

god Pr/apus , van wegen de wijnrijkheic

der Iantftreke, geecrt. Aldus fchrijfc

Paufanius , dat de Lampfakeners Pria-

pus veel meer dan andere goden eerden

;

Loupddi*

Spon. A En den oever van den vliet Aska-

niHS , en drie vierendeel mijls bene-

den het meir Askanius , en eene dagh-

reizc van de zee , Iciteene kleine en by-

na woefte ftad , Loupadi geheten.

Loupadi is zekerlijk eene oude ftad:

als blijkt uit de marmerfteenen en ko-

in oude tijden Apollonia. geheten wiert.

Maerdat zy na-by den bergh Olympus

zou leggen, gelijk hy fchrijfc, is uir-

drukkelijk valfch : nacrdicn zy eene

daghrcize van daer leit.

Men gaet in de ftad op een houfe

brug, over de rievier : hoewel'er de

lommen, die hier en daer indemuuren
,

puinhopen van eene fteene brugh zijn.

zitten. De muuren zijn een werk der De huizen zi]n by-na alle van leem-

Griekfche keizers , en met ronde en vijf- aerde gebouwt , en met ontrent duizent

hoekige torens, op ieder twintigh fchre- mcnfchcn bewoont,

den, gcfterkt.
{

Een halve daghreize voor-by Loü-

NicetaiChotiiates , die in de dertien- \padi, na de zijde van Smyrne , leit eenc

deeeuwe gefchrcvcn heeft , noemt deze fraeie vlakte van Myfe. Daer na vol-

üad Lop.idium. fcrrarius wil y dat zy I gen kleine heuvelen: daer na komt men
' aen
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acn den vliet Granicus , daer over men
op eene houte biug , met Ikene pylaren.

Sou- gact. Daer na volglit een vlek. Soufighir-
''Siiirli.

yjj^ jjjj. J5 gezeit, ifAterhujfd. Daer is

een KaravanferA.

Twee miilcn van daer ziet men , aen

d'anderc zijde vanden vliet GramkuSy

de puinhopen van een kafteel , dat men
houdt door Alexander de Grote geftight

te zijn , na hy over dezen vüet getrok-

ken was.

Drie of vier mijlen van daer ftaet een

Kun , d'Tz.er-poorte geheeten , dat eer-

tijts een fchuilhoek voor ftruikrovers en

ftraetlchenders was , die de doorreizers

uitplonderdcn.

Daer na volght een Hecht vlek, Man-
Utndn. ^f^^gi^ geheten: wiens huizen van
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leem-aerde en gekapt ftroo gebou'vt
zijn. Daer is een Kan, als een pecrde-lbl,

met eene E/hade rontom, en Ichoor-
rteenen , op ieder tien treden. In deze
Ka/i zijn vi)f of zes zeer oude kolom-
men. Waeruit bhjkt, dat deze plaetie

eertijts van meerder aenzien was , als zy
heden is. Van wege de gelijkenis , en
eenige over-een-koming van name,
zou men dit Mandragoia. voor d'aelou-

de ftad Mandrapolis mogen houden , die

Plinifts en Stepha»us gcdciikt, en in Fry-
gie plaetll , en Lroius Mandropus noemt

:

gelijk ook dit Mandragoia. '\\\Frygte'^z-

legen is.

ïw de vlekken en dorpen van die ge-
weien vint men heden by wi)le niet als

cenen prielkr,die Giieklch kan fpreken.

l?erga,mm)h

'QErgamHS, oiPergamumy was eene

ftad van Trojas of M)fie. Ptolemeus

noemt Pergamus eene ftad van Groot

Myhe: Xenefort wznLydie: en Stefha-

nus flechts van Ajïe.

Per^amum was , volgens fchrijven

van Straho , eene deurluchtige ftad , en

die eenen langen tijt onder d'Attalifche

koningen gebloeit heeft.

Pergtimm leit by den vliet Kaikos , op
eenen afftant van duizent fchreden , (of

t Strab. t de vliet Kaikos vloeit voor-by Perga-

W05) vijfen vijftigh duizent fchreden van

fjfrjr de ftad AdraMyttium , en achten vijftigh

duizent van Thyatira, tuflchen beide,

en zeftigh duizent fchreden van i'^r^fj.

Men vint noch oude penningen , met
d'afbeelding van het hooft van keizer

Getazcn d'eene zijde. Op d'andere zij-

de wort EskuUpius , met eene ftafin de

rechte hant , daer eene flang omgeflin-

gcrt is, gezien. Neffcns hem ftaet zijn

dochter Hygieia , die twee (langen in de

handen , onder darmen , houdt. Op de

rant ftaet, met Griekfche letteren,

n E p r A M H N £2 N : dat zeggen wil

,

penning der Pergameners.

Te Perganium was een vloer, een

treftelijk werk van Zenodotus , zoo Vi-

triivius getuight.

Te Pergamum heeft EskuUpius d'art-

zenye opgerecht : en aldaer was hem
een tempel gebouwt.

De beroemde arts Galenus, die on-
der de keizers , Trajanus , Adrianus , en
Antortinus, geleeft heeft, was ook van,

Strab

Pergamum geboonigh. Pergamum heeft

ook den arts Oribajius voorrgebraght,

die by eenigen een aep van Galenus ge-
noemt wort ; dewijl hy Galenus door-
gaens nageaept heeft. P. Sapio is ooisiic

Pergamum geftorven.

Men wil ook dat in deze ftad Perga-

mum het perkament allereerft zou ge-

vonden , en daer na alzoo genoemt zijn.

Pergamum wort noch heden by de
Turken en Grieken Pergamo of Berga-

mo genoemt. Het leit ontrent vier en
zeftigh duizent fchreden, of acht en Schmir.

een halve mijle Noortwaerts van Smyr- ^po"-

ne, en vi)fvan Thyatire, ten Zuide aen
de voet van eenen zeer hoogen en fteüen

beigh, en op een fraeie en korenrijke

vlakte, daer de vlieten Titanus en Kaikus

door-vloeien, die in den Hermus ftorten.

Aen de bovenfte zijde der ftadfchict

eene kleine vliet , ofveel meer een fnelle

beke, voor-by, by ouds Selinus geheten,

die recht na 't Zuid-zuid-oofte, met
groot geruifch,om zijne ondiepte,ioopr,

en zijn water in den Kaikus ftort.

Men ziet noch, aend'Ooftzijdedcr

ftad , de puinhopen of kentekenen van

eene oude hooftkerke der Kriftenen , de

kerke van S. Jan genoemt. Zy had zes en

vijftigh treden inde lengte, en twee en
dertigh in de brcte. De Turken hebben

de ftukken en brokken der kolommen
die het gewelf droegen weggenomen,
om op hunne graffteden re zetten. Maer
het hchaem des gebouws beftont uitge-

bakke fteenen.

Niet
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Niet verre van de Had, na'cZuid-

wefte , ziet men zeer groote fteenen , die

nis van een kaftcel of bolwerk fchijnen

te zijn. Onder zijn gewelven, die, om
lüftoght en kriigstuigli te verbergen

,

fchijnen gemaekt te zijn : hoewel daer

heden bokken en Ichapen in ftallen.

Acn de Zuidzijde der iLid leggen, ter

wcder-zijden van den grooten wegh,

twee kleine kundige heuvelen, op de

welke twee kleine veftingen gebouwt

zi)n, tot bewaring van den ingang der

flad. Aen d'Ooftzijde leggen twee an-

dere diergclijke heuvelen. Dicht daer

by ziet men eengroot marmer vat van

een en twintigh voeten in 't ronde.

Langs den bcrgh , na 't Zuid-wefte

,

wordende puinhopen van eene water-

leiding gezien, die noch met zes bogen

over eene beke ovcrflagen is. Ten Zuide

van deze bergen zijn zes anderen, met

groote gewelven , die de TmkcnKiJfe-

ray noemen. Van daer , noch meer na

't Zuide te gaen , ziet men de puinho-

pen van een toneel, in het hangen van

ecnen heuvel: daer een zeer luftigh ge-

zi'Tht over eene vlakte is. Men ziei'er

noch kentekenen van trappen , daer

menby afklimt. Inhet afklimmenziet

men ook , in zekeren marmerlfeen , de-

ze Griekfche letteren gehouwen : H P a-

KAHS.
De hcdendaeghfe ftad Pcrgamo is on-

trent met twee of drie hondert Turken

bevolkt: maer weinige Griekfche Kri-

ftenen zi|n'er, en niet boven de twalef

of vijftien huisgezinnen. Zy hebben al-

daer noch eene kerke ,
gewijdt aen

S. Theodoor , eertijts billchop van Smyr-

ne : gelijk ook noch de MetropoUtaen

van Smyrne ecnen billchop geduurigh-

iijk dcrwacrts zend, om den kerken-

dienft te doen. De Grieken erneren zich

inzonderhcit met den hofbouw , en ver-

richten andere geringe ampten.

Wanneer men over de vlieten, die

neffens de Itad Fergamo voor-by vloeien,

en dan vier uren over eene luftige en

vruchtbare vlakte gereiftis, zoo komt

^,. men aen ecnen anderen vliet , Hyllm ge-

HyUus. heten. Daer na volght een groot ftede-

O L I E,

ken , in het hangen van ecnen zeer ho-
gen bergh gelegen , en Soma genoemt. Soma.

Daer na komt men aen een ftedeken

Kirk- Agath geheten , dat na het getal K.i,k-

van veertigh bomen alzoo genoemt is. Agaih.

Dan volght een vlekje , Bokhair, datuoyiair.

eenlullighenzeer vermakelijk gezight

heeft: waerom het alzoo ook genoemt
is : want Bokhatr heeft die betekenis.

Ontrent drie mijlen van daer , buiten

den gemeinen wegh, worden over de

veertigh kolommen gezien : welker

zommigen diep in d'aerde fteken : en

zommige in het gras plat neer leggen

:

hoewel geene puinhopen daer ontrent

zijn. Daer na volght een vlek Mader-
y,^^^^^

l'uiy op cenen heuvel , en een uure gaens kui.

van Thyatire gelegen : daer een vliet

dicht voor-by vloeit.

Over den vliet J^/zw^f ftaet noch een

fraeie en groote kerke , die met fteene

trappen opgaet, en eertijts S.Sofia ge-

noemt was 5 maer is door de Turken
tot eene Moske gemaekt.

Op den oever van den vliet Selinui

ziet men den mont van een hol of fpe-

lonke, die tot aen het kafteel opgaet:

door wiens middel het water , in een be-

legh, eertijts opgeleit wiert.

Ten werte van de ftad ziet men , op
eenen heuvel , zekere groote fteene ge-

bouwen, met eenige heele gewelfde

kamers. Wat deze puinhopen eertijts

waeren, weten d'inwoonders, zoo
Grieken als Turken, niet te zeggen:

hoewel cenigen het vooreen vrouwen-
timmer houden. Op de vloer vintmen
dit opfchrift op eene kolom gehou-

wen:

M.A. iEMILIO AVR. PRO-
CVLO PRiEF. FABR. MA.
LEPIDI AVG. PROCVR.
S A C R V M.

Men ziet'er noch duidelijk het hooft

van eene os opgehouwen.

In Pergamum was eene der zeven

kerken van Jjïe , aen de wdkcjohannes,

door den mont des Zalighmakers, eenen

brief fchrcef. Apoc. i : 1 1. en cap. z

:

vers II.

De vliet K^aikos.

Strab.

.„ , ^. --„^ vloeit .d'Ooftzijde van den bergh JE'^4leit, en

voor-by de ftad rergamum, door i doorloopt een zeer gelukkighlant, dat

de vlakte van Kaïkus geheten, die aen by-na hcteelfte van .^/"f is
—^—

T^ E vliet Kaikos , of Kaykus

, en ftort

,

met
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met zijne monden, tuilchcn de lUd

Pitane, tcnNoorde, entiillchen Eles^

ten Zuide , in d'Egcelchc zee , of £lai-

tilche zeeboezcm.

S'.nb. De vliet Kaïkos vloeit niet uit don

bergli Ida , gelijk Bacchylides , by Sera-

ho^ zeidt : want de bronnen van den

Kaïkos zijn verre van den bcrgh Ida :

m.ier die worden by 't \\ckGergetha,o'p
'

eene vlakte
,
gctoont. De bergh Temtzus

fcheidt deze vlakte en de vlakte van

Apias y die in het middcllant van de

vlakte van Thehen kir.

Ftolemeiis ftclr de bronnen van den

vliet KAïkos op de Noordcr brete van

veertigh graden en dertigh minuitcn , en

op de lengte van acht en vijftigh gra-

den : en de monden op de Noorder

brctc van negen en dertigh graden en

vijftien minuiten, en op de lengte van
zes en vijftigh graden en dertigh mi-
nuitcn.

Uit den bergh Temntis vloeit de vliet yiiec

Mjfitis , en valt in den Kcukos beneden Myfius,

zijne bronnen.

De vliet Kaïkos wiert te voore A-
firetts , en heden KaJIri of chiay ge-

noemt.

Na-by de bronnen van den vliet Kai^ smb,

kos was een vlek Gergetha : in het welk
Attalui de Gergethiers , uit Troat , met
der woon overgebraght heeft, na hy
hen hun lant of llad afgenomen had.

In de lantftreke Elaitis vloeit een vii«

beeks-v/ijze vliet, Cetium geheten, die cetium,

in een anderen diergelijken valt, en. dan

wcêr in een anderen, de welke beide

in den Kaïkos ftorten.

De ftraet van den Belleffont.

r^ E vermaerde ftraet van den /^f//f-

^-^fpontus y of Hellefpont , die Ajie

van Europe , en eigenthjk Thracie \m\

Fryrie fcheidt, ftrekt van't Noordena
het Zuide , tot eene ftreke van ontrent

elf mijlen: te weten, van de Propon-

tus totaen d'Egeefche zee. Na 't Zui-

de is zy op zi)n engfte , tuiïchen Ahydos

en Sefius. Zy wort heden Stretto di

CalltpoU , dat is , Jlraet van Galltpoli
,

n.\ de by-gelege 1'tad GalUjoUy en ook
Braccio di S. Giergto, dat is, arm van

S. Joris i en by wi)le ook de Dardanel-

Us , of de monf oïjlraet van de Dar-

' danelles
,
genoemt.

' De Hellefpont wiert by d'oude fchrij-

I

vers ook de ^ Seftifel. e z.ee^ na de Icad Se- » Aufoa;

Jtos : en de ^ ftraet van Abydos , of d'A- y Ap-

hydtn/fche^raet^ na dcind Abydos: de (''*"•

I

' Fryxeefche Pontus of z,ee : en het c Lucm.

;

•* Voetpad van Fryxus genoemt. '^ val«.

;

Plmius begroot de lengte van den

Hellefpo7tt en Propontis ^ op honderten
acht Cii tachentigh d uizent fchreden.

HellefpontUi wiert ook hetlantfchap

genoemt, dat nelicns deze ftrate of
engte leit.

^yfbydof.

u ^ A ^/'^^^f ^'^seenekolonyeof geljouw

lib. 13. "^^ der Mileliers, (want de Milcliers

hebben , onder vele andere fteden , ook
^^^^ö.f bevolkt) dat door G^^fj , ko-

ning derLydiers, (onder wien die oort

en ganfch Troje , als ook Se^ftos ftont)

geftight wiert. Ook getuight Thuct-

dides , dat Abydos eene kolonye der

Milcfiers was.

Strib. Abydos lagh in Klein Afie ^ aen den
)ib. 13. mont vanden Propontis en Hellefpont^ \

en even verre van Lampfakus en Ilium,

ontrent hondert en zeventigh fradien , i

en dertigh ftadien van Seflos, dat daer
'

tegen o\ er op het ftrant in Europe lagh,
\

zeventigh ftadien van de ftad Darda-
|

Kus^ mci den vliet JfW/^^rullchen bei-
j

de , en ontrent zeven hondert ftadien i

recht uit varens van den vliet Efepus,

De ftraet is aldaer zeven ftadien breet

,

die de Pcrfifche koning Xerxes, wan-
neer hy tegen de Grieken ten oorlogh
optrok , met eene fchipbrugh over-

floegh , en wacr door Afie van Europe

gefcheiden wort.

Abydos wort by eenigc voor een

Griekfch woort gehouden, en diep uit-

geleit. Abydos wort noch heden gebro-

ken by de zeeluiden Aueo, of Aveo , of
Avido , genoemt.

Abydos wiert door Baurifes , die de Hciod,

dochter van koning Bartus ten wijve

had , ingenomen.

Na den Trojaenfchen oorlogh heb-

ben eerft de Traciers , en daer na de Mi-
lefiers, Abydos bezeten.

oo Oq-
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Herod. Ondcr de ft cJen van de rropontis
,

die door Darhu , vader van Xerxes , vcr-

brant wierden, was ook Alydos aeii

dien algcmcincn ramp deelachtigh. Dit

deed Darius hierom: dewijl hy, wan-

neer hy uit Scythie weerom gckcert was,

gehoorr had , dat de Nomaden zich
'

vervaerdi^hdcn , om tegen hem over te

komen, en weer wrake van het geen,

dat zy van hem geleden hadden, te

nemen. Vrezende dan dat die Iteden

vaertuigen tot het overvoeren des

krijgsheirs der Scythen zouden ver-

1'ch aften , zoo deed hy hacr alle ver-

branden.

\v\ de hoge fchoolc of oefenplacts de-

zer ftad wiert noch ten tijde van Plintfn

een fteen geccit, die gehouden wiert

uit den hemel gevallen te zijn.

De HelU'fj/oiit is aldacr op zijn eng-

ftc, en heeft in de bretc ontrent een hal-

ve mijle : dies het gefchut üchteli jk van

d'ecnc tot d'andere zijde kan toedragen.

Herodöot begroot dewijte van deftraet

van Abydoi , tot het tegen-ovcr-gelegen

lant van Ccjlos , op zeven ftadien.

Aldaer leggen, dertigh Duitfche mij-

len van Konjiantinopolen , en zeven van

GalUpolt , op beide oevers van die engte,

twee kartcelen , het een in Europe , en

het ander in Afie , die den ingang van de

zee Mormora.y op Propontis , en dien-

volgens ook die van Konjlantïnopolen ^

bevrijden en befchermen.

Alle de Kriften fch'epen, die van

Konflantinopolen komen , blijven aldaer

drie dagen leggen , ombezoght te wor-

den , eer zy voor-by die kaftelen mogen

varen.

Kafteel T>ardanello, anders Jbydos, ofDardanus.

1^ Igentlijk wort het kafteel , aen de
^

-* zi|de VM1 Ajie, Dardanello gcnoemt.

Eenigen willen, dat beide deze ka-

HclctiDardaKelli, en by de Turken Dan-

delek ; of, volgens anderen, op Turklch,

Borrhas Htfari\ dat is gezeit , kafiden van

dcjiroft , genoemt worden.

Men houdt , dat het kafteel Darda-

nello ter ze) ver plaetfe zou gebouwt

xijn, dacreertijts d'aeloude ftad D4r<^4-

»»i, of Dardanos^ (en anders Dardanunty

of Dardanium geheten) lagh.

Ook fchijnt Dardanello een gebroken

naem van Dard&nus te zijn : hoewel

anderen wijlen, dit de Dardanellcn niet

na de ftad Dardanw zouden genoemt

zijn.

Het kafteel in Afie, dat eenige voor

een overblijtfel van het acloud Ahydos

houden, is in 't vierkant opgebouwt,

en uit den gront met muurcn opgemet-

felt. Het is ronrom met torens gelterkt

:

waer van de ^c.i\cn , die op de vier hoe-

ken ftaen , de dikfte zijn. In het midden

is noch een andere hoger muur opge-

tro'^Jivcn; macr ook vierkant,gelijk dan-

dcrcn, die ook op eiken hoek vier klei-

ne torenties heeft. Voor-aen het ka-

fiecl zier men twee kleine vleugels van

niuurcn, die zich tot in het water uit-

ftrekken. TulTchen beide zijn veertien

bogen ; waer op grof gefchut geplant

is , om langs het water te fchictcn. Ook
is'ei ccnigh gefchut ter zijde geplant.

Volgens fchrijven van Spon^ is dit

kafteel niet als een omtrek van muuren,

met eenc ftechte gracht van drie of vier

voeten diep.

Achter ieder kafteel is een vermake-

lijk vlek, als eene kleine ftad.

Het vlek, achter dit kafteel, na de

zijde van Ajie^ is ontrent met drie of

vier duizent zielen bevolkt, eensdeels

Mahometanen , en eensdeels Joden. De
Kriftenen zijn aldaer in kleinen getale,

en niet zeer geacht.

Deze twee kleine vlekken of fteden spon.

leggen niet op de plaetfe van de twee

oude fteden , Sejtos en Alydos : gelijk

de meefte hedendaeghfelantbcfchrijvcrs

willen. Aldaer vertoont zich niet een

eenige oude puinhoop
j

gelijk ook al-

daer niet d'engfte oort van den HelU'

fpont is : want drie-vierendeel mijls ver-

der lluit hy zich veel meer zamen , en is

enger. En aldaer worden , op den oever

dïrzec, grontveften en eenige puinho-

pen gevonden , die tot bcvefting dienen,

dat aldaer de rechte oort en gelegentheit

van die fteden was.

Dardanus was eenc ftad van Troas.

Ptolemem ftelt Dardanum tulTchen de

monden van den vliet Simou en Sca-

mander , op de Noorder brete van een

enveertigh graden en zesminuiten, en

op de lengte van vijf en vijftigh graden

en vijftien minuiten.

StïAbo ftclt , na Abydos , eenc uithoek

Day-
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Str.ib.

Hb.13

Lib.-

'Darda>7ti'S geheten : en zevcntigh fta-

dien van Abydos, de ^d.dDarda)3m. He-

rodcot noeair Vardanus ccn gebuui:-

plaerfe van ylbydos.

Dardaaus was eene oude ftad , en zoo

verachteliik, dat de koningen dikwils

d'inwoonders na Abydos hebben doen

verhuizen , en dan wcci- na hunne plact-

femet der woon trekken.

De ftad Dardxnm wiert alzoo na

den ftichter Dardarmi genoemt , die

een zoon viw Jupijn en Elektra , AtUi
dochter, was , en ook het lant na hem
Dardanie noemde : dat daer na Tros

,

zoon van Enchtonms ^ Troje genoemt

heeft.

Van dezen Dardanus had Priamus

zijnen oorfprong. Deez Dardanus had

(zoo Stepha?!us en anderen verhalen)

uit den tempel van Afinerve het PalU-

dfum genomen , en was daer meê, t'cf-

fens met zijne vrouw Harmonie , enden
broeder J^w , na Samothracie getrok-

ken , en aldaer zich opgehouden : al-

Vf^cx Kadmtis , Agenors zoon, met hem
vrientfchap maekte, en nam, na de

doot van zijne vrouw Telefan^ Harmo-

nie ten wijve , en zond Darda7tHS met
zijne makkers na Afte of Frygie, aen

Teukrus , de Trojaen. Dces Dardanus

kennende, gaf hem zijne dochter Ba-

tia ten wijvc : dien Kadmus, xyp zijn

ftervcn, het rijk na-het. Voorts ftichte

Dardanus eene ftad , en noemde de lant-

ftreke Dardame, die te voore Teucris

genoemt was.

Zoo andere willen , zou Dardanus,

over de dootllasih van zijnen broeder

(dat nu Samothracie genoemt wort)
doorgcboort TV^. Na hy van den Thyr-

reenfchen bodem van Kórytus gereifllvas,

ontfing hem het goude hof op de-a troon

des fierlichtenden hemels : en 'vermeer-

dert het getal dergoden op d'altaren.

Te Dardanus quamen Kornelius Set- f."^|'r

la
, Romeinfche veltheer , en Mithrida-

tes, gebynacmt Eupator, koning van
Pontus , t'zamen

lib. 13.

en verdroegen zich

.^w . .... zijnen

Jafon, voor de woede des volks, uit

zijn vaderlant Koritus, eene ftad van

Hetrurie
,
gevlught, en eerft in Samo-

mct eikanderen over de beflechting des

oorloghs.

Tulfchen Dardanus en Abydos vloeit ^''"

een vliet Rhodius. Eenigen willen , dat diu°''

de Rhodius van den Efepus ontfangen

wori". Homeer gedenkt ook den vliet

Rhodius.

Niet verre van Dardanus was de ftad

Ophrynium : en daer in Hektors wout,
op ccn aenzienelijke plaetfe.

Pteleium was eene ftad van Jonie en i'tc-

Troas , en der aen-zee-gelegeAcheers, '«'"'"•

en wiert alzoo van wegen de mcenighte
derolmbomen genoemt: want Ptel is

een Griekfch woort, en bediet eenen
olmboom. Eenigen ftellen Ptelium in

Jofiie , by den bergh Mimas en de ftad

Erythre. Daer na volght de poel Pte-

leos.

Na den poel Pteleos volght de ftad i^he-

Rheteium,op eenen heuvel gelegen. Daec
''"""'

aen voight het ftrant Eanteium geheten

:

alwaer het graf, tempel , en beelt van
AJAx was: het welk Antonius wegh
nam en in Egypten braght : maer kei-

zer Augufius gaf het den Retheers

weerom : gelijk hy ook aen alle an-

dere fteden de kerken-cieraedje her-

ftelde.

Aldus fchrijft ook Plinius, dat in J/'-

geum het Eanteium was, doordcRho-
al-thracic , en daer na in Ajïe of Fryqie ge- diers op den aiideren hoorn geftight

komen zijn: en aldaer de ftad Darda- waer Ajax begraven lagh.

nus gefticht , en die na zijnen naem ge- Herodoot ftelt ook de fteden Rheteium^ Lib. 7,

noemt hebben. Hier op fchijnt Virgi-
;
Ophrynium

.,
Dardanos , £n Abydos ,\ct-

lius te fpelen, wanneer hy zeidt, dat
|

volgens na malkanderen, die Xerxes,

op de linke zijde had, wanneer hymet
zijn krijgsheir van Pergamum na Aby-^

dos trok.

zeggen

;

d'oudc Aurunken wiften te

Hoe Dardanus uit dit lant (vcrfta Italië)

gefprote» , en na d'ldeefche fieden van
Frygie, en tot tn het Tr,icifche Samos

Sigeum,

TP\ E acloude ftad i'/^f«»? lagh» na 1
Herodoot noemt Sigeum het Tro-

^^ Rheteum, zes en twintigh ftadien \jaenfch Sigeum : dewijl het in Trojas of
van Troje of llium.

j
Klem Frygie gtlcgcn was : desgelijks

öo z nocmc
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noemt StepJuftHS Sigettm ccnc ftad van

Tro'jAS.
,

PtoUmms ftclt (.ic kacp of uithoek '

Siireai , naden moot van den vliet Scu-
\

minder , op de Noordcr bictc van een '

endcrti^h graden Cii tien minuitcn, en
j

op de lengte van vijf en vijftigh graden ,
j

en vijftien minniten.
I

D'uithoek Sigeas wort by Arifloteles

d'uithoek wn Ida geheten. Heden wort

deze hoek by 't bootsvolk Capo Jafiizari

genoemt. Op zijnen oppcrilen top leg-

gen puinhopen \an zeker oud kafteel.

De mnuren wjcren van gebakkc (ke-

nen gem.Kkt. Dier zijn groote water-

bakken en ruime pakhuizen.

Stnb. Naer men zeult, zou. Archeanaktes ,

de Mitylencr ^ uitdetleenen van lltum^

oïTroje^ Sigcum gebouwt hebben. De
Atheners hebben nani.icls Stgeum in be-

zit genomen, diederw;^ierts /'/'^«o^, die

^ in het Olympilche ftrijtfpel den prijs ge-

wan , zonden. Sjnettm wiert door d'I-

Strab.

OLIE,
lianen , lang voor des Zalighmakcts ge-

boorte, verwoell.

Dacr was een fcheeps ree ,en Achee- Stmb,

fche haven , en Acheefche leger , en een

poel Stnmoline geheten , die door de

vlieten Simois en Scamander gemaekt
worden. Dacr na volgen d'uitwaterin-

gcn of monden van den vliet Scaman-

der : want de SimoU en Scamander ko-

men op de vlakte zamen, flepen veel

flijk mee, werpen het aen de zeekuftc

op, doppen den mont, en maken zec-

poelen en meiren.

I De lengte des'ftrants, van Rheteum

I

af tot aen Stgeum , en Achiües graf, is

ontrent zeltigh of zeventigh I'tadien

,

recht uit te varen.

De tempel en het graf van Achilles

was by of in Sigeum , als ook de graven
\' :in Patrok/us cnAnttlochus. De plaet-

fe , daer AchilUs graf is , wiert Achtl-

leum genoemt , en was een klein vlek.

CjTiil^of , of Cy^cene.

CTzikos is een eilant in den Propon-

tis, dat met twee bruggen aen het

vaft lant raekt, en heeft ontrent vijf

hondert ftadien in den omtrek. Het had

eene tlad van eenen zehen name aen de

bruggen leggen , en twee havenen, die

konden gefloten worden , als ook over

de twee hondert fcheeps-timmerwer-

ven. Het een gedeelte der ftad laghop

cene vlakte , en het ander aen den bergh,

die Arkto-a Oros , dat is, Beerenbergh

,

opGrieklch, byde zeeluiden genoemt

wiert.

Deze ftad kon in groote en fraeiheit

,

en goede beftiering, zoo ten tijde van

vrede, als oorlogh, by d'ecrfte fteden

van AjJe geleken worden , en fcheen

by-na op de zelve wijze versiert te zijn ,

alsdelteden der Rhodiers, MaOUiersen

Karthagers , by ouds verciert waeren.

D' Arktort Oros , of Beere^hefgh , ieit

neftens het hangend edant. Dees bergh

iseigenrlijk. naer men zeidt, alzoo ge-

noemt, dewijl d'opvoedersvan juptter

aldaer zich onthielden, en in beercn ver-

andert wierden : of de plaetl'e was wilt-

rijk , en wiert alzoo, na het wilt gedier-

te, heer genoemt. Of hy was alzoo,

van wegen de hooghte desberghs, ge-

noem r.

Cicero noemt Cyz,icene d'allerbe-

roemfte ftad van Ajïe^ en die denRo-
meinl'chen volke d'allerbevrientlte was.

Cyzitkus , zoo Plmius Ichrijft , was
eene ftad der Milefiers, en wiert te voo-

rc Arkon-fiefus (of liever Arktonneftts

y

volgens Strabo en Stephanus) en DoliO'

nis en Vyndimus genoemt.

Stephanus noemt Cyz,ikus eene ftad

van de Propontü, die anders op Griekfch

Arkton Nefos , dat is , Beeren-etUnt
,
ge-

noemt wiert. Hy ftelt Cyz^ikus op een

hangend eilant Strabo daer en tegen

op een eilant van een zelven name.

Doch ditgefchil kan door het fchrijven

van Plinius bedeght worden, die ge-

tuight, dat Alexander de Grote het ei-

lant , daer op Cyzikus , eene ftad der Mi-

leliers , lagh , aen het vaft Javit gehecht

heeft.

Homcer , zoo Stephanus verhaelt,

noemt d'inwoonders van Cyz,ikus Dio-

itonen ; hoewel Homecr nergens de Dö-

tionen gedenkt. Macr de Do/tonen , naer

het fchrijven van Strabo, woonden on-

trent Cyz,ikus, van den vliet Efepus tot

aen den vliet Rhyndakus en den poel Da-

fcylitis. .

De ftad had drie bouwmeefccrs , die gj^b.

d'algemeine gebouwen en werktuigen

gaêllocgcn. Ook had zy drie magazij-

nen of pakhuizen : een van wapenen ,

een
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Cy7. kus

door

Miilui

ccii van werktuigen, en een van koren.

Die van Cysakus licbben de nuttigheit

V3n deze tocrukingli in den Mithridati-

fchen oorlo:2;h getoonr.

Op het jaerdrie en zeventigh, voor

des Zaliglimakers geboorte, wiert Cy-

datcsbc- z,ikus , wanneer het onder de Romeinen
'fa«'f- ftont, door Mithndates , koningvan

Pontus , vrucliteloos belegert : het welk

zich aldus toedroegh.

Wanneer AlithrUates meinde, dat

Cyz,icene dedeurevan Jjie was, en die

gebroken en afgefcheurt zijnde , het

ganfch lantlchap voor hem zou open

Itaen , zoo bclloot hy de kracht des

ganfchen oorloghs dcrwaerts over te

brengen. Dicsiloegh Aiithridates , om
LukuUus , vcliheer der Romeinen, te

verlchalken, des nachts by donker en

regenachtigh weder met zijn leger op

wegh, belprong onverwacht de Cyzi-

ceniers, en nam, indendageraet, den

bergh Adrafiia. ,
(anders Dmdymos ge-

noemt , en tegen over de frad gelegen

)

en de voorftad in , en beftrecdt de Cy zi-

ceniers met tien legers re lande , en met
cene vloot van vier hondert fchepcnter

zee. Daer na braght hy zijn leger aen

den hals des hangenden eilants , die bo-

ven de ftad is , over. Wanneer de ftede-

lingen niet wiften waer Lukullus was ,

zoo ftoften de krijgsknechten van Mt-
thridates , dat de legers van A<fithridafes,

die in 't gezicht der burgers lagen , hulp-

troepen der Armeniers en Meden , en

door Tigrancs, koningvan Ar-menict aen

Adithridates gezonden waeren.

Demonax was d'cerfte , die door Ar-

chelaus in de ftad gezonden wiert, en

hen verwittighdc, du Lukullus na-by

was. Maerals zy hem geen geloof ga-

ven , en meinden , dat hy dit uitftrooi-

de, om de tegenwoordige onheilen te

verlichten, zoo quam een jongen te

voorfchijn , die de handen der vyanden

ontvlughr was,

de Romeinfche legers toonde,

Lukullus zond ook aen den bele2;er-

den eenen bode, een der krijgsknechten,

die wel zwemmen kon, en door de

vloot des vyants, op twee blazen, cene

ftreke van zeven duizent khrcden,
overzwom. Lukullus verfloeaih, in ecne

gedenkwacrdige zegen , tien duizent

k rijgsknechten van Miehridates, en nam
dertien duizent gevangen.

Nikodemus, de Theflalicr, had uit-

Flor.

lib. 3.

Orof.

lib. 6.

C.2.

en met de vinger hen
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ftekendc gevacrten, tot het beftormen

der ftad, gemaekt : onder de welke
een Hepolis , of ftorm-toren , van hon-
dert ellen, uitmunte: hovende wel-
ke een andere toren oprees , die ftee-

nen, en verfcheiden flagh van werp-
pijlen uitfchoot. Macr eer de ftorm-

deedgevaerten aengebraght waeren

,

koning Aiithridates drie duizent Cy-
ziceniers, die op de Ichepen gevangen
zaten , onder de wallen brengen , ten

einde de burgers , door hunne bermher-
tigheit en bede bewogen wierden , en de

ftad zouden overgeven.

Wanneer dit te vergeefs aengeleic

was , zoo vermaende een uitroeper

,

door bevel van den veltoverfte Lyjijtra-

tus , dat zy , naerdien zy nu onder eene

maght gebraght waeren, hun fortuin

kloekmoedelijk zouden verdragen.

Onderruflchen gebruikte Mithrida-

tcs te water en te lande allen gewekte-
gen Cyztkus : hoewel de ftedelingea

dat alles uitftonden , en met alle yvec

verdedighden. En alhoewel zy allen ar-

beidt zeer geduldighlijk uitftonden , zoo
konden zy evenwel niet beletten , ofeen

gedeelte der walle verbrande , en ftortc

des avonts ter neer : doch niemant dorft,

om de hitte der brandt, ter Ihd in-

breken. Maer de Cyziceniers bouwden Appian.'

des nachts eene andere veftin<?. Laet s-rab.

braght Z«^«//«.f te wege, dat hulptroe- jj"(."[,_

pen in de ftad gezonden wierden. Want
als op het meir Dafcylitü zekere vaer-

tuigen, Akatien geheten, voeren, zoo
haclde hy een van de grootften aen , en

braght die op een wagen aen zee, en
leide daer zoo vele krijgsknechten in,

als die bergen kon. Dies zy des nachts

heimelijk overfchcepten , en zonder

N\'eten van den vyant in de ftad quamen.

Wanneer her feeft van Proferpina op
handen was , op het welk de Cyzice-

niers gewoon waeren eenzwarte koe te

flaghten,zoo braghten zy,dewijl zy zoo-

danigen koe niet hadden, een geboot-

feerde ofterhande van meel op het auter.

De koe, die voor Profcrpina opgevoedt

wiert , ging over het meir Dafcylitis ,

met liet ander vee der Cyziceniers, ter

weide, dis op diendagh van het ander

vee uit de bergen liep, en alleen door

's vyants vloot na de ftad zwom , en in

den mont van de haven behouden uit

het water aenquam. En aldus liep zy

midden door de ftad na den tempel van

00 3 Pï')-
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Froferpin.t, en bleef voor het altaec

fnen : die de Cyzice.iiers met gioore

blijdfchap opolYcrden.

Sir.ib. Men zcidr rrofeypwa AriJ^agoroi'

^

een van de voornacmfte overheden der

(tad, in den (l-iep verlchcacn was, en

gezeit haddc, dat zy ccnen Lybifchen

trompetter tegen ecnen Pontifchen

ti'ompetter zou ophitlen. Over welk,

zeggen de Cyziccniers zich verwonder-

den. Hier op bruisde n^er zonnen op-

gang de zee, als cfer een grootewint

ontïtaen was , en de llornigevaerten van

koning Mithridates , die aea de muu-

rcn gebraght waeren, gaven met ge-

krijs en geknerste kennen, wat op han-

den was. Daer na ontftont een llorm-

wint uit denZuidc, die 'm den tijtvan

cc:i uur alle de ftormgevacrten des ko-

nings zoodanigh fchond , dat zy ondien-

Itigh gemaekt wierden , en beukte den

liouren toren, die op de Helipolis (tont,

met zulk een gewelt , dat zy die ter neer

velde.

Men vcrhaelt ook , dat Afinerve te

Jlium velemcnlchen indenflaepzon te

voren gekomen zijn, met het zweet

tappelings van 'tlijf loopende , en gezeit

hadde, dat zy zoo aenrtonts quam van

den Cyziceniers byllant te doen.

De vrienden rieden A4ithridates met

2i jne V loot van de ftad af te ikken : die

daer door niet bewogen wiert ; macr

klom op den hogen bergh Dindymus
,

en ieiJe van dien een doorgaende Ichans

totacn de muuren der llad , en deed daer

op een toren bouwen. Hy ondergroef

en ondermijnde ook de wallen der llad.

Doch de Cyziccniers flonden dit alles

zoodanigh uit, dat hetweinigh fchcel-

de, of zy zouden AütLridatcs zelven

in de mijne , die hy groef, Icvcndigh ge-

vangen gekregen hebben : nacrdien zy

een andere mijne tegen hem acngroe-

ven. Maer hy redde zich , wanneer hy

des vernam, en vertrok zich bultende

mijne.

Dies wiert het krijgslieir , door ge-

brek van levensbehoeften, gedrukt :

zommigen aten menfchen-vleelch, an-

dere nuttigden groente of gras , tot hun-

ne fpijze : waer door velen ziekten kre-

gen , en te lierven quamen : welker on-

begrave lijken ook dcpeft vcroorzaek-

ten. Memnon. cap. 42. Strab. lib. 13.

Flor. lib. 3 . f. 5 . Plutarch. Appian. Orof

lib.b.c.z.

Wanneer de Cyziceniers de fchan-

zen , die koning Mnhridates van den

bcrgh Dmdymus tot aen de muuren der

Itad had doen opwerpen , ondergroe-

ven , en de ftormgevacrten aen brant

Itaken, en van des vyants hongersnoot

vcrwittight waeren, en hem metgeduu-
rige uitvallen plaeghden, zoo befloot

Mithridatus van het belegh op te bre-

ken, en tevlughten. Waer ovcrhy in

eenen brief aen Arfuces , by Saluflius ,

aldus fchrijft: Toen ik voor Cyz,icus met
een groot knjgsheir in het belegh lagh

,

ontbrak my koren : t' effens belette de Tvin-

ter de z,ee te gebruiken : aldus ivas ik.,

z,onder geicelt der vyanden , gedlvongen

na. 's vaders rijk te keeren.

Zoo dra Mithridates beftont de

vlught t'aenvaerden , zond hy , om Lu-
kiilltis van achteren op te houden , na de

Griekfche zee, Arijlonikus y admirael

der vloot , dien Lukullus , zoo als hy in

zee zoufteken, doorverraet, met tien

duizent kroonen , in handen kreegh , de

welke hy met zich voerde, om de partyc

des Romeinfchen krijgsheirs te belezen.

Koning Mithridates gaf orde aen

de veltoverften de lanttroepen weer na

Lo-mpfakus te voeren : gelijk ook Her-

meus en Marim dertigh duizent mannen
derwaerts voerden. Maer Lukullus zat

achter hen her, en achterhaelde hen,

wanneer zy den vliet Efepus .,
die toen

hoogh was, zouden overtrekken, on-

verziens. Hy kreegh zeer velen gevan-

gen, en doode twintigh duizent: waer
onder over d'clf duizent krijgsknechten

van Marius waeren : zulks de vlieten

Grantkus en Efepus bloet-root wierden.

Maer de lantvooght van Mithridates^

dien degierigheit der Romeinen bewuft

was , beval den vluchtelingen het reis-

tuighengclt teftrooicn, om daer door

de vervolgers op te houden. Nemncn.
c.^z.Polyenus Stratag.lib. 7. Flor. l. 3.

c. 5. Plutarch. Appian. Orof. lib. 6. c. 2.

Zelf Mithridates y die over zee be-

floot weerom te trekken , voer des

nachts na Parium over. Maer wanneer
de krijgsknechten, die met hem zou-

den afllcken, overhoop in defchepen

(welker zommigen reeds geladen , en

andere noch te laden waeren) ftapte , en

van ovcr-al daer in vielen , zoo gefchie-

de, dat door de meenighte der inval-

lers, een gedeelte der fchcpen onder

water rackte, en ook een gedeelte te

gronde
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girOndeging. De Ci'ziceniers dit zien-

de, vielen metgewelt opdclcjers van
,

MitLridates uit, ea hieuwen de kran-

,

ken, diealdaer gelaten waeren, ter neer,
|

ca pionderden al het geen , dat achter-

gebleven was.

Eindelijk trad i«/('«//«j indeftad Cy
&ikf{Sf en wiert met groote blijdlchap

en prachtige eere oattangen. Ter ecre

van LukuUus zijn naaiaels i'pelcn gevicrt

enaengerecht, die, na hem, Luktdlea

genoemt wierden.

De Romeinen eerden de ftad Cjz.i-

kfts, en ftonden haer de vryheit toe.

Strdb. lik 1 3 . Tacit. Annal. Itb. 4. c. 3 6.

Zy was ook noch ten tijde van Strabo

vry, en had veel lams, zoo van ouds,

als dat de Romeinen haer bygezet had-

den: vvantzy bezaten een gedeelte van

Troas over den Efefus, dat ontrent Zf-

leiA is, en de vlakte van Adrafiea. Het

ineir Dafcylitis hadden ten deele de By-

zantiers, en ten deele de Cyziceniers.
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Zy bewoonden ook veellantsby Dolio-

nis en Mjgdonïs , tot aen den poel Mile-

tofclis ea Apolloniatis.

Op het vijf en twintighfte jaer voor

des Zalighmnkers geboorte hebben de

Cyziceniers de vryheit weer verloven

:

uit oorzake zy eenige Romeinfche
burgers in boeiens gefmcten , en de ka-

pel , die ter eere van keizer Augujius ,

als een helt, begonnen was, niet voltooit

hadden : want aldus fchrijft Tacitus : Uh a.

Den Cyzjiceniers is opentUjk d'onacht- ^""^^'

sjaemheit der flechtelijkheden 'va7i den iib. 57.

goddelijke?} Augujius %'oorge'^Dtpen : en

daer hy geijoeght de misdaden van gc'Wel-

denaryen tegen de Romeinfche burgtrs.

Aldus verleren zy de vryheit , die z,y,

z,ijnde rontom , door den oorlogh van
Mithridates , belegert , verdient had-

den. En niet minder tpiert door hunne

JlantvaJ}ig!.eit , als door byjtant v-an LH'
kullui , de koning verdreven.

Chalcedon.

CHalcedon^ en anders gemecnelijk

Chaicedona , wort by de Turken he-

den Kaltirin , of Kalitin , of Kacelma

genoemt. Het was eene ftad van Bithy-

nie , aen den mont van de zee Pontus ,

tegen over Konjlantinofolen , gelegen

,

en wiert door de volken , Megaren , gc-

ftight : gelijk ook Thucydides Chalce-

don eene kolonyc der Megaren noemt.

Het is heden Hechts een klein vlek.

Eenigen houden dit chalcedon voor

zeker vlek, dat de Grieken Scutari,

en de Turken Iskodar noemen , en niet

meer , als een vierendeel mij Is [de

breete van het kanael) van de hoek

\znhct Serrail des Groten Heer Icit.

Plinius noemt Chalcedon het vrye

chalcedon , en ftelt het zeven ftadicn van

Konjlantinopolen. Hy vocght'er by , dat

chalcedon te voore Procerajlis , daer na

Kompufa^ en eindelijk ^^a! der blinden

genoemt wiert ; dewijl zy geaie plactfc

wiften te verkiezen.

Na chalcedon itelt Strabo een vlek

Chryfopolis , met eenen Griekfchen

dtit 's gout-fiad gc-naem
,
geheten

zeit.

Daer na volght het Chalcedonifch

ftrant: dan d'Aftacenifche zceboefem,

zijnde eai gedeelte van de Profontis.

^J\Qk^media.

"^^ Ikomedia , of Nikom^dien , was
•^^ eene ftad van B/V/tj-w/V, eneertijts

de moeder der Ikden van Btthynie: ge-

lijk Ammianm haer noemt.

Strabo ftclt Nikomedia in den Afta-

cenifchcn zeeboezem , die alzoo na de

ftad Ajl.ïkus genoemt was , de welke in

dien zelven zeeboezem lagh.

De ftad Nikomedia wiert alzoo ^e-

noemt na den ftichter Ntkomedes , d'eer-

fte van dien name, en koning van Bi-

thynie. Aldus fchrijft ook zeker aelou-

de Griekfche fchrijvcr Memnon : Na
Nikomedes tot eene deurluchtigé geluk-

z,aligheit verhevenltas ^ftichte hy eene

fiad na zwijnen name , en tegen over Ajla-

kus. Zoo Paufanias, Ammlanus, Cedre-

nus, en Pollio getuigen, was Nikome-

dia te voore Afiakus genoemt : daer

nochtans Straho , Konfiantinus , Porphy

rogenites , Plinius , Memnon , en andere,

Afiakus en Nikomedia duidelijk onder-

fchciden , en tot twee verfcheide ftedcn

I

van Bithynie maken.

[ Nih'
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Nii-owcdia ^^ort heden by de Tur-

, ro- kcn'A'/f/?or, of liever ^ 1fnigimtd , oï
na>;c. '^f^ c

jfchmit . en by de Duitlche boors-ic-

iuuiv.1. zeilen "^ Komtdt.1 geheten : en is niet

c Spon. iiïeer dan een vlek.

Nikomedia , beiiciTens vele andere (le-

den van yljie , ftorte , onder keizer Ati-

guftus , door cene acrtbeving ter neer.

In ecne hoeve van deze ftad fterf de

Grieklchc keizer Korijtintinus de Grote,

die belloten had na jerufalem te trek-

ken, om in den Jordaen gedoopt te

wo:den: dochd'oiitijdige doot belette

zijn voorncaicii.

Van Nikomedia was de hiftori-fchrij-

ver ArrUntis geboortigh, die onder

keizer Adrixnus ca Antoninus gebloeit

heeft. Hy was ceii uitrekende filofoof

en leerling van Epiktetus , en heeft den

velttoghtvan Alexander de Grote in ze-

ven boeken befchreven : behalve vele

andere dingen , die verloren zijn.

In den zelvcn zeeboez(;ni , daer in

Nikomedia leit, lagh d'oude ftad A^a-

kus , die een kolonyc of gebouw der

Atheners en Megarcn , en daer na van

Dedalftis was. Deze ftad wiert door

Lifymachus verdclght, die d'inwoon-

dcrs na Nikomedia. overbraght, en die

ftad daer mee bevolkte.

Ajtakus wort heden Gerufe genoemt,

en is gelegen aen den golf van Nikome-

dia., ontrent een of twee dagh-reizcn

van de ftad Nikomedia.

Ajtakus wiert alzoo na Ajtakus., zoon

van Neptunus en de nymf Olbia., ge-

noemt , zoo Stephanus uit Arrianus

vcrhaelr.

Na den Aftacenifchen zeeboezem leit

Str.ib.

lib. 1 5-.

de golf ofzeeboezem van Sio oïSunus,
alzoo na de ftad Cium , en anders gemec-
nelijk nu de golfvan Alontagnia geheten.

Niet \crre van daer leit , op de rechte xndi-

zijde Yin den zeeboezem , m 't inko- •'*•

men, een vlek Trichlta, en een vieren-

deel mijls van daer een zeer groot vlek,

Siky geheten : dat qualijk in de kaer-

ten Stqumo genoemt wort : want Siky

is de rechte nacm , en betekent op
Grickfch eenc vijge : naerdien de lant-

ftreke rontom vol wilde vijgenbomen

is. Daer is cene Griekfchc kerke , die de

Grieken Agios Stratigos noemen : het

welk eennaemis, dienzy by wijle den

aerts-engel MichaeL geven : en is zoo
veel, a\s Heilige veltheer

.,
gezcir.

Dicht by den oever is een bron Chri- Bron

Jlos geheten, dien de Grieken groote j^^"'

mirakelen toefchrijvea. Zy noemen dit

llagh van wateren , als ook het wywa-
ter, op het hedendaeghs Griekfch, A-
giajma.

Eenc groote mijle van daer , en on- Moma-

trent drie mijlen van de ftad Proufty is S"'*-

cene kleine ftad, Montagnia geheten, die

zeer groote puinhopen heeft : waer uit

blijkt, dat zy zeer oud is : gelijk ook
ecnige haer voor d'oude ftad Nikopolis

van Bithynie houden. Daer is eenc fraeic

/C4», of 'slants herbergh, die ontrent

vijftigh kamers heeft.

Andere willen , dat Nikopolis , cene

ftad van Bithynie , noch heden gebro-

ken Klein Gallipoli genoemt wort. Ni-

kopolis is zoo veel gezeit , als nieulve ftad.

Tuflchen de ftad Montagn'ia en Prou- '^^o"^-

fa leit een vlek Moujfampal.t geheten,
^'"^^

en wei-bebouwde landouwen.

Strab.

lib. 12.

NIcea , of Nicia , was de hooft of
j
volken van Thracie.

voornaemftc ftad van Btthynia
,

aen den poel Askania gelegen. Zy wiert

allereerlt door Antigonus., zoon van

FiUppHS ,
gcftight , Cii Antigonu na hem

genoemt. Daer na heeft Lyjimachus

De ftad was vierkant van gcftalte, en srrab.

hadzcftienftadicn, of een halve mijle,

in den omtrek. Zylagh op ecne vlakte,

en had vier poorten, en was in 't kruis

met rechte ftratcn doorfncdcn : zulks

die bevolkt, en iV/Vr^, na zijne gemalin, . van ecnen fteen , die in het midden van

dochtervan Antipater., genoemt. ' de worftel-plaetfc opgerecht was, de

Nicea was, volgensfchri jven van Ste- ' vier poorten konden gezien worden

fhamis , cene kolonyc der Bottiers ,,

die volken van Thracie wacren. Te
voore wiert zy Ankore , daer na Antigo-

nia, en eindelijk, na Nicea , gemalin

Nicea genoemt. Devan Ljjimachus,

Bottiers nu waaen, zoo ?//«;«.? fchrij ft, :
noemt.

De ftad leit met een groot en zeer

vruchtbaer velt omringt ; macr het is

aldaer des Zomers niet zeer gezont.

De oude ftad Nicea wort noch he-

den Nichia , of Nichea , of Niehor ,
ge-

Dc
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Bcna-

miiii;.

Strab.

lib. 14.

Gdc-

he, een Amaz^oon^ ^/y^r^^ geheten : gelijk

ook, na de zelve Sijyrbe , eenige Efcjiers

Sifyrhiten genoemt wierden.

Efefen wiert ook by ouds Smyma^strib.
na Smyrna^ een der Amaz^onen, ge- üb. 14.

noemt : die voor eene koninginnc en

dicnarefle van Bjana. gehouden wiert.

Desgelijks wierden , na de zehe Smyr-

»4, d'Efefers Smyrners genoemt. Te
weten , d'Efefers en Smyrners wae-
ren by ouds een en de zelve volken

,

en woonden by nialkanderen in de ftad

Efefeji. Macr nnmaels fcheiden zich

de Smyrners van d'Efefers , en trok-

ken nadieplaetie tenoorlogh, daornii

de ftad SmyrnA is, de welke de vol-

ken Leieges bezaten, die zy daer uit-

dreven.

Ook wiert een zekere plactfe van strab.

hem getuight
) plaetft Efefen in Lydie.

j
Efefen Smyrna geheten : het welk het

Desgchjks rekent Scylax Efefen onder
j

achterfte gedeelte der ftad was , tuflchen

de fteden van Lydie. Hoewel Herodoot -\ Trachea, en Lepre Akte : want Lepre \ T)zt.'s,

ook d'Efefiers onder de jonen rekent. \ Akte wiert Prion genoemt, dat ^niiC'';^

Strabo ftelt de ftad Efefen drie hon- boven de ftad gelegen is , en een ge- da

T^ E aeloude ftad , by de Grieken
^^ Ephefos , by de Latijnen Ephefus ,

en by de Neêrduiti'chen , naer hunne
wijze van Tpelling, Ephefen oï Efefen

geheten , wort heden by de Turken A-
jafalouk^ oiAjafdiek genoemt, en niet

Efefo of Figena
5

gelijk cenigen t'on-

recht gcfchreven hebben. Zommigen
Jeggen Ajafalouk tempel der Mane uiü.

Efefen was ontrent des Zalighma-

kers tijden de vermaertfte , beroemfte

,

en befte ftad vdn Jonie, bcneffens Mile-

tus ^ en de grootfte zce-ftcigcr of zee-

koopftad van alle de fteden van Afte

,

binnen den bergh Taurns ^ en die toen

noch , door de voordeeligheit der plaet-

fc, tot andere dingen, dageliks aen-

gcoeide.

Herodoot (gelijk ook Stephmus uit

.

gen'licit dert en twintigh ftadien (twee en dertigh

I £f"feo ftadien gcrckent op een gemeine Duit-

fche mijle , eene ftreke ontrent van tien

I

mijlen) rechts weeghs te lande van
Smyrna. : want van Efefen tot de ftad

Metropolis , zijn , volgens zijn fchrijvcn,

honderten twintigh ftadien: d'overige

deelte der muur beüact. En de gebou- '^ ''i-^-

wen, achter den heuvel Pn'c/ü , worden strnbo

noch in Opiftolepre, dat 's, in achter '^^•^'^^

Lepre, genoemt. „^^c„.

De ftad zelve lagh by ouds ontrent ^ ,

Atheneum, dat nu buiten de (tams, by
eene plaetfe, Hypeleus geheten. Zulks

tweehondert zijn tot aen Smyrna. Hy dit Smyrna ncftens het geen , dat nu de
brengt de fchipvacrt neftens of langs

het ftrant, over zee, van Efefen
O'

na

Smyrna, en vaa Smyrna na Efefen, op
een weinigh minder, als twecduizent

en twee hondert ftadien : en die van

Efefen na de ftad Kolofon op zeventigh

ftadien.

Herodoot ftclt Efefen vijf hondert en

veertigh ftadien van de ftad Sardis.

Het hedcndaeghs Efefen leit ander-

halve dagh-reizen, of elf en een halve

Duitfche mijle Zuid-ooftwaerts van de

ftad Smyne, en een vierendeel mijls van
de vliet Kayflros , die uit het gebcrghtc

\in Lydie komt, en, door de vlakte

van Efefen , na 't Weftc loopt.

Stephan. Effen voerde in oude tijden vcr-

fcheidc andere namen : want 't hete ook
Samorna, oïSamorinon ,1'telea of Pye-

lea , Ortygia, Trachea , Alopes, of liever

Alopis , Aforjis , en ook Arfinoë. En een

zeker des zelfs gedeelte wiert na Sifyr-

Gy?m2aftum of worftel-plaerie is, ach-

ter de ftad, die nu is , tuüchen Trachea en

Lepra Akte gelegen was.

D'oude ftad Efefen was op eene la-

gen of hollen oort gcfticht.

Wie d'oude ftad Efefen zou geftight Wie e-

hebben, daer in komen d'oude Griek- n.'^j"S«-

fche en Latijnl'che fchrijvers niet over- hcefi.

Flmius en Solinus houden de-een.

ze ftad voor een werk en gebouw dei-

Amaz,onen. Strabo maekt zekeren An-
droklus, die een wettige zoon van Ko-
drus, koning van Athenen, was, tot

ftichter der ftad Efefen.

Doch zoo men wel op den zin van
Strabos fchrijven Iet, zoo fchijnt deez

Androkltis de ftad niet geftight te heb-

ben : naerdien Strabo op eene aiKierei.ib.,4,

plaetfe, wat lager, zcidt : dat de Kariers

en Leieges de ftad bewoonden, welker

meefteny/W/'o/7Ar^,met byftant \in Kolo-

nyen ofbouwtroepen s^n]onen, daer uit

P p dreef
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dreef. Daer na had hy zich met zijne

reisgenoten ontrent Atheneus en Hype-

leus met der woon ter neer gedagen , en

ookhetacn-bergh-gclcgcn lant ontrent

Kerefus ingenomen. Aldus woonde
men, zcidt Straho , tot acn Krefus tijden.

Wanneer zy daer na van het aen-bergh-

gclcgen lant aftraden, gingen zy woo-
nen , d.icr nu (verfta ontrent des ZaUgh-

makers tijden) de tempel van Diana, is,

Strabo. tot aen Alexanders tijden. Maer wan-

neer Lyjïrnachus dcftad, gelijk zytocn

was, niet muurcn had opgehaelt; doch

d'inwoondcrs uit hunne oude plaetfen

niet gacrnc wilden opftacn, zoo ver-

waghte hy een ftortrcgen , en arbeide

zelf mcc : want hy flopte de water-

goten : zulks de flad onder water liep :

waer door d'inwoondcrs gewiüighlijk

opftondcn , en van woonplaetfe veran-

derden. Voorts deed hy de ftad , na zij-

ne vrouw, Arfinoe noemen : macr d'ou-

denaem hadd'ovcrhant.

Paufaniis Ichrijft de (lichting der

OLIE,
ftad Agathokles , zoon van Lyfimachus ,

toe.

De ftad F-fefcn had ook by ouds Stiab.

fchccps-timmerwcrven ,enecnc haven :
''''• '^

maer de bouwmeeflcrs hadden de haven

kortmondigh gemaekt , die daer in

,

t'clTcnsmet den koning, die het bcLiIt

had, bedrogen waeren. Deez koning

was Attalus Philadelphus geheten , die

over ganfch Klein AJie gebood. Want
naerdien dchaven tevoorc, door d'op-

werpingen uit den vliet Kayflros^ vcr-

flijktwas, zoo mcindc de koning, dat

d'invacrt voorgroote Ichepen diep zou

worden, by aldien een dijk acn den

mont, die geheel breetwas, opgewor-

pen wiert. Dies beval hycenen dijk op

te werpen. Maer het tegendeel gefchie-

de : want wanneer de flijk van binnen

ingehouden wiert, zoo maektc die de

geheele haven , tot aen den mont , noch

meer flijkigcr : daer te voore de eb en

vloet der zee de flijk genoechzaem wegh
namen, en naer buiten flcepten.

Tempel van T>iana.

A En het ondcrfte des heuvels (in

*^ wiens hangen de ftad gcftight was)

en na-by eenc poortc der ftad , ftont de

beruchte tempel van Diana, een van de

zeven wonderwerken der werelt : wiens

puinhopen en ovcrblijflclen wy uit de

aentekcningcn van Spoii^ de Loir, en Ta-

vcrnier , &c. zullen ten tone ftellen.

Onder de puinhopen van den tempel

van Diana, ziet men noch eenige over-

blijffclcn van booghwerken, poorten,

muuren, en vcrfcheide ftukken en brok-

ken van kolommen, die plat ter acrde

neerleggen, en meerendeels uit porfyr

cnmarnierftccnbeftaen. In het midden

is noch een overfchot van een gebouw

,

dat tamelijk hoogh met groote vier-

kante fteencn opgetrokken is. Men
klimt'er by eenen kleinen trap boven

op. Noch is'er een andere trap , daer by

men beneden onder d'aerde afklimt.

Onder deze Uctflc trap is een gat, het

welk certijts, naer het fchijnt, eene '

deure was : maer nu is'er niet, als een
|

gat van overgebleven, dat door de mee-

nighte van acrde, vuiiigheit en drek , |

van tijt tot tijt vergadert, by-na tocgc-
'

ftoptis: want de wint jaeght d'aerde of
zantop, en flopt den ingang by-na toe.

Men kan in dit git niet komen , als met

groote moeite, en plat op den buik, *

langs d'aerde te kruipen, en met eenc

toortfe of ianteerne in de hant : uk

oorzake het daer zeer donker in is.

Men ziefcr ccrft de gedacnte van

cene groote kelder, ganfch overwelft.

Uit deze kelder komt men in vcrfcheide

andere kelders , en van daer in vcrfchei-

de gangen en wegen : waer van de lengte

onbekentis. De gewelven daer van zijn

groot en fraei, zonder by-na iet daer van

verfleten of vergaen is. De bezichtigcrs

zouden ongetwijfelt met meer kennis

daer van weten te (preken, 'ten zy de

vreze, van daer in te verdwalen , het be-

lette j want het is by-na als een dool-

hof Zoo eenigen Grieken, des lants in-

woonders, oordelen, zou men vcrfchei-

de mijlen verre onder d'aerde kunnen

gaen
; ja zelf tot Per^anms toe : daer,

volgens hun zeggen , diergelijke onder-

aertfche holen zouden zijn , die op deze

uitkomen. Maer dit is onzeker. Ook
zou men daer van niet lichtelijk kennifle

kunnen nemen : want diep daer in woi-

den op zommige plaetlen water-plaiVea

gevonden : waer door men bezwareiijk

verder zou kunnen komen. By een

groot portael ziet men vier of vijfgroo-

te kolommen op d'aerde leggen.

Dicht
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Kom
T»n

S.Jo-

Gevang- Dicht by deze puinhopen zijn, op
^"'' ccnenbcrgh, noch d'overbhjffelen van

s. Pa«- een gebouw of vierkanten toren , benef-

•i"- fens de gedaente van twee kamers : wel-

ker eene zeer fraei , en met marmer bc-

kleet is. Dit gebouw wort de gevangke-

nis van S. PauIus genoemt : alzoo de

Kriftenen des lants zeggen,dat het tot de

gevangkenis van S. Paulits , en , na hem,

van vele martelaers zou gedient hebben.

Zy voegen' er by , dat, door een byzon-

dec voorrecht, de tijt,die alle dingen ver-

flint, tot op heden geene fchadc aen de-

ze kamer heeft kunnen doen.

Aen dandere zijde van de puinhopen

des tempels ziet men een grootc kom
of vat van wit marmer , die over de zes

voeten inde middcllijn, of in 't kruis,

heeft, en, onder alle deze puinhopen,

noch geheel en ongefchonden is. Zy leit,

methaeren bovenften rant, gelijks d'aer-

de,door de meenighte van aerde en puin-

hopen,die rontom haer opgehoopt zijn

:

want het fchijnt, dat deze kom certijts

op een voetftal geftaen heeft. Volgens

fchrijven van ykob Spon, is dit een groot

vat; hoewel niet diep, van fchoonen

^tfpis marmer, en ontrent van vijf-

tien voeten in de middcllijn. Tdvcrnier

maekt deze kom tien voeten in de mid-

dellijn groot , en twee voeten diep.

DeKriftenen des lants geloven, dat

Johannes de Doper in die kom vijf dui-

zent menfchen zou gedoopt hebben:

waerom zy by hen ook de kom van

S. Johannes genoemt wort. Hoewel an-

dere , als Spon , niet voor onv/acrfchij-

nelijk houden, dat zy tot een ander ge-

bruik zou gedient hebben : naerdien de

plichten en dienften des Kriftcndoms

toen met zulken praght niet verricht

wierden , als heden 's daeghs.

Zoo Tavernier gevoelt zou deze

kom gedient hebben, om daerin d'of-

ferhanden des volks te leggen : gelijk

hyzeit vele diergclijke kommen byde

tempelen der Indiaenfchc Heidenen ge-

zien te hebben.

De Grieken en Armeniers , en boven
al de Franken, traghten, wanneer zy

t'Efefen komen , eenige kleine ftukjes

van deze kom te breken , om die , als

een heiligh overblijffel , mee na hun lant

te nemen : maer de fteen daer van is zoo
hert, dat niet het minlk ftukje daer van

kan gebroken worden.

Dicht daer by zijn vele kolommen

,
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die half ovcr-eind ftaen , en half onder
d'aerde leggen, die miflchienook, ge-

lijk het vat voornoemt, puinhopen van
den eenen of anderen Hcidenfcheii tem-
pel zijn. Dicht by den tempel wort een Tavem,

pootte der ftad gezien : boven de welke
een groote fcecn van zeven of ncht voe-
ten in 't vierkant is, met een vcihevcn
beclt van Kurtius , die zich te pacrt,

en geheel gew.^pent, in ecnen zwavel-
pocl, tot behoudenis des vadcrlnnts,

ftorte : zoo Plutarchus en Livius ver-

halen. Vele Luropifche koopluiden
hebben voor dit beclt, en dezen (leen,

een goet ftuk gclts aen den laiitvooghc

geboden , om dien meê na Etirope te

vervoeren : niacr zy hebben hem niet

kunnen bekomen.
Van de puinhopen des tempels van loir,

Diana zijn niet overgebleven , als eenige 1°^^*

weinige gebroke kolommen, eengroot vant."

ongefchonden portael , een fonteyn met
marmer bekleet, en een zeker flash

van een waterbak , die onder de fchadu-

we van eenen Ahorn-boom (lacr.

De tempel van Diana is verbrant on- Tcmpd
trent op het jaer, voor des Zalighma- v.-inDia=

kers geboorte, diiehondert zes en vijf- ^^3^"'

tigh, en ten zclven dage, op den wel-

ken Alexander de Groote geboren wiert

:

waer uit het boertigh zeggen van Ti-

mcuSy of Hegejias de Altr-neCier , ont-

ftaen is , die gezeit zou hebben , dat mea
zich geenzins behoefde te verwonderen,

'

dat opdien zclven nacht, op den wel-
ken Alexander '^€ooox<zvi wiert , de tem-
pel van d'Efelifche Diana afbrande ; de-

wijl zy dien nacht met de baring van
Olympids, Alexanders moeder, belet,

en \zn huis gcweeft was : waer over zy
hacren tempel niet had kunnen te hulpe

komen. Cicero lib. 3 . de Natura Deor.

en lib. I . de Divinat. Plutarch. in Vitu

Alcxand.

Die den tempel in brant ftak , wiert

op den pijnbank geleit. Hy beleed dit ge-

daente hebben, opdathy, door 't ver-

delgen dezes allerfchoonftcn werks, zij-

nen naem over den gehelen aertbodem

zou verbreiden. Hier over wiert door

d'algcmeine raet van Ajie bcflotcn , dat

niemant t'eenigen tijde des zclven naem
zou noemen. Valer. Mr.x.lih. S. r. 14.

A. Geil. lib. z. c. 6. TheoporKpus heeft

evenwel dien naem in zijne hiftorien

gedaght : 't zy die Herofiratus was j

gelijk Straho en Solinus getuigen : of

pp 2 Lygda,^



300

Snchier

des tem.

pels.

Plin.

volgens

A N
Lygdaniis^ 7.00 Hefychius wil. AUc de

Magen, die zich te dier tijde te Efcfm

bevonden, hielden de afbranding des

tempels voor een \oorIpook van een

anderen ramp , en liepen verbacft heen

en weer, en Iloegcn het aengezight met

handen. Zy riepen luitruchtigh uit,

dat een groete feft en verderf van JjJc

ten dien dage ofjtjlaen Icas.

En hoewel Xerxes, koningvan Per-

fic , alle de tempelen van ///<f verwoeftc,

zoo had hy nochtans dezen tempel van

Diana, om zijne hcerlijkheit en pracht,

verfchoont.

Cherjifrou heeft allereerfl:,

'fchrijven van Strabo en Flinius, den

tempel van Diana , als bouwmcetlcr, ge-

ftight , dien Hercfiratus of Lygdamis

in brant ftak : daer na heeft een ander

dien grooter gcmackt. Veertigh jaren

heeft geheel .47», zoo Plimus fchrijft,

aen den opbouw des tempels van DianA

gearbcidt. Doch Plmius wijfelt in den

bouwtijt : naerdien hy lib. 36. c. 14.

dien op twee hondertentwintigh jaren

brengt.

De tempel van Diana was acn de

voet van cenen bergh ,
(die op de linke

zijde der vlakte van Efcfen is , wanneer

men van Smyrne afkomt) zeven fta-

dicn van d'oude ftad , en op cenen

vochtigen en moerafchachtigcn oort,

gebouwt , tot bevrijding voor aertbe-

ving. Dies de grontveften des te dieper

nioften gclcit worden.

Al het houtwerk was van <;ederbo-

men. Men klom na het dak by eenen

trap, die uit een eenigcn wijnftam ge-

maekt, en van het cilant Cyprus gcbraght

was. De tempel had in de lengte vier

hondert viif en twintigh , en in de brcc-

te hondert en twintigh voeten. 127

koningen hadden, ieder om ftrijt, tot

teken van hunne grootsheit en aendaght

tegen Diana, zoo vele kolommen van

zulke zeltzamc en l'racic ftoftc gegeven

,

dat die met recht koftelijkmoghien ge-

noemt worden. Ook quamen zy met

de groothcit dier genen ovcr-een , die

de zelve ten j^efchenk vereert hadden.

AUc de kolommen waeren zeüigh voe-

ten hoogh : en onder die zes en dertigh

wonderliik, van wegen hacr kunlt-

wcrk, daer mee zy uitgehouwen w.ic-

ren. Ook was het werk der Korniffen

en Kapitelen niet minder wonderlijk.

A T O L I E,
fchilderyen en beelden, die tot ^icraet

van dit prachtigh gcbouv/ dienden.

Plinius verhaek, dat het beek van Dia-

na het voornaemdc , en door Kajctas

gemaekt was.- Vele geloofden , dat de
ftoffe ebben- hout was. Daer was ook
een Jpollos beclt , dat Polykletus gc-

mackt had , en zoo prijswaerdigh was,
dat keizer AuguJlKS het acn dcEfeliers

weerom zond.

Na Hcrofir/itus dien tempel verbrant Sink.

had , hebben die van Ejefen een \cel
^°''"-

grooter gebouwt: daer aen de kleinood-

jen der vrouwen, en hunne eigc midde-
len beftcedt, en daer toe de voorigc of
oude kolommen gebruikt wierden. Dit
getuigen de raetflotten , die toen geno-
men wierden.

Daer en tegen fchrijft zeker Timcus Strab,

de Taurameniter, die een nijdigh menfch
en lafteracr was, en hierom ook de
naem van lafteracr gegeven wicrt, dat

d'Efefiers dien tempel van de bewaer-
of pant-goederen der Perlianen geftight

hadden. Wacr op Strabo, tot weder-
legging, voeght, dat'cr ten gene tijde

bewaer-gocderen waerèn, en, indien zy
daer gewecft hadden, met den tempel

zouden verbrant zijn. Maer naerdien

de tempel, na den brant, zonder dak
was, wie zou, zeidt hy, onder den bloo-

tcn hemel in den tempel iet hebben wil-

len ter bewaring leggen.

Wijders, Alcxander had den Efe- Strab.

fiers belooft , dat hy de gedane onkoften

zou vergoeden , en het overigh van zijn

eigen doen : mits dat zy hem het werk
zouden toefchrijven. Maer dat hadden
d'Efeliers niet willen doen: gelijk die

ook veel minder gewilt hadden uit

kerkdieverye en roof glorye te behalen.

Jrtemidorus prijft, by Strabo, zekeren

Efefier, die tot Alcxander zou
hebben : het betacmt cenen

den goden giften te vcrfchaffcn.

De bouwmeefter van dezen tweeden
tempel was Cheiromokrates , of f Dino- \ Solirt*

kratcs , die ook de Ilad Alexandria gc-

ftighthad. Maer het ganfch hol, buik

of vloer des tempels \vüs by-namctde
yycïkznvzn Praxiteles vervult, die een
kunlligc werkbaes, in marmer te hou-
wen, was.

Deze tempel had het recht van eenc stra!».

vryplaetfe of vryburgh , federt alle eeu-

gCZCit

god met.

wen her, gehad hoewel het dikwils

In dezen tempel waeren ook fraeic
)
gebeurde, dat de palen van die vryhcit

ver-
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Verandert wierden. Jlexandcr de Groo-

te zette dcvryheir, tot eene ftadie , uit:

Mithrtdates , koning der Parthen, zoo
verre als een pijle , van het hoek' des

daks gefchotcn, kon toedragen : het

welk een weinigh langer ftrekc als eene

ftadie was. Antonius had die vryheit

verdobbelt, en voeghde een gedeelte

der Itad aen de vry-plaetfe. Dit fcheen

fchadchjk te zijn, en de ftaddaerdoor

N A S ï E.

veertigh voeten langh,

50 ï

_ en zeven dik

zijn.

De gronr, of het onder-werk van
dezen tempel is met recht verwondc-
rens wacrdigh : waerin men met licht

van een walchkeerlc , en een tou in de
hant

, gaet , dat met het een eind aen de
muur vaft gebonden wort, om niet in

dit doolhof, gelijk het gemeenelijk gc-

noemt wort , te verdwalen ; maer door
in handen der quactdoenders overgegc- i middel van dit tou den uitgang weer te

ven te worden. Dies Ichafte keizer Au-
gujliis dat af

Deze tempel , en de goddinne Diana^

wiert by de Grieken , ontrent des Za-

lighmakers tijden, in boven-mate groo-

te achting en cere gehouden : als onder

andere ook bhjkt Aftor. 19 : 27. daer

vinden. Men klimt'er in , met de rechte

hant om te flaen. Daer na kruipt men
door een fmallen ingang , en gaet recht

uit. Ter wederzijde zijn overwelfde ka-

mers, die op andere uitkomen , engal-

deryen 5 hoewel men daer nier in kan
komen, dan op handen en voeten te

Bemctriffs zck , dat geheel -^^ , en de kruipen. Deze onder-aertfche vertrek-

gcheelc werelt D/a?ia diende. ken
, gewelven of holen , fchijnen met

D'uitilekentheit des tempels van Dia-
[

groote kunfl en arbeidt gebouwt te zijn

,

n/t blijkt ook hier uit : dewijl de zil- ' en dienden tot grontveften van het

vcrfmitZ)<i'wf/r/«.f zilvere tempelen van prachtigh gebouw, dat zy droegen:

Dia-aa maekte, Adlor. 19:23. waeruit

hy, en zijne konftgenoten, geen klein

gewin trokken : want die zilvere tem-

pelen , als fchetfen van den oprechten

tempel van Diana^ wierden overal ver-

zonden en dier verkocht. Op een zelve

wijze, als noch heden by cenige Joden
de fchets des tempels va.njerufalem , om
zijne uitftekenthcit , in 't klein vertoont

wort.

Diana. y die de Grieken ^^'y/f»?/.? noe-

men , wiert niet alleenlij k in de ftad Efe-

fen ; maer ook door geheel Kle'm Jfie,

in groote eerbiedigheit en eerwacrdig-

heit gehouden, ter oorzake vanhaeren

vermaerden tempel , die zy t'Efefen

had: hoewel, haer tereerc, ooktem-

gelijk zy ook tot geen ander gebruik

door de (lichters fchijnen gemaekt te

zijn: naerdien zy, om voorraet van
lijfroght in te bergen , onbsquaem en
ondienftigh zijn : eensdeels omd'engte
der kamers en wandelryen , en ten an-
dere, om de dikke en vochtige lucht:

waer door acnftonts al het geen zou be-

derven , dat'er ingeleit wiert : gelijk

daer ook een zeer vuile en fchadelijkc

damp uitwaelTemt. Anderen , als de
Spon , oordeelen , dat deze vertrekken

voor wateibakkcn, tot gebruik des tem-

pels, zouden gcdicnt hebben : gelijk

hy ook twee van deze gewelven veel

fmaldcr, als d'andcre bevond, diemif-

fchien kanalen of waterleidingen wae-
pels in andere ftedcn opgerecht waeren,

(
ren , daer door derwacrts het water liep

:

als een in de ftad Thyatirosy daer Ulpia
[

gelijk noch heden het water gcnoech-

zaemdaer doorloopt. Ecnigcn vande-

Schmit.

Kotir.

Scptcm.

Eüdc-

fiar.Af.

MarcclLt pricfterin van was.

De voorgevel, of ingang des tem- | ze gewelven leggen ook
pels, ftont na de zijde toe, daer heden

het kafteel en vlek van Efefen is. De
muuren zijn van groote ftcnen, en op
eenige plaetfen van gebakkc ftcnen of
ticchelcn. Men bemerkt'cr vele gaten,

die hjn-recht lopen. Waer uit men zou
kunnen oordelen , dat deze gehele tem-
pel eertijts met platen van koper of bla-

den van marmer , beklect was , die in de
muur met houvaften geklonken wae-
ren. Onder deze puinliopen des tem-
pels worden noch vijf of zes kolom-
men, icdcr van een ftuk, gezien, die

vol flijk. In

andere houden vleermuizen in groote

mecnighte.

Na-by de puinhopen van den tempel

van Diana ziet men, in de marmer-
fteenen van een oud portael , een lang

Griekfch opl'chrift van een gedenkteken

van Pitblius Fedius Abaskan'-^s de Ja/ge.

Men ziet'er ook maruKrc Hukken of
brokken , met deze Latijnfche letteren

:

P. Fedius Abaskantus junior.

Aen d'Ooftzijde der ftad leggen on- og L^jr

vruchtbare bergen enfteilerotlen, tuf-

fchende welke de vliet Memder zijnen

PP 3 loop
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loop neemt. Acn de Noordzijde ziet

men een moeralch. Op het eind is, in

het hangen van ccncn bergh, een bof-

fchaedjc, dat ceii luftigh gezight van
groente vertoont.

Ten Zuide zijn waterleidingen, en
een gcdiuirigc ry van kleine heuvelen,
tot aen zee. Op dien oort fchijncn de
fraeiftc huizen der ftad gcfhen re heb-
ben. TuÜchen deze heu\elen en het

mocrafch is, na 't Welle, een luftige

en fchoone vlakte , die de vüet Meander
met duizenden van boghten doorfnijt.

Op deze vl-ikte ftonden alle de ge-
bouwen der ftad. Men zict'er noch de
puinhopen van zekere gewelfde kel-

ders, die nu, vol vleermuizen, en niet

hooger boven d'aerde, alsfe van bin-

nen diep zijn, en miflchien ecrtijts tot

badftoven dienden.

Daer ontrent was ook deren, wor-
ftcl of oefen-plaets , daer op de Heide-
nen ren , worftel en loopftrijden acn-

rcchtcn. Dicht daer by is een portael

van marmer, het welk milTchien van
ecne kerke was. Men ziet'er opfchrif-

tcn, eneenbeelt, die, zonder orde en
ooghwit, inde muurcn gehecht zijn.

Dicht daer by is het fchouwtoneel

,

waer vanby-n.i niet metailen, en niet

meer , als de geftalte, van overgebleven

is , de welke langer als brect is. Het
was een weinigh hoger, als de voet van
den heuvel, en had het gezicht op den
tempel \\n Diana.

Het hedendaeghs Efcfen is geene

ftad 5 maer flechts een vlek : want het

heeft niet meer de gcdaente van eene

ftad: naerdicn het gcheellijk verwoeft

is, en niet eeneenigh huis aldaer over-

eind ftaet.

Men ziet ovcr-al niet , als brokken
van marmer, en ter neer geftorte muu-
ren , kolommen , kapitelen , en ftukken

van beelden , op maikanderen gehoopt

leggen. Dies geene ftad op dezen gehe-

len aertbodem is, die zulke droevige en

grootcovetblijffelen vanhaeren aelou-

den glans en luifter heeft.

Het leit aen de voet van twee bergen,

met eene 'iakte, tuflchen beide, van on-

trent drie nondett treên. D'een dezer

bergen fchiet een weinigh na 'tNoord-

ootte? d'ander ftrckt verder na 't Zui-

de : op wiens rugh , tot een lange ftrc-

kc verre, d'overblijffelen van eene muur
noch gezien worden , die de toegang tot

OLIE,
de ftad benam , om niet van dien kant
verovert te worden. Eenigc holen ofkel-
ders zijn op eene lange ry , in het hangen
van dien bergh, gegraven. Onder of
beneden waeren de voornaemfte delen
der Üad gelegen , als blijkt uit de puin-
hopen : hoewel op de zijde van den an-
deren bergh ook prachtige gebouwen
fchijnen geftaen te hebben, als uit de
neérgcftorte muren en gewelven te bc-
fpeuren is.

Een tamelijk oud kafteel is op zijn Kaftcd.

Turkfch, op den top van eenen kleinen
beigh

, gefticht : daer in gemcenclijk
vijf of zes Turken woonen , die niet
gaerne eenen Kriden daer in laten ko-
men, quanfuis als of het eene vcfting
van groot belang was.

Of dezeplaeife, daer dit kafteel gc-
bouwtis, eertiJLS in den omtrek van de
muuren der ftad was, zou men niet ze-
kerlijk kunnen zeggen : hoewel men
zou mogen giflcn, dat het daer buiten
geftaen hebbe : want wanneer men der-
waerts gaet, zoo trect men door eene
pootte van ticchel of brikfteen ge-
maekt

: boven de welke een platte lijftc

van wit marmer gezien wort, verrijkt

metgehouvve beelden, die uitwijzen,
dat het eertijts tot eene grafikde diende.

Boven depoorte, die na 't Oofte is , Spon.

zijn drie beelden, die uit eenigh oudt
gedenkftuk genomen zijn. Het midden-
fte is een Romein, en beter, als d'andere,
gcmaekt. Eenigcnmeinen, dat het een
Kriften martelaer vertoont : waerom
men dit portael de pootte der vervol-
ging genoemt heeft. Andere willen
veel meer, dat het de verwoefting van
Troje, en Hektor achter de wagen van
Achilles voortfleept, vertoont.

In den muur ziet men van buiten
een ander beelt van een hooft ge-
hecht , met eenen flang aen d'eene,
en eenen boge aen d'andere zijde : het
welk die goddin vertoont, dewelke de
Heidenen in de helle Proferpine noem-
den, die hier door den flang afi3;ebeeltis.

Aen de poorte des kafteels ftaet dit

Griekfch opfchrift , in fteen gehouwen

:

H BOrAH ETEIMHSEN nOnAIOX
AIAION *AABlANON AnOAAO/>G-
PON ASHENAION *lAOAOrOM TO
AE MNHMEION KATESKETArrN
nonAIOS AlAIOS <r'AAI5IANOS
KOIAOÏ O AAEA*OS ATTOr ffi II-
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den , om daer van ccne Moske of tem-

van

S.lo-

lunr.cs.

Ku cc n

Turk.
fche

Mtxkf.

Dat is:

Deraet heeft Publtasz^lius FlavU-

ntis ApvÜodorus , Afpendier^ liefhebher

der letteren^ ge'éert. En z,ijn broeder

Publius zyElius Flavianus Zotlus heeft

ditgedenkteken veri'aerdight.

Acn de Noordrzijde van Efcfen ftacr,

op ecnc kleine verheventheit , een zeer

I'choone kerke, die de Griekfchc Kri-

llenen des lants de kerke \:xn S. Johan-

fies noemen , en door d'oude Grieken

niifl'chien ter plactfe gebouwt is , daer

men houdt, d:it johamies de Doper be-

graven zy. Zoo wel de muuren , als de

voetitallea der kolommen , die noch in

haer geheel zijn, tonen genocchzamc
merktekenen van het Krittendom : als

ook de kruizen, op de graven gehou-

wen. Zy had in de brete ontrent ze-

lligh voeten, en in de lengte honderten

twintigh , of zeventigh fchreden in de

lengte , en twintigh in de brete. Het is

een zeer merkwaerdigh gebouw. Men
ziet'er , onder andere , vier fchoone ko-

lommen van porfyr-fteen, na de Ro-
meinfche en Korintilche , of t'zamcn-

geftelde orde gemaekt , daer het gewelf

op ruft. Ieder beftaet uit een ftuk. Nau-
liks is geloofelijk , dat'ec in de gcheele

wcrclt diergeiijke kolommen meer te

vinden zijn, ten aenzien van haere

hooghteen dikte. Eenigen willen, dat

deze kolommen van gegote ftcencn ge-

maekt zijn , als of geene fteen-mij-

nen genoechzame grootc aederen zou-

den hebben, om daer uit zulke groote

kolommen \an een eenigh ftuk te luien.

Men wil , dat de kunft van zulke ftee-

nen te gieten een groot geheim onder

d'ouden was 5 maer nu verloren is : daer

men nochtans niet zekerlijk weet, of

die kunft oit in de werelt geweeft en ge-

\onden is. Na allcH fchijn , en onge-

twijfelt, hebben deze kolommen ecr-

tijts in den tempel van Diana gcftacn.

Daer zijn twee andere kolommen , na

de Jonifche orde , koftelijk doorwrocht
en bewerkt: beneftens meer andere dier-

geiijke ^ieraedjen, die alle, niet zonder

de grootfte verwondering, kimnenbe-
zichtight worden. De deuren zijn met
zulken kunft , naukeurigheit en nettig-

heit
, gefneden , dat het niet om te bc-

fchrijven is.

De Turken hebben een gedeelte van

deze kerke , acn de Weftzijde , afgclhe-

dr Afii£

pel te maken , dien zy verfcheide reizen

herbouwt, en daer door verfcheide van

haere aeloutheden verwoeft en gefloopt

hebben.

Voor deze kerke is een hof,daer eeni-

ge brokken van kapitclen.en kolommen
leggen, die, gelijk by-na alled'andere

ftofte der Mosk^ ^ \an zeer fchoon en

vaft marmer zijn.

Dicht daer by is , op den top van
eenenbcrgh, hetkafteel.

Een weinigh van de kom van S. Jo-

hannes is een mcrkwaerdige triumf-

boog, of poorte, van wit marmer, die

van het ander gebouw afftaet ; maer is

ten deele verwoeft. Men befpeurt'er

evenwel noch vele rarighedcn en ken-

tekenen van zijne outheit acn : als ook
ecnige oude Latijnfchc opfchriften.

Onder andere ziet men in het voorfte

deel deze letteren , op twee ofdrie plaet-

fen
,
gehouwen : \Jnior. C.intufmm : en

wat verder, zoo veel als men lezen kan

:

Accenjo . . B.enft ( of Accenforenfts
)

Daer boven vertoont zich de

gedaente van eenen jongen ruiter , na de

Romein fche wijze, gewapent, meteen
grooten flang naeft zijne zijde, die op
eenen boom klimt : beneftens meer an-

dere byzonderheden.

Ecnige houden Accenfo Renfi t'on-

recht voor een eenigh woort : want het

zou een Barbaerfch en onbckent woort
zijn. ^^fff«/? wierden by de Romeinen
gcnocmt, die, in plactfe van de geftorve

krijgsknechten, geftek eningevli)t, en

op de rol der legioenen of regementen

ingefchreven wierden. Anders wierden

ook dedienaersder Majeftraten Accenfi

gcnoenit, die, op bevel van den bur-

germecfter , de Romeinen ter vergade-

ring riepen of ontboden.

Een weinigh hoger ziet men een an-

deren triumfboog, of veel meer een zeer

oude poorte. Vooraen de zelve is een

groore tafel van marmer, in de welke

vele oude perzonaedjen , hiftorilchge-

wijze
,
gehouwen of gefneden zijn :

beneffens vele Latijnfche letteren : hoe-

wel men die niet meer onderfcheidcn

kan.

Achter het fchouwtoneel , aen de spdan-

voet van den bergh , van de zijde des '^^ ^'^^

tempels van Dtana , is dcfpelc}:ke of het flapere.

hol der z,evcnflapers , die eenigen onder

de heiligen der Roomfche kerke reke-

nen.
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nen. Men zcidt deze zeven nienfchen

voor de vervolging van keizer Diokle-

tiiicH gcvlii^hr waeien , en zich in deze

fpclonkc te il.ipen gekit hadden, en

ecrll,na verloop van twee hondcrt jaren,

opgewnckt waeren : niet beter weten-

de , of zy hadden , wanneer zy ont-

waekten, niet meer als ccnen nacht ge-

flapen. Wanneer zy weer te Efefen ge-

komen waeren , hadden zy niet eenen

menfch noch geen geit gckcnt , en by-na

de talc niet meer vcrftaen : want alles

was toen verandert , en al het volk Kri-

ftcnen geworden.

Lib. 2. By zekeren Engelfchen fchrijver ,

j

de Gcftis ivUliam 1'm Addmeshurie , leeft men het
|

An-ior. volgend sxxi deze zeven (lapers. Op
'^

' Paelch-dagh zat koning Eduard , de be-

lijder, (dic ontrent op het jaer duizent

en vijftigh regeerde) gckroont met zij-

ne koninglijke hooft^ieracdje , in gezel-

fchap van vcrfcheide zi'mcr edelen, in

het paleis van iWftmut.Jler ^ over nuel-

tijt. Wanneer nu anderen , na eene lan-

ge vafte in de Lente , met lekkere ge-

rcghten zich zelfs verfrooidcn , en ftcrk

aten, trok de koning zijn gemoet van

aertfche zaken af, en bctraghte hemel-

fche gezichten: waer op hy, tot ver-

V'ondering van alle de disgenoten, kut-

ruchtigh , tot fchatcrens toe , begon te

laggen : hoewel niemant beftonr d'oor-

zakevan zijne vrcughdc hem af te vra-

gen. 2\iaer zy zwegen alle, tot dat de

macltijt gccindight was

N a die gecindigr,en de koning in zijne

flaepkamerwas, en zijn koningUjkge-

waet uitgetrokken had, volghden drie

van zijne edelen, als graef /i<irö/^ , een

abt, en een biiVchop, den koning, die ge-

incinfamer n-ict hem, als d'anderen,wae-

ren, en vroegen hem ftoutelijk, wat

de voorval of oorzake van zijn luit-

ruchtigh laggen was : want het doght

hen allen zeer vreemt te zijn , wat hem

,

op zoo eenplcchtcli)kenti)t cnby-ecn-

komüc , daer alle d'andercn Üil zwe-

o-en, bcwooghzoo luitrnghtigh telag-

«i-en. Ik zagh , zeide de koning , won-

derlijke dingen, en hierom laghtc ik

niet zonder reden. Toen vroegen en

verzochten zy de reden nochernftelij-

kcr en vierigcr , met ootmoedigh bid-

den, dat hy hen wilde verwaerdigcn,

dat geheim hen meê re deelen. Waer
op hy een lange wijle by zich zclven

ovcrpeizendc , eindelijk hen wonder-

L I E,

lijke dingen zeide : Te weten , dat ze-

ven flapers op den bergh Ccltus , twee

hondert jaren geruft hadden, leggende

op hunne rechte zijde : macr dic had-

den zich, ter zelfflcr uure van zijn lag-

gen, op de linke zijde omgekccrt , en

zouden aldus den tijt van vier en zeven-

tigh jaren blijven leggen, en denmen-

fchen een voorteken van d'aenftaende

rampen en onheilen zijn. Want alle

dingen zouden in den tijt van vier en

zeventigh jaren komen te gebeuren,

die de Zalighmaker zijnen jongeren

voorzeidt had , dat ontrent het eind der

wcrelt vervult zouden worden. Tc we-

ten , volken zouden tegen volken , en

het een koningrijk tegen het ander op-

ftaen. Op vele plaetfen zouden aertbe-

vingen , liongersnoot
,

yzelijkc verto-

ningen aen den hemel, en groote teke-

nen, t'ctfens met veranderingen van ko-

ningrijken , oorlogen der Ongelovigen

tegen de Kriftene.i, en overwinningen

dcrKriftenen op d'Ongelovigen gcichic-

den. Wanneer zy zich over dit vcrhael

verwonderden, zoo vcrklaerde dcko-

j
ning hen de rechte gelchapcnthcit der

1
zeven flapers, met de gelijk deeligheit en

{

gcftahe van ieders lichaem, (welke din-

I gen geen levend menfch toen ooit be-

fchreven had) zoo net, duidelijk, en

j

onderfcheidelijk,alsofhy een langen tijt

! in hun gezelfchap verkeert had. Hier

op zond de graef eenen ridder , de bif-

fchop eenen klerk , en d'abt eenen mon-
nik , aen Mamches , toen keizer te Kon-

ftantinoplen , met brieven en gefchen-

ken van hunnen koning. Dcez onthael-

de hen vriendelijk, en zond hen over

aen den biflchop van Efefen , met brie-

ven : waer by hy hem belaftc, dat d' En-

gelfche gezanten moghten vergunt wor-

den, om de waere en rechte gefcha-

pcntheit der zeven flapers te zien.

Voorts is gebeurtjdat koning Edaards

gezight by alle de Grieken voor goet

gckeurt wiert, die gctuighden, dat zy

van hunne ouders verftaen hadden, dat

de gemelde zeven flapers altijt voor dien

tijt op hunne rechte zijde geruft hadden.

Maer na d' Engelfchen in het hol of

fpelonke getreden waeren , zoo beve-

ftighden deze flapers, met het leggen

op hunne linkezijde, de waerheit der

uitlantfche profefye aen hunne lants-

luiden. De voorzcide rampen en on-

heilen bleven ook niet lang achter

:

want
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want d' Arabieren, Turken, en andere

ongelovige volken , bcfprongcn de Kn-
Itcnen , en plondcrden Syrte , Lycie,

Klein/lfie^ eavclclkden van Groot A-

jie ^ en onder andere £/cy?w ; j,i jcrufa-

Urn zelf. Dus verre deez ivUliam.

Deze fpelonke is in 't opperde van

ecne rotfc begrepen , die uit de natuur

uitgeholt is , als of men daer eenen boge

had willen van maken. Zy is ontrent

twintigh voeten diep , en tien brcet. De
tieurc of poorte ftaetna 't Wette.

De Roomsgezinden hebben deze

fpelonke, uit eerbiedigheit tegen deze

zeven Slapers , als tot eene kapelle of

kerke gcmsckt. De rotfe is , in vorm

van een half ront, voor uitgehouwen:

hetwelk in plaetfe des portaels is. Zy

is aehcel van binnen met raarmer bc-

klcet. Het gewelf was eertijts met Mo-

faikfch fchilderwerkverciert.

Opdcrcchte-hant, in het ingaen, is

ecnkkiavoetpadt tulfchen de rotfe en

kapelle gehouwen , dat zoo fmal is

,

dat nauUks ceu menfch daer op gaen

ian.

Te Efefen is heden niet een perzoon

meer , die de bequaemheit heeft , om de

brieven van den apoftel Faulus te ver-

Itaen, die liy eertijts aenhengefchrcvcn

heeft. Ookis'er niet eenKnlien in het

dorp. Hunne voornaemfte kerke van

S.jan is tot eene Moske gcmaekt, fe-

dert de Turken zich mecitcr van 't lant

gcmaekt hebben. De Turken , in Ana.-

tolicy laten niet gaerne eenen Kriftenin

hunne Moskee-a komen : want in dit

fluk zijn zy veel achterdochtiger, als de

Turken van Kinf-antmopolc-a.

Efcfcn In het Nieu Verbont wort de ftad

in de 'Efefen veel-malen gedaghr. D'apolkl
Schrift „-'',

T. rn , 1

ver. r&ulus quam met FnjcüU en JquiLt

Kiacrt. te Efefen. Aclor. I8: a8, 19. en ver-

toefde aldaer weinige dagen , op belofte

van weder te keeren, veirs 2 1 : het welk

hy ook deed, cap. 19:1. Hy leerde al-

daer twee jaren , vcirs 9. i Korinth. 1 6

:

veirs 8, 9. en vocht tegen de heeften

cap. 15 : vcirs 32. Midlerwijlc hy al-

daer zijn verblijf had, ontftont \.' Efe-

fen geene kleine beroerte, van wegen
den wegh des Heeren. cap. 1 9.

Wanneer Faulus na Macedonië trok,

het hy Timotheus , als herder en bchoe^

der, of bilfchop, (gehjk de Roomsge-
zinden fpreken) over de Kriften kerke

x:Efefen blijven , om zommigen te bc-

! velen, geene andere Icere te Iceren,

noch hen tot fabelen te begeven, i Tim.

cap. I : V. 2, 3. en 3 : 1 5. Faulus zond

ook na Efefen Tych:hus , 2 Tim. 4: 12.

Ephefó: 22. Hy heeft, door den zel-

ven Tychihis, dien heerlijken brief ge-

fchreven, Ephef 1:1. De jood Jpol"

los, die aiachtigh in de Schriften was

,

quam i'Efefen : alwaer hy volkoment»

lijk door PrifcilU en JquiU onderwc-»

zen wiert. Ador. 18: 24, 25,26. Hy
trok, met voorfchrijving der Efedec

broeders, \.\\t Efefen, nzAchaJA, v. 27.

De twalcf Efelicr leerlingen logendcn,

noit gehoort te hebben ofer een Heilige

Geeft Vv'as. Aclor. 19:2. De gelovigen

van Efefen verbranden de boeken der

ydelc kunftcn , die zy te voorc gcpleeght

hadden, v. 19. Alzoo wies het woorc

des Heeren lEfefen aen, en nam d over-

hant. V. 20. Onefphorus heeft Faulus

X.'Efefen veel gedicnt. 2 Timoth. 1:18.

Waer over Faulus, door Timotheus , in

eenen brief aen hem , het huis van One^

fiphorus deed groeten. 2 Timoth. 4:19.
Wanneer de Kriftencn Klein Afii , m

oude tijden, in bezit hadden, was Ef'
fen de hooftftad van alle de kerken van

Klein Afe , en des zelfs bilfchop over-

trof, in waerdighcit, alle d'anderebif-

fchoppen. Hierom heeft deZalighma-

kerallerccrft zijnen brief, door j<j/7<r;j-

nes , aen den engel (dat is, de dienaer,

herder, of bilTchop ) dergemcinte, re

Efefen, gefchrcven. Apocal. i : 2. en

2 : I, &:c. Dat deze herder, of bilfchop,

niet Timotheus was, gelijk eenigen wil-

len, is uit die zware bcftraffing te bcflui-

tcn, met de welke chriflus regen den

biftchopvan .E/f/fw uitvaert. v.4, 5.

hl de ftad Efefen zijn vele by-cen- i^'i^

komften of vergaderingen der kerkelij-
\^^}^^^i^

ke oudtvaders, en drie kerken-raden, Et'cfca

wehouden : te weten, d'cerfte op 't laer S^''*"^-

vier hondert en een en dertigh , onder

VxwiCeleflinus, en keizer Theohfus ^.c

Jo?ige : de tweede, des jacrs vier hondert

twee en dertigh, onder den zelven Paus :

en de derde, des jacrs vier hondert ne-

gen en vccrtigh , onder Paus Leo.

D'eerfte kerkcnraet was de derde uit

de vier voorname algemeine kerken-

raden , en wiert over de kctrerye van

Neforius geliouden : gelijk het vol-

gend Griekfch opfchrift, dat in de kerke

van Maria, te Bcthlehem, noch heden

gezien '.vorr, gctaighr.

qq ^ H



30Ó A N A T

T N E-

2 T O-
ÏIOX.

>!-. H ArIA CYNOAOC H éN i<f'

C« TO nPOTiI'ON T«N C. Ari

-N ÏTF-KATA .-.• tCTOP_IOY

T» AI.AONTOC TON XN.ICAY

OVnOC TAC «IC£ MHOMOAOrH.

CANTOC TH NMPA TOY KYeKON
CYNHePOIC«H eHI <)«0L0

CIOY TOY MiKPOY
..PICE AE H AriA CYNOAOC
2 ^.NUAOrKCeN TON YN TOY

«Y TONMONr.NH KAT.NTON

TA £KT«N.Na.NC APK«-ösN

TA iKnÏÏC AnAZ MAPIA C HC

nAR^fNOY 3!NAN«P*nH.

CsTi NKAöYnOC TAClNsN*

OIN2 THN TfKOYCAN AYTOM
«KON3 ANi««MATiCe NsCTOPI

ON.

Dat is

:

Ziet T)e heilige vergadering in 'Efefen, cerjl

pag.i7<r. ,uan tlvee hondert heilige 'vaders, onder

Theodojius de }o?igc , isgcleit tegen Nejlo-

ri({s,d/e Krijïus in tH'eeperzonen verdeil-

de, en niet heieed, dat de Moeder een haer-

Jier 'van God de Heer ivas. Macrde hei-

lige kcrkenraet heeft bcjloten en beleden,

dat d'ec7ii>Th-geboren Gods uit de hemelen

neèrgedaclt, en van den Heiligen Ceefi

eerfi uit de macght Mariagevlee[chet,en,

nA de Hyfojlatifche vercenigwg ,
gemen

-

fchet ge'^'orden z,y , en dat de gene , die

hem gebaert heeft, Gods - bacrjler z,y.

Voorts heeft hy Hejloriusgebannen.

\yi(.
Onder de Roomsgezinden vind men

d'tciftc ookecnigen, die willen, dat d'evange-
Biirchop

j.(^ fö/^w;?f^ d'eerfcc billchop der Efcli-

fen was. fche kcckc gcweett zy. Na wien Tmo-
Lib. I.

//:;c«.f zou gcvolght zijn: hoewel £«yf-

EccU. ^^«-f, metmeei-dci- waerfchijnelijkheit,

Ichnjfc , dat d'eei-lk bilVchop van £ƒ(ƒ(•»

OLIE,
Timotheus geweeft zy , dien Paulus tot

biüchopingewijdt, en t'Efefen gelaten

had. 2 Timoth. i. Epiphamus ,Hierony-

mus , en andere willen , dat johannes

zijn Evangelie t'Efefen zou gelchrcven

hebben , na hy uit zijn ballingl'chap weer

te iTigh gekomen was.

By Lukas Ador. 19:35. wort Efefcn

op Griekfch Neokoros^diXX.\s,kerkbel»iier'

fier van de groote goddinne Duna geby-

naemt : gelijk vele andere fteden van

Klein Afie, die ook een tempel van Dw-
na hadden, den zelvcn bynaem voerden

:

't geen ook verl'cheide opfchriften van

oude medalien of penningen getuigen.

Kreftis, koning der Lydiers, was Efcfea

d'eerftc der Grieken, die den Efefiers ^f°^

den oorlogh aendeed. Waer over d'E- bcTe-'^

fefiers, zijnde door hem belegert, de gert.

ftad aen Biana toewijden , en eene ^"°^'

koorde van den tempel af tot aen de

muuren bondert.

"Wanneer Jlexander de Grvote , op
het jaer, voor des Zalighmakers geboor-

te, drie hondert vierendertighuit Eu-

rope , in Klein Jfie , overgefchecpt was,

en verfcheidc fteden van dien oort inge-

nomen had , trok hy na de ftad Efefen ,

en veranderde de regering der Itad:

want hy voerde een volkregeering in

,

daer de fi:ad te voore door eenige wei-

nige voorname perzonen geregcert was.

De fchattingen , die te voore aen Bar-

baren betaelt waeren , voeghde hy Dia^

na toe.

TyEfefiers eifchten de genen , die den

tempel van Diana gcplondert , en het

bcelt van Filippus, dat in den zclven

tempel ftont , ter ncêr gcfmeten hadden

,

' terliraffe. Zy trokken Syrfax, en zij-

nen zoon, Pelagos , en de kinderen der

broeders van Syrfax, uit den tempel,

,
en Ikenighdcn hen. Arrian. lib. 1,

De ftad Smyme.

oTavcr-

ricr.

Schmir.

iOUvnr.

in Mc-

lam.

c Sopli.

t Lib. 1.

*l.ib 7.

DE ftad Smyrna, 0I Smyme, isal-

zoo van overouds by Grieken en

Latijnen geheten : gelijk de Turken die

noch heden gebroken ^ Ifmir , of ^ La-

mira , of ' Ifmyra , noemen.

Smyrna was by ouds een der voor-

naemfte fteden van }onie en Klein Afie,

en te voore eene der twalef Eölifche fte-

den , volgens fchrijven van f Herodoot

en * Paufanias : maer zy wiert door de

Jonen van die twalef afgcfcheiden.

Wijders, d'Eölers verloren by de-

zen voorval de ftad Smyme ^ dewijl zy

de Kolofoniers , die , door oproer , uit

hunne woonplaetfe verdreven waeien

,

ontfangen hadden : want als de Smyr-
ners buiten de muuren het feeft van

Vyonifos , o'i Bacchus , vitoden, namen
de Kolofoniers hun flagh waer , en flo-

ten de poorte toe , en bemightighden de

ftad. Hier op quamen d'Eoliers den

Smyrners tot byftant : maer zy ver-

droegen
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d'róéaicn zich met eikanderen : te we-

ten : de Joue?t zouden al het huisraet

en de roerende goederen den EoUers

weerom geven, en d'EöUcrs Smyrne

verlaren. Wanneer deSmyrnersditge-

dacn hadden , hebben d 'elf overige £ö-

lilchc Heden de Smyrners onder zich

vcrdeilt, en tot hunne burgers gcmackt.

smyrnc, in het tlellen van den ftichter der ftad

door^ komen d'oude fchrijvers niet ovcr-een.

ftiXr^ Herodoot maekt zekeren Kolofon ; en

Lib. I. Paufanus , AlexAnder de Groote ftichter

der Itad Smyrne.

De Smyrners, (zoo Straho fchrijft)

die by ouds zeker gedeelte der ftad E-

fefen , Smyrne geheten , bewoonden

,

hebben 'd'oude ftad Smyrae , ontrent

twintigh ftadien van de nieuwe ftad , ge-

bOuwt. Te weten, de Smyrners fchci-

den zich van d'Efeficrs , en togen na de

plaetfe ten oorlogh , die toen de Leieges

bezaten. Nazydie verdreven hadden,

ftichten zy d'oude ftad Smyrne^ twin-

tigh ftadien van de nieuwe ftad Smyrne^

die ten tijde van Strabo^ en ontrent des

Zalighmakers geboorte in wezen was.

Zoo men het fchrijven van Stcplmmis

geloven magh , zou Tantalus , zoon van

jti;Jter , de ftad Smyrne allereerft ge-

Ibght en bewoont hebben : de welke

toen KarAochum , en daer na Smyrne,

na d'Amazoon Smyrne ^^znocmx. wicrt,

na zy Efefcn ingenomen had.

Zoo andere willen, zou de ftad Smyr-

ne niet alleenlijk na d'Amazoon , Smyr-

ne, genoemt; macr ook door haerge-

fticht zijn. Dit fchi)nen eenige oude ko-

pere medalien of penningen, die in en

ontrent Smyrne, qnderd'acrde, gevon-

den zijn, niet duifterlijk te kennen te

geven: want aen d'eene zijde wort de

Amazoon Smyrne vertoont, hebben-

de het hooft met torens gckroont, ais

ftichtfter der ftad. In de rechte-hant

houdt zy een aelouden kleinen tempel

,

en in de linke een klein halve-maens-

wijzc fchilt , met een twee-fnijdende

heirbijl : 't welk de gewonelijke wapen-
rufting der Amazonen was. Ronrom
dit beeld ftact het volgend Griekfchop-
fchrift

:

r. NE;:iKOPnM
P o ï * ] N o ï.

Dat is

:

* Kok- Van de Smyrners , driemael * Neoko-

Anderen fchrijven de ftichting der in Vir,

ftad den Kumeërs toe, en dat Thefeus Homcr,

dien , ter gedaghtenis , na zijne vrouw

,

Smyrne genoemt had.

In eenige opfduiften , die op marmer Aeioudc

gehouwen zijn , en op het kerkhof der i'^-

Armenicrs , te Smyrne , gezien worden, hcuTaa
wort Smyrne de deurlughtighjle en Smyrne,

hoofrjlad genoemt : te weten , van het

Froconfuls of onder -burgermeejlerluk

Afie.

In eenige oude Romeinfche meda-
lien wort Smyrne , of de Smyrners

, ge-

tijtelt, en genoemt ó.'eerjie van Afie ^

en de dcurlucktigfte in fichoonheit en

grcote : want men vint medalien , die

ter eere van keizer Markus Aurelitts An-
toninus geflagen zijn , met ditGrickfch

opfehrift aen d'averrcchtfe zijde

:

SMTPNAinN nPilTÜN
A2IA2 r. NEJiKOrUN TfiK
2EBASTJiN KAAAEI
KAI JsIErEOI Eni STPATH.
TiBEriOÏ KAI KPHTAPlOr.

Dat is :

De Smyrners , d'eerfie van Afie , drie-

rnael kcrkbelfaerdcrs , denrluchtigh m
fichoonheit engroote , onder de veltheeren

Tiberms en Kretaritis.

Op d'anderc zijde is het hooft van
keizer Karakalla , oiAntoninits , uitgc-

beelt, met dit opfehrift

:

A. K. M. A nP. ANt<uNE.

Dat is :

Zelf- maghthebber keizer Markus
AureliHS Antoninus.

Ten tijde van keizer Augufitis , en des Strab.

'Zalighmakers, \yfis Smyrne defehoon- '
''*'

fte ftad van allen. Des zelfs een gedeelte

was op eenen bergh geftight 5 maer
het grootftc gedeelte lagh op eeae vlak-

te , aen de haven , en by den tempel van

de groote Moeder, en by de worftcl-

plaetfe. Daer waeren zeer treffelijke

wijken , die zeer lijnrecht liepen. De
wegen of ftraten waeren met ftenen be-

leit. Op vlakke en verhcve plaetfcn

waeren vierkante galderyen.

Daer was een '^ bockerye,en vicrkan- *Bib!i&.

te galdery e , Homerium geheten , die een '^"*'

tempel en beeltenis van den aelouden

Griekfchen poëet Homeer had. Voor-
by de muuren vloeide de vlier Meles.

Behalve allen anderen tocftel der

qq 2 ftad.
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ftad , was'er ook een befloten haven.

Dit was geen kleine misflagh, dien de

bouwmecrters begingen : te weten , dat

zy geene rioelcn mackten , wanneer zy

de wegen beftraten : waer door gefchie-

de , dat de drek over de ftraten vloeide

:

inzonderheit by het ontftaen van groote

ftortregens.

Behalve het oud Smyrne, dat on-

trent des Zalighmakers tijden ftont, was

noch een ouder Smyrne geweeft , dat

Lib.14. twintigh ftadien van daer lagh. Stmhe

noemt het eerfte het nieu , en het laetfte

het oud Smyrne , dat hy in eenen zee-

boefem plaetft. Want, wanneer, zeit

hy , d'Efcfiers van de Smyrners gefchei-

den waeren , trokken zy derwaerts

,

daer nu Smyrne is , welke plaetfe toen de

volken Leieges bezaten. Na zy die ver-

dreven hadden, ftichtea zy het oud

Smyrne twintigh ftadien van het nieu

Smyrne : te weten , dat ten tijde des Za-

lighmakers was.

Spon. Men vint noch ontrent twintigh fta-

dien, of drie Italiaenfche mijlen van

Smyrne f
(te gaen langs den zeekant, na

het kafteel , dat aen den ingang , ofmont
van den zeeboelem ftaet ) de plaetfe

,

daer het oud Smyrne ftont : waer van

noch eenige kolommen en grontveften

op den oever overgebleven zijn.

In Smyrne y dat ten tijde des Zaligh-

makers ftont, waseene kapel van Dia-

na Lykofrynes , die wel , in groote van

tempel en in meenightc van oftergif-

ten , voor den tempel van Efefen be-

zweek : maer verfchilde evenwel veel

in netdeeligheit , ontrent den toeftcl

en bouwkunft. Ook overtrof zy in

groote alle Afiatifche tempelen , behal-

ve twee, als die in Efefen en in Didymen.

Het hedendaeghfch Smyrne is gele-

gen, opeengeUjken afltant van Efefen
Spon. en Sardis , eene ftrekc van tien mijlen

en een halve van Efefen, op delenghte

van vijftigh graden, en op de Noorder

bretevan achtendertigh graden en vijf

en veertigh minuiten , in 't binnenfte

van een golf of zeeboefcm der Archi-

pel , die ter wedcr-zijde met hoge ber-

gen omringt wort, en ontrent vijf mij-

len , van 't Oofte na 't Wefte , in de leng-

te ftrekt.

•t
Strab. Xcn Noorde vloeit de vliet \ Meles

voor-by de muuren van Smyrne , die he-

den niet als een fcheute of bcke , en by-

na droogh is, ten minfte, wanneer de

OLIE,
regen die niet doet opzwellen. Het

weinigh water, dat daer in gevonden

wort , is zoodanigh vcrdeilt en afgeleit,

om twee molens te doen omgaen , en de

na-by-gclege tuinen te bevochtigen,

dat'er nauliks meer ovcrlchiet , om in

zee te loopen.

Smyrne is noch heden eene groote

ftad ; hoewel onbemuurt en 'niet rterk

,

en fchouwtoonecls-wijze, in het han-

gen van eenen heuvel of bergh, die tegen

't Zuid-Oofte leit, geftight. Maer de ftad

is evenwel zoo groot en fraei niet, als zƒ
in oude tijden was, gelijk genoechzaem

uit de puinhopen van eenige gebouwen
blijkt, die op dezen heuvel of bergh

overgebleven zijn , die van her midden

tot om hoogh , daer eertijts d'oudc ftad

Smyrne geftight was
,
geheel en al niet

meer bewoont is : dies d'oude ftad meer

na 't Zuide , en hoger den bergh op-

waerts lagh , als de hedendacghfe ftad

,

die nader aen den zeekant leit.

Op den top van een heuvel , of klei-

nen bergh, die aen d'Ooftzijde der ftad

is , ftaet een oud en zeer verweeft ka-

fteel van een ongefchikt of ongcregelt

bouwerk, en van weinigh tegenweer.

De pootte ftaet na 't Noordwefte , en

na de zee toe. Boven de poorte ziet

men een ongemeen groot vrouwen-
hooft van wit marmer , dat zeer fraei

enzeltzaemgemaektis. Doch de Tur-

ken, die voor beelden gruwen, hebben

de neus sefchonden en af;Zcbrokcn. De
muuren des kafteels zijn boven met
fpitfe tinnen of borftweringen gemaekt.

Binnen dit kafteel is niet eengeheel

gebouw of vertrek: behalve een Mos-

ke, kelders, en watcrbakken. Daer is

niet als een groote hoop van fteenen.

De Moske is klein, die eertijts , naer

men zeidt, d'oude hooftkerke, en aen

S. Jan gewijdt was. Men ziet aen den

ingang twee kolommen van de Ko-
rintifche orde : maer zoo fraei ge-

maekt, als iet onder de werken der

ouden kan gevonden worden. In deze

Moske leeft men dit Griekfch opfchrifr

,

dat op eenen fteen gehouwen is.

NEiiKOrOS SMTTNAinN
AH MOS ETEIMHSEN M-'iKPON
ATTIAION BPAAOÏA
TON AN©ïnAT.'iN EHl-MEA
HeENTOS MAPICOÏ AÏPHAJOr
nErnETor Tor EnirnN
onAJiN STPATiiror

Dat

Oud ka-

fteel.

Loir.

Thcv.
Spon.

Tavcm.
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Dat is

:

tPatij, Het volk t Neokoros der Smyrners

kerkbc heeft Markos Jttilius , Bradua , ondcr-

Re"' hurgermeefier , ^fffr/^ : ^/t^r Markus

JureliHS Perferus , heirgeleider over de

ypapenen , ^^^ heTvint over gehad heeft.

Markus Aurelius Bradua was op het

jaer, na des Zalighmakers geboorte,

hondert en acht , onder keizer Trajanus^

burgermeefter. Een ander van dien zel-

vennaem was onder keizer Kommodus^

des jaers hondert en vijf en tachentigh

,

burgermeefter.

Onder d'aerde , by de Moske , is een

groote waterbak in de rotfe uitgeholt,

die met cement gevloert is. Zy heeft vijf

monden en vele kanalen. Het gewelf

ruft op dikke pylers.

Aen de zijde van d'andere poorte,

na 't Oofte , worden noch twee arenden

gezien , merken des Roomfchen rijks

,

die groot-achtigh en fraei uitgebeelt

zijn.

Aen de poorte ftaet een groote wilde

kerfleboom, die, zoo de Grieken des

lants zeggen , de leunftok van S. Foly-

karpffs was.

Men houdt , dat dit kafteel door de

Griekfche keizers gefticht is : want men
ziet , boven eene toegemetfelde poorte

,

twee of drie regels met Griekfche let-

teren, die zoo qualijkte lezen en uit te

zijferenzijn, dat daer genoechzaem uit

blijkt, datzy in eene rouwe eeuwege-

maekt zijn.

Dacr lagen noch, ontrent des jaers zc-

ftien hondert en twintigh , twee of drie

ftukken gel'chuts op , die tegen het op-

komen der nieuwe Mane, op het fecft

BeirafK, en op dekomfte van den kapi-

tein Bajfa^ of Turkfchen admirael , in

de haven ,
geloft wierden,

j^^
Beneden dit kafteel ftont noch voor

toneel, weinige jaren een zeer hoogh en groot

half-ront fchou\vtonecl,dat een heerlijk

gebouw was, en ontrent hondert treden

in de middellijn , en op zee zijn uitzight

had. Aen het bovenfte eind der trap-

pen, (die alle voor eenige jaren daer

noch geweeft zi)n ) waeren vijf niflen

of vakken, daer in de zetel der over-

heden ftonden. De Turken hebben
voor eenige jaren die trappen wegh-ge-
nomcn, om aen hunne huizen te ge-

bruikea Ook hebben zy by-na het

ganfch gebouw gefloopt, en van d'af-

braken een kafteel, Eefejlem^ en Kan ge-

Itight, In des zelfs zijden waeren twee

holen of kelders, in dewelke de leeu-

wen opgefloren wierden.

Men zeidt Polykarptis , die in d'cer-

fte tijden bilTchop van Smyrne was , op
ditfchouwtoneelverbrantis.

Voor eenige weinige jaren wiert al- spon,

daer een por, met medalien van keizer

Gallienus, zijn huisgezin, en van de

heerfchcrs , die ten zclven tijde met
hem gercgeert hebben, gevonden. Men
vond' er ook een voetftal van een beelt

,

dathetwoort Klaudias met zeer qualijk

gemaekte Griekfche letteren vertoon-

de. Waer uit men zou mogen oordee-

len, dat dit fchouwtoneel onder zijne

regering gebouwt , of ten minfte ver-

nieuwt is.

Een weinigh buiten de muuren van Knpd

dit kafteel , en in de zijde des berghs , na ^" ^^^

.

't Zuid-oofte , ziet men een kapelle lykar-

of huisje , gewijdt aen S. Polykarpus , P"*-

waer in zijn graf noch getoont wort

:

het welk de Grieken plechtelijk, en

metgrooten yver van aendaght , ter ge-

dachtenis bezoeken. Zy bewaren al-

daer ook een mijter, gcmackt na het

fatfoen der Roomsgezinde mijters :

hoewel die van eene onbekende ftoffe

is. Voor deze kapel ftaet een ander

klein huisje, daer door men in de kapel

treet. In dit buitenfte huisje ziet men,

op eenen marmerfteen , die nu aen de

haert leit, dit Griekfch opfchrift ge-

houwen :

AÏTOKPATOPI AAPIANni
o ATM nia SilTHPl
K A I K T I S T H 1.

Dat is

:

Aen keiz,er Adrianus ^ Olympus ^ de

verloffer enflkhter.

Anderen houden deze kapel, met

meerder waerfchijnelijkheir, vanden
eenen of anderen Turk.

Dicht daer by is een lange ry van ge-

welven, daerbygroore fteenen plat op

d'aerde neer leggen. Daer is ook een

zeker Iken-gebouw, het welk een richt-

huis fchijnt geweeft te zijn. Het heeft

drie kamers of vertrekken, die op den

zelven gront ftaen : welker middcnftc

ontrent twalef treden op ieder zijde

lang is. Des zelfs voorgevel was eer-

qq 3 tijts
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tiits met vier kolommen versiert : waer

j

van de voctftallcn alleen overgebleven
j

zijn. Spon houdt dit gebouw vooreen
j

Iclioon en groot aeloud rcn-perk , en i

uiacktiict oiurcnt twee honderten vijf-

;

tig treden lang, en vijfen vccrtigh brect.

Wanneer voor eenigc jaren acn de

Koordr-ooft-zi)de der llad d'acrdc op-

gegraven en wegh-gekruit wiert, zoo

vertoonden haer op eea ry groote ge-

hoiiwc fteenen , die op eikanderen, als

zoo vele trappen, lagen, enoverblijffe-

j

len van een Heideni'chcn tempel fchij-

,

nentezijn.

By-na op ieder ftcenvandemuurcn

der Icad Smyme worden zekere hou-

wen gezien : welker mcelren de letter V
verbeelden , die eenigcn op keizer Vc-

fpajiaen, die de bmyrncrs groote dien-

üeagcd.ien heeft, duiden. Dannaerdien

die gelulte niet over-al even-eens isj

maer in eenigen eene rechte ftreep daer

bygedacnis, alsdeGriekfche letter r,
,

zoo zou men mogen geloven , dat die

houwen of geftalten door de ftcenhou-

wers gemaekt zijn, om de fteenendes

te vafter aen malkanderen te doen hou-

wen.
I

Vele en verfcheide oude Griekfche {

oprchnftcn , in (teen gehouwen , wor-

den noch heden in en buiten Sniyr?ie ge-

zien.

Op het kerkhof der Armeniers ziet

men , onder andere , flcchts een begin

van een oud Griekfch oplchrift : waer

van de rell: is uitgedaen , om daer op

een graffchrift van eenen Armenier te

houwen. Ter zelvcr plaetfe wort dit

volgend Griekfch opfchrift gelezen :

Ol eEIOTATO 1 AÏT OK

r

ATO
rE2 SEOÏHPOS KAl ANTÜ
NEINOS K. A 1 S A FES 2MÏ TK A

lOlX El KAATAIOS POTtl
NOS O nOAElTHZ ÏMAN O

AlA THN nPOAIPESlN H 2Ï
NESTIN Eni SAIAEIAKAI
TOX EN AOrOIS STNEXH
BION TIIN nrOKEIMENHN
T012 XO<I']XTA12 KATA TAS
®£IA2 THN nPOrONilN
H.MiiN AIATA:EE12 ATEAEIAN
TÜN AElTOTPriJlN KAPnOÏ
MEKOi: TMnN AÏTON EKOT
2in ANAPKH nPOKAAOTME
NÏIN I^EISTH THN STPATH
riAN KATA TO nP02 THN

OLIE,
nATPlAA «tlATPONTHN
rOïN EIS TA AAAA MENEIN
AnPATMOSTNuN AKEINH
TON AÏTO AIKAIOTATON
E2TIN or TAP AEloN Ta
ANAPI ThN eis ÏMAS *IA0
TEIMIAN rENESTAI ZHMlAN

KAI MAAISTA TAïThN
ÏMON AITO TNTJIN THEP at

Tor TilN xAPlN
EïTïXElTE

ehpesbeïeN Ar p. ANTïiNei
NoS JC.A1 AIAIOS snHPATOZ

Dat is

:

Z) 'allergoddelijkfle zelf- gezaghheh-

herSy{o( keizers) Severus en Antonwu^
aen die 'van Smyrne. Indien uT» burger

Klaudius Rufinus , die^ om z,ijne drift tot

de letteren en redtnnjkkonji , van de ge^

tneine ampten behoort ontflagen te zijn,

"jolgens de goddelijke inzettingen van
onze voorouders ^ des niet te min door

eene onvermijdelijken noot gehouden is ,

en , op UT» verzoek , het ampt van velt-

heerfshap , uit liefde tot het vaderlant
,

fsenvaerden : zoo maekt dan dat hy , in

hetfiuk van andere dingen^ geene belem-

mering heeft : gcltjk dat het allerrecht-

veirdtghfi is. Want het is onlvaerdigh
^

dat eenen man , die « lieden genegenthett

toedraeght , fchade daer dotr ontjlacn

zou , en inzonderheit , deTvtjl ghy zelfs

Z^unjle voor hem verzoekt. Vaert loei.

P'afgezondenen Tvaeren Aurelius Anto-

nemus , en Eltus Speratus.

Daer worden verfcheide andere

Grieklehe opfchrifren gelezen. In de

turn van Achmet Aga is een ftcene doot-

kifte , met dit opfchrift :

MAPKOS *ABI02 MAPKOr
c>ABlor Tios rAAEPiA in

NIOS ETnN KA.

Markus Fabius , zoon van Markus
Fabius , uit denflam Galerie., Jon. r , van
een en tTvintighjaren.

Voor weinige jaren is in deze doot-
kifte een geracmte van ccncn Romein
gevonden, meteen heimet, en andere

wapenen van koper.

In de golf of zeeboezem van Smyrne
is goede anker-gront, en een goede ree

voor fchepen. Dicht voor de llad is een

zekere kleine beflotc haven voor de

Turk-

Golfof
zecboe-

fem van

Sinyrnc-

Pouanc
ot tol-

huis.



Of KLEIN A S I Ë. 31$

Turkfche galeien en berken: want alle

vreemde fchepcn , inzonderheit oor-

logh-fcliepen , blijven buiten op de ree

leggen.

Douane. Langs deze rede , na de zijde der ftad,

isdePo«4»f of tolhuis, dat zeer net en

fraei is ; hoewel het Hechts uit gefchil-

dcrt en vernift hout bcftaet.

Kieuw Een nieuw kafceel ftaet twee Fran-
laikt!. f(;he mijlen van cleftad, aen den mont

vandcngolf of zecboelem, en op eene

plaetfe , daer de doorvaert eng is , en

de fchepen in het inkomen gehouden

zijn te Itrijken. Het is van Folykarptis

fchouwtoneel geftight.

Om nu de moeite niet te nemen van

zoo verre fteenen te halen , zoo leiden

de Turken in beraet , of zy zich van de

fteenen vandegrafikden der Kriftcnen

en loden wilden dienen, die na-byden

zeekant zijn Doch zy haelden daer zeer

weinigh (lenen van , 't zy dat zy hen

geenen overlaft wilden doen 5 ofdat zy

gcene ftencn vonden , die zoo bequaem
waeren, als die van het fchouwtoneel.

Dit kafteel is voor eenige weinige ja-

ren eerft gebouwt, en door een merk-

waerdigen voorval. Want wanneer

in de laetfte oorlogen, die de Tur-

ken en Venetiaenders tegen eikanderen

voerden, de GrooteHcer zijne vloot,

die in é!Archipel den neêrlaegh gekre-

gen had, weer in ftaet wilde brengen

en herftellen, zond hy na alle de zee-

havenen van zijn rijk, daer hy wifte,

datgemeeneli)k HoUantfche of Engel-

fche fchepen waeren, met verzoek van

hem voor geit te dienen. Hy had inzon-

derheit het oogh op de fchepen van

Smyrne geworpen, die altijtaldaer veel

meer zijn , als op andere plaetfen zijns

rijks. Maer de kapiteinen llocgenaen-

ftonts den voorflagh af, die hen gedaen

wiert, om in zee tegen de Venetiaen-

ders te gaen. Doch wanneer men hen

fchier als dwingen wouw, lichten zy

vaerdigh d'ankers, zonder men hen

ion houden : want toen was'er noch
geen kafteel of gefchut te Smyrne. De
groote Vizier , die geweldigh over dit

weigeren, dat zijnen meefter gefchiede,

gebeten was , als ook dat de Ichepen al-

dus , zonder eenigh belet , in en uit kon-

den varen , vond raetzacm , om hen

voortaen in toom te houden , een ve-

fting of kafteel aen den zccboefem te

bouwen , en dat op eenen oort , daer de

fchepen dicht voor-by het kafteel heen

moften fchuuren, in het gezight van

het grof gefchut, dat langs het water

fchiet, en den doorvaert belet. Sedert

dien tijt zijn d'oorloghfchcpen , die de

koopvaerdy-fchepcn geleiden , tot aen

Smyrne niet opgevaren : gelijk zy ge-

woonelijk plaghten te doen : maer zy

blijven beneden het kafteel leggen , bui-

ten het bereiken des gefchuts.

Noch is'cr een ander ouder kafteel , Thevcn.

dat beneden, langs den zeekant, ftaét.
Jg°[^J*

Boven de pootte of dcure ziet men de vant.

wapenen der Roomfche kerke. Mif-

fchien is het door de Gcnucfen geftighr

,

die eerti jts meefter van Smyrne waeren

:

gelijk ook van de gehele kuft.

Ontrent zcftigh treden in de zee

,

ziet men overblijffelen van dikke muu-
ren, die twee voet onder water leggen.

Op het eind der ftad , na 't Noord-wcüe
toe, leggen, aen den oever der zee.

puinhopen van een Moelje of haven , en

eenige oude magazijnen.

D'Europifche koopluiden, inzonder-

heit d'Engelfchen , hebben dikwils in de

puinhopen van Smyrne doen zoeken, en

by wijle groote meenighte van marmere
beelden gevonden, die zy na hun lanc

vervoerden. Maer wanneer de Turken
daer na doen zoeken, fchenden zy alle

de beelden. Men heeft'er beelden van

eene yzelijke groote gehad. TAvernier

getuight een welgemaekte teen van wit-

ten en herden fteen , die van de voet van

een beek gebroken was, gezien te heb-

ben: waer van het beek , na gelang van

groote, by-na zoo hoogh, als de Koiojfus

van Rhodes , moet gewecft zijn.

Een vierendeel mijls van de ftad wort Tcmnel

noch, tuflchen olijfbomen, een vier- ^^"i''"

kante tempel gezien, die eertijcs aen

janus gewijdt was. Het gewelf is van

geen minder groote ftenen gemaekt j als

die van zijne muuren zijn, en zonder

eenige cement t'zamengevoeght. Het

is , naer het fchrij\'en van Spou , eene

kleine galderye, die aen beide zijden,

ten Zuide en Noorde , eenen ingang

heeft, en van zeer groote 1 tenen, zon-

der kalk, geftightis.

Dit fchijnt het gebouw te zijn , dat

StrabohciHomerium noemt: hetwelk

was, volgens zi)n fchnjven, een vier-

kante galderye , hebbende eenen tem-

pel en beek van Homeer. Aen d'CJoft-

zijde, tegen de muur, heeft n^iiflchien

hec
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dicc bcclt \"aii Hcmeer gcftacn. Even-

wel heeft men voor cenigc weinige ja-

ren , in het graven, dicht daer by , een

bcelt \in jaf/uSy met twee aengezigK-

tcn, gevonden, djt de Konful van J'c-

nette , Lupl^azz,oU^ kochr. Het welk

het acmcmgcs'oclenbcverughc, dat dit

de tempel y^n god jr,!!<s was.

Befï- Op het jaer zeltien hondett vijf en
Acin. zcventigh begon men te SmymeccnBe-

fcjlcin , dat is , ccne beurze, te bouwen,

meteen gewelf van gehouwen ftencn,

iangvicr hondert treden, die zijn licht

door kleine koepels, met loot overdekt,

o.nfangt. Het wort aclloten door vier

deuren of poorten, die aen de zijden.

Kan. cn op de hoeken ftaen. Dicht daer by

ftact ook een Kan , of 's lants herbergh,

van gchouwei) ftcen. Beide deze ge-

bouwen wierden van het fchouwtonccl

gemaekt, daer op PolykratHS ter doet

zou gcaiartekzijn.

By het graf \'an rolykarpHS ftaet een

acidcpot, in de welke by-nacen ieder,

't zy uit liefde tot dezen martelaer, eeni-

ge weinige Afpers fteekt: welke pen-

ningen tot herftcUing en her-opbouw

vandit gedenkftuk betreet worden, in-

dien iet door vveêr en wint , of door de

Turken , of door de Wcfter Kriftencn,

gelchonden en bedorven wort. De
Weftcr Kriftencn breken veeltijts kleine

ftukjes van den marmerfteen, daer op
rolykrattts naem Itact ,dic zy, als heilige

overblijilelen , meê na hun lant nemen.

Volk- Smyrne is heden zeer volkrijk. Men
niklicit

i^oiidt, dat aldacr over dcdertighdui-

Jimyrnc. zcut Tutkcu ziju , twalcf of vijfticn

Spon. duizent Joden, en negen of tien dui-

Tavern. zcnt Grieken. Andere brengen het ge-

tal der inwoonders ten minl'te op ne-

gcntigh duizent zielen : die in zcftigh

duizent lurken, in vijftien duizent

Grieken , in acht duizent Armeniers, en

in zes of zeven duizent joden bcftaen.

De Krihenen \i.\\ Eurepe^ die aldacr al-

len den koophandel drijven , zijn'er

zeer weinigh in getale. Ieder van dezen

landaert oefent en pleeght aldaer zijne

godsdienlt met volkome vryhcit.

Sclimit De Turken hebben te Smyrne * der-
tTnrcr-

(jc,-j of i \'\\ïi\ci\ Moskecti of tempels;

de \odcnzc\cn Synagogen
-y de Grieken

twee kerken , welker eene aen S. Joris ,

cn d'andcr aen S. Foiinus gcwijrisj de

Latijnen drie, en d'Araienicrs flechts

een cenigc kerke.

De Fran^iskancr kapncyncn hebben
aldaer een zeer fchoon klooftcr, cn

hunne kerke dient heu tot ccne pa-

rochie of hooltkerke.

Daer zijn ook Franciskaner Jefuiten

,

en Italiienfche Obfervanten.

De Hollanders hebben aldaer ook
ccne kerke, en ecnen leeracr van den

hervormden godsdicnlf.

De Turken, Grieken, Armeniers

en joden, hebben hun verblijf op den

heuvel j maer de Krilkncn van EurcfCy

die aldaer ten koophandel komen , als

Hollanders , Francoifen , Engclfchen

,

en Italianen, bewonen de ganfche lacgh-

te langs den zeekant.

De Grieken hebben in den zelven

wijkeen oude kerke, en cenige kleine

huizen , daer de Europifche bootsgezel-

len by wijle komeneeten.

Onder de volken van Europe zijn de T.ivern.

Franfchen de talrijkfte. Ieder landaert

heeft aldacr zijnen Konful. De Fran-

fche Konful hcet~t twee onder Konfuls ,

een te Scala Nova , en een op het eilaat

Chio.

In de ftad Stnyrne is geen "Baffa ; maer ^^ty^^,

de zelve wort llechts door ci:i-\zw Kady ling dcf

beflicrt , die het recht hanthaeft , en den 'J'"^

kriltenen ZOO hert niet valt, als op vele

andere plactfcn in Turkye gefchiedt.

Indien dccz Kady zijn ampt quam te

buiten te gaen , men zou wel haefl: na

Kor.flantinopolcn^ dat niet \'erre van daer

is, trekken, cn aen Azw Aloiifti over

hem klagen, en, met het een of ander

gcfchenk aen hem te geven, lichtelijk

den aW^ weten af te zetten, en aldus

gelegentheit vinden van zijn ampt aca

eenen ander te vergeven.

Te Smyrne was in oude tijden een Tempel-

tempel der Fortuin , met haer bcclt, n:e-
''" ^°''*

mackt door />'«/' <i/fj- , dat den hemel op \\m(xa.

het hooft droegh , cn in de hant de

hoorn van Amalthca hield.

Stnyrne was de tweede ttad , na Efc-

fcn.y der zeven kerken of gcmeintenin

Afie., aen welker engel de Zalighma-

ker door johanncs gcfchrevcn heeft.

Apoc. 1 : II. en 2 : S.

Smyrne is alleen onder die zeven (le-

den , waer in de zeven kerken of ge-

meintai waeren , overgebleven.

Syllius was eene aeloude ftad van Syliius.

Joiiïe , ncffens Srfiyrne gelegen.

Sidulf.i was eene ftad van Jonie, en SidufTa.

wortby Thueydidcs, alsceneUant, on-

dec
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^trab.

Scala

Nova.
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iSerd'cilandcn gcrckcnt. PlinitiS noemt

j

het Sidtifi.
j

Na-by Smyrnt Icitecnftcdckcn J'/«- I

riajfer ^ de vcrbli)f-plactk vaneen San- !

jjk. Het is ccn ftad van belang ,
gelegen

|

bydekacpvan StelUro ot' Stillari , re- I

gen over het eilant van C/no. Siuritffer
\

wort, van wegen den Gróoten Heer, \

door cenen Sanjak beftierr.

Na-by JwjTwe lagh by ouds een ftc-

'

deken, Leuce geheten, ó.xtAriftomkuSj
J

na de doot van koning Attalus Fileme-

ter ^ deed afvallen: want hy oordeelde i

uit den geflaghte der koningen te zijn,

en nam voor zich tot de heerfchappye i

op te werpen.

ScaU No"Jiiy dat is gczeit, nieW^e

haven, of zeefteigcr , is aen de Joni-

fche zee , ontrent twee Franichc mij-i

N A S I e; -r-,3 :>

Icn voor-by Efefen gelegen , en 'drie

kleine daghreizen met de Karav/ine van
Smyrne. Het is een goede haven : waer-
om de koopvacrdy-lchepcn \:in Eu-
rope voorhene aldaer gewonelijken aen-
quamcn, om de koopwaren re loiVen

:

het welk heden de Turken nier meer
toelhen. Ook doen de fchepcn deze
plactfc niet meer aen, als om eeni'^e
vcrvcrfchingen re bekomen.

^

In dit Scila Nova is ccn ii jfto-^ht-Toet
van de moeder van den Grorea Heer.

Het dient aengemerkr , dat door de
ganfche Levant, als ook re Konfiinti-
tiopolen^ de koopwaren der mrheem-
fchen in de tolhuizen van den Groren
Heer geloa worden: behalve te Smyr-
ne alleen.

<S\dtktusy oïzfMileten, heden T^Litfcbia.

Stephan

E ftad Miletus , oïMileten , en E-

fefen, waeren by ouds , onrrent des

Zalighmakers tijden, de befte en edel-

ftc fteden van Jo/;/>. Desgeüjks fchrijft

Herodoot ^ dat Mtletus by zijnen tijt de

cerfteftad encieraetder Jonen was, en

ha 't Zuide lagh. FUmus en Solintis

noemen Adiletushooftjiadvanjome, en

StefhAnus ecne deurluchtigejlad; hoe-

wel hydie in het Karie der jonen ftelf.

Desgelijks ftcUcn ook Vtolemeus , Scj-

lax , en Straho , Aliletus in Karie.

Mtletus wiert te voorc Leiezeis , of

Leieges, genoemt, na d'inwoonders

:

daer na op Griekfch Pitynjfx : te we
ten, na de pijnbomen, die aldaer over

vloedeüjk groeiden ; of dewijl die al

Strab.

Iib.i4.

T^E ÜCidMiletuSyOfMileteny en E- Milcty.s wierden by d'oude GriekfcheJ—/ f^n-n wapi-pn hv oiiH«
.
nnrrrnr dps en Latijufche fchrijvers ei'^entlijk Aftle-

fiers geheten
; gelijk ook hunne ftad

by \vi][cjlad der MileJJers , en dier lant-
ftreke Milefias genoemt wort.
De Mileilers waeren , volgens fchrij-

ven van Herodcot
, kolonieren der Athe-

ners.

Ortelius, Ferrarius , en meeftallede Mil«u5

hedsndaeghfche fchrijvers wiJlen dat
'''" '''

Mtletus noch heden, gebroken,' j/.-Sf;.
Ujjo heet

;
hoewel tonrecht: naerdien ^P°"-

Miletus heden by de Turken PaUtfchu
genoemt wort, van wegen de puinho-
pen eens paleis, en marmer, die beide
aldaer gevonden worden. Tot bewijé
dient zeker fraei Griekfch opfchrift
datdoord'Engclfchen aldaer gevonden
IS

,
en nu noch gezien wort : waer in de-

ze Griekfche woorden , n'ÖAIS MI-
A H 2 1 n N

,
dat is

, y?4i der Mileilers
zeven malen herhaelt worden.

'

, ^ , Degelegenthcirkomt ook over-ccn •

het oud Müettis was. Te weten. Sur-
\

want het leit anderhalve da^h-rei?ea
fedon had uit Mtletus, op het eilant i van Efefen, na-by den vhet Afcjftder
KretA gelegen, derwaerts kolonieren :

en eenige mijlen \m\ zee. Maer hec
gebraght, en de ftad een zeiven naem ' geen heden A'leUjfo heet, dat wiert by
gegeven, als die op het eilant KretA o^^s Mylafa ^chxicn.
voerde. Te voore hadden de volken

|

Miletus is heden nietaiseen vèrwcr-
Leleges deze plaetfe bezeten. Daer na <^e klomp van fraeié puinhopen , tuf-
heeft Neleus de ftad, die ten tijde des

,

fchcn de welke eenige herders huften
Zahghmakcrs was, gcftight. Die ftad ft^en.

had toen vier havenen
: welker een ook 1 D'oude ftad Miletus heefr vele da-

cen \loot fchepen kon verbergen.
j
den en werken uirgereglir. Het <Troot- ^l\

D'inwoonders of ftedeüngen van
j
ftc is de uieeniglue der Kolonyen T want

it de

daer allereerft voorgekomen zijn : want

een pijnboom heet op Griekfch Titys.

Men zeidt , dat Miletus allereerft

door d'eilanders van A>f/;ï (heden Kan-
dii) aen de zee zou geftight zijn : al-

wacr noch , ten tijde des Zalighmakers

,
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crcjcuk-

wasrdi

ge man
ren van

Mileius,

Hcrod.

t Of

tekenen.

Mlletus

bcoor-

loahr.

Hcrod.

lib. I.

Thrafy-

b\i!iis

lu'cr-

fcher

van Mi-

Ictus,

Miletns

door A-

Iv.iitcs

bfoor-

loght.

dc ginfchc Pontus Eitximts , de rro-
'

fontis, en vele andere plaetlcn, zijn

door dc Mileliers met volk bcpbnt.

Ook hebben de MileHcrs het eiLint ika-

ros , en Leros : Limnos ^ in Cherrone-

jus , by den Helleffont : 'm J/ie , Arisbe^

yihydus ^ en Pcjus : op het cilant Cyci-

cene , Artace en Cyz>icHm , en in het mid-

dcllant, Scepjis van Troas , met volk be-

plant.

In Mlletus zijn dc volgende gcdenk-

waerdige mannen voortgekomen : als

Thales , zoon van Examius , een der ze-

ven wijzen , die dc beginfelen van dc na-

tuurkunde den Grieken geleert heeft.

Hy wiert op 'teerlte jacr xmx den vi)ien

dertighlte Oljmfias ,
(of des jaers , voor

des Zalighmakers geboorte, zes hon-

den en vcertigh ) zoo Laertius uit de

kro.>ijk \i.n. Apollodorus verhaclr, ge-

b.)ren. Anaxima.ndcr , zijn leerling , die

te.i tijde van koning Artaxerxes Mne-
mon gcbloeit, en eene verklaring der

rythagorifcLe f Symbolen gefchreven

heeft. Anaximenes Hekateus , die ten tij-

de van D.trius ^die na Kamhyfes volgh-

de) gcbloeit, en eene hillone gefchre-

vc-i heeft. Hy waseenlccilingvan Pro-

tag.ras. Ontrent ten tijde des Zaligh-

makers bloeide aldaer de redcnrijker

Bfcht-aus , die inballingfchap gezonden

Wiert; dewijl hy wat te vryportigh in

zijne gedighten , tegen Pompcjus Ma-
itiievaren had.

Zoo d'oudehittorien getuigen, wae-

rcn de Milcliers in oude tijden Itrijtbarc

en manhaftige luiden in den oorlogh,

en mcelkr ter zee: maer nnmaels ga-

ven zy zich tot wellullen over , en ver-

loren hunne ftrijtbacrheit , rijkdommen,

en naem.

Op het zeven hondert en zeventiende

jaer voor des Zalighmakers geboorte

voerde Gygcs^ koning X3.n Lydie ^ zijn

krijgshcir tegen deftad Mlletus. Zeven

cnderrigh jaren daerna trok zijn zoon
Ariyis tegen Mlletus op.

De ftad Miletus wiert in oude tijden,

in 't begin , lang voor des Zalighmakers

geboorte , door een by zonderen koning

of vorli beftiert. Die ontrent op het

jaer zes hoadert en twintigh, voor des

Zalighmakers geboorte, daer over ge-

bood, was Thrafybulus ijdhcKw.

Onder dc regering van Tirafybuhis

beoorloghde Alyattes^ koningvan Ly-

dje, zooavan Sadyattes, dc Mildicrs,

q7lUSo

die den oorlogh van zijnen va der over-

genomen had : want die had reeds 't lam:

van Mlletus beoorloght. Hy trok dan na

dc ftad Mlletus, en belegerde die in dezer

wijze. Wanneer de vruchten op het laiiL

rijpwaeren, zond hy het krijgsiicir , ca

toogh, op het geluit van pijpen, fnaren

en fluiten, te velde. Na hy in de lant-

ftreke van Miletus gekomen was, deed

hy de huizen op het lant niet flopen,

noch verbranden. Maer wanneer hy de

bomen en vruchten op het lant vernielt

had, trok hy te rugh: want de Milc-

fiers wacren meefterter zee. Waeroin
de Lydiers aldaer niet konden verblij-

ven. Dit doende bcoorlogde Alyattes de

Milcliers elf jaren : in de welke zy twee
groote neerlagen kregen : want zy

vochten , met neêrlaegh , in Limeneiu-r,iy

dat hunne lantltreke was, en op de

vlakte van Meander.

In dien oorlogh deden gene Jonen
den Milcliers byllantj behalve de Chiers^

of eilanders van C/7/o.f, alleen, die hem
hielpen , en gelijk met gelijk vergolden

:

dewijl de /W//^<r.f dcachicrs tevoorc,

in den oorlogh tegen de Er)'thrcers, by-

Itant gedaen hadden.

Wanneer op het twalefde jaer dc
vcltgcwaflen door het krijgsheir der

Lydiers in brant geftoken wacren , zoo
gebeurde het, dat de brandende veltgc-

walfcn , zijnde door eene ftcrkcn wint

voortgedre\en , den tempel van MiKer-

"ve
,
gebynaemt Affcjie , aenltakcii : waer

door die afbrande.

Te dier tijde wiert dat niet mctallcii

geacht. Maer wanneer het krijgsheir

weer te Sardis gekomen was, lloegh

AlyattiS in eene ziekte, die lang aen-

hicld. Waerom hy na Delfos aen d'o-

rakclcn (of godTprakcii) zond, om dea

god over zijiic ziekte te liten vernemen.

W^annecr d afgezondenen te Delfos ge-

komen wacren, weigerde Pytiia hen

antwoort te willen geven, eer zy dc.i

tempel van MinervCy die door hen j.i

de lantftrcke vm\ Milejie , by AJfc
fum .,

verbrant was, herbouwt had-

den. Dat dit aldusgcfchiedt zy , heefc

Herodoot uit den mo.it der Dclfenaers

verltacn. Maer dc Milezers ., ze.dthy,

voegen dit hier by : te weten, dat

Pertandcr , Kypfelos zoon , die een by-

zonderc gut- vrient van Thrafyhulus

was , ccncc\ gezant aen Thrafyhulus gc-

zoaden had, om hem te vermanen,

zijne
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ïijnc zaken welgaê te flaca Wanneer

j

ylljattcs des verwitrigatwas, zond hy
[

aenltonts oenen Herau i iwAiUettiS^ om
'een verdragh met Thrafyhulas en de

MileOers te maken , ter tijt toe hy den

tempel zou opgeboawt hebbeil. Toen
nu de Heraut te Miletus gekomen was,

zoo iklde Thra/ybulus , die alle de re-

den geheelli)k gevat en verftaen had,

wat Aljattes bellooten had te doen

,

dezen vond in 't werk. Hy deed al het

koorn , zoo dat hem , als den burgers

,

toequam , op de merkt by een brengen,

en beval den Milefiers , dat zy alle, wan-

neer hy een teken gaf, zouden drin-

ken . en met eikanderen dempen. Dit

deed en beval Thrafybulus hierom , op

dat de Sardifche Heraut y wanneer hy

cengrooten hoop van koorn uitgeftort,

en de menfchen in wcUuft en weelde

zagh, des Alyaties zou verwittigen:

gelijk ook gefchiede. Want als de He-

raut dat zagh , en den laft van Alyattcs

aen Thrafybultis verklaert hadj keer-

de hy na de ftad S.irdis. Ook wierf, om
geene andere oorzakc , een verdragh en

vrede onder hen getroffen : want J-
lyattes hoopte, dat een groot gebrek van

koorn zou te Miletus , en het volk tot

het uitterfte quaet vervallen zijn. Maer
na de Heraut van Miletus weerom ge-

komen was, hoorde Alyattes anders

fprckcn, als hy zelf gemeint had. Daer

na wiert zoodanigh een verbont onder

hcngcmackt: waerby zygaft enftrijt-

gcnoten met clkanderen wierden.

Miktus Wanneer dePerfen, onder de rege-
aoor de

j.jj^g ^.^^ koning Barius , op het jaer

bcicocrt. voor des Zalighmakers geboorte , vier

Hcrod. hondert vier en negentigh, de Jonen,

die tegen Varius wacren opgeftaen , in

een fchip-ftrijt overwonnen hadden, be-

legerden zy Miletus te lande en ter zee.

Zy ondergroeven demuuren, en voer-

den allerlei ftormgevaerten aen , en ver-

overden de ftad , op het zcfte jaer, na

d'afvalling van Arifiagoras , voorzor-

gcr van Miletus , van wege Hiflieus , die

te dier tijde als koning of heerfcher over

Miletus gebood.

Vele mannen wierden door de Per-

fiancn gedoot , en de vrouwen en kin-

deren tot (laven gemaekt, en de tem-

pel te Dtdymos , en de kapel , uitgeplon-

dert en verbrant , volgens de voorfpel-

ling des orakels van Delphos. In dezen

tempel lagh toen veel geks.

NASI E. 31^

j
. De Milefiers, die in 't leven behou-

den waeren , wierden na Sufa , hooit-

]

ftad van Pfr/f, vervoert, Den welken

koning Danus anders geen qu iet deed,

als dat hy hen in de ftad Ampt deeu met

der woon overbrengen. Wijders, de

Perfianen zelfs verkregen de iantlh-eke

der Milefiers , ontrent de ftad en vlakte

:

maer het gcberghte gaven zy den Karen

en Pedafiers in bezit.

D'Atheniers bedreven over d'innc-

m'm2,v3.n Miletus groote droetlieit : het

welk zy , onder vele andere dingen , hier

meê deden blijken , dewijl zy , wanneer

Frynichus , de treurdich'rer , het fpei

,

dat hy op d'inneming van Miletus ge-

maekt had , vertoonde , met tranen uit-

borften, en d'Atheners hem, als die

d'eige rampen indachtigh mackte, eene

boete van duizent draghmcn opleiden.

Voorts verboden zy , dat niemant na-

maels dat fpel zdu gebruiken.

Wanneer de ftad Aliletus Alexander Strab.

de Grote uitgefloten had , wiert zy met '''^" '"*'

gewelt verovert.

Op het jaer drie hondert en tweeen DioJor,

dertigh voor des Zalighmakers geboor- Aniaa,

te had Alcxa?2der de Grote de ftad Mile-

tus te water en te lande belegert , en

fmeet de muuren door ftormgevaerten

ter neer. De Milefiers gaven zich zelfs

en de ftad op zijn trou over. Alexander

rtak drie hondert Griekfche huurlin-

gen, die zich op een eilanc, na-by de

ftad , begeven hadden, onder zijn krijgs-

heir. Den Milefiers ichonk hy het le-

ven en de vryheit : maer ds gevangenen

Barbaren hieuw hy ter neer, of ver-

kocht hen tot flavcn.

Balakrus.^ na hy /öf^rwy , lantvooght

van Darius, overwonnen had , nam
Miletus ^ccr 'm. Curt.Ub 4. f. 17.

De volgende vijfGriekfche opfchrif^

ten leeft men noch heden te MtletuS,

i.

lEOTAH»
AEHI

AriE
«ïaaCon
THN nOAm
M 1 A H C I « N

KAI HANTAC
TOrC KATOl
KOÏNTAC

rr z Ui«>
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KAl HANTAC
TOïC KAT'OI

K O ÏNT AC

?•

YAHOlaE
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AriE
*r A ASON
THN nO A Ilï

M 1 A H C I n N

KAI HANTaC
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H,0 Y I A « E
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AEH
AriE
* Y A A S O M

THN nOAlN
Ml AHCIaiN

KA 1 HANTAC
TO YC K ATO I

KOYN T AC
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A

OY»
AEHI
A riE

*

Y

AATOM
THN n O A 1 H

M1AHC1«N

L I E,
KAI DANTAC
TOYC K ATOI
KO ÏN TAC

Dat is

:

Jehova bef,herm defiadder MileJierSy

tn die d'inTvoonders,

Beneden deze vijf opfchriftcn leeft

men dit volgend

:

APXArrEAOl 4YAAC CETAI
H no AIO MIAHCIikN

KAI nANT£C OI KAT

Dat is

:

.

O aerts-engelen! dat de Jtad der Mi'

lejiers , en alIe d'itfipoonders ^ mogen he-

houdenlvordcn.

Deze opfchrifren fchijnen een zekei:

foort van Talisman ^ dei* aeloude ket-

ters, te zijn, die men Bajïlianen en

iJnofitken noemde, en groote heilige ge-

heimenifl'en onder de letteren van het

woort jehova vonden , die zy onder de

zeven Griekfchekünklctteren, a E H
I o r il, verfcheidentlijk verzet en

herhaelt, verbergden. Het welk door

het woort Agie^ dat 's, heiligh^ beve-

ftight wort.

D'oude Mileficrs en Lydiers riepen strab.

zekeren Afolio Oulier acn : uit oorza- '''^- '•

ke hy heilzaem en geneeszaem was , en

de gezontheit en heilzame krachten

gaf : want Oulien is een Griekfcli

woort , en hc'XiQi genez^en : naerdien A-

follo een genezer is.

Ookgetuight zeker oude fchrijver,

Menander de Milefier ^ by Aïakrobius

,

dat de Alilefiers aen Apollo d'Ulter voor

hun heil otferhanden deden.

Voor de ftad Mtletus leit een klein Strab.

eilant, Lada geheten.
"""•"*•

Steph.By Miletus lagh eene ftad Thebe.

ThoJ<^a , of FoJ^a , en %aba.

, , T) Hohea , of Fokea , was een aeloude

lib. 14.
•*• Had van )ome , na Leuce , in eenen

zeeboefcm , en vijf Duitfchc mijlen van

Smjrne , en na-by den vliet Hermus
^
ge-

leeden. Herodoot noemt Tokea ook ecne

ftad der Jonen 5 hoewel hy die in Ly-

dïe placttt. Ptolcmeus fchi;nt Fokea on-

der Eolis te brengen.

Fokea wort noch heden by de Tur-

ken gebroken Foja Palca , of Vecchia ,

dat is, cud Fokea, genoemt: want be-

halve dit oud is'er noch een nicu Fokea
,

Foja Nova doorgaens geheten : dat dicht

by het oud gelegen is.

De ftad Fokea is alzoo na Foka, dat's,

een dolfijn^ genoemt ; dewijl dat zee-ge-

droght in groote mcenighre ontrent die

ftad , in zee , als ook in den zeeboefcm

van Smyrne^ gevangen wort.

Tot bewijs, dat de ftad Fokea na het

zeesedrosht Faka genoemt is , dienen

) zekere aeloude yl/f^4/;m of penningen,

onder
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onder keizer Filippus gcdagcn : op wel-

ker averrechtle zijde een liont, die in

ceii Fckd, ofdolfijn, bijr, als 't wapen der

ftad, uirgcbeclt Ihitt, met ditGrickfch

oplchrift onder op de rant , 4>nKAiEnN,

dat zoo vcci zeggen wil , als penning der

Fokeers. Boven leeft men EH- CT. KA.

CKPElBf2NiANor. Dat is: Onder den

veltheer KUudius Scribonianus.

Fokex is het een uitterfle van de

Jonilchc zeek uil : gelijk Vofdium der

Mtlefiers het ander.

Fokea had twee havenen : d'eenc

Lamptera , en d'andere Naujlatlomus ge-

heten. Fokea wiert door d'Atheners^ met
Filogenes, gcllight of bevolkt.

De Fokeers waeren d'ecrfte onder

de"Grieken, die verre fchipvaerten ge-

daen , en Jdr/e , Tyrrhene , ibcrie , en

Tartejfum, opgezoght hebben. Zy voe-

ren niet met ronde fchcpen ; maer met
galeien van vijftigh riemen.

Wanneer zy eerll: te t Tartejfum qua-

mcn, waeren zy by den koning der

Tarteifers , met name Arganthonim
,

die over Tartejfum tachentigh jaren ge-

hecrfchthad, zeer aengenaem. Jade
Fokeers waeren dezen man zoo aen-

genaem , dat hy hen eerft beval jonie te
j

verlaten , en eene plactfe in zijn lant, na

hun welgevallen, aenbood te bewonen.
Maer wanneer hy hen daertoc niet kon
verfpreken , en hoorde , dat de Meed
Harpagus, veltheer van koning Cyrus^ in

maght toenam , zoo gaf hy hen rijkelijk

geit, om de ftad /"e/'M meteenen muur
t'omringen. Te dier tijde was d'om-
trck des muurs van niet vveinigh ftadien,

en geheel van groote en wel t'zamen-

gevoeghdc ftencn opgehaelt.

Men vind ook oude Medalien , en op
d'eene zijde, d'afbeelding vaneenoud-
wcts vacrtuigh , en daer boven twee
ftcrren en twee hoeden of mutfen van

Kafior en Pollux. Waer mee de voor-
fpoedige fchipvaerten van deze volken
uitgebeelt worden , die d'eerfte op zee

gevaeren , en kolonyen der Fokeers
in vcrregclegen landen geplant hebben.
Onder dit vaertuigh ftaet, op de rant,

* 12 K A I E n N , dat is, der Phokeers.

Op de rechte zijde ftaet een getoorent
hooft , met deze Grickfche letteren op
den rant rontom , *aKEA : dat is,

^

Phokea.

De Fokeers zouden ook in Vrnnk-
rijk gekomen , en aldaec de ftAd Mar-
feilje geftighthebbea

N A S I E.. ^if
De Fokeers hadden aldacr op *t kafteel

een Efefmm., dat is,ecne kapel van 'Dima.

van Efejln, en eene kapel van den Dcl-
finiichcn Jpollo gcftight : want als de
Fokeers uit hun lant zouden trekken

,

quam hen een orakel ter ooren : waec
by zy belaft wierden een geleider der

fchipvacrt van Diana, van Efcfcn t'ont-

fangen. Dies trokken zy na Efeferi , en
vroegen , op wat wijze zy het geen , dat
door degoddin belaft was, zouden kun-
nen volbrengen. Toen had de goddin ,

by Arijfarcha, een van d'achtbaerftc

vrouwen, in hacren flacp geftaen, en
haer belaft met de Fokeers te varen

,

en een beelt der heilighdommcn met
zich te nemen.

Naditgefchicdt was, en de holonye
een eind genomen had, fticlucn zy
eenen tempel , en eerden AnJlarchA bo-

ven-mate , en droegen haer het prie-

fterfchap op.

Ophctjaer, voor des Zalighmakcrs

geboorte, 5 40, trok Harpagus de Meed,
veltheer van koning Cyrus , met zijn

krijjshcir , tegen de ftad Fukea. op,
en belegerde die , na hy den Fokeers

cerft te vooie geleit had , dat hy zich

vergcnoeght zou houden, indien zy
flcchts een ecnigh bolwerk der muur
flopcn wilden, daer hy zijne woon-
plactfc zou kunnen nemen : want al het

overigh zou hy hen ongcmoeit bezitten

laten.

De Fokeers , die een weerzin in fla-

vernye hadden, gaven ten antwoort,
dat zy een eenigcn dagh tot hun beraet

zouden nemen : maer ±n Harpagus,

midlerwijle zy zich beraden , zijn

krijgshcir van de muurcn zou moeten
doen vertrekken.

Wijders, H,trpagus , die zeide, wel te

weten , wat zy doen zonden , flonr hen
evenwel toe , om zich daer over te be-

raetflaen. Zoo dra hy dan zijn krijgshcir

van de muuren had afgetrokken, bragh-

ten de Fokeers galeien van vijftigh rie-

men te water , en hunne vrouwen , kin-

deren , en alle goederen , daer in : als

de beelden der tempelen , en andere of-

fergaven : behalve het koper, fteen ea
fchilderwerk. Maer al het ander bragh-

ten zy tefcheep , en klommen ook zelfs

tefchcep, en voeren na het cilant cUcs
over. Toen kregen de Perfianen het

volkloos Fokea in , en leiden krijgsbe-

zettin^dacrin.

Fokfi
door

Harps-

GU< bc-

li-ocrt

,

Herod,

lib. I.

En fnge»

nomco.
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Van Chivs ftakcn de Fokeers na 't cilant

Cyrnus over ; waer op zy voor twin-

tigh)ai-cii, uit kraght des orakels, cenc

ftad , iiKC name jUlia
,
geftight hadden.

Midlerwijle was ArganthonmSy koning

\i\\ TartcjfuM, overleden.

Wanneer de Fokeers na Cyrnus zou-

den ovcrftckcn , voeren zy eerft na Fo-

lea, en doden de krijgsbczctting, die

H:upi^s , tot bewaring der ftad , aldaer

gelaten had. Na zy dit bedreven had-

den, flaekten zy op alle de gene, die daer

van hunne vloot zouden blijven , zware

vlockingen. Daer en boven fmeten zy

een gloeiende klomp of ftaef yzer in

zee, en zwoeren niet eer na Foke.i. te

zullen kccren, eer die klomp v\eér bo-

ven quam. Macr wanneer zy voor-by

Cymus voeren , kregen de meeden be-

geerte enlullnahunne ftad, en woon-

plaetfen van hun lant. Dies zy meinee-

digh wierden , en te rugh na Fokea, voe-

ren. Maer andere hielden dencedt, en

trokken,uit £a«y}»,recht na Cyrnus toe.

Wanneer zy aldaei: aengckomen

wacrcn, woonden zy in'tgcmein met

de voorige kolonieren vijf jaren onder

xnalkanderen , en ftichtcn tempelen.

O L i E,
Wanneer zy daer na op alle de ronr-

om wonende volken vyantlijk uitvie-

len , trokken de Tyrrheners en Kartha-

gcrsmctgemcingoctvinden, ieder met
zertigh Ichcpcn, tegen de Fokeers ten

oorlogh. De Fokeers dier en tegen

hadden ook zeftigh fchepen vol krijgs-

volk gepropt, en voeren hen indeSar-

dinifche zee tegen : maer zy \erloren

in het gevecht veertigh fchepen ; en d'o-

verigc twintigh wierden t'onbruik ge-

mackt : want de voorllevens wierden

afgeftoten.

Dies trokken de Fokeers weer nl
AUUa, en namen vrouwen en kinde-

ren, en alle d'overige goederen, zoo
veel de fchepen laden konden, met zich,

en verlieten Cyrnus. Zy voeren na Rhe-

gium , en ftightcn , in de lantftreke van
Enotrie , eene ftad HyeU.

Alle de Fokeers , die, van de geblevc

fchepen , in handen der Karthagers en

Tyrrheners vervielen
, ( want velen

wierden gevangen) wierden uit de fche-

pen gehaelt en doot gerteenight.

Raba. was eene ftad van ]onie , nef- Raba.

fens den Jonifchen zecboezcni.-

TVox, ü\(^ium 8cc.

Strab TP ^"^ ^^'"^^ ^'^"^ ^^^ ^" ^^^^ midden

lib. 14.
- van Jonie , hondert en twintigh fta-

dicn van Lebedus, op een hangend ei-

lant gelegen, en had eene haven. Daer

was een andere haven tegen 't Noorde

,

dertiaih ftadicn van de ftad Cherrade

gelegen.

Stephan. Athamas heeft deze ftad geftight,

VvMerom die , by den poëet Anakreon,

Jthamantis genoemt wort. Maer zy

wiert TcDS , door An, dochter van Ada-

P7XS, genoemr. Want als Atham/cs over-

Icide , wacr hy eenen tempel zou bou-

wen, zoo zeide de dochter, die fpeel-

dc ,
(want her was noch een kint) en

van ftecnen een huis bouwde : Zoo Lwg
ghy iia eene pUetfe uitkijkt , (dat Teos op

Griekfchgczeitis) terTvijl heb ik ijoor »

eene Jlad gefnght. Wacrom de plaets

Teos genoemt wiert.

Van Teos was de lierdichter Anakreon

gcboortigh. D'oude Grickfche hiftori-

\c\-\n]\-tï Hekateus was ook van Teos^z-

boortigh.Tfoj heeft den ^Xo^ooiProtago-

ras voortgebraght : wiens boeken, door

bevel der Atheners , verbrant wierden.

Hurpagus., de Meed, en velthcer van Teos

koning Cyrus , veroverde op het jaer ^°'"'
_

545, voordes Zalighmakers geboorte, gus vct-

veleftcden van Jo»/f , door middel van "''^"•

fchanfen tegen de muuren op te werpen,
\^l"^^

'

en onder andere ook de ftad Teos. Wacr
op aenftonts alle d'inwoonders van
Tecs te fchecp klommen , en na Thracie

ovcrftaken , en aldaer de ftad Abdera

ftighten : wiens grontveften te voore
Temefius de KUzcmcner gelcit had :

doch deez vorderde niet : want hy
wiert door de Tncen verdreven. Macir

namaels, voor des Zalighmakers ge-

boorte, wieit hy , als een helt van de

Teïers , te Abdera gecert.

Teos is heden een vlek , en wort Se-

gefo , of Sufos ,
geheten.

Teos was, ten tijde der oudcKrifte-»

nen, tot een bisdom opgcrecht : want

een bill'chop, met name Gemiadius
y

wort in de zefte kerkenraet van Chxl-

^cedonie gedaght.

Kotmm was eene ftad van ]onie , vol- Ko-.ium,

gens Stephanus : hoewel ScyUx die on-

dcïLydte, Hcrodoot ondci: Eolis , Stra.-
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io ondc\:]ome rekent. Vrïène waseene

ftad van Jo«/V, tuflchen de welke, en

die van Miletus, de vliet Meander 'm zee

ftort. Desgelijks fchrijftJ'(?//??«/, dat de

\\ic\. Memder in den zeeboefem ftort,

die Miletus en Friene fcheidt. Zoo
Strabo fclirijff, wiert Priéne by cenige

Tri'cne Kadme genoemt : dewijl Philo-

tas, des fclfs heropbouwer, een Bco-

twr was. Hierom hecfc zeker HelUni-

kus, zoo Hefychius fchrijft, de Prle-

ners Kddmers gcnocmt. Van Prïene was

Bias geboortigh , een der zeven wijzen.

Daer na lagh een ftedeken Pygcla^ dat

eenen tempel van Diana Munychie had,

en een werk van Agamemnon^ en door

een gedeelte van zijn volk geftight was

:

want eenigen hunner wierden, na zekere

bilziekte, /'j^^Z/'m genoemt: en, zijnde

met die ziekten bevangen , bleven zy al-

dacr. Ook kreegh de plactfe daer van

den naem. By MeU en Plinius wort het

Phygeta, dat is , vluchtelingen, genoemt,

omdat het door vluchtelingen geftight

was. Daer na volght de haven Panor-

mus, znóiinEfefett.

Ontrent Müetus lagh by ouds een

k aep of uithoek, Pofidium Milefifch , of

Pofidnim der Milefiers , geheten.

Na het Milefijch Pojidtum was 't ora-

kel van den Didymifchen Apollo , in

Branchiden, twintigh ftadienopwaerts.

Plmiiis noemt het orakel der Branchi-

den een ftedeken , en ftelt het twintigh

ftadicn van het ftrant. Hy voeght'er by,

dat het orakel der Branchiden , by zijnen

tijthet orakel van den Bidymijchen A-

follo gcnocmt wiert. Dcsgcliiks ftelt

Herodoot t^et orakel, dat in Branchiden

was, in delantftreke van Milefie , bo-

ven de haven van Panormus. Het was
een orakel , dat van ouds aldacr opgc-

recLitwas, end'Eölen en Jonen plagh-

ten te raetvragen en gebruiken.

Dit orakel wiert door koning Xerxes

verbrant : gelijk ook vele andere tem-

pels ; behalve dien t'Efefen.

Wanneer de Branchiden de vluch-

tenden Xerxes de fchatten overgegeven

hadden, trokken zyte gelijk met hem
wegh, om de ftrafFe van kerkroveryeen
vciraderyc niet te boeten.

Namaels hebben de Milefiers den

grootften van alle tempels gebouwt,
die, van wegen degroore, zonder dak

bleef: want d'omtrek der tempels be-

greep de woonplaetfe van een dorp.

V9N A S I E;

Van buiten en binnen was een heerlijk

wout. Andere kapellen begrepen het

orakelen deheilighdommen. De tem-

pel was zeer prachtigh, met offergaven

van aeloude kunftwerken , verciert.

Na-by Miletus^ en het eilant Lade^ ^era^

volght de Latmifche zeeboefem : in
*"^'

den welken eene ftad lagh , Hcraklea on'

der of acTideti. Latmos geheten, (gelijk

Ptolemcus het noemt) tuffchcn den vliet

Meander en de ftad Miletus. Het was

een klein ftedeken , en had eene ree voor

fchcpen. Het wiert te voore Latmos
^

gelijknamentlijk, als de boven-gelegen

bergh Latmos^ genoemt.

Stefhanns 'di.&i'^\iHeraklea 'mKarie.

Plinius daer en tegen maekt Heraklea.

van Karie , en Heraklea aen den Latmos,

tot twee verfchcide ftcden. Want hy

fchrijft ald us : Tien fiadien i\m Miletcn

i'loeit de vliet Meander. Daer na vol<rht

de bergh Latmos , en het fiedeken Hera-

klea van dien bergh ^ dat gelijknamigh

met het'Kiirifch Hcraklea is.

Plcraklea van Karie wiert ook anders

Plijlarchia en Alkmanie genoenit.

Vele en verfchcide fteden wacren in

oude tijden met den naeoi van Heraklea.

bekent: die eenigen ten getale van drie

en twintigh begroten. Heraklea is al-

zoo na Herkules genoemt.

Hekateus gedenkt Latrnos , en houdt Strab.'

dien voor een en den zclven bergh , dien

Homeer Ptheiron noemt : want hy zcidt

:

Boven het fiedekeit Latmos is de bergh

Ptheiron. Henigcn noemen hem Crios^

die neffens Latmos henen loopt, en uit

delantftreke van Milcfie , na 't Oofte,

door Karie, tot aen de fteden Euromos en

Chalketor ftrekr, en niet zijnen top bo-

ven over Heraklea hangt.

Wanneer men een wcinigh verder Grafvan

overeen kleinen vliet, na-by den bergh E"^^y-

Lattnos , trcet , M'ort het graf van En- ^^j^b!

dymion, ineenefpelonke, getoont. De
Maen , zoo de poëeten beuzelen , zou
dezen Endyn,'ion bemint hebben. Waer
over zy hem , om van hem eene kus te

bekomen , op dezen bergh in fl.icp be-

tovert had Zoo anderen verhalen , was
deez Endymion een herder, zoon van

Athlius , dien Jupiter in den hemel had

opgenomen : niaer fmeet hem weer uit

gramfchapopd'aerde, en doemde hem
in een gcduurigen flacp : dewijl hy juno

1 beminde, ca ook by de Wolk voo: juno

\ LÜcp. Namaels was de Maen ook door

liei-
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liefde op Efidymion vcrflingcrt gewor-

den, die iicm 111 een rpelonke van den

bergh Latmos verborgen , en aldaer met

hem verkeert had. Hier uit is onder de

ouden een fpreckwoort ontftaen ; En-

dymions f.aep jLipen. Dcez Endymton

heeft allcreciit den loop der Mane ge-

leert, en was een liefhebber der ftcrre-

kuadc. Wacrom hy by de poccten ver-

OLIE,
zicrt wort een minnacr der Mane te zijn.

Ontrent hondcrt ftadicn varens over ryri:ii»,

zee van Hemkiea , en vijftigh lladien van
den vUcr Meander^ Icit een ftedckcn

Pyrrha. Een weinigh \'cerdcr leit Htra-

klea, van Aliletus , wanneer men langs

de zceboczems vaert. Macr de fchip-

vacrt van Pyrrha na Miletus , recht uit;

is dertigh ftadicn.

Erythre.

lO Rythre was ecnc Jonifche ftad , op
Strab. C

j^£f ='vjftlant, of ''in het binncnfte
b Hciod

t Stcph.

Herod.

van een hangend eilant,gclegen,en wicrt

anders '^ Knopopolis, dat is, Ktiopo-Jlad, na

Knopos genocmt. Ftslemcus ilclt Erythre

ind'lkarifche zee, die na-by Jo;;/Vlagh.

Erythre wort heden gemcnehjk Ka-

lire of Stolxr geheten. Erythre was rou
n viia. en berghachtigh.
Homcr.

Sirab.

lib. H.

Men vind noch heden oude Meda-

lien , aen d'eenc zijde met een gctoorcnt

hooft, en dit opfchrift op de rant,

E R r © p A I . Dat IS, Erythre. Op d'an-

dere zijde is d'afbeelding van een voor-

ftevenvan een fchip, met deze Griek-

fche letteren rontom : EpropAiriN.
Erythre had cene haven, en vier ei-

landen voor haer, die de Peerden gc-

«oemt worden.

In Erythre was een der oude Stbylle7i

geboren : waerom die d'Erytrccfche Si-

bylle gebynaemt wicrt: gehjk d'andere

negen Sibyllen^ ieder ook na haercge-

boortc-plaetfc gebynaemt wierden.

Onder JlexAnder de Grote was ook
aldaer eenandere wichelaerfter, met
name Atheneis , geboren. Ten tijde des

Zalighmakcrs wiert d'arts Heraklides

Herophtlcus te Erythre geboren , die een

1'choolgcnoot van ApoUoraus Myos was.

D'Erethreers en Chiers hadden een

en de zelve eigenfchap van Griekfche

tale.

Argenntim is een uithoek van Ery-

thre^ dit na-by den uithoek van chios

komt, en met dien ontrent cene rtratc

van zcftigh iladien mackr.

Tuflchen Erythre en Hypokremnos,

of flcilte, is een hoge, wik en boom-
rijke bcrgh, AfimAS geheten. Tegen
over den bcrgh Alivias leggen andere

bergen , by ouds Ktrykus , en heden Kor- Schmit.

diiicu geheten , die, met den Mimas^ den

zecboezem van Smyrne maken , die cene

bequamc ree voor fchcpcn , en by-na

voor alle ftormwinden bevrijt is.

Na den bcrgh Korykits volght een

klein cilant Hdonefus.

Paufan.

Argcii-

Bergh

Minus.

Eilant

Halonc»

(us.

KJatomcne,

Strab.

lib. 14.

TT" Lazomene was een acloudc ftad der

*^Jo?;i'w, en ten Noordc van Lydte
^

tuflchen de na-by-gelegc fteden , Smyr-

ne en Erythre ^ op een hangend eilant,

gelegen. Zy wiert te voore Crma gehe-

ten , en door zekeren Puralus geftighr.

KUz,omene lagh ecrtijts
,
gelijk Tyrus

in Fertiele , met de zee omringt j macr

wicrt daer na, door een uithoek, aen

het vaftlant gehecht.

In de ftad Klazomene wicrt op de

zcvcntighfte Olywpias (of vier hondcrt

cnachtentwintigh jaren voor des Za-

lighmakcrs geboorte ) de filofoof, of

natuurkundige, Anaxagoras ^ zoon van

Hegtftbulus , en Icermeeftcr van Peri-

kles , Archelaus , en den poëet Eurtpi-

des
,
gcbooren , zoo Laértius uit Jpol-

lodortts gctuight.

HeroJ.

llb.1.

Alydttes ^ koningvan Lydie^ deed

den Klazomcrs den oorlogli aen j macr
vond zich in zijne hope bedrogen.

Klaz.on'tcnc was ten tijde der Krifte-

nen tot ccn bisdom opgerccht : gelijk

ook een bilTchop der Klazomencrs den

kerkcnraet van Efefen ondergclchrevcn

heeft.

Khz-omene wort noch heden met den

ouden naem f Grine ^ of liever * VurU^
of Kelifruan , genocmt , dat nu een vlek

is. Andere daer en tegen willen , dat Schmit,

l'tirU het oud Klaz,ome72e niet zy : nacr-

dicn zy die ftad op een na-by-gelegen

gelijknamigh eilant ftellcn , dat by d En-

gclfchen het Ung EiUnt genoemt wort

:

het welk tegen het fchrijvcn van Strabo

Ci\Plimtisi\.ü]L

rurU
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Vu.ia. VurU leitacn d'andere zijde van den
Stjiuit. zeeboefcm van S7riyrne , ter plaetfc daer

de vlier Hermus in den zelven ftort.

Vtiïlx worr heden door de Turken

en kranken , van wegen de heilzame wa-

teren , diealdaer ontfpringcn, des Zo-

mers veel bezoghr.

Een halve uure van daer, na de zijde
chiaus-

^,^^ Elea, leic een vlek, ChtaKsktti ge-

heten.

Tufl'chen VurU en Swyrne lelt, niet

N A S I Ë. 321

verre van den vliet Ha mus ^ een ftede- Men>

ken Memmen geheten. Her ilaet op eene men.

verheven pLietfe , en heeft prachtige

huizenen Moslccen. Het is een ncering-

rijke plactfe : want aldacr worden ze-

kere dikke kleden geweven , om daer in

zijde en andere kolleiijke koopwaren
te bewinden.

TulVchen Smyrne en Mcnimen leg-

gen vele kleine , doch lullige vlekken.

De ftad l\olofon.

TT' Olofhcn , of Kolofon , was eene ftad

-**" van ^onie
,
gelegen tullchen Smyrne

en Efejen^ na-by den vliet Hdys, en

wicrt geftight door Anciremon Pylius A-

thener. Desgelijks noemt Hcrodoot Kolo-

t fon eene rtad der jonen , in Lydte gelegen.

Men vind noch oude Meidien of

penningen , met het hooft van keizer

Diadutnenid/t op d'eenc zijde , en op
d'andere zijde dit opfchrift : k o A o-

* £2 N I O N : dat is , Kolofoniers. In het

midden is een leggend beelt, met een

hoorn van ovcrvloetin de Unkc arm , en

leunende op een vat, daer water uit-

loopt : waer door de vliet Halys uitge-

bceit wort. In de rechte houdt het een

tak.

Kolofcn wort heden , zoo cenigen

t Niger, willen , ^//ö^o/fo , of t Bellevedcre
, ge-

noemt : hoewel die ftad al over lans;

verwoell is.

Ten tijde der Kriftencn was Kolofon

tot een bisdom opgerecht. Euthalius of
EuUUhs heeft den kerkcnraet van Efe-

fen onderfchreven.

Hcrod
-^^ Kolofoniers wierden , door op-

roer, uit hun lant verdreven, die zich

na Smyrne begaven, en namaels voor

de Smyrners , wanneer die buiten de

ftad het feeftvan Bacchus vierden, de

poorten toelloten, en de ftad in bezit

namen. Zoo Strabo getuight, wierden
de Smyrners van Efefen uit de ftad

Smyrne y die zy geftight hadden, door
d'Eolers gedreven, die toen na Kolofon

vlughten , en met de Kolofoniers na hun
ftad keerden, en die weer innamen.

Gyges, koning van Lydie, nani de HeroA

ftad Kolofon^ a\$ ook Efejen en Sjf/yrue^

op het jaer 7 1 7, voor des Zalighmakers

geboorte, met geweitin.

De Kolofoniers hadden by ouds ge-

denkwacrdige Icheeps-vloten , en over-

troffen ook in ruiterye alle andere vol-

ken.

Eenigen willen ook, dat Elcmeer van

Kolofon geboortigh was;

Voor de ftad is, volgens fchrijven

van Strabo , een wout , daer in by ouds, Lib.i+;

zeidt hy, het orakel van Apollo Klaros

was. Dies dit orakel aldaer ten tijde van

Strabo niet meer fchijntgewceft te zijn.

Daer nochtans uit het fchrijven van Ta-

cttus blijkt, dat dit orakel ten tijde van

Strabo y ontrent des Zalighmakers ge-

boorte, noch aldaer was: M'ant Tdci^-

tus , fprekendc van keizer Germanitt;
^

fchrijft aldus : Hy trok
(
Germ.tnikus)

Tveér na Afie , en quam te Kolofon xen ,

om het orakel uan Apollo Klarius te tre-

bruiken. Geene frcuTf aldaer
, gelijk te

Delfos i wacr een pricjler ^ ontboden uit

ziekere gtflaghten , of hy-nx -van Aflie-

ten , hoort f.echts het getal en de namen
derraet"Jragers. Dantreet hy indefpc-

lonke. drinkt "^ater des brons , is lemeC'

nelijk onktcndigbw letteren en gedichten^

en geeft antTvoert in njeirfen^ die op de ^
z^akengepaft z,ijn^ de Tvelke iemant in zij-

ne gedaghten begrepe?! heeft.

Na Kolofon volght de bergh Kcra- Strab.

cius : en het klein eilantvan Diana, na

het welk, zoo men zeidt, de hinden

overzwemmen , om te werpen.

lib. 1+.

Lehedof,

T^E zeC'(izd Lebedos, o(Lebedus .of van Kolofon en Teos , eene ftrcke van
*Ptol, ^-^ "^ Lesbos , eene der twalefjonifche tien mijlen, en ontrent vier hondertft.i-

ftcdcn, leit hondert en twintigh ftadien dien van het eilant chios. Zy wort by
i f i d'Ita-
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L«un- d'Iraliancn nu noch gebroken Lebeditz^i

'^'a"- oï Lebeditzi-chifar ^chttzn. Ecnigcn

ftcUcn Lehcdus vijf en twinrigh Icaliacn-

fclic mijIcnvanTVos en Kolofon.

Lebedus was by ouds een bisdom,
en flont onder hcracrtsbisdom van E-

fefen. Eu.igritts gedenkt eenen biflchop

\\\n dien Itocl , met name Julianus.

Ook heeft Cyriakus , biUchop van Le-

hedus , d'EJefcr brieven ondcrfchrcven.

Strab.
Lebcdos wicrt door A?idrokopus ^ of

lib.14. Andrcpompus
,

(dien Puufamas Andre-
mon noemt) geftight en bevolkt, die

ccne plactfe innam , Artts geheten.

In Lebcdos was eenc by-cen-komfte

en woonplacrfe der konftenaers van

Bacchm , die in jotzie , tor aen de Helle-

ffont waren. Aldacr wierden (1:ri)tfpelen

jacrliks, ter cere van Bucchuf
^
gehou-

den.

Deze kunftenaers woonden eerft in

TVm, eenc ftad der Jo«f«,-diedaeracn

volghde. Maer wanneer oproer ont-

Vi^L^n. was , vhighten zy na Efejen. Wan-
neer nu koning Attdus hen in Myonefm
hadovergebraght, dat tuflchen TVoj en

Lebedus gelegen was, en als een hangend
cilant bewoont wiert, zoo zonden de
Teters gezanten, en verzochten van de

Romeinen, dat zy niet wilden gedo-
gen , dat Myonefm tegen hen getkrkt

wicrt. Aldus verhuisden zy na Lebedos.

De Lebediers ontfingen hengewilligh-

O L I E,

:
lijk, ter oorzake van het wcinighmati'

,
fchap, dat hen drukte.

Livius noemt Mycnefui ccn uithoek m^om-
I oï kaep , dichy tuffchcn Teos en het ci- '"''^'

•' lantJ'jwö/ftelt, en aldus bcfchrijft. Het

j

is een heuvel, die, in vorm van een hooi-

opper , uit een breden bodem opfchict,

I

en met een Ipitfen top eindight. Hy
! heeft, nahetvaftlant toe, den toegang
' van ccn eng voetpat. Aen den zeekant

worthy met klippen, die door de gol-

ven uitgcholtzi)n, bcfloten. Zulks op
ecnigc plaetfen d' overhangende rotfea

hoger opflcken, als de fchcpen op de ree.

\ TulTchen Lebedos en Teos leit een ei-

lant Ajfis , en anders Arkonnefu* gehe-

[

ten.

j

Myus was een der twalef fteden van Myus,

I

Jonie ; maer wiert , om het weinigh

j

manfchap , ontrent de tijden des Zaligh-

j

makers, met de Mile/iers, onder cene

j

ftad gebraght. Herodoot maekt Aiyus de

tweede ftad van jonie. Zy was gelegen

^ dertigh ftadien roeiens met fchuiten,

den vliet Meander opwacrts. Xerxcs

gaf deze ftad Mym Themifiokles tot eenc

toefpijze 5 gelijk Magnejie tot zijn broor,

en Lamppiktts , tot zijnen wijn.

Vier ftadicn van Myus leit een vlek, Thym-

ThymhriA geheten : by het welk een ^'^"V

vogcUofe heilige fpelonke is, Charonium nium.

geheten , die dodelijke of vergiftige uit-

waezingen heeft.

Tralies ^ heden Sultan Hijar,

$fr.ib. 'T" E/illü, ofTralies, was eene ftad, ge-
hb. 14. X legen op eenen tafelbergh,die eenen

kruin had , door de natuur gcfterkt :

gelijk ook de plaetfen rontom genoech-
zaem gcfterkt waeren.

Menzeidt, dat Tralies een gebouw
der Argii'cn , en van ecnige Traciers

was : \an de welke de ftad den naem
zou bekomen hebben.

Tralies wort heden by de Turken
Sultan Hifar^ dat is, keiz,ers kajlcel

^

gcnoemt, dat twee hondert fchreden

van een vlek Tckekuiy acht hondert tre-

den van den vliet Meander , en ontrent

acht uuren reizens, ofvier mijlen, van
Cuzel Hifar^ oiMagnefie aen den Mean-
der, gelegen is. Anderen willen, dat

Trallis heden gemenelijk Chora genoemt
wort. Stephanus brengt Trallis onder
Lydie : rlinirn en Ptolcmetts onder Ka-
tte : Xenefon onder Jome.

Tralies was eertijts een vcrmaerdc

ftad , en , in d'eerfte eeuwe des Kriftea-

domSjdc zetel eens biOchops : aen wiens

burgers
,
gelijk ook aen die van Magne-

Jïey de martelaer Jgnatins eenen briefge-

fchr^ven heeft.

Groote puinhopen leggen op eenen

heuvel ten Noorde, tullchen den wel-

ken, en een tegcn-overgclegen bcrgh,

cene fraeic vlakte leit. üp eenc lange ry

worden andere puinhopen van kerken,

waterleidingen, en ecne vefting, ge-

zien.

D'oudeftad Tralies was ontrentten strak

tijde des Zalighmakers volkrijk be-

woont.

Trallis was , ten tijde der oude Kri-

ftenen, tot een bisdom opgereght. Een

billchop Vin Trallis, met name Poly-

bms, wort by Eufebius, Ub. 3, Hifior.

Eccleftafi. cap. 30, gedaght. Een bii-

fchop
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fchop van Tralies y Heraklcon, in den

kcrkcnract van Efefen, tï\ Maximus 'n\

: den kcrkcnract \znChalcedonie gcdagt.

Strnb. Altijcwaercn ccnigcn uit dcTrallia-
'

'^' ncn d'ecrfte ofvoornaemften in de heer-

fchappycvan JJie^ die zy opGriekfch

AJiarchen noemden, dateigentlijk v//7f

hcerfchers gezeit is. Maer eigentlijk wa-

ren éiJjiarchoi overften der priefters,

of tempel - vooghden. Een dezer was

Pythodorits y
geboortigh van Nyfa^ die

dcrwacrts met der woon trok, van

' wegen de deurluclitigheit , en onder

Po?nfejus vrienden met weinigen gc-

blocit heeft. Hem wacren koninglijke

goederen, meer als twee duizenttalen-

I

ten , toegevallen. Wanneer )ul'ms Cf-

\far die verbeurt gemaekt had, omzij-
' ne vrientfchap met Pompejus , zoo lofte

' Pythodorus die, en liet zi)nc kinderen

niet minder na. De dochter van dezen

Pythodorus was, na hem, Pythodoris

geheten, die in Ponlus, als koningin,

ten tijde van keizer Augujlus , hccrfchtc.

Srrab.

lib. 14.

Stiab.

lib, 14.

Vlek

Acliaia

ka.

Str.ib.

lib. 14.

^A
^^ Tfa , en anders Nyffa , was een ael-

^^ oude ftadjbeneden, en meerendeels

aen den bergh Mcjfogk gelcgCn. Zy was

als eene twec-ftad, of in twee fteden on-

derfcheiden: want eene kil van cencn

vliet, die een dalmaekt, fcheidehaer:

wiens eene zijde eene overgeflagén brug

iiad , die de twee fteden t'^amen lieghte.

D'andcre zijde was met een fchouwto-

neel verciert,en had een rioel,waer door

het water des vlicts verborgen liep. Het

fchouwtonecl had twee fpitfen : onder

welker eene de worftelplaetfc der jengt

,

en onder d'andere de merkt was. Na
't Zuide Icit , onder de ftad , eene vlakte.

Nyfa was, ten tijde der oude Krifte-

ncn , tot een bisdom opgerccht. Een
biiVchop, Theodotus, heeft de kcrkcnract

\3.w Efcfen onderrchreven,en een ander,

Meomus, de kcrkcnract van Cbalcedonie.

De Nyfiers waren deurluchtige man-
nen : als, onder andere, Apollonius , een

Stoifche filofoof, en de befte der toe-

hoorders \in Pa?ietius : Menekratcs ,

een leerling van Arijlarchus : Arijlode-

mus, zijn zoon, dien in zijnen ouder-

dom Strabo (200 hy zelf gctuight ) in

zijne jeught te Nyfa^ gehoort heeft:

Sofiratus , zijn zoon , en Arijiodemus

,

zijn fchoonzoon , die Pompejus de Grote

geleert heeft. Deze waeren alle gcdenk-

waerdige letterkundigen.

Niet verre van de ftad Nyfa, op den
wcgh, tuflchen Tralies znNyfa, lagh

by ouds een vlek der Nyfeers , Achara-
Lt geheten : dacr in was een uitftckcnd

wout , en een tempel van Pluto en Juno,
en een wonderlijk Charonifch hol bo-
ven het wout. Men zeidt de krankcn,
en die tot de genezingen van deze go-
den genegen zijn, aldaer komen, en in

het vlek , na aen het hol , by ervaren

£,...„. w.,, en een weinign voortgcgaca

priefters zich onthouden, die voor hen

waken , en uit de dromen genezingen

vooifchrijven. Deze zijn ook de genen,

die de genezing der goden aenroepen ,

en leiden hen dikwils in het hol , en blij-

ven aldaer , als in eene kuil , vele dagen,

zonder fpij^e. By wijle llacn de kran-

ken hunne eigc dromen gaê : hoewel zy

ook raetplegers , als priefters ,
gebrui-

ken. Voor anderen is die plaetfc ontoc-

gangkelijk en fchadelijk.

Alle jaers wort een by-ccn-korafte of
feeft in het vlek Acharaka. gehouden.

Dan kan men inzonderhcit de fecfthou-

ders zien, en van zoodanige dingen hoo-
ren fpreken. Dan nemen ook de jonge-

lingen envryers, nakend en befmeert,

uit de worftelplactfe , cencn ftier , en lei-

den dien met yver in het hol: die, los-

gelaten , en een weinigh

zijnde, neervalt en ftikt.

Dertigh ftadien van Nyfa, over den Lemon,

bergh Tmolos zwMeffoqis . na de Zuid- ^I'^''-

zijde , is eeneplactfe ia/-/ö» , dat 's, TVY7-

de^ geheten : op de welke de Nyfcers, en

allegebuuren in 't ronde, fccft houden.

Niet verre van dacr is een hol of gat,

dat aen de zelve goden gehc'.light is, en

gezeit wort tot aen Acharaka te reiken.

Men verhaelt, dat drie gebroeders,

als Athymhros , Athymbradcs , en Hy-

dreltis , van Lacedemon gekomen wac-

ren , en fteden na hunne namen gebouwt
hadden ; maer dat die namacls van de

menfchen verlaten wierden. Waer uit

de ftad Nyfa bevolkt was geworden.

Ook hielden de Nyfcers Athymhros

voor den ftiehtcr van hunne ftad. Over
den Memder lagen rontom gcdenk-

v/aerdigc kolonyen of vlekken , ais Ko-

fcinia. en Orthofia : binnen den Meander,

Biula, Maftaura, Acharaka, en boven
ff 2 iic
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A^kcm
kalcfi.

ipon.

de ftad , op den bergh Mejfogis, AromA-

tA: waer van de befte Melogitifche

wijn , d'Ai-omifche wijn is.

yhkewkalcfi, of anders kaftecl van

Jskcm, IS lieden cenc verwoefteftad en

zeehaven , anderhalve daghreizen ver-

der als Miletiis gelegen. Men vint'er

een groote meenighte van marmer-fte-

nen, en oude gedenktekenen, met vele

opfchriften: onder andere een met dit

opfchrift, IA£ E rs, dat is, 'v*n de

jhd Jafus of J.ï//^.
Waer uit cenigen

willen belluiten, dat aldaer d'oudeftad

Jajfus geftaen hebbc.

Men ziet' er noch den omtrek van

muuren, en een fchouwtoneel van mar-

mer , met een Grickfch opfchrift ,
welk

uitwijft, dat een zeker Zopater, zoon

xanEpthateSy het ^caBacchus hadtoe-

<Tcwi)dt.

Van wegen de groote meenighte der

puinhopen en marmerftenen willen

eenigen dit Askenikalefi voor d'oude

ftad Haltkarnajfus gehouden hebben:

hoewel H^likarnafus , zoo men Phmus

geloven magh . veel verder gelegen was.

Op den wegh van Efefen^ na Scala

Nova , ontrent anderhalve mijle van

Efefen , ziet men een lange ry van ftene

bogen, met het volgend Grickfch en

Latijnfch opfchrift , ter eere van Diarta

xmEfefen, en de keizers, Augujlus en

Tibcrws.

DEANAE EPHESIAE ET IMP.

CAESARl

APTEMIAI E*E21A KAl AÏTO

K r ATO P I

A VG. ET. TI. C AES ARI
AVG. F.

KAISAPl SEBAZmi KAI

Tl BEPini

ET CIVITATI EPHESIORVM
CAIVS

KAI A H M n I TnN E * E 2 in N

r A los

SEXTILIVS r. F. VOT.

SEïTlAIOS nOHAlOT ÏIOS

O TOT Oï FIA

POLLIO CVM OFILLIA A. F.

nOAAinN SÏN 0<1>EAAIA

AïAoï errATPi

BASSA VXORE SVA ET C.

BA2SHI TH EAYTOÏ TÏNAI
KI KAI r AI n I

OFILLIO rROCVLO F. SVO

o^iAAini nroKAiii tüi
EAYTOÏ Tini

CETERISO_VE LEIBEREIS
SVEIS

KAl TOI2 AOinOIS TEKNOIS

PONTEM DE SVA PECVNIA
FACIVNDUM CVRAVIT

THN TEOYPAN EK TCIN lAIÜN

ANEQHKEN

Dat is:

Ter eere van Diana van Efefen ^ van
keiz,er Cefar Augujlus^ en Tihenus Cefkr^

z,ijnz,oo>ty en van de fiad, der Efejiers

:

Gajtis Sextilius Poliio, z,oon van Publius,

uit den gejlaghte Voturia , met z,i)ne

vrouT» , OfilU Bajfa , dochter van Aulus :

Kajus OfiUus Proculus, z,ijn z,oon , en z,ij'

ne andere kinderen , hebben de bruqh van
dez,e ivaterleiding op hunne eige onkojle

doen maken en toegelvijdt.

Desgelijks ziet men op de linke zijde

des weghs, die na Scala Nova loopt,

noch vele ftene bogen , die eertijts tot

waterleidingen dienden , en het water

van zeer verre na de ftad Efefen bragh-

ten.

Niet verre van de waterleiding van

Efefen ziet men , op een vierkante voet-

ftal, dit Grickfch opfchrift:

*aaiaaan ©ïfatepa
M. AYPHAIOT ANTONEINOY
kaisapoz; sebastoy.

Dat is:

FadilUy dochter van Aurelius AntO'

ninus, deurluchtighjte keiz,er.

In ]onie leggen noch heden verfchci-

de vlekken, dorpen en gehuchten, in

groote meenighte. Vier Franfche mij-

len van Efifen , op den wegh na Smyr-

«o,leitecn vlek J/ZW0Ï/4C/ geheten. Daer ja-

na volgen grote vlakten, en de kleine ""ou^'-

vliet Halis , die eertijts na Kolofon liep.

Daer na leggen , dwcrs over den wegh,

ter rechte en linke zijde, puinhopen

van cene oude overwelfde waterlei-

ding , die na een vlek , Tourbale gehe-

ten, ftrekt. Dit Tourbale toont noch Tour-

eemgc
balc.
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K.iL-a-

l'.l.M.

Metro

polis.

H.in

J.Md c

I.int va

loiiic

illli-

ccnige mciktekcncn : wacr uit blijkt,

d.it het by oiids cenc acnzienclijker

plactlc was, als het heden is. Eenigen

uiUen het voor d'oude ihd Metropolis

gc!ioudcn hebben : gelijk ook Tot'.rbxlc

een gebroken nacm \\\\ Metropolis

ichi jiit te zijn. Daei- na volght cene gro-

te wcgh van eene uur gaens, die op vele

plaetfen met vierkante Henen geplaveit

is.

Een vierendeel mijls van daer Iciteen

vlek Kabagea geheten, dat opTurklch
een grote (hd bcdict : hoewel het he-

den niet meer ais vijftien of twintigh

huizen heeft. Dicht by dit \lek heeft

men zeer groote puinhopen. Dies daer

certijts eene zeer grote Ibd fchijnt ge-

lhen te hebben : gelijk ook d'inwoon-
ders dit getuigen. Men ziet'er noch vier

of vijf groote Turkfche kerkhoven

:

waer uit blijkt, dat deze plaetfen zoo
volkloos in de voorgaendc eeuwen niet

waercn , als zy nu zijn. Deze ftad lagh

by-na aen de voet van den bergh Mi-
mai , en had een fchoon uitzight op de I

vlakte, ontrent een halve mijle vanden
vliet KAjJiros. D'oude ftad Metropolis ,

'

dateigentlijkyI/oir<(^fr-/?Wgezeitis, lagh
'

in Jo/tie, aen den vliet Memder , tuflchcn |

Efcfen en Smyrne.
[

Een ander .^/f/ro?o//> lagh in Frygie^
'

en een ander in Lydie, aen den vliet
i

Kajflros.

Aen de Weft-zijde van ]onie fchiet
'- een uithoek of hangend eilant in zee,
'" dat op Griekfch, in een zcivcn zin, Cher-

ronefus.en. op Latijn FeninfuU genoemt
wort. Op dit hangend eilant lagen by
ouds verfcheide fteden, als Erythre

,

KUz,omene , Koryna &:c. De f hals van
dit hangend eilant , of enge ftroke lanrs,

daer mee het aen het vaft lant gehecht
is, ftrektcvandeftad Teos tot aen kU-
z^omene : want Teos was aen d 'eene zij-

de des hals, ten Zuidej en Klaz,ot»ene

aen d'andcrc zijde , ten Noorde
, gele-

gen.

Binnen het hangend eilant was d'uit-

hock of kaep Koryneum^ of anders Ko-
rycettm , die Vlimus tullchen Erythre

j

en Klazomene fchijnt te ftcUen. D'uit-

hoek Koryceum is alzoo na de ftad Ko- '

ryfiA genoemt , de welke Tomponitis 1

Melx alleen gedenkt , en op dit hangend
eilant ftelt.

'

Aen de kaep Koryceum begint de|

bergh Minias, en fpringt in het vaft'
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lant , tot eene ftrcke van hondert en vijf--

tigh duizent fchreden. Dies de bergh
Miwas aen zcc, door de kaep Kory-

ceum, eindighr.

Alcxander de Grote had voorgeno-
men de ganfche vlakte des hals van dit

liangcnd eilant, die twee zeeboefems
fcheidt, en eene ftrcke van zeven dui-

zent fchreden heeft , te doorfnijdcn , en
de zecboezems te vereenigen , en Ery-
thre

, en den bergh Mtmas , ronrom met
water t'omringen, en aldus dit han-
gend eilant tot een eilant te maken.

Het geweft of lant van ]onie wort Vlieren

door verfcheide vlieten en rievieren be- ^^ "^''^'

vochright, als de Meander, ^l-^^rJj'ofy^oJic!^

Kenchrus , Hermus , Kayfiros, (3cc.

De Hermus ontftaet op den bergh Hernius.

Hiro vdiW moeder Dindyme , of die aen
'''""

moeder Dindyme geheilighr is : hoe-
wel Plinius zijnen oorfpróng neftens

Boryleur/l, {pïDoryla'éum) eene ftad van
Frygte, ftelt. Hy vloeit voor-by het

geberghte , dat boven het lant van
Kume , Fokea en Smyrne , Icit. Tc
weten: hy raekt het lant van Myjïe,
vloeit door de ftad Katakekaumene na
Sardes, door geduurige vlakten , tot aen
zee , en ftort by de ftad Eol'ea in zee.

Sulintts, die de woorden van Plimus
qualijk fchijnt gevat te hebben , fchrijfr,

dat de Hermus de Smyrnilchc velden
doorfnijt : hoewel ook alle de meefte
hcdendaeghfe fchrijvers willen , dat de
Hermus , met de Paktolus, zich in den
zeeboezem van Smyrne ftort.

De Hermus ontfangt op wcgh vcIc

vlieten , die ook met het water der vlie-

ten van Frygte , Mjfie , en Lyd.ie , \'cr-

rijkt zijn : als onder andere de Frygios
,

te voore Hyllus geheten , Krtos , Pak-

tolus , Lethcus &c. Hermus is heden een

kleine vliet.

De bronnen van den vliet OHeander, Menu.

zoo Livius fchrijft, zijn in Celenen y^'^'^-

eertijts hooftftad van Frygte : of de
CMeander ontftaet uit het hooghfte ka-

ftcel van Celenen : en de vliet Oliarfyas

ontfpringt niet verre van den U\Leandcr.

Desgelijks fchrijft Herodoot , dat deiib. 7.
•

bronnen \'an den CAiemder in de ftad

Celenen zijn , en ook van een anderen

vliet, die niet klcinder als de CMeander
is, en C^larfyas heet. De water-val,

zcidthy, ontftaet uit het kaftcel van Ce-

lenen , en valt in den C^leander. Vol-
gens fchrijvcnvan CMaximus deTyner,

ff levert
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levert een en dz zelve bron den CMean-
der cii Marfyoi uit.

Plinim wil, dacdc Meander uiteen

rueir , op den bcr\jh Aulokrene gelegen,

Zijnen oorl'prong neemt. Strabo Itclt

den bron van den Meander op cenen

heuvel van Celencn , die met de ftad een

zclven naem voerde. Ook fchijnt hy den

bron \,\w Marfyas boven Apamea, te

weten, in oud Celcnen^ te (tellen. Des-

gelijks Ichrijft Xenefon , dat de bron van

Mr.rfyas onder het kaftecl van Celenen

zy, en door deftadvloeie, en zijn wa-
te'L- in den Meander ftortc. Hy voeght'er

by , hoc eenigen zeggen , dat uit een zel-

vcn poel beide de bronnen, die van Mar-

fyat en Meander^ ontftaen , en deze poel

net voortbrengt, dat dienlligh fot ton-

gen ^M^ fluiten is.

De Meander fleept veel (lijk voort,

die hy hier endaeraen de ftranden op-

werpt, of in zee met gcwelt uitdrijft.

Priene^ dat tcvoorein zeelagh, heeft

de Meander^doox: een opgeworpen bank

van veertigh ftadien , tot een middel-

lantfche ftad gemaekt.

Strab. De Marfyoi heeft aen zijne uitwate-

lib. 14. ringen de ftad Jpamea leggen , en vloeit

midden door de ftad, en vereenight

zich, nahy met een fnellen en fterken

loop by de voorftad gekomen is, met

den Meander : die reeds te voc»re in zij-

nen boezem den vliet Organ ontfangcn

heeft. De Meander , hier door nu gro-

ter geworden, loopt een ftuk weeghs

door Frygie^ daer na fcheidt hy Kane

cnLydie, By het plein of de vlakte van

Meander (alzoo na dien vliet geheten)

ishy boven-matekrom : zulks daerna

alle kromten de kromten van Meander

genoemt worden. Eindelijk vloeit hy

door Karie, dner na door Jonie , en

maekt zijne uitwateringen, of Itort in

zee, tullchen Miletus en Friene, tien

ftadien \\\n de Iliad Miletus.

De vliet Meaii.der vloeit voor- by vele

fteden : want hy had by ouds , op beide

oevers, verlcheide fteden leggen : als, de

ftad Magnejie , die hierom Magnefie aen

de CAleandcr genoemt wiert , Paradi-

fus &c.

Krom- De UMeander vloeit met zulke bogh-
ricloop tenen kromten, dat hy dikwijls gehou-

Mc.in- den wort weerom te vloeien. Herodoot
''''• gelijkt ook den Nijl, om zijnen bogh-

lib,"j. tigen en krommen loop, dienhy byde

ftad Elefantmc maekt, by den Meander.

OLIE,
Men zeidt hy in zijnen gantfchcn Dion.

loop zes hondert boghren of kromten ^^"^•

maekt. De poëet üvidius bcfchrijft

zeer aerdigh en fraei den krommen
loop des Meanders , in de volgende
woorden : Niet anders , als de Frygifche

Meander in de vochtige golven dobbert
,

en met een fïvijfclachtigcn val loopt en

herloopt ^ end'aenkomende barenofnmoet

enaenfchoulvt. Nu ishy aen de bronneny

dan ae?} d'ope z,ee, en bre?igt de haren y

die vermoeit van het her-otn-doolen z,ij»f

in z^ee.

Eenigen hebben aengemerkt, dathy

in zijnen krommen loopGriekfche let-

teren maekt of verheelt , als de letter

De Meander wort noch heden by de Meander

Turken gebroken Mindre genoemt, '^^''f"

en ook Bojsuk Mindre , dat is ,
groote

gc'i,€,en.

Meander , tot onderfcheidt van Kout-

chouk Minder y dat is, de kleine Mean-
der : vvaer door zy den Kayflros ver-

ftaen. Hy wiert by d'ouden gemenelijk

ook de Frygifche Meander genoemt : uit

oorzake hy zijnen bron en oorfprong in

Frygie heeft.

De vliet Paktolus neemt zijnen oor- vii«

fprong uit den bergh Tmolus , in Lydie !'*'''<*

gelegen , vloeit midden door de merkt

van Sardes , en vermengt zich daer na

met den vliet Hermus. De Paktolus
y

zoo Herodoot fchrijft, flecpte uit den

Tmolus affchraepfel of ftof van gout

den inwoonders van S.irdes toe. Ook
fchrijft Strabo y ÓM de Paktolus byouds
veel affchraepfel van gout fleepte:

waer van men zeidt, dat de rijkdom-

men van Krefus en zijne voorzaten zoo
aengegroeit en vermaert geworden wa-
ren. Maer hy voeght'er by, dat al by

zijnen tijt het affchraepfel ontbrak.

Wanneer Midas , zoon van den vee-

hoeder Cordttu , en koning van Frygie^

Bacchus ter macltijtontfangen had , ver-

zocht hy aen Bacchus , dat aenftonts al-

les, wat hy aenraekte, in gout moght
verandert worden. Na hy die konfte-

naryeengefchenk \zï\ Bacchus verkre-

gen had , veranderde hy zijne vafte ka- i

ftelen en koninglijke hoven, met het

aenraken alleen, in gout. Maer als .^1^/-
1

d.ts honger kreegh, en defpijze begon
|

aen te raken, en die ook in goutzagh |

verandert , zoo bemerkte hy eerft zijn
|

dwaes verzoek. Dies verzocht hy op

Bacchus y dathy hem dat gefchenk, hoc
' heerlijk
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heerlijk het ook was , wilde ontnemen.

BAcchus , zich over Mid*s ontfermende,

beval hem , dat hy zich in den vliet Fak-

tolus zou afwaflen : gelijk hy ook deed,

en quamdaer door weer tot zijnen vo-

rigen aett. Maer federt had de PAktolus

begonnen affchraepfel of ftof van gout

te geven. Waerom die ook op het

Griekfch Chryforrhea4^ dat ïs^gout'vliet

genoemt wiert.

De vliet Letheus ftort in den Mean-

der , die uit den Paktyes , een bergli der

Efejiers^ ontftaet, en dicht voor- by de

üidMagneJ/e vloeit.

De Kayjlros neemt uit de bergen van

Lydie zijnen oorfprong, loopt door de

vlakte van Efefen^ cafchietop een vie-

rendeel mijls voor-by die IfadjUa 't We-
ftc , en ftort zijn water , ten halve wege

,

tuflchen ScaLtNova cwEfefen, in zee.

Hy loopt ook voor-by de voet van den

bergh Mimas.

De Turken geven aen den Kayjlros

twee of drie verfcheide namen : als Ka-

rafou , dat is , z,'^art Tv.tter : Koutchouk-

Mindre , dat is , kleine Mexnder , tot

ondcrfcheidt van den groten Meander.

Ook noemen zy hem Mindrekara , dat

is , z,l»arte Meander.

Tot bewijs, dat de vliet, die opeen
vierendeel mijls voor-by Efcfen vloeit,

de vliet Kayjlros zy
,
(gelijk Straho, Pto-

lerneus , en andere oude lantbefchrijvers

dien noemen) dienen zekere oude me-

dalien van keizer Faleriaen , Gallienus ,

en Salonhms : op welker averrechtfc

zijde deze woorden, met Grickfche let-

teren , op den rant gelezen worden

:

E*ESinN KATSTPOZ. Dat is:

De Kayftros der Efejters. In het midden

is een beelt van ecnen menfch , die , leg-

gende op eene pot , ruft, daer water uit

loopt : wacr door de vliet Kayjlros af-

gcbeelt wort.

De Kayftros is een kleine vliet , die

grote omlopen en boghten maekt , en

zoodanigh omzwiert, dat Dti Loir
.^

Monkonijs , en andere , hier door be-

wogen zijn geworden , om dien voor

den Meander te houdeu : hoewel niet

zonder groten misflagh.

Wanneer men van Smyrne na Efefen

reift, ziet men dezen vliet twee-mael

,

ter oorzake van zijne omlopen , die hy

maekt. En als men langs den groten

wegh reift, zoo verheft men dien uit

hetgczight.

A S I E. 327^

Eenigen hebben gcmeint twee ver-

fcheide vlieten gezien te hebben, noe-

mende den ecrften den Meander , en den
anderen den Kayjlros. Maer het is zeker,

dat'er niet meer , als een eenige vliet , op
de vlakte van Efefen is , en de Meander
anderhalve daghreizen van daer vloeit.

Aen zijnen mont leggen altijt Griek-
fche berken of vaertuigen in groote

meenighte, om fteur, die de Grieken
Seche noemen , te viiVchen : van wiens
kuit zy Kaviaer maken. Zy nemen ook
de befte dermen van dien vilch , die zy
met de zelve kuit ftoppcn , om daer \ aa
koeken, van vorm en lengte als bifchuit,

te maken, die dé Grieken Boutarde noe-

men. Deze Boutarde wort in de rook ge-

drooght : die op ftukken gcfnedcn wort,

wanneer men die eeten wil. By dit ge-

recht alleen, en by de fteur, leven de

Grieken in den vaften, die zeer ftreng by

hen is. Ook wort in die geweften een

groote handel met de Kaviaer gedreven.
* Trogylium , of t TrogiUum , is een Trog)--

kaep of uithoek van ]onie , of vaft lint, ''"'"''•,

PtÜi>
ten Oofte tegen over het eilant Samos

| sirat».

gelegen. Het is als een voorvoet van
den bergh Afykale ^ die jaght en boom-
rijk is.

By Mykale, indelantftreke van Efe-

fen , leit een andere bergh , Paktyes ge-

heten : aen den welken ook de bergh

Alejfogis raekt.

Panioniitm is een heilige oort of lant- Panio-

ftreke van Alykale , ftrekkende na
"'""**

'tNoorde, die van alle de jonen alge-

meenlijk aen den Hehkonfchen Neptuin

toegecigcntwas.

By dezen bcrgii vergaderden by ouds Hcroi,

alle de Jonen, en deden oflerhande, dic

zy Panjuma noemden. De Prieners,

of inwoonders der ftad Priene , deden

den dienft.

Op d'aen-zee-gclege kufte van ]o- Wouc

nie t enccnweinigh van zee, \^Ortygia^ Orrvgia.

een luftigh wout, met allerlei llagh van nb."

bomen ; hoewel de meeften Cyprejfen

zijn. De vliet Kenchrius vloeit daer

door : in den welken men zeidt, dat

Latone^ na de baring, haer afgewaflen

heeft. Want aldaer fteilen de fabelen

de baring van Latofie , en de voedllec

Ortygie ^ en de kapel, (of het geheim

vertrek) in de welke zy zou gebaert

hebben : ook dicht daer by den olijf-

boom , by den welken de goddin , na zy

van de fmerte verloft was , uitrufte.

Boven

14.
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Boven het wout leit de bcrgh Solmif-

fiis : waer in de Kureten (nacL- men
zeit) ftaende, door het gcklank der wa-

penen, JuHo, die uit jaloershcit van min-

nc-hefdc lagen Icidc , verlchriktcn , en

t'zamen uitwerkten, dat de baring van

Latone heimelijk gefchiedc.

Aldaer zijn vele tempels : zommige

oude, en zommige nieuwe. In d'oude

zijn oude beelden, en in de nieuwe

jflechte werkftukken. Te weten, )uno

een fceptcr houdende : daer neffcns ilact

Ortyrict , die in beide handen een kint

dracght. jaerlikswort daer eenplech-

telijk fceft gcviert : en de jeught, uit een

zekere gewoonte , yvert in die gaftma-

len aldaer praghtigh toe te ftellen. Dan
recht ook hetraethuis of gezclgenoot-

fchap der Kureten gaflmalen acn, en

volbrengt zinrijke ofterhandcn.

Het ganfchlant van Jonie is een bo-

venmate luftigh, vermakelijk, cnheil-

zaemgcwcft: waerom de keizers van

Konjlantinopolcfi zich aldaer vecltijts

gaen verluftigen en vermaken, 'r Is zeer

vruchtbaer van allerlei boom en aertge-

waflen, D ter groeien over-al inzonder-

hcit zeer dikke olijfbomen, zoo wilde,

als rammen: ook granaet, oranje-ap-

pelen, Unaoen, amandelen terpentijn-

bomen. Men heeft' er ovcr-al zeer tref- -

felijke wijnftokken , die ongemecnc
groote witte en blaeuwe of zwarte drui-

ven voortbrengen, en by wijle trollen

van vijf, zes, zeven, acht en tien pont

zwacr : waer uit zeer trcitcUjke wija

geperlt worr.

Hctlantis ook rijk van allerlei wilt

en tam gedierte, zoo viervoetigh, als

gevogelte : want daer zijn kerneis,

koeien, fchapcn, met zeer dikke ea

lange vette Ilecrtcn. Velerlei wiltvangll

en gevogelt is'er. Daer is ook veel on-

gedierte, inzonderheitfcorpioenen. De
na-by-gcicgc zee vcrichaft allerlei llagh

v^iW zeevikh; desgelijks de rieviereu

ricvier-vifch. Acn den mont van dea
vliet Kayjtros wort veel fteur gevangen

,

en van de kuit KAviacr gcmackr.

Daer houdt ook zeker gedierte, Jak- jjkluk,

hals , of Chakals geheten , dat een loort

van een vofch en graeuw is , en een ftcni

als een menfch heeft, en yzehjk des

nachts giert en gilt. Het is zeer gretigh

na menfchcn vJcefch , en krabt cii

fchraept de doode lijken uit d'.ierde,

hoc diep die d:iCi ook onder begraven

leggen.

Delantftreke van Smyrne is vruclit- i

bacr , en heeft overvloet van alle lijfs- '

behoef-
,
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behoeften : maer inzondcrheit van tref-

felijke wijnen en goede oiye. Aien

heeft'er ook olijfbomen.

Na don Kanarifchen wijn wort die

van Smjrne \ool- de bcfhe gehouden.

De Franken maken dien zelfs van drui-

ven , die zy in de flad by korven vol

kopen. Strabo prijlt ook Smyrve \i[\

wegen zijnen wijn.

Een kleine halve mijle van de ftad

,

tenNoorde, zijnzourpannen, en over-

al vele warme wateren of bronnen.

De zee verfchaft meenighte van goe-

de vifch. Allerlei üagh van wilt is'ec

zeer goet koop. Rontom Smyrne is

een brave wiltvangft: en onder andere

van treffelijke hazelhoenders, die beter
j

alspatrijzenof velthoenders zijn.

In 't kort, Smyrne is eene ftad van

goede ^ere en groot verniack : dacr

men zich beter kan verluftigen , als op
eenige plaetfein Europe : het welk van

den wijk der Franken te verftaen is.

Langs den zeekant , tot aen de zout-

pannen, is een zeer luftige wandelwegh:

enaendelantzijde zijn fchoone tuinen.

Vele luiden gaengewonelijk des Zo-

mers derwaerts, om zich te verluftigen

en verfrifl'en. Ook is devryheit vanuit

te gaen te Smyrne veel groter , als op

eenige plaetie in Turkye : want men
behoeft'er geenen Janitzer meê te ne-

men , wanneer men om een fpeel-reisje

dicht by wil uit wandelen gaen. Indien

icmant luft heeft,om op de jaght te trek-

ken, die gaet twee of drie mijlen van de

ftad na 't gcberghte : alwaer over-al zoo
veel wilt is, dat hy nooit wcêr t'huis-

wacrt keert , of is'cr wel van voorzien.

Voor de waerdye van drie of vier ftui-

vers kooptmen te Smyrne een roden pa-

trijs : en voorts al ander wilt na gelang.

Maer zoo grootc voordelen als de

ftad Smyrne heeft , zoo grote ongemak-
ken is zy ook onderworpen. De hitte

is'er in de Zomer groot , en zou onver-

dragelijk zijn , zonder cene wint uit zee,

die de lucht verkoelt en verfrifcht , en

£nhad of Lambad gelicten wort. Zy
wait allen daeghs uit dcnNoorde, van

Lente tot aen Herfftmaent , en begint

haer gewonelijk ten negen of tien uuren
des uchtens te verheffen , en duurt tot

aen den avont ten negen uuren : want
als die ontbreekt, danftikt men fchier.

Het fneeufer niet, als op de na-by-gele-

ge bergen. Ten andere gaen'er weinige

jaren voor-by, of deze ftad, en de ge-

hele omleggende lantftreke, wortdoot
de pcft acngctaft : hoewel die aldaer zoo
fel niet is, als in Europe. De peft woedt'cr

gewonehjk in Gras, Bloei, en Hooi-
maent ; maer de quaetaerdige koort-

fcn , die altijt in Hcnft en Wijnmaent
volgen, zijn veel meer te vrezen, en
dooden veel meer mcnfchen, als de peft.

De geheelc lantftreke of oort aen den Sïrab.

A/eander wort lichtelijk door aertbe- '''^- '*

ving gefehut, en heeit onderaerti'che

holen vol vuursen waters, tot midden
in 't lant. "Want de gehele zoodanige
gefchapentheitder lantftreke begint van
de vlakten, enftrekt tot aen Charonea:

welker cene te Hierapolis , d'ander by
Charake^ der Nifeefche lantftreke, en
een derde by Ma^ncfie en Myus is.

Miflchien is hierom de vliet Mean-
der zoo krom ; dewijl de kil vele inwij-

ken ofinvallen krijght. D'aerde is brok-
keligh , en licht aen ftukken te wrijven j

vol zout, en licht ontvonkbacr.

Het lant van Jö»;V leit, door zijne na- Koop-

byheit aen zee, welgelegen ten koop- ''^"^'J

handel. Smyrne is de befte zeefteiger niecn

van koophandel van ganfchOofte, in- Sra)'nc;

zonderheit van Perlifehe rouwe zijde

,

die d'Armeniers over lant uit Pcrfie der-

waerts voeren , en de Franken te fcheep

van daerflepen.

D'andcre voornaemfte koopwaren
zijn kanielotten van geiten en kerneis

hair , die van een klein ftedeken komen,
Angouri geheten, vijftien of zefticn

dagh-reizen van Smyrne gelegen : als

ook gefponnen katoen, leer , en Kordua-

nen oi MArrokms van vele kleuren, wit-

te en blaeuwe katocnc kleden
, groote

meenighte van wol, zeep, Rhabfi.rber,

Falanede , galnoten , Scammonie en 0-

pium : welke vier laetfte foorten van
koopwaren na-by Smyrne vallen 5 hoe-

wel niet in grooten overvloer.

Dq Karavanen uit PerJIe, enuitver-

fcheide andere gewcHen, komen gerae-

neüjk in Sprokkel, Bloei en Wijnmaent,

in deze ftad, en vertrekken in de zelve

maenden na de geweften, daer zy van

daen komen.

De meefte koopluiden zijn Arme-
niers. De voornaemfte koopwaren, dic

de volken van Europe na Smyrne te

fcheep over zee brengen, beftaen in ve-

lerlei flagh van woUe lakenen van vcr-

fchcide kleuren.

tt De
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De Douane öf tol , die voor d'in en

uitgcbraghtc koopwaren te Smyrne ge-

geven wort, brengt den Groten Heer

zeer veel op : ook wort zy op die piaet-

fc zeernaubetaelt. Indien de waren te

recht getaxeert ofgewaerdeert wierden,

de koopluiden zouden zoo vele liften

niet in 't werk ftellen ,
gelijk zy doen

,

om de tollenacrs te bedriegen : want die

luiden aldaer waerderen de koopwaren

na hun welgevallen, en fchatten dik-

wils iet op duizcnt gulden , dat geen drie

OLIE,
hondert wacrdigh is. Wanneer icmant,

over het inbrengen van koopwaren trc

fluik, betrapt wort, zoo worden die niet

verbeurt gemaekt ; macr de ganfche

ftraftc beftaet in het betalen van dobbcld

recht. De tol, of het recht, is drie,

vier, vijf, en acht ten hondert: doch
den eencn landacrt wort meer , als den

anderen, afgenomen. D'Engelfchen be-

talen den minftcn , ca d'Armeniers den

raeeften tol.

Thyatire.

' Hyatire was cenc ftad van Lydie
,

en gelegen ontrent twalef mijlen

van Pergamum.

Strab. Thyatire wicrtookde laetjleftnider

Myfiers genocmt, en was een Kolonye

der Maccdonen.

Thyatire wort heden Akhifar , of

AkhiJfAr, genocmt, dat mt-kafteel^z-

zeitis, Inecnige oude opfchriften wort

Thyatire d'allerdeurlughtighjle Jlad der

Thyatiriers genoemt.

Thyatire was een der zeven gcmcin-

ten van Afie : aen welker engel de Za-

lighmaker door de pen van Panlm ge-

fchreven heeft, Apocal. i : ii. en 2 :

18,24.

Van Thyatire was zekere vrouw,

met name Lydia^ gcboortigh, die God
diende, en de woorden van Vaulus gaê

iloegh. Actor. 16 : 14.

D'oude inwoonders van Thyatire

acnbadenookr/4W/«, opGriekfch Ar-

tcmis geheten : als blijkt uit deze Griek-

fche woorden , die , in de kromte van

cene ftrate , na-by eenen bron , op een

gebroken ftecn , in den muur gehecht

,

gelezen worden

:

A r-T E M I A I , OPEIT.

Dat is

:

Ae7i Vianet berghhelcoonjler.

Het zelffte blijkt uit meer andere op-

fchriften : waer in de naem van Artemis

of Diana gedaght wort.

Deze ftad heeft groten overvloct van

water: waerom zy zeer zindeUjk zou

zijn, indien zy van de Turken niet be-

woont wiert : want het water vloeit

door alle de ftraten , en ftort , ten Ooftc,

uit een na-by-gclegen bcrgh , en wort

van daer door drie duizent goten , zoo

men den Turken geloven magh
,
geleit.

De mecfte huizen zijn zeer laegh, en

zonder eenige bouwkunft. Het mar-
mer, dat men aldaer vint, wort door
de Turken, aen de kerkhoven en Mos-
keen^ verarbeidt.

Daer zijn zeven of acht Moskeen
;

hoewel niet ecne Kriften kerke. Ook
zijn'er gene Kriftenen , 't zy Grieken of
Armeniers: behalve eenige flavcn of
vreemdelingen , die , om de kort , hant-

wcrkcn doen. Daer is eene kleine Mos-
ke, die eertijts eene Griekfche kerke

was , met een Minaret of kloktoren.

D'inwoondcrs zi)n Turken , ten ge-

tale van zes of zeven duizent.

Deze plaetfe is noch heden vermaert,

om den handel van katoen , dat van daer

na Jw^rwf gebraghtwort, omtefcheep
nnEurofe te vervoeren.

By zekeren Turk , Vezi Chelebi , vint

men , op de kom van eenen bron , een

Griekfch opfchrift, 't welk in 'tNecr-

duitfch aldus luit: Het vaderlant heeft

dit gedenkteken , ter eere van Markus
Aurelius Dtadochus Hippikus , hoge-frie-

fier "van Afe der tempels te Pcrgamum^en

hoge-friefier , ten z^iiven tijde , i'an z,tjti

vaderlant , en raets-hooftman ra zijn le-

ven. Ofgerecht : zijnde geéert door den al~

lergoddelijkflen keizer. Markus Aurelius

Antonmus
,
(dat is , Karakalla ) met de

ampten van hogen-prieferfchap , die in

d'eene en anderefad aen verflandige per-

zonen inleven zijn, die zich met eere en

roem daer ingequeten hebben. Tot erken-

tenis van zijn hyzondere verdienjien,

goede zeden , goetaerdigheit en genegent-

i heit teTen het vaderlant.

Eer men in de ftad treet, ziet men,

aen de Zuidtzijde , een groot kerkhof

der Turken , langs den wegh : alvvaer

men
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men noch een opfchrift leeft : 't welk

in 't Neêrduitlch aldus luit

:

Be TAet en het volk van Thyutire heeft

ÏJlpia AUrcelU^ friejierin va-a Diana,

dochter vtn Markus Ulpius Damapara-

doxtis , en van Kanidia Bajfa ,
geeert

:

die de geheimenijfcti en ojferhanden der

qoddi?!' deurluchtigh , en met groote on-

kojlen , verricht heeft. Dit heelt is haer

opgcrecht , door de z,orge , en cp onkofie

van Andronikus , zoon van Andronikus,

en Stratonite , dochter van Menogenes
,

die haer opgenomen en opgevoedt heb-

ben.

Daer is een Kan en Bazar. Onder de

hal , of pant van de Baz.ar , ziet men
dit opfchrift:

H K-rATISTH OrATElPH
NON BOÏAH KAOAION
ATT. nPOKAON HFilA AM
iiPA EïriNH Eni 5EM
NO THTl BlOT KAl AP
XAIS KAI AEJTOÏPriAlS
DASAIX AlA TE AÏTOÏ
KAI TOÏ TENOYS

Dat is

:

D'allermaghtighfe raet der Thyati-

rers heeft Klodius Aurelius Proklus , een

Tfelgeboren man , om de vroomheit van

zijn leven, en om de dienflcn , engemeine

fitnpten, die door hem en door z^ijn ge-

Jlight beTPezen z,ijn
,
ge'éert.

In het hof van zekeren Muftafa Che-

Ichi leeft men drie opfchrifrcn : wacr

van het een , in 't Nccrduitlch , aldus

luidt:

TitHS Antoninus Alfenus , beroemde

duizent hooftman , voor de derde-macl

,

priejler van dengod (Tyrimnus) Neoko-

ros des keizers , en veorzorger van des

keizersfchatkijl , heeft den heer van lant

en zee , keizer Cefar Markus Aurelius

Severus Antoninas
,
(Karakalla) aller-

maghtighfte, Partifche en Germanifche,

vader des vaderlants , en Tveldoender
,

vsn Tfegen hem zelven en van defiadge-

eert.

Het tweede opfchrift, aen d'andere

zijde van de poorte , luidt aldus

:

Aen het goet fortuin. De beroemde

Titus Antoninus Alfenus , na het dric-

rnael duizent hooftmartfchap , en priefier

des Gods , heeft den gelukkigen en god-

vruchtigen kei&er Markits Aurelius Se-

verus Antonimus, zijnen eigen heer en

flichter djcrfiad Thyatire ,
geeert.

Het derde opfchrift wort in het hof

vanditzelfrte huis gezien , en luidt, iii

't Nccrduitfch , als volght

:

Fabius Zofimus , hebbende een graf
doen vervaerdigen, heeft het .op een rei'

ncplactfe , voor dejiad , ^efelt , by Sam-
batheum , in het bejhk des Chaldcers , aen

den gemcinen lecgh. Hy heeft da ' voor

hem zelven , en voor zijn liefjle vrouT^ ,

Aurelia Fontiana, decn vervaerdigen.

yVaer over niemant demaght heeft temant

in dat zelffte graf te leggen. Indien ie-

mant dat zal beflaen te doen , en o7ife orde

overtreden , die zal aen defiad der Thya-

tiriers duizent en vijf hondert zilvcre

penningen , en aen d'allerhcilighfrefchat'

kamer f^ee duizent €7i vijf horidert zil-

vere pemüngen betalen. Daer en boven

zalhy Jlrafbaer met deTvet zijn, raken-

de de fchendingder grafjleden. TTfeege-

fchrtften zijn van dit opfchriftgemaekt

:

'Welker een in de Sekretarye gcleit is. G(-

daen in d' allerdcurlughtighfle flad der

Thyatiriers : Jvanficer Kaiilius Severus

onder-burgermeejler Isas , den dertienden

der maent Audneer , onder Menophi-

lus H zoon V.in julianus.

Audneer was zekere Macedonifchc

maent, die anders Adineer genoemt
wiert. Mencphilus was toen , van we-
gen de Romeinen , overfteder ftad.

Op cenc kolom , die de galdcryc van
eene Kan dracght, leeft men dit op-

fchrift, in 't Latijn en Grickfch , ter eerc

van keizer Vefpafaen, dic de wegen
doen maken had.

IMP. CESAR VESPASIANVS
AVG. PONTIF. MAX. TRIB.
POT. VI. IMP. XIII. COS. VI.

DESIG. VII. CENSOR VIAS
FACIENDAS CVRAVIT

ATTOKPATOP OTESnASIA
NOS SEBA2T02 APXlErEïS
METISTOS AHMAPXlitHS
EZOT2IAS TO S- ATTOKPA

TnP TO-Ir. HATHP HATPI
AQS ïnATO>; TO-s- AnOAE

AeIPMENOS TO-i. TEI.MHTHS

TAS OAOTS EnOIHSEN

Dat is:

Keizer Cefar Vcfp.ifiaen, hcogljfe prie-

jler , zes-ni.ul'Vvijkmecfer, dcrtien-mael

1 1 z velt-
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vdt-Qverfte ^ z.es-mael hurgermecjler

,

z.eve7i-mdel ofz^iender , heeft de ivegen

doen maken.

Een vierendeel mijls van Thyatire

leeft men , op ecnc fteene dootkilk , het

bc^^in van dit opkhrift.

TON THS KAl A ii A S

2HS AEZnOTHN AT

TO KPATOP A K AIZA

PA. M. AT F. SEÏHrON

ANTfiNlNON EïSE

BH 2EBAS ....

OLIE,
. . . H. A ION. IA

OI KEPAMEIS.

Dat is

:

Heer der aerde en z^ee , keiz,er Atdrkus

j

Jurelius Severus Antoninus , d aller

-

godvrughtighJ}e en deurlughtighjle.

Uitdercfl: kan men geen volkomen
zin bcfiuitcn.

VooL' de Had was een tempel , ter eerc

van den god Tyrimnm , opgcrecht :

wien ter eeren ftrijtfpckn , en algcmeinc

offerhanden
,
gehouden wiciden.

Sardis , of Sardes.

DE ftad Sardis o^ Sardes, byouds

Hyda gehcten,wort noch heden ge-

. broken S/irdo , en by de Turken Sart ge-

noemt. Zy Ugh in Lydie , ontrent acht

mi)len van FiUddfie. Het was eertijts

eengrote en oude ftad; hoewel die na

de Trojacnlchc oorlogen gcbouwt is.

Herodoot vergelijkt Sardis in groote

by ]enyfus , eene ftad der Syril'che Pa-

Icftijriders, die cenigenvoor jerufalem

houden.

Midden door de merkt der ftad vloei-

de de vliet P^j/vo/o.?.

Herod. Sa f dls was by ouds het hof der Ly-

diers , en van koning Krefus , en had een

zeer vaft kaftcel.

Sirab. Boven de ftad , ten Noorde , hgh de

wiltrijke bcrgh Tmoles, die op zijnen top

een vuurbaek of waghttoren van wit-

ten fteen had , dat een werk der Pcrfen

was. Van wacr de vlakke velden , en

allermeeft de Kayftrifchc vlakten, in

't ronde konden bczightight worden.

Na-by Sardis was het graf van ko-

ning Alyattes^ vader van Krefus. De

vocrftal was van groote fteenen. Het

overigh gedeelte des grafs beftont uit

een opgeworpen hoop van aerde. In

den omtrek had dit graf zes ftadien, en

twee bunders : en in de brcte dertien

bunders.

Lib. 13. Zoo Strabo üit Herodoot fchrijft,

was dit graf door de nicenighte (of
j

graeuw ) der ftad gemaekt. Na Hero-
,

doot verhaelt, zouden quakzalvers en

ambaghtsluiden dit graf gemaekt, en

m.ieghden of meiskens daci: aen hel- ,

pen werken hebben.

Strab. Anderen willen , dat het een grafvan

zekere hoer was.
|

Op het bovenfte des grafs waerea'

noch ten tijde van Herodoot, die ondec

Darius en Xerxes gebloeit hccft,vi)fzui-

len, dacr op letteren gehouwen waercn,

die te kennen gaven , wat ieder ge-

wroght had. Uit de mate bleek, dac

het werk der maeghdcn het grootftc

was.

D'oude ftad Sardis, zoo Strabo uit

Kalifthc'/ies verhaelt , wicrt allerccrit

door de Cimmeriers; behalve het ka-

ftecl , en daer na door de Treriers en

Lyciers verovert : en eindelijk door

Krefus en Cyrus ingenomen.

Wanneer Ariflagoras de Milefier den sarclij

Pcriilchen koning Darius afj;evallen Joo'" «'s

was, namen de Jonen en Athencrs
,

j^','^^^^"

die door hem opgerooit, en met een men.

vloot fchepen t'Efefen gekomen wae- ."l^™''*

ren , de ftad Sardis in. Zy lieten de

vloot in Korefus van Efeftas leggen
,

en trokken met een groote maght,

onder gelei van Efefifche wcghwij-

zers, op, en reisden ncftens den vliet

Kayftros. Na zy o\er den bergh Tmolos

getogen waeren , veroverden zy Sardis,

zonder iemant hen tegcnweer bood.

Zy namen alles in ; behalve het kaftcel,

dat Artajarf/es , de Periilche kaftccl-

vooght, die geene kleine maght van
i

mannen by zich had , verdedighde.
j

Dat nu de genen de ftad , die zy ver-

overt hadden , niet uiiplonderdcn, wicrt

hier door belet. De ineefte huizen te

Sardis waeren van riet : de genen nu

,

die van tichgelftenen waeren , hadden

evenwel zolderingen van net. Na dan

een van de krijgsknechten een huis in

brantgeftoken had, floegh acnftonts de

brantv^n hctccn in het ander huis, ea

ver-
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Ver-

itiir.l.

Strab.

lib. 13.

vcrfloiid dc ganfche ftad. Wanneer de

ihd in branc rtoat , en het vuur d'uitter-

Ite hoek verflont, Ichoten de LyMers,

cti alle Perfianen , die in de ftad waeren,

op de merkt, cnby den vliet Paktolus
^

die midden door de merkt vloeide, by

een; alwaer zy gedwongen wierden

zich te verdedigen. De Jouen, ziende,

dat zommige vyanden zich verdcdigh-

deii , en andere in grote meenightc op

hen toefchotcn, weken, uit vreze, na

dca bcrgh Tmolos ^ en trokken van dacr

des nachts na de fchepen. Met Sardis

verbrande ook de tempel van dinlant-

lehcgoddin Q'^t'/^. Totlpijt hebbende

Peruanen namaels dc kerken in ürie-

kenlant verbrant.

V/anneer de Perfianen, die binnen

den vliet Ha.lys hunne woonplaetfen

hadden, dit vernamen, trokken zy by

nialkanderen , en quamen den Lydiers

tot byftant. Maer zy vonden dc Jonen
te Sardis niet , dewijl die niet meer daer

waeren 5 doch zy vervolghdcn hen op
't fpoor , en achterhaelden hen t'Efefen^

en dreven eenigen op de vlught, en do-

den anderen. Degenen, die uit het ge-

vecht ontquamcn , veripreiden zich

doordefteden.

Namaels is de ftad Sardis, om de

goctheit der lantftreke, heerlijk her-

bouwt: zulks zy voor geene gebuur-
fteden behoefde te wijken.

Onder keizer Tiberius ftorten de

meefte huizen, door eene aertbcving,

ter neer : waerom hy die
( gelijk ook

vele andere fteden van dien oort , dien

den zelven neêrlaegh geleden haiidcn)

met weldaden en voorrechten be-

schonk.

Ter gedachtenis van keizer Tiberius,

wort'er noch dit opfchrift op het kapi-

teel van eene kolom gelezen

:

lAH TIMOAIS ETEIMH2EN
EK TON lAinN TlBEriON
K AIS APA.

Dat is

:

Phile Timolis heeft op haere eige on-
kojlen Tiberius Cefar geeert.

Sardis is heden flechts een onedel
vlekje ofgehught, meteenige 1'nulle

en lage huizen, of veel meer hutcen,
zonder cenige cieraet en luifter : en
heeft by-iia geene andere inwoondcrs

,

als veehoeders , die hun vee op de vlak-

te ter weide drijven.

Aen de Zuidtzijdc der ftad leggen

groote puinhopen, die genocchzaeiu

den aelouden praght en heerlijkheit te

kennen geven, en van een oud paleis

Ichijnen te zijn. Zes kolommen , van
ontrent twintigh voeten hoogh , mun-
ten aldaer uit. Dicht daer by leggen,

opd'aerde, vermengde hopen van gro-

te ftcnen van andere gebroke en gebor-

fte kolommen.
De Turken hebben aldaer eene fraeic

Moske , die eertijts eene kerke der Kri-

rtenenwas. Aendedeure ziet men vele

kolommen van glat gellepen marmer,
die wel eer tot een portael dienden.

Aen d'Ooftzijde ftaet , op cenen

bergh, een oud vervallen kafteel, mee
de puinhopen van eene grote kerke. Dc
muuren, met eenige kamers, zijn noch
in wezen. Aen den ingang, op de linke

zijde, leeft men dit opichrift in den

muur

:

n nANAPlSTE BOKONTIE
... 2 AIS ATEAE2TON
ErroM Eei ... nPA n isiM
TOIA nONHSAMENn

Doch dewijl dit opfchrift onvol-

maektis, zoo kan men daer uit genen
volkomen zin befluiten. Men leeft 'er

verfcheide meer andere Griekfche op-
fchriften.

Te Sardis onthouden zich eenige

Kriftcnen , welker mecftcn zich met den
hofbouw erneren. Maer zy hebben al-

daer geenenpriefter, noch kerke. Dies
de woorden des Zaiighmakers heden
met recht op die van Sardis mogen ge-

paft worden : d.ier hy , door den mont
van gehannes, Apoc. 3 : 1,4, zeidt:

Ik Ivcet uTPe iverken , dat ghy den nscm
draeghty dat ghj leeft , en ghy ztjt

dooty &c. Döfü ghy hebt eenige Tfeinige

namen te Sardis , die hunne klederen met
bevlekt hebben, &c.

Te Sardis was de vijfde gemcintc
van Afte: aen welker engel )ohannes ^

door bevel des Zalighmakers, fchreef.

Apocal. I : II. en 3 : I.

Dc ftad was eertijts met een drie-

dobbele ry van muuren , na de zijde van
de vlakte, omringt en geftcrkt: dewijl
van d'andere zijde dc bergh Tmolus tot

eene vefting diende. De binnenfte de-
zer muuren was met torens gefterkt

,

tt 3 dis
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Strab.

Poel

Cygca.

A N A T
die noch gebleven is ; hoewel hy met

geheel in wczcn j macr hiet ca diCr 3c-

Ilooptis.

Sardis is de grote doortoght der Ka-

ra-^/ifjen, die van Smjrne na Aleppo en

Ferjie gacn.

Daei- is ecnc grote Kan^ nadcTurk-

fche wijze, gcbouwt, die den reizers :

ccne bequame verblijf- plactic ver-
|

Ichaft.

Tc S*rdis zijnbyouds gcdenkwacr-

dige mannen voortgekomen: als twee

redenaers uit een zelven geüaght gcfpro-

tcn, en beide D/Woor geheten. D'oudfte

AvasZo»/€;gebynaemt, die vele gevech-

ten voor Ajie gcdaen liccft. De jongde

was ccn vrientvan den lantbefchrijver

StïAbo , die vele boeken van hiftorien,

lierdichten , en andere veirfen , na den

ouden trant ,
gelchrevcn heeft. Of X&n-

thus de Lydter , d'aeloude hiftorilchrij-

ver , van SArdis geboortigh was , gc-

tuight Straho niet te weten.

Veertigh ftadien van de ftad Sardis

_

is een poel , Gygca. by den poéet Ho-

meer, en namaels Kolc'é genoemt : al-

wacr ccn tempel van de Kolonifche Dia-

O L ï E,

na was , die voor zeer hciligh gehou-

den wiert.

KoloJJe was ccne ftad van Frygie, en K.oï«fi"e»

tuflchen de fteden Jnns en Cydrus , vijf

mijlen van Sardis, gelegen , die de Tur-

ken en Grieken heden Chonos noemen.

By Kolojfe duikt de vliet Lykos in ccne

gapc der aerdc. Ontrentvijf tladien van

daer komt hy weer te voorfchijn, en

valt in den Meander.

Ten tijde van keizer Nero ftorte de

ftad Kolojfe , bencftcns vele andere fte-

den van Jfie, terneer.

DApoftcl raultfs heeft aen die van

Kolojfe cenen brief gefchreven.

De Koloft'ers hebben de Grfckfchc

talc geheel en al vergeten , en Ipreken in

den dagelikfchen omgang Turkfch.

chonos leit ten Ooftc van Laodicee^^^^^o^

op den rugh van ecnen bcrgh , die zeer

mocielijk op te klimmen is. D'in-

woonders , die Turken zijn , dragen den
WefterKriftencn cene onverzoeneli)kc

hatetoe. Onder hen woonenecnige wei-
nige Grieken, die noch hctKriften ge-

loof beleiden j hoewel zy gcenc kerke
noch priefter hebben.

Filadeljïe, heden jULéScheyr,

PH'tlddelphia. , of FiUdelJie , was ecne
]

(tadvan Lydif , (hoewel andere die
j

in A4yfie plaetien) gelegen in de lantftrc-

kc Katakekaumane , dat is , verbrandt , 1

ontrent acht mijlen van Sjrdis, aen den
\

voet van den bergh Tmolos, en op !

ecnc vlakte. I

De Grieken des lants noemen deze :

ftad noch heden met den zelven naem ;

maer de Turken Allah-Scheyr, dat zoo
,

veel gczcit is , als Gods-Jiad.
j

Wanneer ontrent opliet jaer dertien
;

hondert en veertigh , onder den Otto-
j

manichcn keizer, Urchan Eeg^ zoon
;

van Othman, by-na ganfch Klein Ajie
|

door de wapenen der Turken ingeno-
|

men was , zoo hebben zy evenwel nooit

!

Idideljie , van wegen de ftcrkte der ftad, \

en fterkcn tcgenftant, dien d'inwoon-

dets boden , niet kunnen veroveren.

Toen de Turken, onder keizer Tdde-

rim F>ayaztd,d\c na Amurat gevolgt was,

deze plaetfe bcftonden te veroveren,zoo

verfterkten en verdedighdcn d'inwoon-

dcrs zich ook kloekmoedclijk, en de-

den verlcheide uitvallen op de legers

der Turken 3 hoewel t'elkens met groot <

verlies. Eindelijk wierden zygedwon-
gcnzichover te geven 5 hoewel zy een

veel voordeliger verdragh met dca
vyantmaektcn, als hunne gebimren.

Men liet hen vier kerken behouden,

die zy nu noch hebben : als de kerke Pa-

nagia, dat is, van de maeght Mana^
S. Joris , S. Theodorus , en S. Tdxiar-

kus , die een en de zelve met S. Michiel

is.

Het groot getal der gefncuvelde bur-

gers blijkt hier uit; dewijl men ontrent

vijftien honderr treden \i\\ de ftad , na

'tZuide, een dikken muur ziet, die uit

menfchcn beenderen, en ftenen, met
kalk.t'zamen-gemetzelt, bcftaet. Men
zcidt keizer Tilderim Bayaz^td dien

muur, in wecrwrake, en tot een ge-

denkteken van de hertnekkigheit der

burgers, dewijl die zijnen voorzaten,

Urchan Beg , Amurat olMorad , en ook
hem zelven, weérftant geboden had-

den, zou bevolen hebben op te halen.

Te filadeljïe zijn heden ttilTchen ze-

ven of acht duizent inwoonders : waer

onder ontrent tw^e duizent Kriftenea

getcit worden. Wacr door de profcCyc

dc£
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. Stvah.

lib. 15.

des Zalighmakers , die hy door de pen

van. Johannes gefchreven heeft, fchijnt

vcrvuJr te zijn. cap. 3, van veirs S tot 1 1

.

Te FtUdelfie was de zefte gemeinte

van A^e: aen welker engel JohanneSf

door bevel des Zalighmakers , fchreef.

Apocal. I : II. en 3 : 7.

Op zeker kerkhof der Grieken leeft

men, op een grafltecn , dit Griekfch op-
|

ichrift

:

SANQinnHN AKTAA MNH
MHN BIOT nAPEAflKEN

BOMn TElMHZAS SEMNOTA
THN AAOXON

nAPGENÜS HS AHEArZE Ml

TPHN H2 npiON AN0OS

E2XEN EN HMITeAEI HAT
2AMENON ©AAAMÜI

TPEIS TAP En EIKOZlOïS
TEAEilSE BION SNIAÏTOTS

KAl META TOrS AE ©ANEN
TorroAinoïSA *aos

Dit is een gedenkteken , dat een ze-

ker Aquila , ter eerc van zijne vrouw

,

opgerecht had : die , zonder kinderen

gehad te hebben , in haeren ouderdom

van drie en twintigh jaren overleed.

Men zict'er verfcheide marmerfte-

nen , met Griekfchc letteren behou-

wen ; maer die zijn of onder gebroken,

en d'uitgehouwe letteren gefchonden

,

of geheel en al omgekcert aen de muu-
ren der huizen vermetfelt.

FtUdelfie was in oude tijden gewel-

digh metacrtbevingen geplaeght : want

nooit hielden de muuren op ter neer te

ftorten , en het een of ander deel der

ftad over hoop te vallen. Hierom be-

woonden weinige menfehen de ftad , en

de meeften leefden op 't lant , en floegen

O)
] den lantbouw gaê : want zy hadden

!
eene gelukkige lantftreke. Maer met

reeht ma^ih men zich ook over die

weinige menfehen verwonderen, dat

zy zoo genegen tot die plaetfe wae-

ren , daer zy nochtans zoo gevarelijk

woonden. En noch meer heeft men
zich over de genen te verwonderen

,

die de ftad gcftight hebben , daer zy

zoo groote aertbevingen onderwor-

pen is.

De verovering der ftad FiUdelfie , te

voore uit den Arabifchen fchrijver

Achned verhaelt, gedenkt d'Engclfche

fchrijver Nold in de volgende woor-

den.

De Turkfche keizer Yilderim Bajx-

zet , of Bayaz.id , belegerde op het jaer

dertien hondert twee en negentigh Fi-

Udelfie , de welke toen d'cenighftc ftad

in Klein Afie was , die de Kriften prin-

fen in het midden der Mahometaenfchc

vorften noch bezaten : dewijl reeds

d'Ottomanfche vorften , en andere Tur-
ken , den Griekfchen keizer uit Klein

Afie t'cenemacl verdreven hadden. In

het begin des belegs verbood Bajaz,eth

zijnen krijgsknechten wel fchcrpelijk

den borgers geenen overlaft te doen v,

noch hen iet van hunne goederen te be-

roven , op hope van hier door hen des

t'eerder tot overgeven der ftad aen hem
te brengen. Maer wanneer hv zich in

zijne hope vond te leurgeftelt, en be-

fpeurde , dat zy by zich zelfs bcOoten

hadden de ftad ten uitterfte te verdedi-

gen , zoo beval hy zijnen krijgsknech-

ten, dat zy niemanc zouden verfcho-

nen ; maer allen , die hen voor qua-

men , ter neer te houwen. Eindelijk ga-

ven de ftedelingen , ziende het lant

rontom bedorven , en geen ontzet op
handen , de ftad na een langduurigh be-

legh over.

Hierapolis aen den z5\deander.

van grootStrab. TT lerapolis was eene ftad

Ptóicm.
frygie , of tuilchen Frygie en Ly-

Stcphan. die gelegen , ten Noorde aen de voet

van eenen hogen heuvel, midden in

't lant, tegen over Laodicee, met eene

vlakte, van ontrent vijf duizent fchre-

denbrect, tuflchen beide, die de vliet

Lykos doorfnijtj hoewel hy nader aen

Laodicee is.

Deze ftad wortgcmecnclijk Hierapo-

lis aen den Meander gebynoemt , tot on-

derfchcidt van andere oude fteden , die

ook den naem van HierapoUs voerden,

en met den eenen of anderen bynaem
onderfcheiden wierden. By de Turken
wondit HierapoUs heden Pambuk Kulafi

geheten, dat is gezcir, hoomTvol o(katoen-

toren , van wegen de witte fteenklippen

daer ontrent, die van verre zich wit, als

katoen of boomwol , vertonen,

In het ie-

veo vail

Tamer-
1.111.

In zijn

Turk-

fche hof.
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Hierapolis is heden geheel verwocfl:

en vernielt, en van inwoonders ont-

bloot : hoewel de puinhopen hacrcn

acloudcn praght en gloryc noch te ken-

nen geven.

Daei: is ook een zeer groot fchouw-

tonecl van marmer, dat met meer als

vcertigh ftene trappen nccrgaet. Op
een fteen des portaels leeft men dit

Griekfch opfchrift :

AnOAAHNl APXHrHTEl.

Dat is

:

uien Afolio Jrchegetcs.

Men zict'er ook hele enongcfchon-

de graftkdcn : op welker zommigen

zeer grote vierkante ftcnen leggen, die

alle met opfchriften behouwen zijn :

waer van ecnigen uit zoo vele en zoo

lange regels beftaen, als of zy geen

graffchrift ; nuer cene kleine hiftorie

Ichenen te begrijpen.

Men ziet'er overval altaren ,
gewel-

ven, en kolommen, tuightekenen en

overblijffelen van oude tempels, palei-

zen , en andere prachtige gebouwen

:

dies HierapoUs te recht niet alleenlijk

onder de voornaemfte (kden van 't Oo-

ftc ; maer van de gehele wcrclt magh
gerekent worden. Men ziet'er, onder

andere , een zeer fchoon bad van wit

marmer, dat ganfch rontom met ko-

lommen verrijkt was, die nu van bin-

nen ter ncêr gcftort zijn. Daer uit wiert

hot water in vcrrchcide kanalen verleit,

dat by wijle over de boorden hene

ftreek , en eene korft van witachtige

aerde macktc : waer van het bovcnfte

een kleure als Tofa.es had.

Daer zijn ook zeer khonc bronnen

van heilzame mijnftof-watcren. On-

trentten tijde desZalighmakcrs was'cr

zulken grote mecnightc van hcilzacm

water,dat de ganlche ftad vol badftoven

uit de natuur was. Waerom d'ouden

te recht aen deze ftad den naem van Hie-

rapolis , dat is, heiligeJïad, gegeven heb-

ben. Doch het is'er zeer heet.

Deze wateren waeren door de vcr-

wcrye zeer vcrmierL Men vint*cr ook

noch een Griekfch opfchrift, 't welk

aldus luidt

:

TOTTO TO nrnON 5TE<I>ANOI

H ErrASlA. TON BAdiEHN'.

E.
Dat is

:

Het Iverk der verTvers kroont dit T^erk-

(luk.

Desgcii)ks fchrijft Strabo, dat het

water te Hierapolis wonderlijk tot het

verwen der wollen bcquaem zy.

Te Hierapolis
.y
zoo Strabo fchrijft, ia,. ,^.

zijn warme wateren , en een rlutonium

of Plittoos hol , die beide iet ongemeens

hebben: want het water, wanneer zy

het in grippen of floten leiden, wort

zoo licht in fteen verandert en verhcrt,

dat zy fteenige heiningen of fchoein-

gen van den fteen alleen maken. In een

zelven zin fchrijft Vitrwvius van de wa-

teren van Hierapolis aldus : Te Hiera- uh.T.

polis van Frygie is meenigbte van z,ic- <^- 3-

dend H^arm Tioater : het "irelk rontom de

tuinen en "Wijnbergen , daor gegrxve

grachten, ingelaten Tvort. Dit Tvater Tvert,

naverloopz'aneenjaer , tot etne fieenige

korft. Aldus maken z.y alle jaers , ter

rechte en linke zijde, boorden van /urde,

en leiden het "^ater daer in. Van dez^e

korjien maken zy , op d' akkers, heiningen.

De rechtsgeleerde l7//'/^?ii«.f getuight Leg. Pr.

ook, dat d'akkcrs van Hierafolts met §''•

warm water bevochtight worden.

Het Plutonium is een middclmatigh Hol Plu-

gat of hol, onder de kim van een boven- 5°"^^"*'

gelegen bergh.cn zoo groot, dat het een ub. i+.

menfch kan bergen 5 maer is zeer diep.

Daer voor ftaet een vierkant houten

hek , van ontrent een halve bunder in

den omtrek. Dit gat is vol dampige

en dikke mift: zulks nauliks de vloer

kan gezien worden. Den genen, die in

't ronde tot het hek geiu ken, isdchicht

niet fchadelijk : want zy blijft binnen

het beftek. Ook is die, in de nieuwe

mane , van die damp gezuivcit.

Wanneer cenigh gedierte daer binnen

ingaet, zoo fterfthet aenftonts: want

zoo dra ftieren daer binnen gebraght

zijn, worden zy door daer uit getrok-

ken. Desgelijks vallen molTcn, in dit

hol gebraght zijnde, aenftonts vcrftikt

terneer. Maer kapoenen, of uitgefnc-

de hanen , komen tot aen dit hol , ca

naderen tot aen den mont fchadeloos.

Ammianus MarcelliuMs gedenkt ook

dit hol.

rlmiw fchrijft, dat dit hol voorde

grootc moeder, de prieftcrin, alleea

fchadcloos zy. Zoo Dio en Ammianus

getuigai, zon het ook voor de gclub-

den

I
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den fchadeloos zijn. Want D/o, deNi-

ceer , fprekende van zeker Allyrifch

hol, datecndodelijken damp uitwaef-

Icmt, fchrijfc aldus van dit hol : Ik heb

een diergelijk ander hol te Hierapolis, van

Afie ,
gezeten , en het z,clffte door hennen

beproeft. Het is in een bak bejloten. Bo-

ven op is een fchoutoneel gebourwt. Het

N A S I Ë, 597
"jerftikt allebez,ielde lichamen:, behalve

menfchen, diende fchamelijke deletiuit-

gejheden zijn.

Strabo gedenkt dit fchoutoneel niet

:

't zy het by zijnen tijt dacr noch niet

gcbouwt was : of Dio het een fchouto-

neel genoemt heeft , dat Strabo het vier-

kant hek noeuit.

Laodicea > of Laodiceen.

'B Strab

b Steph.

c Ptol.

\

t By

ouds

Ancyra,

Schmit.

LAodicea , of Laodtkea^ en, na de,

Necrduitfche fpcUing, Laodiceen ^\^

oi Laodice^ was eertijts een der voor-
;

naemtte fteden van ^ Frygie , of ^ Ly-

'

die . of ' Karie , en gelegen ontrent

vijftien hondert treden ten Noord-

oofte van den vliet Lykos, die in den

Meander Hort : waer door zy van an-

dere fteden onderfchciden wort , die

ook by ouds dien zelven naeni voer-

den : want zy wierr, zoo Strabo fchrijft,

gcmecnclijk Laodicea aen denLykos ge-

bvnaemt : gelijk, noch eenige Griek-

fche opfchriften getuigen , die luiden

:

AAOAIKEIA nPOS AïKSil

Dat is:

Laodicea aen den Lykos.

Heden wort Laodicea by de Turken

Bski Htjfar , of Eski Hifar, geheten, dat

is gezeit , oudt kafteel.

Twee vlieten, de AfopeuscnKaper ,

die inden Lykos vallen, vloeien neffens

de zijden der ftad voor-by.

D'oude ftad is gchcellijk verwocft,

en heeft heden niet als een molen , zon-

der ccnige woonplaetfe.

Na-by t Angoura leit een vlek Laotik:

het welk eenigen ( hoewel t'onrecht

)

voor het acloud Lacdicea houden : ter

oorzake van de geiijkhcit van name.

Ferrarius wil , dat Laodicea noch he-

den, gebroken, Laudichia., en by de

Turken Nove Lcfche genoemt wort.

Het fraeifte , dat van Laodicea overge-

bleven is, zijn vier fchouwtonclen van
marmerfteen, en zoo ongefchonden, als

of zy voor weinige jaren eerft geftight

wacren. Twee zijn verwonderens waer-

digh. Het een, dat met zijn ingang na

't Noordoofte ftaet , kan over de dertiaih

duizcnt menfchen bergen : na wiens

vloer men byvijftigh trappen opklimt.

Het ander gaet met twee en twintigh

trappen op, die noch geheel en gatef zijn,

en is drie hondert en vccrtigh treden

lang. Op des zelfs einde, tegen over den
ingang, is een hol, waer in de wilde
heeften bcwaert wierden : dat met een
fchoon gewelf vereert is : waer op die

Griekfch opfchrift gelezen wort:

TlTai KAI2API SEBASTÜI
OrESHA SI ANJ2I T n A T f2 TO
Z AÏTOKPATOrOS GEOT
OTESnASiANor ïini kai
Tfil AHMm NEIK02TPAT02
ATKIOr TOT NIKOSTPATOr
TOÏTON TON AieON EK.

TÏIN lAIflN ANE0HKEN TA
hposaeH'Anta Tor e

p

r o

r

TEAEIilSANTOS NEIKOStPA

TOT KAHPONOMOr AÏTOÏ
K A0 IE PtlSANT O 2 AE TOÏ
Tpaianot Tor ANer
haTo r

Dat is:

Aen keizer Titus Fefpajianus , burger-

meejier , zevenmael., zoon van dengodde-

lijken keizer Vefpafiaen , en aen het volk :

: heeft Nikojlratus , zoon van Lucius , en

\
neve van Nikojlratus , dezen (leen , op

zijn eigeti o77koJlc, opgeoffert. Het ove-

righ des Ti^erks is doar Nikojlratus^ zijn

erfirenaem , voltooit, efi door denonder-

burgermeejler Trajanus toegeloijt.

Ten Zuid-Oofte van de ftad worden
puinhopen van een bolwerk en water-

leiding gezien , wiens kanael in herdc

ftenen uitgeholt en gehouwen is. Men
ziet'er ook voetftallcn van kolommen

,

die met tweeryen, van'tZuid-Oorte,

na'tNoord-Wefte, en eertijts toteenc

portael of galderye gcdient hebben.

Men ziet'er ook muuren van eene

zeer groote kerke , met drie zeer fchoo-

ne gewelven. Aen het kapiteel van eene

kolom worden deze Griekfche veirzen

gelezen.

vv AOKTI^
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AOKTIKIOY iMOP<I'H3: MEXfi

TinON ÜIKONA AAÏTE eE-

SnEi;iHS APETHS <I>OrEEl

2TMA<I>nTO£ EKA2TOT TIS

TO A¥. KAAON ATAAMA TINOS

XAflM H TlNl *£2TnN H no-

AI2 ANTAFAOnN AOKTIKin
M £ r A A n.

Schmit. Het hcdcndaeghs Laodicea leit tegen

ovci: Hierapdü, met eene vlakte van dui-

zcnt treden breet tuflchen beide, daer

de vliet Z)'/('05 doorvlocit. Het is op zes

of zeven heuvelen geftight , die als ecne

kringc fchijnen te maken: wiens om-
trek een groote frreke lants beflaet.

Te L/todicea was de zevende Kriften

gemeinte van Jjie, aen welker engel

Johannes , doof den mont van den Za-

lighmakcr, gefchrevcn heeft, Apoc. i

:

cap. 3.

De ftad Laodicea. was te voore , lang

voor des Zalighmakers tijden , klein :

OLIE,
maer ten tijde van Strabo^ en zijne voor"

ouders, kreegh zy aenwas ; alhoewel

zy door het belegh , onder Mithridates

Eupator, koning van Pontus^ gcene klei-

ne rampen geleden had.

Macr de goctheit der lantftrckc , en Srrabo,

het welvaren van eenige burgers , heb-

ben haer groot gemaekt. Eerft heeft

Hiero aen de burgers, tot een erfdeel,

twee duizent talenten nagelaten , na hy

de ftad met vele giften vcrciert had.

Daer na heeft de redenrijker Zeno, en,

na hem, zijn zoon Polemon , de ftad ver-

heerlijkt en groot gemaekt, die ook,
om zijne manhaftigheit, des koningrijks

gewaerdight wiert : eerft door Anto-

fuus , en daer na door Cefar Augujltis.

De plaetfe ontrent Laodicea bucngt de

befte fchapen voort : niet alleenlijk in

zaghtigheit van wolle , wacr in zy ook Strabo.

de Milelifche fchapen overtreffen ; macr

ook in zwarte kleure , die als vaa eene

rave is.

Trufa aen den Olympus*

Strab.

Sirnb.

PRufa , of Prufias , aen den Myjtfchen

Olympus, was een aeloude ftad van

Myjie , en wiert alzoo genoemt , tot on-

derfcheidt van ecne andere ftad Prttfa,

Piolcm. aen den vliet Hipfus , of bcrgh Olympus,

in Bithynie, in den Aftacenifchen zce-

boezem , gelegen , en was te voore Cius

geheten: maer wiert door Prujias her-

bouwt , en na hem gcnocmt. Prttfa 'uan

MyJie wiert door Prufos , die tegen Kre-

fus, koning van Lydie, gcoorloght heeft,

op de grenspalen van Frygie en Myfie, en

aen de voet van den bergh Olympus
,
ge-

ftight. Prufa van Bithynie wort noch

heden by de Turken Proufa , of Bourjia,

oïBurfa, geheten : want aldus wort de-

ze nacm vcrfcheidentlijk uitgefproken.

Prufa van Bithynie was by ouds de ze-

tel en hof der oude koningen van Bithy-

ute. Macr wiert d.icr na doordcGriek-

fche Kriikncn in bezit genomen. Einde-

lijk Yv^icrt de ftad Prufa , op het jaer der-

tien hondert , of dertien honderten ze-

ven en twintigh , door Orchan, zoon van

Othnian, oiOttoman , d'cerfte koning uit

den huize van Othman , den Griekfchen

keizer Andronikus afhandigh gemaekt.

Sedert wieit Pr/^/i dcrijksftoel derOt-

tomanl'che Sultans of koningen, ter

tijt toe Konfiantinopolen op het jaer

Ï45 3 , door hen verovert wiert.

De ftad heeft noch de muuren , die zy

onder de heerfchappye der Kriftcncn

had: naerdien de Turken die niet wil-

den flopen, gehjk zy by-na alkandere

deden : uit oorzake zy die als voor eene

der koninglijke ftcden des rijks hielden.

De muuren hebben ontrent ander-

halve mijle in den omtrek , en zijn van

de puinhopen der oude ftad geftight

:

want men zict'er meenightc van kolom-
men, en brokken en ftukkcn van mar-

mer. De wijk , die op eene fcherpc rotlê,

na de zijde van de Bazaar is, wort het

kaftcel of flot genoemt, en was eertijts

de verbli j fplaetfe der Turkfche keizers

:

want de ftad is als in twee delen of wij-

ken gcfcheiden : te weten , in een bo-

ven en beneden-ftad. Het kafteel is met

eenenmuur, die van de ftad afgcfchei-

den leit, omringt, en heeft vier poor-

ten tot ingang.

In het kloofter van S. Jan , of in ecne

kerke, die de Turken den Grieken af-

genomen hebben , ziet men de grafftedc

van keizer Orchan, en zijne gemalin en

kinderen.

Dicht daer by wort het graf gezien

,

daer de kinderen van keizer Bajazet in

begraven leggen.

Deze kerke is in 't kruis, na de

Griekfchc wijze, geftight, en heeft in

't mid-
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't midden een koepel én koor ganfch

\'an maimei-. Dacr was ook ecnc hooft-

kci'ke, acn d'Apoltelen gewijdr.

De llad bevangt ontrent vcertigh dui-

zcntTiu-ken, en twalcfduizent Joden.

De Grieken en Joden woonen in de

voordeden , en maken een groot getal

uit.

Het oud Serrail of vrouwen-timmer

van Vroufa. is zeer klein. Het is een

middelmatigh gebouw, heeft niet als

zeven of acht kamers, en in de kamers

geen huisraet : gelijk ook de Turken
van geen huisraet houden : maer iiet

heeft evenwel een acngenacm uitzighr.

Dcttad wort door geenc rievierbe-

vochtight. Alleenlijk loopteen fcheut

of beke een vierendeel mi)is van de ftad,

op den wcgh van Alotitagnta. Daer en

tegen is geene ftad terwerelr, die zoo
v^le bronnen heeft.

Verlcheide Turkfche Siih.xns hebben

aldaer zes of zeven Moskee?} geftightj

hoewel die van Aiidm de fraeirtc en

üirootfte van allen is. Het is een traei

bouwftuk, en ganfeh van gehouwen

Heen gemaekt. Daer is ook eene Bez,e-

Jian of beurze, de welke eenc zeer

fchoone koop-plaetfc is.

Proufa is niet alleenlijk eene ftad van

grooten koophandel ; maer ook van

grooten doortoght voor de Karavanen,

die van Aleppo^ of van Smjrne na Kon-

Jiantincfolen gaen. Men teelt'cr ook
zeer tijne zijde. Ook zijn buiten aen de

voet van den bergh Olympus marmere
badftoven. Daer zijn meenighte van

badftoven, na de Turkfche wijze ge- (
icr gedachtems

bouwt. Alen hceft'er ook vele Kans of

ftads herbergen , rot verblijf- plaetfen der

reizers.

Buiten de Had zietmen degrafilcdcn

van Sultan Bajaz.ei , J/jhomef d.'erijie,

en Jmif}-At d'ccrjle.

Een vierendeel mijls van Vrotifx leit ^''"•^

een vlek, Kapligi geheten. Daer is een ^""P^S'-

grootc badftove , in vorm van ecnC
Moske gebouwt. Des uchtens gaen de
mannen , en des namiddaghs de vrou-
wen daer in. Het water is zwafclach-
tigh , en zou te heet zijn , indien hec

met kout water niet getempert wiert.

De Turken gien zeer dikwils in deze
badftoven, zoo uit kraght van hunne
wet, als om vermaek, en om hen tot

een geneesmiddel in verlcheide ziekten

te dienen : over welker genezing zy
door het gani'ch lant vermaert zijn.

Niet verre van Kapigli is een gehught,
dat by Grieken bewoont wiert.

Te Prufa. vind men dit Griekfchop-
fchrifc

;

ATP H AIS EAni
i\H*OPOS ATTH
AiA xprsoroNH ©r
r A T r 1 MN HM H S X A f I K
KAI ATPHAIA A*H
xPïSoroNH ©rrATPi
>! N H M H 2 X A P 1

K

Dat is :

Jurelis Elpidiphoros , Aen de dochter

Aurelia, chryfogone , ter gedachtenis :

en aen de dochter Aurelia Aphychryfotie,

Antiochie aen den cJMeanJer.

A Ntiochie aen den Meander is alzoo
^•^ genoemt van wegen zijne gelegent-

heit aen den vliet Mea?idcr : waer door
zy van meer andere fteden (die ook An-
tiochie genoemt wierdcn,en by de fchrij-

vers ten getale van over de veertien op-
gerekent worden) en inzonderheit van
Antiochie "jan Pifidie , ondcrfcheiden

Wort,

Dit Antiochie lagh ten "Wefte van
Bierapolts , aen den Meander , in Karte

,

na de zijde van Frygie toe , en was by

ouds een middelmatige ftad. Haer ge- strab.

heele lantftrcke , ter wederzijde van den

vlier, was zeer gelukkigh : want zy
braght vele vijgen voort, Antiochtfche

vijgen geheten. Deze plaetfe is ook
aertbeving onderworpen.

In deze ftad is geboren de beroemde

Sofiji Viotrefes , dien Hybreas , die tea

tijde van keizer Augufi de grootfte re-

denrijker was ,
gehoort heeft.

Heden wort dit Antiochie Tachiaki

geheten.

V V i Magnejl*
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z5^/DigneJta acn den Sipylus.

IN oude tijden lagen in Klein Afie

twceftcdcn, met den nacm van Md-
a-ficjin , oï Alagnejïe , bekent. D'cea was

Mi'igi'ejïa. acn den Si^yhis , en d'andcr

AfarrneJiA aen den Meander genoemt:

gelijk Lroius , Strabe, rtoletncus , en an-

dere oude lelirijvers, die beide lieden

met die toenamen duidelijk gedenken.

D'oudc ftad Magncjia aenden Sipy-

lus isalzoo, van wegen zijne gelegent-

heit aen den bergh Sipylus , en tot on-

«ierfcheidt van MagneJU aen den Mean-
der, genoemt : want zy lagh ten Noord-

wellc aen de voet van den bergh Stpy-

Strab. lus, ceu vietendcel mijls van den vliet

Hermus , en niet verre van de fteden

l>:oUin Ego. zxxTemnus , 'vxLydie, op de Noor-
der brete van 3 6 graden en i o minuiten,

en op de lengte van 5 8 graden en 40 mi-

nuiten.

Notit. MagiiefiA aen den Sipylus wicrt an-
Antic]. j^j.^ qq[^ Qp Griekfeh Magnefiopolis

,

dat \%,Magnefie-fiad genoemt, en was

ten tijde der Krilknen een bisdom. Eu-

febius , biflchop van Magnefia aen den

Sipylus, heeft den kerkenraetvan Efe-

Jèn onderlchreveiït
Srrab. Maqnefia aen den Sipylus wicrt door

aertbevmg, ten tijde van Strabo, on-

der keizer Tiberius , die de Tchade ver-

goede, ter neêrgefmeten.

Deze ftad gaf zich aen Alexanderde

Grote over : en wiert door de Romeinen

vry verklaert.

M.ignejia aen den Sipylus wort noch

heden gebroken enkclijk Magnefa ge-

noemt, en leit ten Noordweite aen de

voet van den bergh Sipylus.

Dit hedendaeghs Magnefie is raeeft

door de Turken opgebouwt , federt zy

Klein Afic t ondergebraght hebben.

Ecnigen der eeiilc Turkfchc keizers

hebben een wijle hun hof in Magnefie

gehouden. Men ziet'er noch een verma-

\z\\)^Sarrail of vrouwen-timmer, dat

roniom met geboomte omringt leit.

De Had leit in 't hangen van zeer ho-

ge bergen , die van è!Archipel beginnen,

en ni 't Oofte , tot voor-by Sardis , he-

den Sart , ftrekken. Aen het Noord-

eind leit eene fchone grote vlakte.

De ftad is tameliik groot ; hoewel

langer , als ront , volk en neeringrijk , en

vervult met verfchcide winkels, die,

na 's lants wijze, van hout licht op-

gebouwt zijn. Daer zijn vcrl'cheidc

Moskeen : en twee of drie zeer fchooa

in 't vierkant gebouwt, met eene ronde

koepel in 't midden, en acht kleine

rontom. Aen de hoeken van de groote

deure, of portael, ftaen twee hooge
ronde en dunne torens, Alkorans gehe-

ten, daer va» op het uur des gebcdts

door de Turken geroepen wort.

Op den top van een hogen bergh

ftaet een oud kafteel , dat met eene muur
en vierkante torens omringt is. Wat la-

ger, den bergh ncêrwacrts, leit noch
een andere muur : daer na volght een

derde , ontrent op het midden van den

bergh, na de ftad toe.

Voor acn de ftad ftaen ftukken van
kolommen , die de Turken op hunne
kerkhoven oprechten : inzonderheitop

de graven van aenzicnelijke luiden, en

gewonehjk dight aen den wegh.

De ftad Magnefie heeft over de

twalef duizent inwoonders : welker

meefte Turken zijn. Men heeft 'er ook
Grieken , die aldaer niet meer dan eene

kerke hebben.

Magnefa is heden de verblijf- plaetfe

vanden itadhouder van dien oort, van

wegen den Groten Heer, die den ty-

tel van Mujfellem voert, en in maght
en waerdighcit naeft den Bajfa is.

By Magnefa is eene groote vlakte

:

op de welke dat vermaert gevecht tuf-

fchen Sctpio d'Afaen , en Antiochus, ko-

ning van Afc en Syrië , gefchiede , dien,

tot zege, ganfch Klein Afe te beurt viel.

De bergh Sipylus leit een vierendeel

mijls van of over den vliet Hermus,

en vijf uuren van daer de ftad Smyr-

ne. Y)\z%Magnefaoi Magnefa zoos zx.-

re van Smyrne niet is , als het in de kaer-

tengefteltworr.

Niet verre van de vlakte van A^agne- Maxmo

fe, na de zijde van Thyatire, leit een ""*

zeer oud ftedekcn , Marmoram geheten,

datverfcheide Moskeen en eenkloofter

heeft. Diclix daer by is liet Gigecfch schmic

meir of de poel, die, van 't Oofte tot het ^'"

Wefte, zes Italiaenfche mijlen in de

lengte heeft : neftens het welk het graf

van Aliaftes, vader van Krefus , was.

Magne-

p.332-
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(S\d}}gnejia aen den zS\<fecWc!(;}\

ftiab.

Strab.

Strab.

Sirab.

lib. 14.

l^/f -^^"'/^ acn den Meander wicrtal-

^^^ zoo van wegen zijne gclegcndicit

aen den vliet A-Ieander ^ en tot onder-

fclicidi van Magnefia aen den Sypi/us ,

genoemt : hoewel de vliet Letheus noch

veel nader aen de rtadleit, die uit Pak-

tys , een beigh der lantftrcke van Efcfen,

zijnen oorfprong neemt , en in den

Meander ftotr.

Strabo noemt Magnejia, Aen den

Meander ecne Eolifche , en d'eerfte ftad,

na Efefen. Ptolemeus plaetft A^agneJiA

aen den Meander in het lantl'chap van

Karie , op de Noordeu brete van zeven

en deitigh graden en vijfcighminuiten,

en op de lengte van acht en vijftigh gra-

den en dertigh minuiten. Vlinius ttelt

Magnefia vijftien duizent fchrcden van

Efifeti , ecne Ilreke van drie niijicn.

De ftad Magnejia. lagh op eene vlak-

te, en aen den bergh Thorax geheten : op

den welken , naer men zeidt , zeker Da-

fhita, een letterkundige, gekruid wiert

:

uit oorzake hy de koningen van Perga-

mum in een gedicht gehekelt, befchrobt,

en gelaftert had.

D'inwoonders van Magnefïe wier-

den Magneten genoemt , en fchijnen af-

komelingcn der Dclfiers te zijn, die de

bergen Dindjmos^ ia Thejfdie , bewoont
hebben.

Aiagnefta was eenc kolonyc der Thef-

Sttab.

falifchc ea Kretifchc Magneten. Desge-

lijks 1'chrijft Plinius, dat Magnejia^ geby-

naemt aen de7} Meander ^ van het Thef-

falifch MagneJia^Q(^ïox.cn zy : want het

Thejfaltfch Aïagnejia was een lantlchap

v^n Aiacedonie y na-by Thejfalie s,elc'2,cii.

Te Aïagnefia was een tempel van

Bindyme , Moeder der goden : waer

van de vrouw van Themiftckles , of zij-

ne dochter, zoo andere willen, pric-

Ilcrin v,as. Desgelijks fchcijft Plutar-

chus , dat ten zijnen tijde by de Magne-
ten cenige eeraniptcn bydieüit den ge-

flaghtc van Thcmifioklcs bedient wier-

den : welke eeranipten toen Themifio-

kles , zijnvrient, en ecrtijts leergcnoot

van den Filofoof Ammonius , bekleedc.

By ouds wierden de Magneten , door strabu

de Treriers ^ een Cmbrifch volk, ge-

heellijk vcrdclght, dat een langen tijtin

voorfpoct bloeide. Daer na namen de

Aiüejiers de plaetfe in bezit.

Kalltnus gedenkt aldus de Milefiers,

als of zy noch welvoeren, en in den
oorlogh tegen d'Efefiers braveerden.

AïchUochus fcbijnt reeds hunne ellende,

die hen weêrvoer , gckent te hebben.

Waer uit blijkt, dar Archilochus ou-

der als Kallinus was. Kallmus melt ook
een ander ouder inval der Cimmeriers :

want hy fchrijft , dat een woedend
krijgsheir der Cimmeriers den Magne-
ten overviel.

Uit de Magneten zijn beroemde strab,

mannen voortgekomen : als Hegefia-

nax , invoerder des gezeghden Ahati-

fchcn ftijls : na hy d'aengenome Atti-

fchc gewoonte, ofzwier, bedorven had.

In Magnefie waeren ook uitftekende

fchermmcefters : als , ondejr andere

,

Kleomachus : en verfcheidc treffelijke

dichters en redenaers, als SotadeSy jl-

lexander , Etolus, ^jfi^ • Simus Sec. De
fnarenfpeelder , Anaxenor , muntcook
uit : dien de tooncelen met lof verhie-

ven j macr allcrmeeft Antonius.

De Magneten aen den Meander heb- Srrab.

ben de ftad Antiochie ^ by Ptfidie , ge-
''''•''

ftight of bevolkt. Zooeenigen willen, smir.

zou Adagnejie aen den Aieander heden

Guz,elHtfar , i\-ni'\Sy fchoonkajieel^ ge-

noemt worden.

Thajelis , of Fafdïs,

p Hafeiis , of Fafelis , was eene Ly-
• cifcheftad, op de grensfcheidingen

van Pamfilie gebouwt. Strab. lib. 14.

Stephanus noemt Fafelis eene ftad van

Pamfilie. Livim ftclt die op de grens-
Flor. fcheidingvan/'jwy3'//£'enZ)'«>. Ande-

j gƒ ren brengen die ook onder Cilicie : want
wanneer de'Ciliciers op zee kaepten

,

namen zy de ftad Fafelis in : waer door

gefchiedc , dat zy ook onder Cilicie ge-

rekent wiert.

De ftad Fafelis wiert door Mopfus M«'a

geftight. Te vore wiert zy Pityujfa , en c. '14!

daer na Pharfalus , en eindelijk Fafelis Sicphan»

genoemt.

Herodianus alleen maekt t'anrcchc

Fafelis toteeneilant. Strabonocmx. Fa-

felis eene gcdenkwaerdige ftad , die drie

vv 3 ha-
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havenen cii ccn nicir had. Fajelis , I

Eoo Cicero fchrijft , was ccrrijrs ccn
|

Ichuilhück cii tocvhight dci- zccro-

1

vers : w.int de zccrovcL- Zcnikelis bc-
,

zat FaftlJs , als ook Korykus , en vele
j

plactreii vaw Pnmfylte. P. ScrvHius nam
j

K\c[\\AFaJdis m, eavcrwoelkdic. Tc
|

vüorc was zy gecne ftad der Cilicicrs i

noch zeerovers. De Lyciers, Griekichc

volken, bewoonden die ftad. Macrdc-
j

wijl de ftad op zoodanigen oort , en zoo

diep in zee gelegen was, dat de zeero-

vers, die uit Lilicie liepen, dikwils

nootwendigh hacr acn nioftcn doen : en

uit die zelve plactfen weer uitliepen,

dacrzv ingelopen waeren, zoo hebben

zy die ftad zich toegceigent : eerft

door koophandel, en dact na door ver-

bonr. Dus \ erre C/aro.

S'.cib. De ftad Fafelis bellont by hacr zel-

ve, en was niet deelachtigh acn dege-

nieinfchap der Lycicrs.

Zeker Thcodektes was een Fafeliter

van afkomfte , en zoon van Artfim-

dcry die in Ichoonheit uitmunre, en

viiftigh trcurlpclen, rcdcnnikkunften,

en rcdennccrkundc gelchrcvcn heeft

,

Cüi'Athcnm fterf.

EnsK-n Ontrent Fajclis leggen, acn de zee,

van f
a- cn'j;tcn : waerdoor Alex,x7idcr de Grote

*^''''

met zijn kriigshcir trok : want aldaer

is ccn bcrgh , Klimax geheten , die aen

OLIE,
dcPamfilifchezcc Icit, en opftrar.tccn

cngcn doorgang maekt , die by ftiltc of

eb ontbloot wort , en dan voor de rci-

zers gangbaer is : maer wanneer de zcc

oploopt, wort die meerendcels mctdc
baren bedekt. Wijders , Alexander

quani in het wintcr-faizoen, en trok,

betrouwende meerendcels op zijn ge-

luk , voort, eer de baren afgelopen wae-
rcn : waer door gebeurde, dat dekri;"-s-

knechtcn den gehelen dagli door het
water reisden tot acn den navel toe.

De bergh, dien Strabo Klimax noemt,
wort by Ftolcmeus Majikytus geheten
die deze gemelde engten by Fafelts

,
maekt, cntuftchende ftad OlbiacnFa-
felis, aen de Pamfylifche zee, vol-j-ens

fchrijven van Ptolc?neus , cindight, en
niet als een engen en fmallen doorfrano-

opftrantlaet.

Plinius noemt den bcrgli Mafïkytes
van Ptolemcus Majjicytes ; maer iiy ftelt

dien tulVchen de ftcdcn Limyra en An-
driaka, verre van Fafelis cnOlhia^ nef-

fens den welken Ptolemeus den Muffi'
kytus i\z\x. Aldus fchrijft P/mwj; Na,

den uithoek njayt den Taurtis is , nejfetis de
zee, de ftad Ltmjra^ meteenen 'vltet

1'ati een z,eiven name : de berrrh Maftky-
ius, de fiad Andriaka en Myra^ Apyre
(of Aperren) en Antiphellos.

OlbU.

Strab. >TA /j/?/if,cndrichondertci

^ en zeftijih fchredcn van de

: en zeven

Heilige

uithoek , Icic de ftad Olbia , of olbie , dat

het begin van Pamfylie is, en een grote

veiling by ouds was. Stephanus wil, dat

Olbie gecne ftad \-an Pamfylie ; macr

van het lant der Solymiers zy , en niet

ülbia ; maer Olbe moet gcnoemt wor-

den. Dacr nochtans Ptolemeus en Stra-

bo die te recht onder de zecftedenvan

Pamfylie rekenen. Ook is ülhe gecne

ftad van Patnfylie ; maer van Ctlicte.

Ptolemeus ftelt ook , na Fafelis , on-

der de zee-ftedcn van Pamfylie, de ftad

olbia, op de Noorder brete van zes en
dertigh graden en dertighminuiten , en
op de lengte van twee en zeftigh gra-

den. Na Olbia ftelt hy de ftad Attalex,

en dan de monden van den vliet Kata-
raktes : dan de ftad Magydis : dacr na
de monden van den vliet Ceftros en Eu-
rymedon , en eindelijk Side.

Vcrfcheidc ftedcn waeren in oude
tijden met dcnnaem van Olbie bekent,
die in verfchcide geweftcn des werclts

lagen. Stephanus gcdcnkt'cr negen.

Qyfttcilea.

NA de ftad olbie , en den vliet Kata-

raktes, Icit de ftad y///4/r4 , alzoo

gcnoemt na den ftichter Attalus Ftladcl-

yi'j,koning van Pergamos. Ptolemeus ftelt

ook na Olbie de ftad Attalea , en daer na

djii vliet Kataraktes. Attalea wort he-

den Satalia , en in cenige lantkaerten

van Anat olie Satalia J 'ecchia , dat is , oud
Satalia, en by de Turken ^^?^/.ï//, ge-

heten, en acn zee, over den vliet Kata-

raktes
,
geftclt, gehcellijk na denftant.

dien Strabo acngewczeii heeft

AtU'
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Attahs had ook ccn na-by-gelegcn

vlek tot een ftedeken gcbouwt , en met
wallen omringt, en Korykos genoemt.

Dies waeren Attaleacn Korykos ^zbüm-
üeden , en lagen op het ftirant van Pam-
phylie. Eenigen houden Attdea. en Ko-

rykos voor eeneen de zelve (tad.

Stephan. Attalea. , cn andcrs Att.tlta. , of Att/i-

lie», wiert te vooue Agroeira. of Aioetra

genoemt, en was eene ftad van Lydie.

D'apoftel Paulu'S quam van Pergen

t'Attalie» , en fchecpte van daer na An-
tiochien , in Syrië , over. Aftor. 14:25.

De ftad Attalea heeft haeren naem
aen de na-by-gclegen zeeboezcm meê-
gcdeelt: en was de grootfte enfterkftc

ihd van alle de fteden van die kufte.

Men zeidt ( zoo Straho uit Kalifihe-

nes verhaelt) dat tuflchen Fafelis en

Attalea de fteden Thehe en Lyrnejfus ge-

toont worden, die de Trojaenfche Ci-

j

liciers ftichten , die uit de Trojaenfche
|

fteden , Lyrnejfus en Thebe , de welke '

Achtlles vcrwoeft had , verdreven , en :

in Pamphylie gekomen waeren.

Desgelijks ftelt ook Plinius, neftcns

den vliet Katarraktes , Lyrnejfus^ als ook
Olbia en Fafelts. £K^Ktirttus gedenkt

ook de zetels der fteden, Lyrnejfus en

Thcbe i maer hy plaetft die tonrecht by

de ftad Korykos , in Cilicie.

Perga. Na Attalea leit aen den vliet Ccjlras,

zcftigh ftadien opwaerts, de ftad Perga^

of Pergen , op een gelijken afftant, als

Afpendos aen den Eurymedon.

Ptolemeus maekt Perga en Afpendos

middenlanti'che fteden van Pamfilie , en

ftclt Perga op de lengte van twee cn ze-

ftigh graden en vijftien minuiten , en op
de Noordcr brete van zes en derti2;h

graden en dertigh minuiten. Mela plaetft

Perga tuflchen de vlieten Ceftrus en Ka-

tirraktes , die van eene hoge ftcenrotfc ,

als eene waterval, neêrftortj waer van

het geluit van verre gehoort wort. Scy-

Ux breit de zeekufte van Lycie tot aen
:

de ftad Perga uit. Achter Perga ftont ,

'

de Pcrgeefche Diana : in den welken al-

le jaers vergadering gehouden wiert.

Vcertigh ftadien van daer lagh , aen stiab.

zee , eene hoge ftad , en van Perga te

zien : cn daer na een tamelijk groot
meir, Kapria geheten.

Daer na leit de ftad Afpendos , die by- Afpen-

na alle d'oude fchrijvers , néffcns of aen
*^"''

den \\itt Eurymedo-a plaetfen. Aldus
fchrijfc Plintus : De vliet Eurymedon^

neffens Afpendus 'vloeiende. Van gelij-

ken fchnjfr ArrtatiHS , dat Afpendus
meerendcels op eene vafte uithoek gc-

ftight was : neftens welke uithoek de
\\itx: Eurymedon vloeit.

Afpendus was door Afpendus^ of
doord'Archiven, gcftight, en op eene

zeer verheven heuvel , in Lycie of Pam-
fylie^ gelegen : dcrwaerts men langs den
vliet Eurjmedon^ tegen ftroom, tot 60
ftadien, opvaert. Zy was in oude tijden

genoechzaem volkrijk. ScylaxQitXx.^ na
de zijde van Lycie ^ d'cerfte zeeftad van

Pamfylte, Afpendus, endclactfte Side.

Boven Ajpendus is de vliet Petneltf- strab.

fus , en dan een andere vliet, cn voor
dien vele kleine eilanden.

Niet verre van daer lagh Side , d'ecr- SiJc.

fte zeeftad van Pamfylie , en was een

kolonye en haven der Kumeers : alwacr

ccn tempel van A^ineri'e ftont.

Niet verre van de ftad Side i\dt Mela ^'l''"

den vliet Eurymedon. Ook ftelt Ptole- ^," j^'^

meus d'uitwatering van den vliet Eury-

medon , cn de ftad J'/Wf, vervolgens nef-

fens eikandere. Dicht by Side is de zee-

kufte der kleine Kibyratiten : daer na

de vliet Melas , en dan de ftad Ptolemais.

Daer na volgen de grenspalen van Pam--

fylie.

Ptolemeus ftelt tuflchen Afpendot en Siluus.

Perge eene ftad Siluus , of Silmtm , op
de lengte van tweeen zeftigh graden en

vijftien minuiten, en op de Noorder
brete van zes en dertigh graden en zes

en vijftigh minuiten. Arrianus noemt
Siluus Stilton, en Stephanus Stllcion,

op caie vcrheve plaetfe , een tempel van en ftclt die in jome , by Smyrne.

Xmithus.

Eventigh ftadien van den vliet X4«-
hhus, opwaerts, leit de ftad Xan-

ihtis , of de ftad der Xanthiers : gelijk

Strabo die noemt.

Xanthus was eertijts een der zes

grootfte fteden van £jc/f , nis Strabo uit

Artemidorus verhaelt. Xanthus wiert in Stc. han,

oude tijden anders Arna genoemt,na ze-

keren Arnus, die oorlogh met den ftam-

vader of cerftcn voorttcclder gevoert

heeft.

De ftad Xanthus was alzoo genoemt

na
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na XaNfhas,7.ekci: Egyptcnaer ofKretcr,

die de zelve gcftight had.

Xanthus was mcc een kaftcel ge-

fterkt.

Ontrent Xanthtis lagh ecne vlakte

:

want Herodoot gedenkt de Xantifche

vlakte.

Ptolemeus ftclt de ftad Xanthus on-

trent den bcrgh Kragus , of Kragas , op
de Noorder bretc van zes en dertigh gra-

den en tien minuiten , en op de lengte

van zelTiigh graden en tien minuiten, na

de ftad Jto.

Herod. HArpagtis de Meed , en veltheer van
lib. I. koning Cyrus , veroverde, op het jaer

444 voor des Zalighmakers geboorte,

de ftad Xanthui. Wanneer hy zijn

krijgsheir op de Xantifche vlakte ge-
[

p^gtts Xanthus in

braght had, trokken de Lycicrs uit de
|

Tatara.

OLIE,
ftad. Weinigen vogktcn tegen velen

:

doch queten zich evenwel mannelijk.

Wanneer zy ovcrwoi-men waeren , be-

gaven zy zich met de vlught in de ftad

,

en braghtcn vrouwen , kinderen
, goe-

deren en huisgenoten op het kafteel , en
ftaken daerna het kafteel inbrant, dat

ganfch aftrandc.

Na de Xanthiers datgedaen hadden,

zwoeren zy t'zamen diere eeden , en vie-

len de ftad uit, en vochten hen alle

doot. Alle de Lycicrs , die ten tijde van
Herodoot Xanthiers genoemt wierden, Lib. i.

waeren poorters of vreemdelingen :

bchalven tachentigh huisgezinnen , die

toen van huis getrokken , en aldus over-

gebleven waeren. Aldus krecgh Har-

StMb.

lib. 14

Hcrod

""VTA deftadX4«/^«J IcitdeftadPrf-

•^^ tara, diecene der zes grootfte ft^-

lib.iT den van Xy«>, en ook, als Xanthus,

cene groote ftad was.

Ptolemeus ftelt Patara op de Noor-
der brete van zes en dertigh graden , en

op de lengte van zeftigh graden en der-

tigh minuiten.

Patara had by ouds ook eene haven,

die Scylax gedenkt, en door cene grote

uithoek of kacp van een verheven ftrant

fchcen gemackt te worden. Deze uit-

hoek wicrtop Grickfch AkraPatarets

,

dat is, uithoek Patarts, genoemt, die

ten Wcfte de grenspael van den Ifllfchen

zccboczcm was.

Stephanus noemt deze uithoek het

hangend eilant der Lyciers, Op wiens

uittcrftc hoek de ftad Patara en haven

was. Te weten, van den uithoek des

berghs Taurus, totaen denbergh Kra-

gus , leiteen wijde zceboezem, dieaen

d'eenc zijde door de haven van Patara,

en op d'andere zijde door die uithoek

beüotcn wiert. Binnen dcic uithoek

,

ten Oofte, en in dien zceboezem , lagen

d'cilanden, chelidonien geheten.

Serr.in Na dc ftad Patara wiert god Jpollo,

^"S- de Patareefche Apollo gebynaemt, die

zes Wintermaenden te Patara , en zes

Zomermaenden te Delos antwoorden

of orakelen uitte. Hierom Ichrijft ook
Lib.;. Horatius : De Patareefche Jpolio, die
Od. 4. ^f kreupelhojjchcn 'van Lycie bez,it.

De kapel of tempel van dezen Apol-

lo heeft de ftad Patara edel gemaekt

en verheerlijkt, dieeertijts in rijkdom-

men , en geloof van orakel , den Del-

fifchen tempel gelijk was.

Desgelijks fchrijft Herodoot, dat het Lib. r.

orakel niet altijt te Patara van Lycie

was : en wanneer het daer was , en de

wichelaerfter haeren dienft verrichten

moft, zoo wiert zy des nachts in de

kerke opgcüoten.

De ftad wiert alzoo na den ftichter Sicphan

P^/^rwi genoemt, zoon van yZ/o/Zo, en

Lycie, dozhicz vznXanthus : of na een

anderen Patarus , zoon van Lapcon.

Wanneer koning Ptolemeus Fila- Strab.

delfos die ftad versiert of vergroot

had, noemde hy die Arfmoé in Ly-

cie , tot onderfcheidt van andere fteden,

ook Arfino'é geheten. Maer de naem,
dien van het begin was, bleef inge-

wortclt.

Patara , zoo Plinius ook verhaclt , Lib. $.

wiert te voorc Patoros geheten j maer ^ 27-

door Ptolemeus Filadelfos , ter gunfte 1

van zijne gemalin Arfinoe , Arfinoevart I

Lycie gebynaemt.

Oi Patara is alzoo van Patara, datstcphanj

op oud Grickfch eene kifte , -vat , bak,
j

of lade, betekent
,
genoemt : te weten,

zeker meisken , Salacia , uit Ofionis, \

droegh in een Patara of kifte, aen A-
;

polio , de heilighdommen , die in lekker- I

nycn , in vorm van cene boge en

fchichten gemaekt, beftonden : waer

meê zy fpeelden , wanneer zy noch jong

waeren. •
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v^ïQW Wanneer zy het var neerzette,

en op den wcijli ruftc, had ecnc wint de

r.itara opgenomen, en in zee gellcept.

"W-^acL- op liet meiskca wecncndc nacr

luiisgcgacnwas.Voorts wiertde Patara.

na het hangend eilant derX^c/movcr-
gevocrt. Alaer een der genen, die uit Sa-

lade gcvlught was, had de Patara ge-

vonden , en alle de lekkernycn , die daer

inwaercn, vcrbrant. Aldus was het

hangend eilant acn Jfollo heiligh ge-

worden. Voorts wiert de IantÜrei,e of
ftad, na het vat of kifte, Patara. ge-

noemt.

Patara wort noch heden Patara ge- Nig. Af.

noemt , en leit niet verre van de zee, en ^°'"'

had, op eenen aftiant van elf duizent

fchreden , eenc haven , Fcnix geheten

;

hoewel die niet zeer veilidi is van wc-

gen de klippen, die vandcnbcrgh Tan-

rus uitfteken.

^Pinara.

"D Êncdcn of onder den bcrgh Kragus,

'-'midden in 't lant, leit Pmara, die

een der grootfte lieden in Lydie was.

Aldacr wiert Pandarus geiiert , die mif-

fchicn gelijknamigh met den Trojaen-

Ichen Pandarss was, de welke voor

Troje gcoorloght heeft : want men zei-

dc, datdeezoolc van Lycie geboortigli

was. Desgelijks noemt Stephanus Pi-

nara de grootlfe ftad ; maer ttelt die bo-

ven den bcrgh Kragus van CtUcie en

Lycie.

Op eene andere plaetfe fchrijft Ste-

phatiiis : dat een gedeelte der inlvoondcrs

'vanXafithféS, Tvanneer dieJlad te volk-

rijk gcT»orden Tvas , op Kragus gekomen

Ifaeren^ en op dien bergh eenen ronden

heuvel helvoont , en de Jiad Pinara ge--

noemt hadden : ( dat is vertaelt ront
:

)

TfantdeLyciers noemden alle ronde din-

gen Pinarx. Maer die heuvel, op den

welken Pinara gebouwt was , heeft mif-

fchien een der hoge ruggen van den

Kragm kunnen zijn.

Tuflchen Pinara en Patara vloeit de sirabd

vliet Xanthm , te voore Sirhes geheten

,

die uit twee bronnen van den bergh

Kadmits zijnen oorfprong neemt, en

door Lycie fchiet, en niet verre van de

Had Xanthus in de Lycifche zee ftort.

Tien ftadien roeiens , den vliet op-

waerts, ftonteertijts de tempel van La-

tone.

Tlos, ^SMira , &C.
''

1
* Los was céne ftad van Lycie , en de

-'- zelte der zes grootlle (leden van

Lycie. Ptolemeus Üclt Tbs tuflchen

jiraxa en Xanthm , op de Noordcr brc-

tc van zes en dertigh graden en vcertigh

minuitcn, en op de lengte van zeftigh

graden.

Tlos was alzoo genoemt na 77w,

zoon van Tcrmilus , en nymf Praxidica.

StephanM llclt een andere ftad Tlos in

Pijidie.

Myra was de vijfde der zes grootfte

ftcdcn van Lycie , twee ftadien van zee,

en op een hogen heuvel gelegen. Ptole-

meus noemt Myra Myrra , en ftelt het

by den bergh Mafikytus , op de Noor-
der brete van zes en dertigh graden en .

vecrtigh minuitcn , en op de lengte vari

een en zeftigh graden.

Na Myra lagh een ftedeken Lymira,

twintigh ftadien van zee , aen den vliet

LimyrU'S ^ die zijne uitwatering in zee

heeft.

Phellos en Jntiphellos waeren twee Strab;

ftedenvan Lycie , midden in 't lant ge- •'''•'•f-

legen. Ptolemeus ftelt Phellos aen den

bergh Mafikytu^s , op de Noordcr brete

van zes en dertigh graden en dertigh mi-

nuitcn, en op de lengte van zeftigh gra-

den en zes en dertigh minuitcn: cnJn-
tiphellus aen de zcekuft , op de Noor-
der brete van zes en dertigh graden , cu

twintigh minuitcn, en op de lengte van

zeftigh graden en dertigh minuitcn.

Termijjkf en Telmijfus,

'TT Ermijfui was cene Pifidifche ftad,

•* zeerna-by Kahyra, cnbyd'engten

der bergen gelegen : wacc door de wegh

na het lantfchap van Milyas liep.

jilexandcr de Grote heeft hierom de-

ze ftad doen verwoeften , om die eng-o
t€rt
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tent'opcncn. Arrianus gedenkt ook dit "|

bedrijf van Jlexandcr : macr hy noemt
|

t'onrccht de ftad Telmiffus , iil phctfc
j

van Termeffu-s.

=> Telmjfos.o^'' Thclmejfus^oï^ Telmx-

'^- fus, was ecne grcnspael , en laetfte ftad

'""'vanLjf/'e, na-by den bcrgh Df^^/^« ge-

legen. Zy had ecne uithoek, Tclnnf-

JiAS, oïTelmilft^ geheten, en ceue ha-

ven. ScyLïx gedenkt ook de ftad Tel-

mijfos en haeie haven.

Eenigcn honden Telmejfin en Ter-

miffii'S voof cca en de zehx ftad, en

Tdmijfos voor den rechten , cnTermif-

fos voor eencn gcbrolccn nacm. Daer

nochtans Strjibo en Stefhmm Tclnnf-

fos en Tnnnjpis duideUjken onder-

fchciden : want Straho noemt Telmif-

fos cene ftad van Lycte , en Termijj'tt!

cene Pifidifche ftad. bcsgcHjks noemen

OLIE,
Stephanus en Cicero Thelmijftis ecne ^.\<i

van Karky en Termijfus cene ftad van
Pifidie. Ftelemetis ftelt Telmaftis ook iii

Lycie, na den bergh Kautms ^ op dc

Noordcr brctc van vijf en dertigh gra-

den en vijftigh minuiten , en op de leng-

te van zes en dertigh graden en dertigh

minuiten. Daer en tegen ftelt hy Ter^

mejftis 'mPamfylic , indclantftrckevan

KarbalJa , na Milyas , op de Noorder
brete van zeven en dertigh graden en

vijftien minuiten , en op de lengte van

twee en zcftigh graden en tien minui-

ten. In ThelmeJJ'tts bloeide de Iccreder

wichelacrs.

Eumenes nam in den Antiochifchen

oorlogh die ftad den Romeinen af. Na
des zelfs koningrijk vernicttight was,

kregen dc Lyciers dc ftad weerom.

(iAsl<^mhaleJi,

voyagc A skewkdefi^ dat is, kajieel 'vanAs-.
''"" ^^ ketn , is heden eene verwoefte ftad !

en zeehaven , anderhalve daghreizen

,

verder , als Müetus ,
gelegen.

j

Men vint'cr een grote meenighte van

marmerftcnen ,en oude gedenktekenen,
i

met vele opfchrifcen, onder andere een

met dit opfchrift , i A s e r s , dat is

,

van dc ftad ].ifüs oi ).tjfus. Waer uit

cenigen willen belluiten, dat aldaerde ^

oude ftad yffus gcftacn hcbbc. Men

ziet 'er noch den omtrek van muurcn

,

en een fchouwtoneel van marmer, met

een Griekfch opfchrift, welk uitwijft,

dat een zeker Zopater, zoon van Bpi-

kratcs, het aen Bacchus had tocgcwijr.

Van wegen de groote meenighte dei-

puinhopen en marmerfrencn , willen

ccm-j^z dit Jskcmkalefi voor d oude ftad

Bdika.rna.jj'us gehouden hebben ; hoe-

wel Hdikarnajfus , zoo men Plinius ge-

loven magh, \'eel verder gelegen was.

Haltf^nrnaJJit^.

strab TT Alikayn/ijftts was eenezecftad, en \ Alaufohum genocmt. Het was vijf

stcpiiaii. JlJ. hcthof derlantsheerenvan A'4w; ! twincigh ellen hoogh, en met zes

hoewel Hcrodoot Halikarn/iJpiS cene ftad dcrtii};h kolommen omnnu;t,

der Boricrs noemt. Te voorc wiert

Hdikarnajfus Zcfyra en Ifthmus ge

en

en

Na dit graf zijn federt allckoftelijke

graven Mattfolca genocmt. Waeroni

noemt : en was gelegen vijftien Italiaen- Suetonius de graven der keizers, die

fche mijlen van het cilant Koa. of Kós , I keizer Augufttts had doen bouwen,

tuflchen dc Kcraunifchen en hhfchen MaufolcA genocmt heeft,

zceboezem : by het welk daer na het

cilant Zefyrjc gevoeglit is , volgens

fchrijvenvan rlniius.

Aldaer was het graf van Matifolus ,

koning vanAT^r/V, een werk der zeven

wonderen der werelt : het welk Arte-

mïfiA^ zijne gemalin, hem had doen

m.iken : want deez was zoodanigh

door liefde op hem verflingcrt , dat

zy, nacrmen zeidt, d'alfche des over-

leden , met wijn gemengt , ingedron-

ken hadde. Dit graf wiert, na hem.

De ftichrers der ftad waeren , onder

andere , Anthes , met dc Trez^eniers. Of
Anthes ( zoo Steph.inus uit KdlimX'

chus fchrijft ) verhuisde uit Trez,en,

eene ftad van Telopomefus , en nam dc

ftam Dymane met zich.

Zoo Diodoor Ichrijft, was Halikar"

tiAJfus met vele kaftclen vcrciert.

De ftad Halikar'fiajJ'tis quam onge-

val over , wanneer zy door Alexander

de Grote met gewelt ingenomen wiert

:

want Hekatomnos ^ k;oning van Karic,

had



Of KLEIN A S I Ë. 347
Strab.

t S-c-

phan.

lud drie zoonca , Mmfolus , Hidrieus
, j

Wocit , en zes en dcrtigh boeken van de

cnPixodarus: en twee dochters : wel- | Muzijk gcfchi-evcii heeft, zoo Sufdof

kcr oudllc, jirtemi/Uy acn Maufolus ,
\

getuighr.

d'oudllcn der broeders, gerrout was. Ua/tk/itn.ijfess is over hng al ver-

Üc tweede, Jda, w.is aen ///^.V/>«5 ge- woell. Menziet er noch grote puinho-

trour. AiAufoius regeerde na 's vaders I pen, op ccne onbewoonde plaetfe,£o«-

dooi, dic zonder kinderen fterf, en het
j

dron geheten, recht tegen over hetci-

rijk acn de vrouwe naliet , door wien iant Kos.

licm het voornoen-. t graf opgerccht
j

Na HArikarnaJfus volghr een kacp Tcrmc-

wicrt. Artemtfin. overleed acn cencn ' of uithoek der Myndicrs, Ttrmcrium
"""^'

tccring , uit drocflicit over haeren man.

een uithoek van het eilant Kos ^ leit ,

vccrtigh of hondert en twintlgh Ifa-

dien van het valt Iant.

Na lucr regeerde Hidrieus. Na zijne

doot volghde Ads in het rijk : micr

wicrt door Ptxodarus ^ dic van Heka-

tomntis zooncn overgebleven was, ver-

di-cvcn. Wanneer deezna de zijde der

Perhanen ovcriloegh , zoo eilchte hy

van hen, tot rijksgenoot, cenen lant-

vooght, die, na de doot \:i\.-ï Fixodaruf,

Halikar»A(fiiS in b-rzit nam, en acn Jd.-t,

dochter van Fixod.trus , trouwde.

Toen nu Jlcxarjdcr de Grote quam,
verduurde hy het belegli. Maer Jdx,

djchtcr van koning Hek.ttomnus , die

Pixodarus verftorc.i had , \icl AlexAn-

der de Grote te voet, en bad hem, om
in 't afgenomen rijk te.mogen hcrflclr

worden, met belofte vandeherltclhng

van het afgevallen hem te helpen be-

werken : naerdien de huisgenoten , dic

onder hacr ftoadcn, dat bezaten. Zy
gaf ook de ftad Alwda. of f Alm.t over

:

wacr in zy haer ophield. Wanneer A-

lexjnder daerinbewillight, en haer tot

koningin verklaert had , nam hy de ttad

H/ilikar'aAJjus in ; behalve het kaltecl

:

het welk dobbeld was. Een weinigh

dacr nawiert ook het kaftecl verovert:

want de begonnen belegering wiert met

groten y ver en drift voortgezet.

Van Hililarntjfus zijn gcboortigh,

Hcrodctus , d'aeloude Gricklche hiftori-

fchrijver : de poëet Herakletus ^ een

vricnr^rooot van Kalltnuchus , en de hi-

ftorifchrijver Dionyjius , een ti)tgcnoot

van Strabo. Van Halikar»ajftis was ook
gcboortigh EliusDtonyJius Haltkarnaf-

fer , de ]onge by de fchrijvers geby-

naemt, die onder keizer Hidriinus gc-

Op de zcekuile van het vaftlant is, ^j^'^°^^

by Myndhis ^ of de l.mtflreke van /^/ƒ«- ica.

dus , een uithoek , Ajlyp^ilex en Zephy-

rium geheten. Daer na volght Myndus Myn*

zelf, ccne Had van Kirie^ die eeueha- ''"^'

ven had.

De Aad Mjndus wiert door de genen,

die van Aetus, Anthcs zoon, uit Tre-

z>e}2e f
ter volkplanting gezonden weer-

den
,

geltigh: : die ook HdlikArna-JJits

ftighten.

Deze ftad wort ook by Scylax gc-

daght. Het fchijnt deze llad klein was

:

want als Diczenes Cymkus by deze ftad

quam , en de poorten groot en de ftad

klein zagh, zoo zou hy gezcit hebben :

o Adyndier mxnnen ! (luite depoerten , op

dat ulrejiad niet uitloopt.

Dier na volght Birgylia , of Bargyle, B.irgy^

en by Plinius Bargylos geheten , dat g*'
,

ook cene ftad was , die de Kariers A-
dmum noemden. Tuflchen beide leit Karyan*

een poel Kary^nda , en een eilant van da.

een zelven name, dat de Karyandiers

bewoonden. Scylax, d'aeloude hüto-

rifchrijver , was vin dacr gcboortigh.

Van Bargilie was de beroemde Pro-

tarchus , d Hpikurift, gcboortigh , Icer-

mcefter van Tiemetritis, Lakon geby-

naemt.

Na-by Eargylie V/as een tempel van

Diana Aïyndy.ts, die nooit bcfneeuwt

noch beregent wiert, zoo Strabo en

Paufamai gei uigen. Daer was ook eenc

lantftrekc Mynega geheten.

Berghenftad Olympus.

/^ Lympus was een bergh van Myfie ,^^ by of acn het uitterfte of uithoek

van den Taurus , en tuflchen het ftrant

Korykus, en de ftad fjfelis gelegen.

PtoUmeus ftelt den bergh Qlympus op

de Noorder brete van een en veertig gra-

den en dertighminuiten, en op de leng-

te van zeven en vi)fngh graden. D'O/jw-

pus wiert anders ook /"f^z/'ö/genoemr,

en heet hcdea Lacha : hoewel ande-

XX 2 ren
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ren willen , dat hy zijnen ouden naem

behouden heeft.

By of aen den bergh Olympus lagh

by ouds ecne ftad , ook Olympus gehe-

ten: en een andere, Frufa oi Proufa^

die hierom Prufa. aen den Olympus van

Myfic genoemt wicrt. Te weten , tul-

fchen de Ihd ƒ-?ƒ//.? en HieraJhon, of

uithoek des Tauras, lagh de grootc itad

Olympus , en de vierde der zes grootfte

ikden van Lycie. Dies Stephanus en

andere t'onrccht Olympus, uit Strabo ,

tot eene ftad van Famfylie maken.

Strabo noemt Olympus op cenc an-

dere plaetfc een kattccl van een zclven

name , als de bergh. Dit kafteel , en de-

ze bergh , was een roofneft van den ro-

ver Zeniketus : van waer geheel Lycie ,

Pamfylie en Pifidie, kon gezien wor-

den. Maer wanneer de bergh door ifau-

rikus ingenomen was, verbrande Ze-

niketus hem zclven en zijn ganfch huis-

gezin. Deez Zeniketus bezat ook Ko-

rykusy Fa/clis , en vele plaetfen van

Tamfylie , die alle Ifaurus veroverde.

Solinus noemt Olympus eene edele

ftadj hoewel hyfchrijft, dat die by zij-

nen tijt al vervallen en vergaen was.

Toen was het een kafteel , beneden het

welk koninglijke wateren vloeiden, die,

van wegen hunne uitmuntenheit van

ftroom , voor de bezichtigers beziens-

waerdigh wacren.

De bergh Olympus wort in 't ronde

niet bewoont. Op de toppen heeft hy

gvoote eikc boflchcn , en wel gefterkte

plaetfen, die troepen van rovers kun-

nen voeden : w.icr in de tyranncn of

heerfchcrs zich dikwils onthielden, die

aldaer een langen tijt konden verblij-

ven : als, ten tijde van Strabo, Kleo , die

de belhamel of overfte der rovers was.

Deez was uit het vlek GorMs gcboor-

tigh, dat hy daerna vergroote, en tot

ecne ftad maekte, en Juliopolis , dat is,

Julius-Jlad, noemde. Ftolemeus noemt

juliopolis juliogordos^cn ftelt het niet aen

den Myjifchen Olympus ; maer aen den

berg SipyluSyhy Magfiefie.Flinius noemt

Juliopolis ook Gordt Kome , dat is, vlek

Gordis
,
gelijk Strabo. Kleo gebruikte in

't begin , tot een roofneft en fchuilplact-

fc, defterkfte dcrkaftcelen, met name

Kallydron. Hywas Antonius zeerdien-

ftigh, en belette den toevoer dcrkrijgs-

tocrufting, en bcfprong de genen , de

welke voor Labicnus , die te dien tijde

uijie bezat , geit verzamelden.

OLIE,
In den Aktiafchen oorlogh viel hy

van Antonius af, en voeghde zich by
de vcltoverften van ]ulius Cefar, en
wiert boven waerde gcecrt : want be-
halve de giften, die hy van Antonius
ontfangen had, kreegh hy daer en bo-
ven andere van ]uiius Cefar : zulks hy
voor eencn rover den fchijn van lants-

heer aennam.

Hy was priefter van den Abretteni-
fchen Jupitcr , die een god der Myfiers
was, en kreegh het gedeelte van Afore-

ne onder zijne gehoorzaemheit : het
welk ook

, gelijk Abrettene , een ge-
deelte van Myfie was. Eindelijk ver-

kreegh hy ook in Fontus het priefter-

fchapderKomaneers. Wanneer hydat
bekomen had , o\erleed hy dezer we-
relt, binnen den tijt van eenenmaent:
want eene felle ziekte nam hemwegh:
't zy dat die hem uit al te grootc opvul-
ling van fpijze en drank, of (gehjk de
tempeldicnaers zeiden) door gramfchap
der goddin , overquam : want in den
omtrek des tempels was de woonplact-
fe van den priefter en priefterin.

De heilige plaets was, behalve andere
heiligheit, inzonderheit van het ecten

van zwijnen-vleefch gezuivert : gelijk

ook de ganfche ftad : ook wiert geen
zwijn daer in gebraght.

Hy heeft, ten eerfte, zoo dra hy in

de ftad quam , zijnen roofachtigcn aert

getoont , met het overtreden van die ge-

woonte j dewijl hy niet als een priefter

;

maer als een fchender der heilighdom-
men , daer in getreden was. Ver-
ken-vleelch was by Venus ongezien en
gehaet : gelijk Strabo in zijn negende
boek getuight , daer hy van de Kafti-

necfche Venus fpreekt.

De ftad Selge was in 't begin door de sdgc.

Lacedemoniers geftight : hoewel ook S"*''-

al te voore door Kolchas. l'^.;maels

bleef zy op haer zelf, en nam door eene

goede regcering toe : zulks zy by wijle

twiatigh duizent mannen heeft gehad.

De Selgers hebben voor noch na niet

eenmael onder anderen gcftaen : maer
de vruchten van hun lant veilighlijk ge-

noten. Zy hebben altijt om het bene-

den-lant, dat in FamfiUe en binnen den
Taurus Icit , tegen de koningen geoor-

loght : maer met de Romeinen hebben

zy die lantftreke op zekere voorwaer-

den bezeten. Aen Alexander de Grote

hebben zy gezanten gezonden , en gezeit

de
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Kydr

dc bevelen in vricntfchap te willen aen- dei- Frygiers en Lydiers , en tuflchen

vacrdcn. Maer ten tijde van Slraho fton- Sardes en Kolojfe gelegen. Krezus , ko-

den zy gehecUijk. onder gchoorzaem- ningvan Lydie, deed in deze ftadeene

heit der Romeinen , en waercn in het zuil (tellen en oprechten , die met let-

lantfchapgerekent, dattcvoore onder teren de grenspalen te kennen gaf.

Amyntiis Itont. 1 Anaun was eenc ftad van Frygie, tuf- Anaua»

Kydre was cene ftad , op de grenzen
j
fcken Celenen en Kolojfe gelegen.

TeJJïnus.

Strab.

lib. 12.

Stcphan

PEjJïnus^ cn anders Fijinus, was de

grootltc zee-koopftad van Frygie of

GaUtie , en had den grootftcn tempel

,

die aen de moeder der goden, Angidijlis

of Andijtis genocmt, gewijtwas.

De priefters wacren by ouds eenige

lantsheeren , en trokken groot genot

uit het pricfterfchap ; maer ontrent des

Zalighmakers tijden waeren dier eeren

veel vermindert. Doch dc zee-koop-

ftad was noch in wezen gebleven.

Pejfmus wiert alzoo na zekeren Gal-

lus , of Fransman , Pejfinus genoemt

:

of na den heuvel van zekeren bron , op

den welken Marfyas begraven is. Ste-

fhanus noemt Pejfinus eene ftad van

GaUtie. Desgelijks fchijnt Straho Pef-

(inus in Galatie teftellen. M^crLivius

noemt Pejfinus cene ftad van Frygie

:

gelijk ook Galatie en Frygie grens- of
gcbuur-geweften waeren.

Anderen verhalen , dat Ilus , zoon
van Tros , koning van Dardanie , de

plactfe alzoo genoemt hebbe : hoewel
Tkeopofnpus beveftight, dat dit niet Ilus ;

maer Afidas , eertijts d'allermaghtighfte

koning van Frjgie , zou gedaen hebben.

Pejfinus wort heden Pojfene of Tri-

kanta genoemt.

Dc heilige oort was van d' Attalifche

koningen bchoorelijk met eenen tem-

pel en portalen verciert. De Romeinen
hebben den tempel deurluchtigh ge-

maekt , wanneer zy , uit kracht van het

orakel van Stbylle, het beek der god-

din van daer na Rome ontboden.

In den tweeden Punifchen oorlodi
wiert het beek van deze goddin , door
beright van de veirzen der Kumaenfche
Sibylle, door Scipio NaJIka, uk Pejji-

nus, mRome gevoert: als blijkt uit dit

Lib. ;9, volgend Ichrijven van Z-w/W. Eennieu-

een 'vreemde njyant den lande n;an Italië

z,aL oorlegh aengedaen hebben , dan kan

die uit Italië verjaeght en 'verdreven

"Voorden^ indien de moeder Idea vanPef-

Jinus na Rome zal overgevoert zijn.

iVaerop de Romeinfche redcnaers te Per-

gamum by den koning quamen , die dege-

zanten heufchelijk ontfong^ en nu. Pep-

Ji'/ïus , in Frygie , braght , en hen den hei-

ligen fteen, dien d' inTVoonders de moeder

der goden noemden , overgaf .^ en beval

na Romen over te brengen.

By de ftad leit een bergh , Dindymum
geheten : waer van de goddin Dindyme~

ne genoemt wort.

Dicht daer by heeft de vliet Sangga-

rius zijnen loop. Aen dezen vlLet wac-

ren d'oude woonplaetfen der Frygia-

nen, als van Midas en Gordius^ die voor

hem leefde , en van eenige anderen , die,

alten tijde van Strabo, geene voetftap-

pcn van fteden behouden hadden : maer

waeren dorpen , d'een grooter , als d'an-

der : als Gordion en Gtrbeius , het hof

van Kajlor Saokondarius. üeiotarus had

dezen Kajfor , en zijne vrouw , de doch-

ter van Deiotarus, geQaght, hetkafteel

gefloopt , en het meefte der woonplaet-

fe verdelght.

Na Galatia , tegen 't Zuide , Icit, nef- Strabo.

fens groot Kappadocie, by Morimene
y

een poel , Tatta geheten , die uit de na-

tuur zout-klontercnd is : want des zelfs

water doet zoo licht aen al het geen , dat

daer in gedoopt wort, tot zout klon-

teren , dat ook kranfen van zout daer

uit getrokken worden , indien men een

krans van tou daer in fteekt. Indien dc

vogelen het water met de flaghvercn

aenraken, zoo vallen zy aenftonts , door

de zamen-klontering des zouts,tcr neer.

Daer na zijn dc vlakke , koude cn ^^^^^
kale bergen der Lykaoniers, op dc wel- deily-Tvegodsdienji had te dien tijde defiad i>i-

'

qenomen , ivanneer een veirs in de Si-
\
ke wilde ezels ter weide gaen. Daer is

^^'^'

bylltjche boekengevondenivas , die, van
liegen het dtk'Wtls Jleenigen, indat jaer

groot mangel van water.

H

uit den hemely ingezien loaeren, iVa?ineer

En daer het

water kan gevonden worden, zijn dc

diepfte putten van alle : geli)k in Soa-

XX 3 tren.
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tren , dacr ook water verkocht wort.

Dit is ccn vlek , als cea ftad , na-by Car-

fxboren. En nlhocwcl deze lantftreke

'wataioos is , zoo voedt zy wonderlijke

fchapeii. De wolis wrcet. Ecnigc heb-

ben daer uit zeer groote rijkdommen

bekomen. ^k.ov\\\\'^Amynta.s heeft over

de drie hondert kudden op die plactl'en

gehouden. Dier zijn ook poelen: éc

rooteis Korxlis^ en de kleine Tro^itis

geheten

\ragus , en /Intik^^gur.

KRagus f
of KragM y wort by eeni-

gen, als rlralus, een bergh, en

by anderen cencn uithoek of kaep gc-

iiocmt. Aldus fchrijft P/zw/^j: AlTvéier

hy [de Tatfrus) armen uitfmij t , als Sar-

pedon, Koracejins , Kragus, at Tvcér de

Taurus. Te weten , hy verhaelt op hoe

vele plaetfen de Taurus de zee met uit-

hoeken of kapen aendoet, met armen

aen zee te fmijten.

rlinius fchijnt, tot voorganger, in

zijne doling , Scylax gehad te hebben

,

die ook Kragus op Griekfch een Akro-

terio-a, dat 's, een kaep of uithoek,

noemt : te weten » van Karie.

De Krao-us is al zoo gcnocmt na Km-
gm , zoon van TrennUis , en nymf
Praxidice of Ogy : want Tremilus , zoo
de fabelen verzicrcn, gcwan by hacr

de zooncn Tlous , Xanthus , Pinarus , en

Krazus.

Y>i. Kragus had acht kruinen of fpit- Siubo.

fen , en ecne ftad van cene zelve name.

Op den bergh Kragus waeren de ho-

len der vcltgoddinnen gebynaemt:

want men zeidt d'inwoonders van Kra-

gus onftcrftclijk gcmaekt waeren.

rtolcmeKS Helt in Lycie y ontrent den

ber^h Kragus^ de ftcden Cydna^ Scrn-

bra , Cktapolis , Kcmba , Sidymi , Phiara,

Strabo cnPtolcmeus ic\\\)\\ci-\ Kragus Araxa., Tlo of Tlos , en Xanfhus.

in het binnen-lant van Lycie te (tellen, Tuflchenden Kragus endeftad Tel- Anti-

en tot ccnen bergh en geene kaep te ma- i mijfus leit de bergh, op Grieklch An- "S^'

ken. Desgelijks noemt Stephanus Kra- i tikragus , dat 's , 'uoor of tegen oi'cr Kra-

gus eencn bergh van Cilicie en Lycie.

Bionyfius breidt den Kragus tot acnde

zee uit.

gus gezcit, die een lleile bergh is, op
den welken , in een klein dal , een Itcdc-

ken Kanvylejlfus lagh.

Afmi Cl I\ihotos , of Ccleucn,

Strab. A Pamia^ gebynaemt Kibotos , was
^^ eene groote zec-koopltad van het

eigentlijk gcnoemt Aj/'e, en (als ook
Laodicea) de grootfte ftad van Groot

Frygie^ en de tweede in waerdigheit na

Stephanus maekt Apaniia eene ftad

van Klein Frygie.

Apamia van Klein Frygie wiert ook
Celcncn genocmt , volgens fchrijven van

Stephanus. Desgelijks gcruight PliniuSy

Ffêfen : want Apamia was een gcmei-
j

dat Apamia te voore Celcnen, en daer

ne herbergh der genen , die uit Italten na Kibotos gcnoemt was , en aen dzw

cnGriekeniant quamen. wortel van den bergh S!g?!ie lagh, om-
D'Apamiers hebben eene kolonye ' ringt met de vlieten, //^r/j'/?/, olnma

der Romeinen ontfangen. en Orira , die in den Meander Horten.

Apa??iia lagh aen den mont van den Daer en tegen fchijnt Strabo Celenert

vliet Afarfyas, die by ócn zelven ont-
;
en Ap.vnia Kibotos tot tv/ec byzo;idcrc

ftaet, en midden daer door vloeit, en ' ftedcn temaken: wanthy fchrijft, dat

daer na met eenfnellen en fteilen loop koning Antiockus Soter de burgers van

door de voorftadfchiet, en eindelijkin ' Celencn na de ftad overbraght, die by

den Meatider ftort. zijnen tij t .^/'47«//z gcnoemt wiert, wel-

Ptolemeus ftelt Apamia Kibotos tuf- i ken naem hy haer van zijne moeder A-

fchcnde fteden Metropolis en Hierapo-\ pama gegeven had, de welke een doch-

lis ^ in Groot Frygie, op de lengte van ' ter van Artabaz^us was, en aen SeUu-

ccn en zeftigh graden en tien minuiten, ;t«.fA'//-.j/ortcn huwelijk gegeven wicrt.

en op de Noorder brcte van negen en Eenander Apamia lagh in Bithynie,sicphan

dertigh graden en zes en twintigh mi- dat door Nikodcrmis Epiphanes geüighr,

nuiten. en te voore Myrlca gcnoemt was.

4
^^'
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Taldfcefjts en Scepfa.

'S'rab.

lib. 13.

Strab.

p Alajcep(ïs , dat is , oud Sccpjïs , was

boven Ccbrenc gelegen, nctïcns het

hooghite gedeelte van den bergh Ida^

na-by Polichne.

N.inucls is , door Scmn-mder , Hck-

tcrs zoon , en door Afkanius , Eiieas

zoon, vccrtigli ftadien lager, eeneftad

Scepjis gcbouwt, die ten tijde van i'/J'4-

bo WuS.

rliniHS noemt ScepJis eene ftad van

Eolü : Stepha»as\inTroai : Ptolcmeus

van Klem Alyjïe , acn den Hellefpo?it , en

fteltdieopde Nooider brcte van zes en

vecrtigh graden , en op de lengte van

zes en vijfrigh graden en dertigli uii-

nuiten.

Beide deze gcQaghtcn, als vaii Hektor

en Enc.ts , worden gezeit een langen tijt

in Scep/is, als koningen, gercgeert te

hebben. Daer na verviel de Had tot cene

adelheerlching of regering van weini-

gen. N.imaels quamen de Mileliers by

die van Scepjis wooncn , en voerden een

volkregering in. Dies niet te min wier- by Ldzmium, wedervoer: naerdien

den de genen, die uit dezen geflaghte
;

een groot bioot, dat in plaetfc van de

waeren, koningen genoemr, en hadden
j

tafel, bygebrek, opgezet was, t'etfens

cenige byzondereeeren. Daer na heeft
j

methetvleefeh, dat daer op Itont, door

Anttgonus de Scepllers na ^/t'.v^w^m hem genuttight wiert : gelijk ook r/m- Lib* 7;

met der woon overgevocrt. Lyjimachus \liiM gctuighr. /:/owffr khijnt geen van

ontfloegh hen weer : wacr over zy weer beide toe te ftemmcn 5 noch dit, noch

in hun vaderlant quamen. Bemetrius de \ het geen j dat, nopende de vorllcn
,

Scepfier mciat, dat SccpJJs het hof van I
\:in SccpJis ^tzc\\.\s : wanthymelt, dat

Eneas geweelt zy : zijnde midden tuf- ' Enas in Zrc/c" gebleven was, endehccr-

fchen'tlantvanJEwr^ en tulVchen Lyr- \ fchappye overgenomen, en de vcrvan-

nejfas , waerinhy gezeit wort gevlught ! ging des rijks acn kints kinderen ovcr-

te zijn, door ^f/;/7/(:'Jvervolght. Want
j

gegeven had, v.'aniicer het geflaght

Dies waeren Antenor en zijne kin- S:rabe,

deren , bcnclfens de Heneten , in Tkra-

cïe behouden overgekomen , en aldaer

mVenetie ^ by Adrie , vervallen. Macc
Eneoi was met zijnen vader Anchtfcs^

en zoon Askanius , en met het by-cen-

verzamclt volk , weghgcvarcn.

Zommigen zeggen , dat hy zich on-

trent den bergh OlyvJtus van ALuedo-

me had necrgcllagen. Andere willen,

dat hy by MAutinea. van Arkadie geko-

men was, en Kapys gcdight , en die Üad

na Kapys den naem gegeven hadde.

Anderen willen , dat hy na de Aad Strabi

Egejfa, van Sicilien met Elymnos , de

Trojaen, ovcrgeftckcn was, en Eryx

en Lelibeum ingenomen , en de vlieten,

ontrent Eq^iftx^ Scatnander en Simois ge-

noemt hadde. Van daer was hy in het

lant van Latine of Latinm gekomen

,

cnuiertbclall, volgens het orakel, al-

daer te blijven , daer hy van de tafel zou

gegeten hebben': gelijk hem in Latme ^

aldusfpreckt .-fc/^/AV/totJ^f/?/, \>\Ho- ' dc'c rriamiden vernictvight waSi Want
meer : Heughtu niet y hoe ik u met vlugge

,

aldus fchrijft Horneer : Satuntus haet

voeten i'an d'ldafche bergen joegh ? Van
\
nu ook den (lam i'an Pri.iem ; maer de

daer vlughteghy na Lyrnejfus : het Ivelk dappere Enca^s z^dcver de Trojanen heer-

ik innam. Waer op Strabo voeght : Het fchcn , en de ktnts kinderen , die van her/t

geen dat van Eneas uitgeftrooit ivort ,
geboren zidlenlvorden. Aldus zal dö

komt niet met de reden over-een, die no-
{

rijks-vervanging van i'f.ïw.ï^^iT niet be-^

pende de vorfien v.in Scepjis verhaelt houden worden.

ivort : Ivant men zeidt , dat deez, , om de

vyantfchap tegen Priamus , in den oor-

logh overgebleven '\i\xs : desgelijks z,ijne

regeergenoten , d'Antenoridynen , en Ati- , einde zijns levens.

Veel meer verfchilt dit van ande-

ren, die zeggen, dat Eneof tot in Ita-

lië gedoolt hcbbe, en ftellcn aldaer het

Van Scepjis was Vemetrius , de let-

terkundige, gcboortigh.

Na Scepjis lek ccnellad, Ayidira of Andird.

AnderA geheten , die in oude tijden door
deuren van Antenor gedelt was , tot een de volken Leltgcn bezeten wiert*

teken, dat zijn huis ongeplondcrt zou !
Beneden ./iW/rr was een tempel , dicstrab.

gelaten worden. aca

tenor z^elf, om de gajlvryheit van Me-
ncUus met hem.

Sofokles \erhaelt, dat in de verove-

ring van ///'«;» een luiperts-vel voorde
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acnd'Andcrenifchc moeder der goden

»c\vijt was. Dacr was een onderacrdlch

hol , dat rot aen het vlek Palet racktc

,

dat hondcrtcndcttigh itadicn van yln-

dtra lagh. Een bok heeft dit ondcir-

aetdfch hol gctoont, die in den mont

inging , en by geval des anderen-daeghs

van cencn veehoeder , die ten otter

ging, by Andtra. gevonden wiert.

Strab. By y/«^/r4 is een ilecn , die, gebrant,

tot yzerwort, en daerna, met zekere

aerde in den oven opgekookt, vaKch

zilver uitdrnipt. Wanneer men koper

daerbydoet, zoo ontftaetdaer uit een

menglel, dat men Orichalkum of Sjil-

jauter noemt. Vall'ch zilver valt ook

by den bergh Tmolus.

Atarncus was het konings hof van

Bermetas. Herodoot noemt Atarncm

OLIE,
' ^fyjifi^^ ^*"f » <^^t '^^ Chicrs bewoon*

j

den : desgelijks fchrijft hy in zijn ecrftc

boek , dat Atarnfus cene plaerfc \'in

j

Myjic is, tegen over het eilaitt Lesbos

I gelegen.

De chiers leverden Pahyas , de Ly- Hciod

dier, die van koning Cyrus afgevallen

was, den Perliancn over : waer voor zy,

tot loon, de lantthekc Atarneus kregen.

Na Atar'/ieus volght Pitane , cene pi,ane;

Eohfche ftad , die twee havenen heeft. S"'^'^-

De vliet Euentu vloeit daer voor-by,

uit den welken den Adramytteniers wa-

ter toegevoert wiert.

Van Vitane was Arcefilans geboor-

tigh, die een Akademilï: en fchoolge^

noot van ZetioKttieus, den leermeelter

by l'olemon, was. Menzcidtte Pttat/e

tiggelfteenen boven op 't water dnjvci>.

Jjfu

Sftis , of AjJ'os , of Ajfitm , was

cene ftad van Klem Frygte , volgens

Ptolemetis. Stephanus ftelt twecfteden,

Jfftis geheten , en noemt d'ccne Ajfus

•vanLydte, en d' andere Afftts 'van Eo-

lU.

Strab -^ff^^^
^^^ ^^"^ gedcnkwacrdigc, fter-

lib. 13. ke, en wel-bemuurdeftad, en had een

rechten en langen opgang aen de zee-

kant en haven. De haven was met een

grote dijk of beer gcmaekt.

Ajfus y zoo Strabo uk Afyrjiius ver-

haelt, wiert door de Aiethymneers ge-

ftight. Hy voeght'er by , dat Hellani-

kus A(fus tot eenc Eolifche ftad maekr.

Van Ajfus was Kleaathes , de Stoi-

fche filoloof ,
gcbooren , die 't fchool

van Ze7!o Kitieus overnam , en de zcl-

i \c aen Chryjippus de Soleer overgaf.

Aldacr heeft detilofoof Ariflotcles zich

onthouden, om dcnamaeghfchap met
den tyranof heerfcher Hermeias,

(fjfdrmnittium , of Jdraniitieor.

DE ftad Adramittmm , en by Plt-

ntus Adramttteos geheten , was

cene kolonyc der Athenicrs, en had

eenc haven en ree voor fchcpen. Strabo

noemt Adramyttiiim eene gedcnkwacr-

digc ftad.

Fcrrar. Adrafnyttitim was cenc ftad van My-

fiCy aen den vliet Katkus ^ en aen de

voet van den bergh Ida^ twee envijf-

tigh duizent fchrcdcn van Pergamtan,

een en dcrtigh duizent i'chreden van

Antander y envijftigh duizent fchrcdcn

• van Elea, gelegen. Ptolemeus noemt

Adram)ttium eene ftad van Groot My-

fte.

Adramyttium wiert ook Adramyn-

titim , en anders Lyrnefus genoemt.

Adramyttium wort noch heden ge-

broken Landrimiti-, en by de Turken

Èndromit geheten.

Ten tijde der Kriftenen was Adra-

\

wj)7///<w een bisdom, en ftont onder het

I

aertsbisdom van Efefen.

j

Strabo gedenkt ook een Adramyt-

j

tifchenzceboezem, die anders ook d'I-

decfche zccboezcm genoemt wiert , en

heden Golfe de Landrinitti gchcrcn

wort. Het is een gedeelte van d'Egcc-

fche zee, op de kultc van Groot Afyjie

en Trods.

De ftad Adramjttitim ftont in oude str.^b.

tijden onder de Lydiers. Noch ten''^-'5-'

tijde van Strabo wierden de poorten in

Adraitiyitium de Lydil'che poorten ge- ^

noemt; dewijl de Lydiers, zoomen
zeidt, de ftad gcftight hebben.

Adramyttium en A(j]is quamcn in

den Mithridatifchen oorlogh rampen

over : want de velthccr Diodorus , om
den koning te begunftigen, doode den

Hv trok ook met denraet der burgers

koning na Pontus. Na de koning vcr-

iwet-
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jjicttiglit was , gaf hy ftrafFo voor de vci:-

onrcclitveirdighdcn : Want als hem te

gelijk vele lafterftukken opgcleit wier-

den, valte hy zich zclvcn fchandehjk.

in de ftad Amafea, doot: naei-dien hy
de Ichintvlck encetroving niet kon lij-

den.

KJeinJfic door Alexmder de (frote verovert.

TT' Lcin Afie wicrt door Alexander de

•*^ Grote , op het jaer 333, voor des

ZaHghmakers geboorte , verovert, dat

te dier tijde onder den Perfifchen ko-

jofeph. ning Darius ftont. Wanneer hy te

^ "^l- Dium , eenc ftad van Macedonië , op het

tjt.
* middelen wijze, van ganfchy^e t'on-

der te brengen, daght, verfcheen hem
indenflaep degedaentc vandenhogen-
priefter van ]crtifdem^ die hem ver-

niaende kloekmoedigh te zijn, en zon-

der toeven met zijn heir over te fche-

pen; alzoohy onderzijn gelei het rijk

der Perfen zou verkrijgen.

Dies trok Alexander ^ met den acn-

vang der Lente , uit zijn lant van Mace-

donië , en quam in den tijt van twintigh

dagen te Sejlos , en fcheepte van daer

,

met zijn krijgsheir, in Afie over, op
het derde of liever tweede jaer van zijne

regering , en op het twintighfte jaer van

den hondert en elfde Olympias. Hy liet

jinijn, in EuropCy onder de beftiering van An-
Eü. I. tipater t twalef duizent voetknechten

,

en elf duizent vijf hondert ruiters , blij-

ven. Hy zelf fcheepte met zeftigh lange

fchcpen na TroM over, en gaf het be-

wint, om het grootfte gedeelte des

krijgsheirs, enderuitery, uit SeJI^os na

Ahydos over te voeren , aen zijnen velt-

hecr Parmenio over, die met hondert

enzeftigh galeyen van drie ry riemen,

ca zeer vele andere vracht - fchcpen

,

ovcrgcvoert wierden.

Over het getal der overgevoerde

kri):^stroepen komen ook de genen

zelfs , die den velttoght bygewoont
hebben, niet genoechzaem over-een.

Kalifihencs y by Po/j^;«^, begroot het

getal op 4500 ruiters, en op 30000
voetknechten: qw Artjlohulus , by Plu-

tarchuSy op dertigh duizent voetknech-

ten , en Hechts vier duizent ruiters.

Wanneer de krijgsknechten van A-
Icxander , op het vaft lant getreden wae-
ren , fmeethy,d'eerfte der Macedonen,
eene fpiefle van d'achterfteven zijns

fchips op het (trant, quanfuis tot een

teken , als of hy de bezitting van Ajle

zou verkrijgen. Hy fprong gewapent

uit het fchip , en bad , na het flaghteil

derotferhanden, dat het Jant hem niet

ongaerne tot koning wilde ontfangen.

Daer na deed hy aen de graven van
Achtlles , (uit wien hy van moeders zij-

de hcrkomftigh was ) en van Ajax en

andere vorften , lijk-otfer»

Toen hy te Ilm?n , of Troje
, ge-

komen was, offerde hy aen de Tro-
jaenfche FalUs^ en hing zijne wapenen
in den tempel op, en nam cenige hei-

lighdommen uit de koren des tempels

,

die noch vandenTrojaenfchenoorlogh
overgebleven waeren. En wanneer hem
de lier van Alexa7ider of Paris getoont

wicrt , zoo zeide hy : Liever de lier 'ua»

Achilles te ycillen z,ien : tvaer op die het

lof der dappere mannen gez>ongen had.

Plutarch. in Alexand. zjElian. Var. Hi-

Jlor.lib. 9. f. 38.

Van lltum toogh hy na Arisbe : al-

waer het ganfch krijgsheir, na hetovec

den Hellefpont getrokken was , zich le-

gerde. Des anderen-daeghs trok hy
voor-by Perkota, en daer na voor by
Lampfaktis , en floegh zich by den vliet

ProJai'tiffS nccv. Arrian.lib.i.

Alexander had bcfloten de Lampfa-
ceniers, dewijl zy den koningvan Per^

Jie reeds afgevallen , ofvan afvallen vec-

daght waeren , uit te roeien.

Wanneer hy den hiftorifchrijver A-
naximenes^ eenLampfacener, die hem
en zijnen vader Filippus wel bekent was,

by eede zwoer , dat hy niet doen wilde,

het geen hy verzoeken zou, zoo ant-

woorde hy hem : ik verz,oek, dat Lamp-
fakum gejloopt iverde. Door welke
fchranderhcit van dien man hy misleic

wicrt , en den Lampfaceners tegen wil

en dank verfchoonde. Valer. Maxim.
Paufan. lib. j.c. }.

Na hy den vliet Graniktis met groot

gevaer en arbeidt overgetogen was , le-

verde hy den Perfiancn in d'Adraftifche

velden flagh. De Perfiancn waeren,

zoo ]uflttius en Orofius getuigen, ze-

ftigh duizent mannen fterk ; hoewel
Arrtaniis het getal der ruiters Hechts op
twintigh duizent brengt, end'uitheem-

y y fche

i-»-^
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fche 2;chuurde voctkncchtcn op ccn

weinigh minder als twintigh duizcnt

:

D'todoor begroot het getal der riiitci-s

boven de tien duizent, en dat van de

voctkncchtca niet ondet de hondctt dui-

zcnt. Twintigh duizent voetknechten,

en vijfen twintigh hondcrt ruiters, wae-

rcn'er, zooPlutarchus Ichrijft, gcincu-

vclt ; hoewel Diodorus vcrhaclt, dat niet

meer als tien duizent voetknechten, en

niet minder, als twee duizent ruiters,

geiheuvclt 5 macr over de twintigh dui-

zent levcndigh in 's vyants handen ge-

komen waercn. Zoo men y/m<«w«^ ge-

loven magh, zouden ontrent duizent

Perfjfche ruiters in de vlught gedoot,

enby-naallc duithccmlche huurlingen

gefncuvclt , en ontrent twee duizent ge-

vangen zijn. Dies brengt Orojius t'on-

rechthet getal der gefneuvelden op on-

trent veertigh duizent.

In dit gevecht had Alexander ecne

wapenrufting acn, die hy uit het koor

van d'iliafche Palias genomen had:

zijn tlormhoec wiert tot aen de kruin

des hoofts afgehouwen. Hy vermirte

uit zijn krijgshcir (zoo Ariflobulus , dic

Alexanders vclrtoght by- woonde, by

PlutATchus verhack ) 2 5 ruiters en ne-

gen voetknechten. ]t(ftinus begroot de

gefaeuvelde ruiters op 1 20. Uit de ko-

ninghjkc flagh-orde der Macedonen

vielen in het ccrtle gevecht ontrent vijf

en twintigh: dien terecre kopere beel-

den door Lyfppus gegoten wierden.

Uit d'overige ruiterye Iheuvelden over

de twintigh, en uit het voetvolk wier-

den ontrent dcrtigh gemill : die <_xf-

lexunder des anderendacghs, met de wa-

penen en overigen toelkl , deed begra-

ven. Deze uittlekende zegen, die be-

vochten wiert , opende acn i^lcxatidcr

ccncn wcgliingnnl'ch i^fie.

Na de krijgstroepen verfrifcht wae-

rcn , trok K^lexand^r door Lydie , en

nam de Had S.xrdesm , en kreegh aldaer

de verborgen Ichatten : want .^/>^r/»-

PieSf of MithreneSy ftadvooght van Sar-

deSj gaf de ftad vrywillighover.

Daer na trok hy na Efefen , fchafte

d'adel - hcerfching af, en voerde al-

daer een volk-regering in. Hy voeghde

de fchattingcn , die te voorc aen de Per-

lianen betaclt waercn , DianA toe. De
Efefiers cil'chtcn de genen , die den tem-

pel van Diana, geplondert, en het beek

van Filippus in deu zelvcn tempel ter

OLIE,
neer gefmeten hadden , ter ftraffe des

doots. Zy trokken Syrfax ^ en zijne

zoon Pelagontes y en de kinderen der

broeders van Sjrf.ix , uit den tcnipcl, en

ftccnighdcn hen.

Tcrwi)l i^Uxandcr zich t'Mjcfcn

onthield, quamen de gezanten uit Mj-
gnefie en Tralies ^ en ^ven hem de lie-

den over. Hv zond Parmenio met 2 > 00

uithccmfchc voetknechten , en zoo ve-

le Macedonen, en twee hondert rui-

ters , uit de hulpelingen. Hy zond

ook K^lcimduSy K^gdtokles zoon , met

geen minder getal van krijgsknechten,

die noch in dena d'EcoIilchc ftcden,

maght der Perlianen waeren. Hy deed

ovcr-ald'adelheerfching afichaffcn, en

in dier plaetfe cene volk-regering in-

voeren, en acn allen de vadcilanifche

wetten hcrncllen , en de fchattingcn , die

zy den Peruanen betaelden, te niet doen.

ilArria». lih. i. Hy zelf hield zich te

Efefen op, en offerde aen Diana. ^ c.i

zond aen hacr giften , met het ganlcli

gcwapcnt krijgshcir , dat als ten Ürij-

de vervacrdight ftont.

Des andercn-dacghs trok hy met het

overigh voetvolk , booglifchuttcrs , A-
grianen, Tracifche ruitery , krijgstroe-

pen der bontgenoten, en konings lijf-

waght, en andere volken, na Mikten.

Derwaerts hadden zich de Pcrfiancn,

die uit het gevecht , by Grdnikus
,
ge-

vlught waeren, onder dcfi vckhcer

Memnon y begeven. Macr drie dagen

voor hunne komfte had ^^lexandtr

Nikanor met hondcrt en zcilighfchepen

gezonden, en een eilant Lade, na-by

Mlleien gele: ;cn , doen innemen: dacr

ophy vier duizent Tracifche en andere

vreemde krijgsknechten zond : dies de

vloot der Perlianen, die ontrent vicc

hondcrt Ichcpen Ücrk was, te Lictquam,

en gedwongen wiert onder den bergh

Mykale haer te begeven.

Hier en tuflchen bcftrced <^iexan-

der de ftad Mileten te water en te lan-

de geduurighlijk, en fmcet de wallen

met ftormgevaerrcn terneer. DeMile-

liers quamen ootmocdelijk bidden, en

gaven hem de ftad op zijn woortovcr.

K^lexander verdeilde de gehuurde

Griekfche krijgsknechten, die zich van

daer op een klein na-by-gclcgen eilant

begeven hadden, onder zijn krijgshcir,

en fchonk den Mileliers het leven en de

vryheit. Macr de gevangene Peruanen

maiftc
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nvuflchy teirneêr, of verkocht hen tot

|

ftad zelve ten gronde fleghten. Na hy
flav'cn.

I

daer in , en in het overigh Karie , bezet-
Alexander deed zijne vloot vnnhon- 1 ting gcleit had, te weten, drie duizent,

dert en zciligh fchcpcn Hopen, die }u-
\

uithcemi'che krijgsknechten, en twee
JliKiis in 't geheel ophondcrtentachen
cigh begroot, uitgenomen twintighA-
thecnfchc hulpfchcpcn , en eenigc ande-

re kleine vaertuigcn, die,om het bclegh-

krijgstuigh te voeren, gebruikt wierden.

Hy trok met zijn ganlch krijgsheir in

Katie y en beval ovcr-al, daer hy door-
trok , de Griekl'che Ücden hacre wetten

te gebruiken, en vanfchattingen vry te

zijn. Desgelijks vcrklaerdehy, dat hy
voor de vryheit der Grieken den oor-

logh tegen de Periiancn aenvaert hadde.

Upwegh ontmoete hem Ada, van wie
de broeder Pexodarus het voritendom of
heerlchappyc \in Karie afgenomen
had. Ada verzocht, om 's vaders rijk

te herkrijgen , byftantvan ^yflexander,

en gaf hem '^linda , de iterklk Itad

v:in Karie , daer zy haer ophield , Over.

Voorts beloofde zy haer belt te zullen

doen, om d'afgevalle fteden weer in te

krijgen ; dewijl zy aenwees, dat die door

haere verplighte vrienden bezeten wier-

den , en nam den koning zehen tot hae-

ren zoon aen. i^lexander gaf haer

K^itnda te bewaren, en verklaerde haer

tot koningin van Karie. Voorts beval

hy haer het rijk t'aenvaerden , en ver-

finade den naem van zoon niet.

Daer na zonden de fteden van Karie

gezanten aen hem, en vereerden hem
metgoude kronen , en boden hem in al-

les vaerdighUjk byftantaeu;

Orontobates , de Pers , had al , federt

de doot van den fchoonvader Pexoda-

rus, Halikarnajfus , de hoofrftad van
Karie , bezeten , daer zich Memnon, de

Rhodier , velthecr des krijgsheirs, met
zijne troepen bygevocght had.

K^lexattder lloegh zijn

de ftad neer, en ving eene felle en ver

vaïchjkebeftormingaen. In het verde-

digen der ftad muntc inzonderhcit de

kloekheitvan Epialies, d'Athener, uit.

Wanneer die, beneffens vele anderen,
gefneuvelt was , leiden Memnon, en
d'andere vcltoverften en lantvooghden,

een krijgsbezetting van de befte krijgs-

knechten op het kafteel , en braghtcn

d'overige volken en goederen op het

cilant Kort over.

Toen deed Alexander het kafteel met
ccnc muur en gracht omringen , en de

leger voor

hondert ruiters, droegh hy, onderden
overfte Ptolemeus , de heerfchappye
van het ganfch lant aen zijne aengeno-
me moeder Ada over. Dtodor. Arrian
Itb. I.

Alexander gaf zijnen Macedoonfchen
krijgsknechten, die een weinigh voor
den velttoght vrouwen getrouwt had-
den , en uit Karie wcgh-gezondcn wae-
ren , verlof van met de vrouwen t'o-

verwintcren.

Alexander zond Parmenio na Sardes,

en gaf hem het bewint daer over. Hy
beval hem de Theflalifche ruiters, en
andere hulpgenoten , en wagens , by eea
te brengen , en van Sardes na Frygie te

trekken. Hy zelf trok na Lycie en Pam-
fylie , om de vloot der vyanden , na hy
de zeeknftc onder zijn gebiedt gebraght
had, onbruikbaer te maken. Eerftnam
hy , met den eerften aenval , het vaft fte-

deken Hyparna in : daer d'uitheeml'che

gehuurde krijgsknechten, die het floc

bezaten, op gegeven trou en woort,
uitgingen. Daer na trok hy met zijn

krijgsheir in Lycie, en maekte niet de
Thelmiftcrs een verbont van vrede.

Toen trok hy over d :n vliet Xanthus^
en nam de fteden, Pinara, Xanthus , ea
Patara , en ontrent dertigh andere klei-

ne fteden , by overgift in.

Naditgefchiedtwas, brakhy in het
midden vanden winter op, en trok na
Mylias', een lantfchap van Groot Fry-

I

gie : alwaer hy met de gezanten , die uit

Fafelis en Onder-Lydie tot hem gezon-
den waeren, een verbont oprechte:

waer by hem alle de fteden o\'ergege-

ven wierden. Hy zelf trok in 't kort
na de ftad Fafelis , en veroverde een
kafteel, darde Pilidiers aldaer, om die

van Fafelis te quellen
, gebouwt had-

den.

Uit Fafelis trok hy, en voerde zijn

heir langs her ftrant van de Pamfylifche

zee tot aen Pergen. Van daer trok hy
na Afpendus , en belegerde de ftad,

die op eene hoge en rouwe rotfe ge-

bouwt was, rontom, en dwong haer tot

overgift. Daer na trok hy na Pifidie,

en beftont de ftad Termijfus vergeefs

aen te taften , en maekte met d'inwoon-
ders der ftad Selges , die vyanden der

yy i Tel-
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Tcrmiflcrs wa'ércn , ccn verbont van

j

V rcüc. Hy vcrövcrtïc de ftad Salgdjjits i

jnccgc'wclr. Oiitrcnt vijf hóndcrt Piü-
|

diers qunmen te fneüvelen : macr aen

'dcy.\'idc\-ahAlcx.m£la- bleien de vclt-

bvcrUc Ktcand^'r , niet ontrent twee

höiKÏcrt ki-ijJskncclitcn ^ verflagen.

Voorts trolc hy met zijn leger tegen

andere Pilïdiers op : en nam ecnige van

liünrië kallcclcn iiiet gcwelt in, en

braght eehige , met vcrdragh , tot over-

gltt. Dacr na quam hy in Frygie , by den

poel 'Aikmia , en toen te Geienen. Ar-

fian.üb. i.

Het kallecl van Geienen, datdePer-

fi{clieIantvcoglirvan/'r;g/>, met eene

bezetting van tien duizent karen en

kreegh

T O L I E,

Crfckfchc JVüïïrlihgen , bezat.

hy, na ccn"\vapcn-ftil(laht van zeftigh

'dagen, (binnen de welke van Dirïus by-

'ftan t verwaglVt wjcirt) met vcrdragh in.

Arrixii. £KCürt. lib, 3 . <r. i

.

AlexmA^r liet re Celenén ' vi|'fticn

hondert krijgsknechten in bezetting

blijven, en vertoefde aldaer tien dagen.

Hy macktc Antigonus , zoon van Ftlip-

fus^ lantvooght van /;;)'^/^', en fteldc

SitUkruSy zoon van Ammtas , 'm zijne

f>Iactrc,pvcr de hulpgenoot-kri jgs-troe-

'pen. Hy zelf trok na G'ori://»^^ , en ver-

wittighde Varymyiio by brieve , dat hy

hem aldaer met het krijgshcir tegen zou

utkkcn. Arrioft. Ub. i.

Parmevic, en het kri)gsheir,"^en de

Macedonen , die de nieuw-getroude

vrouwen wacrén 'gaen bezoeken, qua-

'rixn ie' Gordium, en mét hen het on-

langs'geworven 'krijgslieir, dat Ptok-

meiis^ zoon van SeleukuSy en Coius

,

zoon vau Pole?»okrat€S , en Meleager
^

zoon van Neopiokmus , geleiden. Dit

krijgsheu' was flcrk duizent Macedoon-

ichc voctkncchten , en vijf hondert rui-

"ïcrs.

Aïcxan- Dacr na veroverde hy de ftad Gor-
<fcc y"-'3iüfn fOiGcrdieum ; hoewel hy niet zoo

Gor- zeer begeerde de ftad te bemachtigen

,

aium. ohi 'den 'buit, als om dac hy gehoort

Juftüi.
i^^'d» ^^^ i" dc"^ tempel van Jupijn de

lib. II. dilielboöra vanden wagen van Gordius

geftelc was : want d'oude orakelen lui-

den, dat dégeen bvêr ganfch Aj/e zou

heerfchcn, die den band of knoop van

dendiftclboom van Gordius wagen zou

opgcloft hebben D'oorzake en oor-

sprong dezes weirks was deze

:

Toen Gordius in die lantftreken met

cS.

gehuurde oftcn plocghde , begonnert

allerlei flagh van vogelen om hem het

te vliegen. Wanneer hy getogen was,

om de wiclielacrsvan dettad Tetmijfus

tcractvragen, ontmoete hem indeitad

eene maeght van ongcmeene fchoon-

heit, die hyvroegh, welken wichclaer

hy inzonderhcit zou raetvragen ? "Wan-

neer zy (die haer op dekuntt, die zy

uit onderwijs van haere ouders beko-

men had, verftont) d'oorzake der raet-

vraging gehoort had , zoo antwoordc

zy : dat een koningrijk hem ijoorfpeb

Tfierde. Voorts bood zy haèr tot zi)a

echtgenoot uit, en wilde deelgenoot

des geluks zijn. Zulk ccn fchoonc voor-

val fclieen d'eerfte gelukzaligheit des

rijks te zijn!

Na het trouwen ontftont onder de

Frygianen oproer en twcedraght. Wan-
neer zy over het eind der twcedraght

raervracirden , zoo antwoorden d'ora-

kelen, dateenkonif^g tot de f^ceedrair^ht

van nodctcas. Wanneer zy weer, no-

pende den perzoon des konii"»gs , Vroe-

gen, zoo ^^'ierden zy bclaft dien koning

gaê te fiaen, dien zy, in het weerom-
keeren , den eerftcn, op eene wagen , na

den tempel van Juptjn vonden rijden.

Toen ontmoete hen Gordius , dien zy

aenftonts Voor koning groeten. Deez
ftelde de wagen , op de welke hem, ia

het rijden, het koningrijk opgedragen

was, in den tempel vanjupijn, en wij-

de die aendekoninglijke majeftcyt toe.

Na dien regeerde de zoon Midai , die

van Orfetis plechtelijk tot het priefter-

dom ingewijdt wicrt, en Frygie met
godsdienftcn vervult heeft , door de

welke hy zijn ganfchen leven veiliger

,

als door de wapenen was.

Na dan Alcxandcr de ftad ingenomen
had , en in den tempel \;lï\ Jjupijn geko-

men was , vernam hy na den dili'elboom

van de wagen , die hem vertoont wiert.

Maer wanneer hy d'cinden der trek-

zeelen , die binnen de knopen of vlech-

ten verborgen waeren , niet kon vin-

den , hieuw hy , tegen kracht en gewelc

des orakels, detrekzeelen opftukken,

en vond aldus, wanneer de vlechten of

banden ontdaekt waeren , deinden in de

knopen verborgen. Dus verre uit J«/?/-

nus. Hier uit ontftont onder d'ouden

een fpreekwoort , Gordius knoop. Dat

gemeenelijk gezeit wiert, wanneer iet

zwaers en onoplosbaers vcrorquam.

Zoo
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^oo Arijlohulus uit Arrinnus ver-

fiaclr, zou Alexander, met het uitne-

men van de houtcpen des difielbooms,

die midden dooc de diiVelboom gedre-

ven, en met een bant daer aenvaft ge-

bonden was, het jok van den dillelboom

atV.etrokken hébben.

WciW Gordium trok hy na Ancyra
,

cenc ftad van CaLttie. Aldaer quamen
degezanten der Paflagonen by hem , en

maektcn een veibont met hem, en ga-

ven hem hun lantovcf: over hetwelk

A-rf/^y, lantvooght van Frygie ^ door

Iiem gcftclt wiert. Hy zelf trok met de

genen , die onlangs uit Kappadocie ge-

komen wacren , na Kappadocie , en

braght al het knt binnen den vliet Ha-

lys, en een gedeelte Qvcr den vliet Ha-

Ijis, onder zijn gebiedt.

Ivjidlerwijle wiert de Pers Orentoba-

tcs , (die het kafleel van Halikarmjfus ,

en de tteden Myndus ^ Kaanus^ Thera

en Kallipohs , bezat ) door Ptolemeus en

Afander , in een gevecht overwonnen.

Ontrent zeven hondert voetkneehten

,

en vijf hondert ruiters
,
quam aen de

Perfifche zijde tefneuvelen, en ontrent

duizent wierden gevangen. Daer na ga-

ven de fteden Myndus en Kaunus , en

de meelk lantftreke van dien oort , ^ich

aen Alexander over. Arrtan. Itb. z.

Kurt. lih. S.C. 2.

Eindelijk overwon Alexander , in

een gevecht, bydeftad Ijfum, denPer-

fifchen koning Darius : wacr door hem
de deure , tot het veroveren van ganfch

Ajie en Afrika ,
geopent wierr. In dit

gevecht bleven aen de Perfifche zijde

tien duizent ruiters , en negentigli dui-

TiCnt voetkiKchten , zoo Arnanus

fchrijft, verflagen. In het getal der ge-

fneuveldc ruiters komen meert alle de

fchrijvers met Arnanus owc^-czn 5 maer

verfchillen veel van hem in 't getal der

gefneuvelde voetkneehten : want yifii-

nus ftcit een getal van een en zcftigh

duizent voetkneehten : Orojius tachen-

tigh duizent: A'«m«.f hondert : enD/o-

dorus hondert en twintigh duizent. Plu-

tarchus begroot het ganfch getal der ge-

fneuveldeu op hondert en tien duizent.

IJuJlinus en. Orofius brengen het getal der

gevangenen op veertigh duizent. Aen
Alexanders zijde wierden ontrent twee

en dcrtigh voetkneehten vermift : en

3^7
quamen honderten vijftigh voctkncch=*

ten te fneuvelen , zoo Kurtitts getuight.

Onder de lantvooghdcn van Alexan-
^dcr vei'overde Kallas^ na het IlTiich ge-

vecht, het knifchap vanP.7/.r^c«/>, dat

na het llilfch gevecht afgevallen was.

Antigo7iusn.\n\ Lykaonie ; en BaLtkrus,

MiUttis weerom in. Kurt. lib. 4. c. \ 7.

Na de doot van Alexander , die op Verdcï-

het j.ier, na des Zalighmakers geboorte, ''","''"

clnc hondert CU drie en twmrigh, m zi)- Alexan-

nen ouderdom van twee of drie en der- '^^'•

tigh jaren overleed , wierden , in de fX'\\^''

verdeiling zijns rijks, Kappadocie ^ en ving van

Pafiagcn/e, en de landen aen den We- '''^''''^'

fter oever van de zwarte zee sielcjiien,

tot aen de ftad Trapezus , Eumenes Kar-
daniis tocgevocght, met bevel, van te-

gen Ariarathes , koning vzv\ Kappadocie,

t'oorlogen , die alleen toen de heer-

fchapp) e der Macedonen afiloegh.

A'/itigonus wiert la ntvooght van Pam-
fjlie , Ljcie , Lykaonie , en Crcot Frygie :

en Leonaius \xi\ Klein Frygie gcmackt.
De lantvooglidyc van Lydie , zoo wel
van hetmiddellantfch, als van het aen-

zce-gclege Lydie^ dat is, \m Eolis en
jome , was te voorc door Alexander aeij

Menander gegeven, die ook toen daer in

bcveftight wiert, Aen Kaffander , zoon
van Antipater, wiert de lantvooghdyc
van Karie , en aen FHotas de lantvoodi-
dye van Ciltcie en Ifaurie gegeven : hoe-
wel Cilïcie hem daer na ontnomen , en
door Pcrdikka aen Fdoxsnus gegeven
wierr. yaflin.lib. 13. c.b.

Daer na gefchiedc ecne andere ver^

dciling van Alexanders rijk in de ftad

Tri^aradifas , door Antipater : by de

welke hy de voorige verdeiling ten deele

voor goct keurde, en ten deele, dooc
de noot des tijts , het vereifchte ver-

nieuwde. In Kiem Afie wiert Kappado'

cie , met het bygevocght Pajlagonie,

Ltimcnes afgenomen , en aen NÏkafior ge-

geven. Lydie wiert aen Klitus : en Klein

Frygie, aen den Hellefpont, aen Arideus

gegeven. Kajjandcr behield Karie, en

Antigonus.Groot Frygie , Lykaonie, Pam-

filie cnLycie.

Namaels quam Klein Ajie onder de

Romeinen : daer na onder het gebiedt

der Arabieren , maer Haet heden onder

de heerfchappye des Turkfchen kei-

zers.

EINDE.
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Dcrflcdcn, vlekken, bergen , vlieten , &c. \znMefopQtamie ^'Bahylo*

nie , JJfirie , en J^ein Jfie.

Bdtan , of Biltan , ecna lantftreke van HrfMw. ^2.
Bir , of Bira , of Berygtoti , een ftad en kalleel. n
Birthdy oi yirtha, eeTie(\ad\3n Mefopotamie. 48
Berjippa

, een ftad van Babylonie.

Bohrut, een vliet.

Boga:{^t , een vlek van Mifapotamie.

C.

CJlab, eene ftad van v<(/y//«.

Cdo-en , of Afami» KJbotos j ecne ftad
i^ein Afit.

Chalorat , oi Chabur , een vliet, ^.^

Cbabur, oi Chabour, een vliet, die inden Eufra-
tes ftort. 67

Charmtlijk^y etn \hk \znMefopotamie. 22
D.

DAra , of Dara , eene ftad van Me/opstamie. 46
Daiifara , eer.e ftad van Mefepotamie. ^-j

Deguirman Bo^ij-; , een vlek van Me/ofottimi(. 1
Diala , of Yix^an , een vliet '

Diarbckr , eene ftad van Algi^ira.

Diiggicl , een vliet.

Diira, eene i\ad van Kitfopttamie.

Dyndimum , een bergh van I\Jein Ajie.

E.

EDeffa, heden Koha, en Or/^, oï Outfa,
i^ad van Mcfopotamie.

Eüilfa , een graeffcliap en aertsbisdom.

Efefm , eene ftad van KJ'in Afit.

Erjthra , eene Jonifche ftad, in Kjein Afit. -,

EskiHifar, anders Ldodicea , eene ftad van KJein

Afit.

Eujratts , een vliet.

Eurymedon , een vliet van Kltin Afit.

F.

Flladdfit , eene ftad van Kltin Afit.

Fisan , of Diala, een vliet.

G.

Gy4ugi*mala , eene plaetfe van ./ijfyrie

Ctrrha , een ftad der Chddttn.

Gyndti, een vliet.

BoIIj, eene ftad. Tag. 165

Aborr-iiy een vliet. -i

Abus. een beighvanMt[opatamii. 77

At{.ma , een ftad van Mtfopvtamie. ^jS

Adi.iitus , een vliet. 7 5

Adiabtnt, anders Hui'jt genoemt. ^45

JdiAmitiiim, of Adramitcus, eene ftad van K/f'-i

^^«. 3?^

AdrljjleA, eene ftad van KIn» yl/ï<. 185

Allahfcheyer, of Filaddfie, eene ftad van JC'"'»

^>. ?54-

^/j./;[;>j, eenlantfcbap, was by ouds Mtjvpota-

mie genoemt. *

Verdeiling van Algi:(ira. 3

Amadit , eene ftad van Aflyrie. 25 5

ylmid, ofAmida, oi' Kjru-Amid ,0Ï Diar-B<l^r,

eene ftad van Alj^i^iru. ^4

Aiibai-, eene ftad. J7°
Ana^afii , of Anafiafiopolis , eene ftad van Osrhot-

nc. 47

^n4«4, eene ftad van Erygk, mKjemAfii. 349

-(^n< «/(^rj^w , een bsigh. 3
5

o

AiakchitacndcnMiMdir, eene ftad van KJc.nA-

fie. aen dtn Olympus. ^ ) 9

AmipbeUos, eene ftad van Lycit, in JC'ow y//i<-.

345

Apamiit , eene ftad van Babylonit. 8 5 • ^'4

Apamia Kjbotos , of G/ewe» j eene ftad van KI"»

Afie. 350

Ape'/ogut, eereftad. 165

Apollonuiis , een lar.tfchap van ^j/vnV. 256

ArgtnniHm , een uithoek van Eryihn. ; i o

Arbtlitis , een lantfchap van ^/TvWc 256,257

Arbtla, ol Eibtl, een ftad des lanüchapi van Ar-

htlitis. ^57

Araxts., een vliet. 78

ArdClmdim^o': Babyloiiit. S,i

ArrAkki , of i^-iUi - eene ftad van A/gi^iro. 1 j

Anapacbitis , of Araftxiiis . een gedeelte van

Affyrit. ^47

Ar:^iancha',e , eenevlietvan Mefopoumit. 22

Afpaidiis , eene ftad van K.'' '" •4/'''- 3 4 3

AfkcmkaUfi, een kafteel of ftad van KJtin Afic

346

Ajfanchis, eeneü.advaaMefi>pQ(amii. 20

Ajfyrie, benaming. ^45

Beiliering. ^T^

Affyrie worthetlantvanNiroroii genoemt. 245

Ajjyrie Attirie geh.eten.

Adiabthc genoemt. i

AJfyric Jrekfin of Irak. geheten. 247

Afiwi Kurdifl^n geheten. 247

^/JTh; , eene ftad van K.''/'n ^A 3ïi

Aialia, een bergh, by ouds i'/r/g<ir« geheten. 17

>^/rf , eene ftad van Mtf«poiamic. 49
B.

BAhylon , of Bahel, een ftad. 8 j

Babylomt, op Hebreefch ylr<i Ci<f</(n genoemt.

81

BtbyUnie, oi Ch.üdta, heden Im^. 81

BnMonk Si>i>ar geheten. 81

Bagdad, een ftad van Babylonit, is oud Balylon

niet. »-
Bjitf(^, of BtUd, eene ftad van Mtfopotamit. 48

Balavikps , eene ftad van Mtfopotamit. 1 2

Barema, een vliet. 7?

Bar^yliit , eene ftad van KaWf , in Klein Afit, 347
B.il'if<ios-Potiimos , oi Kpnings-vliet. 66

B-i/; M , of B" ^or.1 , eene ftad

.

1 44
Baint , een ftad van Osrkoent. 5 7

Bakj^id , eene ftad van Mtfopotamit. 48
5tili/ , een ftad van iC'"''''JJ'«». -54

74
^4

74
49
349

een
2Ö

4»

^97
32a

3 37

34>

334
74

H.

^57
117

74

HAliiarnaJfus y eene ftad van lO»"'', in /(/'/«

Afje. 34(5

Hdlotiefus , een eilant. 3 1•
Hayan, of Harran, anders Cbarany OÏKJinhty

eene oude ftad van Mtfopotamit. 42
Htrpageia, eene ftad ofplaetfe van Ji^ww 4/jf. 284
Hdiopelit, eene dad, in Sipfara. 41
Hf/;<i, eenei^ad. 172

Herakjea aiu den Latmos , eene ftad van J^ltin AJle.

3'9
Hierapolis ten dtn Meaniir, eene ftad yan JQtin

Afie.

Himtrius, eene ftad van Ojrhoene.

Hira, eene ftad.

Hirmas , een vliet.

Hulvan , eene ftad.

Hyt, eene ftad.^
I.

IDd , een bergh van Tryjts.

llium , of Trojt.

Juliopolis , eene ftad van K]ein AJle.

KAiiifis , een vliet.

Kjira-Amid, eene ftad van Algi:(ira.

Karrbi , eene ftad van Mtfopotamit.

Karkifia, een lantfchap of ftad van Mtfopotamit

KJcbemt , een vlek van Mtfopotamit.

KJazoment , eene ftad der Jonen, in KJtin Afie. 3 20

Kjagus , een bergh van Kldn Afie. 3 5 e

K."/'», eene ftad. ï<56

Kjtrdiftan , of >4/^r;>. 14

7

X.y<'« > eeneftad van KJtin Afie. 549
Lampja-

335
+7
x68

67
169
i6<>

284
281

348

6o
i4

43
i<J

22
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L.

LAmpfjl^us , eene ftad van Klein JJie.

Laimos , eenbergh.
Liuiiiopulii , eene riad van Osrhoene.

Lin- r.is , een \ Ikrt van K/«''« yljit.

i.nuiiadi , eenc llad van KUin Ajït.

Li mrA , eene ftad van K^an Apt.

M.
MAgKtfiA atn J(oSip)lns^ eene lïad van KJchi

Afie. 34
^V '^'«1^1,/ aeii den fiJeandcr , eene ftad van K/^i» ^-
>.

M<i»btg, eeneftad.

Marl^ppblis , eene ftad van Mtfopotamie.

Mujikjtus , een bcrgh van /(^/t;« ^^f

.

Majhts , een bergh van Mffoputamie.

M.vifil, hooftrtatl MM-i Mtfopotamie.

hUdüjiu, eene ftad van Irak^-

Mirdin , of Maredw, eene ftad van Mejopotamie. 1 8

Mcftitt, ceü]intich.apvan Bahytome. 83

Mefipotamie , heJen Al^iyra , een lantfchap-

Aert en Iioedanigheit des lar.ts. 75 . Bergen. 7

7

Inwoond'.is. 78. Eeitiering of heerfchappye-

Vanpag. 49101 164.

MilefifcbPofidium, een uithoek. 319
Miitius , of Mileun , eer.e ftad van KA/u j4/If • 3 1 J

Jilimas , een beigh in K/fin .^;f. 31

3

Mi)ajarekjn , is de hoofcftad des lantfchaps van Mi-
'

'

10

286

3'9
i54

345

34'

165

46

345
77

4
'7«

III

66

47
248

77
II

j,8

74
34i

347

jafarel^n

Myra , een ftad van KJtin Afu.

N.

NAarda , eene ftad van Bnhylonie.

Nabar Melik_, of Kjtnings-vliet.

l^icephorium was eene ftad van Osrhsent.

Ninive , of Wnus , eene ftad van Affyrie.

Kiphat.s , een bergh van Mefopotfnie.

^ifiiis , de hüofcftad van P;;;jr Rnhca.

Noiium , eene ftad van Klein Afu.

O.

O Do/Me, een vliet.

olbia , eene ftad van KJtin Afte.

Ohmpits , eenc ftad van M)/ïe, in Klein Afie

OUtr.p'is , eep bergh van M\Jie , in KJein Afte. 347
Opis , eene ftad van Bjbylon. 118

Osrl.'o-.ne^ eentft^dvanMefopotamie. 49
0»rfa , of Orp , hooftftad van Mefopotamie. z6

P.

PAlatfchia o?Meli!us,eer. ftad van KJA^ Afie. 3 1

5

Palafcepfis , eene ftad van KJein Afu. 3 5

1

Parivm , eene ftad van Klein Afie.

Pmara , eeneftad van Klein ^Jie.

Pergamiim , eene ftad van Kj'i» --^fie.

Pert^j, of F"V''", e-ene ftad vai^. KUin Afie.

Pefts , eene ftad van Klein Afie.

Pctnclli/fis , een vbet van KJein Afie.

Pl'Jlos , eeneftad van Lycie , in KJein Aft.

Phafelii, eene ftad van KJein Afu.

FI'oke.i, een ftad van KJein Afie.

Piaars , 'eeneftad van KJein Aft.
Pityiia , een ftad van Klein Afie.

Pri.tf.is , eene ftad van KJein Afu.
Piitne , eeweftad van KJein Afie. , ,

. Pr»kpnncjuf, pud enpieuw, eene fod van KJei»

Aft. 28 5

Ffiijn atn den Ohmpus,etiie ftad van K.''-'" Afie. 5 3 9

344
287

34J
287

345

345

34'

34$
285

284

3*9

3,g

^3

»7

20

*55
»5Ï

47
47
26

1}

35»

I

R.

R-^JI^^". eene ftad van KJtin Afie , of 7onK.

1 K-'f'k.'' eer.eftad van ./*/g/;;[/>4.

1
By^iiiabitb AJ.7;7^, eene ftad van Mefopotamie.

K^kk." > of Airakjta , eene ftad van Algi^ira.

I
R'Jylain, ecneiiad van Mtfupotaniit.

Rthoboih, eene ftad van ':{,;J^n>.

R.J-'' ) eene frad van Affyrie.

PJ'afna , eene ftad van Mefopotamie.

PJilfiiia , eene ftad van Mifopotamie.

R^ba, oiEdeJfa, eene ftad van Aii/ii^ioJ«w«.

i^'/a, a , eene itad van Al^s^tra.

S.

S/^ri/j , eene ftad van KJdn Afie. , ,_
Sarug , of i'<JrH/ , eene Itad van Mefopotamie. 48

Salmajire, eene ftad op de grensfcheiding van Afjy~
rie. 45 j

Samarra, eeneftad. 170
Sang.tritis , eenvhetvan KJein Afie. 349
Sceniien , volken van Arabie. 78
Scepfis , eei.e ftad van Klein Afie. 3 j r

Senjar , eene ftad van Mefop otamit. 1

7

Stfwjdr, eene woefte plaetfe. 17
^/(/e , eene ftad van Klein Afie. 343
Siff.n , eene plaetfe op den W'efter oever van den
Eu raies gelegen. 23

Siliiiis , eene ftad van KJein Afie. 34 j

5;toj , een bergh , by onds Smgaras geheten. 1

7

Simfatb , of Ximat , eene ftad van Mefopotamie. 20
j'/nj'drj.f, eeneftad van -Mt'/"o/)ot<iw«. 17
Sipfhara, o^Sippara, eene ftad van Mefopotamie. 4 7

30É

75
66
2.V

67

Sitaccne , een lantfchap van Affyrie

Smyrna , eeneftad van KJein Afie.

Siirait , een vliet.

Sud, een vliet, Oid'Eufratet zelf.

Siiemli^, eene itad van Mefopotamie.

Sura, q( Sora, eens Ctad van Babylonie.

TAita, een poel van Klein Afit.

Telmiffus , eene ftad van Klein Afie.

Tel^it, o^ Tikrit, eene (tad Vin Mefopotamie.

Tempel van Diana.

Termerium , een uithoek of kaep.

Termijfvs , eene ftad v§n Pifidie, in K!ti>* Afit.

Tbcbita , eene ftad van Mefopotamie.

Theodofiopolis , eene ftad van Osrhoene.

Tlos , eene 1'tad van KUin Afu.

Tigris, een vliet. 70,

Tirtar, eene vliet.

Torep van Bt4'el , of Nimrod.

Troje , of Iliim, eene ftad van Trygie.

Turbadin , eene ftad van Mefopotamit.

Turbeffd , een kafteel van Mefopotamie

V.

Vhtha , of Birth , eene ftad van Mefopotamit.

48
X.

X.4radra, een vliet.

Xanthus , eene ftad van KJein Afit.

Xmxat , eene ftad van Mefupotamie.

Z.

ZAh , een vliet , kJeine en groote. 74

Xarb,(^ \ii , een V liet. i j

8

Z^rj/is, een vliet. 74
Zenodotia^ eene ftad van Oxrtofw». 47
T^eltia , eene ftad van Klein Afie. 284

349
34.6

16

248

347
330

49
47

7i>7i-7 3*

17

98
281

48

39

7+
343
23
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Et dcwcfl: van Arabie

•"1)( is alzoo, federt vele

M 'H eeuwen , by Guieken en

^ Lati jnen, en andere vol-

."l
ken van Etirope, na hun-

^ nen voorgang,genoemt.

De naem Arabie is heckomftigh van

het Arabifch woort Arxb , of Ambxh.

Tc weten, Arabie wicrt allcreetfl: by

d'oude Arabieren , na ]ariib , Kahtans

zi" of jekfans zoon, (op wien mccft alle

'°^' d'Arabifche fchrijvers den oorfprong

der Arabieren brengen) Jarab of J^r/i-

^,if/7 genoemt : maer is namaels by d'in-

woonders ,
gelijk ook noch heden , met

hec uitlaten der voorfte letter J, Arab,

ofArabah, en by wijle ook, met het

voorftellenvan het Arabifch woortle-

t vi/ is deken t -^^i Al-Arab of Al-Arabah gc-
70O ved heten.

Daer en tegen gevoelen verfchcidc

Arabifche fchrijvers , dat Arab , ofAra-

bie , zijnen naem van Araba, een lant-

ftreke of oort des lantfchaps Tihama.
,

niet verre van Medina gelegen , zou be-

komen hebben : de welke eertijts If-

mael , de ftamvadcr der Arabieren , be-

woont heeft : en aen de welke jarab ,

zoon van Kahtan of Jektan, den naem
vzn Jarab, die namaels in Arab verwif-

felt IS
,
gegeven heeft.

De Grieken en Latijnen hebben na-

maels dien zclven naem van Arab be-

houden ; hoewel zy dien na hunne wij-

ze van talegefmeet, cnArabia gefchre-

ven hebben. Hier uit blijkt, hoe beu-

Plin.1.7. zelzinnigh de meeftcGriekfcheen La-
tijnfche fchrijvers den oorfprong van
den naem Arabie en Arabieren , op Ara-

bus , zoon van ApoUo , en Babylonie , of
t Strab.

y^j., -j- ji^eyknuf en Thronie , brengen.

Op Hebreeufch wort i^rabte ook
i^rab , of Hereb , of Ereb

, genoemt

:

. t, in

dui'.fch

gezeit.

het zy uit oorzake het gedeelte daer van
woeft is : of om dat daer in vermengde
volken by ouds woonden : welken
voornaemrtc waeren Sabeers en Nabx-

teers. Plinius Helt een getal van elf vol-

ken in Arabie : als K^reers , k f̂eiten ,

kouters , '^zareers , Katabaniers, El-

damarters , Esboniten, Knebadeers, Mar-
daniers , Mafeers , Oreer

s

, Rhetaviers en

Sceniten.

Strabo ftelt een getal van vier aéloude Lib.i*.

volken in GelukkighArabie : als MineerSy
Sabeers, Katabanters , en Chatramotiten.

Het woort K^rab heeft by de He-
breen die dubbelzinnige betekenis : hoe-

wel het ook het ]Vefie bediet.

Gelukkigh i^rabte wort ook anders Lef."

in 't Arabifch Balaad <^lkaraad ge- °'§S-

noemt, datisgezcit, lantJchapvanKa- ziet

raad. Karaad is de naem van zekere P^a-64.

vrucht, de welke de Grieken K_Acacia.

noemen , en in Arabie overvloedelijk

groeit, en hierom haeren naem aen dit

lantfchap mede gedeelt heeft. Arabie

wort ookby d'Arabifche poëeten, op
Arabifch , ^^ladan genoemt.

Door het lant van Chus (dat alzoo na
Chus , Chams zoon

, genoemt is) fchijnB

ook K^rabie , of flcchts een gedeelte

van Arabie , dat boven Egypten, aen den

binnenflcn boefem van de Roode zee

,

in het gedeelte van Petreefch en Geluk-

kigh Arabie, gelegen is , verftaen te wor-
den : welk chus in het Oud Verbont op
verfcheide plaetfen gedaght wort. Dit

gevoelt onder d'oude Chaldeen alleen

Jonathan,cn,nz zijnen voorgang,Boc^4r-

tes , en verfcheide andere later fchrij-

\ers : yv:int jonathan heeft in zijne Chal-

deefchc ParaphraJ/s , of uitbreiding.

Gen. lo : 6. in plaetfe van Chus, Arabie.

Andere daer en tegen willen door
chus het lant van Ethiopië, anders A'

A hyjfmie
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of Moo-
renlan:

niet is.

byffinie en Moorenhnt geheten, ver-

ftacn hebben : als , ondcc andere , alle

de Joden, de zevcntigh Griekfche over-

zetrers, Enfebhis , Hteronynms , en by-

na de gehele ftocc der outvaders. Ook
zet d'Arabifche vcrtacldcr het woort

Cpjus , Genef. 10:6. hef Ufit der Jl'yjp-

?iiers, dat is, Ethiopië, over. Desge-

lijks zetten alle de Neêrlantfche verta-

lingen het woort chus, A<foorenla»t over.

Doch dat door Chus Arabie teverftaen

is, zou met de volgende bewijsrede-

nen kunnen verdcdight en beweert

worden.
Bewijs- D'eerftc bewijsreden kan uitdevol-

dlIcTius gcnde Vvoorden van den profeet Mz>e-

Ethiopic chiel, cap. 29: 10. genomen worden:

//' ivU Egyptcnlant ivoefi en eenz^aem ma-

ken, van den tore-a te Syette af, tot aen de

lantpaU van chus. In deze woorden

worden alleenlijk twee tegcn-over-ge-

lege grenspalen aengc wezen. Te we-

ten, Syene was, volgens fchrijven van

Strabo , Flinius , Solinus , Stephanus en

Jofephus, een grenspael van Egypten,

na Ethiopië toe, op de grenslcheiding

van Egypten en Ethiopië gelegen. Dies

kan Chus , dat een grenspael van Egyp-

ten, en tegenover Syrië gelegen is, E-

thiopie niet zijn : ja nootwendigh en

volkomentlijk moet Arabie daer door

verftaen worden , met het welk het ge-

deelte van Egypten , verre van Ethiopië

gelegen , bepaelt wort.

Tot beveiling van dit gevoelen die-

nen ook niet weinigh de woorden uit

2 Reg. 19 : 9. alwaer men Icell, dat

Sennachertb,V.on\iv^\zn Ajfyrie, die de

ftad Libna, 'm den ftam van j^ü/^ gele-

gen , belegert had , door Tirhaka , ko-

Chtis, onverziens belprongennmg \^\\

Ethtop.IC.wiert : want de koning van

had zich dcrwaerts niet kunnen bege

ven , 't en zy eerft het tulTchcn-gelegcn

Ezypten tondergebraght was. Het zelf-

de kan van Zcrah, een ander koning van

chus, gcoordeelt worden, die met een

krijgsheir van duizent-mael-duizent

mannen tegen Az.a, koningvan Judea,

optrok , 2 Chron. 14:9.

Niet minder krachtiger , tot beveili-

ging van dit gevoelen, ftrekken de

woorden uit 2 Chron. 21 : 26. alwaer

men leeft , dat de Heere tegen joram den

gecji der Filijtijnen en Arabieren ver-

Tvekte , die iiejfens de Chujiten lagen.

Want het is klaerblijkelijk , dat op die

plaetfe de Chufiten geenc Ethiopiers

kunnen zijn : dewijl geene Arabieren

neffens d' Ethiopiers woonden: behal-

ve de Troglody ten alleen, die door het

tulTchen-gelegen Egypten van de joden

gefcheiden worden. Aldus leeft" men
hyEfaias, cap. 20:4, $. na de Chuli-

ten en Egyptenaers door Sargon, koning
van Ajfyrie, gevangkelijk wegh-ge-

voert wacren. D 'Az^otiers zullen ver-

fchrikkcn, en door Chus in hunne hope,

en door Egypte?} , daer zy zich op beroem-

den , verbijflert TPorden.

Te weten, de Arabieren, Chufiten,

en Egyptenaers, konden den Azotiers

in Palejhjn byftant doen j maer d'E-

thiopiers niet desgelijks, van wege het

tuflchen-gelegen Egjpten.

Eenigc oude Gnekfchc en Latijnfche G'ootc

fchrijvers breiden Arabie tot aen de ge-
,^^^JJj

'

buur-geweftcn van Armenië uit. Onder
deze is Xenefon, ó^\c Mefcpotamie ondiCZ Lib. i.

Arabie rekent. Desgelijks Plinius , die A"^''''"-

fchrijft, dat de vliet £'«/r4/« Arabie en cap. 24.

Kommagene ter rechte en linke zijde

fcheidt. Door Arabie is te verftaen het Rochart.

gedeelte van Mefopotamte, na-by Arme-
nië. Anders zou men, by Xenefon en Pli-

nius , door Arabie , het Zuider gedeelte

van Mcfopotamie,dit ten Zuide aen iVcefi

Arabie paelt, en ook, volgens fchrij-

ven van Strabo, gelijk iVoeJi Arabie,

waterloos en onvruchtbaer is , met
recht verftaen kunnen. D'ouden noem-
den, met dennaemvan Arabie, Mefo-
potamte , en al wat op deze zijde van den

Tigris leit.

De later fchrijvers hebben ook onder

Arabie hetgeweft, Trogloditis geheten,

gerekent : alsook de gehele lantftreke,

dewelke tullchen den Arabifchen zee-

boefemen denNijl leit: welke gedeelte

zy Arabie, en het Arabifch ftrant van

Egypten genoemt hebben.

Trogloditifch Arabie leit tenNoordc xroglo-

met de ftad Faran ; ten Oofte, met den '^'"'^ °"-

der Ara-
Arabifchen zeeboefem ofRoo Meir,en

1,,^ „^te-

ten Wefte met denNijl befloten.

Dit Trogloditifch Arabie wort by ee-

nigen ook voor een gedeelte van Ethio-

pië gerekent.

Strabo noemt alhetlant Arabie, dat

Zuidwaerts, boven Judea en Celejyrie

,

tot aen Babylonie en het Rievier-lant van

den Eufrates leit : behalve d'Arabie-

rcn Sceniten, die in Afefopotamie zijn.

,
Het geen na Mefopotamte volght, tot

aen

kent.

Lib.i*.



Verdci-

ling vaa
Arabic

by Grie-

ken en

Laiij-

Dcn.

ARA
iLcnCclefyrie, na-by de rcvierc Eufra-

tes, als ook Mefopotamie ^ wort by de

Arabieren Sceniteii bezeren, die zeer

kleine heerlijkyen , in onvruchtbare

plaetfcn, om dewatcrloosheit, beko-

men hebben.

Het geweft der Arabieren Sceniten

is een grootc woeftijnc, de welke ge-

mcenelijk iVoeJi Arabie geheten wort.

De geweften , die Zuidelijker , als de

Sceniten , leggen , worden by de genen

bezeten , die Gelukkigh Arahie bewoo-

nen.

De Noordtzijde van Gelukkig Ara-

bic leit, volgens den zelven Strabo , met

dewoeftijne voornoemt beOootcn : de

Ooftzijde met den Perlitchen zecboe-

fem , de Weftzijde met den Arabi-

fchen zccboelem , en de Zuidzijde met

de Groote Atlantilche (of Indifche)

zee, dewelke buiten beide de zeeboe-

fcms is. Deze geheele zee wicrt by de

oude Latijnen de Roode zee genoemr.

Ganfch Arabie wort by verfcheide

oude Grickl'che en Latijnfche Tchrij-

vers, inzondcrheit by Ptolemeus, dui-

delijk in drie Arabie» of deelen onder-

1'chciden en verdeilt : als in Gelukkigh,

(of Heilz,aem) Petreefch (of Steentgb)

en in jVoeJt Arabie. Het cerfte wort in

't Griekfch Arabia. Eudcmo-a , en in 't La-

tijn Arabia Feltx : het tweede in het

Griekfch en Latijn Arabia Petrea : het

derde in 't Griekfch Arabia Eremos^cn in

't Latijn Arabia Beferta genoemt. Doch
by Strabo en andere oude Ichrijvers vind

men deze drie-verdeiling of alle deze

drie deelen van Arabie^hthxlvQ Eudemon
of Gelukkigh Arabie^ zoo uitdrukkelijk

met die namen niet gedaght : maer wel

B I E. 3

cenige deelen onder andere namen:
want Petreefch of Steenigh Arabie wort

by Strabo Nabathea^ en, by den Jood- ziet

fchen hillori-fchrijver }ofephus .^ Naba- pag'73.

tifter of NabatiKtfch Z^;// genoemt: na

d'inwoonders , Nabatmeers of Naba-
theers : die alzoo ongetwijfelt na Na-^

heoth ^ Ifma'tls zoon, genoemt zijn :

uit wien zy hunnen oorfprong heb-

ben. Zoo eenigen willen wort Naba-
thea by den profeet Efaias .,

cap. 60 :

vers 7. Nabeoth genoemt. De hooftftad

dezes lantfchaps is Petra.

Stephanus ( een aeloude Griekfche

fchrijver, die ontrent het jaer vijf hon-

dertgebloeit heeft)(kltin zijn ftedeboek

twee Arabien : het een is het Specery-

'voort-brengend Arabie : en 't ander leit

meer na t Wefte, en paelt ten Wefte aen

Egyptert, en ten Noorde aen Syrië : welk
laetlte, volgens zijn fchrijven, eigent-»

lijk Petreefch of Nabateefch Arabie is.

Ganfch Arabie, begrijpende ;roif/? , Grens-

Petreefch en Gelukkigh Arabie
, paelt ten P*'^""

Oofte, door tuflchen-gelege bergen , aen
Chaldea^ of Babylonie, en aen de Perfi-

fchezceofzeeboefem : gcenfl: ten We-
fte aen het Roo meir of Arabifchen zee-

boefem , en aen d'engc ftrokc lants , die

tuflchen het Roo meir en d'Egyptifche

of Middellantfche zee leit, en heeft ten

Noorde , tot grenspalen
, Judea of Hei"

lige Lant , Syrie en den ftroom d'Ew
frates.

Arabie is het laetfte Wefter , of eer-

ftc Ooftcrgewert,aen d'Indifche zee,van

Afe , en het naell: aen Afrika gelegen

,

met den Arabilchen zeeboefcm of Roo
meir tulVchen beide.

^sltiJ^gh Jrahie.

Ziet

Pag-S/-

k

/^^ Elukkigh of Heilz,aem Arabie is al-

^^ zoo by d'oude Grieken en Latijnen

genoemt, van wegen zijnen heilzamen

klimaet, en voornamelijk vix\ wegen
zijnen gezegeaden en vruchtbaeren

landouw, in het voortbrengen van ve-

lerleie gewaflen : inzondcrheit van fpe-

ceryen, als myrrhe, wierook, Kaffie,

balfem , en andere. Daer wort ook ,

volgens fchrijven van Strabo , twee-

macls des jacrs gczait.

Gelukkigh Arabie overtreft verre, in

groote , Weef en Petreefch Arabie , en

heeft, ten Wefte, Oofte enZuide, zij-

ne grens-palcn met geheel Arabie ge- pHniut

mcin , en fchiet Zuidwaerts tuilchen de

twee zeeboefems , d'Arabifche enPer-

fifche, langs hene, als door kunft van

denatuutgemaekt, na de gelijkenis en

groote van Italië. Want het paelt ten

Noorde aen Petreefch en iVocf Arabie ,

heeft ten Wefte den Arabilchen zce-

boefem , ten Zuide de Roode of Indi-

fche zee , en ten Oofte een gedeelte van

den Pcrlifchen z»eboefem en d'Indifche

zee, de welke van den mont desPerfi-

fchen zeeboefems , tot aen den uit-

hoek ofkaep Syagrtitn (alzoo by ouds,en

A z heden
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heden Cabo d^ Kofalgate genoemt
)

ftrckt.

Arabic Cclukktgh Arabic , van wegc zij nc gc-

chcrro- legcnthcit lontom in 'rwitcr, (als ten

iw-'" Welle, üofte en Zuide, behalve ten

fuia^c- Noorde, daer het acn iVoeJl Arabie
"°*^"""

paelr) wort by eenige oude Griekfchc

ichrijvcis, op Gricklch, Cherronefits

^

Lib. 6. en by Plimus , en andere , op Latijn , in

"P""^' een zchcn zin, reninfuU gebynaemt.

Te weten , Cherronefus is eigentlijk zoo
veclgezeit, als een Unt-eilant ; dewijl

het lant of geweft , dat by de Grieken

en Latijnen, met den Giiekfchen naem
van Cherrotiefus , of met den Latijn-

fchen naem van Feninfula. uitgedrukt

en betekent wort » niet geheellijk ront-

om in het water leit 5 maer met d'eene

hoek acn het va ft lant gehecht is , en als

daer aen hangt : wacrom ecnigen zoo-

danigh een vorm, maekfel of Ituk van

lant nietoneigcntlijk , opNcérduitfch,

een hangend cilant genoemt hebben.

Desgelijks wort Arabie y om de zelve

oorzakeenrede, by d' Arabieren Gfz,(-

ra Al Arab , dat is , eiUnt der Arabieren,

genoemt. Het Latijnfch woort Penin-

fiiUis zoo veel als een yê/'/Vr- oi by-na-

eilant gezeit.

Lib. 16. Strabo rtelt Gelukkigh Arabie Zuid-

wacrts boven d' Arabiiche volken , Na-

hatheerSy Chattloteers en Agreers^ en

brengt des zelfs lengte na'tZuide, tot

aen d'Indifchc of Atlantii'che zee, op
twalcf diiizcnt ftadien ; twee en dcr-

tigh ftadien gerekent op cene gemeine

Duitfche mijlc.

Sir,ibo Ecnigen vcrdeilden in aeloude rijden

g.infch Gcltikkigh Arabie, ten aenzien

van d'inwoonders , en van het geen, dat

in eenige lantfchappen of declcn groei-

de , in vijf koningrijken of dcclen. Het

een koningrijk of deel begreep ftrij-

ders en voorvechters : het ander, lant-

luiden : het derde, hantwcrks-luidcn :

het vierde braght myrrhe voort , en

wicrt op Grickfch Smymophoros^ dat

is, myrrhe-voort-hrengend
y
genoemt:

enhcc vijfde gaf wierook, en wiert op
Griekfch Libamphoros geheten , dat

Tfierook'-voort-hreiigend gezeit is. Deze
tweegeweften, en andere, die myrrhe,

wierook, en andere fpeccrycn \oort-

bragluen , wierden meteen eenigen en

algemeinen naem op Griekfch Arorna-

tofhoros y A.iX.'xSyfpc^ery-'L'oort-brengend.y '

gcnocjnt : want het Specery-foort-bren- i

Lb. 16.

gertd Arabie begreep niet ganfch Geluk'

kigh Arabie ; maer was Hechts een ge-

deelte \'^i\ Arabie.

Het Speccry-voort-brengend Arabie Strabo

was klein, ten aenzien \m\ Gelukktgh '

'^^

Arabie y en begreep eigentlijk het ge-

weft, dat d' Arabieren ]emen noemen.

Dit Specery-voort-brengeridArabie was s^abo

in oude tijden in vier zeer groote volken i'b.i.

verdeilt, die het bewoonden : als Mi-
neers, Sabccrs, Katabaniers, en Cha-

tramotiten. De Mineers bewoonden
den oort aen de Rode of hidifche zee

:

en hunne grootrte ftad was Karna of

Karana. De Sabeers bewoonden Geluk-

kigh Arabie , ontrent den overvaert, of

aen den oever vanden Arabifchen zee-

boefem , en hadden tot hooftftad Ma-
riaba. De Katabaniers woonden aen de

engte en overvaert van het Roomeir,
of Arabifchen zeeboefem , en bezaten

het lantfchap Tamna. De Chatramo-

titen waren d'aller Ooftelijkfte, en be-

zaten de ftad Katabatanum.

D'oude Griekfche arts en kruitbc- Hiftor.

fchrijver Theophrajlus fchijnt ook het
|'i[j'"J"'

Spe^ery-voort-brengend Arabie in vier c.4.

deelen te willen verdeilen : doch hy

noemt ieder deel met den naem van de

hooftftad of lantfchap , en niet met dien

van d'inwoonders : als bhjkt uit de vol-

gende woorden : jVierook, Myrrhe, Kaf-

fie en Cinnamomum, groeit in het t Cher- t of in

ronefus der Arabieren , ontrent Saba , A-^^^^l^^

drarnyta, Ctttbena, en Malt. Met de- 'der Ara-

ze vier ftedcn of lantfchappen komen ^''f'j_"=

de gemelde vier volken , in de welke andere

by Strabo het Specery-veort-brengend l^""-

Arabie verdeilt wort, over-een. Tc
weten , Saba is de ftad of het lant der

Sabcen: Adramyta, de fladder Adra-

my ten of Chatramotiten : Cttibena , de

ftad der Katabaniers : en Mali, of Adi-

nea, de ftad der Mineers, die by Ptole-

nieus Maniten genoemt worden.

D'oude Grieken en Romeinen had- Snimaf.

den weinigh of geene kennis altoos van ^" 1°%"'

de binnenfte gcweften van Arabie : want

hunne Ichipvaert quam niet boven de

volken Sabeers, die aen den overvaert

of aen den oever van den Arabifchen

zeeboefem woonden , als Arrianus en

Agatarchides getuigen. Maer door den Strabo

vclrtoght, die ten tijde van keizer Au-^'^-*^-

gufius , onder gelei van den velthecr B- zict

Itus Gallus, in yfr^/»/^ gefchiede, zijn pag. 125.

vele byzonderheden van dien oort acn

den
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den dagli gebraght ; want keizer Au-

gufius zond Elius Gallus in Arahie , om
die volken t'onderraften en doorvor-

fchen , en dieplactfen , als ook de grens-

palen van Ethiopië en Troglodytifch A-

rahie, na-by Egypten gelegen, en den

Arabifchen zeeboefem , re bezichtigen.

Doch ueinigh, zoo Strabo eindelijk ge-

tuight, holp deze vektoght tot de ken-

nis der plaetfen : doch holp evenwel,

zeidt hy , noch iet.

By d' Arabilche lantbefchri jvers wort

hetgewert van Arahah ofArahie, twcc-

zins of op tweederleie wijze genomen ;

te weten, ineen breder of enger bete-

kenis : of in een groot en klein Araüe,

Arabic eigentlijkgenoemt, verdcilt.

Groot Arabie , ofArabie in eene brede

betekenis genomen , wort by hen op A-
rabifch Gtz,tra Al y^r^ï^genoemt, dit«-

lant "jan Arab , of der Arabieren
,
gezcit

is: want het zy eenigh lant geheellijk,

of voor een groot gedeelte , met water

omringt leit, d'Arabieren drukken het

alle beiden met den zelven naem van

Ctz^irx , dat is , eila^t , uit.

Door Giz,ira Al Arab wort by hen die

gehele lantftrekc verftaen , die met den

\lkt Eufrates en Perlifchen zeeboezem,

ten Oolte, met de Sindirche,lndil'che, en

Roode zee, ten Zuide en Weite, en met

een gedeelte van de Middellantfche zee

rontom in 't water bcllooten leit : met

tuflchen-komen alleenlijk van twee

tonc^rn of enTC ftroken lants. D'eene

cn<ïe ftrokc lants ftrekt van Pharma

,

anders Fammia, (een verwoert (kdcken, i

gelegen op den zandigen oever der Mid- l

dellantfche zee ) tot acn de Roode zee
,

|

ceneftrcke van ontrent zeventien Duit-

fche mijlen. D'andere enge Itroke lants

ftrekt van den zeebodem Ajajfo^ ofvan

dcftad Alexandretta, ^die acn de Mid-
dellantfche zee, in Syrië, gelegen) tot

aen den Eufrates, te weten, totaende

Itad Balis, op den Weiia" oever van den

Eufrates, en op de Noordcrbrcete van

zes en dertigh graden gelegen: de wel-

ke aen beide de woeltijnen van Arabic

en Syrie paelt : te weten , op het Noor-
der eind van beide woetlijnen , de welke

met haer Znider gedeelte aen Arabic ra-

ken.

"Wijders, dit gcweft wort Algiz,ira

Al Arab , dat is , ei/ant der Arabieren
,

genoemt ; dcvv'ijl d' Arabieren by-na van
;

aller eeuvv'en her , fcdcrt of na den Wa-
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tervloet, des zelfs vöörnaemfte lant-

I

fchap, namelijk Arabie, eigentljjk al-

zoo genoemt, in eigendom bezeten heb-

ben , en by-na al 't overigh gedeelte met
de wapenen en velttoghtcn bel'pron-

gen, en eindelijk ganfch, ja het eertle

van alle hunne veroverde landen , onder

het jok der Mahometaenfche heer-

fchappye gebraght hebben : zulks al-

daerook nu noch de tale der Arabieren

allerwegen, als een ingeboorne of moe-
dertale, in zwang gaet : gelijk hierom de

Turken, Perlianen, Armeniers, zelfs

Indianen , en andere Oolteriche ge-

buur- volken, dit Algiztra Al Arab,

Arahjian, dat is, Arab , of Arabteren-

lant noemen: naerdienhetwoort .y/4»

by hen gemecnelijk in de betekenis van

lant , cort of plaetfe , genomen , en

aen andere eige lantnamcn gekoppelt

wort : als in de koppelwoorden van In-

doftan, dat is, Indus-Unt , en in Guli-

fian, KabUfian, Taherifian, Lorcfian,

Sorijlan, en meer andere re befpeuren is.

Daer en tegen befluiren d'Arabilche Het an.

fchri jvers Klein Arabie, oï Arabie, ei- '^'^j^'^^-

genrlijkalzoogenoemr, en met een by-

zonderen naem Al Arab, of Al Arabah,

op Ar.ibifch geheten , binnen enger

grenspalen : naerdien het met een enge

llroke lants bepaelt leit, de welke van

deft:ad Elaae van Ptolemeus tot aen het

begin van den Perfifchen zeeboefem , en

aen het eind des gebicdts der ftad Kufa.

llrekt. Welk Arabie by-na hetgeen is,

dat de Grieken en Latijnen Gelukkigh

Arabie genoemt hebben

Voorts rekenend Arabieren het een

gedeelte van Petreefch of Steenigh A'
rabie onder Ez^ypten , en het ander ge-

deelte onder ijyr/ir ; en onder ditzelfde

Syrie rekenen zy ook iVuJl Arabic , dat

zy Beriara Alsjam, dat is, ivoejlijnen

of 'velden van Syrie , noemen.

Arabie eigentlijk geheten , en in 't en- VerJei.

"c «renomen, en met een bv zonderen ''"5J»"^ '^
. / f . 1 A ; •

Arabic

naem Al Arabah by de Arabieren ge- bydA-

noemt, wort bv hen zelfs in vijf lant- "bic

fchappen verdeilt , als in jcmen
,
(anders

Taman) Hiz,jaz,
,
(of I^igJ^s , of Hejas)

Tehamarn
, ( of TihJim&m ) Nczjd

, (of

Negjd , of Negsd ) en Jemama , anders

Aarud geheten : waer by de meellen z;«

het lantfch-ip van 5j/.?r«w voegen: hoe- pag-4.'.

wel' anderen dat liever onder het lant

van Babylonie , heden Irak geheten, wil-

len gebraght hebben.

A 3 Ni

ren.
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Grootc Na Arabie 'm het groot of klein ge- '

vanA- j-,onien, en des zelfs grenspalen verre

ten Noorde en Ziiidc uitgcbrcidt of in-

getrokken worden , daer na moet ook
de lengte van Arabie genomen wor-

den.

De lengte van Groot Arabie , of Gi-

z,ira Al Araby gelijk de Arabieren het

noemen, begrijpt viercntwintigh gra-

den, cengraetgcrckcntop vijftien mij-

len , eene Itreke van drie hondcrt en

zeftigh mijlen. Deze lengte is genomen,

ten Noorde , van de ftad Balts , op de

Noorder breete van zes en dertigh gra-

den gelegen , tot aen Ade» , d'uitterfte

Zuiderhoek van Arabie, gelegen aen

den mont \ii\ het Roo meir , op de

Noordcr breete van twalef graden.

Maer de lengte van Arabie, eigent-

lijk alzoogenoerat, te rekenen van de

ftad Elana van Ttolemeus
, (op de Noor-

der breete van negen en twintigh gele-

gen ) tot aen den Zuider uithoek van

Aderi' voornoemt, begrijpt zeventien

B I E.

graden ; eene ftrckc van twee hondcrc

en vijf en vijfngh mijlen.

Eeni<2;en breni^en de grootfte lengte ^,

,

van Arabie , te rekenen van de Üad ¥ar- Gcogr.

ma., op den oever van d'Egyptilcheof ''^'^"

Middellantfche zee gelegen , tot aen den

mont van den Perfilchcn zeeboefem,

en kaep of uithoek Korodamum , op vier

hondert en vijftien mijlen.

De grootfte breete van Arabie is van

't WelTe tot het Oofte j te weten , van

den mont van het Roo meir , of Arabi-

fchen zeeboefem , tot aen den mont des

Perlifchen zecboefcms , en bcllaet eene

ftreke van drie hondert en vecrtigh mij-

len.

Arabie heeft de minfte breete op die

zelve Wefter en Oolkrftreke, ontrent

't midden van Arabie j te weten, vanZi-

den of Giodda , een haven der ftad Adek-

ka , tot aen de ftad Bahrem , de welke

aen den Pcrfifchen zeeboefem gelegen

is , zijnde een ftrekc van hondert en

tachentigh mijlen.

Het lantfchap van HiKjas,

HEt lantfdvip van Hizjas is het ge-

deelte VM\ Arabie, dat tuilchen het

lantfchap van Tihamam en tulTchen dat

van Negsd gelegen is , en paelt ook ten

Noorde aen iVoeJl Arabie : het welk de

Arabieren Badijaton Alsjam noemen ,

dat Tvoeftijne oï velden van Syrië gezeit

is. Hiz,jas , volgens ccnparigh gevoe-

len en over-een-Itemming van by-na al-

le Arabifche fchrijvers, is alzoo ge-

noemt, dewijl het 't een lantfchap van

het ander fchcidt : te weten , Nez,jd van

Gatir : of dewijl het, gelijk anderen

willen , aen berq^en gehecht en ver-

knocht is : want het woort Hizjas be-

dict dit alle beide.

Eociiart Zoo andcrcn willcn , zou ditgedeel-

lib.4. te vnw Arabie hierom Hiz.jas, dat is,

vhak-. fcheidend, genoemt zijn ; dewijl het

Petreefch van Gelukkigh Arabie fcheidt,

en eigcntlijk tot geen van beide be-

hoort : want de Grieken brengen het in

CTcencrlei wijze tot Gelukkigh Arabie :

nacrdien niets ongelukkiger, als deze

lantftrckc is.

Zommigcn evenwel houden het gc-

weft van Hiz,jas eigentlijk voor het Pe-

treefch of Steenigh Arabie : gelijk het

ook in 'er daet daer van een groot ge-

deelte beüact.

Dit geweft of oort wiert in aeloudc

tijden by de volken Chufeen , of Chuji-

ten , bezeten : waer onder ook de Ma-
dianiten en ifmaeliten vermengt woon-

den : hoewel ieder een byzonder llagh

van volken was. De chujiten waeren

een en de zelve volken met de Sceniten ,

dienamaels Saracenen genoemt zijn.

Het lantfchap van Hiz,jas is verdeilt

in de lantftreken van Mekka en Medina

:

de welke des zelfs twee hooftfteden

zijn. D'andere voornaemrtefteden zijn

Taifcn jamamah. Andere daer en te-

gen brengen deze ftedcn onder het lant-

ichapvan Jemen.

In oude tijden lagen vele groote en

voorname fteden in Arabie , de welke

meeft alle heden 's daeghs vervallen

zijn. De Griekfche lantbefchrijvcr Fto-

Icmeus gedenkt'cc verfcheide.

Gooi.

Lcx.A-
lab. 57».

Nafir

Eddin.

Ulug

Beig.

Ziet

pag.147-
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Deftaetvan Arabie in aeloude tijden.

Strnbo

lib. j.

t Ziet

pag.147.

Strab.

lib. 16.

f~^ Elukkigh Arabie was in d'eeuwe
^^ der helden , en ten tijde van Ho-

mcer^ niet rijk j maer arm: en de lie-

den wierden by de volken f Sceniten be-

woont. Maer ten tijde van den Griek-

fehenlantbefehrijver Strabo^ die onder

keizer Jugujlus heeft gebloeit, hadden

d'Arabieren den overvloet van alle din-

gen, en waeren rijk, terzake vanden
geduurigen en fterken koophandel : in-

zonderheit van fpei^eryen.

Tot getuigen van de gelukzaligheit

en rijkdom der Arabieren kan ook ko-

ning Alexander de Groote genomen

worden, die, naermenzeidt, befloten

had Arabie tot zijn koninglijk hof te

m.iken, na zijne herwaerts-komfte uit

Indien. Maer alle zijne aenflagen liepen

te niet , en vcrdweenen , door zijn fchie-

lijk overlijden. "Want dit was ook een

van zijne aenflagen en ondernemingen :

't zy d'Arabieren hem gewillighlijkont-

fngen , of door den oorlogh daer toe

gedwongen wierden. Wanneer hy dan ziet

zagh, dat zy alleen, onder alle volken, P^g-"*

voor noch na geene gezanten aen hem
gezonden hadden , zoo vervaerdighde

hy zich tegen hen ten oorlogh.

De middellantfche fteden en vlekken van ^e^
lukkjgh Jrabie , uit Ttoiemeus

, geftclt op haere lengte

en Naorder brete.

A Ramavd.
"^^ Atama.

Thipaua.

Makna.

Akale,

Madama.
Ochrona.

Obrapa.

]iidi, een vlek.

Pharatha.

Satula.

Laba.

Thama.
Caa.

Aina.

Zugana.

Cafa.

Soaka.

I.gra.

Salma.

Arre , een vlek.

Digena.

Saphtha.

Thigia.

Badais.

Aufara.

Jabra.

Alata.

Mochura.

Thumna.

Aluare.

Fhalagni.

Sdma.

Lengte,
\
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De ftad <i%fel^.

Bena-

miog.

I

ï^ E ftad Mekka. , en anders , na d'ei-

^-^ gcntlijkc Auabifche fpclling, Mek-
kahf-of Afokah , is van over-ouds, en

noch heden by d'Arabieren gemecnc-

lijk. alzoo gcnoemt: niaer wort daer-

cn-boven by hen, om haerc vermaert

cnuicrtckcnhcit, in de boeken metver-

fchcidc andere namen befchonken :

want cerftcii)k wort zy op Arabifch

ook gcnoemt Baith Allahi Alharam,

datis, ^«/jf des heiligen Gods
y
(hoewel

die nacm allereerlt acw de Kaba , of ka-

pel van den tempel van Mekka , eigen

was) en ook enkclijk Atharam : wel-

ken naem ook de tempel, en beftek of

omtrek en voorhof des tempels voert

:

desgelijx de heilige omtrck,bertek ofaf-

fchutl'el rontom de ftad , dat met zekere

torens, als merk-palen , afgefchciden is :

welker zommigen vijf, andere zeven, en

cenigen tien mijlen van de ftadaf-ftaen.

Te weten , Alharam , of Haram, bc-

diet eigentlijk heiligh en eer'^nerdigh
^

en al wat door de wet verboden en on-

geoorloft is te doen : gelijk het ook on-

gcoorloft is binnen dien heiligen om-
trek , of beftek der ftad , te jagen , of

boomen af te houwen , of den vyant

aen te taften. Van gelijken vermagh
niemant binnen den omtrek des tempels

eenigh levend gedierte te doden.

De ftad Mekka, wortookeenmaelin
den Alkordn ; doch meermalen by an-

Bochart. deren, Bekka genoemt, met het ver-

willelen flechts deuvoorftc letter M in

Hottinü;. ^ ' of miOchien na den afgod Bekka , of

Bakka, die aldaer gedient wiert : hoe-

^^'cl de mecften den naem Bekka cigcnt-

lijker op é.'Alharam., of heiligen om-
trek j of plaetfe der ftad duiden. An-
dere willen dat Bekka d'omtrek , of

plaetfe des tempels , en Alekka den hei-

ligen oort dier lantftreke bediet.

Mekka wort ook Tihama^ met den

naem des omleggenden lanti'chaps , ge-

heten : en anders Cfnmo Rohmtn , dat

is , ocrt o-f lvoo}2Jlede 'uau harmher-

tigheit : ook Sabouhafon , Orjchon-
,

t Amr AlkoraJ , en Alnafato , van we-
gen her gebrek des waters : want Na(foH

is dioogh of dorftigh gezeit : en an-

ders, Omm' Alzahmi, dat is, plaetfe

van een dichten drom , troep , oifchare

•van menfchcn : ca enkelijk, Alzahmofi,

Gooi in

Alfer.

Bcidavi.

tDatiS;

moeder-

ofhooft

ftad.

ter zake van den ontallijken toeloop

van alle menfchen na de jaerlixe hoogh-
tijden van Mekka ; waerom ook de

naem f Mekka aen de ftad gegeven is.

Eenigen houden Mekka voor d'ael-

oude ftad A'fakoraba. van Ptolemeus

:

naerdien Mekka op een zelve hooghte
der Noorder brete van een-en-t\vintigh

graden en vecrtigh minuitcn leit : al-

waer Ptolcmeus Makoraba ten zuide van
^athrippa plaetft. Daer-en-boven luit

Makoraba. eigentlijk Mekka Rabba, dat

is, groot Mekka y 't zy alzoo genoemt
van wegen haeruitftckende grote, of,

tot ondcrfchcit , van een ander kleinder.

Anderen houden d'aeloude middel-

lantfcheftad, Ollochura vmPtolemem^
VOO]: Ullekka : doch t'onrecht : dewijl

(J^lekka niet boven tien mijlen van de

Rode zee leit , en dienvolgens gene

middellantfche ftad kan genoemt wor-
den. Sanfon wil dat d'aeloude ftad, by
Vtolemeus CMarraba , en by Strabo Ma-
riaba geheten , het hedcndaegfch UMek-
ka zy.

De Joden verftaen by Mofes Gen. i o.

vers 3 o , door (Jliefa , of Uliufa , de

ftad C^iekka. Desgelijx fchrijft Abra-

ham Zakut , dat CMefa in d'Arabifche

tale UlLekka wort genoemt. Ook heeft

d'Arabifche overzetting voor CMefa
CMekka.

Eenigen brengen UMekka onder het

lantlchap van Jemen : anderen onder

iVoe^ Arabie : doch de mecften, en te

recht , onder het lantfchap van Ht.zjaz,.

De ftad (Jiiekka leit in een " fteen-

zandigh dal gebouwt, ^ vier grote dagh-

rcizcns, of tien met de Karavaen^ of

vijftigh mijlen, ' of twee hondertdui-

zent fchredcn Noortwaerts van CHcdi-

na ,
'' en tien mijlen , of een dagh-rei-

zens ooftwaerts van de Rode zee, en

zeven-en-dcrtigh dagh-reizens , met de

Karaz^'aen , van Kairo , hooftftad van

Egyptcn ,
* op de Noorder brete van

een-cn-twintigh graden en vecrtigh mi-

nuten, en op de lengte van zevcn-en-

zevcntigh graden en tien minuten , de

lengte gerekcnt van d'uittcrfte Wefter-

kuftc van Afrika.

De ftad is met gene muuren j maer
aen alle zijden met bergen omringt , ea

heeft niet meer als vier toe of ingangen.

B Inzon-

t>55'ant

Mekka
bcdiec

een ge-

drang :

gelijk uit

een gro-

te mce-
nighte

van
men-
fchen

ontftaet.

Mekka
wasby
ouds

Makora-

ba.

Of
Mochu-
ra.

Nitrcri

Mekka
Mefa ge-

noemt-

Gclc-

genthtit.

ij Elmac.

t Alpin.

cFcrra.

dThcve-
nor.

* Naïïr

Eddin.

Vlug
Eeig.
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Inzonderhcit maken twee dezei: bergen

den «rront of oort dcc ftad dalachtigh

:

d'cen leit ten Oofte, en wort Abu-Ko-

bcis gcnocmt : en dander ten Wcfte,

niet name KaL-aa».

Ten Zuide leggen twee andere ber-

gen

Mekka

home
vcio-

vcrt.

Elmac.

Hiftor.

Sarrac

!ib. I.

_.., die by-na clkanderen raken, en

tuflchcn beide een zeer engen door-

gang of weghiaten, die na Ztden^ an-

ders Gjudddy de haven van Mekka ^

loopt. Ten Ootk is een andere ope-

ning van bergen dals-wijze, de welke

nadcnbergh Arafat ftrekt.

Het is een zeer fraeie en volkrijke

ftad, en eens zoo groot als de ftad ^f-

di^iAy en begrijpt ontrent zes duizent

huizen: welker zommigen vanblaeu-

Aven arduin en gebakken fteen ge-

bouwt, en andere flechts van lecm-

aerdc en riet opgeflagen zijn.

Mekka wiert op het achtfte jaervan

«ioorMa- fj^gjra , den dertighften van Grasmaent,
lomct

^^ ^^^ jaerszes hondert negenen twin-

tigh , na.des Heilants geboorte , door

Mahomet verovert. Want de Korei-

z)iten,dinwoondersvan Mekka, had-

den het verbont gebroken : Waer over

Mahomet , met tien duizent Mufli-

mannen tegen hen optrok , en quam

tot aen Mar iVuttahran. Zijn oom,
Ahhasy zoon van Ahdul Mutalib, braght

,

K^bnfofian^ zoon van Hartth, eender

voornaemften van Mekka ^ by Maho-

met , die ook in zijn leere geloofde.

Voorts gebood Mahomet den Mufli-

mannen, dat zy nicmant in de ftad

Mekka zouden doden : 't en zy die hen

tegen ftont. Hy verleende veiügheit aen

alle de genen , die in het huis van Ahu-

fofian en in den tempel traden : desgc-

lijx den gaien , die hunne deuren geflo-

ten hielden , zonder de wapenen te voe-

ren : als ook die de gordijnen of kle-

den van de kapel Kaaba aenraeken zou-

den : behalven die genen alleenlijk , die

hem bcledight hadden.

Mahomet trad in Mekka zonder

flagh of ftoot. Waer op alle d'inwoon-

dcrs aen hem geloofden , uitgezcit ceni-

ge weinigen , die hy ter neer hieuw en

dode. Hy ftcldc tot overftc , of ftad-

houder over Aïekka , zekeren Gajat
,

zoon van Afed.

In het midden der ftad ftact een tem-

pel , wiens omtrek , bellek of voorhof,

Alharam , en Haram , op Arabifch wort

gcnocmt , dat is , heiligh , of verboden :
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en anders ook Hamijaton Allahi , dat is,

befchermtng Gods : dewijl verboden en

ongeoorloft is binnen dit bcftek eenigh

levend gedierte te doden. Het is om-
ringt met muuren , en drie ryen van ko-

lommen, ten getale van 448, en met ge-

welven of galderyen. Binnen dit voor-

hofftellen zich de vier zekten, die in het

Mahometsdom in zwang gaen,ter bede

:

als de zekte Hantfi, Chafij^ Alalikt , en

Hamheli : te weten , ieder in een hoek
van de vier delen des hofs , met het aen-

gezichtaltijtna de Kaaba gekecrt.

De tempel zelf wort C^leszjtd (an-

ders Meskita , en by de Turken Moske)

Alharam genoemt , dat is , heilige tem-

pel : want Meszjid betekent eenen

tempel of kerke, cneigentlijkeenMa-

hometaenfchen tempel : in den welken

met
gelijk

d'Oofterfche volken onder het bidden

gewoon zijn te doen. Anders wort de-

ze tempel ook , uitfteken en voortreffe-

hjkheits-halve , enkehjk Meszjid ge-

noemt , dat is , tempel : en beide de tem-

pelen , die van Mekka en Medina , in

't twee-fout getal, Meszjidem, dat ei-

gcntlijk ccn paer oï tTvee tempelen ge-

zeit is. Men noemt hem ook Bcyth,

dat is , huis : en Albeyth Alharam , dat

is , hiiltgh huis : en Beyth <^llah , dat

is, huis Gods : ook Beyth K_Alatiky

dat is , aeloud huis : en anders ook Ba-

nijaton.

In het midden des tempels ftaet een Cooiin

vierkante toren of kapel , dewelke op "°'

Arabifch Beyth i^llah Hardm , dat is,

heiligh huis Gods
, genoemt wort : hoe-

wel die naem namaels ook aen de ftad

godsdienftige voor overbuiging

het hooft tegen d'aerde geichiet

:

Tempel
van
Kickka.

Mekka zelve gegeven is. Anders voert

deze kapel , van wegen haere vierkante

geftahe, eigentüjk den naem van Kaaba

:

gelijk het woort Kaaba 'm d'Arabifche

tale die betekenis heeft. De Kaaba of
kapel en tempel worden beide t'effens

ookeigentlijk Beyth ^yilharam^ dat is,

heiligh huis
, genoemt.

Doch de meefte Europifche fchrij-

vers onderfcheidcn den naem Kaaba

en dien van den tempel niet ; maer ge-

bruiken die doorgaens zonder onder-

fcheit , den eenen voor den ander , ca

gemeenelijk in den zin ^•an den gan-

fchen tempel.

Deze Kaaba , of kapel , is , volgens
^(^^^,

fchrijven van Thcvenst^ ontrent vijf- pci van

ticn Mekka.
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tien (chrcdeii lang, en elf of twalcf

brcet, en vijf 1100511. De dirempelder

deure is ontrent zoo hoogli van d'acr-

de verheven , als een man met de hant

kan bereiken : want de drempel rijft

,

cerbiedighcits halve, in maniere van

een menfchen geftalte , opwaerts . De
deure rijft ontrent tot anderhalve va-

dem lioogh , en heeft de brete van een

vadem. Deze deure beftaetuit Muffijf

of dicht gefloten zilver, en gaet in

tvveën open. Men klimt na deze deure

by een leder, de welke 6p vier rade-

ren ruft: welker twee aen hetonderfte

van de leder vaft zijn , en de twee ande-

re aen houte voetftallen : daer de le-

der in het midden op ruft. Door mid-

del van deze raderen kruit men de ge-

melde Ieder tot aen den muur, wan-
neer men in den BeytalUh of kapel Kna-

ha. wil treden.

Dit huis is met een plat dak gedekt

,

en ruft op drie achtkantige kolommen
van Alo'es-hout van een mans dikte. Ie-

der kolom beftaet uit een Ituk. Het is

van binnen met rode en witte zijde ftof-

fen behangen : alwaer hier en daer de-

ze woorden in 't Arabilch gefchreven

7.\)n:La JSah I//a//ah,Afouhammed Refoul

AlUh , dat is , daer is geen God, , dxn die

God. : en Alahometh is degezant 'vati God.

't Zelve huis is met twee goude rie-

men of gordels omringt : welker eene

aen het onderfte , en andere aen het bo-

venfte gedeelte vaft is.

Aen d'eeae zijde van het plat dak

fchieteen geut van dicht gout, vaneen

arm lang , naer buiten : waer door het

regenwater van het plat dak uitloopt.

De kapel is van buiten met een be-

hangfel van zwarte zijde ftoftc , als Da-
maft , bedekt ; dat alle jaers vernieuwt,

en van Kairo^ op onkoften van den

Groten - heer , derwacrts met grote

ftaetfie gezonden wort.

By de deure van de Kaaba , of kapel

,

is een waterput met tamelijk goet wa-

ter , de welke met een eigen naeni Zem-
zem geheten wort. Deze waterput

wort gezeit een bron of wel te zijn , die

ter zelver plaetfe onder de voeten van

Jfma'cl ontfprongen was , wanneer hy
van dorfte in de woeftijne , toen het

water in de fleflche uit was , fcheen te

zullen fmachten. Zoo dvz Hagar ^ Jf-

ntaels moeder, de zelve waterput ge-

zien had , zou zy tot haeren zoon If-
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ma'ely in de Koptifche of Egyptifche

tael , Zemzem gezeit hebben : dat is

,

fiaftil , ftafiiL

De bedcvacrtreizers doen zich uit de-

ze put water fcheppen, die hetlichaeni

en hooft drie-mael daer mee waflen.

Zy drinken ook het zelve water , en ne-

men wat met zich op wegh , zoo zy
kunnen j op hope van daer door gezont-
heit en vergiffenis der zonden te beko-
men.

De Kaaba , kapel of tempel van Door

Mekka , wort by de Maliometanen voor ^xiL
d'oudfte en allerheilighfte plaetfe van gcliichr,

de werelt gehouden : want zy willen

,

dat de zelve door K^braham gcftight

zy : hoewel men met meerder waer-

fchijnelijkheit Ifma'él^ of zijnen nako-

meüngen , de ftichting dezer kapel zou
mogen toe-fchrijven, ten aenzien van

de waterput Zemzem , de welke by de

deure der kapel is , en, om ifmaeh dorfc

teleflchen, door Gods bevel zou ont-

fprongen zijn.

Andere ftroien uit, dat de tempel

van Mekka , of kapel Kaaba , aller-

eerft door <^dam^ na zijne ballingfchap

uit het Paradijs, zou gefticht; endaec

na door ^^braham , wanneer hy ver-

vallen was , herbouwt : en eindelijk ten Daftiiri.'

tijde des watervloets , t'effens met Mek- ^^^^'°'"'

' '
p. '95-

ka , door God in den hemel opgcno- Tom. r.

men en bewaert zijn. Op.Bibi.

Op verfcheide plactfen inden Alko-

rati wort Abraham tot ftichter des tem-

pels van Mekka geftelt : als onder an-^

dere uit de volgende woorden van Su-

rata 1 . blijkt : Abraham^ die niet ongelo-

vigh noch een afgodijl is , heeft het cerjie

huis des gebedts allereerfi te Aiekka gC'

flicht : de ivelke een gezegeyide plaetfe

is : alTvaer door het gebouTv van Abra-

ham de deughden klaer zijn. Een iege-

lijk , diedaerintreety is buiteti alle -vre-

ze , en blijft gerufl. Gode behaeght ten

allerhooghfic , dat dezeplaetfe van eerten

iedergeéert ^ en van eenen ieder na zijn

vermogen bezoght leerde.

KalifAbugjafar Almanfor beval op ^'""

't jaer, nadesHeilants geboorte, zeven c'.j.

hondert zes en vijftigh , den tempel van

Mekka uit te leggen en vergroten.

In en buiten de kapel Kaaha wacrcn bccWcn

in oude tijden verfcheide afgoden-
jl"'^^-»-

bceldcn geftelt : welker vöornacmftc

van allen van den afgod Hobal was : dat

aen 't achtcrfte of buitenfte gedeelte der

B i Kaaba,
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Kaaha , zoo Mojiaref en Safioddm ge-

tuigen , ten tone geftelt was.

Deze afgod, nacr d'Ai-abifche fchi-ij-

vers verhalen, is uit Syrië tot d'Arabie-

ren overgebraght : want als Amry zoon

van Lohaiy na Badkii, een ftad van Syrië,

getrokken was, en de zeden derafgo-

difche inwoonders aengemerkt , en hen

de reden dezer afgoden afgevraeght

had , zoo was hem ten antwoort van

hen gege\en ; dat zy, door weldaet en

gunite van die beelden , byftant ver-

kregen , wanneer zy byllant verzoch-

ten : en regen , wanneer zy regen ver-

zochten. Waer op Amr het overleve-

ren van het afgoden-beek gceifcht,

en voorts d'acngcvJerde Hobal met zich

gebrnghr , en m de Kaaha, om door d'A-

rabieren aengebeden te worden, gellelt

had.

Eenigen houden Hohal voor den af-

god Halbaat , of Hahbel , dat is , Bel der

Syriers : uit oorzake van d'over-een-

koming en nazweeming vah name.
SafioJ- Hcbal vertoonde het beelt van een
*"

menfchcn Giedaentc : dien de rechte hant

afgehouwen was : daer voor de Ko-

reisjiten een goude hant , met zeven pij-

len daer in , doen maken hadden.

Abulfc- In de Kaaba, Honden ook beelden , in

de gedaentc van engelen of profeten , en

het beelt van Abraham, met Ichichten

in zijne hant, dicnftigh tot dewichcla-

rye of loting.

Wanneer Mahomed , na het verove-

ren der ftad Mekka, op het achtfte jaer

na zijn vlucht, in de Kaaba getreden

wa?,en die beelden aldaer zagh,zoo zou

hy gezeidt hebben : Godverdelge hen.Zy

hebben onz,en ouden ma-a metfchichten

lotende afiebeelt. iVat heeft Abraham

met loten te doen ? Dies wierden , op

Mahomets bevel, die beelden verdelght.

Eenigen voegen by Abraham, tot met-

gezel , het beelt Ifmael , van een gelijke

geftalte , en met lot- Ichichten in de

iiant. Dewijl nu Hobal en Abraham

een en dezelve tekenen voerden, zoo

is milTchien Hohal en Abraham een en

de zelve afgod gewecfl; : gehjkook Sa-

fioddin en andere Hobal n\ het binncn-

(te vertrek van de Kaaba ftcllen : maer

anderen , die Hobal buiten, en Abraham

binnen rtcUcn, gevoelen het tegendeel,

cii honécnHobal en Abraham voor ver-

fchciden. Maer ook dat beelt wort by

Aljannab gczeit neffens het Makam , of

B E.

ftantplaetfc van Abraham
, gcftclt te

zijn.

Wijders
,

gelijk Abraham met vele

beelden van engelen en profeten , naec

hetfchrijvenvan Alt Eb-nol' Athir , van
binnen in de Kaaba -, alzoo was ook
Hobal, met een groten ftoct van beel-

den, buiten de Kaaba, omringt, die

millchien goden van kleine volken wac-
ren

: want rontom de Kaaba waeren Aijan-

dric hondert en zcftigh beelden : wel- "^b,

ker grootfte Hobal was. Dies d"Ara-
bieren op ieder dagh een byzonderen
afgod konden aenroepen : en niet al-

leenlijk ieder van hunne macnden;
maer ook alle de dagen des gehelen

jaers na d'afgoden noemen.

Alle deze beelden zijn door bevel

van Mahometh ter aerde neêrsievelt.

Ook ftont in de Kaaba, een houte duif,

dewelke Mahometh met zijne handen
gebroken en ter neer gefmeten heeft.

Een afgod der Choz,aite7i ftont boven op
de Kaaba, die Mahometh , door Aliy

deed affmijten. Ook ftonden rontom
de Kaaba Üenen, op de welken d'oudc
Arabieren, aen anderen Goden , als

aenden hooghftcn God offerden, vol-

gens fchrijven van Firatiz^abad.

Buiten aen de zelve hoek, daer de Aihasjar

deureis; maer aen d'andere zijde , of^f^^wi-'

op de hoek des tempels , die na de ftad te ftcen,"

Bafora ziet, is in den muur, twee ellen

en een derden-deel , of zeven fpan bo-

ven de vloer , een zwarte fteen gcmetft,

die op Arabifch , in een zelven zin

,

Alhasjar Asfvad genoemt wort : want
Hasjar bcdiet ecfien Jleen , en AsTfad

zlpart.

Zoo d'Arabifchc fchrijvers beuzelen,

wicrt deez fteen uit de koftelijke fteenen

des Paradijs met Adam op d'aerde neêr-

gezonden , en daer na , ten tijde des wa-

tervlocts, in den hemel opgenomen : of

hy was op een andere plaetfe, daer het

Gode goct daglit : ofop den bergh Abt*

Kobats, (volgens gevoelen van Zamach-

fchar , over het tweede hooftftuk des

Alkorans) neergezet, en eindelijk aen

Abraham , wanneer hy den tempel van

Mekka bouwde , door den engel Ga-

brtel weerom gebraght.

Dcez fteen , wanneer hy eerft uit het

paradijs gezonden wiert, was witter

alsfnceu, en van glans zoo ftcrk als de

Zongeweeft, en had daer door de ge-

hele iantftreke van Mekka \'crlicht.

Maer
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Macr na verloop van tijt was hy door

hctacnrakcnvan eenvrouw, dewelke

haere macntllouden had , zwart gewor-

den. Ofdeezfteen (zoo andere verha-

len , die roemen uit den mont van Ma-
hometh zelf d'oorzake van de veran-

dering der kleure verltaen te hebben)

had die zwartheit door 's menfchen

zonden en boosheden bekomen : al-

hoewel die zwartheit , na het getuigen

van Ahned Ebn Tofef , flechts zijn

hooft , of buiten - gedeelte
, getroffen

had; naerdien doverige deelen d'ou-

dc witheit behouden hebben, als ge-

bleken is, wanneer hy door de Kara-

mtten uit zijne plaetfe genomen wiert.

Dies houden eenigen voor gclooffelijk,

dat deez fteen door den aedem , en het

aenraken der kuffers , bcmorll, bezoe-

Safio- teken zwart geworden zy. Te weten,
<Jio- deez fteen is van overouds

, gelijk ook
noch heden, by d'Arabieren, en alle

Mahometanen, die na den tempel van

Mekkx ter beêvaert trekken , in grote

eerbiedigheit, en hoge achting, en als

hciligh, en by Gode aengenaem gehou-

den:wacrom zy onder den zelven door-

gaen, en dien eeren en kuffen, op hope

van daer door zege en welvaert te beko-

men. By zekeren fchri jver, Euthymim^

die onder keizer Alexitts Komnenus

heeft gekeft, fchijnt deez fteen Brakthan

genoenit te worden : het \\'elk Bochart

Bork.iton uitleit, welk woort by d'A-

rabieren een bonten fteen bediet.

Andere leggen Brakthan Barakaton

uit, dat herkomftigh is van het Ara-

bil'ch woort Baraka^ dat jltkkeren en

hltxemen betekent ; uit oorzake deez

fteen in 'teerft blinkende wit was. Of
Brakthan is herkomftigh van het Ara-

bifch woort, Barakatan^ dat is, hetlo'ï

zege : ten welken einde hy by de Ma-
hometanen gekuft en gciicrt wort.

Abrah. Lang voor Mnhomcts geboorte trok-
Ecchci. ken de vier zoonenvan'/y.iWfAt/, ko-

Arab. i'*i"5 van Jemen , of Gelukktgh-Ara-

hie , die zijn rijk onder hen verdeilt, en

met den tijtel van koningen befchonken

had, na de ftad Mekka , om dezen zwar-

ten fteen uit den tempel te flcpen , en een
anderen tempel in jcmen te ftichten.

Maer wanneer de Kinaneers^ en ande-

re volken der lantftreke van Aiekka, des

vernomen hadden , verzamelden zy van
aller wegen een grote meenighte van
meafchcn, ontrokken den vier konin-
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gen ten ftrijde tegen , om voor hunnen
tempel en fteen te vechten. In het ge-

vecht bleven drie koningen verflagen:

en de \'ierde wiert gevangen.

Wanneer ontrent des jaers vijf hou-
dert en zeventigh het geweft van Jemen
onder hetbeftier der koningen van . -

byjfmie of Ethiopië ftont , en door hun-

ne ftadliouders of lantvooghden wiert

beftiert , zoo deed Abraha , ftadhouder

van Jemett , onder A([chama f Alnaja- 1 Of

fcht, koning van Ethiopië ^ een kerke ^^S**^'

in de ftad Sanaa. bouwen, op toelegh,

van de luiden de beêvaerten der-

waerts te laten doen, en die na den
Kaaba, of tempel van Mekka ^ af te

btengen. Maer als zeker Arabier die

kerke onn-einight, en onwaerdigWijk

gehandelthad, zoo wiert Abraha daer

over met gramfchap ontfteken , en
zwoer de Kaaba te zullen flopen. Te
dienciiide vergaderde hy talrijke krijgs-

tLoepen , en trok recht op de ftad A^k-
ka. aen. Hy had , onder vele anderen

,

eenen olifant , met name Mah-fnud , die,

wanneer hy na-by Mekka gekomen
was , en gedwongen wicrt het aenge-

zicht na de Kaaba te wenden , op de

knien viel, en niet wilde voortgaen;

daer hy anders Inel voortgelopen had.

Voorts had God een fchare van voge-

len gezonden, die ieder drie fteenen

voerden : te weten , een in den bek , en
d'andere in de voeten. Ieder fteen was
tulïchen de grote van een wik en erwet:

hoewel van die zwaerte, dat zy, met
hunnen val, door ftormhoet, panfer

en menfchen , ja door d'olifanten hene

boorden , en hen deden fneuvelcn. Op
deze rtenen waeren ook de namen der

gefneuvelden gefchrcvcn.

Wanneer des jaers negen honderten Elmac,

.

acht entwintigh , of dertigh , de Kara- ''''• ^•

miten , (een zekete Mahometaenfche AbuifcJ.

zckte der Arabieren) onder beleit van Almicd.

Abutaher^ heer van Hagjar, de ftad

Mekka overrompelt, en de beêvaert-

reizers uitgcplondert
,

ja ten getale van

zeventien hondert in het voorhof des

tempels, onder het gaen rontom de

Kaaba j gedoot, de deure des tempels

gefloopt , en het dak der put Zemz,em

afgebroken, en die met lijken gevult

hadden, zoo namen zy ook dezen zwar-

ten fteen wegh, op toelegh vandebeê-

vaertreizers van Mekka af te keeren.

Mier als de Karamiten den yver der

B 3 Maho-
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Mahometancn in generlei wijze tegen

deze heilige plactfe hierdoor zagen ge-

dempt, nochvei-zwakt, en de jaerlixe

bcêvacrtcn derwaerts niet ophouden

,

zoo zonden zy cindchjk den zelven

ftcen , na verloop van twee en twintigh

t of jaer en een half, off op het drie hondert

en negen en dertighfte jaer van Hegtr/i,

den vijfden dagh dcrmacnt Dulhada,

na Mekka te ruch. Den Karamtten

wacrcn door die van Mekka vcrfchcide

malen vijf duizcnt dukaten voor den

fteen aengcbodcn : maer zy weigerden

die t'aenvacrden : zeggende : iVy heb-

ben dien door niemauts bevel genomen :

en zullen hem ook door nkmnnts bevel

Teeerom geven.

Miaierwijl dreven de Karamtten de

fpot met die van A^ekka, quanfuis al •

of zy eencn vah'chcn llecn , en die door

hen verandert was , de zelve ecre bewe-

zen, alstcvoore. Doch die van Mek-

ka hadden , naer men zcidt , den Kara

miten ten antwoort gegeven : dat de

waerheit door het volgend kenteken

zou kunnen ontdekt worden : te we-

ten , de fteen , indien hy d'oprechte was,

zou door een ingcboorne kracht op

het water drijven. Wanneer nu deez in

het gezicht der Karamtten dit deed

,

zoo wiert alle twijfeling uit de herten

der menfchen weggenomen.

Men zou mogen twijfelen, of deez

zwarte fteen niet het bccltis, dat d'A-

rabieren ecrtijts voor Bacchus
,
(by hen

Vrotal, ofeigentlijk Dw^y^rfj genoemt)

eerden en dienden : want dit bcelt was

ook, volgens fchrijven van Suidas,

een vormloze fteen van vier voeten

hoogh , en twee breet , die op een gou-

de voctftal rufte.

Een andere fteen leit in de Mesz,jtd

Alharam, of voorhof: in den welken,

zoo Abtdfeda getuight , de voetftappen

van Abraham ingedrukt zijn , wanneer

hy, onder het bouwen van de Kaaba,

op den zelven ftont , en in plaetfe van

een ftcUaedje gebruikte , om gene ga-

ten in de muuren te maken : want de

fteen had zich in de lucht opgeheven,

en weder doen zakken, na Abrahams

welgevallen. Of Abrahams voetftap-

pen wierdcn'er ingedrukt , wanneer

Jfmacls vrouw Abrahams hooft, de

welke hem quam bezoeken, op dezen

fteen wiefch en rcinighde , volgens

fchrijven van Ahmed£bn Jozef, en^^-

Abra-

lums
ftctnof

ftant-

f'lactfc.
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fioddin. Waerom hy ook op Arabifch

Makam Abrahtm genoemt wort , dat is,

Jtantplaetfe van Abraham : want met
dien naem , zoo Alz.amachfchar be- Adc.2.

right , wiert de fteen , op den wel- Akoraai

ken Abrahams voetftappen ingedrukt

gezien worden , en ook de plaetfe , op
de welke toen die fteen lagh, gehe-

ten.

Ahmed Ebn joz.ef gedenkt dezen

fteen, in het leven van Ifmael, in de

volgende woorden : Deze Jleen is r.u in

eene yz,ere kifte bcjloten , op de flaetfe

Abrahams, ik heb dien qjezien en ffektijf,

en op den zelven Tvater van de put Zem-
zem , dat voor my daer opgezet "Vfas

, ge-

dronken, ik heb gezten , dat de fiap van
de rechter voet dieper , als dte va?i de

Itnke , ingedrukt ivas , en even als een

hooft : en de tenen van ecne lengte , als

de vingerengelveefi zijn.

Deez fteen , Makam Abrahim ge-

noemt , fchijnt ook de geen te zijn , op
den welken, zoo de Mahometaneri
voorgeven , Abraham Agar bekent , of
zijnen kcmel gebonden had, wanneer
hy ifaak zou opofferen : waerom hy
by hen in grote eerwaerdigheit gehou-
den wort: want Euthymtm verliaclt,

dat deez fteen in het midden van het

huis des gebedts , dat ïs , in het voor-
hof, en niet in de ifC44^<ï , leit: hetwelk
van dezen fteen kan gezeit worden:
daer en tegen is de zwarte ftcen in den
muur van de Kaaba gehecht.

In den tempel van Mekka is een an-

dere witte fteen , die voor het graf van
Abraham , ifmaëls zoon

, gehouden
wort : doch in hoedanige eere deez by

ouds onder d'Arabieren was , des is men
niet bewuft.

Naer het verhael der Mahometanen,
worden alle de gebeden , de welke voor
den zwarten fteen : desgelijx tuflchen

dezen ftcen, en de deuren des tempels,

als ook by de deuren , en op de plaetfe,

alwaer ecrtijts d'engel Gabrièl ver-

fchccn, en op dien oort, alwaer ecr-

tijts Abraham ftont , en eindelijk by

den bron Zemzem van Ifmael, recht-

matigh uitgeftort zijn, by God ver-

hoort en aengenomen.

Mekka wort by de Mahometanen in ^^"'^''V
^ wort by

grote eerbiedigheit , en in zonderlinge de Ma-

hogc achting, en als hciligh, gehou- hometa-

den: te weten, eerftelijk van wegen i,oogi,

Mahomets ^tboo\:ic. Ten tweede , de- g"chr.

wijl
I
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wijl Mahomet voorgeeft, en zich laet

verluidea , een gedeelte van zijne open-

baringen in de ft.id Mekka ontfangente

hebben. Wacrom ecnige J'«r/i//^f», of

hoottlhikkcn des Alkorans, met den

naem van Mekkaners getijtelt zijn. Ten
|

derde, dewijl deze plaetfe, federt den

aenvang des Mahometsdoms , door de

godsdienftige beévaerten derwaerts

,

de welke d'Arabieren ingevoert en ge-

daen hebben, begonnen is vcrmaerttc

worden.

Macr inzonderheit is de ftad Mekka^

om haeren tempel Kaaba, by de Maho-
metanen hoogh geacht, en als heiligh

gehouden. Waer over zy alle de ge-

nen, die gene Mahometanen zijn, niet

waerdigh achten in Mekka, te komen

:

ja gedogen hen niet op zekere dagen

Mekka, te naderen. En by aldien een

Krirten , of een ander , die geen Maho-
metaen is, op dien heiligen gront be-

trapt wicrt, hy zou levendigh , zonder

genade, verbrant worden. Hierom fpre-

ken d'Arabifche fchrijvers, zoo mee-

nighmael zy de ftad Mekka gedenken

,

loifelijk van haer voor af, en wenlchen

haer zegen toe , als onder andere met

deze woorden : God he'Ware diejlad.

Mahomet zelf noemt haer in den Al-

koran Amr Alkerai , dat is , moeder of

hooftftad : gelijk zy ook den laetften

naem , uitftckenheits halve , enkeUjk

voert. Waer op Beidavi, tot uitleg-

ging , de volgende woorden voeght :

Mekka Tvort de moeder der fteden ge-

noemt : delcijl de "volken van allefteden

tot haer z^ien^ en godvruchtige reiz,en

aenvaerden y en aldaer njergadert "Wor-

den. En hierom is deze ftad de ver-

maertfte va-a allefteden.

Andere bcfchcnken Mekka met den

tijtel van mtftekende fiad. Ook zal de

geen, die in Mekka Iferft, zondereeni-

ge vreze van ftrafFc , opgewekt wor-

den, naer luit van Mahomets eige woor-

den , door overlevering onder de Ma-
hometanen behouden. Het zelffte

voorrecht is aen de ftad Afedina door

Mahomet vergunt.

Dies zijn de Mahometanen , om de

heilighcit dezer plaetfe , en op hope van

aenftonts in hunne gebeden verhoort

te worden , na den voorgang en oud ge-

bruik der oude Arabieren, en Alaho-

mcts inftelling en gebodt , federt vele

eeuwen , iacrlix , met groten yver van
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godsdienft, fen toeloop vdnmenfchen,
na den tempel van Mekka ter beévaert

getrokken , en hebben zich in den zel-

ven doen beüiijden , en walVchingen

,

reiningen, en andere plechtigheden aen-

gerecht : de welke , zoo zy zeggen

,

door Abraham ingeftelt zijn : hoewel
die veel meer op ifmaél te brengen
zijn.

VijfKaravanen, of reis-troepen, be- VijfKa-

ftaende ieder uit duizenden van Maho- ",Yke^"

metaenfche volken en heeften, trekken n.i Mck-

heden, uit verfcheide na-by en ver-ge- ^^'"

lege geweften van Afte en Afrika , alle vaert.

jaers, na den tempel of Kaaba van Mek-
ka ^ ter beévaert. Te weten, d'eene

Karavaen is die van Kairo , hooftftad

van Egypten, die uit Egyptenaers be-

ftaet, en uit alle de genen , die van /Co;?-

ftantimpolen en andere plaetlen daer

ontrent komen. De tweede Karavaen

is die van Damaskus : in de welke alle

de genen van Syrie zich begeven, die

derwaerts willen trekken. De derde is

die van de Magrebins , of Wefter Ma-
hometanen , de welke alle de genen van
Barbarye , Fez,_ en Marokko begrijpt,

die te Kaïro vergaderen. De vierde is

die van Perfie : de vijfde die van d'In-

dianen oï Mogollers. Maer de Maho-
metanen, die met de Karavaen van Fez,

{

en Marokko komen , ftaen het grootfte

gevaer en moeite uit : want zy reizen

geduurigh te lande , en trekken door

grote woeftijnen, alwaer zy lang ver-

toeven : ja hefteden by wijle een ront

jaer aen eenentoght, met verlies van

meer als de helft van menfchen en

becften.

Ieder Karavaen, of reis-troep, in-

zonderheit die van Damaskus of Kairo,

reift , onder gelei en bei'cherming van

een zeker getal van krijgsknechten , na

Mekka, om voorliet ftropen en roven

der Arabieren bevrijt te zijn : naerdien

die veeltijts de bcêvaertreizers in de

woeftijnen aentaften, doden en bero-

ven. Over de ganfche Karavaen heeft

een overfte of oppcrhooft het bewint

en gebiedt, die met volkomen maght

alles beftiert , en misdaden ftraft, en ge-

fchillcn beflcght. Deez wort op Ara-

bifch Emir Hazjzjon {of Adz,je) ge-

noemt : dat is , overfte van de Kara-

vaen der beèvaertreizers van Mekka.

Onder alle de genen, die ter beévaert

na Mekka trekken, ziin'er zeer vele,

die
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die dcrwacrts uit acndaghtigen yvcr van

godsdicnftgacn : anderen om te hande-

len, en koopminfchap te drijven, en an-

deren om de ftraftc t'ontgaen , de welke

zy over deneenen of anderen misdaet

\erdicnt hebben : want deze toght ont-

flact en verleent aflaet van alles : en

hoe groot een misdaet icmant bcgaen

heeft , indien hy zich kan wegh pakken,
|

ren der fchouderen , heen en weer , op

B I E.

Mahometaenfche priefter, om cenen

iegelijk t'onderrichten, hoe men doen
moet : gelijk ook elk het oogh op dien

houdt , om hem in alles na re bootfen.

In het begin treden zy zacht , en voet

voor \oet , onder het prevelen van hun-
ne gebeden : daer na lopen en danzen

zy op zekere Itreken , met het verroc-

cn dezen toght doen , daeir zal niet meer

na hem gczoght ; macr zulk een >oor

een eerlijken man gehouden worden.

En alhoewel alle de genen , die der-

waerts trekken , zeer verfcheide inzich-

' een zeer belaggeÜjke wijze : en einde-

lijk beginnen zy weer zacht te gaen:

want langs

ten hebben, zoo gaen zy evenwel alle

met een groten aendaght daer hene,

't zy geveinO: öf waerelijk

de wegen doen zy niet

uit den Alkoran zingen , en plichten

van liefde en bermhertigheit bewijzen

,

ieder na zijn vermogen.

Twee dagen voor d'aenkomfte te

Mekka ontkleet een iegelijk zichganfch

naektuit, op eene plactfe Rabak gehe-

ten, en doet nictaen zijnlichaem, als

een doek, tot bedekking der fchaem-

te , en een aen den hals : onder voor-

gaen debeê

Pokok.

Spcc.

Hiftor.

den Arab.

en vervolgen aldus by beurten hun be-

drijf.

Zoo anderen, uit bericht der Arabi
fchefchrijvers , verhalen

vaertreizers zevcn-mael rontom
Kaaba. of tempel van Mekka : te weten,

als deuntjes ! drie-macl met een vluggen tret, en het

bewegen en verroeren der fchouderen

:

en vier-mael met een langzamer en ge-

wonelijken tret : naer luit van Maho-
mets woorden, die d'Arabieren llof-

fen van hem ontfangen te liebben.

D'omgarig , ro'/Hom de Kaaba ^ loortdrie-

mael met een vlugger tret , en vier-mael

?net een gelvonelijken tret volbraght.

Deze vlugge tret , ofyling , de welke Wore

geven van daer door eerbiedigheit te in den omgang van den Kaaba gebruike- ^'^^^

betonen : ja zy dragen houte klom-
walaton

pen, om zulken heilige aerde niet te

betreden. Aldus houden zy zich den

tijt van acht dagen ,
geduurende den

lijk is , wort op Arabil'ch HaralvalatoKy ^„ ^ira-

cnookAlrama/on^caocmt, dat eigent- maion

Üjkgezeitis, yling onder het gaen met
l^'^^^^^^

korte treden , de welke tuflchen eenen

welken hen niet geoorloft is zich te loop en gemeine tret is. Te weten, op
dat zyfterktc en vlughcit doen blijken.

Het welk eerft met voordaght gedaen
is : maer namaels is het in een gewoon-
te verandert : gelijk ook d'Arabifche

fchrijvcr, op een zelven zin , in de vol-

gende woorden fchrijft : I>' Alra?mlon

,

ofyling , de Tvelke de genen , die rontom

den Kaaba gaen
,
gebruiken , is de zelvCy

de Tvelke Mahcmet zijnen bontgenoten

in die bezoeking beval, de Tvelke zy de
bezoeking der volbrenging noemen, op

dat hy den afgodijlcn hunne krachten zou
toonen: dcTvijlzy zeiden: d' al te grote

hitte van Jatrib heeft hen Tveêrloos ge-

?naekt.

Wijders, deze yling wort alleenlijk

en niet in alle beurten der

fcheren, iet te kopen ofverkopen : noch

iet te doden, ja zelfgeen luis noch vloo:

ook gene dienacrs te bekijven, noch

een vuil woort uit den mont te laten

gaen. By aldien nu iemant een van de-

ze dingen overtreet , die is gehouden op
zijn gewiflc ecnige aelmocllen aend'ar-

men te geven : als , na verloop van acht

dagen, een fchaep te doden , en dat aen

De genen, die on-d'armen te geven.

pafielijk of ziek zijn, ontkleden zich

niet; macr geven daer voor aelmocf-

fen.

"Wanneer de beevaertrcizers te Aifek-

ka op den gewonelijken tijt gekomen
zijn, zoo verblijven zy aldaerdne da-

gen, en bezoeken midlerwijle de heili-

ge plaetfen. Maer op eenen \an de drie

moet een ie;2;cliik driemael een

en , rontom den

tempel van A-fekka, onder het opzeg-

gen van zekere gebeden : die zeer ge-

ncuggelijk , of liever belaggelijk lui-

den. Voor aen trcct eca Jmam , of

dagen

zeer langen wc:;h

m eenige

,

omgangen onderhouden. Het welk ge-

fchict om den beevaertrcizers te vcr-

fthoonen, naer het getuigen van Jl-

jannab.

Na een vetblijf van drie dagen te

Mekka, gaen de bedevaerders na een

\ick, Minnet gehcrcn,daer zy des avonts

van



werpen

ftencn

aendcn
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van de kleine Satram acnkomcn. Op
den dagh van de kleine Baïramf of

hctPaefchadcf op-oftering, offeren zy

alle , in het vlek of dal Minnet , (en an-

ders Myne of McTta. gcnocmt ) fchapen,

ieder na zijn vermogen , en dcilen die

voor een sroot oiedcelte aen d'armcn uit.

i)e bcc- Wijders, op dien dagh fcheeren zy

"-"IT zichaldaer, kleden, en doen zich aen,

gelijk zy voor acht dagen gekleet wae-

rcn. Dacr na gaen zy na den bergh Ara.-

fat^ een kleine dagh-reizens van daer

gelegen. Maer ieder moet zich op wegh
van twee en veertigh fteentjcs verzien :

naerdien die aldaer niet gevonden wor- ,

den. Voorts verblijven zy aldaa- noch '

drie dagen. Den eerften dagh gaen zy 1

aen de voet van dezen bergh , na hun '

gebedt geftort te hebben , en werpen i

aen den zelven bergh zeven ftenen. :

Den tweden dagh werpen zy veertien, '.

en den derden dagh eenentwintidi fte- t

nen. Alg.iz,al en anderen begroten het

,

getal der ikentjes op tzeventigh.

^»et- ^y g'^ven voor , naer het fchrijven

omdat van Jtg/iz,el, met het werpen dezer
gefchicd.

fleci-jtjes j Gode een aengenamen dienll

te doen , en gehoorzaemheit te bewij-

zen: dewijl zy, naer hun zeggen ,-daer

door het bedrijf van Abraham na boot-

fen en volgen : want als de duivel , zeg-

gen zy , Abraham op deze plaetfe ont-

moete, om den oflPer-dienft van zijnen

zoon te ftoren , of hem tot ongehoor-

zaemheit te verzoeken , zoo wiert hy
doorGod belaft den duivel,met het wer-

pen van ftcnen, te verjagen, en hem alle

hope te benemen. "Waer op Algazel

\'oornoemt voeght : iVel is Tvaer , dat.,m
fchijn, deJtenenm Akabahgefmeten "bor-

den : maer in er daet Tcort het aengez,ight

des duivels gejlagefi., en hem de rugh inge-

broken : 7iaerdien men hem geen anderge-

T»elt kan aen doen , als door gehoorz,aem-

heit , de Ivelke aen Gode , uit loutere eer-

hiedigheit des hevels., belvez.en'^ort.

DesgeUjx getuight Ahmed , in het le-

ven van Ifniael , dat dit werpen der

fteenen een gewoonte en gebruik is,

door Abraham ingevoert , ^\'anncer de

duivel hem ontmoete , als hy Gode zij-

nen zoon zou opofferen.

Zommigen halen den oorfprong de-

zer gewoonte van noch hooger op , en
brengen die op Adam zelf "Waer op
flaet, het geen door Mahomet , zoo
Ebnol Athir vcrhaclt

, gezeit is : te we-
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ten , dat de duivel z.ich op de vlucht be-

geven had., ivanneer Adam met fieene7%

"^ierp.

Zoo Maimonides gevoelt, worden
deze fteenen geworpen , om den duivel

te verbijftcren. Andere, onder deMa-
hometaenfche geleerden

, geven deze

reden van het werpen dezer fteenen

;

dewijl op die plaetfe eertijts afgoden-

beelden geftclt waeren ; waerom zy die

! plaetfe, en de beelden, quanfuisten te-

ken van verachting , ca tot bewijs ^•an

dat zy in die afgoden-beelden nictgc-

loovcn , met llcenen werpen.

Zy verhalen vele gcneughelijke en

aertige beuzelingen van dezen bergh yl-

rafat. Te weten, Adam en Eva. hadden
elkandercn^ naer hun zeggen,op den zel-

ven den tijt van twee hondert en twin-

tigh jaren gezocht, na zy uit het Paradi)S

verjaeght v/aeren : want d'een was dea
bergh op : midlerwijle d'andere aen een

andere zijde den zelven afgeklommen
was : maer na verloop van twee hon-
dert en twintigh jaren waeren zy eikan-

deren op den top \xn dezen bergh ont-

moet.

Na alle deze plechtigheden vol-

braght zijn , doet de Sult.tn Sckerif van
Mekka , die met de beêvaerders aen de-

zen bergh gekomen is , zekere gebeden,

en geeft hen daer na de zegen: waer op
ieder Amen zeid. Na het welk a.Ues sc-

daen is.Van daer gaen zy na Medina,om
het graf van Mahomet te bezichtigen.

By andere wort deze reize der beêvaer-

ders uit Mekk.iy met eenige verandering,

op een andere volgende wijze verhaelr.

Wanneer alle de beêvaerders, ten ze- Thevcm

taleby wijle van over de twee hondert

duizent, op den gewonelijken tijt te

Mekka gekomen zijn , die een weinigh

voor den kleinen 54/r^»?,ofPacfcha der

opoffering is , zoo begeven zy zich op
den dagh \'Oor Eaïrams avont uit Mekka,

en gaen op eene plaetfe A4y72e , een halv'

e

xm)\cyxx\ Mekka y des nachts legeren en

flapen. Des volgenden daeghs , die Bai"

rams avont is , begeven zy zich een hal-

ve mijle van daer na een andere plaetfe,

Arafa. genoemt : de welke een groot

plein of vlakte is, met een verheverot-

le of aerde heu\el in 't midden. Op den

kruin of top is een Me/nher , of plaetl'e

om te preken : op de welke zich een

cheik of Mahometaenfehe heiligh ver-

vocght , die voor al dit volk , dat op het

C plein
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plein rontom den gcmeldcn heuvel ver-

gadert is , een preke doet.

Zoo de Maliometancn voor vaft ge-

loven, had God Adam en Eva^ nazy

zondiaht hadden , tot ftraffe

,

vangezoi.-'o

eik anderen gclclicidcn , en door de

wcrclt doen zwerven. Na verloop van

vele jaren was d'cen uit Ooftc en d'an-

der uit Wcfte gekomen, en waercn

clkandercn op den top van dezen heu-

vel ontmoet : ahvaer zy ftant hielden

,

en door het herdenken der verlede din-

gen , de welke tuflchen hen beide ge-

beurt waercn , clkandercn begonnen te

kennen, zeggende , Arof, Arof, dat in

't Arabikh bedict : ik Tveet , jk Tveet.

Waer door acn deze plactfe de nacm

van Ara/a gebleven is. Ter gedachte-

nis van dien voorval geloven de Tur-

ken , dat God ter weder-zijdc van dezen

heuvel twee bronnen heeft doen ont-

fpringcn, die noch heden gezien wor-

den : waer uit twee fcheuten lopen

:

d een na 't Oofte, en d'ander na 't Wefte.

Na dan alle de bcêvaerders op dit

plein vergadert zijn, ontrent een halve

of een vierendeel uurs voor zonnen

ondergang, zoo doen zy een groot

gcbedt, heffende handen hemelwaerts,

en bidden God, om vergiffenis van hun-

ne zonden , de welke zy hopen te ver-

krijgen : gelijk zy gelooven , dat God
acn d'eerftc voorouders ^i3?^«« en £1/^,

op de zelve plactic en uure , vergiffenis

verleent heel c.

Als dit gcbedt gcëindight is , trekken

de bcêvaerders gezwint , en zonder

omzien, wegh, en komen weder ter

nachtrufte op de gemelde plactfe van

Myne , de welke in het midden van een

andere vlakte Icit : ahvaer eene rot-

fe is , op de welke Abraham zijne of-

ferhande zougcdacn hebben.

Hol van Men zict op deze rotfe een hol : waer

^'i".''"' in Mahomct , nacr het zeggen der Ma-
hometancn, dikwils zi)n gcbedt zou

geftort hebben. Ja zy tooncn in het bo-

venfte gedeelte van dit hol een indruk,

dat de vorm en geftake van den kruin

van een mcnfchen-hooft vertoont: de

welke aldacr zou gcmackt zijn , wan-

neer Mahomct zicl^ op deze plactfe ter

neérleidc, om re bidden: want in het

oprechten had hy 't hooft boven te-

gen den itecn van het hol , dat wat laegh

was
,
gelloten , die dacr door zoo weck

als w alch acworden was. Sedert dien
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tijt zou de geflalte des hoofts in den
fteen gebleven zijn.

De Mahonietanen hebben op deze
plactfe een Mesz^jid gefticht : waer van
het een gedeelte op deze rotfe ftaet , en
binnen zijn bellek dit voornoemt hol
begrijpt : waerom deze plactfe by hen
in grote eerbiedighcit gehouden wort

:

behalve den aendaght , dien zy de zelve,

ter gedachtenis van Abrahams offerhan-

de , toedragen : ter welker gedachtenis

de bcêvaerders , op den dagh van den
kleinen Baïram , wanneer die gekomen
is, op het plein ofvlakte van Myne, over
de vier honderr duizent fchapen offe-

ren , en blijven'cr tot ontrent den mid-
dagh van den derden dagh van gemelde
Baïram , als wanneer een iegelijk begint

op te breken , om van daer weer na
Mekka te keeren.

Des nachts , na de bcêvaerders Won-

zich vertrokken hebben, valt'ergewo- ^"^'j'^'

nehjkeneenflagh-regen, met zulk een rcgin!

yzeUjk gewelt, niet anders als of het '^''""="-

een watervloet was, de welke door
haeren fierken water-flroom al het

bloet der. offerhanden affpoelt , en alle

de beenderen, die op het plein bÜj-

ven leggen zijn , mee fleept.

Men zou niet kunnen zeggen, ofde-
ze regen natuurlijk , of door konftcna-

rye en bedrogh van den vyant des men-
fchelijken geflaghts ontftact , die vei-

light deze regen verwekt , om d'onge-

lovigcn in hunne dwalingen te verher-

den en bekrachtigen : hen wijs maken-
de , dat God deze regen zend , om door
zoodanigh teken hen te betuigen , dat

hunne offerhande Gode aengenaem zy.

Het zy daer meê , hoe 't wil , het werk
is zoo veel te merkwaerdiger , dat deze
regen , na d'offerhande des uchtens

van den eerften dagh van Baïram ge-

fchiet is , niet valt , als des nachts na
den derden dagh : behalve dat deze
Baïram alle jacrs tien dagen te rugh
loopt : makende den gehelen omloop
of ronde van ons zonnen-jaer in den
tijt van ontrent \ijf en dertigh jaren.

Des niet tegcnftaende valt de regen al-

tijt des nachts naden derden dagh, ge-

lijk gczeit is.

Wanneer de bcêvaerders weer te

rugh na Mekka keeren , zoo fcheiden zy

zich van clkandercn in \cle Karavanen,

ter oorzake van de verfcheidcnthcit der

landen , daer zy van lier komen, en der-

waerts
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Ge-

ftlicn-

''v^acrts zy kecren moeten. De Kara-

vaen, de welke te VamaskHSy hooft-

ftad van Syrte , vergadert , trekt op

hacre wederkorhfte door Medina, en

bezoekt het graf van Mxhomet : de-

Wijl het in haeren wegh is. Wat be-

langt d'andere : de genen, de welke

aendaght hebben, om na Aiedtna. te

gaen
,
gaen derwaerts : maer een groot

gedeelte keert na zijnlant, zonder uit

hunnen wegh te willen wijken , om na

'Mahomets graf te Medina te gaen :

naerdien de beêvaerders door hunne

wet daer toe niet verplicht zijn: gchjk

zy tot het bezoeken der boven-gemelde

plaetfen verplicht zijn.

De Franken noemen in "t Oofte alle

ven op den top had , eii vici: andere van
een zelve maekfel rontom. Daer na
volgde een ander klein vierkant pavel-

joen : doch van veel minder waerdye,
dat door eenén man gedragen wierr.

Vervokens zagh men acht (lukken

'^"". de gefchenken, die den Groten-Heer

uit kai- allen jaers na ^f/'^/t zend, Vejie de Ma-
rona homct ^ dat is, ge~^aet van Mahomct.

"cvoe^t Deze gefchenken worden op het kafteel

worden, van üT^/ro vervaerdight en bcrcit : want

uit de ftad Kaïro worden 9eraedjen na

Mekka , en geit na Medina ; maer uit

de iUd Damaskus ^i&raedjen allecnhjk

gezonden.

Wanneer de tij t, op den welken de

Karavaen na Mekka moet vertrekken,

gekomen is, zoo worden alle deze ge-

fchenken uit het kafteel , door de ftad

,

na het huis van den Emir Haz^je , of

Haz.jz,jon^ met groten pracht enftaet-

fie gebraght : het welk zich op het

jaer zeftien hondert zeven en vijhigh,

den een en twintighften van Hooi-

maent , aldus , en in volgende orde toe-

droegh, volgens verhael van Thevenot.

Alle de huisgezinnen van de Beys trok-

ken voor : daer na de Tchiaoux : daer na

de Azapes : daer na de Janitfars : daer na

de Beys : waer onder de geen, die d'Emir

Hazje was, een f Kaftan had, die hy van

den 5^j(/^ verworven had. Na henqua-

men vele behelhebbers : toen de Janit-

fars van den * Diz'an, die gevolght wier-

den door zekere luiden , die vier zeer

lange ftukken karmozijn-root floers

droegen, de welke alle met grote en

lange Arabifche goude letteren van een

vinger dik gcboorduurt waeren. Ande-
re droegen een zeer groot behangfel van

floers op een zelve wijze gcboorducrt.

Daer na volghde een kemel , fraei toe-

gedoft , die een groot paveljocn of ten-

te van root fatijn, en ganfeh met gout
geborduurt, droegh, dat torens-wijze

fpits toeliep, en ccn vergulde appel bo-

t Een

ter-gc-

wact.

* Of
recht-

bank.

fersjes, en een man, die de koorden
droegh. Al het welk tot ^ieraet van de
KaaU of tempel van Mekka gefchikt

wierr.

Vele omgangen met vanen , en alle

de Santo/js of Moorfche heiligen , met
vele trommelflagers engom-fpeelders,
verzell'chapten deze ftaetfie. Maer een
yzehjk gedrang ontftont'cr, wanneer
een iegelijk deze werkftukken , die tot

gefchenken gezonden wierden, traghte

te naderen , om aen te raken. De ge-

nen, die dit geluk hadden, raekten die,

met het eind der vingeren, met groten

aendaght aen. Maer die daer niet by
konden komen , ter oorzak e van den
drang , klommen op den eencn of an-

fleren fteen , en ontrolden hunnen tul-

bant, en wierpen dien tegen de gefchen-

ken aen : hoewel altijt het een eind vafi:

te houden : waer mee zy zich vcrge-

noeght hielden : naerdien zy iet aen de
gefchenken deden raken , daer zy na-

maels zich mee konden vermaken , orïi

te kuflen. Want de Mahometanen dra-

gen aen deze gefchenken geen minder
eerbiedighcittoe, als de Roomsgezin-
den aen hunne H. overblijffclen ; en dat

uit gene andere oorzake , als dat de zel-

ve aen den tempel van Mekka moeten
vereert worden , en die plaetfen ver-

cieren , die zy voor heiligh achten. Al
dit wiert uit het kafteel na het huis

van den Etnir Hazje gebraght.

Twee dagen daer na , te weten , den
drie en twintighften van Hooimaent,
trok d'Emir Hazje uit de ftad , om zich

daer buiten te gaen legeren , en tot den

optoght en reize na Mekka te vervaer-

digen.

Wat belangt d'ordc der huis-die-

naers van de Beys , Tchiaoux en andere,

diegefchiede by-na op een zelve wijze,

als voorhene. Na de huis-dienaren der

Beys volghden zes kleine veltftukken,

die ieder door twee kerneis voortge-

trokken , CU door d'Emir Hazje altijt

by zich op den ganfchen toght mcê ge-

voert wierden.

Het getal der kerneis
, peerden , mui-

len, ezels , en andere vrachtbecftcn , die

C 2 de
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demenfchcn, den lijftoght en anderen

omflagh voeren, belopen by wijle ten

getale van zeftigli cnzeventigh, enby

wijlen ten getale van hondert duizent.

Niet minder is ook by wijle het getal

der menlchcn, die mee ter beêvaert

trekken.

Ti'Emir Haz,je , die dezen toght allen

jaers doet , voert gewonelijk vijftien

hondert kerneis met zich . om zijn reis-

tuigh en lijftoght te dragen, als ook om
die te verkopen en verhuuren aen de

«renen , die de zelve zouden mogen van

doen hebben : want vele kerneis ko-

men op wcgh teftcrven. Hy houdt vijf

hondert kerneis, om liet water alleen-

lijk voor zijn hofgezin te dragen, die

t'elkens met verfch water geladen wor-

den, daer het op wegh gevonden wort.

De beruchte profeet Mahomefy die

een duizent konftenaer en archliftige

vcinfert was , heeft , onder andere , ook

deze beêvaert na Mekka, en vieren des

feefts, die d'oude Arabieren ingevoert

hadden, door zijne wet, in den Jlko-

ran , doen vernieuwen en bekrachtigen

:

ten einde hy door het onderhouden van

die jaerlixe pleghteüjkc vierenhoogh-

tijden, endoor de voorrechten envry-

heden , de welke Mekka, federt vele

eeuwen daer door genoten had , d'Ara-

bieren en andere volken tot zijnvader-

lant , en alzoo des te lichter in 't net zou

lokken en verlchalken , om eindelijk

door dit middel , onder fchijn van gods-

dienft , de hcerfchappye te bekomen.

Dies Wijkt hier uit klarehjk , hoe het

gcmein gevoelen en fchrijven der ge-

nen vallch en onwaer is , die willen

,

dat de jaerlixe beêvaert der Mahome-

tanen na Mekka, uit aendaght en eer-

biedigheit tegen Mahomets graf, zou gc-

fchieden : gelijk ook zijn graf niet te

Mekka ; maer te Medina is , daer hy

overleed, volgens cenparigh gevoelen

van alle Arabilche fchrijvcrs. Maer

Mekka is alleenlijk zijn geboorte-

plaetfe.

Tot bewijs daer en boven, dat Ma-

homets graf niet te Mekka ; maer Me-

dina zy, zoo dient acngemerkt, dat

een groot gedeelte der bccvacrdcrs,

(gelijk reeds te voore gezeit is) die Mek-

ka bezocht hebben , en voor hen Me-

dina uit den wegh leit, wcêr na hun lant

reizen, zonder na Medma te trekkenden

het graf van Mahomet te bezoeken : als

B E.

daer toe, door hunne wet, niet vcr-

pUcht.

Midlerwijle d'Arabieren en Maho-
metanen na Mekka ter bedevaert ge-

trokken zijn, zoo is niemant geoor-

loft zijne eige vrouw te bekennen j maer
moet een andere voor hem , op zeker

beding, huuren, en de zijne aen de geil-

heit van een anderen mans-pcrzoon
voor huur-loon op-offeren. Hier over

begeven zich derwaerts ontallijke mee-
nighten, zoo mannen, als vrouwen, om
hunne ongebonde geilheit , ter gedach-

tenis miflchien van Mahometi geilheit,

te boeten.

Deze godsdienftigc beêvaert na Beêvaen

den tempel van Mekka , en vieren des
j"^Jp

"j

feefts te Mekka , wort in 't byzonder op van

Arabifch Alhagia, of, gelijk andere ^^'jj'^'^*^

fpellen , Alhazjzjaton genoemt : welk ge-
""

woort anders by d'Arabieren en He- noemt,

breen algemeenlijk een feeft en plech-

telijke hooghtijt betekent : hoewel zulk
een feeft , tot het welk een grote alge-

meenc toeloop van menfchen uit alle

oordenis. Desgelijx wort een beêvaer-

der van Mekka Haz.jzjon, of Haz,je^

genoemt: en d'overfte van de Kara-
vaen der zelvcr beêvaert Emir Haz,je ,

dat is, overfie van de Mekkaner heê"

vaerders. Ook wiert de maent , in de

welke deze plechtelijke beêvaert juift

toen gefchiede, wanneer d'Arabieren

de maenden van name vernieuwden,

Dulhagta genoemt, dat maent van de

Mekkaner beêvaert , en vieren des

feefts , eigentlijk gezeit is : de welke

de laetfte maent des Arabifchen jaers,

en tot die hooghtijt gefchikt was.

De by - een - komfte der beêvaer-

ders , of beêvaert na Mekka, is altijt, fe- Aljau-;

dcrt Abrahams en Ifmaels tijden, op den ^^^-
.

tienden der maent Dulhagia gefchiet

:

dan naerdien deze maent niet altijt op
een zelven tijt of faizocn des jaers ge-

viel j maer alle faizoenen doorkruifte

,

(ter oorzake d'Arabieren genezonne;
maer maen-jaren gebruikten , beftaende

ieder jaer uit drie hondert vier envijf-

tigh dagen) zoo wiert, ten dienfte der

bcdevaerders , de maent Dulhagta gc-

knevclt en bedwongen , en in den

Herfft vaft geplant, als die, om de

temper der lucht , en overvloct van

lijftoght , de bequaemfte tot dezen

tocht fchecn te zijn. Dit gefchiede

door het tinlaflchen van eenc maent,
]'Jj"*^"',

na



Mekka
•wort

door

cenca

Sjcrif

beftiert.

Profp.

Alpin-

na vciloop van alle twee jaren : waer

door het maen-jacr met het zonne-jaer

gelijk wicrt.

Ten einde nu deze jaerlixe beêvaert,

en vieren des feefts , zeker en veiligh-

lijk zou gcfchieden , zoo wiert deze

maent Dulhagia , als ook de maent voor

haer Dull-ada , en de volgende maent

Muharram , de welke d'eerftc maent

des Arabifchen jacrs is , ter zake van

d'algcmeine vrede en vcilighcit, on-

dor d'Arabieren voor heiligh gehou-

den.

Wanneer de bedevaerders te Mek-

IcA aengckomen zijn , zoo wort'er

een grote merkt gehouden: alwaer al-

lerlei flagh van koopwaren uit Indien

gebraght, en in uitgeholde fpclonken

van 't geberghte verkocht worden.

MekkA ftaet heden niet volkomen

onder het gebiedt der Turken : macr

een vorft of Sultan Sjerif., anders Sche-

rif^ gebiedt daer over. Den naem Sje-

r//' voeren alle de genen onder de Ma-
hometanen, die uit den geflaghte van

Mahomet gefproten zijn , en met ge-

fchrift hun maeghfchap met hem kun-

nen doen blijken. Deez Sjertf \vo\xex.

geftadigh tien duizent gewapende rui-

ters , en twintigh duizent voetknechten

in dienft.

De vorft of prins , die in oude tijden,

of voor ontrent drie eeuwen , over

Mekkit geboot , woonde op het kafteel,

dat aen de Weft-zijde der ftad ftont,

op eene plaetfe Almarhax geaoemt,

ontrent drie duizent fchreden van Mek-

ka gelegen. Daer neffens was een tuin,

met dadel en allerlei ander flagh van

bomen beplant, die van andere plaet-

icw derwaerts gebraght waeren. Deez

vorft, met name Hafchemida, onder-

hield te dier tijde geen ruiteryc ; macr

alleenhjk voetvolk, die op Arabifch

j4lharra!?ah , dat is , hellebardkrs , ge-

noemt wierden. Hy ging gewoonclij-

ken in wit gewaet gekleet , en met een

witte mijter op 't hooft, en reed te

peerde.

ThcvcD. De Sultan Sjerif is zeer machtigh e

n

rijk , en trekt van de bedevaerders

,

door duizenderleie vonden , onder

fchijn van godsdienft , grote fommen
geks. Zijne voorzaten perftcn ook
voorhene den bedevaerders grote lom-

men geks af Maer als op zeker jaer

de gemalin van den Sultan van Egyp-

Sjarlfol

tdrift.
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ten na Mekka was getrokken , deed de
Sultan Sjenf haer een grote fomme
geks betalen , met te zeggen , dat hy
geen anderen koning kende , dan hem
zelven. Deze me-vrouw wilde, op hae-

re wederkomfte , niet in de ftad Kat"

ro treden, 't en zy haer gemael daer

over aen Sjertfwrake nam. Waer op
aenftonts de Sultan van Egypten met
een machtigh krijgsheir optrok, en ver-

floegh en overwon den Sultan Sjerif

van Mekka , en verbont hem en alle de

Sjerifs van Mekka , zijne magen , noit

meer te peerde te rijden, dan bloots

voets. Het welk zy noch heden onder-

houden.

Degenen, die Mekka voor het Ma- ^<^^"<^

hometsdom bewoonden , waeren Idio-

ten of ongeleerde luiden , en konden

lezen noch fchrijvea : zoodanige men-
fchen by d'Arabieren op Arabifch A'
lommio of Ammano genocmt worden.

D'aeloude inwoonders van d'om- Aeioudc

leggende lantftreke van Mekka wierden 'jiwoon-

by ouds onder d'Arabieren Koreisji- ^{ll±^^

ten genoemt, die kinderen waeren van Kor^is-

Nadir^ zoon van Kmana, en d'edelfte
h^^"i,p°

ftam der Arabieren. Koreisjtteti is zoo
veel als vergaderde gezeidr: dewijl zy

rontom Mekka by een vergadert leef-

den. Anders wierden de Koreisjtten Da-
hariten genoemt : dat zoo veel als bui-

telingen gezeit is : dewijl zy buiten

Mekka woonden.

De gront en lantftreke ontrent Mek- Hoed^.

ka is bovenmate onvruchtbaer en j!.^ 5!^

droogh. Behalve het water van de put rijks on-

Zemzem is ook in de ftad geen ander ,
^^'"',

als dat door de regen in de bakken ver-

gadert wort. Al het ander water isbit-

terachtigh , en by-na niet om te drin-

ken: gelijk ook het water vandepitt

Zemz,em, door het geduurighlijk ge-

bruik , walghachtigh valt.

Ontrent de tijden van Mahomet;

trachte Zuheir ^ een vorft der Koreisji-

ten , met grote onkoften het water uit

den bergh Arafat na de ftad Mekka te

leiden : maer het begonnen werk nam
een vruchtelozen uitflagh. Het zelffte

is namaels , door bevel van de gemalin

des Turkfchen keizers Soliman^ in

't werk geftelt , en ook kort daer na ge-

lukkelijk volbraght. In de dalen, die
sj^^,^^,

van alle zijden rontom de ftad leggen , Ediiii.

zijn lopende waters en fpringbronnen

,

en waterrijke putten, ook vele tuinen

C 3 en
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en akkers. In Mekka is een andere put,

Maimon geheten : nefFens de welke

Kahf Ahttgtafar AhddU , zoon van

Manfur , begraven wicrt.

siarifol D'inwoonders van Mekka, hebben

overvloct van gout en zilver : als ook

groot en klein vee, en kerneis: maer

geen vruchten noch tarruw , dan dat

Edrifi.
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uit andere geweften dcrwaerts gebraght
wort. Inganfch -<W^>&^4 is geen vrucht-
bare boom : en niet als wilde bomen.
Uit de plaetfen rontom gelegen wort
meenighte van dadelen gebraght, en
druiven van Tayef: naardien zeer wei-
nigh druiven in ^(f)('/&4 groeien.

^judda, anders Ziden, de haven van

]Udc}a, of Gjodda, en anders Ziden,

IS een zee-ltedeken , of haven van

Mekka
,
gelegen aen d'Oofter ftrant der

Rode zee, zes mijlen of een dagh-rei-

zcns welhvacrts van Mekka. Het is

cene kleine Itadj doch gelkrkt met

twee kartelen terweder-zijde, op ieder

zijde van de haven een. Voor ontrent

hondcrt jaren had deze ftad muuren

noch grachten : maer l'edert de komfte

der Portugefen aen dien oort , wicrt de

zelve met muuren omringt , en namaels

met kartelen verrterkt.

Te Gjudda is heden een tolhuis : al-

waer de fchepen , die uit Indien
, Jemen

en andere geweften komen, tol betalen

:

te weten , ten dele aen den Turkfchen

keizer, en ten dele aen den Heer van

Mekka ^ die op Arabifch Scherif of

Sjerif Mekka , dat is , edelman 'van

Mekka
,
genoemt wort : naerdien hy

uit het geflaght van Mahomet gefproten

is : gelijk alle de Mahometanen , die

roemen uit Mahomets adelijken gc-

flaghte gefproten te zijn, den tijtel van

Sjerifot'Seid voeren. De keizer houdt

in Gjudda eenen rtadhouder ofoverfte :

maer de Sjerif flcchts eenen ontfanger.

Deze rtad wort byde Mahometanen

by-naalzoohciligh, als Mekka en. Me-

dina , gehouden : uit oorzake , Eva ,

volgens hun zeggen , aldaer zou be-

graven zijn. Men toonter haer graf-

Üedc , lang ontrent acht en dertigh of

vecrtigh Iclireden van een gcmeenc

mans tret : hoewel met geen ander ^ie-

racdje , als een fteen op ieder eind-hock,

Amon. verrijkt. Anderen rtellen, uit verhael

Fumcc der inwoonders , het graf van Eva in
'''• ' een Mesz.jid , na-by de ftad.

Siedc- Tegen over Gjudda leit , op de We-
ken Ai-

ft^;r ftrant der Rode zee , een diergelijk

klein ftcdeken, Aidab genoemt , dat

cenigen onder Egypten 5 andere onder

Begie ; en zommigen onder Ahyjfinie

rekenen. Aldaer is tuflchcn Arabie en
Egypten een zeer drokke en gemeinc
overvaert, wijdt vecrtigh Arabifchc

mijlen: inzonderhcit van Karavanen,
de welke jaerlix uit Afrika na Mekka ter

beêvaert trekken.

Haditia is cene plactfe by Mekka , op Hadita.

denweghna Gjudda.

Na-by Mekka leggen twee bergen : Bergen

d'een Merivah, en d'ander Safa se- ^'"*?''

noemt. Eenigen houden Safa voor een

blaeuwen fteen aen de voet van den
bergh Abu Kobais : maer Mer^vah voor
een groten fteen aen de voet des berghs,

die aen den bergh Kakaan raekt, op
een onderlingen afftant van zeven hon-
dcrt en tachentigh ellen. Deze bergen

worden inden Alkoraan gezeit te zijn

uit het getal der tekenen Gods , of uit die

genen, de welke God tot een tekenden

menfchen geftelt heeft , en op de wel-

ken hy wilde gedient zijn.

Op ieder bergh had Amr , zoon van ziet

Lahis, oï Lohaj , een afgoden-beeldt P='S'--

(die hy met zich uit Balkaa , een rtad

van Syrië , gebraght had
)

gertelt : re

weten , op den bergh Aïarleah ftont

een beelt , met name Afafa : en op den
bergh Safa een ander , met name Naila.

By deze twee beelden flaghte Amr , het

geen hy in de Kaaba^ of tempel van
Mekka, wilde op-offeren.

Zoo eenigen en onder anderen Kaz,-

Jfin verhaelt, wacren Safa. cnMerii>ah

namen van een man en een vrouw , uit

den ftam \ an Giurhc?» : te weten , die

was een zoon van Amr : en deze een

dochter van Mehli, die, ter zake van
overfpel, inde Kaaba begaen, door

God in ftencn verandert , en op de ber-

gen van een zeiven name tot een exem-

pel en waerlchouwing geftelt , en na- 1

macls door de Kcreisjiten goddelijk
|

geëert i



gcëcrt en gedient zijn. De genen , die

na Mekka ter beêvaert trekken , loopen

ook tuflchen Safa. en Merl»ah , zeven-

mael hene en weder : nu met een ge-

wonelijken , en dan met een ftijven trct,

by beurten.

Tennoorde, in het gebiedt of lant-

ftrcke van Mekkx leggen de volgende

plaetfen. Zes uuren reizens noort-

wacrts van Mekka leiteene plaetfe Vadi

Fatima genocmt : alwacr zoet water is.

Veertien uuren reizens van Vadi Fatt-

mx is eene plaetfe of put Bir el Fan

:

en op een gelijken afllant een plaetfe

Ka^dire. Vijf uuren van Kalodire is

eene plaetfe Rahy , alwaer geen water is.

Rahy is een heilige plaetfe , dat is te zeg-

gen , daer men niet in magh komen

,

zonder eerft wel tedeegh gereinighten

gczuivert te zijn. Zeventien uuren van
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Rahy leit eene plaetfe Sibil el Motthfin,

dat is gezeit, "ine^ des ypeldaets : en
veertien uuren van daer is Bedr Hunein

,

dat is, mane van Hunein : te weten,
Hunein was een man , die de mane in

zijne put deed zien. Aldaer is zoet wa-
ter. Acht uuren van Bedr Hunein is

een plaetfe Soukaïf: ahvaer geen wa-
ter is : en dertien uuren van Soukaïf
Tanbouch : alwaer zoet water is. Veer-
tien uuren en een halve , of twee dagh-
reizens en een halve van Tanbouch is

Haz.ir : alwaer geen water is. Dertien
uuren en een halve van Haz,ir is Nabte

:

van waer de Nabateefche Arabieren
herkomftigh zijn. Vijftien uuren van
Nabte is Hhaifre: alwaer niet als bitter

water is : en dertien van Hhan>re is

Hankrue. HhaTfre is in het uitterfte ge-
biet van Mekka gelegen.

De ftad afA/Ledinatholnahi , of ^fMèdifja^ by
ouds fatrtb.

T^ E ftad , heden by d'Arabieren
^—^ Medtnatholnabi , en doorgaens en-

kclijk , kortheits halve, Medma , wiert

voorhene , in oude tijden, by hen Atrib,

en Jatrtb , ofjatreb , en by Stephanus en

Ptolemeus Jathrippa genoemt : hoewel

in de lantkaerten, en in de Grickfche

ccxt van Ptolemeus, qualijk Lathrippa en

Laorippa ftaet gefpelt. Jatnb is een aer-

de ftad , en heeft haeren naem bekomen

van 't Hebreeufch woort Thurab , dat is,

aerde : want zy leit met aerde wallen

omringt, volgens fchrijven \ii\ Varto-

man. Of de ftad jatrtb is alzoo nx Ja-

rachy d'eerfte inwoonder dezer lant-

ftreke, genocmt, die een na neve van

y4ram,uit Jaktan^was. Gen. 10. 26.

In deze ftad is de beruchte Alahomet
,

wanneer hy uit Mekka gevlught was

,

vriendelijk ontfangen, en hceft'er zich

eenige jaren opgehouden. Waerom
d'inwoonders dezer ftad op Arabifch

Nofars, dat zijn hulpers of hulpgeno-

ten, geheten zijn. Maer .<^^^owf/ zelf,

gelijk hy een najager van alle voorfpoe-

dige zaken was , heeft de ftad Teiba
,

dat is goet ,
genoemt : naerdien d'ande-

rc naem Jatrib het tegendeel fcheen

mcê re brengen : want jatrib wort by

detaelkundigen bedorven en ondeugend

uitgeleit : op welke uitlegging des

woorts zeker Arabifchefchrijver, ibft

Jbbas, fchijnt te fpelen , daer hy zeidt

:

Dat degeen, die Medma jatrib z,al noe-

men^ dnemael vergiffe?ns van God te

bidden hebbe : Tfant Medina is Teiba
^

namelijkgoet.

Maer wanneer Mahomets naem be-
gon beroemt te worden , zoo is die ftad,

voortreffelijkheits en uitftekenheits hal-

ve , na hem op Arabifch
, by de Arabie-

ren en Perfianen , Afedinatholnabi , dat

\s, Jtad des profeets , en enkelijk, als

met een eigen naem , Medina genoemt

:

't zy uit oorzake Mahomet aldaer aller-

eerft de heerfchappye bekomen heeft,

of om dat hy aldaer overleden en be-

graven is : te weten , aen d ooftzijde

des tempels, die in het midden der ftad

ftaet. Dies deze ftad niet alzoo, van
wegen zijne geboorte-plaetfe , de wel-

ke c^ff^^4 is, genoemt wort.

Uiiedina is een gemeine naem , en
betekent eigentlijk eene ftad of bevolk-

te plaetfe : waer om gewonelijk d'A-

rabieren, tot onderfcheit, het een of

het ander woort daer by voegen : als in

de namen van CMedina Celi, CMedina

Cidoni , fteden van Spanje , te zien is.

Eenigen willen, dat jatrib de naem
dcrlantrtrekezy, in dewelke CMedina.

gelegen is. Anders wortJ^m^ ofc^f- Gooi

dtna ook by eenige Arabifche fchrij-
^""

vers jilddro»y ca Almoufjato <^cnocmt.

Sa~
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Saphar , of Scphar , wort in d'Ara-

biiclic overzetting , by U^iofcs, Gen. i o.

vers 3 o. Ulledwa vcn.xch. Mcnvint'er,

dicOlIediNa voor d'aeloude ftad C^le-

daha. \3ir\ Ptolemeus houden.

jatrib , of C^iedina , is gelegen aen

den vliet Laakia , op de Noorder brcte

\'an vijf en tvv^intigh graden , en twee of

vier minuiten : en op de lengte van vijf

en zeventigh graden en twintigli minui-

ten
,
(te rekenen de lengte van d'uitterfte

Weltcr kulk van Afrika) f tien dagh-

reizens , oftwee hondert duizent fchre-

den, of vijftigh mijlen, Noordwaerts,

rechts wccghs van Ollekka, op den

wcgh van Damaskus, en ontrent drie

dagh-reizens , of twee en twintigh mij-

len van het llrant der Rode zee.

Eenige phct{ct\(Jiiedi/^a in Petreefch;

andere in Gelukktgh Arahie : doch ei-

gcntlijk leit het in het lantfchap van

HigjüZ,y dat Fetreefch cwGelukkigh A-
rabie vaai malkandcren Icheidt.

(Jltedina is half zoo groot als CMek-

ka. , doch heeft cene voorftad , de welke

zoo groot als de ftad zelve is. In (Jlie-

dina is een waterput Aris geheten.

Ontrent in het midden der ftad ftaet

een Mesz.jidy of tempel : in wiens cenc

hoek het graf van Mahomet is , dat op

een zelve wijze bedekt is , als dat van

de Turkfche kcizcren te Konjla.7itinopo-

len. Dit graf is in een toorentje of ront

gebouw , dat de Turken Turhe noemen,

en met een dom of koepel bedekt is.

Het toorentje is van het ntidden tot aen

de koepel ganfch open , en rontom met

cene kleine galderye omringt : welker

muur van buiten vele venfters mctzil-

vere traliën heeft. De dcure, waer door

men in de galderye treet, is van zilver :

desgelijxdedeurc, waer door men uit

de galderye in dit toorentje gaet. De
buitcn-muur van 't toorentje ismeteen

groot getal van edele gefteenrcn geftof-

fecrt : te weten, op de plaerl'e tegen over

't hoofden-eind des grafs. Men heeft'er

ook andere rijkdommen en koftclijk-

hcden van een onwaerdccrlijke wacr-

de , de welke derwacrts door de Maho-
metacnfche koningen ledert vele eeu-

wengezonden, en in de galderye ront-

om het torentje te pronk vaft gehecht

zijn. Onder andere heeft men ter bo-

ven-gemelde plaetfc, tegen over het

hoofden-eind des grafs , een grote dia-

mant van een halve voorftc vinger lang.

en twee vingeren breet : boven den wel-

ken de diamant gezien wort : die door
den Turkfchen keizer , Sultan Osman

,

zoon van Sultan Ahrried, derwacrts ge-

zonden wiert, en evcn-ccns is, als de

gene , dien de Turkfche keizercn aen de

vinger dragen. Deze twee diamanten

waeren voorhcne flechts een : dan Sul-

tan Osman deed dien midden door

zagen. Wat lager is een halve ma-
ne van gout ; waer in diamanten van
een onwaerdeerlijke waerdye gczec

zijn.

De beêvacrdcrs zien het graf van

Mahomet niet : naerdien het torentje of

Turbe , daer het in beflotenis, gene

venfters heeft , en allecnhjk boven open
is: gelijk gezcit is. Macr de genen , die

een wijle tijts te Medina vertoeven,

kunnen het graf zien : naerdien zy t' al-

len tijde in het torentje , door de dcure,

mogen gaen , wanneer het gewoel en
drang van vreemdelingen over is : te

weten , drie of vier maenden na het ver-

trek der beêvacrdcrs : die niet anders

,

als de gemelde galderye, en de rijkdom-

men in de zelve , door de venfters en

ziiverc traliën , gezien hebben.

Rontom de Turbe is een behangfel Vcding,

of tapijt van rode en witte zijde ftoffe, '^'1^°^'

alsDamaft, dat den gehelen muur van
buiten bedekt ; behalve de plaetfe, daer

de grote diajiianten zijn : want aldaer

is het behangfel ter weder- zijde inge-

trokken, om de diamanten niet te be-

dekken. Rontom het behangfel zijn

met goude letteren deze Arabifche

woorden gcfchrevcn : La lllah Illallah,

Alouhammed Refoul Allah : dat is , daer

is geen God, dan die God : en Mahomet is

degez,ant van God. Het behangfel wort
alle zeven jaer door dcTurkfche keizers

vernieuwt : 't en zy dat'er een nieuwe

keizer komt, eer de zeven jaren om zijn:

want als dan vernieuwt ook de keizer

aenftonts , zoo dra hy ten rijke verkoren

is, het behangfel. Dit behangfel wort uit

Konjlantinopolen nadeftadK^/ro, in£-
gypten , en van daer met de Karavanc

der beêvacrdcrs na Medina gezonden.

Wanneer het door de ftad Kaïro opent-

lijk derwacrts ten toon, met grootc

pracht, ftaetfie en plcghtighcit
, ge-

braght wort, zoo volgen en geleiden

d'ondcrkoning, en alle de grooten van

Egypten, endcganfchc gemeente, ten

getale van vele hondert duizenden, het

zelve
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Vcfiing.

inAlpiii-
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graf

hangt

niet in ae

luchr.

De Ma.
hometa-

ncn zijn
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meis

graf te

bezoe-

ken.

zclvé, tot buiten de pootte, inctgtotc

ecrbicdigheit na.

Hét grat itaet op do vlakke vloer , en

is verheven en gedekt, gelijk dat van

deTurklche keizercn, en rontommet
een dikke yzcre tralie omringt.

Zoo anderen fchnjven , is het graf

• van AUhomet ncftens dat van zijnen

fchoon-vader enfchoon-zoon geftight,

en beftaet uit eenerlei ; maer koftelij-

ken (icen : daer na is het met een drie-

dobbelt vierkant affchot of atlchutlel

omriiïgt. Het naefte affchot aen de

doot-kilte is van lager bouv.erk, en

bevangt in de binnen-zijde des nmurs

eenen diamant, dieiis gelijken noit met

oogen , zoo van grote als geftalte , aen-

fchouwt is. Her middenfte affchot is

vereert met een behanglcl , dat van

gout en diamanten blinkt, en door de

Turkfche keizers na Medina gezonden

wort.

Uit het boven-verhael blijkt, hoc

beuzclzinnigh ecnigen uitlh'oien, als

dat Aïahomets graf, of zijn lijk , in een

yzere kiftc, midden onder het gewelf

des tempels , in de lucht, aen eenen zeil-

rtcen,door des zelven kracht opgetogen,

zou hangen. Of Afahomets doorkifteof

graf, zoo andere l'chrijven, zou in een

kamer zijn : welker muurcn alle met

zeilftenen bedekt zijn : zulks deze ki-

rte, die van yzer gezeit wort te zijn ,

door kracht des zeil-ltcens , die de zel-

ve van alle zijden na zich trekt, inde

lucht zou blijven hangen. Het welk

valfchen eefi verdichtfel is : ja zelfs de

Turken, wanneer zy daer over gc-

\Tacglit worden, laggen daer om tot

fchaterens toe.

Het bezoeken van Afahomefs graf te

Afedtna. is den xVlahometanen door hem
hooghelijk aenbevolen , op hope van

daer door, en door zijn tuilchen-fpraek,

de zaligheit te bekomen: als blijkt uit

de volgende woorden, die de Maho-
metanen , in 't Arabiich , door overle-

vering itolfcn godvruchtelijk van hem
behouden te hebben. Gods ze^int zeit

:

Die te Aiedmx z.d gekomen zijn , om
mijn graf te bezoeken , den zelven zd
ik , ten dage der opjlending , 'ticotH'endtTh

een tuffchen-ffreker -vcrfirekken. Indien

lemant mijn gr^fna mijn doet bezoekt
^

dat is even zooveel^ alsof hy myleven-
digh bezocht heeft. Afacr de geen , die

mijngrafnitt bezocht heeft ^ is zeeren-

eerbiedigh tegen my. Die in een van bei-

de de heiligeJhdx7i^ dat is ^ Meditia., of
Aickka

, fierft , zal zonder eenige vreze

van ftraffe ten jov'r(lc'n dage cpgelvekf

Tvorden.

De Mahomerancn houden de fcad ^^"^•

i

Alcdtna voor veei tretfelijker, dan de iar.Poii-

I

ftad Aiekka , als blijkt uit zekere oude "''

I

overlevering van Mahomet ^ de welke

j

zy roemen te hebben , en aldus luidt

:

iVanneèr Gods gezant uit Aiekka ttad^

! begon hy aldus te bidden, ^iijn God,
; "Wanneer ghy my uit dezefiad , de Tvelke

,

my zeer liefis, gevoert hebt^^zoo voert my
! i'/i een anderefiad over , de Ivelkc my veel

liever is. Toen voerde hy hem na Adedinx

over : "ioelkefiad God zelfen zijn-profeet

voor heilii}] leillen gehouden heoóen.

Daer en boven ftrekt Adahomets graf

tot gene kleine verheerlijking der Had
Aiedvfia, onder de Mahometanen. Waec
o\z'i6^\zxzAicdina fterft, zonder vreze

van ftratfe zal opgewekt worden. Even-
wel laten vele beêvaerders , die Aïekka

bezoeken, Mahcmets graf onbezocht,

als , huns bedunkens , door de wet aacc

toe niet verplicht.

De Turkfche keizer zend na Medina Beftre:

twee overften : welker een over het ''"S ^an

geeftelijk, en d'ander o\-er het werek- Aipin?^"

lijk en over de krijgsknechten te gebie-

den heeft.

Degront of aertrijk ontrent yI/i>i/«4 Hoeda."

is vlak , en meerendeels ziltigh j hoe- "'^'"e't

wel vruchtbaer van dadel-bomen en ri^ksTn-

eenige vruchten : inzonderheit bv de "^«n'

bergen: want ontrent t\\'ee mijlen' van
''^^'^'*'"'-

de Had leggen twee bergen : d'een, ten

Noordc, ohod ; en d'ander, ten Zui-
de. Air geheten.

De haven van Aiedinx Icit aen het Haven

ftrant der Rode zee, in zeker ftedeken. '^j:''"
''^^•"

Algiar by d Arabieren genoemt , drie

dagh-reizen van Medina. Algiar fchi j nt

by Stephanus Egra genoemt te worden,
dathyna-by jathrippa., aen denElani-
tifchenzec-boefem, inArabie, plaetft.

Plinifis gedenkt Egra in het optellen der

fteden , de welke Elius Gallius in Arabie

verwoelt heeft. Eira wort by Ptole-

meus Arga. genoemt , de welke by hem
een zee-ltad is , tegen over Jathrippx.

Daer en tegen wort Egra , by den zel-

ven Ttolemeus , tot een Middellantfche

ftad van Arabie gemaekt

.

Thevenot noemt de haven van Me- Jambe

dma Jambo, dat een kleine ftad is, van
D een
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een zelve mackfcl en grote , als GjudtUy

de haven van Mekka.

BekiA is een vlek na-by Medina : in

B I E.

Molet

Gooi in

Alfcrg,

tof
dagh-

rcizca.

zijnen ouderdom van acht en zeventigh

jaren overleed,

S^n»arakiam is een vlek tuflchen Me-

hct welk een van Mahomets gemeen- dinA en Mekka, of op den wegh van ku.

zaemfte vrienden en navolgers, met na-
j

Mekkx na jerujaUm gelegen.

rac AbuHuretra, begraven leit , die in
;

s^vir».

Sanaa , hooftftad van femm.

D E hooftftad van ]em en is heden by

d' Arabieren Sanaa , en anders Zi-

tmn, Zenan cnChennai maer wiert in

oude tijden, by de Joden , Uz.al ofOzal

genoemt , na Ozal , d'eerfte ftichter der

ftad , die een zoon van Jektan was.

Genef. i o. Derhalve is Sanaa een nieu-

we naem : want de Joden , zoo Abra-

ham Zakuth getuight , hebben niet ge-

dooght de gedaghtcnis des ouden naems

te vernietigen : maer zeggen noch he-

den,in plaetfc van Sanaa, U&al. Eenigen

maken Sa^aa eenen zoon van Ozal :

waer van de twede naem zijnen oor-

fprong heeft. De ftad Sanaa. was by

ouds, zoo eenigen willen, ook Da-

far of T>ivar genoemt : waer voor

Ptolemeus Safar gefchreven heeft, en

befchrijft Safar by-na op de zelve

lengte en brete, daer nu Sanaa leit.

Maer naraaels is de naem Dafar of Sa-

far aen een Ooftelijker ftad , en daer na

aen een andere zee-ftad gegeven , en by-

na aen die alleen gebleven: de welke

heden doorgaens "Dolfar genoemt wort.

Uzal wiert by d'Arabieren Auzal

genoemt : uit welk Auzal de Grieken,

met de letter L in R te veranderen , Au-

z,ara,oiAufaray gefmeet hebben : van

waer de Aiyrrha , by Plinius Aufaritis

gebynacmt, haeren naem bekomen

heeft: de welke, volgens den zehcn

Plmius , in het koningrijk der Gebani-

ten valt , dat een en het zelve met Uz.al

of Auzal was.

Een ander Aufara van Ptoltmetts

lagh by den zec-boefem Sachalttes :

van waer Sanaa verre afleit. Doch de

myrrhc, de welke v.m daer gcvoert

wiert , was niet Aufaritts ; maer Adra-

mitifche myrrhe gebynaemt.

Sanaa is gelegen twee hondert dui-

zcnt en vier fchreden vau de ftad Aden,

en veertigh mijlen ooftwaerts van de

zee-ftad Mocha, of, volgens Aledrts

,

twintigh t plciftcr-plaetfen
,

( een plei-

fter-plactfe gerekcnt op twee en twin-

tigh duizcnt fchreden ) en hondert en

twee en dertigh duizcnt fchreden van

Zebid , of Zabtd, cene ftad aen het Ro-
de meir. Bochart, die Sanaa \':in Dafar
ondcrfcheit , ftelt SaTM.i zes en tzeven-

tigh duizcnt fchreden van de ftad Dafar.

De ftad Sanaa leit op een zeer ho-

gen bergh, of tuflchen bergen, en is

door de kunft en natuur geftcrkt, en

omringt met aerde wallen van tien el-

len hoogh , en twintigh ellen breet : op Nafir

de Noorder brete van veertien graden ff/^'^Ulug
en dertigh minuitcn , op de lengte (te Bd"

rekenen van d'uitterfte Wcfter-kufte

van Afrika) van zeventigh graden, in

d'eerfte klimaet.

Sanaa is met rijkdommen opge- Alcdri».

hoopt , en heeft mecnigte van gebou-

wen. Gene ftad in het gantfche lant van

Jemen is ouder van tijt , noch groter van
beftek , noch talrijker van inwoonders,

als Sanaa. Zy begrijpt binnen haeren v«to-

omtrek ontrent vier duizent huizen :

"'^°'

de welke in ^ieract en fchoonheit voor
die van Euro-pe of Italië niet behoeven

te wijken. Zy ftrekt haer zoo verre

wijd en zijd uit, dat binnen haere wal-

len akkers , tuinen , en zeer vele bogaer-

den gezien worden.

De Sultan van Aden heeft t'cener tij-

de deze ftad met een krijgsheir van

tachentigh duizent man , acht maenden
vruchteloos belegert gehad.

In de ftad Sanaa Itont by ouds een Pokok.

tempel BaitGomda, datis, hutsGomda, /^^^
geheten , dat Dahak gefticht , en aen den

naem Van/ Vwft'/ tocgcwijdrhad : maer
het wiert door KalifOthman , zoon van

Ajfan ,
gciloopt. Op dezen tempel ftont

gefchre\en , Gomdan , degeen , die « zal

flofe?T, zalfierven : het welk door de

doot van Othman gebleken is.

D'omleggende lantlfrekc wort ook
Sanaa genoemt : de welke rijk van bo-

men en water is : gelijk die \'an Damas-

kus. .Zy brengt zeer vele vruchten Eanh.

voort, en niet verre van deftadeenige
^^'""°'

\

fpeceryen-boomen , en verfchilt niet

veel van de landouwen van Italte, ou"

trent
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treilt Rome , ten aenzien van den over-

vloct aller dingen : en is inzondcrheit

bron-rijk. Door hacre gelegentheit tuf-

fclicn bergen, heeft zy zulken gema-
tighde en heilzame lucht , dat zy alle

jaers twee Zomers , als een by-na ge-
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^ duurige Lente

, geniet. Zy munt uit in

gemarigheit van lucht en vruchtbaer-

heit des gronts , en geniet een gcduuri-

ge gematigheit van hitte en koude.

[

In het gebiet van SAma. leit een dorp,

AmAA genoemt.

Koningrijk of lant der ^ehmïten , en K^atabani"

teuy anders K^atabatna,

H Et koningrijk of lant der Gebani-

ten beiloegh die plaetfen , alwacr

Uz-al, o'i Auz.al , heden ^4^44, gele-

gen is : gelijk men des uit Plinius be-

wult is : by wien OciU , een zee-haven

is, en Tamna of Thomn.t^ de hooft-

ftad der Gch.tniten.

' Ociia. Ocilx , alzoo by Plinius , en by Ptole-

metts Ocilis, en by Straho Acila. genoemt,

was by ouds een zee-Had , en aen den A-
rabifchen zee-bocfcm, of Roo meir,

ontrent d'engte der riraet gelegen. Eeni-

gen, als Niger, houden Ocelis ^oiOci-

U, voor het hedendaeghfch Ziden : an-

dere voor Zihit , andere voor zeker ka-

Ücel, met name Alherda^ hondert en

dertigh duizent fchredcn Zuidwaerts

van Z;^//-, honderten tachentigh Welt-

waerts van Aden ; maer verre , of veer-

tigh duizent fchreden van Mekka en Zi-

den gelegen. Rhamujius houdt OciU

voor CapodeCeli: op welke uitlegging

de nacm Ocelis fchijnt te fpelen.

Tamnn. Tamna oiThomna, enby Ptolemeus

Thumna , is , volgens Plinius , eene ftad

met vijf en zeventigh tempelen, en

wort in eenige lantkaerren tuflchen

de hoofrfteden Sabatha en Maraba. , of
Afariaba, geplaetft. Derhalve ftrekte

het koningrijk der Cf^4w//f« van Ocelis

tot aen Thumna, indien niet verder.

Dat nu Uz,al , heden Sanaa , in dit be-

ftek lagh, blijkt uit het geen te voore

van des zelfs ilant en gelegentheit gezeit

is, zccrklaer.

Alhoewel nu P//»/«j de Katabaniten

en Gebamten afzonderlijk noemt , als

vcrlcheide volken ; zoo palt nochtans

de bclchrij\ing der Gebannen zooda-
nigh op de Katabaniten , dat zy een en
de zelve volken fchijnen te zijn.

Eratofthenes , by Strabo , plaetft de

Katabaniten aen d'engte en over\'acrt

des Arabifchen zee-boefems of Roo
meir. Ter zclver plaetfe lagh Octla, een

haven der Gebaniten , volgens fclirijven

Vin Plinius. Eratofthenes vocght'erby,
dat het koninghlijk hof der Katabani-
ten Tamna genoemt wort. Van gelij-

ken is by Plinius Tamna of Thomna , de
hooftftad der Gebaniten.

Men kan niet wel bevroeden,waerom
Ptolemeus de Katabaniten van de kufte

der Rode zee, tot aen d'Ooftzijde van
Oman, en tot aen de bergen van Afabo^
die aen de kaken des Perfifchen zee-

boefems gelegen zijn, verplactft heeft^

tegen het gevoelen der ouden, diefchrij-

ven dat de Katabaniten aen het Rode
meir t'huis behoorden ; want behalve
Eratojlhenes fchrijft Dionys Periegetes

van de Katabaniten , dat z,y de zijde of
kujle der Rode zee belnoonen. Desgelijx
zeidt Prifcianus , dat zy na-by dejftran-

den der Rode zee leven.

Het lant der Katabaniten , ofKataba-
«/4,gelijk Eratojlhenes het noemr,braght
by ouds veel wierooks voort. Zoo Pli-

nius fchrijft, moght geen wierook, dan uh.ni

dooT de Gebaniten, uitgevoert worden. "P''^°

Waer over aen den koning der Gebani-

ten tol betaelt wiert. Eenige gedeelten

wierden ook acndepricfters, en zeke-
re andere aen de fchrij\'ers der konin-
gen gegeven. Maer, behalve deze, roof-

den ook d'oppaflers, helbaerdier',ofFer-

dienaers, een groot gedeelte. Door wat
plaetfe men nu reisde, zoo betaelden

zy op d'eene voor 't water : op d'ande-

re voor het voeder , of voor de plei-

fter-plaetfen, en voor verfchcide tollen.

Ook fchrijft Plinius, dat aen den ko- "p. ly,

ning der Gebaniten het vierde gedeelte

w^n d'uirgevoerde myrrhe betaelt wort.

Van wegen dit afperflen van rollen, leg- Bodiarc.

gen eenigen de namen Katabaniten en
Gebaniten niet t'onrecht tollenaers en

fchrij'vers oi notarife-a uit: wantG'4^4,

of Geba, beJiet tol oïfchatting afi'or-

deicn , en Katab of Ketab betekent

fchrijven : van waer de naem Katban,

dar is , een fchrijver , zijn oorfprong

D z heeft.
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heeft. MilTchien hebben de Syriers de

«ierifhcit der Gahaniten met deze toena-

men willen hekelen en bcfchimpen : dc-

B I E.

wijl zy de mate , in het afpcrflen voor
de tollen der koopmanfchappen , fche-

nen te boven te gaen.

zAden.

D

Appia-

ntis.

E ftad Adejt is alzoo van ouds,

gelijk ook noch heden, by d'Ara-

bieren gcnoemt, en leit op de Zuider

hoek van Jfwmof Gcltikkigh Atabie, in

eenenzce-boelem, aen'teind vand'In-

difche zee , en vier en twintigh mijlen

ooftwaerts van den mont of ingang der

Rode zee : twee en dertigh Franfche

mijlen van J\focha, enachrien van Ba-

belmnndel : vijf dagh-reizens van de

Herbcrt. ftad Hadhramauth , op de Noorder

brete van twalef graden en vijf en der-

tigh minuiten, of dertien graden, vol-

gens Lwfchotcn : hoewel Ndjir Eddin

en Ulug Beig de Noorder brete niet ho-

ger als elf graden Hellen : en de lengte

op zes en zevcntigh graden brengen.

Deze ftad is t'allen tijden , om haere

bequamegelegentheit, zoo te water als

te lande , veel bezocht en aengedaen :

en het geen Ptolemcus , Arri.tnus , en

andere van d'aeloude zcc-koopftad A-

rahie fchrijven , dat paft wonder wel op

haer. Dies eenigcn niet qualijk Aden

voor d'aelonde ftad Arabie willen ge-

houden hebben.Ook is aen de ftad Aden

niet t'onrecht de nacm Arabic gegeven

:

nacrdienuit dezelve de koopwaren der

Arabieren na andere geweften uit , en

wcêr uit andere geweften tot d'Arabie-

ren plaghtcningc voert te worden. Al-

dus is zy ook by zommigen enkelijk,

met den naem des lantl'chaps , op Ara-

bifch Jemen ^ enopGriekIch Eudemon,

dat is ,
^^f/«/('/^7^/? ,

gcnoemt. Men zou

moaen ze"a,en , dat hier van vcilightde

naem Aden zelf genomen zy : dewijl

met dien ook by d' Arabieren het aertfch

paradijs vermaert en bekent is : dat by

de Hebreen hof Heden-, macrbyd'Ara-

bieren Sjannaton Aden^ dat is, hof A-

den of Eden , met de zelve letteren gc-

noemt wort. D'Arabicren brengen den

corfprongdesnaems Aden op dien van

Aden , zoon van Saba , die een nevc van

Abraham , uit Kethura was.

Eenigcn houden Aden , om de ge-

lijkenis van name, niet onw.ierfchiine-

lijk voor d'aeloude ftad Adana van Ste-

fha?itis : (hoewel deez Adana toteene

middcUantfchc ftadmaekt:) andere.

I

als Barros , voor d'aeloude ftad Madoce

van Ptolemeus : f zommigen voor de f Niger.

ftad Adedi van Ptolemeus , of voor die ^npoic-

van Achanis.

Herbert plaetft Aden in de laeghte, te-

gen over een onvruchtbaren en zwavel-

achtigen bergh. De ftad Aden leit eigent- Linfehoi

lijk in een dal, dat aen d'eene zijde met '^"•

fterkemuurcn,cn aen d'andcre zijde met
bergen bcfloten is : op de welke vijf ka-

ftelen leggen , dacr wacht op gehouden

wort : ter oorzake van de fchepen , die

afgaencn aenkomen. * Zy lagh eertijrs * ofo-

op het vaft lant ; maer door kunft en '^^^"^

arbeit ifle in vorm van een eilant ge- man.

maekt , en wort nu met water rontom ^^^"^"

omringt. Of eigentlijk is Aden een han- Kcibcn.

gend eilant : naerdicn zy met d'eene

hoek of tonge aen het vaft lant gehecht

is , en zeer verre in zee fchiet.

Een fteen-werp van de ftad leit, op
een bergh, een kafteel , daer de ftadhou-

der zijn verblijfop heeft. Herbert plaetft

het kafteel na-by de zee , daer men nier,

dan langs een zeer fmallenwegh, kan
inkomen. De ftad zelve is met weer-

bare torens, bolwerken en fchanzer»

zeer vaft gefterkt : hoewel veel fterker

aen de lant, als aendczee-zijdc: want
zy heeft ecnen muur , die van den bergh,

die boven de ftad uitftcekt , tot aen hae-

re muuren , boven de haven ftrekt : aen

wiens voet de fchepen tuflchen twee

torens en een bolwerk leggen , dat met
grof gefchut, tot haere befcherming,

geftofteert is.

De haven , by de Moren Fokal ge-

noemt, is weêrbaer gefterkt. Achter

de ftad , aen de voet des berghs , is een

andere haven, Ugufgcnoemt y dewel-
ke voor alle winden bevrijt leit.

De ree of baye is niet zeer veiligh : Herbcrt.

uit oorzake de zee aldaer by eb en vloet

niet boven acht voet water heeft. Met
een Zuid-ooftc en Noord-weftc wint

is'er by volle maen hoogh gety.

De ftad Aden wiert den Arabieren

des jaers vijftien hondert en acht en der-

tigh door de Turken ontnomen : doch i

in 't kort hen weer afhandigh gcmaekt. j

Herbert plaetft Aden in het koning-

rijk
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rijk van Fartnch. Andere maken Aden

tot een hooftftad \zn een koningiijk

van een zelvcn name. Uliig Beigh Iklt

Jden in het lantfchap van Jemen. De
ftad is tamelijk groot van omtrek;

«aer niet zeer rijk bevolkt , en heeft on-

trent zes duizent huizen, doch die niet

zeer fraeigcbouwtzijn.

De meefte inwoondcrs beftaen uit
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guitenen fchelmen , die om hunne mis-

daden tot befchcrming der plaetfc , ge-

doemt zijn.

Na-by de llad leit een bergh , Darzu-
TA oiDarz,tra. by d'Arabieren, en by
Ptolemeus eertij ts Kabttbathra geheten,

die niet dan cenc fteenrotlc is. Op de
bergen wort des nachts ge\'uurt , tot een

baeke voor de fchepen in zee.

^ibit , en "Baifatb-^^ektan,

D E ftad Zibit ^ of Zabidy was by

ouds de n.J.cm van een koningrijk ,

t
opde en van des zclt's hooftftad. Zy leit f tuf-

Noordcr fchen twee bergen , ontrent zeven mij-

len van de Rode zee : is fchoon en wel

gebouwt, en heeft rijke inwoonders.

Des jaers vijftien hondert acht en der-

brcie

van 14

graden

en 10

minui-

tco. tigh maektc de Turk zich daer mcefter

tGig.
Gooi in

All".

van,en deed de Baffa des lants ónthalzen.

I

Zeven plcifter-plactfen , of ontrent Aledris.

vijf en dertigh mijlen v^n Meli-a, en
vijf van het Roo meir, leit een kleine ;

maer volkrijke plaetfe, Ba/faih-Jektan

gcnoemt, miflchien na )ektan, Ebers Gen. 10.

zoon. Het heeft l'choonc maekfels van ^'"^' ^^*

huizen, luftige velden en bronnen.

De ftad Thaif,

VYftien mijlen Ooftwaerts van Mek-
ka, leit op het gebcrghtc Gaz,T»an , of

Ghaz,van , in het lantfchap Higjaz , op

de Noorder brete van een en twintigh

graden en twintigh minuiten , een ftede-

ken , heden Thaif, of Theïf^ en anders

'Tajefy en voorhene, na den ftichter

iVegja, zoon van Jbddlha, l^egJA ge-

noemt : maer na 't met muurcn omringt

was, heeft hetdennaemvan Thatfbc-

komen : want Tafa is omringen gczeir.

De gehele omleggende lantftreke óf
gebiedt wiert certi jts, na den bewoonen-
dcn ftam der Arabieren , Baldd Takif^

dat is, lantfchap Taktf g^notmt i maer
Wort heden by de Turken , na Jhbdfi^

Mahomets oom , die by ouds ^Idaer ge-

woont heeft , Abbafi Baldd , dat is , Ab-

bdfi lantfchap ,
geheten.

By Thaif leit een dal Amk , en on-

trent dit dal cene plaetfe Adam ge-

noemt.

Xihra , of Xohra,

'\r ihra^ oï Xóhrd., is een lantfchap
-** of lantftreke , de welke langs het

ftrant der Indifche zee , t tuflchen Aden

en Oman uitgeftrekt leit, en acn het

lantfchap van Hadramutta paelt. De
hooftftad dezes lantfchaps is genoemt

Bafir, en anders gemenelijk Dofar^cn

gebroken in de kaerten Dolfar. Het is

noch heden een vermaerde ftad. Zy leit

aen een wijden inham , en heeft in zeker

na-by-gelegen vlek, met name Afirbdt,

ccnbequamer haven, alshaer eigen is.

Op de bergen , en na-by-gelegen

plaetfen dezes lantfchaps
,
groeien wie-

rook-bomen : waerom deze lantftreke

by Ptolemeus op Grickfch Libanophoros,

dat is, "^ierook-dragend ygcviotmt\cort.

De Scemtifche Arabieren quetfendeze

boomen met mesjes : waer uit dan de

wierook op d aerde druipt: de welke
verzamelt en tot denvorft des lants gc-

braght wort. De geen , die de zelve by
eenen ander brengt, wort, uit kraght

van een oude wet , met de doot geftraff.

Alle de wierook , zoo d'Arabieren ge-

tuigen , komt op de berghachtige plaet-

fen van Xohra voort, een ftreke flechts

van drie dagh-reizens.

Vier en twintigh mijlen van deze he-

dcndaeghfe ftad Dafar leit, niet verre

van de ftad Sanaa^ een andere aeloudc

ftad , ook Dafar genoemt.

D De
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De ftad <SMocha,

D E ftad Mocha, anders Mohd en

Mokha , is gelegen aen het Roo
meir , op de kuftc van Geliikkigh Ara-

bie , vijftigh mijlen Zuidwaerts van Sx-
j

nait , op de Noorder brete van dertien
j

graden en achtien niinuiten , of op

veertien graden. De ftad is groot in

't begrijp: hoewel niet bemuurtj maer

open ; doch bebouwt met vele Ichone

huizen : zonimigc van blaeuwen arduin

en gebakken fteen : en andere van riet

en kley , of Icem-aerde , opgeflagen.

Men heeft' er vcrfcheide prachtige

Metz^jiden of tempels : neftens de wel-

ke fmalle ronde torens ftacn, Alkorans

op Arabifch genoemt.
j

\n het midden der ftad leit , op een
;

uithoek , een vefting of bolwerk , dat

met grof gefchut geftoftecrt is.

Aen het Noord-eind ftact een klein

vierkant kafteeltje van blaeuwen ar-

duin-ftcen, gefticht ontrent des jacrs

zefticn honderten tien.

Daer tegen over leit, op een eilant,

een ander fterk en weêrbaer vierkant

kafteel , die beide de voor-by-vaert der

fchepen met grof gefchut kunnen belet-

ten, en de haven aldus bcfchermen.

Voor ontrent hondert jaren was

Alocha. flechts een viflchers dorp : maer

is van langer hant, federt de Turken

het lant inkregen , beginnen te bloeien.

Mocha is tamelijk met allerlei lant-

aert , en flagh van menfchen , bevolkt

:

als Arabieren , Banjanen , zoo kooplui-

den en wiffelaers, als zilverfmits , en an-

dere ambachtsluiden : bencffens vele Jo-

den, hidianen , Perfianen en Armeniers,

die alle aldaer koophandel drijven.

Op Alocha. is een grootc vaert van

koopvacrdy-fchepen uit vcrfchcide gc-

weften van Ajte en Afrika^ als Suratte,

Gocray DiOf ThotiTvel ,Dahul yGoSy K.t-

likut y Kannanor y Atz^ijn , A-iafultpatan,

A'ïofambijky AitUnde , (5:c. zoo by d'on-

zen, als by d'Indianen, Perfianen, en

Arabieren. D'onzen voeren dcrwaert^,

uit Indien, fpcccrycn, kanfcr, allerhande

gommen,lak.-wcrken,ebbcnhour,Sinee-

fche hantwerken , hoc koftelijker, hoe

beter : allerlei flagh van welriekend

hout: als Agucr , Zandel, en Kalam-

h.tk hout : voorts alle nootwendighe-

dcn. Niets wort'er gcbraght, of het

kan vertiert worden. Ook vcrfcheidc

fijne lijwaten uit Suratte en andere

plaetfcn : en verfcheide forteeringcn vai^

porceleinen.

Deze fchepen komen alle jaers in

Gras of half Lentemacnt , en vertrek-

ken in het ander Moufon^ in Oogft-

maent, weer na huis.

Mochn. daer en tegen , Aden , en an-

dere plactfen aen 't Roo meir, geven
overvloedelijk dukaten , ambergrijs

,

peerlen, aloë, bezar-fteen, myrrhe,
bloet-korael , en KahauM>a of Kojfi.

Van AleppOy Zues, en andere plact-

fen , komen ook na Mocha Kafilas , of
KM.ravanen , fterk een , twee en drie dui-

zent kerneis, geladen met verfcheide

koopmanfchappen : als realen van ach-

ten, Hongerfche, Venetiaenfchc en
Moorfchc dukaten : fluwelen, zatij-

nen, damaften, armozijnen, turkfchc

goude lakenen , kamelotten , fafferaen,

j

quikzilvcr , vermiljoen , en andere wa-
ren, dewelke aen d'Indianen, Perfia-

nen , en Arabieren , tegen fijne en grove
katoene kleden , indigo

,
peper , nage-

len, noten, foely, en andere waren,
verhandelt worden.

Volgens Purchas, heeft men tuflchcn

Mocha en Zenan deze plaetfen. Sura-

ge , vier mijlen en een halve van Zenan.

Damane , vijfmijlen van * Stirage. Er-

min ^ vier kleine mijlen \^\\ Damane.

Daer na f Naquelfamare , een Chan of
gemeine lants hcrbcrgh : alwaer op eene

hooghte een kafteel leit, onder bewa-
ring van een Arabil'ch opperhooft.

Geen Turk magh dezen wegh voor-by,

zonder verlof-brief: fpclende d'Ara-

bieren in de meefte plaetfen den meefter.

Drie mijlen en een halve van daer leit

Ajfcs : en vier mijlen van AJfes Raha-

tamm Cenfor : en ontrent noch zoo
verre Merfadine. Daer na volght Tayes *,

een ftad , half zoo groot , als Zenan

,

met een wal van kley, en gefterkt met
een kafteel. Vier mijlen van Tayes leit

Fufras. Den vijfden van Sprokkel-

maent heeft men een groten toeloop

van volk te Fufras : naerdien een van

hunne heiHi2;cn aldaer begraven leit : en

gaen daer van daen t'zamen na Aïekka.

drie kleine mijlen vzn Fufras is f Afan-

bine : en vier grote verder Moufa : en

ein-

der Sc
rufiam-

mcr.

t üfNa-
kasmar-

rc.

* of
Taycfle.

t of Al-

favinda.
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eindelijk Mocha. Hetlant isdoorgacns

voile-rijk. Ontrent Moufa en Tajies

valt veel indigo.

Anderen rekenen den aflliant dezer

plaetfen van Mocha na chennx aldus :

Acht mijlen van Mocha leit een dorp

Moujfa genocmt : zeven mijlen van

Mouffa een kleine veiling Akuma : en

drie mijlen verder een velting Afavin-

da : en drie andere mijlen verder een

fledeken offiufe , gelegen in het han-

gen van een hogen fteiien bergh , tot

haere grote fterkte : want naulix twee

perzonen ncfFens eikandere daer op
kunnen komen. Twee mijlen van Of-

fufe leit een plaetfe Samy Mota : en

vier mijlen van daer de ftad Taycjje : de

welke fraei bebouwt is , en zes hoge
Alkorans of torens, en vele Metsz^iden
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heeft. Men ziet'er ook een prachtige

grafllede van zekeren Bajfa. Aldaer

wort grote inlantfche handel gedreven.

Vijf mijlen en een halve van Tayejfe

leit een dorp Akar : daer na her dorp
Mayiosy in 't hangen van eenen hogen
bergh. Twee mijlen en een hah'e van
daer de ftad Tpe : en vijf mi)len en een

halve van Tpe de ftad Machhadder :

zes en een halve mijle van daer de be-

muurde ftad Jerrime : drie mijlen en
een halve van jerrime de ftad Dammer.
In 't midden van deze ftad leit een ka-
fteel van blaeuwen arduin-fteen, met
ronde punten : hoewel met weinigh ge-

Ichuts geftofteert. De bouw-meefter

was een Italiaen. Vijf mijlen van de

ftad Dammer , en drie van Chenna of
Sanaa, Icitccndo^'^ Scrajia geheten.

Hetlantfchap y^inTehama, ofTihama, en Chaulan,

TT Et lantfchap van Tehama , of Ti-
•*--*• hama, ftrekt aen de Rode zee, is

lang twalef, en breet veertien f pleifter-

plaetfen ; paelt ten Ooftc aen bergen

,

ten Wefte aen de Rode zee, ten Noor-
de aen Aiekka en Giodda , anders Ziden^

de haven van Mekka : ten Zuide aen

het lant chaulan, of Jemen. Of het

paelt ten Wefte aen de Rode zee, en

met zijne andere delen aen de lantfchap-

pen van Higiaz en Jemen , en ftrekt

van Mekka tot aen Aden.

Tehama is gezeitj^tó^/'/ der hitte

:

geUjk dit lant daer van den naem beko-

men heeft : dewijl het met zijn grootfte

gedeelte laegh , en hier door op de hitte

der Zonne leit. Van wegen zijn laege

gelegentheit wort Tehama op Arabifch

ook Algaur genoemt , dat is , hol : hoe-

v\'el het met eenige berghachtige plaet-

fen vermenght is.

In het lant van Tehama zwerven d'A-

rabieren uit alle de ftammen om-her.

Het lant van Chaulan is in dat gedeelte

des lants van Tehama gelegen, welk
aen het lant van Jemen grenft, dertien

plcifter-plaetfen van Mekka , vier van
de haven Halt , twee van Baifat-Jektan^

en by-na op de midden-ftreke , tullchen

Mekka en Sanaa gelegen.

chaulan wort noch heden alzoo by

d'Arabieren geheten, en is een gebro-

ken naem van chavtla, de twalefde

zoon van Jektan , die het lant met der

woon bezeten heeft.

Uit de bovengemelde befchrijving

van Tehama en Chaulan bhjkt, dat het

lant , heden by d Arabieren Tehama ge-

noemt, her zelflle zy, dat Ptolemeus

het lantfchap der Kajfaniten heet, en
chaulan op d'uitterftegrenlender Kaf-

faniten, by de Sabe'érs, geweeft zy.

Dienvolgens zijn de chauUfiiten of in-

woonders van Chaulan , d'aeloude vol-

ken KarhierSy die hy^^gatarchides en
Diodoor gedaght worden, Neffens de

Kajfaniten^ zoo d'cerftefchrijft, beTvo'

neh de Karbiers het ziaji lant : "Veacr by

een diepe ha'ven is : uit de leelke 'vele

bronnen fpringen. Vervolgens komen de

'volken der Sabc'érs te leggen. Van gelij-

ken ftelt Diodoor na de Kajfaniten de

Karbiers : en na de Karbiers de Sabeers.

Dies woonden de Karbiers tullchen de

Kajfaniten en Sabeérs, en was een on-

vermaertvolk.

Koning Juha noemt, by Plinius^ de

Karbiers Kerbaniers : en Elius Gallus
,

Kembaniers , in plaetfe van Kerbaniers.

De naem Karbiers, of Kerbaniers

^

fchijnt aen deze volken, door de Fe-

niers, van wegen den daet gege\'en te

zijn : want Keraba bcdiet op Hebrecufch

oorlogh, en Karab, oorlogen: gelijk zy

ook , zoo Elius Gelims getuight , in de

wapenen uitmunten. En uit dit zelffte

kenteken blijkt , dat zy een en de zelve

volken met de Chaulaniten zijn : die om
hunne fterkte en ftrijtbaerhcit by dAra-
bifche fchri)vers geroemt worden.

De
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T)u-So- Dc hoofrftad van Chaulan is D/t-So-
''^'"'

/:;4/«, of Chaulan-Dtt^Sohiin gcnocmt,

dat ccn itcrk kalkcl is.

choncf. Een ander volkrijk kaftccl, Chond^z-

nocmt , kit op ccn groten heuvel , zes

en twintigh duizent khrcdcn van Na-

gia , en hondcrt en vccrtigh duizent van

Sanaa , dat by dc \-olkcn uit het lant van

chauUn bewoont wort. Het heeft vek

I

E.B I

putten. Uit bewijs van ons bovcn-vef-

hacl, was Satsan een ftad der Gebaniten :

desgelijxwas Nagia^ volgens fchrijvca

van rlinius , een ftad der Gebaniten.

Dies lagh dit gedeelte der Chaulaniten

niet verre van dc Gebaniten. Dc volken

van chaulan zijn ftcrk enftrijtbacr. In

Tehama is een bergh^'^r^ geheten, die

wiltrijk van leeuwen en tygcrs is.

'Tebala.

a Ale-

b Jakut

TEbala is een tamelijk vermaertfte-

dekcndcslaatkhaps van Tihamn^

gelegen op den wcgh , die van Mekka na

Sanaa, loopt , " zes of '' acht dagh-rci-

zens \'an Mekka.

Eenigc Arabifche fchrijvers geden-

ken een ander Tebala 'mjemef^ , niet ver-

re van dit Tebala gelegen j maer is zoo

vermaerr niet.

Tebala mTihama wortgemecnclijk,

tot ondcrfcheit , Tebala Alhasjaagh ge-

noemt : naerdien dit het cerfte gcwcft

is, dit Alhasjaagh , zoon \2Ln JozefJl-

takafi , bcmachtight heeft.

Zommigen brengen den oorfprong

des naems Tebala op Tebala , dochter

van All, zoon van ^«/'(fj5?,d'Amale-

kiter : maer zeker ander Arabikhe

inLibro khrijvcr , Kelebeus, op Tebala, Abra-

óe Ety hams nichte
,
gcboortigh van Midian.

nus lo-
j-j^ omlesiircndc lantftrcke is zoo

coruni. ^^
I 1 1

vruchtbacr, dat dc vrucinbacrheitvan

tot eenTebala onder d'Arabieren

fprcekM'oort geworden is.

Tebala, desgclij.x Gurex , cenftedc-

ken van Jemen , was een van d'ecrfte

fteden , de welke dc wet des nieuwen

godsdicnft aenvaerdc , en Mahomet ont-

fing. Wacrom het ook zijn vryheit en

recht behielt.

I

Gurex is ccn klein flcdcken , uit het Gurex.

I getal der vcftingen van Jemen, dcwcl-

I

ke in 't byzonder , indelanttak van Je-

men , of Gelukkioh Arabie , Aiichlaf'^z-

noemt worden. Het kit opdcnzclven

j

wcgh , die van Alekka na Sanaa loopt,
' zes dagh-reizens bo\'en Tebala.

De lantftrcke is groot en breet , en
vruchtbacr in het voortbrengen van
Akacie-bomen. De gront is waterrijk,

en dienvolgens vruchtbacr. Deze lant-

ftrcke levertook ccn zeer treffelijk flagli

van kamelinnen uit , en huiden, die daer

gcmench jk na geuoemt worden.

Het XirMkhi^XdinHadramHtta, oiHadhramauth.

Plant,

cap. 4,

Alcdri'^. T 1 Et lantfchap , by d'Arabieren Had-
Alfcrg. J- -*• ramutta , of Hadhraniaiith gc-

nocmt, was ook met diennacm by de

GrieJvcn en Romeinen bekent : hoe-

wel bv zommigen met eenige vcrandc-

i.ib.s. ring in dc fpcUing : want Theofrajl

Hiftor. iiocmt het Adramyta : Dionijs Ferte-

netes Chatramis : Strabo Chatramotis

,

of chatramitis : Ptolemeus lant der

Adramiten. Ptolemeus evenwel , des-

gelijx l'lmius, fchijncn het lant der A-

dramite» van Chatramitis t'ondcrfchci-

den : naerdien zy d'in\\oonders, d'A-

dramiteyt en chatramiten, tot vcrfchcidc

volken maken : maer voegen nochtans

hon beide een zelve woonplaetk toe : te

VN-cten , dc Zuider gedeelten \':in Jemen :

Dies worden t'onrccht en qualijk ó.'A-

dramiten, by Ptolemeus en anderen,

van de chatramiten onderkheidcn : de-

w,ijlallecnde volken van Hadhram^uth

Alcdris.

al het lant beflaen , dat door Ptolemeus

hen beide, é'Adramiten en Chatramiteit,

toegcvocght wort : als blijkt uit het

vergelijken der woorden van Ptolemeus

tegen dk van dc Arabifche fchrijvers,

Maer het ganfch ondcrfcheit khijnt al-

leenlijk ontftaen te zijn uit de verfchei-

de uitfpraek des woorts Hadhramauth :

naerdiai d'uithccmfchen d'Arabifche

letteren, Ha en Dad, niet recht uit-

ren, noch dienvolgens op een zelve

wijze: 't en zy icmant miüchien dc

chatramiten niet tot Hadhramauth j

maer rot Hadramath , een ftad des lant-

fchaps Bahrein , wil brengen.

Het lantfchap van Hadramauth, of Ptolcm.

chatramitis, ftrekt, van den bergh A'//-

max , tot aen de volken Sachaliters , of

lantftrcke van Sachalts, Ooftwaerts.

De hooftftad wort by Plinius Sabota, sabota.

bv Arriac» i'abbath*^ bv Pfoler/ieus

Saahii-

P



R A B I E. 33

Pliiiius

lib. 12.

c.14.

Theo-

phraft.

Hiftor.

Plant.

lib. 9.

C4.
Alcdris.

Gooi in

Alfcrg.

Xiban.

Tezim.

i Dat is,

zant-

Tlocr.
•* Heden
mif-

fcliien

Mocha
ge lieten,

f Airian.

• Ptülc-

tneus.

Sauhatha , en by Aledris , volgens Bo-

chart , Seha genoemt. Het was een va-

ftc middcllantlche llad
,
gelegen op een

hoijïen ber2;li : van wiens krnin men
wijd en zijd over d'omgelcge landou-

wen kon hene zien. Zy begreep binnen

haerc muurcn zelligh tempelen , en was

volkrijk.

D'inwoonders derftad Sabota. dien-

de den afgod Sabis , of Samis , dat is , de

Zonne , aen wien de pricfters de tiende

der wierook opofferden , de welke dcr-

waerts, na den tempel der Zonne, van

over-al , op kerneis gevoert wierr.

Dit lantfchap begrijpt heden twee

flcden, en vele dorpen. D'eene ffad

wort Xtban , en, met den naem van het

lantfchap, Hadhrammth , en anders ook
Fartiich geheten, de welke \ijf plei-

fler-plactfen , of zeven dagh-reizens,

Ooftwaerts van Aden , op de Noordcr

bretc van dertien graden , op een rou-

wen en ftcilenbergh vancenzelven na-

me leit , en door de gelegcnthcit en een

kafteel geftcrkt is. D'andere ftad, Tezim

geheten , kit meer na 't Wcfte , 'en beide

een dagh-reizens van de na-by-gclege

zee , ter weder-zijd© met zantduinen

tuffchen beiden , die in 't byzonder op
Arabifch f Jlahkaf genoemt worden.

De haven der Adramiten was * Mo-
fcha. genoemt : de welke , om den toe-

voer van d? Sachalttifche wierook, ver-

macrt was : na de welke, uit Kma , de

t koopftad van het wierook-lant, of van
' het * lant der Adramiten , cenige vaer-

tuigen gezonden wierden.

Het lant van cha.tramitis braght myr-

rhe en wierook voort.

Vervolgens zullen wy nu de plaet-

(tw , op de Indifche en Pcrfifche zee-

kufte van Arabte gelegen, befchrijven.

Van den mont van het Roo men-,

die op twalef graden en vcertigh minui-

ten leit , tot aen Aden , is een llreke van

vier en twintigh mijlen : en van dacr tot

aen de kaep Fartach , of Fartas , die op
veertien graden en een halve leit, vijf-

tigh mijlen.

Volgens Od. Barbofa heeft het ko-

ningrijk van Aden op de zelve kuftede

ftcden Hodeida en Maha : die Thevet
koningrijken noemt, en door den Turk
t'ondergebraght zijn Hy vocght noch
aen het koningrijk van Aden dclkden
Kubtt en Zaz.er : en Barthema daer by

de ftad Rhada. Drie mijlen van Aden
leitd«li\d^^/>;.

Vier kleine mijlen van i^is/?» leit, op
de zeekufte des lants van Hadhramauthy
op eene vlakte , een wei-bevolkte Itad

,

Lagi of Lafaa genoemt : daer na Scio-

ramx. Een dagh-reizens van daer leit de
ftad A]as tulfchen twee heuvelen, die in

't midden een lulligh dal hebben, daer in

merkt wort gehouden. Thevet noemt de
zelve Hegiaz. : waer van hy een koning-
rijk maekt , en geeft aen de zelve de ftad

Balberrch, heden by d'Arabieren Badra-

henen genoemt , dacr eertijts een hoge
fchole in d'artzenye en fterrckunde was.

Dikwilskomtdenacni Badra ind'Ara-
bifehehiftorien van Elff/acin voor.

Twee dagh-reizens van daer ziet Danta.

men de zeer fterke Üad Danu
, gelegen

op ecnen bergh: en op een zeiven afllant

van Danta de flad Almacharana, op
den top van eenen bergh , die twee klei-

ne mijlen hoogh is: na d^n. weiken al-

leenlijk twee menfchen ncifens ellcan-

dcren , door d'engte des we^hs.^ kunnen
opgaen. De Itad is ganich vlak en zeer

wel gcbouwt.

Dertad chihiri, een der voornaem-
fle zeehavenen van 't lant , is gelegen in

Gelukkigh Arabte , een dagh-reizens van
Hadhramatith ^ op de Noorder brete

van veertien graden en vijftigh minui-
tcn , op een dorre zantftrant , aen een
grote bay , daer op acht vadem , ontrent

goede

Chiliirj;'

een gooreling-fcheut van 't lant
5 o

ankergront is. Deitad is groot van be-

grijp : uit oorzake de huizen zeer verre

van elkandcre ftaen : de welke alle van
kley en leem-aerde opgemaekt , en van
buiten met kalk befmeert zijn.

chiri heefteen kafteel met vier ronde
punten

,
goct voor eenen aenloop : maer

niet voor gefchut. Dacr zijn drie ofvier
Metzjiden of tempels.

In Hadhramauth leit, aen zee, het

kmtlchap f Xohra ; en de ftad Dolfar , t zie?

Xefeqtti , Pecher , en Norbante. P^S- -9

)oan de Barros ftelt tuflchen Aden en
de kaep van Fartach, de plaetfen Abiam,
Ar , Kanakam , Briim , Argel ^ Xael^ de

hooftftad des koningrijks van Herit

:

de ftad Kayen , of Kaxetn , vier mijlen

wetl:eli jker als de kaep van Fartash.

Het lantfchap van Sagar , of Segay, Het

en Sachar, paelt tenOofteaen dat van 'f^^-

Hadhramauthy en leit 75 mijlen van [ij^^

Aden. Segar wort by d'Arabifche ge- gar.

flaghtcnvan Mehra bewoont, die zui-

vere Arabieren zijn. Het is een der twee
E plact-
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plaetfen van ArAbie^ die wierook ge-

ven : gelijk Merbat d'ander.

Zfcboc- De zeer diepe zcebocfem, by ouds
fcm Sa- sachalites^ en anders by d'ltalianen, vol-
chalucs.

^^^^^ jifolct, Golfo di Sachalat ^cnocmt,

Jeit op d'Ooltcr-kuflc van Gelukkigh A-

M^/f,bcwcftc het Lmtfchap van Hadhra-

mauth , ofchatramitis , by de kaep Sya-

groSy die heden , volgens Ramufo en Mo-
Icty by de Porragczen Capo Sachalat

;

maer volgens Johau de Baros , Capo Ro-

falgate wort genoemt.

Volgens Bochart , ftrekt de zeeboe-

zem Sachalites v:iv[Materqua, of Me-

taktim, heden by ccnigen Kalhat gehe-

ten , tot aen Koua en de kaep van Ro-

falgate, een ftrcke by-na van zeftigh

mijlen. Aldaer woonden by ouds de

volken, by Ptolemeus Sachaliten ge-

noemt: en aldaer was de lantftreke Sa-

chalitis gelegen, met een ftad vaneen

zelven name , op den oever der Indilche

zee , tuflchen d'engte van het Roo meir,

of Arabifchen zeeboezem , twee hon-

dert en vijftigh Spaenfche mijlen Zuid-

waerts, en tuflchen de engte van den

Perfifchen zeeboefem honderten vijfen

zeftigh mijlen Noordwaerts.

Het geweft van deze volken fchijnt

onder het koningrijk van Fartas of

Hadhramautb begrepen te worden.

Wijders , het gedeelte van Arabic ,

boven den zeeboefem Sachalites ^ na

'tOofte, is mccft wocftijne. Derhahe

de meeften der ouden, in het befchrij-

ven , dacr los o\er henen lopen.

Zoo Bellcforcft, onder de nieuwe

fchrijvers
,
gctuight , is deze gehele zij-

de woeft : zulx van Alaterqua , ofMe-
takum , het begin \an den zeeboefem

van Sachalites , tot aen de knep van

Rofalgate , het einde , een ftreke on-

trent van zeftigh mijlen, niet een eeni-

ge ftad gevonden wort.

Gen. 10 : Y)c ]obabiten, kinderen van jö/».-!^,

verf. 29. de lactfte zoon van Jektan , hebben

,

volgens rtolenieus , ontrent de lantftre-

ke \an Sachalitis gCM'oont.

D'oorfprong dos naems Jobabite»

is klacr : want Jebab betekent in 't A-
rabilch een "Woejtijne : en Ardo-Ljebabi

lant der^cocpïjne : gelijk in'er daet het

lant ontrent Sachalitis is. De lantftreke

Sachalitis geeft wierook.

Bochart wil 't lant Sagar voor het Sa-

chalitis der ouden geho uden hebben

,

en dat uit verfcheidc redenen.
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Eerftelijk , gelijk Ptolemeus de Cha-

trammiten tenOofte , tot aen de Sacha-

Itters , uitftrekt 5 alzoo paelt ook , vol-

gens de lantbefchrijver Aledris , het

lant Segar ten Oofte aen het lant Ha-
dramauth. Ten tweede , zoo ftelt de

lantbefchrijver Aledris d eilanden Chur-

tan en Murtan, of anders Curia en

Murixy in den zeeboefem Alhafcifc,

die hy zcit zeer diep te zijn, tegen

over het lant van Sagar. Maer deze

zeeboelbm is die van Sachalites. Einde-

hjk, gelijk het flantfchap van Sachali- fArriao.

tis is wierook gevend 5 alzoo geeft ook
het * lant van i'^^^r wierook. * Aie-

dris.

Kalhar.
Aen den mont van den vliet Prim

leit een ftcdeken Kalhat , of ^uelhat
,

dat eenigc voor het Metaknm van Pto-

lemeus houden.

Een wcinigh na 't Wefte leggen

dicht onder het lant d'eilanden Kurix

Muria geheten.

Op de Noorder bretc van twee en -^

twintigh graden , of twee en twintigh van ro.

en een hahe , is gelegen , aen d'Indifche '"•''s=>t«-

zee , de kaep van Rofalgate , of Riz,al-

gate
f
ca Rofalgate : hoewel alzoo on-

eigentlijk by de Portugezen genoemt

:

want de rechte naem is in t Arabifch

Rafelhad, dat is, kaep of uithoek der

grenfen , om dat de zelve de lefte en

Zuiderlijkfte van Arabie is. Zy wort by
Barbofa Fakalfat genoemt, en by Jo-

han Barros v'oor d'uithoek Syagros

;

maerby Bochart en andere voor d'uit-

hoek Korodamum van Ptolemeus ge-

houden : hoewel Ramtifius en Molet

willen , dat de kaep van Sachalat heden

Syagros heet. De kufte , die deze kaep

maekt, is veel lager, als op andere plaet-

fen. De zelve laet haer uit zee aenzien,

als een lange zeer flechte dijk : waer
achter zich drie of vier heuveltjes ver-

tonen.

Dicht by de kaep van Rofalgate leit (j^bo

een andere , Cabo Falfo by de Portuge- Faifo.

zen genoemt , dat 's , valfche kaep , om
zijne gelijkenis met de kaep van Rofal-

gate : maer is nochtans de zelve niet.

Twee mijlen van de kaep van Rofal- ^^^..^t.

gate leit een plaetfe Kalyatte genoemt, ie.

en by Ptolemeus certijts, volgens Bar-

ros , Alctakum. Adetakum is gelegen by

den zecboezen^ Sachalites, tuflchen de

kaep Syagros en de ftad Aufara, ze-

ftigh mijlen van Ormuz,.

Kalyatte was certijts een grote en

volk-







ARA
volkrijke ftad j maer is heden by-na ge-

heel vernielt en woeft
,
gelijk ook alle

d'anderc gebuurfteden.

Kalarat. Vooi'-by Rofalgate leit een puinhoop

der ftad Kalarat , die eertijts door j4l-

bukerken^ veltheer der Portugezen, ge-

heel verdelght v/iert. Niet verre van

daer leit Taha. : namelijk, aen den oever

van een bequamen vliet, en aen den

voet van zekere kleine bergen. Daer

na volght Kuriate of Kuriat.

Baye Tuflchen d'eilanden van Kuria Mu-
Macicra. y^a , en de kaep van Rofalgate , op d'Oo-

fterkuftevan Arabic^ is eenbayc, ge-

noemt Madera, of Maz,ira , welke diep

te landewaerts in ftrekt : en aldaer ccni-

ge tongen , banken en zanden maekt

:

waer door het aldaer gevaerelijk is , om
met fchepen uit en in te komen. Noit

is die baye den Portugezen bekent ge-

weeft, niet tegenftaende zy zoo vele ja-

ren dezen oort bevaren hebben : waer

door zy ook niet weinigh fcj;iipbreuk

hebben geleden. Eindelijk hebben de

tngelfchen, die zich dikwils in deze

baye bevonden, by voorval- van hun

kapen op de Mahometanen, die na

Mekka, ter beêvaert trokken , de zelve

ontdekt , en alle d'aenkomftcnmet floe-

pen gepeilt: alwaer zy kanalen en ga-

ten vonden , bequaem tot doorgang

voor grote fchepen. Waer over zy al-

daer vier maenden te dier tijde op het

eilant bleven , dat in het midden van

deze baye leit, gcduurende den ge-

helen Winter of regen -tijr in In-

dien : die hen belette na Suratte te

keren.

Dit eilant , volgens ondervinding der

gemelde Engelfchc , wort bewoont by

zekere geflaghten van Arabieren, en

leit dicht aen het vaft lant : van waer

zy alle andere gemakken , die hen ont-

breken , trekken. Het is een veiligh ver-

trek voor fchepen, heeft overvloet van

fchoon water, fchapen , bokken , en ge-

vogcit in grore meenig hte : als ook vele

dadelen, druiven en oranje-appelen. De
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bergen zijn aldaer veel lager , als d'an-

dere na -by-gclegen bergen.

Na de baye van Mactera, volght de savc

baye van Sint Peter , en daer na de kaep van sint

van Sint Peter.
^''''*

TulTchen de kaep van Sint Peter , en Bergen

de kaep van Rofalgate , leggen de ber- ]^°^
^^''

gen, by de Portugezen ZoiP4//f/roj ge-

noemt, ddit's Jlroo-fchelven gezeit,die

boven den top van d'andere uitkijken:

op een zelve wijze, als gcwonelijken

de koorn of gerft-fcherven in oppers

op het velt geltelt worden. Deze ber-

gen zijn klein , ten getale van drie of

vier , en doen zich aen den zeeman veel

meer op , als eeaigh ander lant van de

kuftevan Arabie.

Na Kalyate , en zes of zeven mijlen rth.cbe.

van Maskate , leit , op de kuft van Aror-

bie, een klein ftedeken , Tehebe ge-

noemt : hoewel het onder het koning-

rijk van Or/»«.f behoort. Het is gellicht

in ecne kleine opening, of zeker dal

van de fchrikkelijke en vervaerelijke

rotfcn, die langs den zee-kant leggen.

Daer zijn ontrent hondcrt en vijftigh

kleine huisjes, van aerde en hout zeer

flecht gefticht : gelijk alle d'andere van

dien oort.

Twee kleine mijlen van Tehebe, na

de zijde van Maskate , valt in deze ope-

ning of daleenbeke, met zuiver, hel-

der , klaer en verfch water , en maekt
een kanael , zoo breet en diep , dat ber-

ken van middelmatige grote daer kun-

nen inkomen, en bequamelijk water

voor de fchepen halen, die deze kuftc

aendoeii , hoe groot zy ook zijn.

Niet tegenftaende deze plaetfcn , Ka-

layate , Tehebe , en Kuriate , wel eer een

gedeelte des koningrijks van Ormus uit-

maektcn , zoo wel als alle d'andere

plaetfen van de zelfde kufte van Arabie,

tot aen de kaep van MocanAan , zoo zijn

zy evenwel in den begin dezer eeuwe
des zelven gehoorzaemheit ontrokken

,

tot hunne grote verzwakkingh , en met
groot verlies voor de Portugezen,

alM^iskate.

D E ftad of het vlek Maskate , of
j

Maskate is gebouwt op eene kleine

Mafchat , leit m^chcn Kuriate en
}

vlakte, of liever in eene opening, de

welke door yzelijke en vervaereUjke

rotfen of klippen van dien oort ge-

maektwort.

Te weten , ontrent twee hondcrt tre-

E 2 den

Sohar, op de Oofter kufte van Celtik-

kigh Arabie , en op de Noorder brete

van drie en twintigh graden, en ruim

zes en dcrtigh minuitcn.
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den van de ree , dacr de fchcpen ten an-

ker legden , is een zeer effen oort van

ontrent vcertigh treden in den ingang

breer, tuflchen twee zeer grote rotfen

:

dacr men niet dan dezen ingang alleen

heeft.

Na dezen vlakken oort of ingang

verwijderen de rotfen ter weder-zijde

haer allengs tot aen eene opening , de

weliic cenc kleine pleyn of vlakte

niaekt : waer op de ilad Maskate ge-

bouwt is , tot ontrent vijf of zes hon-

dert fchrcden in de lengte , en twee hon-

dert in de brcte.

Op het einde van deze kleine vlakte

vereenigen haer de rotfen weer , en rij-

zen met haere 1'pitfen hoger, als aen den

zeekant, en maken een anderen engen
i

doorgang, gelijk de voorige: hoewel
:

die veel rouwer is. Langs den welken
|

men genootzackt is op te kHmmen, om
daerna op de vlakte van Arabie neer te

Hijgen.

Maskate begrijpt ontrent drie hon-

dert huizen : hoewel zeer klein en

flecht, van zeker dun riet of ftaken geellelijken tegen de hitte der Zonnc

of Roz,en-krans. Het klooftér van Sini

Augufitjn wiert in den acnvang dezer

eeuwe gefticht. Het heeft, beneffens

eene fraic kerke , een huis , dat bcqua-

meUjk twalef geeftchjken kan herber-

gen.

Dacr by is een tuin , die op de rotfe

,

met twee of drie voet aerdc dacr op te

brengen , ontrent des jaers zeftien hon-

dert en tien gemaekt wiert. De tuin is

beplant met wijngaerden , die zeer tref-

felijke druiven geven , en met mcenigh-
te van vruchtbomen: onder de welke

de dadelbomen het weelderighffe op-

fchieten : die, na zes of zeven jareu

groeiens , fchoon niet hooger dan eene

piek , zulke volkome en fmakelijke da-

delen ^•oortbraghten , als de beffe van

geheel Oofte. De tum heeft geen ander

water, als dat uit de putten gehaelt

wort : het welk zeer goet en gezont is,

en niet alleenlijk dient om de tuin te be-

vochtigen 5 macr ook om te drinken.

By deze tuin is een grote en fracie

poel, vyver, of water-bak , die de

t'zamen gevoeght en opgeflagen, en

met bladen van dadel-bomen gedekt.

Doch zoo DelUValle fchrijft, zijn de

huizen ten dele van ftccn , en ten dele

van dadel-bomen takken, als hutten

gemaekt. Aen het dak is een grote goo-

te, tot afleiding van het regen-water.

Onder ruften de huizen op kleine ftee-

nen, met kalk t'zamen-gemetft , tegen

de regen. De huizen iXxcw zoo dicht by

clkandere , dat men naulix tuiïchen de

zehc kan doorgacn : waer door de ftad

veel kleinder fchijnt , als zy in'er daet

is.

Behalve deze, zijn op denwegh, die

van den zeekant na de parochie of

kloofter der Auguftijner monniken , en

nahctkaftecl loopt, door de Portuge-

!zen, ontrent des jaers zeftien hondert,

cenige huizen gebouwt: waer in d'In-

dianen of Benjanen hunne tenten en

winkels hebben. Deze ftract is een wci-

nigh brecder , en maekt den fchoonftcn

oort der ftad.

In Maskate zijn twee kerken : de

hooftkcrke , en die van het kloofter van

S. Augujttyn^ en alle beide gewijdt aen

de maeght Maria ; hoewel onder ver-

Icheidc namen : te weten , de kloofter-

kcrke onder den nacm van Genade , en

de hooftkcrke onder die van Rofarium ,

hebben doen overdekken , dacr in zy

zich des Zomers, geduurendc de grote

hitte, baden.

By de grote haven , recht tegen over KaftccL.

het kloofter , en ontrent vijftigh treden •

van dacr, leit, op een verheve rotfe,

een kafteel of burght gebouwt : wiens

eerfte opgang aen een pleyn of klein

velt begint, dat na'tZuid-ooftc, en na

de fteigcr of kay der twee havenen zijn

uitzicht heeft : hoewel de grote haven

nader aen dezen opgang is.

Op het onderfte of bcncdenftc ge-

deelte van dit zelve pleyn is een wacht

van zoldaten of Rriltencn des lants , die

den ingang bewaren ; door den welken

men by twintigh of dertigh trappen tot

aen het eerfte ravehjn opklimt, dat twee

pieken hoogh , en met hoge en lage

Ichietgatcn voorzien is. Aldaer begint

de muur, met eene poorte, de welke

met een halve mane gefterkt is : door

de welke men ingaet , om by een zeer

rechte ftcne trap van meer dan zeflagh

of zeventigh treden, tot aenhettwedc

ravelijn op te klimmen, dat insgclijx

met fchietgaten voorzien is, en het

ganfch pleyn , dat binnen de rorfcn leit,

bcfchermcn, en de twee kayen der have-

nen met zijn gcfchut bchecren kan.

Op dit twedc ravelijn begint dctwc-
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de muur, met zijne poorte : door jde

welke men na ccn andere trap gaet , de

welke veel hoa,er en rechter als d'eerfle

is, die tot in de vefting of kalkel fpringt.

In den ingang des kalteels ftaet het huis

van den gouverneur of kafteel-vooght,

dar tamelijk ftcrk is.

Daer is ook een dikke toorcn na de

zijde des kloolters en de itad roe , die de

ftad, en daer en boven de twee kayen

der havenen behecrr, en d'openingbe-

fchermt, de welke door de rotfen , tot

aen den ingang der vlakte des lants van
Jrahie gcmzckt wort. Dies geen meiifch

daer kan verlchijnen , of ftaet voor het

gefchut bloot.

Het geen dit kafteel onverwinnelijk

maekt, is inzonderheit de muur, die

het omringt , en in zijnen omtrek , zoo
van buiten, als binnen, vele ongelijke

hoeken maekt : dewijl die in het ma-
ken na de rotle meeft gevoeght wierden.

Dies ieder hoek een travers of vefting

verftrekt, die elkandercn tot befcher-

ming dienen.

Het kafteel is over al met grof ge-

fchut geftofFcert, en met fchietgaten

voorzien : hoewel die zeer rou gemaekt
zijn: maer de natuur, de welke deze

plaetfeby-na ontoegangkelijk gemaekt
heeft, vervult het geen de fchrander-

heitdes bouwmeefters niet heeft kun-

nen voltrekken.

Op beide zijden van dezen dikken

tooren is een muur van ontrent dertiaih

treden hoogh , die tot aen den kruin der

rotfe ftrekt, op de welke het lichaem

van deze plaetfe gebouwt is.

Op het eind van dezen muur is een

andere dikke tooren, die, tegen 't Zuide,

de ftad
, plcyn en kloofter befchermt

:

enten Noorde, na de grote haven toe,

kan zy de ree en ingang , en plaetfe daer

men te lande ftapt , beftnjken.

Men vond dienftigh dezen dikken
tooren op dien oort te ftichten : dewi)l

een rots-bergh van d'cnge kaken en in-

gang der vlakte , van ylrahie af, zich

van'tWeftena 'tOoftc ftrekt, tot aen
ccn punt , die lager als d'andere is , op
de welke het kafteel ftaet.

De gehele kruin van dezen bergh is

zeer rou en mocielijk te betreden : want
die dit by nacht zou willen beftaen, zou,
hoe kundigh hy dier plaetfe was , on-
getwijffelt van boven neer ftortcn en
den hals breken.
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Van het huis des kaftcel-vooghts

klimt men by tien of twalcf trappen na
het bo\'enfte der vefting : alwaer een
klein ravelijn , batery , bolwerk of
rondeel is , van dertien of veertien tre-

den in het vierkant : waer onder een
grote en diepe waterbak is, de welke
den tijt van twee gehele jaren voor meer
als drie hondert menfcheu water kan
verfchaften.

Van daer klimt men noch twee of
drie trappen op , en komt aen de kapel,

de welke een kiok-torcn heeft. Aldaer
ftaet altijt aen een venfter een fchilt-

wacht : van waer men deze gehele reê j

ja een goet gedeelte van de grote haven
zelve kan ontdekken. Door dit venfter

ziet men rechtop het oud kafteel uir,

dat vier hondert treden van daer ftaet

:

dies zy eikanderen, door verren afftants

niet kunnen bcfchermcn.

Op dezen oorr is een derde tooren

,

die even eens gefterkt is , als de twee
andere, en beheert ook alle de boven-
gemelde plaetfen 5 maer hy is zoo dik
niet , als de twee voorige.

Klimmende van dit ravelijn of ba-
tery af, recht tegen over de trap, byde
welke men aen de zijde van het huis des
kaftcel-vooghts opklimt , zoo vint men
aen de voet van een trap van 13 of 14
treden, een muur, die na 't Noorde ftaer

en recht neêrwaerts na de grote haven
fchiet. Deze muur , Ichoon niet zeer
hoogh, is evenwel ongemeen fterk en
fraei gebouwt : want dewijl deze ho'^c

en vervaerelijke rotfen van het oud ka-
fteel en de kleine haven af, na 't Noord-
oofte ftrekken : en daer na zich krom-
men, en een groten bocht na 't Noor-
de aen d'eene zijde, en aen d'andere
zijde het geberghte en de muur, een
groten omtrek van den groorften too-
ren af, na het Weft-Noord-Wefte, en
Noord - Weft maken , en zich na
't Noorde krommen , zoo maken deze
twee muuren, die uit de natuur zeer

fterk zijn, een opening of mont van
niet boven twee hondert treden brcet,

en bcüuiren alzoo de haven : waer in

allerhande vacrtuigh, hoe groot het

ook is, zich kan vertrekken , en in alle

veiligheit verblijf nemen.

Van deze muur fchiet een trap van
eenige treden na eene kleine plaetfe , al-

waer huizen ofhever lootfen voor het

krijgsvoik gebouwt zijn : als ook ma-
E 3 gazij-
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gazijncn, om hout, wapenmigh , en

lijtro'-'lu te bergen. Deze plaetk is af-

gelhedeii, en heeft bateryen, om ge-

fchutdacL- op te planten. Men kan van

daer niet alleenlijk: de haven ontdek-

ken 5 maerookviet of vijf mijlen ver-

re in zee zien.

Van daer klimt men by een rechte en

zeer moeielijke trap neêrwaerts, van

over de zeftigh treden in de rotfe ge-

houwen, daer men rontom gaet , tot

dat men aen een groot ravelijn komt,

de welke met gefchut aen de zijde der

haven gellotfcert is.

Van daer klimt men by een andere

trap neêrwaerts , de welke veel rechter

en groter , als dandere is , en komt aen

een ravelijn, dewclkezoolaeghis, dat

haer gefchut water-pas of geli/ks het

water fchiet. Waer over niet een eenigh

vaertuigh, hoe klein het is, of hetftaet

voor het gefchut ten doel , en kan zon-

der verlof van het opperhooft in de ha-

ven niet komen. Dit ravelijn wort

dooreen dikken toren befchermt , die

tot aen den kruin van den bovengemel-

den bergh ftrekt, die ter wederzijde fpits

afgefneden is. Aldus bevont zich de

plaetfe Maskate, en des zelfs kafteel, on-

trent des jaers zeftien hondert en zeven-

tien , wanneer de Portugezen de zelve

in bezit hadden , volgens verhael van

D. Garcias de Silva Figueroa.

Btiia De haven \\m\ Adaskate is rontom met
Vaiif. kleine bergen belloten , en leit tegen

tNoorde en Oofte open, daer uit de

wint dikwils grote ongelegentheit en

zwarighcit veroorzackt.

De overfte , of vooght des kafteels

,

is niet aki jt op dcburght, uit oorzake

van des zelfs ongemakkelijke gelegent-

heit : en komt'er niet , dan in de heet-

fte maenden van den Zomer, tot ver-

koeling, omd'onverdragelijkc hitte in

het vlek. Dies woont hy een gedeelte

van "t jaer in een huis, dat in 't vlek

ftaet , en vertrekt zich niet in de burghr,

dan als de Zon de mcelte kracht heeft.

De burght-vooght, die van wegen

de Portugezen ontrent des jaers zeftien

hondert en zeventien aldaer geboodt

,

was )ean do ^uadras genoemr : en die

\in 't jaer zclhen hondert en twee en

twintigh Martin o Alfonfo de Meto.
Op de komfte van cenige fchcpcn der

Portugezen of andere volken, komen
uit het lont gcwonclijkcn te Mask.ue

B E.

's lants ingeboor*

zeer vele Arabieren , Beditïnen, en ia

Barbarye en Spanje Alarabes genoemt,
die by troepen op het velt , onder ten-

ten, hun verblijf nemen, en met die

om her zwerven, en van plaetfe ver-

anderen, om t'elkens verfche weide

voor hun vee te hebben. Deze Ara-
bieren brengen gevogelt

,
geiten , dadc-

len , en andere eetwaren te koop , in

verruiHng tegen rijs en Indiaenfche kle-

den.

Maskate is na zijne grote zeer wel
bevolkt, inzonderheit , federt den Por-
tugezen het eilant Ormus door den ko-
ning van Perfien was afhandigh ge-

maekt : van waer vele luiden van ver-

fcheiden godsdienft zich herwaerts be-

I gaven, om dit vlek te bewoonen: als

Portugezen, Arabieren, Indianen , Hei-

denen en Joden.

Behalve drie of vier huisgezinnen

van Portugezen , die aldaer getrouwt
leven , en eenige weinigh zoldaten , zijn

alle d'andere inwoonders van Maskate
Moren, Arabieren,

nen, en Joden, of Heidenen.

De Portugezen en eenige Heidenen,
die middelen hebben , handelen op Or-
mus , einde , en op de kufte van Arabic
en Perjie.

De Joden , fterk ontrent vijftien of
twintigh huisgezinnen , zijn alle arm en
ellendigh , en zoo weinigh van kennis

enverftant, dat zy alleenlijk dennaem
van Joden mogen dragen. Zy erneren

zich met eetwaren te verkopen , en
lichte Moorfche vrouwen te herbergen,

die zich op de komfte van eenige oor-
logh of koopvaerdy-fchepen , op hope
van eenigh gewin, uit het velt na Mas-
kate begeven. Deze Joden 1'preken A-
rabifch , gelijk alle d'andere inwoon-
ders.

Meeft alle d'inwoonders zijn zeer

arm, ceten niet, dan op hooghtijden,

dadelen en melk, en een weinigh rijs.

De mannen en vrouwen gaen gekleet

op een zelve wijze, als d'Arabieren van
Fez, tn Marokko.

Maskate ftaet heden onder het ge-

biedt van den Emir van Vodana , die het

den Portugezen afgenomen heeft : aen
wien eertijts de Emir, of verft vaa
Maskate^ het vereert had.

De Portugezen dwongen alle de

fchepen der Mahometanen en Indianen,

die op den Perfiichen zee-boezem en

Rode
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Rode zee varen, en Alaskate wilden

aen doen , tol aen hen te betalen : uit-

gezondert de fchepen, die Ormus acn-

deden. Desgelijx waereii de Hollant-

fche en Engelfche fchepen tol vry.

Aen d'andere zijde van de haven,

op een anderen bergh, lagh ook, ten

tijde der Portugezen , een weerbare ve-

fting, de welke het oud kafteel was,

daer op eenigh gefchut ftont.

Tegen over Maskate leggen , in zee,

drie klippen, die d'aenkomlte dcriche-

pen zeer mocielijk en bekommerlijk

maken.

Een halve mijle van Ma.ska.te leggen,

tuflchen d'openingen en fteilten der

rotfen , dicht aen zee , eenige kleine

huisjes, of hutten, zoodanige die van

Maskate zijn.

Kei- Naeft aen de burght van Maskate
,

buch. eri aen den oever der zee , in eenen in-

ham, en aen de voet van bergen, die
'

van de zijde, daer langs men na Sohar

gact , de burght en huizen omringen

,

is een klein ; maer volkrijk dorp , Kel-

buch geheten. Dan om daer te komen,
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heeft men nootwendigh eenen van deze

enge paden door te gaen , die tuflchen

de bergen leggen , om na Maskat en an-

dere gebuur-plaetfen te trekken.

De Portugezen hadden dezen engen
wegh, tot bevrijding voor'svyants in-

vallen , die te Kelbuch zouden mogen
komen landen, zeer voorzichtelijken

met muuren afgefloten : en de muuren
met weerbare torens geftcrkt, om daer

fchiltwacht en eenige kleine ftukken

gefchuts op te zetten.

De huizen, of liever hutten, zijn'er

met palmtakken overdekt , en zoo
laegh, dat geen man daer recht in over-

eind kan Itaen : maer moet, na de wijze
der Moren, zitten of leir^en.

De meefte inwoondcrs van Kelbuch
®

zijn villchers , Arabieren en Belluci.

Zes mijlen van Maskate lelt een plaet- s\ho,

fe Sibo genoemt , daer voor het in zee
zeer ondiep is.

Alle de bovengemelde plaetfen van
de kaep \-an Kuria Mt(yia,tot Kelbuch en
verder, leggen in 't lantfchap van Omafty

tot wiens befchrijviiigwy nu treden.

Het lantfchap van Omafi,

H
da

Et lantfchap van Oman paelt ten

Ooftc aen het lantfchap van Sohra,

ten Noordwefte aen het lantfchap van

Abuifc- Jamama : ten Noorde aen het lant van

Mahr , en ftrekt by-na tot vijfen zeven-

tigh mijlen langs de ftranden des Perli-

fchen zce-boefems , die aldaer byd'A-

rabieren d'Omanifche zee , na dit lant-

fchap ,
genoemt wort.

Oman was ook eertijts de naem van

d'aeloude hooftftad dezes Lintfchaps,

dewelke by Ptolemeus Omanum gehe-

ten wort, en tot een fcheit-pael der twee

lantfchappcn
,
ymen (tn Bahrein, dien-

de.

Men houdt Oman voor een naem van

den zoon van Saba, of Seba te zijn ,

Gen. :<. namelijk Abrahams neve, uit Ketura.

Decz naem is veilisiht aen die ftad sese-

ven : gelijk andere namen van Abra-

hams ivikomelingen aen andere fteden

van Jemen gegeven zijn. Want na A-
braham al zijn goet aen Ifaak gegeven
had, zoo liet hy d'andere zoonen der

by-wijvennaOolfen-lant trekken: tot

het welk ook dit lant behoort.
Sohar. Aen de Ifad ftont by ouds ecnvefting

ofkafteel, ^o/^^r genoemt, miiVchien

na den naem van Sohar , de Hethiter ,

Hebrons vader. Namaels is deze naem
Sohar ook aen de voornaemfte ftad ge-

bleven : in welker overblijffclen die

ook behouden wort. Maer d'andere

naem, te weten, Oman, dient om het

lantfchap te bedieden.

Sohar, en andei'S Soar , is d'oudfte Alcdnsi

ftad des lantfchaps van Oman, en leitop

de kufte des Pcrfifchen zee-bocfcms,

vier hondert en vijftigh duizent fchre-

Dclla
den, of vier en twintigh mijlen van _
Maskat, in een dal, en rontom met ber- Vaiic.

gen omringt: hoewel een ftukweeghs

van zee. Ptolemeus ftelt de koopftad uh.i^

Omanum op de Noorder brete vanne- "p-7-

gentien graden en vijf en veertigh mi-

nuiten , dien de meefte Oofterfchc lant-

befchri jvcrs fchijnen te volgen.

ibnMarufh , wis konftenaer van Mo-
rad, de derde Turkfche keizer, ftelt

Sohar op de Noorder brete van drie en

twintigh graden : alwaer ook d'Europi-

fche lantkaerten de ftad Sohar vertoo-

nen. Daer en tegen ftcUen Nafir Eddin

en ^lug ^f'g Sohar op de Noorder brete

van vecitien graden en twintigh minui-

ten , en op de lengte van vier en tachen-

tigh
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Sur, en

Qiicllia-

Ziet

pag-34.

Dha-

Almah-
"iamc.

Soal.

Ofor.

Vliet

rals.

Mang.

+ Ber-

tius.

Soroa-

jnan.

Churfa.

kan.

Doba.

ti<2;h gr.idcn , te rekenen van d'uitterftc

Wcrtcrkiiflevan Afrika.

In oude rijden was een groote vaert

van koopv.ierdy-fchepen, uit alle gewe-

ften, op Soharr, maerdie heeft allengs

beginnen af te nemen, ter oorzakc van

hetna-by-gelegeneilant Kis ^ dat door

zijne laeghte , de fchepen , inzonderheit

des nachts, niet wel kunnen mijden:

niacr komen daer op te vervallen, en

dikwils fchipbrcuk te lijden.

Sohar ftont certijts onder de Portu-

gezen.

In het lanrfchap \ an Oma;t leggen

twee andere ftedcn , Tfur ( anders Sur,

of Syr ) en ^clh.it , op ccnen ondcr-

Ungen afüant van een lange dagh-reizc

te lande; macr minder over zee. ,^el-

hat leit acn dlndilche zee , vijfcigh mij-

len van de ilad Sohar.

Niet verre van ^elhat leit, ncfTcns

de zee , een ftedeken Dha7nar.

Almahgiame is een hoge bcrgh, of

uithoek , of kacp , neffens de zee , vijf-

tien dagn-rcizcns te lande van Tfur ge-

legen: netfens den weiken veelpeerl-

viflcheryen zijn.

Op een afftant van twee dagh-rei-

zens van Sohar leggen , in het lant Tar-

'va. , twee kleine bevolkte lieden , na-by

clkanderen, en niet verre van den vhet

Tal/;. D'een wort genocmt Soal, en

d'andcr Ofor. Rontom leggen bebouw-

de akkers, dadel-bomen en treffelijke

waterbronnen.

De Falg is een groote vliet , en vloeit

voor-by den bergh Sciorm. Hy heeft op

zijne oevers overal (leden cnvcele ge-

bouwen leggen, en vcrfchaft den in-

woonders drinkwater.

Een halve dagh-reizcns van deze ftc-

den leit aen de voet van den bergh

Sciorm , en aen den oever van den vliet

TaU, een kleine ftad Mmg, en anders

t Mag geheten. De flad heeft ovcrvloet

van dadelbomen en fpringbronnen.

Twee dagh-rcizens ten Wcftc van

MariT , leit aen de voet van den zcivcn

bergh Sciorm een andere ftad, Soroaman

genoemr.

Twalef mijlen van Sohar leit een

plactfc churfakan, of anders Korskan

genoemt: en drie mijlen van daer een

andere plactfe , Doba geheten. Doha is

ter zijde met bergen bclloten , daer de

zee gcmcenelijk met groot gewelt tegen

aenflacr. Maer de plaetfe zelve leit

ima.
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evenwel ter zijde , in een luuwen hoek^
onder befchut van hoogh lant, daer

eenige lage bergen , die een ftukwceghs

van malkandercn leggen , ccne ruim-

te maken, de welke met huizen bezet

is , en Doba genoemt wort.

Drie mijlen van Doba leit ccne plaet- Li

fe Lima genoemt. By Ltma leggen zeer

hooge en fpitfe rotfen of bergen
,

ge-

meenelijk de rotfen of bergen van Lima
genoemt. Deze rotfen zijn geheel

zwart , zonder eenige opening of dal ,•

en daer gene groente gezien wort.

Ter plaetfe, daer het lant begint te

rijzen, en het gebcrghte te maken, is

een klein eilant, of liever eene kleine

rotfe of klip, de welke van het vaft

lant , door een zeer enge kanael, afge-

fcheidcn wort , die tuflchen deze rotfc

en den voet des berghs doorfchict : waer

door een floep varen kan. Voor de

rotfen \znLtma is de zee over de ze-

ventigh vademen diep.

Ontrent vijf of zes mijlen van Lima, Kaep

en tien of twalef mijlen van het eilant ^'^n Mo-

Ormus , lcit,opdekuftvanArabie, aen
^'" ^""

den ingang van den Pcrfifchen zcc-boe-

fem, een kacp of uithoek, Mocandan,

of Mochandan , en anders f Mofodom , t r)clla

en in oude tijden, by Ptolemeus, Afa- joil'sar-

bortim genocmt. Het is een grote rotfe, ros.

en een weinigh fpits , de welke zeer ver-

re in zee ftrekt : dies men de zelve voor

een eilant zou kunnen houden.

Dicht by deze kaep leggen twee of

drie khppen , die d'cene verder, dan

d'andcrcfchijncnin zee teftrekken. De
dichtftc acn de kaep gelegen is de groot-

fte , en de verfte afgelegen , de klein-

fte , de welke Baba Selam genoemt , en

by de Moorfche bootsgezellen , in het

voor-by-varen, met grote bewijs van

blyfchap en vreughdc-gefchrci gegroet

wort.

De kacp van Rofalgate en Mocandan

zijn de laeghlle plactfen van de gehele

kuft : te weten , van d'cilanden Kuria

Muria tot hier toe.

Verder den Pcrfifchen zec-boefcm Enceada

inwaerts, leit een zcc-boefem, by de ^' i-'_-

Portugezen Enceada di Limoni ge-
'"°"'*

noemt : dat z,ee-hoefem der limoenen

gezeitis, van wegen de meenighte dier

vruchten, dewelke zekere kleine ftad,

aen dezen zcc-boercm gelegen , uitle-

vert.

Vo-
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Fodana,

Tavcr- "^TOdana is een zeer fraeie ftad
nier V jTgii tuflchcn Maskalat en A-ïaskx-
\oyanc '->

. , . .
,

de PeiTc. te , op een afltant van vijttien Franlche

of tien Duitrclie mijlen \3i\\ Afaskate,

binnen 's 1-ants door ; hoewel de afllanr,

in de hnrkaerren, rulTchen beide veel
j

groter geilclt wort. De ftad is gebouwt

op de by-een-komlte of vereeniging

van twee kleine vlieten, die beide, na

hunne vereeniging, den naem van Afoye-

feur aennemen, en in den Perllichen

zceboefem uitwatercn , en aen berken

,

en ander klein vaertuigh , op en afvacrt

vcrlcenen.

De lantftreke van Vodmx brengt geen

kooren voort, en geeft nier, als een

weinigh rijs : maer overvloedelijk veel

fruit , en inzonderheit pruimen en quee-

appclen : de welke die wrangheit niet

hebben, als de hier-lantfche : maer kun-

nen,als een appel ofpeer, uit de hant ge-

geten worden. Men heeft'er ook zeer

tretfelijke meloenen , en overvloet van

druiven , dacr de Joden , mét verlofdes

Emirs ^ wijn uit perflen.

Van Vodanx tor aen den Perfifehen

zee-boefem is hcthnt ter wedcr-zijde

van den vliet Mdyefeur met dadel-boo- .

men bcwaffen. De dadelen dienen den ,

inwoondcrs rot gewoneLik voctfel , die

senc middelen hebben om tarruwe of

rijs tekoopen, dewelke van verre in-
j

gebraght wort, en dien volgens zeer

dier is.

Vodana is de verblijf-plaetfe van
eenen Arabifdicn Emir of vorft.

Afasl-alat is een andere ftad , en ver- Maska-

blij'-plaetfe van een £?fiir of Arabi-
^^'

fclien vorft : en was eertijts de hooft-

ftad van een koningrijk.

De Joden vervullen een grote hoek
der ftad Vodani.

Tuftehen het lantfchap van Omany Aledrij;

en dat van Negjd , leggen wijdftrekken-

de wocftijncn.

De wegh van Omxn , door de woe-
ftijnen, niLA^ekka. en andere gewellenj

is zeer moeielijk en quact van wegen de

meenighvuldige woeftijnen en weinige

inwoonders. Waer over de genen , die

na Mekka, willen reizen , te fchecp na de

ftad ^^f» trekken. YxnAden kan men
na zijn wei-gevallen , te fcheep , over

zee , ofte lande reizen.

Ter zelver oorzake heeft men, van
Sohar , tot aen het lantfchap van Bah^

rem , een ftreke van ontrent twintigh

dagh-reizen , ongebaende wegen , ca
die gevaerelijk zijn, van wegen d'oor-

logen en velttoghten , die d Arabieren

geduurighlijk tegen eikanderen doen.

Waer door een reizer by hen gene vci-

lighcit van lijf en goet heeft.

Het lantfchap y-iiny^emama.

tT Et lantfchap ycin Jema»ia,oïJama-
*- -* ma paelt ten Noorde aen het lant-

fchap van Omatt^ : ofhet is cigentlijk die

gehele lantftreke, de welke tuflchcn

Negsd, Tihama , Bahrein , Oman , Xohra,

Habdramaurh, ^/ji^, en het overigh Je-

men bcllotcn is. Jemdma wort anders yi-

rudoï Aard genocnit: dat is divers ge-

zeit, dewijl dit lantfchap het geweft van

Jemen dwcrs door-ftiijt. Of het is alzoo

n.i den vliet of kil van Jemdma ge-

nocnit , die Aftdfi , en met een eigen

nxcmook Arud gcaoemtworti dewijl

hy dat geweft, van onderen tot bove-

nen , dwcrs door-loopt. Deze vliet

drooght by wijle des Zomers uit, en

heeft op zijne oevers verfcheide ftcden

leggen, en ter weder-zijde wijtftrek-

kende landouwen of akkers , dadel-

bomen en bolTchaedjen , en ftort zijn

water in den Perfifehen zeebodem.

Devoornacmfte ftad van Jemdmx is
gfaj jg,

ook alzoo genoemt , en kit een weinigh mama.

Noordelijker als Aiekka , en zeftigh mij-

len Ooftelijker, na-by Negsda : waer

over zy by zomin igcnd.ier onder gere-

kent -wort. By ouds wiert jemdma
GjaHTA genoemr

F in
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In het gebiedt van deze ftad hadden

j

in oude tijden de beroemde ftammen

der Arabieren hunne woonplactfcn :
\

als de ftam van Tasm , de flam van Ha- 1

ruf en Jd. Dccz Tasm had zekere

nichtc, met name jemima, de welke,

omhacre ongemene fcherpheit van ge-

zicht, onder d'Arabieren vermaert was,

en tot een Ipreekwoort gebruikt wiert

:

Hy isfcherper 'van geaicht , als Jemama.

Alen zeid de ftad Gjauva, naliacr, Je-

mamn gebynaemt wiert : en namacls

den naem JcmJma alleen , als eigen be-

houden hebbc.

De vallche profeet Mttfeilema , een

na-y\^eraer van Mahomet , heeft tot gro-

te vermacrtheit dezer l1:ad geftrckt:

maer na die overwonnen en gedoot

was, verviel de ftad en het gantfchc

laiitfchap in handen van Abuhckr, Ma-
homets Ichoonvader en navolger.

lenümA heeft ook in deze ftad , of

liever in de Ibd Hagur^ anders PetrAy

als koningin gehccricht.
j

' Hagiar leit ontrent twee dagh-rcizen

van ]emama. , en wort by cenigen voor

de hooftftad des lantfchaps gehouden

:

maer is over lang al verweeft, zoo Scha-

rifold getuight.
'-' Na-by Hagiar leggcin twee andere

fteden , Barka en SaUmia , de welke in

grote en gebouwen clkandercn geüjk

zijn.

y^njemama loopt een wcgh na Mek-

ka , op den welken de volgende plaet-

fen , ieder op ccti afftant van cenc plci-

fter-plaetfe, of dagh-reize, van clkan-

derc leggen; namelijk, een dagh-reize

van ]emdma, leit Aard, o( Ariid,ccn

vliet: dacrna, op een gelijken aflbnr,

Chodaia : dan Thania : Sofra : Soda

:

daer na het kafteel Kariatain, dat op den

wcgh ftaet, die na Bafra of Bajfora

loopt: by hetwelk de wegen t'zamen

loopen. Een dagh-rcizeus van Karia-

thai» is Dar»a : dan Tangia : Sarfa :

CiiadiU : Falha : Rokaiba : Koba : Ma-
ran : Vaqeta : Autas : DhatErk, dat in

hetlantlclwpvan Tehama leit: daer na

volghtdetuin Ben-Amer : en eindelijk

Mekka.

Op d'oevcrs van den vliet Arud leg-

gen vervolgens deze fteden : Monfare-

cha., J'abara^Karfa , Abra , Baanja , Sa/,

anders Segal , A?ncria , Ktfan , Barkat-

Dhaher/k, Taudheh , Mekra, Megtara.

Dczcftcdcn leggen niet wijd van clkau-
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deren , en by na op een gelijken en even
verren afftant. Te weten , tuflchcn Sa-

Umia en Sal is een afftant van een dagh-

reize : dcsgelijx tuftchen Sal en Hadbra-

ma.

Te reizen van ymama na Basra, of Alcdr.

Bafora , een ftad gelegen aen den mont
van den Etifrates , doet men opwegh
deze plaetlcn aen : Uit Hadhrama rei ft

men na Sal , Setd , oïSegal , eene ftreke

van een dagh-reize : van daer na Sa-

Umia, ook een dagh-reize : daer na

volght Borani , aen de Wcft-zijde des

lantfchaps van Bahrein gelegen : daer

na trekt men drie dagh-reizcn door
eene woeftijne , de welke tot aen Merab
ftrekt. Op ieder dagh-reize wort by een
water , op eenzame en woefte plaetlcn

gepleiftcrt , Gharaa genocmt. Daer na

leit men drie andere dagh-reizcn tot aen

Samman af Van Samman tot aen Tan-
gix , wiens lant aen het lantlchap van
Bahrein paelt, is eene dagh-reize. Van
Tangia tot aen Kadhema zijn vier dagh-

reizen. Van Kadhemay tot aenhetlte-

deken Bahaman , is een dagh-reize.

Van daer tot aen Bafora een andere

dagh-reize. Een andere reis-wegh is

ook van dé kufte van Hagiar tot aen

Basra, langs deftrandcn des Perfifchen

zeeboefcms : maer op dien wcgh wor-

den gene woonplaetfen gevonden.

Van Bahrein op Medina zijn ontrent

op wegh twintigh pleifter - plaetfen.

Desgelijx zijn van Medina na Bafora op
wcgh ontrent twintigh pleifter-plaetfen.

Deez wegh loopt by Maadtn-Alnokray

met d'uitterfte hoek van Ktifa, in een.

Op den wegh van Bahrein na Bazora

zijn deze pleifter-plaetfen : Hagiar,

HemSy Ahfa , Mejleham , Alkquere, Ha^

haf^ot'Mana'han, Aarmagia, Hada-Uija:

daet na een water en volkloze plaerfe

:

dan Abadan, cncindeüjk Bafora. Alle

deze pleifter-plaetfen zijn zee-havenen

:

hoewel van verfch water ontbloot.

Tuflchcn Bafora en Ab.i.dan zijn tw^ee

pleifter-plaetfen , een ftreke van negea

mijlen.

Tuflchcn de ftad Medina en de fte-

den Basra of Baffora en Kufa. leggen

onder andere deze plaetfen , de welke

by de volken van die ftcdcn worden

acngcdacn, wanneer zyna Medina ter

bcévaert trekken.

Vier mijlen van Medtna. kit een on- ^sfcf.

bewooiidc herbergh Taref genocmt

;

al-
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alwacr poelen met regen-water zi)n.

B3tn- Vijf mijlen en een halve van Taref kit
Nach. eenftedeken Batn-Nach, datovcrvloet

icafaila. van watcr en dadelbomen heeft. Twa-
lef mijlen van Batn-Nach ftaet een Chan
of herbergh, die KafaiU genoemt, en

door Arabieren bewoont wort. Negen
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mijlen van KafaiU leit een plaetfe Dhat- Dhar^

volght een
Alianin.

Altanin geheten. Daer na

groote bewoonde ftad Maaien-Alm- Maaden-

krd : in de welke de volken van Bafora ^'"°"

en Kufa t'zamen komen, wanneer zy

terbeêvaertna Mekka trekken. Eiade-

hjk volght Bafora.

De lantftreke van zfMahr.

"K^ -^kir , of liever , na het gevoelen
•^'*' der geleerde Arabieren , Mahra-
ton, is cene lantftreke , de welke aen het

lantfchap van Negsd,en aen de lantftreke

van Gurex ten Noord-Oofte , en aen het

lantfchap van Oman ten Zuid-Wefte

paelt. Deze lantflxeke is alzoo genoemt

na den ftam der Mehariten, die de zelve,

en ook een gedeelte van het aengren-

zend lantfchap Xohra bewonen.

D'inwoonders gebruiken een byzon-

dere lanttalc, dewelke vandegemeinc
vcrfchilt : zulx zy by d'andere voor

Barbaren gacn : alhoewel zy voor zui-

vere Arabieren gehouden worden. Zy
erneren zich met kemels : geüjk ook
de Maharitifche kemels beroemt zijn:

welk flagh van kemels in 't byzonder op
Ata.b\{c\\ Mahrtjaton genoemt worr.

In deze lantftreke is een der kaftelen Jakut in

ofveftingen,^//V^/4/gebynaemt; maer ^^"*^^^'°

meteen eigendcr naem Asfat geheten.

Het is gelegen by-na in 't midden , tuf-

fchen Hadramtitta en Sohar , op de

Noorder brete van zeventien graden.

Het aertrijk is woeft en onvrucht-

bacr :• want het geeft koren noch da-

delen.

Het lantfchap van "Bahrein,

H Et lantfchap van Bahrein begint

van Bafora, of Basra, ten Noor-
de, en cindight aen het lantfchap van

Oman, ten zuide : ftrckt ten Oofte langs

den Perfifchen zceboefem , en paelt ten

"Wcfte aen het lantfchap vznjaman.

Bahrein is eigentlijk gczeit, fjvee of
eenpaer z,een : en wiert alzoo genoemt,

dewijl 't het begin van de Perfifche

en Indifchc zee als paert en t'zamen

hecht.

Een eilant van een zeiven name leit

drie vierendeel mijls van het vaftlant,

in den Perlll'chen zeebocfem.

De rteden des lantfchaps Bahrein zijn

Hagiar, Hems , Kattf, Ahfa, Bifcia,

Zara en Chetta.

Hasiar
Hagiar, en ook , met hetby-voegen

Gooi in van het Arabifch woort-ledeken Al,
^^"Z- Alhagiar wort by Abulfeda en Aledris

voor eene ftad des lantfchaps Bahrein

gehouden, en by de mceften op de

Noorder brete van vier en twintii^h 2;ra-

den en vijftigh minuiten geftelt.

Hagiar bediet in de lanttale der Ham-
jariten een vlek en ook eene ftad. En
aldus is deze ftad, Hagiar Albahrein, en

cnkelijk ook Hagiar genoemt : Of de

ftad wiert alzoo genoemt na Hagtar,

dochter van Mukeffóilïn\3^i)ixci, vrouw

Aled

ofvan Mahomed, zoon w^iSi AbdalU

na Hagiar, Ifma'éls moeder.

Anderen vcrftaen , door den naem
Hagiar , het uittcrfte gedeelte des lant-

fchaps Bahrein , dat aen Negsd paelt

:

ja zommigcn ook het ganfch lantfchap.

Een andere ftad Hagiar lagh eertijts

inpmama.
De ftad Kattf, en anders Kattfa ge- Kaüfi

noemt , leit ontrent twee dagh-reizens

van de ftad Hems , en drie vierendeel

mijls van den oever des Perfifchen zec-

boezems ; na de welke die boezem al-

daerop Arabifch BaharElkatif, dat is,

zjee van Elkatif, genoemt wort.

Elkatif ftont eertijts onder het ge-

biedt van den Emir of vorft der ftad

Laffah : doch heden onder den Turk.

Ahfa is eene fraeie ftad , aen den Per- *^3i

fifchen zee-boefem, en twee pleifter-

plaetfen van Katif, gelegen , tegen over

Aual, en behoort de Karamiten toe,

een zeker geflaght van Arabieren.

By Kattf, na de zijde van .S^/or^ toe,

is een grote woeftijnc : in de welke gene

wooninge is : want daer is geenkatteei

noch ftad 5 maer alleenlijk hutten : wacr

in zeker Arabifch volk woont, Aamer-

Rahiaa genoemt.

Hadramauth wort ook voor een ftad

F 2 des



44 R
des lantfchaps van Bahrein gehouden

:

hoewel een ander van de ftad Hadhra-

mattth, in het lant van Héidhramauth ge-

legen.

B I E.

De lantftrekc tuflchen het lantfchap AVJr.

vaii Bahrein en Oman is een waterloze

woeftijne , en wort evenwel dooi- d'A-
' rabiercu bebouwt en bewoont.

r
Het lantfchap van U^gesda.

H Et lantfchap van Negesda, oïNe-

•gjdy en anders Naged , ieit tulTchen

de lantfchappen van jemama, Jemen,

Higjaz en Iraka. Negid bediet eigent-

lijk op Arabifch verheven lant of aerde.

Vervolgens zullen wy hier uit den

Arabifchen hiftori- fchrijver Aledris

,

den afilant van vcrfcheide andere plaet-

fen, in de boveti-gemelde lantfchap-

pen, en in het volgend van Jemen gele-

gen, als ook verfcheide pleiftcr of ruft-

plaetfen , de welke de Karavanen , in

het reizen na yl<f(f/')t/ï en Medina, en van

daer na andere plaetfen , aendoen , ten

toone (lellen : hoewel, behalve die,

noch verfcheide andere fteden, vlekken

en dorpen , in de boven-gemelde lant-

fchappen gevonden worden.

Te reizen van Mekka ha Medina^

langs den oever der Rode zee, zijn on-

trent tien plciftcr-plaetfcn, ieder ontrent

op een afltant van vijf mijlen, of een

dagh-reize , met de Karavaen , van mal-

kanderen gelegen.

Eatn- Vier mijlen van Mekka, is een zekere
>iani. chan of herbcrgh, Batn-Marri ge-

noemt , tot een vcrblijf-plactfe der A-
rabieren. Zy Ieit met cenige dadel-bo-

men omringt , en heeft een bron , wiens

water door het zant loopt.

Osfar.. Ruim zeven mijlen van Batn-Marri
,

en ontrent twee van den oever der Ro-
de zee , ftact een kafteel Osfan : dat put-

ten met zoet water heeft , en by zekere

Arabifche volken , uit den geflaghte van

Cfohaina , bewoont wort.

Zes mijlen van Osfan , en vijfduizent

fchreden van de Rode zee , is cene plact-

fe Kodaid.

Ciohfa. Zes andere mijlen van Kodaid , en

ontrent vier duizent fchreden van het

Roo meir, is cene plaetfe Giohfa, de

welke een chan of herbcrgh voor de

genen is , die van Damaskus na Mekka
ter beêvaert reizen.

Ciohfa was eertijts een volkrijke ftad,

en Mahtaa gcnoemt : maer wicrt, na zy

door ecnen watervloct verdelght was

,

Ciohfa geheten : dat is , doorlfatert of
doorffoclt.

Zeven kleine mijlen van Ciohfa ftact

een Chan, of herbergh, Alabua gehe-

ten: de welke waterputten heeft.
Alabua.

Op een zelven afftant van Alabua Ieit Sukqia.

neffens eenen vliet een plaetfe Sokqia.

Sokqia wort door zeker volk , uit den

geflaghte Tai, en uit andere geflaghten

van Arabieren bewoont. Daer zijn tui-

nen en luftige dadel-boflchen.

Negen mijlen van Sokqia Ieit een on- Roüai.

bewoonde plaetfe Rouaitham : daer vier
*'^^™'

poelen zijn.

Acht mijlen en een halve van Rouai- sebaia.

tham Ieit Sebala : en vier groote mijlen

van Sebala een chan of herbergh Ma- ^jj^,!

lal : alwaer putten met overvloedigh

zoet water zijn.

Drie mijlen van .M^//t/ is eenc plaetfe sogerx

Sogera^ de welke door die van Medinu
bewoont wort. Anderhalve mijle van
daer Ieit de ftad Medina, ;

' • >
'

't

Een andere wegh loopt van Mekka
na de ^2id Medina, krom door het gc-

berghte : op den welken , in 't reizen, de

volgende plaetfen aengedaen worden.

Wanneer men eerftuit Mekka treet,

zoo reift men langs den oever der Rode
zee op Batn-Marri : daer na op Osfan

:

dan op Kodaid : en vervolgens te lan-

dewaerts in op Chouar , Theniat-Alma-
ra , Madlat-Aiahag , Batn-Madhag

,

Batn-Dhat-Kafed , Agerad, 'Dhifamar
,,

Batn-Aghda, Madlagtat-Jaafar , Aina,

Adhan-Altahat , op den uithoek des

berghs Argi , op Thaniat-Alaiar , Rima,

Hai-Amar , en komt eindelijk te Me-
dina.

Alkin is een vlek of ftad , en zeven ^'«l'

plcifter-plaetzen Zuid-Weftwaerts van
^""'*

Mekka gelegen.

Onder het reizen van Mekka na Sa-

naa. doet men op wegh deze plaetfen

aen.

Uit Mekka komt men aen opper Ser- Karnol-

rain, alwaer een waterput is : daer na
J||*"**

aen de ftad Karn-Almanazel ,e\\ anders

Karnolmanafili, tien mijlen van Mekka
gelegen. Aledrts noemt Karnolmanajili

op d'eene plaetfe een grote ftad , en op
d'andere een volkrijk kafteel.

De



Sofr.

Kazc.

Roüai-

tha.

Giasda.

Kiab.

Kaflb,

Ne«m.

Sadum-

nh.

Giorgas.

Dc ftad kit op eenen twee-fprong

,

of op ceu hoek van twee wegen : want
twee wegen komen aldaer t'zamen :

welker een uit Mekka. Ooftwaei-ts na

Tatfloo^t : en d'ander uit Mekkx na

SAnau , ten Zuide : dies beide deze we-
gen, zoo na Tutf^ als na Sanaa.^ door
Karnolmanajili loopcn. Hierom wicrt

deze ftad ook Karmlmanafli genoemt,

dateigentlijkgezeitis, hoorn der ivoon-

plaetfen : want in het Oofte wort door-

gacns een hoorn voor eene hoek geno-

men.

Zoo veel men uit d'overeenkoming

engelijkheit van name kan befpeuren

,

was deze ftad, heden KarnolmanafiU

geheten, een en de zelve, dewelke by

Strabo en Ptolemcus Karna. , en by Pli-

nms Karnon genoemt wort. Strabo, na

den voorgang van Erathojtefies , noemt
Karna degrootfteftad dcz Mmeers, die

een der vier aeloude volken van Geluk-

ktgh Arabic waeren , en eenen oort aen

het Roo meir bewoonden. D'anderc

drie waeren de Sabeen, Katabaniten en

Chatramatiten. Ptolemeus ftelt Karna

ten Noorde van Makoraba , of Mekka

:

daer het nochtans veel meer ten Zuide

gelegen is.

Na KarnolmanafiU komt men aen

een klein ftedeken Sofr : alwaer twee
putten met veel zoet drinkwater zijn.

Na Sofr volght een bewoonde plaetfe

Kaze^ die dadelbomen en fpringbron-

nen heeft. Na Kaz,e leit een grote ftad

Roüaitha, de welke rijk van dadelbo-

men en bronnen is. Daer na volght de

ftad Tabala of Tebala : dan de kleine

ftad Baifat-Jektan : daer na Giasda :

alwaer een put is , met weinigh water.

Na Gioida volght degrote en volkrijke

fizdNiab^ die veledadelca, en een put

met zoet water heeft. Daer na Sangia

:

een onbewoonde plaetfe : na Sangia

een groot vlek Kaffa , dat ON'ervloet

vanfpringbronnen , wijnftokken, hoge
dadelbomen en moeskruiden heeft. Na
Kaffa volght een bewoont vlek Negem

:

alwaer een put is : dan een grote llad

Sadumrah, de welke rijk van inwoon-
dersis, en vele gebouwen, bronnen en

wijnftokken heeft. Twee mijlen van
Sadumrah leit een ftad C/org^ïj, dewel-
ke van een zelve grote met Kageran is.

In Giorgas zijn vele leertouwers win-
kels : want de hooft-neerino; der in-

woonders beftaet in dc leertouv.'crye.
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Na Sadumrah volght een groot enWahgc-

bronri)k vlek Mahgera : alwaer ook "•

een diepe waterrijke put is. In dit

vlek ftaet een zeer grote boom, Tal'

hat-Almelek genoemt, dat is, grootc

boom des konings. Deez boom is den
willigen-boom zeer gelijk ; hoewel
veel groter. Hy \crftrckt een fcheidt-

pacl tuüchen de lantftreke van Mekka,
en het lantfchap van ]emen. Na Mah- Adhia,

gera \ olght een vlek Adhia : daer na
een kleine; doch volkrijke ftad Saada,
de welke vijfen veertigh mijlen van Sa-
naa Icit. In Saada worden de befte velleij

gemaekt, en na vele geweften vzn Jemen
ea Higjaz, vervoert. Van Saada komt AmaCa.
men aen Amxfia , een onbewoonde
plaetfe: waer in een kleine bron is. Na cionuau

Amafia volght Gionua , en leit achtien

mijlen van Sanaa: daer een zeer ftcrk

kaftccl is , en twee poelen. D'inwoon-
ders zi/n een mengel-moes uit de vol-

ken van Omar. Daer woonen ook ver-

fcheide gcllaghtcn van Chafan , en ve-

lerleiclandaert van Arabieren, Gionua
heeft dorpen, volk en waterrijke lan-

douwen. In en ontrent xjionua groeien

wijngaerden met zeer grootc druiven

:

die zeer zoete en grootc rozijnen ge-

ven , de welke na de gebuur en verre ge-

lege geweften verzonden worden.

Aende Weft-zijde van Gionuan leit i^ntJcf

hetlantder Abadhiten, zekere volken, ^^^f^^
en alzoo na den ftamvader Abadhi ge-

noemt.

In het lant der Abadhiten zijn volk-

rijke lantftreken, fterkc kaftclen, vele

bouwlanden en meenighten van dorpen.
Deze gehele bovengemelde wegh

van Mekka tot aen Sanaa wort op een

beftek van twintigh pleifter-plaetfen of
dagh-reizen, door de Karavanen afgc-

leit.

Uit Gionuan komt men aen de ftad

Anafcth : waer in vele wijngaerden,

doch weinigh dadel-bomen zijn. D'in-

woondcrs gebruiken het water van ze-

ker groot meir, dat uit bronnen ont-

ftaet.

Na Anafeth komt men aen een klei- Rabd«.

ne ftad , als een kafteel , Rabda genoemt,

de welke met vele wijnbergen en grootc

bouwlanden en fpringbronnen omringt

is. D'inwoonders hebben meeniglite van

•zroot vee en kerneis. In Rabda is een

zeer diepe put, ea zeker fterkhuis, dat

by d'Arabifche fchrijvers gedaght wort.

F 3 D*
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ladid-

Almoc-

tafc.

Batn-

Naa-

man.

Kagc
ran.

De wcgh van Mekka na de ftad Taief^

oiTaif, heeft zich aldus. Wanncci-

men uit Mekka, reill , komt men aen een

volkrijk ftedeken BadU-Almortafe : in

het welk omzwervende Arabieren

woonen. Daer na volght het volkrijk

kaftecl Kar7t-Almanaz,el , of anders

Karnol-Manaz^Üi geheten, dat op een

twee-fprong gelegen is. Maer die uit

Mekka na Taief^ langs den wegh , die

na het kaftecl Akquik loopt , wil reizen,

Arafat, komt eerft aen den bergh Arafat : drie

duizent fchreden van Mekka : daer na

aen Batfi-Naaman, een plaetfe met da-

del-bomen bewaficn. Dan klimt men
over den heuvel Keda : van waer men
de ftad Taief ziet leggen : en wéér af-

dalende , ftijght men een anderen ge-

makkeUjkcn heuvel op, en trcet einde-

lijk in Taief.

Aen d'Ooftzijde des lantfchaps Te-

hama leggen de ftedcn Saada , Hans en
* Nageran of Negjran : welke laetfte ftad

by Ptolemeus Negara of Negra. genoemt

wort. In Negra wiert Aretas , zoo Zo-

naras en Cedrentts getuigen, gemarte-

lezeett. Nagran is eene ftad van Jemetff

of Gelakkigh Arabie , en gelegen in het

lantfchap , dat d'Arabieren , Hamedan

genoemt, bewoonden. Hamedan is een

zekere vcrniaerdc en oude ftam der A-
rabieren, die uit Kahthan , anders Jekta»

een. 10. genoemt, Ehers zoon, gefproten zijn.

Na-by Nxgcran leggen de fteden

Ctoras cwHonuan : te weten , zes dagh-

reizen, ofzespleifter-plaetfenvan Na-

geran , en vier van Gïoras , leit een ftad

Honuan. Desgelijx leit Gtoras zes plei-

fter-plaetfen van Nageran. Vier plci-

fter-plaetfen van Gioras leit de ftad Bai-

fay en twalef mijlen van Baifa, en vier

pleifter-plaetfen van Mekka, de ftad

TabaU. Drie pleifter-plaetfen van Ta-

hala. , en vijfvan Nageran, leit een merkt

Okadh genoemt, dat een volkrijk vlek

is , en vele bouw-landen , dadel-bof-

fehcn, en overvloet van water heeft.

Op dien merkt wort ccnmael ter weke

,

te weten op Zondagh , koophandel ge-

dreven : op welken dagh de koopl ui-

den met verfcheide koopwaeren zich

derwaerts begeven : die zy oordeelen

by d'inwoonders getrokken te worden.

Maer des nachts keert ieder na zijne

plaetfe.

Sadaa leit van de ftad Sanaa hondert

en twintigh duizent fchteden , en zc-

25-

Sadaa.
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ftigh Duitfche mijlen van de ftad Ha-
dramut.

Op de grensfcheidingen des lant-

fchaps van Tehama en ymen , en zeven
dagh- reizen van de ftad Sanaa, en acht

van Aden , door het lant van Dahes ,

leit Mahgem , een kleine ftad, als een Mah.

kafteel , hoewel volkrijk. geni.

Vier dagh-reizcn van Mahgem , of
Machen , en drie van Sanaa , leit op eene

vlikttHahran, dewelke ook een zeer Habran.

kleine ftad is : doch heeft dorpen , lan-

douwen en wateren in hacr gebiedt leg-

gen : neffens de welke de burgers hui-

zen gebouwt hebben. D inwoonders

van Habran zijn van verfcheiden lan-

daertvan ^men.
Tullchen Sanaa tnZabidy eeneftre-

kcvan hondert entweeendertigh dui-

zent fchreden , leggen de volgende vlek-

ken of kafteelen , op den wegh , die na
het lant van Jemen ftrekt.

Twee en dertigh mijlen van Zabid Giij„,

leit het vlek Gilan. Twee en veertigh

mijlen van (J/Z-tw, Alhan: dertigh mij- Aihm.
lenvan Alhan^Alorf: vier en twintigh

mijlen van Alorf de ftad Sanaa. AUc
dezeplaetfen zijn dorpen cri kafteelen j

hoewel niet zeer groot ; maer volk-

rijk : in de welke de koopluiden en rei-

zers zich vertrekken , en voor hen lijf-

tocht befcharen.

Vijftigh duizent fchreden van Zabid
^[,3],.

leit een kafteel Chalafcka genoemt, en fcka.

vier dagh-reizcn te lande van Chalafe-

ka het kafteel Alherda.

Tullchen Sanaa en Aden , eene ftre-

ke van zes en twintigh mijlen, leggen

langs den wegh , die na Daiar-Dahes of

Ta'ejfa loopt, deze plaetfen. Van Sa-

naa tot Dhamar zijn acht en veertigh

duizent fchreden : van daer tot het ka-

fteel Sabtan vier en twintigh duizent

:

van Sabtan tot Hagiar en Nadar , twee

gebuur- fteden, vijftigh duizent fchre-

den : van daer tot het kailecl Abm twee

en zeventigh duizent : van Abin tot A-
den twalef duizent fchreden, of drie

mijlen, na 't Wefte, langs het ftrant.

Ahtn leit na-by de zee van Jemen of
Indifche zee. Vier en twintigh uuren Abin.

varens over zee, en vijf dagh-reizens ,

te lande , leit een zeer kleine ftad Lafaa.

Tullchen beide leiteen bergh , die langs

het ftrant fchiet, en van de zee tot aen

een Wocftijue ftrekt , en den doorgang

belet.

Twee
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Twee dagh-rcizcn van L^xfaa. kit de

ftad ScioramA. TulTchcn LafaacnScio'

rama. Icit eca grote Had : alwaec een

hccrc poel of meir is , als een bak : dacr

ind'inwoondcrs van dien oort zicii ba-

den : gelijk, ook de krankcn door het

baden in dien poel van velerleie ziekten

genezen wouden. Lafn en Sciorama.

leggen in het lantichap van Hadrafnaiit
,

op den zeekant.

Zes d.igh-reizen van Sciorama. leit

de rtad AlerLï't of Mirhat. Tuflchen

deze twee fteden leit Ghobko-Lcamar.

Ghohbo bcdict 'vafè Unt. In het onderfte

gedeelte van Ghobbo leit een zekere

lantllreke Cha.tf.tt genOemt. Maer in

des zelfs bo\cnlte gedeelte is een krom-
me bcrgh, in vorm van cene mane , die

B ï E. i^f

hierom de ALtenbcrgh genoemt wort,

van wege zijne ronde geltalte en wit-

hcit. Vier dagh-reizen te lande van
Merbat , en twee duizent Ichreden van
het graf van }tida , leit de ftad Hdfck
aen zee. Hafek is eene kleine j maer Hafck,

volkrijke ftad, en heeft na-by den golf

of boefem Giund Alhafcifc , een grote

vilchrijke oort. Alhafctjc is een diepe

zce-boefem , en krom als een zak. In-

dien cenige vaertuigen in den zeiven
vervallen, die kunnen daer niet uitko-

men, dan doormiddel van een gunrti-

gcn wint. NefFens de ftad Hafek leit Bergh

aen den zeekant een groten bergh Laus '^^"''

geheten , en daer tegen over, ten Noor-
de , het lant der volken Gad.

Het lantfchap van femen en Saba,

TT Et lantfchap van Jef>jcn, of Jem.ui,

^ -* wort ten Noorde met de ftad Ne-

gran bepaelt , de welke tuflchen bergen,

by-na tien dagh-reizen NoordeUjkcr,

als de hooftftad Safiaa , en op de Noor-

der brete van 1 9 graden gelegen is. Het

grenft aen Tehama , met de ftad Nahgcm

tuflchen beide. Niet verre van het Roo
meir leit op de Noorder brete van twin-

tigh graden tot grenspael een andere

ftad HaIjo : en niet verre van de Pcrll-

fche of Indifchc zee d'acloude ftad

Oman of Sohar , de welke ook tot een

fcheidtpael dient. Talhat-Almalckis een

fchcidt-pael tuflchen de lantftreke ofge-

biedt van Mekka , en tuflchen het lant-

fchap van ymen. De Noorder lantftre-

ke vanJfwm hczx. Aatter ^ ftrekttotde

lengte van zeven , en tot de brete van

vier dagh-reizens.

Jemau, of Jemen, is eigentlijk het

binnenftc gedeelte van Arabic, na 't Zui-

de. Te weten, byd'Arabieren, desge-

li jx by de Hebreen , bediet jemaft ofyll-

Jeman (^wanneer het Arabifch woort-le-

dekcn Al dacr bygevocght wort ) eer-

ftelijkde rechter zijde, en by gevolgh

hetZuide: dewijl zy, wanneer zy on-

der het bidden na 't Oofte gekeert ftaen,

alwaer zv het voorlate der \\'erclt ftcUen,

op de rechte zijde het Zuide hebben.

Of dit geweftwort Jemafz of Al-Jeman,

dat is , Zuider of Rechter , na zijnege-

Icgcnthcit genoemt, ten aenzien \m\

Mekka : dewijl het op de rechte hant , 1

of ten Zuide van Mekka gelegen is.

Daer en tegen wort Jyr/^, en inzon-

derhcit het lant van D^^z^^ri-^j, by d'A-
rabieren Alsjam genoemt : als of men
zeggen ^\'ilde, lant op de linke of
Noortzijde: gelijk Afrika Magaraba;
dat zoo veel als lant na 't Weite ge-

zcit is. Jemen wort door ecnen ^'t^a, Alcdn's.

en Higias door den Sjerif of heer van
Mekka beftiert.

De vcnnaertfte fteden van ^emen zijn Alferg.

Dafar, Hadramuta, Aden, Sanaa, Alkijn,

Mara , Tebala, feen ander wm TebaU 'm

Tthama ; hoewel niet verre van dacr ge-

legen) Gittrex, Mahar, en Saba : de wel-

ke alle reeds te voore befchrevenzijn.

Wijders, Jeman o'i Al-Jeman, isby Koning,

d'Arabieren by-na het zelffte lant, of 5^'^"'^

des zelfs gedeelte altoos , dat de He-
breen het koningrijk van Saba noe-

men , en de Romeinfchc of Latijn-

fchefchrijvers Arabia Aromatifera. , dat

is , fpecerye - dragend Arabie. Aldus
fchrijft Aledris , dat d'inwoonders der

ftad Saba uit het volk van Jeman zijn.

Van gelijken houdt de Jood Benjamin

Saba \ OOI' Jeman of Al-Jeman. Desge-

lij.x getuight Aben-Ezra, dat het ko-

ningrijkvan Saba, in d'Ismalitil'che of
Arabifche tale. Al -Jeman genoemt
wart. Juchajin beveftight het zelfl're.

Anderen vcrftacii door het woort Je-

man , of Al-Jeman , ginfch Gelukk/^h

Arabie : hoewxl tegen het gevoelen der

Arabifche Lintbefchrijvers : naerdien

die Jemen Hechts een gedeelte daer van
maken.

Saba,
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Saba, hooftftadder Sabeen.

Steph.

f Aga-

tarchiJ.

DE hoofuladdcskoningrijks Saba^

of der volken Sabeen , wicrt ook,

met een zelvcn nacm , Saba. of S^bas
,

en Saho genocnit : zoo Jgatarchides ,

Diodoor , Ste^hanus , Theofhrajhts , Phi-

lijiorgtus ,.cw andere oude Gciekfche

i'chri)vcrs getuigen.

Zy lagh .op- een lagen boomrijken

bergh , na-by het Roo meir , en was een

grote ftad, en de f fraeilte van alle de fte-

dcniwJrAbie. Teweten, de J'(ï^i'£'»,of

vèTtL- inwoondcrs der ftad Saba^ woonden aen

tes. het Roo meir, tuOchen de Mincers en
Ptifcian.

K^atahaniten. Dcsgclijx fielt Agxtarchi-

des ^ cn na zijnen voorgang, Artemido-

rus , DiodortiS , en Strabo , de Kafan-

drtnerSy o^Gafanders^dic by Ptolemeus,

Marcianus cn StephAnus , Kajfa-aiten

genoemt worden, aen het Roo meir,

met de Karbiers alleenh;k tufichen

beide

Saha^ of Sabas , cn Sabo, fchijntuit

hetHebreeufchwoort Seba gefmeet te

zijn : het welk d'ouden Saba hebben

uitgcfproken.

Deze ftad Saba , cn des zelfs koning-

rijk of lantfchap , is alzoo, naer het ge-

voelen der Arabieren, na den ftichter,

Saba of Seba , zoon van Jexhab ,
jek-

tans zoon
,
genoemt : want d'Arabie-

ren maken jektan tot grootvader van

Gen. To. Seba , dien de Schrift den vader van Se-
^"'"*' ba noemt: gelijk zulx by de geeftelij-

ke en andere Ooltcrfche Ichrijvers niet

ongebruikelijk is.

Saba bediet cigentlijk op Arabifch

keiijk, dit Marah de üid Saba zy. Dan
fchijnt cenige vcrwerring te maken

:

naerdien hy Marab , tegen het ge\'Oclcn

der ouden , in het lant van Hadramauth
Iklt, en dienvolgens tuilchen Dafar
cn Seba^ dat is , tuilchen defteden Sa-

far en Saubatha van Ptolemeus , drie

pleiftGr-plactfcn van Dafar ^ en vier van

Seba. Dies hy Maraba >ander de mid-

dellanti'chc fteden, verre van de zee,

iklt: dacr nochtans de ftad Saba, of

Marïaba der ouden , niet verre van hot

Roo meir fcheen gelegen te zijn.

rlimus noemt Mariaba de koning

'van alle de Jtedcn, en leit het woort
Mariaba Heere 'van alletT uit : te we-

ten , Marab bediet cigentlijk op Ara-

bifch eene plaetfe of ti jt van hecrfchap-

pye : want Rabba bccekcnt eenen Heer

:

cn Aia , by Rabba gcvoeght , een plaetfe

der heerfchappye , of heerh)kye, met
een woort gezcit : of zetel der heer-

fchers , of, het geen op een zelven zin

uitkomt, hooftftad.

Eenigcn houden Alareb voor den Pocok.

nacm des kafteels ; en Saba voor den

naem der ftad.

Maer cigentlijk lagh de ftad Marab cooUn

op d'uitterlte bergen des lants van Ha- Aiterg.

dramaiith. Zy heeft al voor vele eeu-

wen verwoeft gelegen ; hoewel noch
een vlek of lantftrcke met dien zelven

naem overgebleven is.

hl de ftad Marab was een zeker groot Alcüii5'.

, cn fterk gevacrre, of water-beer, of

fchut-fluis , om het waicr van vele ftro-

gevangen nemen , ofrove?i cn plondereti :
i
men, die aldaer by een quamen , en t'za-

dewijl dcez Saba d'cerftc was, die de
\

men liepen, op te houden. Het wiert

menfchen onder flavernye gebragh

had.

De ftad J'^^.i wiert ook met een an

Aharim , of Aarern
,

Lib.i6'

op Arabifch ge-

noemt, dat cigentlijk -^ater-j'chut ge-

zcit is , cn was by alle volken vcrmaert

derenen ganich verfcheidennaem, by
|
cn bekent, en alieiecrft door koning

dcGrickfchc en Latijniche Ichrijvcrs,
i

Saba.^ zoon van jc.v/w^, gefticht: ten

Mariaba^ en noch heden by d'Arabi-
j

eindehyen zijne na-zaten destcmach-

fche fchrijvcrs Mareb of Marab ge- ! tiger over het dorftjgh en drooghlant

noemt; want dat J^^^z Zi\ Mariaba een
{

zou hccrfchen. Het water, binnen dit

en dezelve ftad zy, is duidehjk uit gcvacrie bciloten , liep by-na tot de

hetfchrijvcnvan Erathojlcnes by Stra- i hooghte van twintigh ellen lengten op.

boyArtemtdorus cn rlinius^ tebefpcu-
j

leder geflaght der x\rabieren had ze-

ren : naerdien zy Alariaba de hooftftad
\
kere mate van water , dat door water-

der Sabeen noemen, en haer beide een i leidingen na hen tocgcvoert v^iert, om
zelve ftantplaetfe toevoegen ; te weten, , te drinken, of om te verkopen, ofom
op eencn bergh. Dcsgclijx bevcftight

|
de landen te bevochten. Alacr op ze-

4'Ar.ibifche fchrijvcr Aledris uiidrwk- - keren tijt viel een ftcrjs.e ftroom des

i nacht<;
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Ziet

ARA
nachts op dit gevaerte, die het doopte,

en de gehele Itad , met de voorlieden

,

ten val en ondergang fleepte. Deze ftec-

ke ftroom wiert by hen op Arabifch

Sailoti Alcirim genoemt : dat is
, firoom

oi-vlott des Tvaterfchuts. Over dit werk
heeft men ook in den Alkordn een by-

zonder hooftlluk, dat Surata. der Sx-

heen genoemt wort. En dewijl toen de

machtiglifte flam der Sabeen haer by-

zondere glorye en macht verloor, en

verftrooit wiert, zoo is uit hunnen ramp
en neêrlaegh onder d'Arabieren een

fprcekwoort ontftaen , wanneer zyden
ondergang en verderfvan het een ofan-

der volk willen uitdrukken : Zy z,ijn

gelijk de Saheeti "jerftrooit.

In dit seweft van Saba. hebben
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Aldus worden ook by Ptolemeus,

behalve Saba. , de welke de ftad Ulia-

riaba der Sabeen is , in Gelukkigh Ara-
bie , C^lanaba en OHaraba, de hooft-

ibd
, gedaght.

Dies wiert het geen eigentlij k Saba
was , Marab, of, gelijk de Grieken fpre-

ken , CMariaba , uitftekcnheits halve ge-
noemt 5 dewijl het de zetel der konin-
gen was, en over d'andere lieden der

Sabeen heerfchten.

Hét lant der Sabeeu brenght gene an-

dere fpeceryen voort, als Staku en
UHyrrhe, volgens aenmcrking der nieu-

we fchrijvers. Ontrent Saba en Adra-
myta groeien fpeceryen , naer het fchrij-

ven van Thcophrajtus.

Wat belangt den godsdienft en be-

ftieringder Sabeen ^ dacr af zullen wy.
de

Hamjariten , een zeker geflaght van A-
rabieren , wijd en zijd gehcerl'cht, die

j

t'zijnerplaetie, in 't vervolgh fpreken.

by de Griekfche en Latijnfche fchrij- D'andere lieden der Sabeen^ of van
vers /:/öWfWÉ'» genoemt worden : ^c-\Saba, waeren by ouds, zoo Pltnius

lijk ook het lant, na hen, Wowmm here. fchrijft, CMurane^ UMarma, Karolia, Lib.ji

Akdrls. De Hamjariten overtroften inopge- cnSabatra^ alle aen het Roo meirge- '^^'

blazentheit, hovaerdye en vermeten-

heit, alle andere volken : waer over

God hen, en hun lant en ftad, door

eene overvloeing des water-ftrooms

,

verdelght had.

Ptolemeus, en niemant anders,

denkt ook een andere Had Saba,

welke in iVoeJ} Arabie gelegen was

ge-

de

legen. De binnenlantfche waren , Nas-
kus , Kardava , Karnus , Tonala : en een
gedeelte der Adramyten.

Dan het dient , tot nader verklaring

en grondiger bericht , aengemerkt , dat

denaem Saba., en Sabeen, of Sabeers

,

by de fchrijvers , een verfcheide en dub-

Wie-
rook-

lant by

Plinius

Saba ge-

noemt.

belzinnige betekenis heeft. De Grieken
Plinius noemt het Wierook-lant, dat en Romeinen kenden alleen een eenigh

in het geweft van Hadramutta gelegen Sabcefch volk , in verfcheide geweften

is, ^4^^.- hoewel dat niemant van alle verfprcit. Alacr volgens bericht der

d'oudc fchrijvers melt. Dies de meefte Schrift heeft men vier volken , met den

nieuwe fchrijvers Plinius zulx tot n^cm \zn Seba oï Saba. : dewijl cJ?fo- Gen. jo.

eenen misllagh duiden. Maer mogelijk fes zoo vele (lichters van volken mee
heeft Plinius hier om den naem Saba dien name ophaelt en gedenkt. D'eer- vers 7.

aen het wierook lantfchap gegeven ;
' fte is een zoon van Chus. De tweede

dewijl het lant van Hadramutta, en het een neve uit Rhegma. De derde een vers 2«.

Theo-

phraft.

lib.9.

cap.4.

Hiftor.

Plant.

Lib.6.

c. 2S.

aenpalend Xohra, onder het gebiedt

van Saba ftonden : alhoewel d'Arabie-

ren getuigen , dat alle de wierook op de

berghrijke plactfen van Xohra voort-

komt. Of millchien heeft hy hierom

het wierook-lant Saba genoemt ; de-

wijl alle de wierook gcwonelijken na

den tempel der Zonne, diende Sabeen

voor den allcrheilighften tempel hiel-

den, gevoert wiert.

Behalve deze ftad Mariaba, de hooft-

ftad der Sabeen, gedenkt Plinius een

andere ftad (JManaba , de welke door
de volken CMineers bewoont wiert.

Een andere ftad , CMariaba genoemt,

wiert by de volken Kalingiers bewoont.

zoon van Jektan: de vierde een zoon Gen.2<i

van Jokfan , een neve van Abraham. ^"^ '*

Uit de drieeerfte zijn de volken ge-

fproten , die tot koophandel , en uit den
vierden , die tot roven genegen waeren,

D'eerftecntwede zijn uit denftamvan
cham : de derde en vierde uit Sems na-

komelingen. D eerfte , tweede, en vier-

de waeren aen de Perfifche zee : de

derde aen d'Arabifche zee of 't Roo
meir gelegen. Hierom fchrijft Plinius^

dat de Sabeen aen beide zeen wonen

:

want deze vier \-olken , fchoon ver-

fcheide, zijn evenwel onder een eeni-

gen naem van J"<j^ffw begrepen.

Wanneer men ook van de Sabeen,

G jektans
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lib. i6.

yktans kinderen , fpreckt , zoo ftcekt

nicc in het woort Saheen een dubbcl-

zinnighcit. Want dikwils begrijpen

de gccltelijke ; desgelijx de wcreldij-

ke 1'chrijvcrs , als Agatarchides ^ Dio-

dorus , Artemidorus by Strabo , en an-

dere ouden , onder den nacm Saheen
,

die vier volken , die den zee-oever van

Arahie, van het Roo meir af tot aen

B I E.

den Perlikhen zcebocfcm toe , met der

woon bezaten : te weten , behalve de

Saheen^ eigentlijkalzoogenocmt, daer

en bo\en de Mineer

s

, Katahamers , en

chatramatiten : maer te \ oorc hebben

wy \an de Saheen gefprooken , eigent-

lijk alzoo gcnoemt , die tot vader Saha^

Jehans zoon , hadden , en tuflchcn de

Afmeers en Katabamers woonden.

z5Mefa , of ci5\du'^a , en Saphar , woonpketfen
der kinderen fektmis,

D E mcefte kinderen , zoonen of

nakomelingen van jektan , ofjok-

tan , zijn na den water-vloet in het bin-

ncnfte van Geliikkigh Arahie , na het

fpecery-dragend lantfchap geweken , en

hebben die gcwellien met der woon be-

flagen, volgens eenparigh gevoelen

van meeft alle d'Arabilche fchrijvers,

die yktan , anders by hen Kahtan ge-

noemt, den vader der Arabieren, en

vinder der A rabifche tale maken.

Andere willen , dat d'eerfte Arabie-

ren
, Jektans zoonen, ontrent de plaet-

fen van Mekka, en Medina gewoont

hebben. Op fteun van dit gevoelen leeft

men in d'Arabifche overzetting des By-

bels,Gcnef. 10:30. xoox Mefa cnSa-

ziet
/>^'ï^ . -^«'^'^'ï en yl/f-5i/»4. Desgelijx ge-

pag.9. tuightdefchrijver desboeks ytchafim^

dat Mefa in d' Arabifche tale Mekka gc-

noemt w^ort. Dacr en regen bewijzen

Bochart en andere , dat de Chufeen,

met de welken de Ifmaeliten en Ma-
diamten vermengt waeren, de plaetlen

ontrent Aïekka en Medma bezeten heb-

ben.

Wijders ,
yktans nakomelingen al-

leen, wilden zich voor Arab Alarab,

dat is, \'oor oprechte of zuivere Ara-

bieren, gehouden hebben ; met voor-

wenden , dat d'andere Arab Mufiarab ,

dat is, gemaekte oibafiaert Arabieren

zijn.

De nacm van het vlek Baipith-jek-

tan, gelegen zeven dagh-reizen \an

Mekka , en een dagh-reize \ an het Roo
meir, dient tot geen klein bewijs van

d'oude woonplaetfen der kinderen van

Jektan ontrent dien oort : naerdien men
klacrblijkelijk den naem van Jektan

daer in gclpelt ziet.

Naer luit van Jlfofes woorden, Gen.

10:30. TVrfj de Tvoonplaetfe der kinde-

ren van Jektan van Aiefx af tot men
komt aen den bergh Saphar , tegen' t Oo-

fie. Met welke woorden Mofes klae-

rclijk dat gedeelte van Arabic acn-

wijft, dat wy tot woonplaetfe der kin-

deren van Jektan of Kahtan , na den

voorgang van Bochart
,
geftelt hebben.

Te weten, Aïefa , by anderen Mu-
fa , en op Grieklch , by Ptolemeus , Mtt-

z,a genoemt , was by ouds een zeer ver-

maerde haven, aen het Koo meir , ofA-

I

rabifchen zeeboefem , ontrent op de

i
Noorder brete van veertien graden ge-

I

legen : ter zeiver plaetfe by-na daer he-

den Mocha gelegen is. Dies cenigen

I

niet onwaerlchijnehjk dit Mefa van

I

Mofes , of AIuz.a van Ptolemeus , voor

1

Mocha willen gehouden hebben. Zoo
Molet daer en tegen wil , wort Muza
heden Cez,ien "cnoemt.

Arrianus fielt de ftad Muz,a in den

[

uitterften zeeboezem , op de linke zijde

,
van het Roo meir , ontrent twalef dui-

zent ftadien Zuidwaerts van Berenice ^

drie dagh-reizen v:!i\\ de Itad Saue , en

i negen van de ftad Saphar.

De gehele ftad wiert door Arabieren

I bewoont, die in liet Ituk vanzce-vaert

I

ervaren waeren. Daer en boven was de

ftad vol \'reemdclingen , die koophan-

del dreven : want behalve d'inwoon-

ders overzcefchc en t Barygazenifche

koopwaren gebruikten , zoo hadden

zy ook hunne eige koopwaren. De
waren, die in yl/«z.;« gebraght wierden,

waeren uitftekende en gemeine purper.

Ariian.

Arabifche klederen, met gout door-

t Bary.

gaza is

ccn ha-

ven van

Indien,

niet ver-

r; van

Kalikut.

wrocht, zaferaen, cyperus, ball'em,

wijn, koren, &c. De koopwaeren, die

van daer uitgebraght \\'ierden, en al-

daer vielen, waeren uitgeleze myrrhe,

elpenbeen,rinofter-horens,fchelpad,&c

Dus verre uit Arriamis.

Dies
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Dies was Muz,a by ouds een vei--

maerde koopftad : van waer men na de

Jconinglijkc Had Saphar^ en na de vol-

ken SApbariten ten koophandel reisde.

Weshalve heeft Mofes door zulk een

edele en \ermaerde plaetfe eenen iege-

lijk willen bekent maken , in welk ge-

deelte des aertbodems de kinderen van

Jel'Ufi leefden. Hunne ivoon-pUetfe

,

zoo Mofes fchrijft, "^as van A4efA 4/",
!

tot men gaet aen den bergh Saphar , tta.

*/ Oojle. Te weten, deez bergh lagh

niet tegen 't Ooüe , ten acnzien van J«-
dea , dat de Sabeen ten Zuide heeft

:

(waerom de Zalighniakcr de koningin

van Saba. de koningin i'an 't Zuide

noemt :) maer hy lagh tegen 't Ooite

,

ten aenzien van de ftaa Mefa. of Mufa :

aen welker Ooftzijde de volken Sapha-

ritcn, of inwoonders der ftad Saphara.

woonden, en een lange ry van bergen

lagh , de welke by de Grieken Klimax
j

maer by Mofès Saphar , na den naem
\'an de na-by-gelege hooftftad, genoemt
wort.

Aldus zijn Nebo , Ziph ^ Hebrouy

Pharon , Saren , Phagor , Gelbo'é , Gabaa,

Galaady GamaU, Somron^Modin^ &c;.
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niet alleenlijk namen \'an fteden des

Heiligen Lants ; maer ook van na-by-

gelege bergen : want niet is gemeendcr

by de Hebreen en Arabieren , als fteden

na de na-by-gelege bergen ^ en weer
bergen na de na-by-gelcge fteden te noe-

men.

Desgelijx wicrt toen de bergh Kli-

max , van wege de nabyhcit der ftad Sa'

phar , Saphar genoemt ; of de hooft-

ftad heeft den naem Saphar van den
na-by-gelegen bergh ontleent.

Mofes nu gedenkt en melt dezen

bergh , als te dier tijde d'allerbekentfte.

De bergh Klimax ^ volgens fchrijveft

van Ptolerneus , ftrekt zich met een lan-

ge ftreke uit, en is de grenspael van ve-

le volken. Boven den bergh Klimax^

zeidt hy , leggen de volkeu Anchiters :

en tot aen den KlimaxJlrekken de Rhaba-
nïtcn : en de Chatramittten van den Kli-

max tot aen de Sachaliters. Ten zuide

van den bergh Klimax leggen de Mafo-
niters : daer na de Sariters : en nejfens

de Homeriten , de Sapphariteti en Rhati-

niers. By den bergh Klimax is een bron,

hetlpatervanStyx genoemt.

-.-;> -

De ftad Saphar , anders T^afar^ of T>aphar,

BI Y PhiliJtorgus^AmmianuSyCn. andere
' fchrijvers der midden eeuwe , wort

de ftad Saphar Tapharon , by Stephanus^

met het invoegen der letter R, Tarpha-

ra, enbyd'Arabifche fchrijvers heden
Tdaphar^ Daphar^ ofDafar genoemt.

Saphar, zoo Arriaen, Philtjforgus,

Ptolerneus, Plinius, en andere Griek-

fchc en Latijnfciie fchrijvers getuigen

,

was de naem van de hooftftad des lants,

of vand'Arabieren. Plinius noemt .y^-

phar hetkonmglijk hof van Arabie.

Aledris maekt Dafar tot hooftftad

des lants van Jexhab, of Jachfeb, met
by- voegen, dat Dafar eertijts een

van de grote en vermaerdc fteden

was. Desgelijx rekent Ammianus Ta-

phron onder duitftekenfte fteden van
Arabie.

Ziet Eenigen willen Dafar voor een en de
^*2' ^^' zelve met de ftad Sanaa gehouden heb-

ben': w^nt Ptolemeus befchrijft Saphar

by-na op de zelve plaetfe , daer nu Sa-

naa leit : d^gelijx wort Sanaa voor de

hooftftad van Je?nen of Gelukkigh Ara-

bie geliouden.

!
De hooftftad Saphar leit negen dagh- AjrUe»,

\

reizens van Saue , en twalefOoftwaerts

j

van Mefa , of Muza , aen den voet van

j

den bergh /C/zw/i.v. t^ledris Ach Dafar
zes en twintigh duizent fchreden van

i

Damary drie dagh-reizen van Mareb y

\ veertigh duizent fchreden van Sanau

en het kafteel Alek.

In Saphar had Charibaély de wetti-

ge koning der Sabeen en Homeriten , '(of

Ham]anten by d Arabieren genoemt)

twee gebuurvolken , zijnen koninglij-

ken zetel geplant.

In Dafar hadden eertijts oude edele

Arabieren hunne woonplaetle.

Een andere hedendaeglife ftad Dafar

leit aen den zeekant.

Dus verre zy in 't algemein van de

woonplaetfe van ]ektan en zijne kin-

deren of nakomelingen gefproken.

De byzondere plaetfcn , die zijne elf Gen. i»,

zoonen , als Almodad , Saleph , Hazar-

mavet , Jarah , Hodoram , Uzal, Dikela,

Obaly Abimaely Seba, Ophir, HevtUy

of ChaviUy en Jobab, met de nakome-

lingen bezeten hebben , en na hen ge-

G 2 noemj
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noemt zijn, zullen \vy hier vervolgens

verklaren ; behalve Hadraniauth en

'Uz,al , oiSaana , en chmiv! , de woon-

plaetlcn van Az.armn'vet cii ChavHa
,

alsook de woonplaetlc van johab , die

reeds te voore bclchieven zijn. Desgc-
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lijx flacn wy de woonplaetfe van Obal
hier met voordaght over , als buiten
ons bertek van Arahie gelegen : naer-

dien die het Troglodytifch Arabte ^ over
het Roo meir , in Afrika gelegen , be-

woont heeft.

T>ï}^a, of Di/^Ia, en anders zSMi'nea, en z5\da/t.

dragend was, en inzonderheit myrrhc

•f
Lib.i6,

•« Lib.6.

thiusin

Dioiivl.

Pciicgct,

t Strab.

lib. 16.

Plin.

lib. I i,

c. if..

HEt Zuider gcweft van Gelukkigh

Arabie , dat het allcn-ijklte en

vruchtbaerlle van dadel-boonien is,

wiert by de Syriers en Chaldccn Dikla,

of Dikcla gciiocmt : want DikU bcdiet

by hen beiden een dadel-boom oï dadcl-

bofch. DikLi was de woon-pLietfe van

Vikla
,
jektans zevende zoon : na wien

dit gewelt veiiightalzoo ookgenoemt
is.

Bikla fchijnt een en het zelflT:e lant

te zijn, hetwelk by de Grieken en La-

tijnen Jïfinea genoemt, en door d'ael-

onde volken Aitneers bewoont wiert:

nacrdieii dat ook vruchtbaer van dadcl-

. bomen was , als f Strabo en * Vlinius

getuigen.

Het lant der Mineers

verre van de ftad Aiekka : dewijl de

grootfte of hooftftad der Mineers, Kar-

na by Ftolemeas , en by Pliniits Karmn^

en heden Karnomixnazjili genoemt, niet

boven tien mijlen van .^f^'^^ leir. Ook
is die gehele tullchcn-gelege oortnoch

heden bovcn-mate dadcl-njk.

De Mineers y i:zi\ dor vier grootfte

lagh niet

voort braght. Tc weten , de Mamten
worden in plaetfe van Maliten alzoo
genoemt, met de letter L in N flcchts

te veranderen : gelijk in de taleby die

volken zeer gebruikelijk is.

Het lant van Mali is veilight alzoo i-mt

na Abima'él genoemt
, Jf/C'/^w.f negende ^^" '^^''

zoon . Abima'él is gczeit vader van Ma'él

of der Maliten. Aldus worden dikwils

in de geflaght-boomcn de vaders niet

anders genoemt, als na dezoonen, die

zygcteclt hebben.

Deze Mannen nu fchijnen een ge-

deelte der Mineers gewecO: te zijn : ge-

lijk ook Ptolemeus de Maniten na de

Mineers ftelt. Ptolemeus noemt deze
Mineers een groot volk. En Eratofihc
nes geeft , in het optellen der vier groot-

fte volken van het welriekend Arahie y

aen de ^/«ffrj d'eerfte plaetfe. Dies is

waerfchijnelijk dat de naem der Mi-
neers ook de gebuur-volken begreep,

en aldus hunne grenspalen tot aen de
gebuur-plaetfen van Mekka ftrekten:

gelijk ook d'Arabifche fchrijver Ale-

gedeelte \an Arahie., dat na het Roo

volken van Gelukkigh Arahie , bewoon-
;
dris de ftad Karnomanazili , de welke

den Arahie aen het Roo meir , of f dat j

een en de zelve met Karna , de hooft-

Itad der Mineers is, niet boven tien

mijlen \'an Aiekka ftclt.

De Mineers hebben , zoo Plinius en

de meefte der ouden beuzelzinnigh

Lib. 9.

c.4.

mcir tocfti'ckt.

Mmea was vruchtbaer in her voort-

brengen van myrrhe, dewelke voorde

Troalodytifcbe myrrhe alleen in deught

bezweek : ja Calcnus, de Griekfchc

arts, ftelt niet alleen deze twee foorten

van myrrhe gelijk ; macr neemt die ook

zonder onderfcheit d'eene voor d'an-

dcre. Men heeft te Iveten , zcidr Gale-

nitSy dat de myrrhe ^ Troglodytis geby-

nacmt., dienfiigh tot tegen-giftige ge-

neesmiddelen is : Zjommigen noemen die

Mmea , na de plaetfe , in de "Welke de he-

ffe lez^eit Tvort te vallen.

Ptolemeus jklt de plaetfe, dacr de

Minecfche myrrhe valt, midden tuf-

fchen de \'olken Mineers en Mafiiten :

welker binnenfte lant A-fali by Theo-

phrafus genoemt wort, dat fpecery-

fchrijven, hunnen oorfprong en naem
van Aiinoé , koning van f het eilant t Heden

Kreta ^ bekomen. ^*"<''*-

Stephanus ftelt ook ecne plaetfe in

Arahie., Aiinoa geheten : welker in-

woondcrs na Aiinoé , koning van Kre-

ten ^ Minoérs genoemt wierden.

Bochart wil den naem Mineers., of
Minea , uit het Hebreeufch woort
Maon , dat in "t meerfout getal Afeonimy

of Aieunim luidt, gefmcedt hebben.

Aiaon bedict eene woonplaetfe , en

Meonim , of Meunim , vele woon-
plaetfen. Verfcheide plagen in het

Heilige Lant voeren ook den naem
\ an Maon : want in den ftam }udA

wort



tJud.,

vers z

2Chron.

Z6

:

7.

wort cenc Hxd A/jon gcdaght , Jof. 1 5 :

vers 5 5. cnna-bv Lescimou ca Karmel

1 Sam. 23 : 24. en 2^ : 2. ecnwoeftijne

Afaofi gemelt ; en in het lanr der Moabi-

ten was Bethm.xon, dat is,huis van Mxon,

Jcr. 48:33. Maon^ in 't enkel getal, was

. ook de naem van een volk f : wiens

niecrfout getal iChron. 4. vers 41. en

2 C hron. 26:7. Meunim^ of, na de N eè t-

duitfche wijze van fpreken, Meuniten

gelezen wort: het welk de Gnekichc
overzetters op beide plaetlen Mineers

vcrtaelt hebben. De Hebreen of joden

vinden zich bedrogen, die willen, dat

methetwooft Meumm, door een ma-
niere van letter-verzet, d'Animoniren

betekent worden : want Jud. 10: 11,

12. zijn Ammon en MAon vcrfcheide

volken : als bhjkt uit de volgende

woorden : Aiaer de Heerc.fprak tot de

kinderen Ifraels : En hebhen u d' Egyp-
tenacrs , de Amoriten , de kinderen Am-
mons s de Filifieen^ de Zidoniers^ d'A-
malekiten en Maoniten , ook niet ê'-
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plaetfen: het wdkdoo^ de Feniciers in

Karnodememiim \eLandcrt is : want ge-

lijk by d'Arabieren woon-plaetlen Mx-
naz,.ily alzoo worden die by de Fem^
ciers Afemiim genocnit. Maer dit isby
zommigen aldus verftaen, als oi Meu-
nim een volk was, gelijknaniigh niet het

\olk Meunim in Wocfi Arabie. Waer
door in 't gebruik gekomen is , dat d'in-

woonders der rtad Ka.rna. , en alle d'o-

verigen des zelven volks, van de Feni^
ciers Meunim , en van de Grieken Mi-
neers genoemt wierden , zoo \^^el als

d'andere.

De Mineers dreven groten handel
met de Syriërs in wierook, die uit het
lant van Adramitis gcbraght was , en
Mmeefche wierook genoemt Miert. Te
weten , onder de vier volken van Ge^
Itikkigh of Speceryrijk Arabie , lagen de
Mineers de naelle aen Syrie. Ook trok-
ken de fpccery-koopers niet dieper te

lande in , uit verdriet van den langen
wegh. Daer en boven braghten de Mi-
neers zelfs wierook en andere fpe^eryen
uit verre gelegen plaetfen, na Petreefch

Arabie en Palejlijn.

Een ander DikU of dadel -bofch
was in Woefi Arabie gelegen : hoewel
ecnigen dat ook op het BikU voor-
noemt duiden.

Aen het Roo meir woonden bv ouds ^'"'kca

dTvongen ? Ook worden de Meonim
,

of Meunim , als verfcheide volken, ge-

daght: gelijk bUjkt uit de volgende

woorden , nopende koning Oz,ia : iVant

God hielp hem tegen deFiltJleen^ tegen

die te Gurbal , en tegen de Meunim.

Het dient hier aengemerkt , dat , ht-

halve de j^/»ffrj , of lïcvcr Meunim
,

die in het gedeelte van Gf/a/'/t/^^^r^^/f zekere volken, by Agatarchides en
'^'''

woonden, ook andere in Woefi Arabie
., i

T>iodoor Alile'ers genoemt, die gebuu-
niet verre van d'Ammoniten en Aloabi- 'ren van zekere andere \olken Kajfani-

ten , hunne woon-plaetfen hadden : als

uit het vergelijken der gemelde Schrif-

tuur-plaetfen blijkt. Gehjk nu de A'fi-

neers van Gelukkiqh Arabie uit den ge-

flaghte van Sem hunnen oorfprong had-

eers.

^

ten waeren

,

woonden.
of onder hen \"ermengt

D'overblijffclen der Alile'érs woo- Aledrit.

ncnnoch heden in d'Üollcr deelen der
lantftreke van Mekka , en worden by

den , alzoo waeren de Mineers van iVoeJi d'Arabieren Ben Hilal , dat is , z,oonen

van Htla/y genoemt: dat zoo veel gc-

zeit is , als zoonen van de Mane.
Netfens de kinderen van Hilal woo-

nen de kinderen van Saady met de ge-

flaghten van//o^^4/7. Maer in de We-
ftcr deelen van Afekka woont het ge-

flaght \an Modlag : en andere gcflagh-

ten uit dengcflaghte vanModhar.
Dan tot grondiger bericht van de

woon-plaetfe der Alileers, dient hec

werk een weinigh nader \ erklaert.

De zeer oude Griekfche fchrijvcr

Agatarchides ftelt , in het optellen der

volken , die aen het Roo mcir woonen,
tuflchen de volken Debas en Karbters :

Arabie uit den ftam van Cham gefprotcn.

1 Par. 4: 41,42. Waer uit in het voor-

by-gaen te beiluiten is, dat deze Aïi-

neers qualijk door de Hebreen met de

Ammcniten , Loths zoonen , vermengt

worden. Genef 19:38.

Ondertuflchen hebben de Feniciers
,

zoo wel de Mineers van Gelukkigh , als

die van iVoefi Arabie^ A^eunim genoemt,

daer toe zy door de volgende reden be-

wogen wierden.

De hooftftad der Aiineers , de

welke tot den koophandel der Feni-

ciers ^ door haere nabyheit, zeer gele-

gen was. wort noch heden Karnoma-

nazili genoemt, dat is, hoorn der ivoon- na de welke de Sabeen volgen, de Alt-
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le'érs cri de Kafandriers , als gebuur-

volkcn. Het zclfik leeft men by Strabo

cMi D/odoor : behalve dat Diodoor vooi"

Kaf.indriers , Gafandters heeft.

Andere lantbefchrijvers maken van

d'Jlilecrs geen gewagh altoos , en ftcl-

Icn, in plactfe van de Kafandriers en Ga-

fandiers , de Kaffamten. Slephanus ftelt

de Kajfaniten op den oevei- van het Roo
meif. Aldus pïactft Ptolcmeus het lant

der Kajfaniten op den oevet van het

Roomeit, tuflchen de volken Cinedo-

kolptcrs , en Eltfariers , die nefFens de

Sabeen M'oonden De fteden der Kaffa-

niten wacren , \'olgcns den zelven Pto-

lemetis , het koninglijk hof van Badeus^

de ftad Ambe , Alamala ca Adedum.

Derhalve waren de Kaffaniteti , Gafan-

diers en Kafandriers , een en de zelve

volken, onder de welke de Alileers

vermena;t woonden. De volken Alt-

le'crs hebben dien naem bekomen van

wegen den dicnft , dien zv aen de god-

dinne A/ila of Alilat bewezen.

Herod, Alilat was een der twee goden of
lib.2. goddinncn, die d'Arabieren aenbaden,

gelijk Urotal d'ander. Altlat is een en

de zelve goddin , die de Grieken Ura-

nu noemen. Urania , of Alalat , is de

Mane, volgens grondigh bewijs van

Scaligcr, dewelke noch heden, wan-

neer zy nieuw is , Hilal by d'Arabieren

genoemt wort, en federc alle eeuwen
her by hen in zulkcn cere gehouden

is, dat de gene, die belijdenis vxnA<fa-

homcts lecrc doen, van den dienft der

Mane naulix tot noch toe zich heb-

ben onthouden : gelijk in het verhan-

delen des Mahomctaenfchen godsdicnft

breder zal gczcit worden.

Wijders, uit wat reden de Alile'érs

door d'Arabieren alzoo genoemt wier-

den, om de zehc reden zijn door de

Hebreen de ^arachiten , dat is , maenlin-

gen , of liever zoon \'an Jarach , ook al-

zoo genoemt : gelijk zy op Arabifch

noch heden zoofi van Hilal geheten

worden : want ook het woort jarach

bediet by de Hebreen een mane.
Gen. lo. Dcjarachiten, en dienvolgens d'yf/i-
^'"*

/f^r.f,fchijncn nakomelingen van Jjr^c/?,

Jektans vierde zoon
,
gewecft te zijn.

Alu- Twee aeloude volken , als d'Alumeo-

mcoicn. fen en SaUpenicrs , woonden by ouds

inde middellantlche gewcften van Ge-

liikkigh Arabie , \erre van zee : wacr

om zy by de Grieken weinigh bekent
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waeren. In de lantkacrtcn van Ptole-

meus vint men d'Allumeoten by-na in

het midden van Gelukkigh Arabie ge-
plactft, by de bronnen van den vliet Lar,
die zijn water in den Perlifchcn zee-

bocfcm ftort.

De volken Allumeoten zijn mifichien

alzoo na Almodad^ jektans eerfte en
oudfte zoon , genoemt.

De SaUfenters , alzoo na Saleth of Salaps.

Salef ,
yktans tweede zoon genoemt ,

"'"'*

lagen met der woon van d'andere vol-

ken verre af, en waeren by-na tot aen
den binnenftcn hoek van Arabie gewe-
ken , niet verre van den bron des vliets

Bettus ^ die heden iVadtlakik genoemt
wort, en tulfchen Mekka en Medina.
zijnen loop heeft, en zijn water in het
Roo nieir ftort.

Ten Oqfte, na-by de KAffaniten ,^''^^'^-

woonden d'aeloude volken Do/^r^^f»,
gelijk die in den Griekfchen text van
Ptolemeus alzoo te recht genoemt wor-
den : en t'onrecht in de lantkaerten en
Latijnfche vertaling , Borenen. Naden Lib. 12.

naem van deze volken wort ook , by *^* ''•

Plinius , de myrrhe Dufaritis geby-
naemt.

De Bofarenen wierden alzoo na den
dienft van den god Dufaris of Dofarts
genoemt : op een zelve wijze , als ó!A'
lileers na de goddin Alila. : want by
d'Arabieren, zoo Tertullianus getuight,

wiertdegod Dyfares gedienten aengc-

bcden. Desgelijx fchrijft Stephantts,

dat Vufare een verheven plaetle in A-
rabie is , alzoo na Dufares genoemt.
Deez Bufares wiert als een God door
d'Arabieren en t Dacharenen aengc- ^^f^^"-

beden.
''^'""'

Na de Sabeen woonden by ouds in Abafc

Arabie ^ de \'olkcn Abafc7tiers ^ bencf-

fens de chatramttiten , oï Adramititen.
Na deze Ahafenters zijn veilight éi'AbA'

feniers of Abyffiniers van Afrika al-

zoo genoemt, die t'eener tijde uit ^r/i-

bie over het Roo meir getrokken wac-
ren, Cï\\n Abyjfinie zich met der woon
ter neer gezet hebben. Het lant der c_^- Stephan.|

hafeniers hra^ht A/yrrha , \Ojfon^ yvie- t Een

rook en Kerpathon ofkaneel-hout voort. ""^"^

In den uitterften hoek van Arabie ^

'""'^ '

na'tOoftc, aen de ftract van den Per-
^°'''"''

lifchen zcebocfem , en tegen over Kar- pün.

manie , een lantfchap in Perfie , woon- ''''• ^*

den d'aeloudc volken /^/^f/>rj , Dryma-
ten , en de grote en kleine Mia>iers.

De

nicrt.
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De kaep der Maciers, of uitterfte

uithoek van Arabie ^ die by Arrianus

Uliaceta , en by Ammia,ntts Oliaces gc-

nocmt wort, lagh tegenover Karmamc,

op eenen afllant van vijfiigh duizent

fchrtden, of vijf mijlen.

Eenigcn houden '-JMüetA vxjor het
j

koningrijk van Ormus : hoewel t'on- i

recht : naerdien Arnxnus duidelijk
^

fchrijft, dat d'uitterfte hoek van Arx- •

bie Alaceta. genoemt wort. Want zoo
Strabo uit Erathoftenes getuight, is de

j

ftract van den Pcrlifchen zeebocfeni al-
;

daer zoo eng, dat van Armaz,on, de

kaep of uithoek van Karmanie^ heden
;

Caho Jasques geheten, d'uithoek of

kaep van Arabie kan gezien worden.

De volken Drimaten , en Maciers
,

wierden door den zeeboefem Sachali-

tes , endoor de woonplaetfen vanver-

Icheide andere volken , van de volken

Chadramiten , of Adramiten , afge-

fcheiden. Des onaengezien zijn'er eeni-

gcn , die de Drimaten en Maciers met
de Adramtten verwcrren, en niet on-

derfcheidcn, en deze zeer verfcheide

volken voor een én de zelve houden

,
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' als verlcit door de nazwcemina; , en se-

i

lijkenis, ofover-een-koming van name.
i in dit gevoelen zijn de genen , die het

I

lant van Chxtramis , of Chatramitis ,

i na-by Perfie ^ en by de volken Aiaaers

[

ftelleii : als onder andere Dionijs Perie~

gc'tcs en AmmÏAnui.

Dcsgelijx is vandaer de dv/aling der

genen ontlfaen , die deze zelve plactfen

dor Drimaten en Maciers \oor de plaet-

ici\ houden , daer de wierook groeit.

PtoUmeus fchijnt hen gevolght te heb-

ben, die na-by de llract des Perlifchen

zceboezcms het wicrook-lant Iklr. Al-
dus fchrijft Am.mus , dar van de kaep
Maceta kaneel en andere Ipeceryen ge-

braght worden. Wacr uit blijkt, dat

deze Ichrijvers <iiC\\ Drimaten , die na-

by de Maciers woonden , toegefchre-

ven hebben , het geen dca Adramiten

ot Chatramiten ci^enwas.

Zoo Bochart gevoelt , waeren de

volken Drimaten alzoo gebroken na

Hadora , de vijfde zoon van jektan , ge-

noemt , die in dien oort zich met der

woon zou neêrgeflagen hebben.

Het lantfchap van OJïr of zJ'ufar.

T N Arabie was na-by de Sabeen ook
* een lantfchap gelegen, Ojïr in 'tHe-

breeufch genocnit : hoewel een ander

ya^aOfr in Indien, dat heden, volgens

eenparigh gevoelen der meelfe geleer-

den , het eilant Cetlon wort genoemt.

Ofir wort in 't Arabifch Aufar ge-

fpelt, dat allerrijkfte oï fchatrtjk ge-

zeit is; want XlTvafttra bediet by de

Arabieren overvloet hebben. Vuafr , of

Vtiafra, is in 't Arabilch cver'vloet en

rijkdom gczeit : Vtiafir , een rijke : en

Aufar den allcrrijkjlen. Aldus bete-

kent, by Avicenna, Aufar Mikdar een

rijkelijke mate. Hier van is eengout-

rijke plaetfe in 't Arabifch Aufar ge-

noemt, hetgeen zoo veel zeggen wil,als

het allerovervloedighfte en allerrijkfte.

Ofir fchijnt alzoo genoemt te zijn n\

Ofr, Jektans elfde zoon, die dit lant

miilchien met zijne nakomelingen be-

zeten heeft , en met d'andere zonen van

Jcktan in Arabic gev,-eelt is.

Het lant van Ofr lagh by zekere vol-

ken , die Ptolemeus en Stephanus Kaf-

faniten ; Diodoor , Gafandriers , en A-
gatarchides Kafandriers noemt.

De Kajfaniten, volgens fchrijven vaa
Marciaeji en Stephanus, woonden op
den oever van her Roo meir. Het zelf-

Ife getuight Ptolemeus , by wien hunne
zeelieden of vlekken , als op een lange

ftreke , befchreven worden. De grens- ptoiem.

palen der Kaffinitcn raekten dicht acn

Saba, de hoofrllad der Sabeen.

De naem Kajfiniten , of Gafandiers,

fcliijntgcfmeet te zijn wom 't Hcbreeufch

woort chafan , of Arabifch chaz^an :

het welk bez,itten en 'verbergen bete-

kent : van wacr, by verkorting , het

woort Gaz,a zijnen oorfprong heeft,

dat 's fchat of rijkdom , en in het meer-

vout getal Machaz^m : of, gelijk wy
fpellcn, Magazijn : welk eigentlijk een

plaetfe is, daer in goederen en rijkdom-

men worden verborgen.

Derhalve, gelijk na den rijkdom het

lant in 't Hebreeufch Ofr , of op Ara-

bifch Aufar v/icn geheten ; alzoo zijn

d'mwoondcis Kajfiniten of Gafandiers

genoemt , van het VNOOit Chafan ofCha-

zan, dat 'sfchat oirijkdommen, die zy in

gout, in d'aerde verborgen, bezaten:

want zoo d'oudc Griekfche fchrijvers,

als
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als Agat/irchides, Diodoor, en Straho^ ge-

tui<^cn , was by hen overvloec van gout

:

niacr Ichacrshcir van zilver, koper en

yzcr : dies zy dat daer tegen aen de gc-

buiir-volkcn, als Mineers , Gebaniten

en Sabeen, verruilden: te weten, drie

gewichten gout tegen een van koper

:

twee tegen een van yzcr : en tien tegen

een van zilver.

Dit gout wacrcn zy gedwongen voor

zulk een geringen prijs te verhandelen,

eensdeels uit oncrvaernis van het te ver-

werken : tz{\ andere , om het gebrek

der levens-behoeften, die zy daer tegen

verruilden.

Volgens Agatarchides en Diodoor^

vonden zy het gout, dat zy uitgroeven,

overvloedcliikcn in brede onderaert-

fche mijneii. Dit gout was niet van

zantgout doorkunll gefniolten: macr

zelf gewallen : het geen de Grieken

Jpyron noemen: dat 's gout, dat zui-

ver en louter uit de mijnen gchaelt

wort, zonder het in 't vuur behoeft ge-

zuivcrt of geloutert te worden.

Het zelfLte gout wiert ook, na den ei-

gen naem der plaetfe, Ojir genoemt:

wan: alle de plaetfen der Schrifture

,

daer van het gout Ofir wort gehandelt,

kunnen niet op het Indifch gout ge-

duit worden. Aldus leeft men by Job ,

cap. 28 : ló. Zy IS niet gelijk het gout
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van Ofir. Van gelijken op meer andere

plaetfen. Macr het is niet waerfchijne-

lijk , dat aldaer van het Indifch ofir

wort gcfprokcn : dewijl ten tijde van

Job , die by-na op een zelven tijt met

den aertsvader Jakob heeft gekeft, de

I toegang tot die geweften , zoo verre van

Judea gelegen , noch niet geopcnt was.

Ook is geen Indifch gout te verftaen

I Chron. 29. 4 : alwaer men leeft, dat

David duizent talenten Ofirs gout op-

geóftert had : want na het verre gelegen

ofir hebben Sdomon en Hiram de

fchipvaert allereerft ondernomen.

Het lant der K^ffmiten braght ook
alles voort , en was ongemeen goet

j

maer wiert gewonclijken niet gehant-

haeft, uit oorzake d'inwoonders vif-

fchers en onervaren in alle dingen wac-

rcn. Dies de Kiijfamten een plomp,

dom, onervaren volk , en zonder kunft,

geweeft zijn.

Na dit goutrijk Ofir in Arabie , is

miirdiien het ander Ofir in Indien ge-

noemt, dcrwaerts Sdomon en Hiram
fchepen zonden, om gout te halen:

want de Feniciers hadden voor een ge-

bruik, aen nieuwe gevonde plaetfen

oude namen hunner landen te geven

:

behalve dat het goutrijk Ofir in Indiérk

met recht dien naem vereifchte.

Homeriteu , of Hamjariten , fek^am na-

komelingen.

Ziet T ^^tms kinderen , of nakomelingen,

P-'iS-'s- J wierden by eenigen o//w^«/Vi'« , dat

'isHomeriten genoemt, als Wijkt uit het

fchnjven van de kronijk-fchrijver Theo-

vhanes , die ontrent den aenvang der ne-

gende ecuwe gekeft heeft, daer hy

zeidt : Dat'er Arabieren z,ijn, die meer

inffaerts 'boenen , als d' Isma'êliten en

Madianiten , en uit hunnen Jlani met

z,ijni mjLcruitJektan, die <^maniten^

dat is Homcrittn, genoemt 'borden. In

een zelven zin fchrijven ^najlajius en

Euthytnms.

Wie nu de Homeriten en ^maniten

zijn , des is men niet duifterlijk bcwuft.

De Homeriten worden alzoo door-

gaens by de Grickfche en Latijnfchc

fchrijvcrs ; maer by d'Arabieren Ham-

jantcn genoemt, dewijl zy uit den ge-

flaghtevan Hamjar gcfprotcnzi)n. De

Homeriten worden door Aiarcianus on-

der ó!Ethiopiers of (^byjfmiers gere-

kent 5 dewijl zy na-by dk volken leg-

gen , met het Roo meir alleenlijk tuf-

fchen beide, daer het op zijnfmalfteis.

Desgclijx fchrijft Prokopius, dat tegen

over de Homeriten , op het tegen over

gelegen vaft lant , ó:Ethiopiërs woonen,

die ^uxumiters genoemt worden.

Hier by kan Ftolemeus gevoeght wor-
den, die de ftcden der Homariten^ aen

den Oceaen^ op een lange ftrckc bc-

fchrijft , beginnende by-na van d'cng-

ten of kaken der Rode zee.

Plinitts , Ftolemeus , K_Arrianus en

andere onderfcheiden de Homeriten van

dcSabeen: macrzommige, als Proko-

pius van Gaz,a , en Philiftorgius hou-

den de Homeriten en Sabeen voor een

en de zelve volken. In den zelven zin

fchrijft
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fchrijft zeker oude fchrijver, by Surius,

dien Barofiius aentrekt , aldus : Durtaan,

de Hebre'er , bezat Gelukkigh Arabic , het

ipelk eerttjts Saba ; maer nu Homerttis

genoemt Tvort.

Dat in dit zelflle gevoelen noch he-

den d'Arabieren zijn, Ichijnt hier uit te

kunnen benootcn worden ; dewijl d'A-

rabier Aledris fchrijft, dat defiad Mareb
door de Himjariten belpoont gelforden is :

want Mareb is een en de zelve (1:ad met
Mariaba of Meriaba der ouden , de

hooftftad der Sabeers, volgens fchrijven

van Strabo.
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1 Dezelve Homeriten worden gebro-

ken y^»?4»/>fw genoemt, in plaetfevan

]emaniten
-^
dewijl het binnenftegeweft

of gedeelte van Arabie , na 't Zuide
, ]e'

{

mtn geheten wort , de woonplaetfe der

[

Amamten^ oi ymatuten. In 'tkortge-

j

zeit, wanneer de bovengemelde fchrij-

vers de Homeriten en Amaniten op ]ek-

tans geflaght brengen , zoovcrftaen zy
die v^olken , de welke den oever van Ge-

lukktgh Arabie bezitten , na den Oceaen
toe, van den Arabifchen zeeboefem
of Roode zee af, tot aen den Perfifchen

zeeboefem.

Gewaffen van Arabie.

f^ Eltikkigh Arabie alleen is van over-
^^ ouds, by alle fchrijvers , in zonder-

heit over 't voortbrengen van wierook

,

myrrhe en balfem, beroemt : welke

drie fpe^eryen het als eigen heeft.

Het lant van Saba , of der Sabe'érs
,

braght wierook voort, de welke van

daer gevoert wiert, volgens getuigenis

der Schrift, Efai. 60 : 6. jerem. 6 : 20.

iReg. 10: 2. zChron. 26: 19. Des-

gelijks fchrijft Agatharchtdes , daer hy

van de Sabeers handelt, aldus: In het

midden des lantsfchieten dichte en groote

bejfchen op : Tvant daer groeien zeer hoo-

ge ivierook en myrrhe-bomen , en dierge-

lijke andere. Het zelve leeft men by

Strabo en Diodoor.

Ook fchrijft Plinius^ dat de Saheérs

der Arabieren , van wegen de wierook,

de beroemfte zijn : en hunne fpijzeby

hout van wierook en myrrhe kooken.

Van gelijken roemen d'oude poëeten

,

als onder andere Hrgtlius ^ cnValerius

Flaccus, de Sabeërs doorgaens van we-
gen de wierook.

Naer het fchrijven van Theophraflus
,

groeit op het hangend eilant der Ara-

bieren, ontrent Saba, Adramyta^ (of
Chatramotitis ) Katabania , Citibena en

Mali, iVierook, Myrrhe ,Caj!a, cnCin-

namomum.
Katabama, zoo Strabo vdtEratoJihe-

nes fchrijft, geeft wierook , en Chatra-

motitis myrrhe. Desgelijks fchrijft P/o-

lemeus , dat de buiten lantftreke in Cha-

tramotttis wierook-dragend is.

Andere willen , dat de befte wierook
in dat gedeelte van y^n^Z'/f? valt, daer de

myrrhe groeit : te weten , in het lant

van chatramotitis , en inde nagebuur-

gcweften. Aldus fchrijft Plmim, hoe

eenigen verhaelt hebben , dat de myr-
rhe-boom in de zelve bonchen,onder de

wierook vermengt , groeit. Ónder dit

getal is Arrianus : want deez noemt de
ftad Kana (de welke Ptolemeus de koop-
rtad der Adramitcn noemt) de koop-
ftad vanhetwierook-lant. Hyvoegt'er

by, dat alle de wierook, die aldaer

voortkomt, van daer na de middellant-

fche ftad Sabatha gevoert wort. Ook
gedenkt hy de wierook onder d'inlant-

fche koopwaren.
Plinius fchrijven komt by-na hier

meê over-Qen, die het wierook-Iant

der Adramiten acht dagh-reizen van de

hooftftad Saba. ftclt : welk Saba een

en de zelve phetfe is , de welke Arria-

nus Kana noemt : als uit de gelegent-

! heit des oorts blijkt. Ja ook de zelve

I

Plinius noemt op een andere plaetfe Ka-

;

na met den bynaem van wierook-lant.

Hieropflaet ook hetgeen Arrianus in

de volgende woorden fchrijft. Na Kanit

wijkt het lant diep inwaerts : dan volght

een zeer diepe zeeboefem,de welke zeer

verre ftrekt, en Sachalites geheten is : en

daer na komt het wierook-dragend lant

te leggen. Op den uithoek Syagros is een

kafteel en haven des lants , en een pak-

huis vari de verzamelde wierook. Na
d'uithoek J^4^rw , tnd'Omanifche zee-

boefem,volght een trelfeHjke haven, tot

toevoer van de Sachalitifche wierook

,

die de haven Alofcha genoemt wort

:

na de welke van Kana gewoonelijk

fchepen gezonden worden. Dus verre

Arrianus. By Ptolemeus is de haven

Mojcha , de haven der Adramitcn : na

de welkedekaep Syagros volght.

Hier uit blijkt, dar alle de wierook-

gevende plaetfcn van Arabie , na het ge-

H voelen
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voelen va:i Jrtir,jus , of ia het na-by-

cTcletrcn lant \an Sachalitis is. Stepha-

nus Ichijnrook het zeiflk te getuigen:

njcrdicii hy ichrijft, dat het Lint der

Abafenen wierook geeft. D' Jl^afcne»

nu , en chatr.xmatiten , of Adramiten ,

wooiidea achter de Sabeen, volgens

Ichrijvcn \'3.n den zelven StcphAUHS,

De wierook , zoo d'Arabifche fchrij-

vec Aledris getuight, groeit op twee

plaetlèn van Ar.-ibie : te weten , op de

bergen van Aifcrbat of Afirbat, en in

hctlant van Seger of Sag,ir , vier dagh-

rcizen te lande, en twee over zee van

Hafek gelegen. Bcchart wil Sagar en

Sachalitis \ oor een en het zelve lant

gehouden hebben. Desgelijks fchrijft

Ai'icenna.^ dat de wierook in het aen-

zee-gelegen lantfchnp szsxMerbat voort

komt : de welke van daer met vele

fchepeu uitgevocrt wort , daer de koop-

luiden meê handelen. Doch zoo an-

dere Arabifche Ichrijvers getuigen
,

Balfem-

booni.

de bergh-

Alpin

de Pla

tis/E-

gypt.

komt alle de wierook op
achtige plaetlèn van Xohrx voort.

Gelukktgh Arabie is d'eige gront van

den balfem-boom , (die op Arabifch

Balajfin geheten wort ) en brengt al-

leen dien voort, volgens eenparigh ge-

voelen van alle Arabifche fchnjvers.

Desgelijks fchrijft Diodoor , dat de

balfem in zeker dal van Arabic voort

komt , en nergens anders. Ook fchrijft

Strabo dat in het lant der Sabeen wie-

rook, myrrhe, en Cinnamomttm, en

op de zeckulle ook balfem valt.

Dies Dtosiondes , Tbeophrafius , Pli-

niits y)ujli>7iis, Serapio, en andere oude

fchrijvcts zich geweldigh bedrogen vin-

den, die gefchrcvcn hebben, dat de

balfem-boom alleen in Egypten en J«-
dea eertijts zou gegrocit hebben.

Ten halven wcgc , tunchcn Aiekka.

"en den bergh Arafit , is een zandige

bergh, op den welken vele balfcm-ge-

walfen of boomen groeien , die?, zoo de

Arabieren beveiligen, door een mira-

kel van Ma.homct , op dien onvrucht-

. baren bergh zouden voortgekomen

zijn: want dat Egypte}! en Judea nooit

het eigen vaderlant van den balfem-

boom gewccllzy, kan hieruit lichre-

liik bcfpeurt worden j dewijl alle Grie-

ken en Latijnen, die het balfcm-gewas

gedaght, of daer van gcfchreven heb-

ben, zegden, dat het alleenlijk in de

hoven of boogerden van die geweften

Lib. 1.

Hiftor.
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bewaert, en geenzins op onbebouwde
plaetfen van zelf voortkomt of groeit,

als Theophrajius , Plimus, Solinus , en

Strabo. Flinitts fchrijft, dat de balfem

aen het eenigh lant van ^tdea vergunt is.

Eertijts, zeidthy, groeide het balfem-

gewas alleenlijk in twee konings hoo-

ven : d'een van niet meer als twintigh

bunderen groot, en d'ander van weini-

ger. Van gelijken fchrijft J/r4^o, dat in

het dal van Jcricho een boomgaert van

balfem is. Waer uit blijkt, dat de bal-

fem-boom in Judea een vreemtenuit-

heemfch , en geen eigen en inlantfch ge-

was is : want het is zeker en zonder

twijfel, dat uithecmfche gewaden al-

leenlijk met groote naerftigheit in ho-

ven bewaeit en gequeekt worden : en

inlantfche gewaden nier alleenlijk in

hoven ; maer op vele andere onbebouw-
de plaetfen bevonden worden van zelf

te groeien. Desgelijks blijkt uit het ver-

hacl van JofcpLus , dat de balfem-boom

een inlantfch gewas van Arabte is : naer-

dien hy fchrijft, dat ' t gewas van balfem,

daer by zijnen tijt Judea vruchtbaer van

was, de weldadigheit der koningin van

Egypten en Ethiopië moer dank gewe-

ten worden. Dies was voor hacren tijt

het balfem-gewas niet in judea ; macr
wiert allereerd: door haer daer inge-

braght : te weten , uit Saba of Geluk-

kigh Arabie. Want t'onrecht noemt Jo- ziet

/^^'^«j deze koningin , de welke by Sa- pag.109.

lomon quam , de koningin van Egypten

en Ethiopië : dewijl zy van Saba of
Gelukkiih Arabie was.

Jofephus roemt in het byzonder de

lantttreke van Jericho , in het Heilige

Lant gelegen, over de vruchtbacrheit

van ballem , of Opobalfem , op vcrfchei-

de plaetfen : als lib. 9. Ant. c. i. en

lib. 14. c. 7. en de Bello Judaie. lib. 5.

c. 4. Doch heden worden in dien oort

ftuk noch fteel van balfem-gewaden

gezien noch gevonden.

Wel heeft ook in Egypten , federt

\ele ecuwen her , het gewas van balfem

gegroeitj maer alleenlijk in zeker hof

of boomgaert, by zeker plaetfe ElA^at'

tharia gcnoemt, niet verre vandeftad

Kairo : doch dat gewas is aldaer ge-

duurighlijk met groote naerftigheit be-

waert en ga geflagen , als blijkt uit het

verhael van alle Egyptenaers : het wel-

ke ook alle oude en nieuwe fchrijvers

verklaren. Desgelijks bevcftigen alle

d'in-
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d'inwoondcrs van Kairo, dat nooit op
eene andere onbebouwde plaetfe van

Egypten bevonden is het balfem-gewas

te groeien. Ook is dit gewas in den hof

van El Matthxria. veel malen uitgegaen,

en weder andere uit Arahie derwaerts

gebraght , en op nieuw gepoot.

Wanneer des jaers vijftien hondert

vijf en tzeventigh de lantvooght van

Egypten , van wegen den Grooten-

heer, met name Menfor ^ de pLictic

El MAtthana. bezichtighde , en zagh

dat alle de balfem-gewaüen verdort en

uitgegaen waeren , zoo deed hy veer-

tigh nieuwe gewaffen vandeftad Mek-

ka ontbieden , die in den zeiven hof ge-

poot wierden ; maer verdorden weer

in korte jaren, door onachtzaemheit

der oppailers. Dies hebben d'Egypte-

naers liet balfeai-gewas altijt uit Ara-

hie gehad.

De balfem-boom heeft de gcflalrc

van den kuifch-booni , fchict tot de

hooghte van den monthout-booni op.

Hcthoutisgomachtigh, licht, en ziet

van buiten uit den roode. De takjes

zijn van een zelve kleure, lang, recht,

dun , welriekend , gomachtigh , en kle-

ven , in het aenraken , (lijf aen de vin-

geren. Zy zijn met weinige bladen

wan-ordelijk bezet, die van den wijn-

ruit niet ongelijk j hoewel niet witter :

gelijk Bieskorides fchrijftj maer groen
van vcrruwe, en vallen des Winters
niet af. De bloemen, of bloeifem,

hangenkroonswijze, ten getale van vijf,

aen eenfteeltjc, zijn klein; doch zeer

wei-riekend j hoewel de reuke inkor-

ten tijt verdwijnt. Na de bloemen
volght geel en zeer wei-riekend zaet,

A\t in roorachtigh zwarte blaesjes be-

iloorcn leit, en van binnen een geclc

vocht , als ho ligh , bcllooten hout.

Het is bitterachtigh , een weinigh fcherp

op de rong , riekt na den balfem, en

komt, in gcllalre en groote, met het zaet

of vruchten van den terpentijn-boom

overeen.

De balfem of gom, in 't Griekfch,

by d'ouden Opohalfamam genoemt,
druipt des Zomers uit d'ingekerfde of
ii.gcliiede fcliors des ftams, en wort
aenllonts, zoo dra hy uit komt, wit-

achrigh , d.ier na groen , dan gout-geel,

en eindelijk honigh-geel. Wanneer de

ballemcerll uit den fchors druipt, ishy

klaer; m.ier wort aenltonts drabbigh

en dik : doch daer na zeer dun en klaer

:

maer wort eindelijk, wanneer hy oud
is, dik, als terpentijn. Wanneer hy

H z eerit
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cerft uit den fchors druipt, is hy zoo '

ftcrkcn kracluigh vanrcuke, darhy in

vcknhoofrpijn verwekt, en dcnzom- '

migcii het blocr uit de neus doet fprin-

gen : macr die Ichcrp en Ikrkhcit van

reuke gaet met der rijt over, en wort

aengenamcr. In den ouden ballem ge-

voelt men nauliks eenige reuke.

Deverfchecn eerft uitgetraendebal-

fem is ook zeer licht , en Liet zich zeer

wel en gemakkelijk mengen : want in-

dien hy in water of melk van boven

ncerdruipt, zoo zinkt hy op den bo-

dem van het vat nier neer. Wanneer hy

klaer en gout-gccl van kleure , en van

allen droclem gezuivert is, zoo is hy

middelmatigh licht. Want als men den

balfem in het water laet druipen , zoo
trekt hy wel na den gront ; maer komt
acnftonts weer boven het water , en

Kiaclit

Icius.

Icheidt zich daer van gezwint.

De balfem

beeten van flanj;en

gencelt vergiftigealle

en fleken van fcor-

pioenen, 'tzy die van binnen ingeno-

men of van buiten daer op gellreken

wort. Hy bevrijdt eenen iegelijk van de

befmettingder peftc, indien allen daeghs

de zwaerte van een \'ierendeel loots in-

genomen wort. Hy verdrijft ook alle

koortien , de welke uit verrotting ont-

ftaen : als ook langduurige koortfen

,

de welke uil ongekookte en koude
vochtigheden , en vcrftoppingen der in-

gewanden , haercn oorfprong nemen

:

want hy opent zeer krachtigh de ver-

ftoppingcn der ingewanden, en kookt
en verteert, methctaenqueken der na-

tuurlijke warmte, de raeuwe vochtig-

heden. De ballem herlfelt het \erloo-

ren gezicht en gehoor , indien hy warm
by droppelen in d'oogen of ooren ge-

dropen wort. Hy is ook dienftigh tegen

de kramp , die uit vochtigheiten koude
ontftact : als ook tegen zuizcling des

hoofts, vallende ziekte, lamhcit, be-

ving der leden, hoeft, benauwde borft,

zinkingen op de longc , vcrkoude ma-
ge, en belloote winden. Hy breekt ook
de fteenen in de nieren en blaze. In

't kort, de balfem fchijnt een algemcin

en zeer tretfelijk geneesmiddel tegen

by-na alle ziekten des menfchelijken

lichaemste zijn. Hetzaet en de groene

takjes, en hout des booms, is ook bv
|

d'Arabiercn giootcliks in gebruik :

hoewel die zoo krachtigh niet zijn, als

de balfem zelf.

B l E.

De balfem-boomen groeien ook op
zeer vele meer andere zandige en on-

vruchtbare plaetfen van Jrabie : als

tulVchen Mekka, en den bergh Arafat i

hoewel de genen, die op zoodanige

plaetfen groeien , geen of weinigh zap

van balfem geven : maer \ eel zaets , dat

in groote meenighte na Europe verzon-

den wort. Waer over d'Arabiercn de

balfem-boomen, die op dorre en zan-

dige plaetfen groeien , uitgraven , en in

vette aerde vcrpooten.

De balfem-boomen wouden heden

's daeghs in vele plaetfen van Arabie

,

tot groot gewin der Arabieren, aenge-

qucckt 5 want de balfem wort in groote

meenighte uir Arabie na vele Oofterfche

gewelkn verzonden , die aldaer in zeer

groote wacrde en ook dier is. Men zeit

d'A rabieren niet lang de nuttigheit
,
ge-

bruik en genot des balfems geweten

hebben. Maer zoo dra d'Arabiercn het

groot gewin , dat zy van den balfem

konden nekken, bemerkten, begon-

nen zy alle de jonge balfem-boomen uit

zandige en on\Tuchtbare plaetfen te ha-

len , en in hooven , op vette gronden , te

verpooten : dies men heden ontaUijke

ballem-hoo\en in Arabie ziet. Doch
niemant, alsd'overheit, vermagh, uit

kracht der w et , dit gewas zaien ofpoo-

ten : gelijk ook niemant, zonder opent-

lijk bevel, den balfem uit den boom
magh tappen, noch bloemen, takjes

of bladen afplukken. Men zeidt, dat de

ballem gewoonelijk door den Sjerif

van Mekka, aen eenige Arabieren ver-

paght wort, die daer voor jaerliks eeni-

ge duizcnt kroonen betalen , en den bal-

fem aen eenen iegelijk , na hun welge-

vallen, mogen verkoopen.

De Sjerif van Mekka zend jaerliks

aen den Grootcn-hcer drie of vier pont

ballem, en aen den overltc vandertad

Kaïro een pont , en aen den Emir van

de Karat'aen der beêvaerders een half

pont. Daer en boven zend de Sjerifden

Grooten-hecr vier hondert rollen fijn

Indiaenlch lijnwaet. Daer en tegen

wort den Sjerif tot cengefchenk, van

denGrooien-hecr, een goutpanrfcr of

borlt-hanias , en zijnen zoonen en broe-

ders hondert en vijftigh duizent kroo-

nen jaerliks toegezonden. Al hetwelk

met de Karavaen der beêvaerders over

en weer gebraght wort.

Celukkigh Arabie geeft ook een groo-

te
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temccnighte van dadel-boomcn : hoe-

wel die nergens overvlocdelijker groc-

jen, als tulichciide ftad Afel-ka en Sa-

naa , eene Itreke van twintigh dagh-

reizen : cninzonderheit op dezeplaet-

fen, Kaz.e, Rouaitha., Tahala^ Baifat-

jaktan , Niab , Kajjfa , Giaras en Negran.

Eenigen houden deze dadelrijke lant-

ftreke voor het lant Mmca^ of der vol-

ken Mineers : want de landouwen der

Mineers waeren, volgens fchrij ven van

Tlinïus, vruchtbaer vandadel-boflchen.

Dit dadclrijk gedeelte van Gelukkigh

Arabic is van de Sy tiërs DikU genoemt

;

(want Diklii bediet by de Chaldecn en

Syriers een dadel-bocm of dxdel-bofch)'

en wort voor de woonplaetfe van Dikla^

Jekfans zevende zoon, gehouden.

Een ander dadel- bolch was in den

ingang van Gelukkigh Arabic : het welk
Diodoor uit Artcmidoor aldus befchrijft

:

Na-by den binnenfien Arabifchen z,cc

boefem is eene aen z,eegelegepUetfe , die

hy uinTvoofidcrs bovenmate hoogh ge-

Mcht Ivort , om de ntittigheit , de 'Welke z,y

daer van trekken. Zy Tvort Phenicón^

"jan Ivege den overvloet der dadel-boo-

men
,
genoemt : Tvant Phenix bediet op

Griekfch eenen dadel of dadel-boom.

Ook getuight Strabo , dat aldaer een

wonderlijke vruchtbacrheit van dadel-

boomen is. Prokopius beveftight, dat op
die plaetfe niet als dadel-boomen \oort-

komen. By Agatarchides wort ook dit

dadcl-bofch gedaght : desgelijks by Pto-

lemcits. D'inwoonders van dit laetice

dadel-boomen-bofch waeren Sarace-

nen, by ouds Sceniten genoemt, zoo

Prokopius en andere ichrijvers getuigen.

In Jemen of Gelukkigh Arabic , en in-

zondcrheit in het lant van Hadramauth.,

Seger en andere plaetfen ,
groeit ook

^/oi',dewelkeop Arabifch Sabbcr^ en

totonderfchcidt van andere .^/o^^f , die

op andere plaetfen vallen , Sabber Ara-

bij072 , dat is. Arabifche Sabber of Alc'e

genoemt wort. Te weten, op het ci-

lant Sokotra of Sakutra., (een der eilan-

den van Gelukkigh Arabic , dat tv.intigh

mijlen van den Arabifchen zce-boefem

of Roode zee , en de kaep van Guarda-

fu, en ontrent vier en twintigh mijlen

van de kufte van Arabic gelegen is)

groeit ook Aloë, dewelke, na dit ei-

lant, Sokotriner Alo'c gcmeenclijk ge-

noemt , en voor de befte gehouden

wort. Nacft de Sokotriner Aloë wort de

Arabifchc Alo'é voor de befte gehou-.
den.

Arabic (gelijk te voore uit Theophra- ^X^at

ftus gebleken is) breni^ht ook Cafia of ^i''"''"'"
'

, J^ . ' ° J Ciniia-
A ajjia, en Cwnamomum \oort: doch wat momum
eigentlijk Cafia en Cinnamomum zy , is

'*•

onzeker en duiftcr, en wort daer over
onder de fchrijvers grootcliks getwift.

Eenigen houden Kafia of Kaffia voor
ons hedendaeghs kaneel, dat uit het ei-

lant Zcilon gebraght wort : maer het

Cinnamomum der ouden voor de rijsjes

of takjes der Indiacnfche kruitnagcl-

bomcn.

K^ajfia ^^•ort ook in de Schrift , als een
koftelijk rcuk-ofter , gedaght.

Doch zoo veel men uit Exod. 30 :

vers 24. kan befpeuren, fchijnt Kafiti

gcenc drogerye , gewas , of houtige

ftoffc geweeft te zijn 5 maer een vocht,

balfem of zalve : naerdien het by de
Hebreen met olye van olyven gemengt,

en rot een zalvc gebruikt wicrr, om daer

meé dehuttedcsSrichts, en al het tem-
pel gcreetfchap te zalven en beftrijken.

Gelukkigh Arabic , du binnen de Ro-
de zee, Perlifchen zee-boefeni , en groo-

te Indifche zee, of Oceaen, beflooten

leit , is , in het voortbrengen van aller-

leie gewaflen , boven-mate vruchtbaer :

en overtreft verre, in vruchtbacrheit,

de twee andere Arabien , als JVoefi en Pe-

treefch Arabic : waerom het niet t'on-

recht dien nacm van Gelukkigh , federt

vele eeuwen, vAn d'ouden bekomenen
gcNocrt heeft.

Dit Arabic geeft niet alleenlijk tarru-

\ve en andere granen j maer ook alle Eu-
ropifche fruiten en plukgranen, cnin-

zonderheit vijgen , rozijnen of druiven,

en granaet-appeien, die aldaer onge-

meen tretfcUjk en volmaekt fchoon

voortkomen.

Overal groeit ook gerft , en veel

witte geirft, dewelke d'Arabieren Do-

ra noemen , daer zy zeer goet broot van

bakken. Arabic geeft ook veel Manna.
Menzeidt, datinArabie geene gout

noch zilver-mijnen zijn.

In Gelukkigh Arabic alleen, en op
j.^^^^^

geen anderen oort van de gehele wcrelt, oiicoffi-

groeit zeker zacr, boontje of graen , '^'''"''^*

dat bv d'Arabieren Bon of Ban aienoemt

wort 5 wacr uit zy eenen drank, met
water op het vuur re kooken , bereiden,

dien zy Kaova , de Perfianen Kahlvee , en

de Turken Kar:e , en dicvan Europe ge-
'
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mccnclijk, na hunnen voorgang, ge-

broken, Kofft noemen , en ziedend

heet, al llurpende, overvlocdclijk veel,

als wij'n of bier hier te laiide , indrin-

kcn. Dit zaet
,
graen of boontje

,
groeit

acii eenen boom , die den Pape7ihoet-

boom , anders Euonymus geheten
,
gelijk

is; maer heeft dikker , herder, groen-

der, en altijt groene bladen.

Avic€n?nt een aeloude Arabifche

arts , die voor vele eeuwen geleeft heeft,

fchijnt dit zaet metdcnnacm van Bun-

cho; en Rhajis, een ander oude Arabi-

fche arts, met den naemvan Bunkx ge-

kent te hebben. ^

Aviccnnx. mackt het zaet Buncbo

heet in de derde, en droogh in de twee-

de graet : het welk evenwel van Bo-a niet

kan gezeit worden : dewijl dit zaet zoet-

achtigh is, met een weinige bitterheit

vermengt, en geene fchcrphcit; maer

cenige zuurachtigheit by zich heeft.

Deze boontjes, die by cenigen ook
Bu;7a en Bir.iru^ en by anderen Elz,ane

genoenu worden , zijn uitterlijk vin de

grootc en verruwc by-na als Bahlaer
,

en meteen dunne fchors offchel bedekt,

dieaen beide zijden in de lengte, als een

zekere voorn of (leuve heeft ; waer

door zy lichtelijk in twee deelen kan

verdeilt worden. Ieder fchel befluit

twee langwerpige blinkend geele gra-

nen of zaden , die aen d'eene zijde plat,

en aen d'andere rontachtigh zijn , zoo-

danigh die uit Arabie na Eurofe en an-

dere geweften gemeen'ehjk overgebragt

worden.

Hetkookfel of affiedfel van dit zaet Kracht

gedronken, verfterkthethert,deherf- '^^J^'^

lenen enmage, en helpt de fpijze ver- drank,

teeren. Het opent ook alle verftoppin-

gen der ingewanden, en wort in koude
gezwellen van lever en milt , en in oude
verftoppingen, mer groot voordeel ge-

dronken. Het fchijnt ook voor den hjf-

moeder dienftigh te zijn : want het ver-

warmt die, en neemt alle verftoppin-

gen wegh : gelijk ook by alle Arabi-

fche vrouwen in gemein gebruik is,

dit kookfel ziedend heet, wanneer hae-

re maentftonden vloeien, tot meerder

voortzettingen fchietting, allengskens

overvloedelijk flurpende in te drinken.

De Kojfi-drank is ook zeer dienftigh,

om de \erftopte maentftonden weer te

doen komen. Eenigen mengen ook by

dezen drank, om de bitterheit te tem-

peren , een weinigh zuikers.

Zoo andere fchrijven , zou deze

drank zeer verkoelen , en de natuur on-
• vrucht-
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vruchtbaer maken •. ja des zelfs onma-

tigh gebruik de vleefcheliike begeerten

en lutt tot byflapen , in de mannen, ge-

heel en al verdooven en uitblulTchen.

olcar. Nacr het fchrij ven der Perfiancn, had

fiac'nfchc
'^^^^^'^ Perilfche koning , met name Sid-

Rcizc. tan MxhnicdKafuyn ^ die voor Tamer-

lixens tijden inPerlic gcheerfcht heeft,

zich aen den Koffi drank der mate ge-

went, dat hy daer door onmaghtigh

wiert, om zijne gemalin te bekennen

en zwanger te maken, tot haer groot

verdriet. Men zeidt, wanneer zy t'ee-

ner tijde in ''t venfter lagh , en eencn

hengft, om gelubr te worden, zaghne-

dcrleggcn
,
gevracght zou hebben , wat

zulks bediede ? Als haer door eene

vcrbloemderleie wijze van fpreken ge-

antwoort wiert, dat men den hengft de

luft en maght van de merryen te belprin-

gen zou benemen , zoo had zy tenant-

woort gegeven: Zulks "^as onnoodigh :

men zou hem Jlechts het KojfhTvattr te

drinken geven , hy z,ou dan den koning

"Wel haeji gelijk Tvorden.

De fchel of ichors van de vrught is

koutachtigh ; hoewel zy meerder

drooghte by haer heeft. Maer de

vrucht zelve is gematight warm. De
fchel heeft een weinigh zuurigheit;

maer de kern valteenigzins bitter op de

tong.

Het affiedfcl der fchors is dienftigh

tegen de hitte der koortfe : maer het

afliedfel, uit de gebrade boontjes gc-

maekt , verdrijft alle verftoppingen der

ingewanden, die uit koude, taie en

dikke vochtigheden haeren oorfprong

nemen 5 doch verwekt eenighzins de

gal.

De Kojfi-drank wort aldus bereit.

De granen of zaden , van haeren fchors

of fchel ontbloot , worden ccrft in een

pan op het vuur zwart of bruin-zwart

gebraden, en dan in een vyfel fijn tot

ftof of meel geftooten : her welk dan

met water opgekookt wort. Het door-

geklenfte kookfel of afficdfel is de Koffi-

drank , die niet alleenlijk in Arabie ;

maer ook door ganfch Oofte , in Per-

ftCy Titrkye ,Tartarye , Barbarye , en an-

dere geweften, onder de Mahometanen,
inboven-mate groot gebruik is. Dcge-
heele kern of vrucht wort ook by d'A-

rabieren in zuiker geleit, opeen zelve

wijze , als hier te lande Koriander-zaet^

en by hen voor banket gebruikt.

6J
De Kofi-drank is ook in Europe , en

inzonderheitin Engclant en hier te lan-

de , federt ecnige jaren, in gebruik ge-

raekr.

Op den wegh en in de woeftijne van Boom
Mekka, groeit een boom , als een Per- ^'ugiia*

fik-boom , A^ugilana genoemt , die lan-
"''

ge en zwarte doornen heefr. Van de-

zen boom alleen maken de reizers , die

in de woeftijnen van ander hout ont-
bloot zijn , vuur. Ook nemen de rei-

zers , wanneer zy door de. hitte en
moeiclijkheit des weghs afgemat zijn,

gewoonelijk onder de fchaduwe van
dezen boom hunne rufte.

Bazjam is een welriekende heefter, Heeftcr

die de gedaente van den balfem-boom Bazjam.

heeft, en ontrent Mekka groeit, wiens
(kien en takjes tot het wrijven der tan-

den gebruikt worden.

Ontrent Tehche en Maskate ziet men
tuffchen de rotfen , in d'openingen en
dalen, mcenighte van dadel, oranje en
limoen- boonicn : welker vruchten on-
gemeen fmakelijk en geurigh zijn j hoe-
wel meer zoet, dan zuur. Dies men
zich met recht re verwonderen heeft,

hoe zulk een drooge, dorre en on-
vruchtbare gront , zulke treffelijke en
zappige vruchten kan voortbrengen.

De tuinen of hoven in de ftad Mo-
cha zijn met allerhande fruitbomen be-
plant, als Amandel., Perfik., Oranje-ap-
pel , Limoen en Citroen-hoornen : als ook
met wijnftokkcn, rozen-boomen, en
andere gcwaflen.

Ontrent Maskate groeien aen den
zeekant, tuflchen d'openingen der rot-

fen en klippen, dadel, oranje, eneeni-

ge andere boom en.

Langs degehcele kufte van Arabie
.,

van Suez. , de laetfte en uitterfte plaetfe

van den Arabifchen zeeboefem , tot aen

de kaep van Mocandan., heeft men
Vruchtbaere en bevolkte dalen, tuf-

lchen dorre en barre fteen-klippen j

hoewel die niet van water-fcheuten en

fpringbronnen ontbloot zijn.

Op de bergen van Higjaz, groeit een Boom

zeker doornige boom , Arak geheten , Aiafc.

die de gedaente van eengranaet-appel-

boom heeft , en vruchten of bezien

geeft, dietros-wijze, als een bos drui-

ven, netfens elkandcren zitten, en ie-

der de groote van eene wik hebben. In

het begin zijn de bezien groen en wrang,

daer na root , zoeter en droogh , en

WOE-
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worden eindelijk zwartachtigh. De be-

zii:n zelfs worden ook Arak gcnoemt

;

ruacr met een eigendcr name Barir. De
wortelen en takken, van den buitenften

fclicl of fchors ontbloot, worden by

d'Arabieren veeltijts tot het afwrijven

der tanden gebruikt : want het hout van

dezen boom bcftaet uitherde draden of

vezelen, als een rijf, die eenighzins

wijd van malkandere afltacn , en, even

als fchrobbert jes , tot het afwrijven der

tanden zeer dienftigh zijn.

Imak is de naem van eenen boom,
die in Araiie groeit : wiens loof de ke-

rneis g.icniceetcn.

Inamon is ecu boom, die in Arabie

groeit, niet roode vruchten en weke
takken.

llkaton is een boomtje , dat in Ara-

bie groeit, met wiens fchors ofhout, als

met fmak , de huiden geweekt worden.

Tobak is een boom , die op de bergen

van Mekka groeit , en dienltigh tegen

het vergif is.

Zjabarik is een hooge boom , uit

wiens hout f dracg-artzenyen gemaekt,

en aen de peerden en andere heetten , te-

gen een quact oogh ,
gehangen worden.

In Jemen, ofGelukk/gh Arabie, groeit

overvloedelijk zekere vrucht, als een

vijgh , of een witte vijgh , de welke Ba-

las gcnoemt wort.

Selebon is een boom , die in Geluk-

kigh Arabie groeit, uit wiens fchors tou-

wen geflagen worden.

Margh is een boom , uit wiens hout,

als uit een vuurlken , d'Arabieren vuur

flaen. De bladen van dezen boom wor-

den Sinfo'ii gcnoemt.

Iz.jkata?}jano is een kruit, als raket,

dat in de geiten de melk doet vermeer-

deren. Deze melk heeft , naer men zeit,

een kracht van het gemoedt en de gee-

ftcn vrolijk te maken.

Kommahaton is een gewas, dat in

Cclhkkigh Arabie groeit, en ecne geele

verruwe heeft.

Kanab is een dorre boom , of die af-

gebroke doornen heeft.

Lalon is de naem van eenen boom,
die in Hizjaz, groeit.

Zjadafon is eenzeker kruit, dat, in

heteeten, dendorif verflaet.

Israr is een boom , die op het ftrant

of in het water van den Arabifchen

zeeboefem groeit, inzonderheit in het

lantfchap van Hizjaz , en bladen , bloe-

!
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men en vruchten, als een laurier heeft.

Hy geeft een traen of gom , als wie-

rook, uit: de welke d' Arabieren Soa-

raton noemen.

Daer groeit overvloedelijk zeker Acacia-

vrucht , de welke by d'oude Grieken en

Latijnen Acacia, en by d'Arabieren

Akakia geheten wort, en een zeker Ibort

van den flee-doorn , of wilde pruimen-

boom is.

D'Arabieren noemen deze vrucht

Karat : gelijk ook Gelukkigh Arabie ,

na de groote meenighte dier gewalTen

,

daer deze vruchten aen groeien, op A-
rabifch Bdlad Alkarat , dat is , het lant

van Karat
, geheten wort.

Anders worden de vruchten van den

boom Akakia ook by d'Arabieren Ol-

lafo?i genoemt, de welke tot voetfel der

kemels ftrekken. D'Egyptenarcn noe-

men dezen boom Sant.

D'Arabieren trekken uit dezeboo- Thevcn.

men een gom , de welke zy ook Akakia Joyagc

noemen. Deze boomen zijn niet hoo- ^ant.

"

ger, noch dikker, als een gemeine wil-

lige-boom ; maer zy hebben zeer dun-

ne of tengere bladen, en doornen.

D'Arabieren vergaderen daer van de

gom in de Herfït j zonder de boom te

quetfen : want de gom druipt'er van
zelf uit.

Deze boom groeit , volgens fchrij-

ven van Profper Alpinus, ook overvloe-

delijk veel op de bergen van Sinai , aen

de Roode zee , in Petreefch Arabie.

Daer groeit ook zeker boom , die by Kcrnabw

d'Arabieren Kernaby van wege zijne

hoorns- wij ze vruchten, genoemt wort

:

want Kernab is gezeit, vader der hoor-

nen. Hier te lande wort de vrucht van

dezen boom gcmeenelijk Sint-Jans-

broot genoemt: naerdien men gelooft,

dat Johannes de Doo-per, in de woeftijnc,

deze vrucht tot fpijze zou gebruikt heb-

ben.

D Arabieren weten uit deze vrucht

een zeer zoete honigh te trekken ; daer

mcê zy , in ftede van zuiker
,
genber

,

tamarijn, en andere vruchten, konfij-

ten en inleggen. De zelve honigh maekt
ook los-lijvigheit, en wort in de kly-

fteren gebruikt. Deze honigh wort by

hen Karob geheten : dat eigentlijk ge-

zeit is, een dikke z,ap. De Keriiab-boom

wort op verfcheide plaetfen in de ho-

ven van Europe by de liefhebbers ge-

queekr.

Hy



Boom
Zjouon.

Habba
Bciu

Bauhin.

riy groeit ook overvloedelijk veel in

het Heilige Lant , en op de bergen van

Judea.

In Gelukkigh Ambie^ hoewel ook in

Petreefch Arabie^ by den bergh Sind,

groeit tuflchen de rotfen zeker gewas

of boom , die by d'Arabieren Zjouon
,

en zijn vrucht, de welke hy draeght,
{

Habba Ben, of Habben, en by de Turken
[

Hebulbeny dat is, graen Ben, gcnoemt

wort : want Habba bediet op Arabifch

een graen, ofbez,ié : en Ben , ofBan , is

d'eigennaem der vrucht. OpGrickfch \

wort deze vrucht by deGriekfcheart-

zen , als Dioskorides , Balanos Aijrepjica,

dat is, zalf-eekelgcnoemt : en ook enke-

lijk, by Theophrafius , Balanos, dat is,

eekel, en op Latijn , in een zelven zin

,

Glans XJnguentaria , by Plinius Myroba-
\

lanum , by de Spanjerts , Indiaenfche ha-

zelnoot , en by d'Italianen Bend.

Deze vruchten zijn langwerpigh, van

degroote, als een hazelnoot, driehoe-

kigh, bedekt met een middelmatige

dikke, doch brofle fchel: waer onder

een dikachtige en witachtige vette kern

zit , die met een dikachtigh en voozigh

fneeuwit vlies bedekt is , en ontremde
herdigheit van een hazehioot of aman-

del heeft.

Zoo andere fchrijven , is de vrucht Lobsl

Habben in eene fraeie hauwe befloten,

vaneene palm lang, met twee lagen in

eene hauwe, die langwerpigh ront is,

dun , met twee heuveltjes uitpuilende

:

te weten, deen onder, en d'ander in

het midden. In elk leit eene cekel be-

flooten ; maer her oppcrflc is gelijk een

vogel-bek. De hauwe voornoemt is iti

drie deelen verdeilt, van binnen ros-

achtigh van verruwe, en van buiten

grauw of afchN'erwigh , met rimpels of

ftrcpen in de lengte getekent ; maer ge-

heel leerachtigh , buighzaem en fchors-

achtigh , laf van üiiake ; hoewel een

weinigh t'zamen-trckkend en droogh.

De boom Zjauon , daer aen deze Bellon,

vruchten groeien , fchiet tot de hoogh-

tc van eenen berken-boom op , en heeft

ook diergelijke takken, als de berken-

boom , en een witten ftam : dies hy van

verre een berken-boom fchijnt te zijn.

Uit de zaden , nooten ofkernen , die

in de bauwen bcOoten leggen , flaende

Arabieren een olye, de welke gemee-

nelijk by de volken van Etirofe olye van

Be-a genoemtwort.

Men zeidt deze ol}^e noit oudt , fpek-

kigh , noch ranftigh wort. Ja zy be-

wacrt d'olye van amandelen voor be-

I dervina.
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derving , indien een of twee droppelen

by de zelve gcdaen wort.

"W-mt alhoewel deze olye gene liefe-

lijkhcit van rcuke heeft, enby-na zon-

der reuke of reukeloos is, zoo krijght

zy evenwel geene Ichimmel noch llerke

reuke , noch zy brengt geene fmetten

of vuile vlekken in hanrfchoenen of

klcederen , die daer mee beftrckcn wor-

den : maer zy is de bequaemfte van alle

olyen, om de liefelijkheit van reuke

.
goet en verfch re bewaren : want byal-

dien de voornoemde welriekende ftof-

fen, met eenige andere olye, tot een

zalve gefmolten, of op eenige andere

wijze aengczct wierden , zy zouden in

korten tijt daer door gariligh worden

,

en niet alleenlijk daer door alle de zoet-

heit der reuke verliezen ; maer ook

fchinimelighen ftinkend worden : want

alle olyen, behalve d'olye -van Ben^

wort met der tijt garftigh. Dies gebrui-

ken de parfu meerders , of reukmakers,

deze olye in de welriekenite zalven , de

welke uit Mofchus ^ Amher en Zivet

beftaen , om daer mee de hantfchoenen

en klederen te beflrijken.

Zoo Dioskortdes getuight
,
groeit de-

ze vrucht of boom in Ethiopië , Egyp-

te» ^ Arabie en Petrea, neffens Judea.

Theophraflus fchrijft , dat deze boom of

vrucht, de welke hy Balanos, dat is

eekel^ noemt, in Egypten groeit. ?li-

nius melt, dat de zelve vrucht, de welke

hy Myrobalanum noemt, aen het lant

van Troglodytis , Thehen ,
( in Egypten)

en aen Arabie , dat ^udea van Egypten

fcheidt , gemein is.

Weshah e blijkt uit het fchrijven van

Theophrfl.Jltis , Bioskorides en rlinius
,

dat ook deze vrucht eertijts in Egypten

zou gcgrocit hebben : hoewel het ge-

was , of de boom, van deze vrucht , he-

den 's daeghs aidaer niet groeit: naer-

dien zeker fchrijver , Profper Alpinus,

die alle de gewaden van Egypten zeer

naukeurigh befchreven heeft, dien ai-

daer niet fchijnt gezien te hebben : de-

wijl hy dezen boom, noch zijne vrucht,

niet gedenkt.

Voor eenige jaren hebben ook eeni-

ge liefhebbers in Jtalie dit gewas uit de

nooten of vruchten voortgequeekt :

het welk, volgens de voorgaende af-

beelding , zich aldus vertoonde.

Amber De IndÜche zee werpt op de ftranden
«k: Grij?. yan Gelttkkigh Arabie ook een koftelijk
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en dierbaer reukwerk op , gemeenelijk

Amber , na den voorgang der Arabie-

ren , genoemt. Deze Amber wort by

die van Etirope ook met den bynaem van

grijs ^ dat is, graeti"^ , na zijne klcu-

re , Amber Grijs , tot ondcrfcheidt van

eene andere flechter zwarte Amber ,
ge-

noemt. Ecnigen houden de zwarte Am-
ber voor een foort van d'oprcchte Am-
ber : anderen voor een gemaekte ftofFe,

uit Mofchus , Zibet, Aloes-hout , Styrax.,

en Ladanum.

Anderen houden den bynaem van

Grijs voor een gebroken Grickfch

woort , dat herkomftigh is van chryfoSy

of Chryfeos , dat gout of goutachtigh

gezeit is : dies Amber Grijs zoo veel

zou gezeit zijn , als goude Amber. Tc
weten, d'Amber is hierom by d'oude

Grieken en Latijnen Ambra Chryfea,

dat ïs goude Amber., genoemt; dewijl

hy , om zijne uitftekende deughden , al-

tijt veel gekoft heeft, en dierder, als

gout. geweeftis.

Wat belangt den oorfprong van den oor-

Amber y daer over is onder de natuur- %ong

kundigen een groot krakeel en twift b^s.

^

ontftaen. Eenigen willen , dat Ó!Amber
van de walviirchen voortgebraght wort,

of het zaet der walviflchen zy ; dewijl

eertijts eengroote meenightevan Am-
ber in eenen walvifch gevonden is.Maer
indien dit gevoelen waer was , zoo zou
aidaer de overvloedighfte voortteclt

van Amber moeten zijn, daer de groot-

fte meenighte en veelheit van walvif-

fchen was : het welk evenwel valfch

bevonden wort : doch de walvifch heeft

dien^w^fr by geval ingeflokt, en is uit

de natuur daer in niet voortgebraght

noch gcteelt.

Andere willen , dat èi!Amber een uit-

werpfel van zekere zee-koe zy ; doch
die vinden zich op een zelve wijze be-

drogen.

Zommigen (Iroien uit, dat ó^Amber
een klomp of brok van zeker eilantis.

Andere houden d'Amber voor eene

fchuim der zee. Avicenna en Serapio,

twee Arabifche artlèn, houden voor

vaft, dat d'Amber
.f
op een zelve wijze,

als de padde-ftoelen , op de rotfen en

boonien, in de zee voortgeteelt, en

door ftorm en onweer , teffcns met de

ftecncn, aen de zecllranden opgewor-

pen wort.

Maer de waerc en oprechte oor-

fprong
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fprong van den Amber wort by de voorn

B I E. é;
Onder de vijf eilanden van Alkubar^üohm.

nacmlkcn trefFelijkrtelbhnjvers gezeit
,

in den zceboefeni van Bcngda.^ Peffu en ^°''

deze te zijn. Op d'uittcrftegrenlenvan

Afrika, by Ethiopië óf MoorenUnt, zijn

zeer hooge bergen , daer op een onge-

loofFeli jke meenishte van byen houden

,

die aldaer honigh maken. Deze honigh

rloeit eensdeels te geHjk met de honigh-

raten , de welke door de temper des

luchts, en hitte der zonne, fmelt, in

zee, en wort ten deele door regen.

ftorm en onweer , in zee gefleept : aen

de welke dan de zee een andere geftal-

te , aert en eigenfchap mede-deelt , en

maekt die tot Amber, en werptze aen de

ünandenvin Gelukhgh Arabie op. Dat

de Amber uit honigh ziinen oorfprong

heeft, be\eLligen d'inwoonders dier

plaetfe : als ook de reuk in zommige
verfch opgeworpen en gevonden brok-

ken : en , het geen het voornaemfte is

,

ftukken en brokken van byen , die in

d'Amber zelf zitten.

D'Amber valt op verfcheide andere

oorden van Ajie : als ook in Afrika ,

langs de geheele kutte van Ethiopië of

Moorenlant.

Door een langduurigen Oofte-wint

wort een groote meenighte van Amber
op d'eilanden van Komaro, Demjoxa , en

op die geheele ftreke , uit d'eilanden van

MaliivA, die na 't Oofte leggen
, ge-

dreven. Maer wanneer de Welle win-

den waien, wond'Amber overvloede-

lijk veel op d'eilanden van Maldiva ge-

vonden.

Des jaers vijftien hondert vijf en vijf-

tigh wiert ontrent de Kaep 'van Komo-
rin, tegen over d'eilanden van A-Iddi-

'va gelegen, een brok of ftuk Amber
van ontrent drie pont gevonden. De
geen , die het vond , meinde dat het

pek was , en verkocht het voor een ge-

ringen prijs.

Zeker fchrij ver, Garcias, getuight,

dat het grootfte ftuk , het welk hy oit

gezien heeft, vijftien ponden zwaer
was. Maer in Ethiopië worden veel gro-

ter ftukken gezien. Want de geheele

kuftevan£//7;o^/f , vz.nSofaU tot Bra-

va, geeft overvloedelijk Amber.
Ontrent d'eilanden van Maldtva , en

de kaep van Komorm , valt , zoo Lm-
photen getuight. Amber ; doch zeer

zelden.

In BengaU en Pegu wort de befte Am-
ber de Grtjs uit de zee verzamelt.

Siam gelegen , viflchcn d'inwoonders
veel Amber op.

De zee werpt ook aen eenige oorden
van de ftranden des eilants van Mada-
gaskar groote en koftelijke ftukken van
Amber op.

Ook wort een zekere uithoek of
kaep van het eilant Madagaskar, aen
d'Ooft-zijde, Capo de Ambar , dat is,

de kaep van Amber
, genoemt : uit oor-

zake aldaer aen de revier zonderling
veel Amber gevonden wort.

De befte Amber wort gezeit te zijn

,

die door het infteken van eene naelt

vo2;ht uitseeft.

D'Arabieren hebben allereerft het
gebruik van d'Amber in d'artzenye in-

gevoert , en des zelfs krachten zeer
naerftelijk opgefpeurt en uitgevorft.

De Amber is een trcfteiijk genees-
middel. Hy verfterkt de natuurlijke

warmte, het hert en geeften, en ver-
lengt, naer men zeidt, het leven. Te
Kalekut zou zeker perzoon, door 't ge-
bruik van Amber,xox. den ouderdom van
hondert dn zeventigh jaren gekomen
zijn. Ook leven degrooren, en luiden
van adel , in Barbarye , door het gebruik
van den Amber, langer; indien het al-

le daeghs tot de zwacrte van vijf of zes
greinen met wijn of rozen-water inge-

nomen wort : daer de gemeine luiden
korter leven.

'D'i^mber wort ook in vele reuk-
werken, om een liefelijke geur enaen-
gename rcuke te geven

, gebraikt.

K^mbcr met wijn gemengt veroor- ^attiiiol

zaekt dionkenfchap. Desgelijks zal ie- rco?.'°"

mant dronken worden , indien hy voor Hcum.

het wijn drinken Amber riekt. ''!*
^-j

Door ganfch <^rabie, en ook in Md.
verlcheide andere geweften van ^^fie ,

'^^'^^^

groeit zeker gewas, by d'Arabieren f^'m."

Sempfem, en by d'oude Grieken Sefa-
mon , en by de Latijnen Sefamum en Si-

famum , en ook Sefama genoemt.

Semfem , zoo de meefte fchrij vers ge-

tuigen, is een gewas met een eenigeri

rechten ftecl , die tot de hooghte van
eene elle , of anderhalve voer, opfclüet.

De bladen zijn dik, die \!iv\ de nacht-

fchaie gelijk , zitten gerangt in orde
rontom den geheelen fteel j doch dié

onder aen den ftecl hangen zijn breder

en met dieper kerven ingefnedcn : maer
i 2 de
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de bovcnftc zijn fmalder,cn acn de kan-

ten niet ingcfucdcii.

Acn dit gewas gcoeien kleine witte

bloemen : wacr na vier, vijf en zes-

kantige peulen of Kauwen volgen , die

geele en zoete zaden , als die van het

. lijnzact, bellooten houden. Uit deze

zaden wort een olye gcflagen , de welke

op Arabifch, by d'Arabieren, uitfte-

kenheits-halve , ZeidTatb^ dat is, z.oe-

te olye, genoemt wort; de welke by

henzeer veel iw de Ipijze gebruikt, en

dierder als d'olye van olyven verkocht

wort.

Deze olyc, tot dezwaerte van vier

on^en ingedionkcn , verdrijft de jeukte

der huit. Zy gcneelt ook d'aemborftig-

heit en zijdc-wee , verwekt de maent-

ftonden , en llilt de pijne van mage , dar-

men, en lijfmoeder; 't zy van binnen

ingenomen, ofvan buiten opgeftreken.

In'tkortgczeidt, deze olye is byd A-
rabieren , en mcell: alle Oofterfche vol-

ken van K^fie in boven-mate groot ge-

bruik: gelijk ook de bladen van dit ge-

was tot vcrfchcide gebreken des men-

fcheUjkcn lichaems dienftigh zijn.

Het zaet is ook van over-ouds by alle

d'inwoondersvan Egypten in de fpijze

gebruikt ; hoewel het van wemigh

voetfel is ; maer geeft fmeerigh en vet

voetfel.

Katotn. In i^rahie groeien ook wol of ka-

toen-boomen. De katoen wort op A-
rabifch Kotnon genoemt : van waer on-

getwijfelt het Ncérduitfch woort Ka-

toen herkoniftigh is.

K^brus is een zeker flagh v.in een

korael of vermiljocn-roode boon ot

erwet, van gellalte als een roodc ko-

rael, de welke in Gelukkigh K^rabie

groeit, en meer tot ^ieract der jonge

dochters , als voetfel des lichaems
,
ge-

bruikt wort. Zy is niet geheel vermil-

joen-root : maer acn de zijde , daer zy

acndclchcl of dop valt zit, met blin-

kend zwart geplekt.

De bladen zitten op eene cfFe ry aen

de fteclen , en fluiten zich des nachts
,

wanneer de zon onder gaet, t'zamen,

en blijven aldus geflooten , tot dat de

zon weer opgaet, als wanneer zy zich

weer openen.

De boon K^brus is uit Gelukkigh K_yf

rabie ook na Egypten overgebraght

:

alwaer d'Egyptifche Arabieren die in

vlcefch-zop kooken , en als Turkiche

Abrus.
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boonen eeten : doch zy is zwaerder te

verteeren , als eenige andere boonen

,

veroorzaekt winden, en geeft quaet

voetfel. Het gewas , daer aen deze

boom groeit , kruipt en flingert zichom
ftakcn en boomen, opeenzelvewijze,

als het gewas van Turkfche boonen.

In Arabie , en ook in Syrië , en aen Boom

den ftroom d'EufrateSy groeit een boom, ^*'''-

die by d' Arabieren Garb , en by de Per-

CunciiEer genoemt wort, en een foort

van willigen-boomen is. Hy fpreidt

zich breet en wijd uit; doch fchiet niet

zeer hoogh op. D'uitterfte takjes zijn

dun en bros. Defchors is bleekachtigh

wit ; gelijk ook de bladen, die lang-

werpigh, tot ontrent de palm van eene

hant, en twee vingeren breet, en ront-

om, als de melde, gefchaert zijn.

D'aeloude arts , Avicenna, fchijnt

ook dezen boom , met den naem van

Garab gekent te hebben.

Uit dezen boom wort zalpeter ge-

brant, die zeer dienftigh is, om bulVe-

kruit temaken. Te weten, d'uitterfte

fcheutjes , met de bladen, worden tot af-

fchegebrant, dewelke, methetopgie-

ten van water, geweekt, en eenloogh
daer uit getrokken wort, die, met lang

over het vuur te kooken , tot zalpeter

ftolt. Doch het buflekr uit, dat van deze

zalpeter gemaekt wort, is zoo krach-

tighniet, als onsEuropifch bulTekruit.

Deze boom fchijnt in de Schrift,

Pfalm 137:2. met den zeiven naem van

Garb , op Hebreeufch , gedaght te wor-
den , die doorgaens ivtUtge-boom ver-

taclt wort.

JbelMofchy en enkelijk ook Mofch Ah e\

der Arabieren genoemt, is een gewas '^°^'*'

met zeer welriekend zaet, en fterker

van reuke,als de Mofchus^ dat by d'Ara-

bieren hierom Hab el Mofch^óiZt ïs,grae»

of zaet van Mofchus ,
genoemt wort.

Het gewas Ab el Mofch heeft veele

vezelachtige wortelen, en fchiet met

een enkelen , breden en rechten fteel

van ruim anderhalve voet op : die , als

ook zijne takken , met witachtige hai-

ren ruigh bezet is.

De bladen zijn van ongelijke groote,

rouw in het acntaften, en rontommet

diepe kerven ingclheden. Na de bladen

volgen goutgeele bloemen , die uit vijf

bladen, fters-wijze, beftaen, en van

binnen goutgeele ftijlen hebben. Wan-
neer deze bloemen afgevallen zijn , vol-

gen
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gen de zacthuisjes, die aen de kanten

donker bruin zijn : waer in welriekende

zaden beOooten leggen, die zeer klein

en bittcrachtigh van fmake zijn.

Het poeder , of gcftooten zaet , wort
by d'Arabieren onder de Kojfi-drank ge-

mengt , om het hooft , de mage , en het

hert te verfterken. Het zelve geftooten

zaet wort ook by d'Arabieren en Tur-
ken, metgrootenuttigheit, onder den

drank Sarbet gemengt, in plaetfe van

Mofchus en Amber. Andere , om wel-

riekend te zijn, fteken de gertoote za-

den, tullchen bombazijn, in de kleèren.

In Arabie groeit ook zeker gewas

,

of boom , Sambal' by d'Arabieren ge-

heten , dat cigentlijk een Jasmm is ; hoe-

wel een ander foort en llagh : en wort

gemeenelijk na de plaetfe , daer het

groeit , Arabifche Sambak y en Arabi-

fche Jasmin gcnoemt. Anderen noe-

men dit gewas ook Arabifche Syringa.

De boom Sambak fchiet met eenen

ftani van vijf of vier voeten hoogh op ,

en heeft zeer taie rijfen of takken, die

al kruipende opwaflen. De bladen ko-

men zeer na met die van d'oranje-boom

over een. De bloeifem of bloemen zijn

fneeu-wit, en beftaen uit acht, tienen

twalef bladen, die roosgewijze, met
twee lagen op malkanderen , leggen , en

liefehjker ruiken, als de bloemen van

de Katalonifche Jasmm , of oranje-ap-

pel-boomen.

Hergebruik der bloemen van dit ge-

was ftrekt meer totcieraet, alsgezont-

heit des lichaems. Evenwel maken d'A-

rabieren een olye uit deze bloemen, de

welke de vrouwen in de badftoven ge-

bruiken, omdenliifmoeder te verwar-

men. De zelve olye warm ingedron-

ken, en van buiten op gefmeert, ver-

licht de baring der vrouwen. Zy is ook
dienftigh tegen de borftziekten , als hoe-

fte , kuch , zijden-wee 5 't zy warm in-

gedronken, of van buiten daer op ge-

fmeert.

Dit gewas groeit ook overvloedelijk

veel in de hoven van Eq^yften : dcr-

waerts het uit Arabie overgezonden is.

D'Arabifche Sambak of jasmin-boom

wort ook by vcrfcheide liefhebbers m
de hoven van Europe gequeekt : der-

waerts hy uit Egypten over Alexandrye

allereerft gezonden is. Doch deez boom
wil in Europe met aerden; 't enzyhy
Op eene ^cvazmc jasmin geënt wort.
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Gelukkigh Arabie wort door meer ^.^^"r

fpringbronnenbcvochtight,alsdetwee van gL
andere Arabicn : hocwel'er op eenige lukkigh

oorden ook geene fpringbronnen zijn,
^'^^'"^"

als te Almacharana : alwaer , in plaetfe

van fpringbronnen , een groote water-
bak is , de welke duizent perfonen
drenkwater zou kunnen verfchafFen.

Ditgeweftwort ook door eenige ri-

vieren, vlieten of ftroomen bevoch-
tight , welker zommige hunne uitwa-
tering in den Perfifchen zeeboezem

:

anderen in den grooten Oceaen, en
eenige in de Roode zee hebben.

De voornaemfte vlieten zijn, de vliet vlieten.

* Moyefcur., die by de ftad Vodana^ in den * 5'"

Perlifchen zeebodem, uitwatert : de
^^°'^^'

Prim en )amama, die hun water inde
Indifche zee ftorten : de vlieten Zibithy

Nageran , Eda., Chaibar , Laakia , Tfafra,
die m de Roode zee uitwateren : als

ook de vliet iVadi-Lakik, by ouds B<£ttus

geheten , die tullchen de llad Medina.
en Mekka zijnen loop heeft : hoewel
dezeeigcntlijk onder het lantfchapvan
Htgjas behoorcn.

HcüsmGelukkighy gelijk ook in P^- Temper

treefch en Woejl Arabie, in het mid- f" hoe-

den van den Zomer, boven-mate heet : JeiTfêr

ja men zou aldaer zonder de dau, die l"cht.

des nachts valt, en d'aerde verquikt,
niet kunnen woonen , 't en waere op
eenige weinige pLietfen, by meiren of
vlieten. Daer en boven regent het aldaer

zeer zelden ; inzonderheit op aen zee
gelege plaetfcn : maer op de plaetfen

,

verre van de zeekuftc gelegen, regent

het op eenige faizoenen.

De hitte is in zommige oorden, in-

zonderheit te \ Maskate^ by-na onver- \ ziet

dragelijk : uit oorzake Maskate by-na v^^-a-

onder de Kreefts-zonne-keer-kring ge-

legen is : waer over d'inwoonders al-

daer van den aenvang van Bloeimaent,

tot diep inHcrfrtmaent, des nachts op
de platte daken der huizen flapen.

Daer blaefl: des Zomers , na de zijde Tcxeira,

van Perjie , uit den Zuidwefte, een

vreemde wint , Gurin , by d'inwoon-

ders des lants geheten , die zoo droogli

en heet is , dat zy alles vcrbrant, daer zy

over zweeft. Zy doet de huit fchroo-

ken,verdort aenzight en handen, en laet

tekenen op het lichaem na , als of zy
met vuur gebrant waeren.

Wanneer deze wint op het felfte

blaeft , is het water friflcher, als op eeni-

I 3 ge
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ge andere tijden. lemant, die wel ge-

klcct, en zicli in eenc bcllootc kamer

vcitrokken heeft, gevoelt gcene hitte,

niet tegenft.ieiide de hitte der zonne dan

onverdragelijk is ; maer bevind zich

zeer frilch.

Op de bergen evenwel , fchoon in

Lente en Bloeimaent, is het tel kout,

B I E.

en de gront allen nachts met witte rijp

bedekt : ja het vrieft'er dikwils op eenen

nacht een vinger dik ys.

In Mücha is het in Lcntemaent des

daeghs en des nachts zoo heet , dat men
geftadigh water op het lijf moet laten

gieten.

Dieren van ^^i^i^^gf^ ^rahie.

GElukkigh Arabic voed by-na al-

lerlei llagh van tamme en wilde

dieren, als leeuwen, luiperts, tijgers,

ezels , en inzondcrhcit brave pcerden

,

en kerneis in groorc nicenighte : ook

geiten , en fchapen met zeer lange , vet-

te en zware Itcerten, en zonder hoor-

nen : eenigcn hebben fteerren van over

de veertigh pont zwaer. Daer is ook

veelcrlei gevogelt : en onder andere vo-

gelen zou in dit gcweft de vcrmaerde

vogel Fenix houden.

Kcmcl. De keniel is een dier, dat Arabic

inzonderheit als eigen heeft , en de

voornaemlte rijkdom der inwoonders

uitmaekt : want d'Arabieren houden

de kemcl-dieren voor hunnen grootllen

rijkdom. Als men ook den rijkdom van

cenen hunner vorften wil ophalen en

noemen , zoo wort niet gczeit , hy heeft

z,oo veel duiz,cnt dukaten : maer men
zeidt , hy heeft z,oo -veel duizent kerneis.

By de hcdendacghfe fchrijvers wort

driederlei ilagh van kerneis gcftelt. Het

eerfte flagh wort by d'Arabjeren f El-

hegen , en anders ook Hugium of Ho-

qitim gcnoemt , en is ongemeen groot

cnfterk, en bequaem omduizentpont

te kunnen dragen.

D' Arabieren van Afrika lubben deze

kemels, om hen klocker enfterker te

hebben, en 'laten alleenlijk een eenigh

mannetje by tien wijfjes komen.

Het tv/eede flagh van kemels wort

by d'Arabicren Bocheti , oi' Bcchet ge-

heten, en is kleinder, en heeft twee

bulten : waer \'<in ieder bult den laft van

eenen man kan dragen. Dit flagh van

kemels wort alleenlijk in Afe gevon-

den.

Het derde flagh van kemels wortby
d'Arabicren Raguahil of Elmahan ge-

heten. Deze kemels worden anders

Dronndarifcfi genoemt, vallen klein

,

mager en tenger, en zijn alleen be-

quaem , om menfchen te dragen : hoc-

t Mar-

mol.

Leo A-
fiikan.

magh.

wel zy in fnelheit van loepen der mate
uitmunten, dat zy eenen wegh van hon-
dert duizent fchreden op eenen dagh
kunnen afleggen, en wilderniflen van
zeven of acht dagh-reizen , zonder veel

voetfel te nuttigen , door-reizen.

De kemels kunnen een langen tijt

dorft lijden , en zonder drinken , fchoon
met zware laftcn beladen , den tijt var»

acht, tien, tv/a lef, ja veertien dagen
verre reizen. Doch eer de kemels op
wegh flaen , en ook t'cikens , wanneer
zy by water komen , vullen zy het h}f

eerll wel te dcegh met water op.

Men zeidt, d'Afrikaenfchc kemels,

verre d'Aflaenfche kemels overtreffen;

dewijl d'eerfte veertigh of vijftigh ge-

heele dagen kunnen dragen , zonder ha-
ver t'eeten : maer leven alleenlijk by
gras of loof van boomen , dat de ke-
mels van ./^f niet kunnen doen.

Zoo men Flinius fchrijven geloven

verzamelen de kemels achter-

waerts. Artjloteles daer en tegen wil,

dat het wijfje, in het verzamelen, neer

hurkt: en de kemels niet achterwaerts

verzamelen 5 maer het mannetje het

wijfje omvat : gelijk alle andere vier-

voetige dieren : in welken arbeidt zy in

eenzame fchuilhoeken , met grootc

woede , een geheelen dagh bezigh zijn ,

zonder iemant hen derft genaken. Zy
dragen tien maenden , baren op d'elfde,

en worden , na verloop van een jaer

,

weer tochrigh en geil. Plinius brengt

den draght der kemels op twalef maen-
den. Hy voeght'er by , dat zy , om de
driejaren, in de Lente baren. K^rijto-

teles fielt het baren op twalef maenden,
en dat in ieder baring niet meer , als een

jong, voortkomt. De kemels dragen
tegen de peerden , leeuwen en koevlie-

gen , een zonderhnge en ingeboorne

vyantfchap. Tegen het fk'ken der koe-

vliegen befmeercn d'Arabicren hen met
vet van zekere vifch.

Een
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Écnkemel, zoo Artfioteles fchrijfr,

keft tot vijftigh
; ja tot hondett jaren

,

naerhet getuigen van Soltnus.

uo A- De jonge kerneis worden , na het ge-

luit van een trommel te kunnen dan-

zen , aldus geleert. De jonge kemel
vort ter plaetfe opgellooten, daereen

hcete \ioer is , 't welk hem de voeten by

beurten , en dikwils , dan d'een , en dan

d'ander, doet oplichten. Midlerwijle

wort geduurigh voor de deure , op
eencn trommel geQagen. In deze oefe-

ning wort hy ontrent een jaer bczigh

gehouden.

Door deze langduurige gewoonte
licht hy daer na , zoo dra hy op eenen

trommel hoort flaen, de voeten by

beurten op, en begint op zijne wijze te

danzen.

Deke- De kemel fchijnt in gezang vermaek

™^| ^
te fcheppen : naerdien hy , na groote

in ge- vermoeitheit,niet met flagen; maer door
zang en gezang voortgedreven wort. Desgelijks

fpei ver- fchijnt de kcmcl ook in fnaren-fpel ver-

maek. maek te fcheppen : w^ant de kemeldrij-

vers in Jrahte zijn gewoon de kerneis,

wanneer zy door de reize vermoeit en

afgemat zijn, door het flaen enfpeelen

op cyters , na de mact , tot fnelder loo-

pen op te hitfen : dewijl den kemels uit

de natuur het als ingebooren is , dat zy

door het zoet geftrecl van fnaren en

menfchen-ftem bevangen worden , en

,

als zinneloos en opgetoogen j de reize

fnelder volbrengen.

Zeker Arabifche fchrijver verhaclt,

dat hy eertijts, in het reizen door de

woefti jnen van Arabic , onder zeker ge-

flaght van Arabieren vervallen was, en

by zekeren Arabier van dat zelve ge-

flaght zijn verblijf genomen had , wiens

kemels alle onlangs gcfneuvelt waeren.

De knecht , die over het mennen der ke-

rneis geftelt was , had dezen fchrijver

aldus aengefproken : Ghy zutt dez,e

nacht ofize gajfgenoot zijn , tk verz^oek
,

dat ghy by mijnen heer een ^voort tot mijne

'verontjchuldizingfpreekt. Mijn heer z^d

engetlvijfeit ulve voorfpraek nennemen.

Wanneer zy dan over tafel zaten , Iprak

hy aldus tot den heer : ik zal eer geene

fpijze ?iemen, 'voor eiat ghy dezen knecht

ztjn fchult vergeven hebt. Toen zeide

de heer : Deez knecht.ydiebooslvicht, heeft

alle mijne goedere?} verdaen^en my tot een

armen mangemaekt. Als deez fchrijver

den heer vroegh , wat de knecht gedaen

B I E. 7t

had,zo antwoordc de heer: Hy is'^onder

zoet van keel en fiem^ en heeft .^ door de

zoetheit vati ztjne (iem., de beladen ezels

zoodamgh opgelvckt , dat zy een Tvegh van
drie dagen , in eenen dagh , als zinneloos,

afgeleidt hebben. Na de Ufien den kemels

afgenomen Ivaeren
,
quamen zy alle te

fierven. Maer ik vergeve evenlt>ely ter

gunjievan «, die mijn gajtgenoot zijt

,

den knecht zijnenfchult.

Wanneer een kemel geladen of ont-

laden wort , dan valt hy op zijnen buik,

en rijft op, zoo dra hy gevoelt, dat hy
den laft kan dragen : want nooit wil dit

dier meer opnemen , dan zijne krachten

kunnen torfen.

De Arabifche kemel is een dier met cedaitc

tweeklaeuvvenaen ieder voet, en heeft ''" ke-

een zonderlingen hoogen en verheven ™* "

bult op den rugh, dien andere dieren niet

hebben. Deze bult des kemels wort op
Arabifch Nattfon, en anders Tamik , Sa-

dik., en Sandmon genoemt. Het vet eens

kemels wort ook Sadik genoemt.

Voor den borft is ook een andere

eeltachtige bult, die Kerkera genoemt
wort : op den welken , in het buigen

der knyen , zijn ovcrigh lijf fteunt. Het
onderfte en holle gedeelte des hals,

naeft den borft, woïC S/ndfon op Ara-
bifch genoemt.

De kemel heeft een fleert, als die

van eenen ezel , en vier fpeenen
, gelijk

de koeien.

Het teellit ftact achtcrwaerts , en is

zoo zeenuwachtigh, dat'er fterke bo-

2;en van kunnen gemaekt worden.

Ieder been heeft cene knyc , en ook
niet meer dan eenigc buiging.

De kemel heeft een koot , als een os

,

en kleine billen, ten acnzien van 't lijf.

De gal leit in aederen , en niet in een by-

zondere gal-blaze beflooten, gelijk in

andere dieren.

De natuur heeft den kemel, dewijl

hy gewoonelijk diftclen en doornen

moet eeten, twee magen gegeven: en

hem het vlies desmonts, en binnenfte

vlies der magc , ongemeen ruuw ge-

maekt.

Bochten , of Bochet , is een Perfifch Lexic.

flagh van kemels, die ftcrk en groot zijn, Arab.

en ftwee bulten op den rugh hebben. ^lcoA
Doch d' Arabieren van Mauritanië ^ in tiikan.

Afrika , noemen alle de kemels, zonder

ondcrfcheidt, Bochton. Maergemeene-
lijk zijn door 't woort Bochten hairige

ke-
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vcrftaen , die tot wintct- ' ge en watciiooze wocftijncn van A-
7^
kemeb te

werken bequaem zijn : zoodanigli by-

na de Turkomanfclic en Baktriacn-

fclic keinels zijn, die van d'Arabifche

kciTiels verlchillcn: want d'Arabilche

kerneis kunnen des Winters en Zomers
laften dragen.

Een kemcl wort by d'Arabieren, op

Arabifch, Zjamlon^ of Gimel, en ook
Bairon genoemt : hoewel het laetfte

\iOonBiiiron cigentlijk enbyzonderlijk

eenen kemel bedict, wanneer de tan-

den voor uit ftckcn, het welk op het

vijfde jaer gefchiedt. Een kcmelin, of

het wijfje van eenen kemel , heet op A-
rabifch Nakatoti. Een fchool of troep

van kerneis wort Sirmaton , en an-

ders ook Elhil genoemt : maer een

drift of ry van kemels, die t'zamen

gekoppelt zijn, enclkanderen volgen,

Kttth en Kotrat.

De kemels , zoo de Schrift des ouden

verbonts gctuight , zijn van aller gehcu-

genis , by alle Oofterfchc volken , in

zonderlingh groot gebruik geweeft:

dies in het bezit van vele kemels ten

deele de rijkdom beftont : als te befpeu-

ren is uit Gcnef. 12: 16. en 24: 35.

en 30:43. en 32: 15. Exod. 9:3-
I Sam. 1 5 : 3 . en 27 : 7. I Chron. 5 :

vers 21. en 27: 30. 2 Chron. 14 : 15,

Job 1:3. en 42 : 12. ]er. 49 : 28 , 29.

Efai. 60 : 6.

De kemels wierden by deze Oofter-

fchc volken tot verfcheide dienften ge-

bruikt : inzonderheit om laften te voe-

als blijkt uit Genelis

en 31. en 37. i Reg. 10: i.

vers 9. 1 Chron. 12 : vers 40.

z Chron. 9:1. Esd. 1:67. Neheni. 7

:

vers 69. Ef. 30 : 6. maer .voornamelijk

wierden de kemels gebruikt ,om de ge-

nen te voeren , die ten oorlogh trokken,

en laften, tot gebruik des oorloghs

,

te dragen: als blijkt uit Jud. 6 : 5. en

Gap. 7 : vers 1 2. en cap. 8 : vers 2 1 , 26.

I Sam. 30 : 17. Efai. 21:7. Zach. 14

:

vers 15.

Den Joden was verboden kemels-

vleefch te eeten, Levit. 11:4. Deut. 1 4

:

vers 7.

Wy hebben noodigh geacht den ke-

mel alleenlijk, onder de dieren van Ara-

bic, in 't breede te befchrijven : alzoo dit

dier aen Arahie als eigen is, en d'A-

rabicrcn hunne reizen door de zandi-

Zict

pao. 103.

ren en te dragen

cap. 24.

2 Reg. 8

rabie ^ zonder hulpeen middel van ke-

mels , niet zouden kunnen verrichten

noch volbrengen. Wat belangt zeke-

re gewoonten, de welke d'oude A-
rabieren ontrent de kemels onder-

hielden en ga floegen, daer af zal op

pag. 163 en 1Ó4 gefproken worden.

De befchrijving van andere dieren flaen

wy over , als die reeds by andere be-

fchreven zijn.

In Arahie houdt ook een dier , by de Hyma.

Grieken en Latijnen Hyana ; maer wort

by d'Arabieren Dahuh o( Dahon gehe-

ten. Het is hairigh of ruigh, en zoo
groot als een wolf, en by-na van een

zelve geftalte ; doch in voeten enbec-

ncnden menfch gelijk. Het doet ande-

re dieren geene fchade ; maer graeft de

lijken der menfchenuitd'acrde, en eet

die op. Het geluit, of de ftem van dit

dier, wort op Arabifch eigentlij k Nau-

fon geheten.

Bellomtis wil de civet-kat voor het

dier, dat d'oude Grieken en Latijnen

Hyxna noemen , gehouden hebben

:

hoewel zy nooit, volgens zijn fchrij-

ven , aengemerkt hebben , dat het zul-

ken welriekende ftofFe, als de 9ivetis,

uitwerpt.

Te Tajef is een groote meenighte

van zeker vee, met lange voeten, en

zonder hair of wol, dat d'Arabieren

Zjilmon noemen.

In Gelukkigh Arahie houdt ook veel

vergiftigh en ongedierte , als hagediflen,

Hangen , adders en diergelijke.

Dahha is een zeker flagh van Arabi-

fche hagediflen , met een breet lichaem

en ftekelige fleert : welker vleefch by

d'Arabieren voor een groote lekkernye

gehouden wort.

Zoo d'oude fchrijven , of liever beu-

zelen , zouden adders of gevleugelde

flangen onder de balzembomen hou-

den , die fleken zonder vergif toebren-

gen.

Daer valt ook Selenites , of maen-
fteen, die alzoo genoemt wort 5 de-

wijl hy de mane , na haere toe en afnee-

ming, verheelt.

Dus verre zy van Gelukkigh Arahie

gefproken , vervolgens zullen wy tot

de befchrijving \'an Tetreefch en Woejl

Arahie overtreden.

Ziet

pag.29J

ziet

pag. 1 10»

te-
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Tetreefcb of Steenigh Jrahie,

73

Hotting.

Hiftor.

Oiienc.

T] Et gewcft van Petreefch of Stee-

*- J- ntgh K^rabie , of , na 't Latijn

,

t^rahia Petrea. y won alzoo na Petra,

d'aeloLidc hooftftad des lantfchaps ge-

noemt. Petra is ccn Griekfch woort,

en betekent eenen_/?ff» ; gelijk ook de

ftad, van wegen haeren fteenigcn oort,

tuilchen bergen, dien naem bekomen
heeft : want men vint in dit ganfch ge-

weft by-na niet als hetde mai-mere ftee-

nen.

By Plimits, Straho, Ptolemeus , en

andere oude Ichrij vers , wort dit geweft

ook f^rabfo. Nabathea. , of Nabateefch

K^rabie , en anders enkclijk Nabathea

genoemt

,

te weten , na de volken

t Molin,

Diaio-

nar.

Turc.

Adiich.

Nabatheers, d'aeloude inwoondcrs der

lUd Petra. Andere houden Nabathea
,

o!^ Nabateefch t^rabte, voor fVocfi A-

rabie.

De Turken noemen heden dit geweft

t Dafcdik Arabfian : d'Arabieren Ben-

gaukal , of Rathal-Alhaga , en anders

ook eigentlijk Barraab.

D'Arabifche fchrijvers brengen het

een gedeelte van Petreefch Arabte on-

der Egyptcn , en het ander , bencfFens

iVoefi Arabie, onder Syrie.

Eenigen houden Petreefch , of Na-
bateefch Arahie , voor het lant , dat in de

Schrift Aram of Syrie Sobach genoemt

wort , en begrijpen daer onder de landen

\an Cedar , der Amalekitert en Madia-
niten. Andere willen Petreefch Arabie G'ge

voor een der zes deelcn van Arabic , dat
'"'*

Hizjas genoemt wort, gehouden heb-
ben. Hizjas is fcheidend of tuffchen

beide komend gezeit : uit oorzakc het

tuflchen de lantlchappen Nczjd en Gaur
geleden is, en die van elkanderea

ichcidt.

Petreefch of Steenigh Arabie heeft Bepa-

tot grenspalen ten Ootte een gedeelte
''"»"

van ]VoeJl Arabte , ten Wede de woeftij-

nenvan Egypten, tuflchen de Middel-

lantfche en de Rode zee : ten Noorde
het Heilige Lant en Syrie , of Celefyrie ;

ten Zuide en Weüe de Rode zee , en
een geduurige ry van bergen , die het

van Gelukkigh Arabie fcheiden.

Andere ftellen tot grenspalen , ten ^«^r*

Oofte Gelukkigh Arabie ; ten Wefte ,

het Heilige Lant , met den [ordaen en
de Doode zee tuflchen beide : ten

Noorde, ]Voefi Arabte : ten Zuide, E-
gyften , en een gedeelte van de Roodc
zee.

Dit lant heeft weinigh bewoonde
plaetfen i naerdien het mecrendeels uit

woeftijnen befliaet : in de welke de kin-

deren Ifraels den ti jt van ontrent veer-

tigh jaren zworven. De voornaemftc
en hooftfliad van Petreefch Arabie is

Petra.

De ftad Tetra , heden Hagar , of Hagiar.

Tofep'u.

lib.4.

c.5.

£uilath.

inDio-

njf.

Strab.

lib. i6.

14:;.

T^Etra was eertijrs de voornacmfte
• hooftfl:ad der Nabateefche Arabie-

ren, gelegen drie of vier dagh-reizen

van Jericho , en vijf dagh-reizen van het

dadelboich FcMcion, tuflchen Syrie en

Egypten, op een vlakken en effen oort,

volgens fchrijven van Strabo : hoewel

van buiten in 't ronde met fteenrotfen

omringt : waer van zy ook den naem
Petra bekomen, en dien aen het ganfch

lantfchap meégedeelt heeft.

In de Schrift , 2 Reg. 1 4 : vers 7. en

zChron. zj : 12. fchijnt Petra Sela of

Selah genoemt te worden : welk woort
Selah in eenige overzettingen Petra of

fteenrotfc vertaelt wort. De Had Sela

wiert door koning Antazia verovert

,

en federt door hem Jakte'el genoemt.

Zoo Jofephus getuight, wiert Petra

eertijts Arccm of Recem , na de ftichtcr ^'umer,

Recem, koning van Madian, genoemt, ^ '
• *•

Eigenthjk is d'aeloude fl:ad Petra die

gene, de welke heden by d'Arabieren

Hagiar of Hagar genoemt wort : naer-

dien Hagar by d Arabieren het zelffle

bediet, bet geen P^'/r^ by de Grieken:

re weten, ccacnfee» : want de ftad,

heden Hagar , of Hagi-tr , en Al-Hagiar Aledrij,

genoemt, leit ook tuflchen bergen : en

de huizen zijn in de flieenrotfen uitge-

houwen: waeroni de fl:ad Hagar, dat

isfieen ,
genoemt is.

De bergen, tuflchen de welken de

ützA Hagar Icit, worden byd'inwoon-

dcrs van Hagar, en dien oort, Alatha-

leb genoemt, ó,^t\%,fleenen. Zy fchij-

nen, in het aenlchouwen, van verre

aen malkandere gehecht te zijn j maer
K leggen



74 R
leggen evenwel van malkandercn afge-

fcheidcn : zulx men roatom ieder bcrgh

gaen kan , en d'een den ander niet raekt.

De kruinen dezer bergen zijn niet

,

als met groten arbeidt en moeite te be-

klimmen.

Hagar Icit in het Noorder gedeelte

des lantfchaps Higjaz, , ccn dagh-reize

van den vliet Kora. , anders Vadi-Ali-

kora. , dat is , vliet Kora , en by Herodoot

Korys genoemt,

d'Arabifche fchrijvcr Aledris noemt

Hagar een fchoon kafteel.

Alcdris. In de ttad Hagar heeft d'Arabifche

B ï E.

ftam ofvolken Thomud, oïThamud,z\]n

verblijf, die anders by Agatarchides en

Diodoor Thamudenen , by Plinius Tha-

mude'érs, en by Ptolemens Thaniuditen

genoemt worden.

Volgens fchrijven van Straho zijnLib.i«,

binnen de ftad Petra waterrijke bron-

nen, die de hoven bevochtigen, en

drinkwater verfchafFen. Buiten de ftad

is een grote lantftreke , hoewel meeren-

dcels woeft , inzonderheit n^Judea toe.

In Hagar is ccn put , met name Thamud.

Eenander Hagar Icitinhetlantfchap zia

van Bahrein : en een ander injemama. P^S*»-

Lib.4.

C.j.

Plin.

Iib.6.

c.25,.

Elm.ic.

Kiftor.

Sairac.

lib. I.

c. 3. en

12.

K^akem of Sues.

Op het Wefter ftrant van het Roo
meir , en op de Noorder brete van

acht en twintigh graden en een halve

,

tegenover de ftad Elena^ of d'uithoek

van Faran^ lagh eerti/ts een ftad, Kal-

z,em, of Kolz,um geheten.

Ongetwijfelt is Kal&em d'aeloude

ftad, dewelke in oude tijden byP/o/r-

meiiSy Lucianus , en andere oude Griek-

fche cnLatijnfche fchrijvers, Klysma,

en anders ook Arfino'é en Kleopatris ge-

noemt wort : hoewel Ptolemeus Klysma,

en Arfino'é ^ als twee verfcheidc ftedcn,

op verfcheidc plaetfen befchrijft ; doch

tonrecht. Deze plaetfe, dcsgelijx het

ganfch Roo mcir , wort by d'Arabieren

Kalzem genoemt : dewijl zy geloven

,

dat koning Farao na-by deze plaetfe

,

in het Roo meir , verzopen zy : want

Kalzama is een Arabifch woort , en be-

tekent opfiokken en infiorpen.

Na dit ftedekcn Kalz.em vervallen

was , wiert een ander , een weinigh la-

ger , aen de binnenfte hoek van het Roo
meir , tot gebruik van een haven ge-

bouwt , en Sii'és genoemt.

Kalz^em had by ouds een zeer vcr-

maerdc hav^en. Ook wierden aldaer

,

op ccn byzonderc maniere, platboom-

de fcheepen gebouwt , die het Roo meir

bevoeren.

By Klysma hep eertij ts uit den Nijl

een gracht van 100 fchreden breet , 30

diep, en 3 7 5 60 lang, in het Roo meir

;

die Scfofiris , koning van Egypten , be-

gon te graven , en Darius vervolgh- ^

de, endc Ptolemeen, koningen van E-

gypten , voltoiden. Wanneer einde-

lijk deez kil vervallen en verzant was

,

heeft Amr., op bevel van den Arabi-

fchen keizer Omarmden, zelven doen hcr-

ftellen : over den welken d'Arabifche

kcïzczAhdulaz.iz eene brugh deed llaen.

"Waeruitte befluiccn is, dat Klysma

een en de zelve ftad met Arfinoe of
Kleopatrts der ouden zy : want een kil,

zoo Straho gctuight , was uit den Nijl

na Arfino'é of Antipatris gelei t.

De meefte fchrijvers rekenen met
recht de ftad Klysma en Sues onder E~
gypten ; doch om haere nabyheit aen

Petreefch Arahie , en gewoneüjken

doortocht uit Egypten na Arahie , heb-

ben wy de zelve hier by-gevoeght.

De hedendaeghfche ftad Sues is niet

zeer groot van omtrek 5 hoewel tame-

lijk fraei gebouwt, en begrijpt ontrent

twee hondert huizen, waer onder ceni-

ge van fteen gefticht zijn.

Daer is een haven ,• doch zoo ondiep,

dat gene gelade fchepen , noch galeyen,

daer in kunnen komen, dan ten halve

ontladen: macr blij\cn voor de ftad,

op de rede , veiligh leggen.

Na-by de haven is een hooghachtige

plaetfe, waer op eertijts een kafteei

ftont, dat door de Fran^oiz,en aldaer

geftight was. Op deze plaetfe ftaet

noch een ftuk gefchuts.

Naby de hav en is een gebouw met fta-

ketfels of een dik houten hek afgefcho-

ten, waer in negen zeer lange flang-

ftukken leggen, na deTurkfche wijze

gegoten, maer zondereenige fraeiheit

of fatfoen : welker grootfte van een

yzelijke lengte is.

In Sues is een chan, of gemeinc

's lants herbergh , tot een verblijfplaet-

fe der vreemdelingen.

Daer is noch ia de ftad een kerke der

Grie-
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Grieken : hoewel die zeer qualijk on-

derhouden wort.

Deze ftad is zeer volkrijk , op de

komde van ccnige Ichepen , ofwanneer
de galcyen in de haven zijn : anders is zy

zeerwoeft. Ookis'er seengoct water.

75
opandcrhah'emijle daer ontrent. Zoo
DclU Vdlle 1'chrijft, was Sues ontrent des

laers zelHen hondcrt en twintigh met
een wapenhuis en burght verzien.

Sucs wort van wegen den Groten-heer,

door eenen Bey beitiert.

Elath , of Jilan,

T N het begin der Rode zee , by l^yp-
* ten , lagen by ouds twee fteden niet

verre van eikandere : d'ecne wort Eloth,

oï EUth , in de Schrift, Dcuter. 2:8.

2 Reg. 14 : 22. en 16 : 6. en d'ander A-

Jïongabar genoemt.

Elath wort anders opArabifch Ai-

lah oïAyU, op Syrilch Ela ofAila, en in

't meerfout getal Elan of Atlan gcfpelt

en gefchreven. Waerom de Grieken en

Romeinen dien zelven naem op veler-

ieie wijze hebben uirgefproken : als Ai-

la , Ailat , Elat , Elana , tyElana , EiLt-

ne , z^lanon , en gebroken Le£?ta. &c.

Welke onbeftandigheit van fchrijven

Tltnius heeft aengemerkt ; hoewel hem
de waere oorzake onbcwuft was.

Eenigen leggen Elath Jterhe , hinde

^

of eikenjiede uit. Of de ftad Elath

wiertalzoo na de terpentijnbomen ge-

noemt , die iu dien oort overvloedelijk

groeien.

Mofes en de boeken der Koningen en
Kronijken brengen Elath onder het ge-

wed van idumea : maer de later fchrij-

vers onder ^r^^/f. Hieronymus daerefi

tegen fchijnt uit de volgende woorden
Elath Egypten toe te fchrijven ; Aila

,

zeidt hy, leit op d'uitterjle gre/tspalen

van Palejlij'/i , nejfens de Zuider Tvoejltj-

ne en de rod.e Zee : van ivaer men utt E-
gypten na, Indien, en -van daer nxEq^yp-

ten vaert. Te weten , AiUt was een lle-

deken vaneendobbeld rechts-gcbiedt

,

en lagh op degrensfchcidingen van Ara-

bie en Egypten.

Eufebius ftelt de ftad Elana , of AiU,

tien duizent fchreden van de hooftftad

Petra: Plinius veertigh duizent fchre-

den : en Strabo en Marciantis twalef

hondcrt en zeftigh ftadien van Gaz.a

,

een ftad op den oever der middellant-

fche zee. De oude lantbefchri jvers heb-

ben dezen afftant naukeurighlijk aenge-

merkt; dewijl Ethiopil'cheenindifche

koopwaren uit Aila na G.tz,a plaghten

gevoert te worden.

Elath was een zeer aeloude ftad , en

ftont al ten tijde van Mofes , als blijkt

uit Deuter. 2:8.

Ten tijde van Salo?mn ftont Elath

onder d'Ifraëhten : want van daer ver-

trok Salomons vloot, om nahetgour-

rijk Ofir te varen, de welke in Afion-

gabar toegerult en vervaerdight was :

als te befpeuren is uit 2 Chron. 8:17
vergeleken tegen 1 Reg. 9:26. Want
David, door het t'ondcrbrcngen der

Edomiten, had de palen zijns rijks tot

zoo verre uitgebreit , 2 Sam. 8 : 14. Ta

David zelf, zoo men EupoU/nus geloven

magh , had fchepen in de ftad Elan of
AiU doen bouwen. A Idus ftont de Ro-
de zee voor de Joden en Femciers , die

de Joden zich tot bontgenoten gemaefct

hadden , een ree.x van ontrent hondert

en vijftigh jaten open , tot aen het ko-
ningrijk van Joram , Jofafats zoon.

Maer als d'Edomiten tegen koning Jo-
ram aen 't muiten geflagenwacren, erl

zich in vryheit geftelt hadden , z Reg. 8

:

vers 20 , zoo wierden de Joden uit de
ftad Elan gedreven : hoewel zy die

namaels, onder beleit van Azarias en

Jothamo, weer veroverden , en in bezit

kregen , 2 Reg. 14 : 22.

Doch de Joden bezaten de ftad Elana.

niet lang: naerdien hen die, onder A-
chaz,,Jothams zoon,door Ret/in, koning

van Syrië, afhandigh gemaekt wiert>

2 Reg. 16:6, die , en zijne nazaten, de

zelve ftad vele eieuwen bezeten hebben.

Naeindeüjkdeftad Elana, onderde

koningen van Syrië en Egypten y vele

rampen en verlchcide veranderingen

had uitgcftaen , verviel zy ten lefte on-

der het gebiedt der Romeinen , die daer

in ^ tot befcherming , het tiende legioen

of regement geleit hadden , volgens

fchrijven van Hieronymus. Te weten,

een grote krijgsbezetting' was in deze

ftad van node; dewijl zy een haven in

denaenvaiïg des Romeinfchengcbiedts

was, zoo Epiphanus fchrijft.

Atla was noch ten tijde vanden A-
rabifehen fchriiver Aledris in wezen.

K 2 en
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Haura.
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en ccn tamcliikc grote ftad, de welke

door Arabieren bewoont en bezocht

wiert.

Voor de ftad was een zecboefem , die

ook Elanites na de zelve gcbynaemt

was , en heden Golfo di Eltor by eenigcn

genoemt wort : want zommigen hou-

den Tor of Eltor voor een en de zelve

ftad met Elana oïAil.i.

De zeeboezem Elanites lagh by

ouds , volgens Ichrijven van Dtodoor ,

met vele vlekken van Arabieren om-

ringt , die Nabateers genoemt wier-

den.

i^iU leit van de ftad Madian vijf
5

j

van Algar , de haven van Medina. , on-

trent twintigh, en van Giodda, de ha-

ven van Mekka y dcrtigh dagh-rcizen.

Na Jtla komt men aen een water-

rijke haven ^ Aumcd: daer tegen over

ecneilantiV(/wz4» , tien duizentichreden

vanhetvaftlant, in de Roodezee leit.

Daer na volght de haven Tena : dan

Atuph : en eindelijk een volkrijke ftad

Haura by d'Arabieren , en by de Grie-

ken Hauara genoemt. Haura heeft een

haven en kaftecl, en putten met verfch

water, en is met edele inwoonders be-

volkt.

By de ftad is een fteen-mijn : waer

uit d'inwoonders potten houwen, die

aldaer in grote waerde zijn, en na de

gebuur en xerre gelege gcweften ver-

zonden worden.

Niet verre v.m de ftad leit, aen de
KaJluia. 2,uidtzijde, eenbergh, Radhuao^ Rad-

"Sva geheten : waer uit wetllcenen gegra-

ven, en van daer na alle hoeken des aert-

bodems , ten Oofte en Wcfte , vervoert

worden. Op den bergh Radhua , zoo de

Mahomctanen beuzelen, zou zeker

Mukimmed, zoon van Hanifa,dc gront-

lea^er van zekere Mahometacnfche

zekte, na zi)ne doot leven, en t'eener

tijde zekerlijk verfchijncn , en de wecelt

met rechtveirdigheit vervullen.

Haura is
Wijders, her geen d'Arabifchelant-

Leucc- bcfchrijvers Haura hccten , is een en het
Komc. 2elve met het geen de Grieken Leuce-

Kofne, dat 's, fVitte vlek, noemen:

want Hauar is by de Syriërs en Chaldecn

Tvit HDorden gezeit : en Hiaar , oïHauar,

Tuit: en Haur in 't Arabifch Teitheit.

Derhalve is hierom het iVitte vlek Hau-

ra oï Hauara by d'Arabieren genoemt:

gelijk StephanusiÓMÏ)^, died'oorzake

des naems aldus ontvouwt. Hauara. ts

B E.
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eenjlad van Arahie, uit hevel des orakels^

dat aen Obodas, koning der Nahatheen^ge-

gevenlvtert y door zwijnen z^oon Aretas al-

dus genoemt. Want Ohodas "ioas door het

orakel helafi , een plaetfe Hauara te z,oe-

ken : het geen ivtt by d' Arabieren en Sy -

riers betekent. Maer als Aretas heime-

lijk z,ijnen vader te vore quam., ver-

fcheen hem eenlvitteman op een Teitten

Droptidarts. Na het verdfvijnen des

fpooks verfcheen hem een rotfe , die van

z,elfin d'oerde TfasgeTvortelt : neffens de

"Welke Aretas defiad botfwde.

Hauara, oi Haura ^ wort door P/o-

lemeus opeenganfch oneige plaetfc be-

fchreven: namelijk, midden in 't lant,

tuflchen Elana en Petra. Tc weten, zoo

wel uit Hauara., oi Witte vlek., als uit

Elana , wierden na de ftad ?etra koop-

waren geflecpt , volgens fchrijven van

Strabo. Waerom ook Arrianus fchrijft

:

Het Witte vlek : van Tfaer men reijl na

Petra , tot Malicha , koning der Naba-

teen. Het welk Ptolemeus even eens

aengcnomen heeft, als of gezeit wier-

de: dat van Elana , door het ; Vitte vleky

de wcgh na Petra was.

Leuce-Kome., oï Witte vlek ., was een Strabo

grote koopftad van het lant der Naha- '*''* '*•

teefche Arabieren , en had eene zeer be-

quame haven ; hoewel voor gene gro-

te fchepen. Arrianus noemt Leuce-Ko-

me cenkafteel.

Thomas fulier en andere willen Atla

voor een en de zelve plaetfe gehouden

hebben , de welke Strabo , Arrianus , en

andere, in 't Griekfch Leuce-Kome, dat 's

Witte vleky noemen.

Na de kaep of uithoek (aldus begint Lib +.

Ftdler zijn gevoelen te bewijzen) die
'j^^^f,^*!

'

tot aen Petra , de hooftftad der Nabatee-

fche Arabieren, en in Palefiijn ftrekt,

(deez uithoek wort by Ptolemeus Pha-

ran geheten : en ftrekt van daer , met

een geduurige ry van bergen , die Ptole-

meus in 't Griekfch Melanas, en de

Schrift Seir noemt) volght (XElaniti-

Jche zeeboezem, die op de grenfenvan

Petreefch en Gelukkigh Arabie leit, en

heden Golfo di Eltor wort geheten , en

vele dorpen heeft, die by d'Arabieren,

Nabatheen genoemt, bewoont worden.

Het voornaemfte van alle deze dorpen

is Elana y gelegen in het binncnfte des

zceboezems : waer na de gehele zee-

boezem genoemt is. Van wegen zijne

grote noemt Strabo de zelve een ftad

:

maer
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macr Glaucus en Biodoor een vlek

,

om zijne oabemuurtheit.

Verhalende dacr na Straho d'Arabi-

Tche \elttocht van Elius Gallus , zoo als

dezelve zich van 't begin tot het einde

heeft toegedragen , verzwijght hy den

ouden naem van Elana^ en gebruikt

een anderen veel nieuwer : en heet het

Leuce-Kome f oï ivitte vlek, dat hy te

voore Elaf^a hadgenoemt: namelijk,

uitdrukkende met twee verfcheide na-

men een en de zelve plaetfe : naerdien

hy wifte , dat d'eerfte den ingezetenen

,

en de laetfte den uitheemfche , inzon-

derheit koopluiden , bekender en ge-

mccnder was.

Wijders , dat deze ftad ofvlek twee-

namigh zy , zulks kan hier uit blijken

:

naerdien de naeukeurigrte lantbefchrij-

vers, welker voornemen was in'tby-

zonder, en van ftuk tot ftuk, ieder plaet-

fe op te halen , een van beide uitdruk-

ken , en d'andere verzwijgen. Name-
lijk, Ptolemeus gedenkt EUnx : maer
het Leuce-Kome oï iVitte vlek uit. Jr-
rmen daer en tegen noemt het laetfte

met naeme, en gaet het eerfte voor-

by. Het geen miflchien hierom alleen

is gefchiedt : uit oorzake hen genoegh

was flechts den eenen naem op te ha-

len : naerdien zy wifl:en , dat zy alle

beide een en het zelve betekenden.

Want anders is niet geloofelijk, dat

Ttolemeus het iVitte -vlek , zulk een

doorluchtige plaetfe, en grootfte zee-

fteiger van Nabatheen, zoo ftilzwij-

gens zou hebben overgeflagen. Macr
geen dorp , of beroemde zeeftad, behal-

ve Elana.^ is in het geweft: der Nnba-
thecn te vinden. Derhalve moet Elana.

cnLeuce-Kome of fVittevlek een en het

zelve zijn. Dies hebben de nakomelin-

gen , zoo het fchij nt , deze zee-koopftad

met eennieuwe naem Leuce-Kome ^ dat

is nieume vlek^ genocmt : de welke van

B i Ë.
f-f

over ouds by d'ingezetenen Elana was
geheten. Het zelfile blijkt uit de befchrij^

ving van beide plaetfen : want eerftelijki

beide plaetfen leggen acn zee, op het

Arabilchftrant: ten tweede , een en de
zelfde krijgsbezetting is in beide : ten

derde , een en de zelve loop van fchip-

vaert : als blijkt uit Hkrofiynms fchrij-

ven : want hy verhaclt by-na het zelf-

ftc van Elma , het geen Arrianus van
het iVittevlek. Das verre /"«//fr.

Bochart dacr en tegen wil AiU en
het iVitte vlek , niet voor een en het zel-

ve j maer voor twee verfcheide en by-

zondere plaetfen gehouden hebben:
want Ailat!. is in het binnenfte v.:n den

ÉUnitifchen zceboczcm gelegen : maer

I

het Witte vlek veel lager, tegen over dd
ftad Berenice : als Ptolemeus en andere

I

duidelijk bewijzen : onder aud.:re Ar-
rianus

; daer hy zeidt : Wanneer men

I

z.eilt ter linke z>ijde van Berenice , die

van Myoshornos , of Afuiz^en-haven,

achtien hondert fiadien leit , na 't Oojle ,

na, den tegen over gelegen z.eehoezem
,

zoo komt men aen eeji atidere haven en ka-

Jleel : het geen het Witte dorp Taort ge-

noemt.

Waer over Elius Gallus, veltheer dei?

Romeinen, zeilende uit de ftad Kleo'

patris van Egypten
, (welk was in 't bin-

nenfte des zeeboezems , by-na ter zelf*

fter plaetfe , daer de ftad Klysma van
Ptolemeus is) na Arahie, eindelijk, op
den vijftienden dagh, in het Witte dorp

quam. Het welk geen geloofverdient

,

zoo het Witte vlek Aila is: welk alleen

door de brete des Arabifchen zeeboe-

zems, of Rode nicir, van Kleopatris

was atgefcheiden»

Daer en boven ftclt d'Arabifche lant-

bcfchrijver het Witte vlek , by hem in

't Arabifch Haura genoemt, op den
wegh, waer langs men gaet van Aila, na
Algar of Arga , een haven van Medina.

(iyfjiongabar.

"C Siongeber , of Het&iongeber, op He-
*-' breeufch, en op Grickfch Ajionga-

ber , was een andere zee-haven of zee-

ftad , en fcheeps-timmerwerfder Joden,
leggende in het lant van Edom , aen de
Rode zee, na-by de ftad Eloth, i Reg. 9.

vers z6. en niet verre van de woeftijnc

Sin : want de kinderen Ifraels , uit A-
fiongabar reizende, legerden zich inde

woeftijne Sin of Kades. Numear. iy\
vers 3 6.

Ajiongabar wiert , zoo Eufebius

fchrijft, Afia by zijnen tijt , of Ejfia^

ten tijde van Hteronymus, genoemt : te

weten , met het laetfte deel van het kop-

pel-woort uit te laten , en het eerfte na

de Griekfche of Romeinfche wijze te

fmeden.
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In de haven van Afiongabar leed de

vloot van koning }ofsfAt fchipbreuk ,

I Rcg. 2 2, 49. 2 Chron. 20:36:57-

AfiongAhar was de twee cndcrtigh-

fte vertoef of plciftcrplaetfc der kinde-

ren Ifra'éls , en de laetfte van de woeftij-

ne Sin, Num. 33:35-
Koning Sdomon deed in Aftongahar

een vloot fchepen vervaerdigen , en na

Ofir zenden, om gout te halen. 2 Chron.

8. 17. en 20 : 36.

]ofephus wil Ajtongabar \oor Bere-

nice, een ftad op d'Afrikaenfche kuftc,

tegen over de ftad Syene gelegen , ge-

houden hebben : hoewel met gene

waerfchijnclijkhcit.

Aldcis. Na de ftad Haura- volght, langs de

fttant van de Rode zee , een Ichone ha-

ven aen den vliet Tfafra : daer na een

Kouaiaa volkrijke have Kcüataa, derv/aerts het

water van verre geleit wort. Daer na

Algar : dan Giohfa : daer na Kodaid

:

dan Aasfan : dan Giodda , de zeehaven

van Mekka.
Muadia. Voor-by of tegen over Sues , op de

Oofter oever van het Roo nieir , is in

Tetreefch Arabic eene plaetfe , Muadia

op Arabifch genoemt , dat overtoght of

«vervaert gezeit is , alzoo daer eenige

fchuiten leggen , om de luiden uit Pe-

treefch Arabie , na de ftad Sues , in Egyp-

ten y over te zetten. Die dezen wegh te

lande wil doen , zou vele mijlen moe-

ten omtrekken , tot aen het uitterfte

eind van het Roo meir : daer de wegh

te water zeer kort , en niet meer dan een

ovcrvaert is.

Ain cl Voor-by Afuadia^cn ontrent f vijftien

^?*^^^' hondert fchreden , of * een kleine mijle

fpring- vanden oever van het Roo meir, zijn

bronnen jj-^ j^^j zavel of zaut, tuflchcn biezen,

f/s?
"" en in het hangen van een kleinen zant-

t valic. heuvel, zeer vele wateren, die op A-
« Monk.

j.^5ifi;;ji jaiff. el Mcufe genoemt wor-

den, d:iX.\s, fonteinen oïfpringbronnen

fan Mofes. Deze wateren zijn niet zeer

goet. De meefte verlopen in het zant

:

de andere zijn van quade fmake , brak

bitter en heet.

Zoo Della Valle en Afor.kcnijs gevoe-

len, zouden de kinderen Ifracls, on-

der gelei van Mofes, aen dezen oort,

na het trekken door het Roo meir, te

lande geftapt zijn : naerdien de wegh

,

uit Egypten , door het Roo meir, aldaer

iiict boven een halve mijle brect is.

Eenigen houden deze bronnen voor
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de wateren vznMara , de welke Mofes,

met het infmijten van eenen boom, zoet

mackte. Exod. 15 : 23. Waeromfcderc
die plaetle Mara genoemt wiert.

PtolemeuSy dcsgcUjx Stephanus, ge-
p^^^^

denkt ook eene ftad rharan of Faran,

en plaecfai die duidelijk neffens of by

Egypten y cnn<x-hy Eila?i : welker in-

woondcrsby Ptolemeus Pharantteny of
Faranitcn genoemt worden.

Van gelijken melden EufebiuSy en,

na zijnen voorgang , Hieronymus , eene

ftad Phara'/i , of Faran , die zy bo\en of

over Arabie , tegen 't Zuide , en drie

dagh-reizen Ooftwacrts van het hofvan
Egypten , Aila , ofElon , ftcllcn , neftcns

de Sarafenen , die in de woeftijnen om-
her zwer\en. Door deze ftad trokken Eufcb.

de kinderen Ifracls y wanneer zy van "'"°"-

den bcrgh Sina opgebroken waeren.

D'Arabifche Ichrijver Aledris ge-

denkt ook eene ftad Faran , of anders

Faranahrony en ftck die veertigh dui-

zent fchreden van de ftad KaUem , aen

zekeren zeeboezem : van waer men na
den bergh Tor of Sitza gaet. Nergens
evenwel wort in de Schrift eene ftad

Pharan of Faran gedaght : 't en zy
I Reg. II : 18. alwaer men leeft, dat

luiden te Faran loaeren , die van daer

met Adad na Egypten trokken : hoewel
aldaer , door het woort Faran , vlek-

ken of dorpen kunnen verftaen worden.
Een weinigh lager lagh de ftad Ma- ''''*J'^n«

dian of Midtany door A^ofes \'ertrek

vermaert. Exod. 2:15.

Madian wortby Ptolcmetts Madian/i

of Madiam genoemt : welk eerft hy
aen het ftrant der Rode zee, en laetfte

te landewaerts in ftelt.

Een ftad Madian wort noch heden
byd'Arabieren alzoo genoemt, en zca

de Rode zee , vier dagh-reizen van Ay-
Z^, en zes van de ftad Tabuky geplactft.

In Madian is een put, uit dewelke Efod.ï.

Mofes y naerhetverhaeldcr Arabieren,''^'*'*'

het vee van Scioaib , of van zijnen

fchoonvader Jethro, drenkte.

In Arabie , na de zijde van Egypten ^f.=!•

toe , of na-by Egypten , lagh by ouds
^'^

een bcrgh Kyfa of Nyjfa geheten ; op
den welken AfofeSy ter gedachtenis van
de zege \.z^c\\ d'Amalekiten 'mRaphidim

bevochten , een altaer ftichtc , met dit

Hebrccufch opfchrift : jehova N/Jp, dar

is, Godis mtj;ie baniere y Exod. 17: 15.

Homeer gedenkt dezen bergh Nyffa ,

uic
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uit bericht der Feniciers , in het lofdicht

van Bacchiis , en ftelt dien ook by Egyp-

ten; niaer verre van Fenicic. Hy voegt 'er

by, dat de bergh Nyjf^ oabekhmme-
lijk en loofrijk is.

Hier uit blijkt , hoe eenigen der ou-

den t'onrecht Nyfi voor cenc ftad \'an

Indïén hebben gehouden , de welke aen

Bacchus toegewijdt was. Desgeli i x heb-

ben zommigen dezen bergh Nyjfa. den

Indifchen bergh, in plaetle van Arabi-

fchen bergh
, genoemt. Dan het dient

aengemerkt, dat d'oude Grieken door-

gacns alle de geweften, over de Middel-

iantfche zee gelegen , met den naem \'an

Inditn noemden. By deze gelegenthcit

en voorval is iy)y]f doof d ouden na/»-
diën overgebraght.

Üit de Hebrceufchc woorden ]eho-

'va. Ntji is de naem Dionyfos gefmeet,
met den welken d'ouden Bacchus ook
genoemt hebben : te weten, Dionyfos \%

zoo veel gezeit , als Jehova of god Nyjfi.

Zes dagh-reizen van Madtan, tuf- Tabuk.

fchen Hagiar en het begin van Syrië
y

leit te landewacrts in cene ftad Tabuk ,

de welke een zeer fraei kafteel , en een
fpringbron of put met verfch water
heeft : daer d'inwoonders , Aicheers ge-

heten , zich tot drank van dienen. Daer
zijn ook vele dadel-bomen.

ToTy oi Eltor , en anders Tour.

bclion. ' I
" Or , thor^ o1 Eltor ^ en anders

vaiic X 7o«r, is eene ftad, of liever een

Monko'- ^'^^^ v-i" Petreefch Arabie
,
gelegen aen

nijj. de voet van den bergh Tor oiSinai^ op
den oever van de Rode zee , en op het

einde van eene grote vlakte : welke

zomtijts rontom Tor , by hoogh gety

der zee , onder water loopt.

Eenigen houden Tor voor d'aeloude

ftad EUna : hoewel Elena heden , zoo
de meefte fchrijvcrs gevoelen , Aila of
Eylan genoemt wort , en ontrent zeven

Duitfche mijlen ten Noorde van Eltor

leit. Andere willen, dat Tor d'aeloude

ftad Hermopolis zy ; dan t'onrecht
;

dewijl Hermopolis eigentlijk in £^j^/é'»

gelegen was.

Tor is de vermaertfte plaetfe van dien

oort , en in die geweften in hoge ach-

ting : naerdien zy tot cox pleifter-plaet-

fe en vertrek voor de karavanen dient,

de welke uit Egypten en Syrië na Mekka.

of Arabie , en van daer hcrwacrts trek-

ken. Ook verftrekt zy een goedeJiaven

voordefchepenengaleyen, die uit In-

dien ^ en andere geweften , op de Rode
zee aenkomen : hoewel de haven wat
onveiligh en onftuimigh is : naerdien

zy vooralle winden open leit : dies zy
cigentlijk veel meer een ree, als haven
magh genoemt worden.

Op een zondige plaetfé , aen den oe-

ver der zee, ftaet, tot befcherming der

haven , een klein vierkant kafteel, brcct

binnen "s rauurs zeftigh , en lang tachen-

tigh treden. Het is gefticht van vierkan-

ten gehouwen fteen, met een. toren op
ieder hoek j doch is met gene grachten

omringt. Voor de pootte ftacn van bui-

ten twee ftukken gelchuts.

Een Aga heeft , van wegen den Gro-
ten-heer, over dit kafteel het gebiedt:

daer op gene andere , als Turken , huis-

vefting hebbea
Na-by het kafteel ftaet een zeer fraei

en groot kloofter , dat den Kaloyers,o{

Griekfche monniken , toebehoort , en
aen S. Kathrijn , en aen de verfchijning

Gods, en aen het brandend doornbofch,
't welk voor Mofes op den bergh Sinai

brande, toegewijd is. In het kloofter is

een kleine kerke, aen S.Joris gewijd :

in het welk het lijk van zekere S. Mart-
na gezeit wort te leggen, de welke een
geeftelijke non was , en met de veertigh

vaders, naer men verhaelt, gcmartek
wiert : hoewel Della Valle het voor
het lijk van zekeren Marinus wil ge-
houden hebben , die in het Roomfch
Martelacrs-boek , op den achtienden

van Zomermaent, gedacht wort , en on-
der den naem van broeder Afarinus hei-

lighlijk zou gelceft hebben.

De Kaloyers j of Griekfche geeftehj-

ken , doener zoo wel in d'Arabilche en
Armenifche, als in de Griekfche talc,

kerkendienft , en zingen al ftaende.

By het kafteel zijnvijf of zes flechtc

huizen , die by Grieken bewoont wor-
den.

Een groot gedeelte van Tor wort by
Joden, Grield'che Kriftencn, Arabie-

ren en Armeniers bewoont.

Daer is een overdekte koop-ftratc,

Bazar op Arabifch genoemt, dewelke
ter weder-zijde met winkels bezet is.

Men
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BcUon.

Men heeft in Tor geen branthout,

noch zoet water : waer over aldaer zeer

wciniijli inw'oondcrs zijn, die genoot-

zackt zijn het water een halve mijle

vandaer te halen, dat zeer ongczont,

zalpeterachtigh en zout is. Alleenlijk

is by het kalleel een put niet zout of

brak water.

De Krilkn Arabieren , Armeniers en

Grieken , hebben in Tor wijnbergen , die

zeer treffehjken wijn geven, tot groot

gerij f der inwoonders. Men hccft'er

ook groten voorraet van allerleie ge-

drooghde viflchcn , die in de Rode zee

gevangen worden
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andere
, gezien , die ccnigen de fpring-

bronnen van Mofes noemen.

Een van deze bronnen is in een don-

kere fpelonke , en vcrftrekt een bad

:

het welk d'Arabieren zelfs Hamam
Mofifa noemen : dzt is §,czcit. Bad va»

Mofes.

De meeften dezer bronnen leggen in

D "inwoonders van Tor vangen gro-

\n

rc fchilpadden in de Rode zee : welker

fchclp zoo groot als de deure van een

huis is. Ecrtijts derfden de Kriftcnen

die niet eeten : want de Grickfche pa-

triarch deed hen alle daer over in den

ban : macr eeten die nu , federt zy daer

van onrlbgen wierden.

Aen het ftrant van Tor wort een ze-

ker flagh van oefters gevonden, by d'ou-

de Grieken Tridachna geheten i maer

worden nu doorgaens Aganon , of Aga-

nos genoemt , die veel groter vallen , als

in de Middellantfchc zee.

Rontom Tor groeien op de vlakte

mecnightc van dadel-bomen , die vette,

rode en murruwc dadelen geven

zy verfchillen van de dadelen , die in

d'anderc lantftreke daer ontrent vallen

Hierom leggen d'inwoonders die

korven v:xn dadel-bomen bladen

vlochten , en perflen de zelve even- eens,

als vijgen, enmakenze tot een klomp,

de welke langen tijt kan goet blijven.

Deze is de gemeenfte en voornaemfte

fpijze der inwoonders.

Voor Tor leggen vele kleine eilan-

den in de Rode zee : en onder ande-

re een , recht daer tegen over , Zoheth

genoemt.

Elim. Niet verre van de ftad Tor hebben de

Kaloyers , ofGricklchc geeftelijken, een

hof of tuin , die voor de plactfe gehou-

den wort, de welke in de Schrift, by Aio-

fes^ iV/w genoemt wort, Exod. 15 : 27.

Num. 33:29. alwaer twalefwater-fon-

teynen of fpringbronnen, en tzeventigh

palm of dadel-bomen ftonden : nef-

tcns de welke de kinderen ifraéls , na

Twalef ^^"^ vertrek uit Aïara , zich legerden,

water- Ter zclvcr plaetfe worden noch hc-
fomcy- ^^^ twalef water-bronnen, na-by elk-

het beftek des hofs bcflotcn : d'anderc

dicht daer by : en hebben alle heet en

bitter water.

In dezen hof groeien niet als dadel-

bomen , daer de geeftelijken eenige in-

komften van trekken. Maer de tze-

ventigh oude palm-bomen zijn'er niet

meer te zien.

Na-by den hof is een water-put , de

welke de geeftelijken toebehoort, en

het befte water heeft, dat daer ontrent

te bekomen is. Doch zy moet allen

jaers fchoon gemaekt worden, of an-

ders is het water ftinkend.

Na-by deze waterput ftont eertijts

eene kerke, dewelke de Turken afge-

broken , en van de fteenen het kaftcel

van Tor gefticht hebben.

Ter zelver plaetfe worden ter ge-

dachtenis zekere acloude Hebrecufchc

letteren, in eene rotftenc gehouwen,
gezien , die op Neêrduitfch luiden:

De pUetfe , of de Tvelke de meveKtigh
want palm-bomengcj}aen hebben.

Eenige houden deze bronnen voor Theve-

de wateren van Mara , die Mofes , met "°^'

het in-fmijten van eenen boom , zoet

maekte. Dan by aldien deze 1 2 bronnen

'm Elim zijn, zoo kunnen die de wate-

ren van Aiar/i niet zijn : want de kin-

deren Ifraels trokken uit Aïara na E-

lim : dies lagh Afara voor Elim : ja zin

men zou met meerder waerfchijnelijk- pag.7».

heit A'fofes fpringbronnen , te voore be-

fchreven , ^ oor de wateren van Mara
mogen houden : naerdien die nader aen

de Rode zee leggen.

Bellon gedenkt ook deze twalefbron-

nen, cnfteltdic op de vlakte, voor-by

SueSy ontrent twee boogh-fcheut van

de Rode zee, en een mijle van de ber-

gen en fteenrotfen, dieaend'andcreof

lantzijde leggen. Zy hebben, volgens

zijnfchrijven, zeer zout en bitter wa-

ter, en worden gezeit die twalef bron-

nen te zijn, dewelke in de Schrift ge-

daght worden : want zy worden tot

noch heden Mofes bronnen genoemt.

Zy leggen in een onvruchtbaren , zan-

digen

I
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digCii en falpeterachtigen gi'ont, op cene

zcCr grote vlakte, ontrent vijftigh tre-

den van. eikandere : hoewel niet alle op

even verre van afllant : maer d'een vijf-

tigh, en d'ander hondert treden van

m.ilkandercn : d'andcre meer en min.

Zy ontfpringen alk uit d'aerde aen de

voet van een heuvel of duin , en ver-

ipreiden zich in verfcheidc fchcuten,

als lopende bronnen , die , na een wei-

nighloopens, in het zant wegh-zinken

en \crd\vijnen. Niettegenftacnde dit

water door de falpeterachtigheit bitter

is , zoo Imaekt het evenwel niet zeer on-

acngcnaem. Dan deze twalef bittere

bronnen van -5f//öw fchijnen, zoo veel

men uit de befchrijving kan befpeuren

,

Ziei pa-T,
'^^^f ^^^ bronnen van Mofes , reeds te

7S. " voore belchrcven , over een te komen.
rimius gedenkt ook duidelijk zeke-

j

re bittere bronnen aen dien oort, die on-

getwijfelt deze twalef of yl/o/« fpring-

bronnen zijn : want hy fchrijft , dat

de Egyptifche koning Ptolemeus een

graclit doen graven had , om uit de

Rode zee in den Nijl te varen , van

hondert fchreden breet, dertigh diep,

en zeven en dertigh duizcnt en vijfhon-

dert fchreden lang, tot aen de bittere

bronnen.

Ontrent acht uuren reizens, en vijf

hondert treden van Mofes Ipringbron-

nen , langs een fchooncn wegh , is een

hceftcrbofch ; en vier uuren reizens van

daer komt men in bergen, daer zeer

ftcenige wegen zijn , en verheft de Ro-
de zee uit het gezicht.

Twee uuren reizens door dat gc-

berghte, komt men aen eenen oort,

daer een grote mccnighte van fchoonc

boomen groeien. Aidaer is eeneplaet-

fc, daer zeer veel fchoon regen-water

uit het geberghte komt vallen , dat al-

Y^Q^Q^.
daer vergadert wort. Deze plaetfc wort

dtl. chorondel of Korondel genoemt.

Zoo eenigen willen , zouden de kin-

deren Ifraels aen dezen oort, en niet

by de plactfe van J/o/fi fpringbronnen,

uit de Rode zee , na zy drooghs-voets

daer door getrokken waeren , te lande

geftapt zijn. Ook wort gezeit, dat in

de Rode zee, recht tegen over Koron-

del , ontrent den oort , daer Farao met
zijn volk verdronken zou zijn, noch
altijt ftorm en onweer is.

De Schrift mclt nergens d'eigent-

iijkeplacïleof oort, daer de kinderen
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.The

Ifra'éls uit de Rode zeè Op lant tra-

den: maer zeit alleenlijk j dat de kin-

deren Ifraels , na zy droogh midden
door de Rode of Schelf-zee gegaen

waeren, van de Schelf-zee aftrokken,

tot in dewocrtijnc Sur^ daer zy geen
water vonden, en van daer te Mara qua-
men. Exod. 15: 23. Desgelijx wort
Numer. 33:8. gezeit, dat zy midden
door de zeegingen in dewoeftijne, en
drie dagen in dewoeftijne Etham reis-

den , en zich in Mara legerden : zon-
der ergens d'eigentlijke plaetfe der op-
treding te melden. Sur en Atham wis
een en de zelve woeftijne, onder ver-

fcheidc namen.

Niet verre van Korondel zijn ineene Wamaa

fpelonke warme wateren , de welke de ^^^^^ ^f
A rabieren Hamam el Faraon noemen , bad van

dat is gezeit , Bad van Farao. D'Ara- ^^'^°*

bieren vertellen duizcnderleie fabelen

van dit bad: en onder andere deze: te

weten , zoo men vier eyeren daer in

fmijt, noit meer dan drie zal uithalen :

en hoe veel eyeren men daer infmijt , al-

tijt een minder uitgehaelt wort : die de
duivel voor zich zelven behouden zou.

Zeven uuren reizens van Korondel

iseene plaetfe met veel geboomte be-

plant. Daer na reift men door vele ber-

gen : en komt uit deze bergen op een
zeer fchoonen wegh , na-by de Rode
zee. Op zekeren oort moet men een
klein ftuk-weeghs op den oever der Ro-
de zee reizen , over witte en eft^e ftecn-

rotfen : waer op de kemels in hetgaen
naulix kunnen blijven ftaen : inzonder-

heit, uit oorzake zy door hctopfpoe-

len van het zec-water nat en glat ge-

maekt worden. Deze wegh, van het ge-

boomte , tot hier toe , is ontrent acht

uuren reizens.

Van daer komt men op ecne pleyn

of vlakte van ontrent twintigh uuren

reizens lang, de welke tot aen en voor-

by de ftad 'Tor , en tot aen de Rode zee

ftrekt. Op het eind van deze vlakte is

de ftad Tor aen de Rode zee gelegen.

Op deze vlakte groeien in grote mee-
nighte zekere bomen Akatien , en op A-
rabifch Akakia genoemt.

Na deze vlakte volgen hoge bergen j

neffens de welke een kleine vliet of be-

ke ftroomt. Daer na volght eene kleine

vlakte : op de welke eenige hutten of
tenten vaii Arabieren ftaen. Na deze

vlakte leggen andere bergen , met zeer

L enge-
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ongemakkelijke wegen, langs de vvel-j

ken men , acn de voet van deze bergen,
j

na den bcrgh Sinai rcift.
j

Daer na komt men aen eenc plaetfe , i

op de welke eenige kleine , doch zeer I

wel gebouwde huizen ftaen : daer in he- .

deneenige Arabieren hun verblijf heb-

!

ben. Deze pLictlb wort by eenige voor

,

de gene gehouden , de welke by Mofes 1

Jiaphidtm genoemt wort : alwaer de
!

kinderen Ifra'els , na het trekken uit de
|

woeftijne Sin , zich legerden. Exod. 17:

I, 2. en met Mofes, over het gebrek •

van water krakeelden en twifteden.
j

In Raphidim bevochten d'Ifraëliten

op d'Amalckiten de zege ; midlcrwijle

Mofes zijne handen op den top des heu-

vels ophcfte : hoewel andere dezen

voorval Raphidim nader by Egypten , en

aen de bcrgh Nyjfa. Hellen.

Een weinigh verder leggen vele be-

muurde tuinen, die dca Kaloyers, of"

Griekfchegeeftelijken,toebehooren, en

met allerlei flagh van vruchtbomen , en

wijnllokken , zeer fraei beplant zijn.

Een weinigh verder, beneden aen den

bergh Horch , ziet men eenc rotsfteene,

die van alle zijden los ftaet , uit den wel-

ken , nacr men zeidt , Mofes , met het

flaen van zijnen ftaf, voor d'oudften van

Ifra'él , water , of eencn bron deed ont-
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fpringen , tot leflching der dorftige

Ifraëliten. Waerom deze plaetfe of
rotsftccn op Hebreeufch MaffaMeriba.
genoemt wiert, dat is, 'verz.oek-nmflo'i.

•verz,oek-krakeel : eensdeels , van wegea
den twift of krakeel der kinderen If-
ra'els , met Afofes , om water : en ten

andere, omdat zy den Heere verzocht

hadden. Exod. 17:6. Deuter. 6 : 16.

en 3 3 : 8 . Hebr. 3 . Hier over wort deze
plaetfe ook het tivijlivatcr genoemt.

Num. 2 : vers 1 3

.

Deze rotsftccn fchiet uit d'aerde , en

isbovcn-mate groot en dik. Op beide

zijden van dezen fteen ziet men zeer ve-

le gaten, daer het water doorliep , naer

uitwijzing van de kentekenen of voet-

I

fporen des waters , die zeer diep daer in

uitgcholt zijn : maer heden loopt'er

geen water meer uit.

Naer het fchrijven van BelU Falie y

is deze rorsftccn als een voetftal , om een

beek, ofiet anders op te zetten. Op den

zelven worden zekere tekenen, gelijk

littekenen op een lichaem gezien : te

weten , monden , daer door ten tijde des

wonderdaets het water vloeide. xMen
ziet die tekenen van voore, na de zijde

van den bergh Sinai : van achteren, na

de zijde van den bergh Horeb, en ook
boven op.

De woeftijne Sin, of T/in, en Faran.

Hicro

Eufcb.

Uflchen de Rode zee en den bergh '

Sinai , en aen de Weft-zijde van

Idtimea, lagh een woeftijne Sm ge-

noemt : de welke by Mofesy Exod .16: i

.

en 1 7 : i . Num. 33:11. gedaght wort.

In deze woeftijne Sin^ traden de kinde-

ren ifraels , op den een en dertighften

dagh des eerften jaers van hunnen tocht

mx. Egypten. Uitde woeftiine J/w trok-

ken zy na Raphidim : en van Raphidim

na de woeftijne Sinai , netfcns den bergh

Sinai gelegen.

Xoo Hieronymus en Eufehius fchrij-

ven, zou, naer luit vanden Hebrecu-

fchen text, de woeftijne Sin en Kades

een en de zelve zijn : als blijkt uit 1

Num. 34:36. hoewel men dat inden 1

Griekfchai text van de zeventigh over-

zettcrs niet vint. Ook wort op andere

plaetfcn Kades doorgaens in de woeftij- (

ne Sin geftck.

Een andere woeftijne Sin lagh nef-

fcns Kades , aen d'Ooftzijdc van idu-

mea : in de welke de kinderen Ifraels

eindelijk op het veertighfte jacr qua-

men, federt hun vertrek uit Egypten.

Deze woeftijne wort Num. 13 : 22. en

20:1. en 27: 14. en 33 : 36. en 34: 3.

Deuter. 32: 51. Jof 15: i. gedaght.

Wel wort in de fpcUing of fchrijving

van de namen dezer twee verfchcide

woeftij nen geen onderfcheidt in de mee-
fte overzettingen gemaekt : daer zy
nochtans in 't Hebreeufch vcrfchillen

:

want d'eerfte woeftijne , na by de Rode
zee , wort eigcntlijk op Hebreeufch Sin,

end' andere oflaetfte Tz.in genoemt.

De woeftijne Sin was flechts een ge-

deelte van de grote woeftijne Pharan,

oï Faran, en anders Paran genoemt:
want de woeftijne Faran was in vele

kleine woeftijnen verdcilt: als, Sinai

y

Sur y Etham, Sm, Paran, Tzin, Ka-

des Monb (Sec. die ieder haeren naem van

de na-by-gclege plaetfen aennamcn.

De naem Faran fchijnt by wijle voor

het
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hctccrfté gedeelte v^andewoeftijnevan

Arabie , na-by den bergh Sinai , of voor

de woellijne Shi zelve, by dcii bergh St-

nai, genomen te worden : als uit N um.

10: 12. te bcfpeurcn is : ahvaer men
leeft : En de kindereti ifraeb braken op

,

en 'Verreisden tut de "ïvoefiijne Sinai: en

de yoolk bleef in de ivoejtijne Faran.

By wijle wort de woellijne Faran

voor het laetfte gedeelte van de woeftij-

ne van Arabie , na het Heilige Lant toe,

genomen : als blijkt uit Num. 13:4-

enDeuter. 1:1. Op welke eerfte plaet-

fe de verfpieders uit de woeftijne Faran,

by Kades, (de welke de zuider grens-

pael des Heiligen Lants was ) door A<fo-

Jcs , om het lant Kanaan te verfpieden,

gezonden wierden : alwaervcrs 27. de

woeftijne /"/irrfw voor de woeftijne Sm,

by Kades, fchijnt genomen te worden:

wantgclijk d'eene woeftijne Sm by Ka-

des lagh ; alzoo wort aldacr ook gezeit,

dat Faran by Kades lagh. By wijle wort

de woeftijne Faran de woeftijne Si?hni

gcnoemt , na den bergh zelven : hoe-

wel by Mofes , Num. 10: 12. de woe-

ftijne Faran van de woeftijne Sinai dui-

deüjk onderfcheidenwort : want aldacr

wort gezeit , dat de kinderen Ifraels op-

braken, en verreisden uit de woeftijne

Sinai : en de wolke in de woeftijne ./"rf-

ran bleef.

Zoo ecnigen onder de Hebreen wil-

len, is de woeftijne Sin namaels Sinai

genoemt, met het by-voegen vaneene

letter, de welke tien in zijfer-getai be-

tekent : te weten , \in wegen het ge\'en

der tien geboden aldaer.

De woeftijne Faran is eigentlijk de

gene, in de welke de kinderen Ifraels

den tijt van veertigh )aeren om-her

zworven : waerom zy by d'Arabieren,

opArabifch, SfinBany Ifreel, dat is,

Tvocjltjne der kmderen 'uan Ifrael , ge-

noemt wort.

De woeftijne Faran is eigentlijk een

gedeelte van het Petreefch Arabie , heeft

judea of Heilige Lant, en de Middcl-

lantfchc zee ten Noorde : de Rode zee

ten Zuid-Wefte en Zuidc : en ftrekt

van 'tWefte uit Egyften, by-naZuid-

Oortwaerts hene , voor-by de fpring-

bronncn van Mofs , tot in Petreefch A-
rabie , een ftreke van drie dagh-rcizens

:

en van daer met eene vlakte voor-by de

ftad Tor, aen den bergh Stnai. Deze

Rode zee gelijk ; en aen d'andére of
Ooft-zijde met zeer hoge bergen en

fteenrotfen omringt. Deze woeftijne

wort in de lengte en brete op on-
trent veertigh mijlen begroot. Ande-
re brengen hare lengte , van den bergh

Sinai tot aen Kades-Barne , op elf dagh-

reizen.

De woeftijne , in de welke de kinde-

ren Ifraels uit Egyften quamen , en
veertigh jaren om her zworven, wort
in de Schrift de ivoeflijne van het lant

van Egypten genoemt. Ezech. 20 : 36,

en by Mofes , Deuter. 1:19. en 8 : 15.

de grote en groulx)z,ame ypoejlij-ae : daer

vunrige flanien en fcorpioenen , en enkel

dorheit en geen Ivater Ivas : daer niet ge^

z^aeit kan ivorden : daergene vijgen, noch

loiyriflokken , noch granaet-appelen z.ijn ,

en daer ookgeen drinklvater is. Num. 20 :

vers 5. Jerem. i : 2. daergeen ieater noch

broot IS , Num. 21:5. en die een dorre

ifildernis is. Deut. 32: 10. Desgelijx

noemt Jeremias 2: 2. de zeh'e woeftijne,

een lant , daer men niets zaeit. Een "ïvilt

ongebaent lant , een dor en duijler lant ,

daer niemant ivandelt , nochgeett menfch
"^oont. Van gelijken noemt Ofeas deze

woeftijne eeti dor lant, cap. 13:5.
Zoo ook de hedcndaeghfche fchrij- Ddla

vers getuigen , is deze woeftijne ,inzon- ^^"^•

derheit na de zijde van Egypten toe, niet

anders , dan vlakke en zeer onvrucht-
bare velden , die uit zeer droogc aerde

beftaen , en zeer onvruchtbaer zijn : uit

oorzake zy nooit met geen water be-

fproeit worden : naerdien'er by wijle in

den tijt WA.n vier jaren geen regen valt:

gelijk ook het grootfte gedeelte lover

noch gras voortbrengt:hoewel men hier

en daer, op vochtige plaetièn, eenige

wortelen vint j inzonderheit aen den oe-

ver van de Rode zee. Volgens fchrijven

van Bellon, groeien in deze onvrucht- Uh.2,

bare woeftijne geen gewaflen: uitgezeit '^•^^'

zeker gewas Akatia genoemt.

Dies men zich met recht heeft te ver-

wonderen , hoe menfchen in deze wil-

dernis kunnen leven : want nlerl treft'er

in het door-reizen eenige onnozele A-
rabieren aen , die arm van ftaet zijn , en

moedernaektgaen: hoewel alle gewa-
pent : te weten , zy voeren wapenen
van palm-bomen-hout gemaekt, die

lichtelijk met eenenzabel door te hou-

wen zijn : ook kleine kromme po-

V'lakte kit by-na met het ftrant van de ken, als zeifens. Ecnigen voeren ook
' L a zabcls,
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zabcls, en de beft gewapende pijlen

bogc.

Inde woeftijne Faran woonde Ifxak,

AhrdhaJMS zoon, met /://z^.rr zijne moe-

der , Gen. z I . Te weten , in dat gedeel-

te der woeftijnc Farmy dat na-by Ber-

feba , en by do Middcllantfchc zee , op

het Zuid-euid van Pale/fijn lagh : als

uit vers 14, vergeleken tegen vers 21

,

te befpeuren is.

Steen , In de woertijne Sin^ aten de kinderen

^dcHc- Ifraëls Man. Men ziet'er , ter gedachte-

biccu- nis van dien wonderdaet , op een rots-

fche kt-
^^,,,^ zekere aeloude Hebreeufche let-

teren «-
, ,. , j

gravwrt. tcrc'A geliouwen , die zeer veel van de

hedendacghfchc verfchillen , en lui-

den op Necrdnitfch : De regen -van

A'fanna.

Onder deze letteren vertoont hacr de

geftalte of afbeelding van de Gomor , de

mate van xMan, dat verzamelt moft

worden. Voorts ziet men onder deze

gertalte vele andere oude Hebreeufche
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letteren : maer die door d'outheit fchiet

uitgegaen cnverfleten zijn.

Op denzelven ftcen, onder de lette-

ren , en na-by de Gomor , ftaen deze let-

teren gegraveert , die luiden: Defloet

-

fe , gefchikt tot de leere der graveering

'va.n de geheimeni(fen. Dies deze plaetle

fchijnt voor degenen gefchikt te zijn,

die de geheimeiiillen , ter gedachtems

der nakomelingen , op ftcnen Inedcn.

Een weinigh daer onder leeft men

:

De 'tiegen tytelen. Daer na volght een

ander opfchrift , dat de plaetfe fchijnt te

kennen te geven , in de welke Mofes de

weêrfpannelingen dode.

Zoo Kircher gevoelt, zijn deze ael-

oude Hebreeufche letteren of door de

Ifraéliten zelfs, wanneer zy in deze

woeftijne om her doolden , ter eeuvv'i-

ger gedachtenis der nakomelingen, op

dezen ftecn gegraveert : of door ande-

re , die kort na Mofes tijden gekeft heb-

ben.

Kafteel Jigrud , of Adgeroud,

E En halve dagh-reizc van Mofes

fpringbronnen , na de zijde van S$tes

en Egypten toe , ftaet in deze woeftijnc,

of op het uitterfte van de woeftijne,

voor zoo veel die in Egypten leit , een

kafteel, vefting of burght, Jigrud of,

Adgerond gcnoemt. Dit kafteel wiert

aldacr in'den aen\ang dezer eeuwe door
\

de Turken gcfticht , tot verzekering van

den wcgh , en bewaring van eenc water-

rijke put, tegen de ftropendc Arabie-

ren, dicdikvïils de Karavanen belprin-

gcn. Het is een klein kafteel ; hoewel

nietqualijk gebouwt; maer wort zeer

qualijk bewoont en niet wel onderhou-

den.

Zoo Thevenot gctuight, hadden in

dit kafteel ontrent des jaers zeftien hon-

dert en vijftigh , niet meer , als drie per-

fonen hun verblijf, die brak of zout

water dronken.

D'oort ontrent dit kafteel is onge-

meen onvruchtbaer , en brengt niet met
allen voort : waer over de genen , die

zich in dit kafteel onthouden , hun

voorraeten lijftocht van Kairo moeten
doen komen.

Voor-by dit kafteel Jigrud, na Jra-

bie toe , begint het lant of deze woeftij-

nc ecnighzii:s berghachtiger en vrucht-

baerder te worden.

Voor-by Sues leit eenc grote vlak-

te : op de welke zekere boomen of

heeftcr-gewaflen van zelf voortkomen,

daeracndc Sena-bladeren groeien, die

aldaer by d'Arabieren geplukt , en na de

ftad Jlexandrye , in Egypte» , gebraght,

en van daer over de Middellantlchc zee

na Europe te fchcep overgevoert wor-

den.

De bergh Swai , of Sina , S, K^ntharijn en Horeb.

TP\ E bergh Sinai , of Sinay , wort al-

"*—^ zoo doorgaens in het Oud Ver-

bont op Hcbreeufch, en in 't Nieuw
verbont, Aclor. 7:50. Galat. 4 : 24.

desgelijx by den Joodfchen hiftory-

fchrijvcr ^ofephus, op Griekfch, Sina.

gcnoemt. Sinai wort by de taelkundi-

gcn voor een Hcbreeufch woortgehou-

den , en een braem of doorn-bofch uit-

geleit : dies deze bergh alzoo van we-

gen de mecnighte dier gewaflen , die by
' ouds milTchicn op den zelven bergh

groeiden , zou gcnoemt zijn ; want Se-

I ne bedietop Hcbreeufch een braem-ge-

was: waerom ook deverfchijningdes

Heeren voor Mofes, op den zelven

bergh.
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bergh , in ccn bracm-bofch gcfchicdc.

De bcrgh Sumi wort andcis ook in

het Oud Verbont de Heilige bergh,

Pf. 68 : 18. en de bergh Gods genocmt,
Exod.3: i.en4: 17. en 18: 5. en 24: 13.

Niim. 10: 33. I Rcg. 19: 8. dewijl God,
of d'EngeldesHeercn, op dezen bergh

verfchcnen is , en met Mofes gefprek ge-

houden en de wet verkundight heeft.

D'Arabieien en Turken noemen den

bergh SinaiGtbel oï Zjihel Moufa. , dat

is, bergh Mofes: en anders ook r«r,
Tor, oiTour , of, met het by-vocgcn van
het woort Zjibel,d2t is bergh, Zjibel Tor.

By ]ufttnus wort deez bergh na den

nacm Sinai of Sin/iy, de Sincefche, en by

Suidas de Syneefche bergh genocmt.

Men houdt den bergh Sinat , met den

bergh Horeb daer onder begrepen , voor
die bergen, dewelke byd'oudc Griek-

fdieenLatijnfchefchrijvers, als Ptole-

meiis en Plinius , met een Grieklchen

nacm MeUnes genocmt worden : want
Ftolemeus pLiettl de bergen MeUnes in

Fetreefch Jrabie\ by den Arabii'chen

zecbocfcm, ofRoode zee : te weten , ter

plaetfe, dacr Mofes den bergh Sinai

ïklt. Melanes is gezeit z,'»arty of ei-

gentlijk zToarten : nacrdien die bergen,

van wege de zwarthcit derklcurc, al-

zpo genocmt zijn.

By den Apoftel Paulus, Galat. 4:25.
won de bergh S/na AgAr of Hagar ge-

noemt : ]Vmt Agar , zeidt hy, is de

bergh Sma in Arabie : en'reikt tot het

hedendaegfch yrufdem toe. Doch de

naem Siria wort aldaer verbloemt , of
by gelijkenis genomen, en betekent het

verbont der wet: gelijk ook d'Apoftel

het woort Agar in dien zelven zin

neemt: en Aaar. Abrahams en Saraas

dicnilmaeght, Hechts by den bergh Si-

na vergelijkt. Anders zou men kunnen
zeggen , dat de bergh Sina na Hagar

,

de hooftftad des lantlchaps, Hagar ^c-

noemt zy.

Eenigen , als Sigo-aius , willen Si-

nai , niet voor den naem van een

bergh ; macr voor dien van ccnc woc-
ftijne gehouden hebben : dewijl men
leeft, E.xod. 19: 1.2. cnNum. i: i. Tvoe-

Jltj-r.e Sinai. Dan dit gevoelen van Si-

gonius fteunt op geen grondigh noch
vaft bewijs : naerdicn zonder een tegen-

ftrijdigheit een bergh en eencwoeftijnc

een zelven naem kan hebben, en d'een

na d'ander gcnoemt zijn. Dat J"/;w/, of
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Sina, de naem van eenen bergh zy,

bhjkt uit de boven-gemeldc woorden
van den Apoftel Paulus , die Sina uit-

drukkelijk eenen bergh noemt.

Eufebius, Hieronymus en Cyprianus

beveiligen het zclffte : van gelijken de
tzcventigh Grieklche overzcttcrs, die

op beide boven - gemelde plactfen,

Exod. 19 : 1, 2. Num. 1:1: in plaetfe

\'an in de "^oefiijne Sinai , in de Tvoejitj'

ne van Sinai hebben overgezet : als of
zy vol uit wilden zeggen : in de TvoeJ}tj'

ne vanden bergh Sinai.

Desgelijx neemt Lukas den naem Si"

na. voor eenen bergh , wanneer hy
zeidt, Aftor. 7:3. iii de "Vocejiijne van
den bergh Sina. Ook bc(c\\znkz Syrach
Sinai met den naem van bergh.

Neffens den bergh Sinat wort ook
gemeenelijk een bergh Horeb ofchoreb
gcftelt: want die twee verfcheide na-

men, Sinai en Horeb, worden ook in

de Schrift zelve gedaght.

Dan of de bergh Horeb ccn vcr-

fcheiden bergh van den bergh Sinai ; of
een en de zelve met den bergh Sinai is,

of wat onderfchcit tulTchen den bergh
Sinai en Horeb is , daer in komen alle

de fchrijvers niet cenparehjk over een.

Velen houden den bergh Sinai en Ho'
reb volkomentlijk voor een en den zel-

ven bergh ; dewijl aen beide in de
Schrift een en de zelve dingen toegc-

fchrcvcn Vv'orden : want het verfchij.-

nen des Heeren in een vuurige vlammc
uit een braem-bofch , dat by Mofes

,

Exod. 3 : 2. gezeit wort, op den bergh

Horeb gefchiedttezijn, wort Ador. 7:

vers 3 o. gezeit in de wocftijne van den
bergh Sina gefchiedt te zijn : en de wet,

de welke Aftor. 7. en op andere plact-

fen gezeit wort op den bergh Sinai ge-

geven te zijn, wort Deut. 5:2.en29: i.

gezeit op den bergh Horeb gegeven te

zijn. Dies men hier door den bergh Si-

nai en Horeb voor een en den zelven

bergh zou mogen houden.

Van gelijken fchijnt Hieronymus den xitlo-

bergh Sinai en Horeb voor een en den cisHebr.

zelven bergh te houden : nacrdien hy
fchrijft, dat een en de zelve bergh, on-

der een tweevoudigen naem , nu Sina ,

en dan Horeb gcnoemt wort : hoewel hy
kort te voore , na den voorgang en het

gevoelen van Eufebius , eenigh onöer-

Icheidr tufl'chen beide fchijnt te maken

;

dewijl hy zeidt, dat Horeb, de bergh

L ^ Gods,
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Gods, in het hntfchap van Madian, nef-

fensdcn bcrgh Sina, boven Arabic kit,

acn den welken de bergh en wocltijnc

der Saracenen^ de welke Pharan ge-

noemt woit, raekr.

Syrach fchijnt ook de bcrgh Sinai

van tien Horeb t'ondeii'cheiden : naer-

dicn hy fchrijft, dat de profeet Elias

op den borgh Sinai de toekomende

ftraffe , en in Horeb de wrake gehoort

had. cap. 48:7.
Anderen willen , dat het Oofter ge-

deelte van een en den zelvcn bergh , Si-

nai : maer het Wetter gedeelte , Horeb

genoemt wort.

Ailiich. Doch te reclit, en het waerfchijnc-
Scrrar.

j^jj^^^ gevoclen de genen, die willen,

lib.c.4. dat de bcrgh Si/i/ii en Horeb ecneenige

S- •. bergh zy ; die allcenli j k uit twee toppen

of ruggen van een zelven bergh bcltaet.

Desgclijx fchrijft DelU Falie , als

oogh-tuige , dar de bergh Sif/ai en Ho-

reb niet meer dan een eenige bergh is :

en beide uit een zelven wortel fpruiten

;

maer boven van malkandere atgefchei-

den en verdeelt zijn. Dies deze twee

bergen , de Sinai en Horeb , met de top-

pen, fpitfcn of kruinen, alleenlijk van

eikanderen afgefcheiden zijn 5 maer leg-

gen met de wortelen aen een gehecht en

aen malkanderen vaft.

jofephus fchijnt ook den bergh Sina

en Horeb voor een en den zelven bergh,

of den Horeb voor genen bergh te hou-

den : nacrdicn hy den naem Horeb ner-

gens in zijne fchriften gedenkt : en al

wat in het Oud Verbont gczeit wort op

den bergh Smai en Horeb gefchiedt te

zijn, den ecnigcn bergh Sina alleen toc-

fchrijft. Desgeli)x; wort de naem Horeb

nergens in het Nieu Verbont gedaght.

g , Horeb ^ oichoreb, wort alzoo van

Hofcb. wegen de dorheit en woclihcit ge-

noemt: want Charab bediet dor wor-

den en verwocftcn : en choreb dorheit

en drooghte.

Hiero'iiymus , na den voorgang van

Eufebius , ftelt den bergh Horeb in het

lant van Madian , neffens den bcrgh Si-

na , boven Arabic , in de woeltijnc : aen

de welke de bcrgh en wocltijnc Faran

raekt. Op een zelven oort plaetÜ: hy

den bcrgh Sinai : nacrdicn hy den Ho-

reb van Sinai niet fchijnt t'ondcrfchei-

den.

jofefhus ftelt ook den bcrgh Sina by

de Itad Madian , en dien volgens in het
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lant van Madian, d^t'm Petreefch Ara-

bic leit.

D'Arabifche fchrijver Alcdris ftelt

den bergh Tor, of Stnai, tudchcn de

ftad Faran en de peerlvifl'chery , Mas-
daf op Arabifch genoemt, [A-fasdaf is

gczeit
, flaetfe der fchelpcn ) niet verre

van de Rode zee , neftens de welke hy
langs hene ftrekt, met een gebaenden

wegh tufl'chen beide. Hy voeght'er by

,

dar die bergh hoogh en met trappen op-

gaet, en op zijnen top een gebeden-huis-

ken heeft, met een fpringbron: wiens

water alle de reizers drinken.

De hooghftc top van den bergh Si- Bergh

nai wort by de meefte hcdendaeghfche g^"

fchrijvers voor een byzonderen bergh tharij'n.

gehouden , en de bergh van S. Kathari-

7ta of Katharijn genoemt : na den wel-

ken men by het kloofter van S. Katha-

rina , dat aen de voet van den bergh ge-

fticht is, opklimt; hoewel ook langs

een anderen wegh , die na den bergh Si-

nai loopt. By wijle wort de gehele

bergh Sinai by eenigen onder den naem
van den bergh van S. Katharijn yer-

ftaen.

De bergh Sinai , ofhooghftc top van
den bergh Sinai , en eigentlijk de bcrgh

van S. Katharina, is een * halve dagh, * DclU

t of drie uuren opklimmens hoogh ; yi.''^-

doch heeft op vele plaetfen een zeer

mocielijken en bekommerlijken op-

gang, langs fteile en fchcrpe ftccnrot-

fen , daer men naulix niet , dan op knicn

en ellebogen te kruipen en klauteren

,

en met de handen zich ovcr-al wel vaft

houden, cnaentellacn, kan by op ko-

men , tot grote verhindering in het op-

khmmen.

Jofephus noemt den bergh Sina den ^ib. 2.

hooghften van alle bergen van dien l^'l'

oort , en die, om zijne overgrote hoogh- c. +. An-

te en fteile rotfen , niet alleenlijk den op "^"

gang voor de menfchen; maer ook de

acnfchouwing voor 't oogh zelve

moeielijk of laftigh mackt. Dies hy
niet t'onrccht, van wegen de Godde-
lijke Majefteit, de welke, zoo de ge-

mecne roep ging , op den zelven woont,

voor heiligh gehouden wort. Gelijk

ook de vcc-hoeders , om de heiligheit

der plaetfe , tot noch aen de tijden van

jofephus , dien zelven bergh niet mogh-
ten genaken noch betreden.

Adrichom brengt de hooghte van den

bergh Sinai op zeven duizent trappen

:

be-
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behalve de pbetfen , op de welke men
by rechte treden, en niet by trappen

opklimt.

De gehele rotfe van den bergh Sinai

heeft uit de natuur zekere zwarte aede-

ren, die by-na de gedaente van eenen

boom wonderlijker wijze verbeelden.

Zelfs de brokken en ftukken , fchoon

doorgebroken, vcrtoonen de gedaente

van boomen. Eenigen dezer ftenen zijn

vanccne yzelijke dikte. De Griekfche

Kdoyers , of geelklijken brengen die

by wijle voor iet zelzaems enheilighs

na Enrope over.

Op den top of kruin van den bergh

van S. Kiitharijn ftaet , op een fcherpe

ftcenrotfe , een dom ofkoepel , in vorm
van een kleine kapel, van vijftien voe-

ten langh, en tien breet, de welke de

Grieken, ter gedachtenis van S. Katha,-

rijn, gedicht hebben. Te weten, de

Grieken, en andere Roomsgezinden

,

geven voor, dat het lichaemvan S. Ka-

tharijn , zoo dra zy te Alexa7idrye , een

lladin'£^v/'/r», onrhooftwas, door de

Engelen op dezen top des bcrghs ovcr-

gevoert en gebraght was : alwaer het

drie hondert en tzeftigh jaren zou ge-

bleven zijn, ter tijttoe zeker geeftcUj-

kc, door eene openbaringe , des nachts

verwittightwiert, dat dit lichaem bo-

ven op den top des berghs was. Dies

was hy dcsuchtens met alle de geefte-

lijken derwacrts gegaen, die het lijk

met ftaetlie, in omgang, tot in het

kloofter braghten : alwaer zy het in

een fraeie zilvere kifte leiden.

Uit oorzake van dezen voorval is

deez bergh , of top van den bergh Smai,

by de Grieken en Roonisgezinden van
Eurcpe , de bergh van S. Katharijn ge-

noemt.

Onder deze kapel , daer het lijk rufte,

is een groot ftuk van eene rotfe een wei-

nigh van d'aerde verheven : waer op
het lijk , door d'Engelen , naer men
zeidt , ter ncér geleit wiert.

Naer het fchrij\-cn van DelUp'alle,

was de llcen , daer zy op gelegen heeft

,

wonderlijk gezwollen : en wort ter

plaetfe, daer her lichaem geruft heeft, de
geftaltc van een lichaem , in de rotfe in-

gedrukt
,
gezien.

Daer en boven ftaen drie merkteke-

nen op dezen fteen : te weten , twee aen

de zijde na 't hooft toe, en een aen de

\oeten : de welke , zoo men den Griek-
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fche monniken geloven magh , d Enge-
len, dichaerbewaerdcn, aldaertoteen

gedachtenis in de rotfe ingedrukt gela-

ten hadden.

Volgens fchrijven van Thevemt, ziet

men'er een merkteken , als of S. Kx'
thartjn door d'Engelen op de rugh ge-

leit wasrnacrdiendc geftalte en gedaente

van lendenen haer in de rotfe vertoonen.

De Grieken houden voorvaft, dat de-

ze merken, indrukken of graveerfels, in

de rotfe door een mirakel gemaekt zijn.

Desgehjx houdt DelU Falie voor
waerfchijnelijk , dat deze merktekenen,

die in het lichaem des fteen zijn , niet

met de beitel daer ingehouwcn zijn

:

nacrdien deez fteen z,oo hert is, dat door
defelfteenfterkfte hamerflagh noiteen

brok daer af kan gebroken worden.
Daer en tegen hout Thevemt voor

waerfchijnelijk , dat deze merktekenen
met de beitel , door mcnfchen handen
gemaekt zijn.

De Roomsgezinden , die dezen
bergh met aendachtigcn yver van gods-
vrucht komen bezoeken, ftorten op
deze plaetfe gemeenelijk gebeden.

In het midden des berghs is eer»

fpringbron met klaer water : en daer
neftens een grote kom of bak , in de rot-

fe gehouwen. Men wil deze bron door
een quakkel den geeftelijken ontdekt
wiert , wanneer zy , onder het afbren-

gen van het lichaem van S. Katharijn^

tot hier toe , van hitte en dorftmeenden
te fmachten : want toen zou deze bron
allereerft zijn ontfprongen. Des Win-
ters , in Loumaent , vricft by wijle het

water in deze bak zoo fterk toe , dat het

met fterke ftokflagen Hiet kan doorge-
broken worden.

De bergh van S. Katherina, of Sinaiy

overtreft verre in hooghte den bergh

Sinai en Horeb : dies die , ten aenzien

van dien, gene bergen; maer heuvelen

fchijnen te zijn.

Dicht by den bergh Sma leitde bergh ^"a^

Horeb. Men khmt aen de Weft-zijde
°^^ '

den bergh Horeb gemeenelijk op, die aen

de voet niet zeer hoogh fchijnt te zijn:

dewijl men den hooghften top niet zien

kan : want daer zijn vijf of zes zeer

hoge bergen , die op malkandercn ftaen

:

aen welker voet men flechts den laeg-

ften ziet : d'andere zijn voor het ge-

zicht verborgen , uit oorzake van de
hooghte en fteilte der eerften , die als

een
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ecn bolwerk acn de genen , die hoger

rtaen, vei-ftrekken.

Schoen- Na ccn weiiiigh opklimmens vind

makers picn, tullclicndc klippen, een fpring-

^toiu'
^""^'^ ^'^" Icvendigh en zeer zoet water :

hoewel die niet zeer oud fchijnt te zijn.

Men noemt den zelven de Schoenmaken

fpringbron^ na zekeren man, die een

ichoenmaker zijns hantwerks was, en

den zelven d'ceille , in den begin dezer

ceuwe, gevonden had.

Een weinigh hoger ftaet een kapel,

aen de maeght Maru gewijd , die eer-

tijts op deze plactfc wiert gebouwt,

daer de Heilanr , nacr het zeggen der in-

woonders , acn zekere monnikken , die

gcwonelijken op den top van dezen

bergh ter becvaert trokken, zou ver-

fchcnenzijn.

Ontrent op een derde-deel des berghs

heeft men gcwonelijken veel fneeuw,

'ten zybyliefFelijk weder, of wanneer

het in ecnigc weken niet gefnecuwt

heeft.

Daer na komt men op eene vlakte,

daer vier kerken of kapellen op ftaen

;

een der welke acn S. Joris gewijd is : en

d'eerfte der drie andere, daer nevens

ftaende , aen S. Afarina : de tweede aen

den profeet £//y^, en de derde aen den

profeet £/mj, die, volgens ^f//o» , in

een dal ftaet.

Achter het altaer van de laetfte is een

klein hol , en nier groter , als voor een

man : waer in Elias , naer men zcit

,

zich voor koning Jefahels vervolging

den tijtvan veertigh dagen zou verbor-

gen en gcvaft hebben, i Rcg. i8.

"Wat hoger, als Elias kerke, zijn

trappen , uit een vaften iteen gehouwen,

en een deur, welke eertijts in het begin

van de trappen plagh geflottn te wor-

den , om die zijde afte (luiten.

Een weinigh hoger vertoont zich een

overhangende en deurgebroken fteen,

dien d'Engcl, zoo d'eenvoudigen daer

te lande zeggen , doorbrak, wanneer

hy zich acn Elias vertoonde , die op den

top van dezen bergh wilde klimmen

:

en was hem in dezer wijze de wegh toe-

geftopt, en verboden verder te gaen.

Eindehjk klimt men hoger , en komt
met grote moeite aen den top , daer

God de wet aen Aiofes gaf. Aldaer is

een fteen , in vorm van een mcnfchen

lichaem gehouwen. Hy wort gezeit de

geen te zijn , daer Mofes onder gevoa-
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den wiert: dewijl hy zich met den zel-

ven zou bedekt hebben tegen d'onvcr-
dragehjken glans en heerlijkheit Godes,
die deze berg overdekt had : en zou ook
federtdcez Iteen aldaer gebleven zijn,

als een leeft en vorm van Mofes hchaem.
Boven op de rotfe ftaet een kerke of

kapel gebouwt, by de Grieken Agta.

Korft genoemt, dat 's Heilige top, of
ladder des hemels gezeit : de welke mif-

fchien de zelve is , die Bellon ylgtasma

noemt : aen welker wanden de namen
van zeer vele Francoizen gezien wor-
den , tot een tuighteken van daer ge-

weeft te zijn.

Daer tegen over is noch een over-

blijffelvaneen A/oske, die in hoge ach-

ting by de Turken wort gehouden , en
daer zy zomwijle hunne gebeden ko-
men doen.

Niet verre van de kapel Agiasma. ,

doch lager , is tuflchen twee fteenrot-

fen een grote waterbak.

Deez bergh , dien Bellen , BelU Vdle
en andere, den bergh Horeb noemen,
wort eigcntlijk by 's lants inwoondcrs
Zjibel Adoufa, , dat is , bergh Aiofes , en
ook Tor genoemt , dien The-venot uit

den mont en verhael der inwoonders,
in de volgende woorden befchrijft.

De bergh Mofes is zoo hoogh niet

,

als de bergh van S. Katharijn -, macr
een derden-deel klcinder j noch zoo
moeielijk te beklimmen. Doch men
heeft'er veel fneeuws, zoo wel als op
den anderen , en op verfcheide plaetfcn

vele fchone waterbakken : en onder an-

dere een na-by zijnen kruin.

Boven op dezen bergh zijn twee ker-

ken : d'een behoort den Grieken : en

d'andere den Latijnen toe: uit die van
de Grieken komt men in die van de La-
tijnen , die acn de verrijzenis des Za-

lighmakers gewijdt is.

Dicht daer by is een kleine Aioske

:

en ter zijde van de zelve een gat of klei-

ne fpelonke , daer Aiofes veertigh da-

gen vafte. Aen de zijde van de kerke

der Latijnenis een kleine fpelonke, daer

Mofes zich verbcrghde , om des Hee-

ren aengczicht te zien : wiens ruch en

armen men zeer duidehjk in de rotfe

ziet gemerkt , daer hy onder lagh.

Op den kruin van dezen bergh ont-

fing Aiofes de wet der tien geboden.

Wanneer men hoger opklimt, ziet

men een dikken fteen op den wegh

,

die,
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die, volgens veiliael der Grieken, ter

pl-ierfc leit , tot zoo verre Elias qium

,

wanneer hy van den bergh Karmel^xooz

de vervolging van Jez,ahel , koning van

Syrië, gevlucht was: want verder te

komen wiert hem door den engel belet,

met dezen groten Iken voor hem op
den wegh te werpen.

Een weinigh lager ziet men de voet-

fpoorvan eenen kemel, zoo net in de

rotlè iiitgeholt , als een kemel in het

zant zou kunnen zetten. Zoo de Mo-
ren en Arabieren zeggen , is het de voet-

Ipoorvan AfxhorKcts kemel, die, wan-
neer deez daer op zijnen kemel voor-

by reed , den voet in de rotfe drukte.

De MAhomct.xnen kiiflcndezevoetfpo-

re zeer aendachtelijken. GcloofFelijk is,

dat de Grieken her gedaen hebben, om
hunne vrienrfchap te winnen : ten einde

zy aen deze plaetfe eerbiedigheit zou-
den toedragen.

Daer na ziet men op vele plaetfen

van dezen bergh kleine kapellen, de

welke wijd en zijd verrpreir llaen : dies

men veel weghs moet afleggen, om haer

alle te bezien. Zy hebben ieder dicht

daer by een huis, met een tuin vol

vruchtbomen, en fchoon water. Eertijts

woonden daer vele kluizenaers in : en in

zulken meenighte , dat men oulinx op
Alofes bergh over de veertien duizent

telde. Namaels hebben de Grieken in

alle deze kluizen gceftelijken gehou-
den , die daer kerken-dienft deden

j

niaer heden heeft men'er geen meer :

uit oorzake d'Arabieren hen te veel

placghden en quelden.

Drie van de kapellen voornoemt
ftaen te zamen , daer men uit d'eene in

d'anderegaet. Achter het altaervande

derde, die gewijd is aen de profeet E-
lias , heeft men in een gat de rotfe , daer

Elus in woonde, geduurende zijn ver-

blijf op dezen bergh, voor de vervol-

ging van koning Jezahel.

Daer na komt men aen een anderen

oort , daer noch drie kapellen zijn : de

cenc is gevv'ijd aen de maeght A-farye :

d'andere aen S. yhma, en de derde aen

S.J.zfh Niet verre van daerftaen meer
andere kapellen : welker eene gewijd is

aen Swt rantaleon : d'andere aen de

mieght Marye : d'andere aen David:
een andere aen de Dope des Heilants : en
een andere aen S.Antoms, de kluizenaer.

Op een andere plaetfe ftaen drie kleine

'; kapellen, daer in, volgens veihael der

Grieken, de twee oudlte zooncn van

I

zekeren Grieklchcn keizer zich deden
opfluiten, ieder inde zijne, en de deuren
toemetlclen, met een venfler alleen-

lijk voor ieder open te laten, het welk
men daer noch ziet, en daer door een
knecht hen fpijze en drank toereikte,

die in een derde ongellote celle zijn ver-
blijf had. Zy (turven aldaer beide, ie-

der in zijne kapel. Dus verre Thevenot.

De bergh Horeb wort door den bergh Bdlon.

Sin.u en S. Katbarij-a by ooder zonne
befchaduwr : want de bergh Horeh is

veel lager, dan de bergh Sinai.

De bergh Horeb is bewoont gewor-
den, om het gerijf des waters van een
fpringbron : maer de bergh van S. Ka-
therijn of Spm/, die dor is, wort niet

bewoont.

Des niettemin pri jft Jofèphus den ber^h
Sinai, om zijne bequaemheit tot de vee-
hoedery : nacrdien die , volgens zijn

fchrijven , den overvloet van gras heefr.

Maer mogelijk heeft Jofèphus door
den bergh Sinai ook den bergh Horeb
verftaen : dewijl hy nergens in zijne

fchrifcen den naem van den bergh Ho-
reb gedenkt.

Behalve den bergh van S. Katherijn,

en behalven den bergh van Molcs , dien
Bellx Valle den bergh Horeb noemt,
fielt Thevenot , na den voorgant^ van
's lants inwoonders , na by het groot
kloofter , dat aen de voet van den ber"-h

Horeb of Mofes Ifaet , een byzonderen
bergh Horeb , op den w eiken Mofes zijn

vee weide , wanneer hy het brandende
doornbofch zagh.

Dicht daer by fl:elthy zekereandcre
bergen, op de welken Aaron voorde
gemeente bad, die alle klein zijn.

De bergh Sinai en die van S. Katht'

rijn leggen boven des winters vol fneeu;

en hoe men hoger komt, hoe de fneeu
dikker valt. Op zommigc plaetfen treet-

men tot de knien , en op zommige tot

den buik in de fneeu.

Men klimt in den winter-tijt dezen
bergh met groter gcvaer op,dan af: want
te dier tijde, wanneer de bergh vol

fneeu is, laten de bezichtigers zich af-

gli)den, met de benen voor uit en het

hooft achter, en dalen of glijden alzoo

met eene ongeloofelijke fnelte zomtijts

dertigh of veertigh voeten af, eer zy ee-

ne voet verzetten.

M De'
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De Kriftcncn mogen op den bergh

Smai noch Horeb niet komen , dan on-

der 'j;elei van Turkfche Arabieren.

Inde dalen vanden bcrgh Smailt^-

gen zeer luftige tuinen : waer in wijn-

Itokken en peulvruchten groeien : ook
kool , latuw , beet, uyen , look

,
prcy, en

diergelijke gemene moeskruiden.

Bdlon. Schoon de kruin of top van den berg

Sinai een zeer harde ftcenrotfe is , zoo

groeien evenwel op den zelvcn verfchei-

de gewaden. Daer wallen ook allerleic

vruchtbomen, inzondcrheit amandcl-

bonien.
Klooftcr

Yn een diep en eng dal , tuiïchen
der veer- r

,
^

. ' .

rioh Va- den bergh Hortb en Sinai , aen de voet
deren, yj^ den bergh van S. Katherijn , en twee

uuren gacns \an het groot kloofter,ftaet

• een klooftcr der Grieken, het klooftcr

der vccrtigh Vaderen of Martelaren ge-

noemt.

Het is zeer fraei gebouwt , heeft een

zeer fchonen en groten hof , beplant

met peren , appelen , noten , oranje , ci-

troen, olijt en allerlei andere vrucht-

boomen , die in dien oort groeien. Daer

en boven groeien 'er luftige wijnftok-

kcn. Ook is in dezen hof zeer goet wa-

ter.

Dit klooftcr wort niet altijt bewoontj

maerecn geeftelijke Griek heeft gewo-

nelijk zijn verblijf daer in , die alle de

hooven der Griek fchegeeftelijken, door

zekere Arabieren, doet hanthavcn en ga

flacn.

Twee uuren gacns van het klooftcr

der veertigh Martelaren , aen den wor-

tel of voet des berghs Horebof Afcfcs,

en op den bodem van cene groene

vlakte van een grote mijle lang en een

vierendeel brect,ftaeteen tamelijk groot

klooftcr , het klooftcr van S. KathcrijK,

en anders het groot klooftcr gcnoemt.

Het is een groot vierkant gebouw

,

hoewel zeer onaenzienelijk , en met

muuren van gehouwen llecn tot twee

derde delen hooghopgchaclt: voorts is

het overig van acrde. leder zijde is twee

hondert en vijftigh voeten lang , en vijf-

tigh hoogh. Dies het, door zijn hoogte,

zonder gelchut niet wel te veroveren is,

indien het met volk voorzien was.

By na in het midden des kloofters

is een oude zeer lage kerke van gehou-

wen fteen gefticht, en met loot over-

dekt : langh veertigh of vijftigh , en

breet dertigh voeten. De buik , hol of

Groot

kloofter.
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't lichaem beftaet uit zes bogen.

Op ieder zijde van d'eene vleugel is

een groot en hoogh aflchutlcl van
fchri)nwerk , welk de ganfche bre:e der

kerke bcHact , en het koor xan den buik

affchcidt : wiens beekwerk en vergult-

fel boven mate fraei is. Het midden is

door t\\-ec halve dcure tocgclloten.

Het gewelf is vmi hout , aen het welk
over de veertigh zilverc lampen liangcn,

entwalef zware kopere kandeiaers met
armen.

De floelcn der géeftelijkcn fl:aen

langs het hol der kerke onder de bo-

gen: in het midden der welke, op de

linke zijde , de Itoel van den aertsbil-

fchop ftaet, die throons-gewijze ver-

heven oprijft, en «^ierclijk uitgehouwen,

en doms-gewijze bedekt is.

De vloer is vcin marmer, doorwroght
met giote rozen van verfchcide marme-
reftukken.

Het ganfchwcrk is bovcn-mate zin-

delijk en net. De muuren zijn by-na al-

le met taferelen of fchilderyen , na de

Griekfchc wijze, behangen en bedekt.

Het groot altacr , welk de grote

van eenen boge van ieder zijde van
achteren bevanght, en eenweinigh la-

ger gewclfs-wijze infpringt , is met Afo-

zaikfch werk doorwroght, en het on-
derftc der muur van grauwen marmer
gemaekt : en alles zeer fchoon en kun-

ftigh gevlamt.

Achter de preekftoel , is een zeer

lage kapel , daer men aen de zijde des

koors ingaet : de welke met achtien

zihere lampen pronkt. De vloer is

bedekt met een tapijt, en de muuren
met boven -mate wel - riekende tafere-

len behangen.

Onder een alraer van witten marmer, Monko-

dat op vier pilaercn van een zclffte ftoffe
"''^*

ruft , leit een blat van een zelffte mar-
mer, als dat van hetaltaer: het welk
de plaetfe bedekt, daer het brandende

doorn-bofchftont, dat aen Afofes ver-

fchcen, zonder te verteren : wanneer hy

op den bergh Horeb zijne fchapen wei-

de. Op dit marmerblatis , in het mid-

den van een ront , een kruis gegraveert

:

en over-al rontom den. rteen ftaen

Griekfchc letteren. Boven het zeh^e

hangen drie brandende lampen. Wan-
neer men deze plaetfe nadert , trekt men
defchoenenuit, op een zelve wijze als

Aioffs deed.

Gaendc
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Gacnde uit de gemelde pketfe , door

een poorte , tegen over de gene , dacr

door men ingegaen is , zoo komt men
aen d'andere zijde van het groot altaer,

op de linke zijde : alwaer op een zeker

(lagh van altaer een kalle of kift van wit

marmer ftaet: de welke oud, en met
verheven loofwerk zeer kunftigh uit-

gehouwen, en met een zijde kleet, op
een gouden gront, overlpreit is. De kil-

te is twee voet lang , een brcet, en veer-

tien of vijftien duimen hoogh.

Deze kifte, zoo ecnige willen, be-

Kifte vangt doverblijffelen of het lichaem,

^^|^^_ lijk , of het gebeente van S. Kaiharijn

:

th'arijn. hoewel, volgens Monkonijs, d'overblijf-

fclcn van S. Katharijn Hechts in een uit-

gedrooght, zwart en vlcefeloos bekke-

neel beftaen : zoodanige men op de

kerkhoven vind.

Daer neffens leit een linke hant, de

welke ook zeer dor en droogh , en op
vele plaetfen vermolfcmt of vergaen is :

doch de nagelen zijn noch geheel en

gaef, endehuitvcrdrooght, ter plaet-

l"e, daer de meyen de zelve niet opgege-

ten hebben* Aen ieder der vingeren zijn

meenigten van ringen. De ganfche kif-

te is met katoen opgevult , het welk aen

de bezichtigers mildclijk uitgedeilt

wort. De biflchop
,
gekleet in een

rok met zwart fatijn, opent en fluit de

kifte toe : want de zelve wort met vier

keteivfloten toegefloten.

De Griekfchc monniken bewaeren

dit gcracmte met grote eerbiedighcit

,

en toonen het den beévaertreizcrs met
groten aendaght en godsvrucht, onder

het opzingen van lofzangen , en zich na

de Gricklchc wijze ncêr te buigen. De
Roomsgezinden ftortcn ook aendach-

tehjken gebeden voor het zelve , en kuf-

fen verfcheide male het hooft , de han-

den en vingeren.

Keizerin Helena. heeft deze kapel

:

desgelijx het altaer boven de doorn-

bofch , doen ftichten : maer namaels

deed keizer jufiiniae}} rontom de ge-

melde kapel een kerke bouwen. Behal-

ve deze zijn'er noch zeven of acht an-

dere kapellen.

Behalve de kapellen in de kerke, be-

grijpt het kloortcr drieentwintigh ka-

pellen , en in zijn beftek vele cellen met
platte daken ; hoewel die alle zeer eng
zijn, en ongeregelt en zonder orde ftacn.

Door de ongeüjkheit des gronts ftaen
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cenige hoger , als d'andcrd. Uit cenige

oorden ziet men het ganfch beftek,en al-

le de cellen. In het midden dezer «pellen

ftact de kerke. Men gaet rontom over de
platten der treilen, van d'een na d'ander

op en neer te klimmen. Deze cellen die-

nen den geeftclijken tot verblijf-plaet^

fen en gcbeden-huiskens. In de later

eeuwen, wanneer de Kriftenen deze
plaetfe bezaten , had dit kloofter een
biflchoplijken zetel.

In deze kapellen doen de monniken
dienft: derwaerts zy zich vervoegen,
niet op het gcluit van klokken j maer
op hetgedruis van zekere hamers, daer

meê zy op zekere yzere ofhoute traliën

kloppen : waer uit een aengename
klank ontftact.

Midden door het kloofter vloeit cenc
beke of vlier , de welke by vele voor
de zelve gehouden wort, daer in Mofes
zijne kudde braght te drenken.

Aen d'Ooftzijde des kloofters is om
hoogh een venftcr : door het v/elk die

van binnen de beévaertreizcrs in het

kloofter trekken : te weten, door mid-
del vaneene mant, diezy aen een ton >

overeen katrol, laten necrglijden : waer
in zich dan de beévaertreizcrs een voor
een inzetten , en laten ophalen : want
uit vreze voor d'Arabicrcn derven de
monniken de deure van het kloofter

niet openen j maer houden de zelve al-

ti;t gefloten.

Dit kloofter is van d'orde van S. Ba-

Jilius : waer in gezeit worden over de
negen duizent monniken begraven te

leggen. Te weten, voor duizent en
meer jaren herwaerts hebben de geeftc-

lijken of Grieken van S. Bajïlms dit

kloofter bezeten, door gifte van den
ftichtcr , keizer jtiftiniaen : want te

voore leefden zy afzonderlijk hier en
daer op de bergen , en lecden grooten

overlaft door d'Arabieren.

Zoo Belion getuight onthouden zich

doorgaens zeiligh Kriften Maroniten in

dit kloofter : welker eenige Grieken

:

andere Syriers : en zommige Arabieren

zijn: hoewel zy alle den naem van ATrf-

loyersA^t zijnGriekfche geeftelijken,be-

houdcn: en na de Griekfche wijze leven.

De Griekfchc monnikken , gelijk ge- Arabfe-

zeit is, houden altijt 't kloofter gefloten, '/"^^o''-

, ,
.

^

.

' den uit

en derven het nooit openen , uit vreze dit kloo-

voor d'omzwer\'ende Arabieren , Be- ^", se-

dums genoemt , die hen altijt , ten getale
^'' *

M 2 van
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van twee of drie hondcrt onticat de

muuren des kloolkrs onthouden. Van
verl'chcidc bergen , en uit \cri-e-gele-

ge gewelkn, komen deze ALabicrcn,

nu d'een en dan d'andere troep , afzak-

ken , en zich aen dit kiooftcr vervoe-

gen, alleenhjk om fpijze te hebben:

welke deze monnikken aen hen allen,

hoe groot ook hun getal is , moeten gc-

ven,en in eene kor\e ofmande voor hen

aflaten. Zy llacn dagh en nacht onder

het vcnfter te roepen en tieren , als of zy

bezGten waeren : jae dikwils, zoo zy

niet na hunne begeerte gedicnt worden,

met dreigementen van de poorten open

te breken, de bomen en tuintjes dacr

ontrent te verbranden en te fchenden

,

en andere baldaden aen te rechten. Dan
een hant vol Krilkn volk is zoo goet,als

het fterkttc heir der Arabieren , om zich

voor hunne grootfte woede te befcher-

men. Dit Ipijzen gei'chied uit kracht van

een oude gewoonte ; hoewel die heden

als tot een wet geworden is. Te weten,

Afahomet , die , zoo eenige Grieken wil-

len, in 't begin een l^emcldrijver ofmuil-

ftouwer van dit kloofter , en een der

armfte en ellendigfte Arabieren was,

zou, na het verkrijgen van grote rijk-

dom en goederen , uit dankbaerheit te-

gen dit klooller , voor de genoten gun-

lle, alle d'inwoonders van dien oort,om
en by , verplicht hebben , om dienfl: aen

deze monnikken te bewijzen: hoewel

met bcduig van hen weer te voeden.

Zoo andere,uit bericht der Arabieren

zelfs, fchrijven, zou deze gewoonte,

van het fpijzigcn der Arabieren, by de-

zen voorval ontftaen zijn. Wanneer
t'eener tijde AUhomet ^ dien de Grieken

voor den kcmel-drijver van dit kiooftcr

houden , voorraet van lijftocht op zijne

kerneis hen had tocgebraght , was hy

,

uit vermoeitheit , voor de deure des

kloofters in üaep gevallen. Onder het

llapen quam een arent ge\logen , die een

lange wijle boven zijn hooft zweefde.

De deurwachter des kloofters , dit zien-

de
,
quam heel verwondert gelopen den

abt het zeggen: die ook aenftontsver-

fcheen , en het zelffte zagh. Deez op de

zake nader lettende , vroegh Mahomet,

wanneer hy op gewaekt was, zoo hy

een macluigh en groot heer was , dat hy

hen toch goet wilde doen. Mahornet zei-

de daer op : Hy was die niet , noch zou

die niet worden. Maer wanneer d'an-
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der geduurigh by zijn raeeningc bleef»

zeide Mahornet tot hem. Hy had niet te

twijfelen, of hy zou hen veel goets

doen , zoo hy de maght had : naerdien

zy de genen waeren , die hem voeden.

D'Abt wouw daer van een belofte in

gefchrift gcftclt hebben : maer naerdien

Mahornet des onkundigh was, deed

d'Abt een inkkoker brengen : waer uit

Mahornet zijn hant met ink beftreek,

en op een bladt wit papier leide : daer

zijn hant in dezer wijze gedrukt op

bleef ftaen : en gaf hen dat tot verzeke-

ring van zijn woort. Gekomen een wij-

le daer na tot de grootshcit, die hemde
acrent had te voore gefpclt, was hy

zijns woortsgcdachtigh, en bcfcherm-

de het kloofter, benefFens de gehele

lantftreke : op befprek van alle dAra-
bieren rontom te voeden.

Selim, Turkfche keizer, die ontrent

des jaers vijftien hondert en veertien

ganfch Syrie veroverde , heeft den

Grieken namaels van dit papier berooft,

en dat in zijn fchatkamer gebraght:

hoewel hy hen daer van een kopye of

afdruk, en eenen briefgaf, met bekrach-

tigingh en beveftiging der vryhedcn.

Derhalve , wanneer men gceftehjken

in dit kloofter heeft , zijn die verplicht

een zekere mate terruwe, aen ieder

Arabier , op zijn verfchijnen , te geven

:

het welk zy meteen klein molentje ma-
len, datzyaltijt byzich dragen. Dik-

wils komen op eenen dagh hondert en

vijftigh , twee hondert , ja ten getale van

vier hondert Arabieren: die alle moe-
ten begiftight,en de fpijze door 't hoogh
vcnfter toegereikt worden : want zy

laten hen nooit in het kloofter komen

,

uit vreze van geplondcrt te worden.

Men heeft'er eenige, aen wien zy

daer en boven twee of drie Fiajlers des

jaers geven: aen eenige meer en ande-

re min.

I

Vooreenige jaren ontnamen dAra-
bieren den Grieken den lijftocht , dien

zy derwaerts doen komen hadden;

waer door zy het kloofter verlieten , en

by-na alle na dat \Mn Tor weken : het

geen zy tot ftraffe van d'Arabieren de-

den , met hen van voetfel te beroven

,

dat zy hen alle daeghs gaven , tot dat zy

hen tot reden braghten.

Deze geeftelijken trokken uit het ci-

lant Kandia grote inkomften , voor de

verovering door de Turken. Zy beb-

bcn
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ben eenen biflTchop , dien zy den bif-

fcliop van den bergh Sinai noemen : on-

der wien alle deze kapellen en kloofters,

en zelf het klooftei* van Tor , behoren.

Deze biflchop ftaet onder genen pa-

triarch.

Men ziet ook boven de grote deure

des kloofters een veilige hoede , op mar-

mer in 't Arabifch gegraveert , de welke

deTurkfche keizer Selim kloofter-lui-

dcn gaf, en de Turken en Arabieren bo-

ven-mate hoogh achten en eercn.

Zoo Monkonijs uit den mont van den

biflchop der Grieken vcrhaeit, geven

de plactfe van het brandende doorn-

bofch , en de kifte van S, Katharijn , by

wijle een zulke fterke en zoete reuk uit,

dat deganfche kerke daer \ an riekt : en

de welriekentheit op een verren afftant

buiten de deure te gemoetkomt. Dan
of dit waer zy , voeght Monkonïjs daer

op , weet ik niet te zeggen. Maer wel is

de lage ft:een des altaers , die de plaetfe

van het doornbol'ch bedekt , wonder-

lijk welriekend : hoewel men boven

noch ter zijde geen vocht verneemt.

Ten tegendele geven de drie lampen , de

welke aldaer branden, en d'olie-pot,

(laende daer neftens , ter zijde , een vul-

len flank. Doch de fteen des altaers,

noch de pylaeren , de welke het zelve

dragen, rieken niet met allen. Desge-

\\)yi\\zdk Monkonijs in de dootkifte van

S. Katharijn gene welriekentheit kun-

nen vernemen. Zoo eenige fchrijven

,

zou ook uit de ledematen van S. Katbx-

rtjn een heilzame olie vloeien.

Eertijts ftrekte vanden voet van het

groot kloofter , tot boven acn den bergh

Horeb , een trap van veertien duizent

treden , die door de monnikken in de

fteenrotfe gehouwen waeren : maer he-

den zijn de meeften gebroken. De noch

overgeblevene zijn zeer fraei gemaekt,

en gemakkelijk, om op en af te klim-

men. Uit dit groot getal van trappen

kan de hooghte des berghs afgenomen

worden.

Aen de voet , of begin van deze trap-

pen , zijn twee zeer fchone portalen van

Iken , daer men doorgaet : en alwaer

degenen, die na dezen bergh ter beê-

vaert trokken , eertijts een kleine tol

betaelden. Desgelijx fchrijft Belion, dat

boven de kerke van Eltas trappen in

de herdc fteenrotfen van den bergh Ho-

reb gehouwen zijn : en aen de voet de-
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zer trappen ccne deure is , dé welke
plagh gelloten te worden , om die zijde

af te fluiten.

Op een zeer ruime vlakte , tuflchen Piactfc;

de bergen //o;'f^ en Sinai, is een gracht, '^^" '•"

of liever een hoUigheit, tuflchen ftenen T^iot^

in , daer men zeit 't goude kalf gegoten S°'f"

en door de Joden aengebeden wiert. *'*"'

Volgens andere , is ontrent een klein

half vierendeel mijls van de tuin, by
hetkloofl:ervan J. Katharijn, wanneer
men na het kloofl:er der vecrtigh mar-
telaren wil gaen , een rotsfteen, of liever

de placrfe , daer het goude kalf wiert
gegoten. In de zélve rotsfteen ziet men
een dik kalfs-hooft , na 't lev^en

, gehou-
wen of gegraveert : daer in, zoo de
Grieken zeggen

,

' de rijkdommen en
kleinoodjen der Ifraëliten wierden ge-
fmolten , om daer van het hooft van
het gouden knif temaken, dat zyaen-
baden, midlerwijle Afoyfes op den bergh
Sinaigeklommen was. Dan geloofelijk

en waerfchijnelijk is her, dat de Grieken
namaels dit kalfs-hooft in de rotfe, acn
dienoort, hebben uitgeholt of gehou-
wen , tot een merkteken van de plaetfe,

daer het gegoten was : of van de plaet-

fe , daer het op een kolom wiert ge-

ftelt.

Naer de Hebreen beuzelen , zouden
in het ontfangen der wet, op ieder

bergh, de Horeb en Sinai, door d En-
gelen des Heeren, een kronegeftelt zijn,

de welke de Heer had bevolen af te ne-

men , wanneer de kinderen Ifraels het

goude kalf hadden opgerecht.

Dicht daer by , aen de voet van den stecn

bergh Horeb, ziet men een groten , dik

ken en rouwen fteen, die weinigh bo'

ven de gront uitfteekt, en een deel van kenen

den wortel des berghs Horeb fchijnt te '^"^'^'^'

zijn.

Op dezen fteen ziet men de neven-

gaende letteren , van ruim anderhalve

palm lang
,
gehouwen of gcüieden. Het

een gedeelte der letteren loopt na d'eene

zijde des fteens : en het ander na d'ande-

re: of van d'eene na de andere zijde. De
gaten,diehietdoor degeftalte O wor-
den uitgebeelt, zijn dieper dan de andere

ingraveringen der letteren : en kan men
in de zelve bequamelijken d'uitterfte

einden der vingeren fteken : hoewel in

de cene dieper , als in de andere. Kir-

cher hout deze merk-letteren Voor ael-

oud Chaldeefch fchrift.

Al 3 NoiS

met acl-
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merkte.



Noit heeft icmant geweten, wat deze

letteren wilden zeggen. Ja de Oofter-

lingen hebben over dit gei'chrift alleen

,

der wijze hunne hcrflencn gebroken, dat

cenigc 't zelve voor ganfch onmogelijk,

om op te lofl'cn en te verklaren ,
gehou-

den hebben. Menvint'er, die het voor

tover- letteren, en merken van geheime

bcdiedeniflen aenzicn. Eindelijk heeft

de Jefuir, Jthannjius Ktrcher, de zelve in

den volgende zin uitgeleit. God zal ee-

ne maeght doen ontfitngen , d.ie eenen

z>oon z,al haren.

Hier uit, en uit d'ovcrlevering der

inwoonders, blijkt, dat dit gefchrift

mifl'chicn zeer oud, en door den eenen

of anderen profeet of byzonderen per-

zoon gcmaekt is, om op deze woor-

den van Efaias te fpeulcn : Ziet , een

7naeght z,al eenen z^oon haren.

Zoo ecnige willen, zou dit gefchrift

ter zelver plaetfe gehouwen zijn,daer de

Heerc met Mofcs in het blakende doorn-

bofchfprak. Andere willen datMofes

het mitfchien zelf ter plaeti'e zou ge-

fchreven hebben , daer hycerft totvelt-

heer over Gods volk yerklaert wiert

:

om op de geheimeniflcn van 's menfchen

Thevcn. verloifing te fpculen , die hy onder het

groot gezicht van het onverbrandcnde

doornbofch gcwacr wiert : want door
't onverbrandende doornbofch verftaen

de meefte uitleggers de Maegt yl/^r^f,dic

den Heilant, zonder toedoen , ontfing.

ZoodeGriekfche monnikken en A-
rabicrcn door o\erlevering verklaren,

zou de profeet Jeremias dit gefchrift op
dezen ftcen gefchreven hebben, om
daer mee de plaetfe te kennen te geven,

en te merken , daer hy de vaten van Sa'

lomons tempel, d'arke en tabernakel,

verborgen had, wanneer d'Ifraehten

gevangkclijk na Babylo» gevoert wier-

den : met by-voegcn, dat men niet

weet, hoe die fteen daer gebraght is
j

maerdat'er een zeer oude fdirijver is,

die daer vanfpreekt, als of hy op den
bergh Sinai was.

Wei leeft men in het tweede bock
der Macchabcen, cap. 2. dat Jeremias

de vaten des tempels verborgen had :

hoewel niet op den bergh Horeh ; maer
op dci\ bergh Neho , in het lant der A/oa-

hiten , by Jericho , daer Afojès fterf.

Den ter. 34.

Naer het verhael der monnikken van
het na-by-gelegen kloofter, wort bo-

ven dezen llecn dikwils een groot licht

en glans gezien.

Voor den bergh Smai vind men dit

opfchrifr.
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opfchrifc, mer acloude Hcbreeufche

Icrtci-eii, die ia 't Neêrduitlch Uüden:

BefUetfe , daer Adofes bad.

Op de berden Sinai^ Horeb en aiidc-

Terenia- TC , wort ccii duunc Manna, dooi' de
bin. Kaloyers of Griekfche monnikkeu ge-

zauiclt , die zy met een Arabilchcn

naem Tereniabin heten , tot ondct-

fchcit van een hetder en lijviget Aïan-

na : want de Manna , die d'Atabilche

Ichtijvors Tereniabm noemen, wort in

potten, gelijk honigh, bcwaert, en na

Kairo te koop gebraght. Hippokrates

heeft de zelve cedet-honi^ih , en alle de

andere Grieken dan vanden Liban ge-

noemt.

Neffens de bctgh Sinai leit de woe-
ftijiie Sinai, die een gedeelte \\\\ de

wocllijne Faran is.

Behalve de bovengemelde lagen in ou-

de tijden vetfchcide fteden in Petreefch

Arabte : als BoJ^ra oïBosra^ Adra, Meda-
va^ Geraft, Nibe , Philadelphia^ Esbus^

Neapolis , PhiUlopoUs , Confiantine , Dio-

7tyfias^ Maximianopolis , Zerabana^ Erra,,

Amfha y Parembola. Alle deze fteden.
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dcsgelijx Avara en Elana, waercn in ou-
de tijden, ondct de Griekfche Krifte-

nen , tot bisdommen opgerechr.

Echalvc Bosra , dat tot een aertsbis-

dom opgcrccht was , ftclt Ptolemeus in

Petreefch Arabte cene ftad Sarracene

:

of anders de ftad der Sarraccnen gehe-

ten : hoewei andere die veel meer on-
der het derde Palcflijn willen gebraght
hebben: hetwelk een gedeelte van Pe-

treefch Arolie begrijpt. Te weten , in

het derde Paleftjn worden geflelt de
fteden Pf/'r^!, ais hoofthad, Atirrufiopo- ^., .

lts, Artitdelay Paromticht, oi Charagr Amiq.

miicha , AriopoUs of Areopolis , Aiapfes '^^^'^

of Mapfs , Elufa , Zura of Zoora, Btra.-

fomon of Birojabon , Elas , Pentacomia,

Mamopforx,, Metrokomes of Mttroko-

mia , Salton-Hieracftcum.

Gelijk nu Petra vanouds dehooft-
ftad van Petreefch Arabte was , alzoo is

de zelve ook tot hooftftad van het der-

de Palcflijn gemackt: waer uit blijkt,

dat Petreefch Arabte in het derde Pale-

Jltjn lagh.

DeftadSo/r^,of:go/u

T^E ftad 5ö/?r^ wort alzoo byGrick-

*-^fchc en Latijnfche fchrijvers, in-

zonderheit by Ptolemeus en Stcphanus,,

geuocmt : en anders by Jofephtts Bofo-

ra , en i Mach. 5:36. en by Hteronymus

Bofor ; macrbyd' Arabieren Bofra, en

heden doorgaens gebroken Buferet, Buf-

feret , Bufrtt , en Burfth , of Bufelech.

Bosra ifchijnt een en de zelve ftad te

zijn , de welke op Hebreeufch
, Jof. z i :

vers 27. Beëflhera: want in degemee-

ne Latijnfche vertaling leeft men Bofra,,

\"Oor Beëflhera.

Beëflhera wort anders i Chron. 6 :

vers 71. Aftaroth genoemt : want Beef-

thera was een en de zelve ftad met A-
jlaroth : naerdien beide Hebreeufche

woorden inde grontletteren ovcr-een-

koraen.

Bofor was een ftad des lantfchaps van

Galaady i Mach. 5 : 3S. Hteronymus

plaetft Bofra of Bofor over den Jor-

daen, in dewoeftijae, q^cn d'Ooftzijde

\-:in Jericho. ''

4f'
Andere plaetfen de ftad Bosra in het

iantfchap van Trachonitis , en maeken
die tot des zelfs hooftftad : want Tra-

chonitis maekte een groot gadeelte van

het gebiedt van Bofra uit, Naerdien nu
d'Arabieren het een gedeelte van Pe-

treefch Arabie , in v/elk gedeelte Bofra.

gelegen is, onder Syrië brengen, zoo
plaetien zy dienvolgens ook Bofra in

Syrië.

Hteronymus noemt Bofra de hooft-

ftad van Arabie : Tyrus, desgelij.x Adri-

chom^ hooftftad van het cerftc, opper, of
iVoef Arabie. Ptolemeus daer en tegen

ftelt Bofra in Petreefch Arabic.

De ftad Bofra lagh vier mijlen van
Edrai, Midcïs yldar , en vijf mijlen van
een uure gaens van Adrach of Adara.

Bofra of Beefhera wiert door de kin-

deren Ifra'els ingenomen, en den halve

ftam van Ma?}a(fes over den Jordacn in-

gelijft , en t'effens met haere voorlieden

den Leviten tot eene woonplaetfc ge-

geven. Jof 21 : 27.

Op het jaer zes hondert vier ca der- E'ma-

tigh wiert Bosra door de Mahometa- '^'""

nen verovert, de welke d'ecrfte ftad

was , die zy in Syrië ingenomen hadden.

Saladin,, koning van Syrië en Egyp- Tyr. lib.

ten,, nam de ftad Bosra zonder flagh of ^'•'^•S-

ftoot, in bezit, door cene vrywillige

overgifte der burgers.

Na
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Na de doot wm Sdadin , die des jacrs

elf honderr drie en negentigh over-
\

leed, viel zijnen zoon Jfdal Nuroddm^

Ai ftad Bosra , bencf/ens Jerufalem , Bal-

bek ^ en andere plictfcn, by erfenis, in

de vcrdeiling des rijks , ten deele.

Na de doot van yldel , koning van

Syrië enEgypten, wiertzijnzoon, yl/*!'-

Itk Saleh IJmael^ heer van Boft ra..

Boftra. wiert ten tijde der Kriftencn,of

na d'inwoondcrs het Kriften geloofhad-

den aengenomen, toteenaerts-bisdom

opgcrccht , en bezat in orde de zefte ze-

tel onder het Patriarchdom van Antio-

chïe^ en had onder hacr 1 9 bisdommen,

of bilfchoplijke fteden, als Gerifon,

FhiUde/phi.t, Zoraima, Herriy Cyeni^

Euthimi^y Kcnftantias , Adraon, Me-
d.iuo?i^ Paramboli .,Dionyfta y Kona.icori,

Alaximopolis , Pbilipolis , Krifopolis^ Au-

ftando , Belirendon , c^Eilon of £//o»

,

Lorica , Kiftbis , Sy}2gara , Endemo-a.

Namaels quam Boftra. onder het pa-

triarchdom van jcrufdcm.

Strabo llclt ook ecne andere ftad Bo-

ftra. , na-by Byblis , op den oever van

fe/ucie.Eca ander Bcftra lagh in Idumea.

Het geweft van Pctreefch of Stee7iigh

<^rabie is meerendecls waterloos , dor

en droogh : en dienvolgens doorgacns

zeer onvruchtbaer. Het beftaet voor

een groot gedeelte uit bergen van mar-

merlteenen. Waerom het met recht

B I E.

den naem van Peirea^ dat \% fteenigh ^

magh voeren. Het heeft grote woe-
ftijnen. Tuffchen zommige bergen leg-

gen evenwel lullige , kleine en enge

dalen, met een weinigh aerde en wa-
ter : daer op dadel, en inzonderhcit

amandel en andere boomen j als ook
velerleie gewaflen , en hcelzame krui-

den
,
groeien.

Men heeft'cr verlcrlei flagh van tam
en wilt vee 5 inzonderheit kcmcls, daer

d'inwoondcrs zich meêerncren.

In de woeftijnen houden meenigbte

van wilde heeften , als wolven , beeren,

voflcn, hazen, vogcl-ftruizen, en ze-

ker gedierte Chakds genoemt : het

welk een dier is , dat van een wolf en

vos , of van een vos en wolvinne voort-

geteelt is. Daer houden ook vogel-

ftruizcn van eenyzelijke grote, die de

Turken Detie Koufch noemen, dat is

gezeit feert-vogel. Men hceft'er ook
Chameleons y Harbaon op Arabifch ge-

noemt.

Op de bergen ziet men by-na niet an-

ders, ais Gaz,cllen, hetwelk een dier is

tuflchcn een reebok en damhert.

Men heeft'erook \elerlei ongedier-

te : en zeker flagh van adders , met een

wittenen fchobbigen buik , en ook een

witten rugh ; maer met groene plek-

ken doormenght. Op het hooft Heken
twee hoorentjes uit.

7^arari Jlsjam^ oilVoeJl Jrahie.

w Oeft Arabie is al zoo van aller ge-

heugenis her by Ptolemens , en an-

dere oude fchrijvers, van wegen zijne

wiitrtrekkcndc, zandige en onvrucht-

bare woeilijnen genoemt. Anders wort
t Aiifti-liet op Latijn \ Arabix Afpera^ dat is,

J^^^^^^Rou'^ Arabie y en ook '^ Neder Arabie,

Niger, en by Liiciamis Diep Arabie geheten.

Het wort ook by eenige fchrijvers het

cerfte Arabie genoemt : gelijk Geluk-

kigh Arabie, het tweede , en Petreefch

het derde -Arabie.

Vele fchrijvers houden iVoeft Arabie

voor het lantfchap , dat in de Schrift

,

Efai. 60 : vers 17. jerem. 49 : vers 29,

32. Ezechiel 27: vers 21. Cedar , of

chedar , na Cedar , Ifma'éls tweede

zoon, Gcnef 25 : vers 13.1 Chron. i:

vers 29. genoemt wort. Cedar, naer

het Ichiijven van Uiero-aymus , is een

lantfchap in de wocftijne der Sarrace-

nen , en alzoo na Cedar , Ifmaels zoon,

gebynaemt : dies Hieronynms Cedar

voor een gedeelte van Saraka, of Sara-

cene houdt.

By d Arabieren heet heden dit ge-

wcft op Arabifch Beriara., of liever ei-

gentlijk Barart Alsjani , dat is gezeit,

l^'oeftpien'van Syrië : want Abjam be-

diet Syrië , en Barari icoeftijnen. Te we-
ten , d'Arabieren rekenen iVoeft Arabie

onder Syrie : gelijk het een gedeelte

van Petreefch Arabie onder Egypten,

en het ander onder Syrie.

]Voe(i Arabie leit ten Noorde, met
een gedeelte van Mefopotamie , en met
den Ih-oom Eu£rates belloten : ten We-
fte met de dcel^fe van Syrie , Paleftijn en

idamea of Petreefch Arabie : ten Z ui-

de met de bergen \an Gelukkigh Arabie,

ten Oofte met de bergen van ChaUea en

Babylonie.

An-
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Andere ftcUcn by-na dc zelve grens-

palen aldus : iVoeJl Arabie paelt ten Oofle

aen het lant van Babylome , langs de ber-

gen, die van den Eufrates tot aen den

Perlirdien zecboefem reiken : hetftrekt

ten Wefte tot aen Trachonitis , Petreefch

Arabie, en Syrië : heeft ten Noorde
Mefopotamie y en ten Zuide de bergen

van Gelukkigh Aralie , en een gedeelte

van den Perlifchen zeeboefem.In 't kort,

Woeft Arabie is gelegen tulVchen Geluk-

kigh Arabie en den ftroom d'Eufrates.

Alhoewel ditgewcft "^oefi genoemt

wort , en zeer groote woeftijnen en wil-

dernillcn heeft , en in ' t midden zeer on-

vruchtbaer is, zoo is het evenwel op
zommige oorden bewoont : inzonder-

heit aen den oever van den Eufrates.

Ditgeweft v/asinoude tijden, langs

den oever van den Eufrates , en daer

B I E. (^j

het aën Syrië en Mefopotamie paelt , met
zeer trcftelijke ftedcn, dorpen en ka-

fteelen , bebouwt. Ja aen den oever van
den Eufrates zouden noch heden, zoo
]oz.efScaiiger getuight , kentekenen en

puinhopen van (tcden , eens zoo groot,

alsdcrtad Parijs , in frankrijk , gezien

worden. Desgelijks gedenken ook
Leonhart Rau^colfy DellaValle, Taver-

\

nier, en andere reisbefchrijvers, puin-

i

hopen van zeer groote fteenen aen dien

I

oort. Langs henen den oever van den

\

Eufrates leggen grasrijke weiden en

;

beemden , en zeer dichte boflchen met
vruchtbare bomen. In jVoeJi Arabie zijn

heden geene of zeer weinigh bewoonde
plaetfen. De voornaemfte bewoonde
fteden of plactfen zijn Ana^Taiba, en,

Sukana 5 hoewel die meercndecls in Me^
fopotamie of in Iraka leggen.

De ftad aAna.

Texeira,

Anania.

Della

Vallc.

Taver-

liier &c.

Ülug

Bcig.

Kafir

Eddin.

Taver-

nier.

Ddla
Vallc.

TA E ftad Ana , of Anah , of Aana
,

"*--^ en anders Anna,, of eigentlijk, na

hetArabifch, Aanah, is een der voor-

naemfte fteden van dien oort, en Icitop

den oever of op beide oevers van den

Eufrates gebouwt , ten deele in het lant

van }Voeft Arabie , en ten deele in Aïe-

fopotamie : waer over zy ook onder

Mefopotamie zon kunnen gerekent wor-
den : gelijk ook de mcefte Arabifche

lantbefchrijvers hacr in Mefopotamie

ftellen : niaer uit oorzake de woeftijne,

de welke, na deze ftad, de woeftijne

van Ana gemeinehjkgcnoemt wort,in

Woefi Arabie leit, en het \oornaemfte

en befte gedeelte der ftad, na de zijde

van jVoeJl Arabie gelegen is , zoo kan de

ftad Ana gevoeghelij konder W^of/?>^rtf-

bie gebraght worden.

De ftad Ana leit rontom in woeftij-

nen , vier daghreizen van Bagdad, en vijf

van Afached-Raba,op de Noorder brccte

van vier en dertigh graden en vcertigh

minuiten , en op de lengte van zes en
zeventigh graden en dertigh minuiten i

de lengte, met d'Arabifche fchrij\'ers,

genomen van d'uitterfte Wefter-kufte
van Afrika.

Ana is heden met gene muuren om-
ringt : hoewel Texeira haer een om-
trek van zeer oude muuren toefchrijft.

Maer inftedevan muuren leggen ront-

om, ter wederzijde van den Eufrates, !

twee eenparige ryen van rouwe en on-
|

gebaende heuvelen , die met hunne voé'-

ten tot aen de tuynen fttekken. Hier
over heeft deze ftad haer niet in de bree-
te kunnen uitftrekken , en ook aen ieder
oever niet meer dan eene ftrate hebben.
De heuvelen befl uiten de ftad van we-
derzijde, tot aen den oever desvliets,
zeeman, en ftrekken haer tot onver-
gangkelijk'e en eeuwigh-duurende muu-
ren. Door belet van deze heuvelen
kan men ook in de ftad niet komen

,

zelf niet te voet : behalve langs eenio-e

zeer enge voetpaden , die aen d'oevers
van den vliet als tot poorten dienen.

De ftad Ana is daer en boven ook
door eene veftinggefterkt.

Deze ftad heeft niet meer als twee
ftraten : d'eene is aen d'cene zijde van
den vliet d'Eufr.ites , en d'andere aen
d'andcre zijde. De ftrate, na de zijde

van Mefopotamie, is ontrent een halve
mijlc lang

5 hoewel niet volkrijk, en
meeft by ambachtsluiden bewoont.
Maer die na de zijde \'an iVoeJt Arabie
is ontrent een groote mi jle lang, enbe^
grijpt d'aenzienelijkftc en voornaemfte
inwoönders.

De ftad is tamelijk groot, en ftrekt

tot de lengte van ontrent vijf duizent
fchrcdcn, of eene gemeinc Duitfche
mijlc.

De huizen zijn flechts , na 's lants ge-
woonte, vanleemaerde, by gebrek van
kalk, opgebouwt; hoewel zeer fterk

N en

Ziet
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en wel gemackr , ten acnzien der ftoffe.

Zoo d.ier en reiden Texeira. fchnift , zijn

alle de huizen , ten getale in alles van

onttcnt vier duizent , van Ikcn
,
pleifter

of kalk gemaekt : eneene of twee ver-

diepingen hoogh j macr klein en vier-

kant, en boven met een plat dak, na

's lants wijze. Ook zijn na-by de Itad,

Vovatre volgens fchrijvcn van Tavernier^ vele

dci'crfe. pleiller of kalk-mijnen, als ontrent de

ftad Partjs , in Frankrijk.

Ieder huis heeft een byzondcre ttiyn,

met allerlcie vruchtbomen beplant , die

dadelen , oranje-appelen , limoenen, vij'

gen, olijven, euvele andere treffelijke

vruchten sievcn. Men heefc'cr ook wilt-

achtigc myrtenbomen , met grote bla-

den , en andere welriekende en luftige

gewaiVen. Het welk zeker in zulken

woeftijnachtigen oort ietzelzacms, en

met recht vcrwondcrens waerdigh is.

Dies Tavernier wel te recht heeft mo^
gen lchrij\en , dat men niet zeggen zou,

dat de ftad A»a , wanneer men daer bin-

nen is, met zulke afgiijzclijke envcr-

vaerclijke woeilijnen aen alle zijden

omringt leit.

In het midden der ftad leggen , in den

vliet of ftroom Eufrates^ vele eilant-

jcs, met vruchtbomen bewaflen, die,

indien zy wel gehavent en ga gellagen

wierden , den ftcdelingen tot lutt-priëe-

4 len zouden verftrekkcn.

Onder andere leit een cilant voor de

ftad, ontrent in het midden des ftrooms :

het welk rouwcr en fteeniger , als d' an-

dere, ca met wcinighkofte en arbeidt

toteenvefting gemaekt is, de welke de

ftad ais tot een kafteel dient : hoewel

zy geen lang' beleg zou kunnen vcr-

duuien noch uitllaen. Op dit cilant

ftaeteen A{esz,jid of tempel.

Van d'eene zijde der ftad totd'andc-

rc zijn over den ftroom gene bruggen

gcftaegcn ; maer men vaert van den

eencn oever tot den ander met fchuiten

over, die d:;er altijt in grooten getale

gereet leggen.

Ontrent op eene halve mijle rontom

de ftad is het lant wel bebouwt : en heeft

fraeie tuy ncn en lufthuizen.

De vliet d'Eufratcs verfchaft den in-

woonders veel vii'ch.

De ftad ji/ia ftaet onder 't gebiedt van

zekeren Arabifchen Efair of verft , die

zijn woonplactfe in een van de befte en

trcftelijkfte huizen heeft : doch hy komt
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zeer zelden in de ftad , en nccmt'er zeer

weinigh zijn verblijf; dewijl hy by-na
den geheclen tijt van 't jaer met zijne

zwarte hutten , op het velt , op de grcn-

fen van de wocftijne , dacr hy over ge-

biedt, om her zwerft.

In deze ftad bevinden zich zekere in-

geboornen ongelovigen, (gelijk de Ara-

bieren hen noemen ) die onder d'Arabi-

fche inwoonders vermengt woonen , en

in gemeenfchap met hen leven ; hoe-

wel zy veel in 't heimelijk van deAla-

homctanen in t geloof verlchillen , en

een wonderlijk gevoelen hebben : want
zy gclo\en , naer men zeidt , van gene

andere werclt , dan van deze , en weten
van geen ander leven, als van dittegen-

woordi2;h. Zv onderhouden geen va-

ften , doen geen gebeden , en toonen

geen bewijs lu het ftuk van goddelijken

dienft.

In het huuwen, of vlecfchelijke lu-

ften te plegen, nemen zy geen acht of
aenfchouw op maeghfchap : maer ge-

hengen , dat de zoon zijne moeder , en

de broeder zijne zufter bellaept.

Men houdt, dat zy de zon aenbid-

den, en haerecnigc goddelijke eere be-

wijzen : dewijl zy haer des uchtens, zoo
dra zy haer zien opgaen, en haere ftralen

verfchijncn , met eenigc buiging van
hooft en lichaem , en met woorden en

andere tekenen van eerbiedigheit be-

groeten. Doch zy doen alle deze dingen

zeer bedektclijk en heimelijk : want in-

dien de oprechte Mahometanen, die de-

zen aenhang als goddeloos vervloeken,

des te weten kregen, en hen dacr op be-

trapten, zy zouden hen ftrengelijk daer

over ftraften. Deze Inidcn fchijnen

eenige overblijffelen van d'aeloude A-
rabieren of Perlifche Magen te zijn, die

ook dusdanige wijze van leven onder-

hielden, en de zon en tvuuracnbaden.

Naer het fchrijven van Texeira is

Aana met Joden en Moren of Maho-
metanen bevolkt. De Joden, hoewel

arm, zijn by den Emir of vorft des

lants , en zijne amptenaers , door giften

en gaven , na 's lants wijze , wel gezien

:

en zy hebben die vryheit en voor-

recht, dat zy meeftcr van hunne lan-

den en huizen zijn. De Mahometanen
zijn tweedcrlei , of in twee gezinthedcn

verdeilt : want zommigen zijn oprech-

te Mahometanen : andere uit d'aelou-

de inwoonders dezer plaetfe gefprotcn

,

en

Invooa»
ders.
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en Mahometanen in name en fchijn ;

maer geloven niet in Alahomet , dan

dooL" dwans:. Hunne voorouders aen-

baden de zon : gelijk zy ook dien dicnft

noeh heimelijk ga flaen.

Machcd- 0\tached-Raba. is, alseen vefting, op
Raba. . een kleinen heuvel sielegcn , niet verre

van den vliet (MEufrates^ tuO'chen Tai-

ba en Ana, op eenen affta^t ter weder-

zijde van vijf dagh-reizen.

DelUValle ichijnr deze vefting Rach-

ba te noemen , en plaetft die op den oe-

ver van den Eufrates , tuflchen Ether en

Mached-Ali.

Aen de \'oet van den heuvel ont-

fpringt een bron , die als een kom
maekt : het welk iet zelzaems in deze

woeftijne is.

B I E. , Q,y

Mached-Raba. is met hooge muuren
omringt , die van lecm-aerde en brik-

(kenen,in de zon gebakken, gcmaekt,en
met eenige vierkante torens gefterkt

zijn: maer van binnen zijn flechte hut-

ten : waer in d'inwoonders dier plaetfe

hun vee houden. Men heeft'er een zeer

groote meenighte van vee , en meer
pcerden, alskoebeefcen.

Naerdien in deze woeftijnen geen

voeraedje,voor het vee, gevonden wort,

zoo moeten d'inwoonders dat van d'oe-

ver van den Eufrates halen.

In Alached-Raba is ongemeen fraei

vrouwvolk. Tavernier getuight nooit

fchoonder dochter , als in A<fached-Raba,

gezien te hebben. Men ziet'er vele ou-
de overblij ffelen.

Taiba^ oïTdiba.

' Aiba , en anders Taiba. , en by

Texeira. Txybdi gcnoemt, is gele-

gen ontrent drie dagh-reizen Zuid-

ooftwaerts van de ftad Aleppo^ en vijf

van Mached-Raba.

Taiba is een vefting of fterke plaetfe

:

te weten , omringt met een hogen muur
van leem-aerdc, en brikrteenen, in de

zon gebakken: opeen zelve wijze, als

M/cched-Raba.

Men ziet in Taiba vele blijken, die

d'aeloutheit der ftad te kennen geven.

Te weten, by zekere flechte Metz,jid^

de welke op eenige ftukken van marmc-
re pijlers ruft, ftaet een tamelijk hoge
kloktoren van gebakken fteen , die door
de Kriftenen certijts , nacrhct Ichijnt,

gcbouwt is. Namaels hebben de Ma-
hometanen eenige hoge pijlers, Alko-

rans op Arabifchgenoemt, daerbyge-

voeght; hoewel zonder eenige cieraet

vanbouwkunft.

Binnen in de Metz-jid^ in de hoek
van den muur , is een zeer oude ftccn

gemetft of gedreven : dien de Maho-
metanen groore ecrbiedighcit bewij-

zen : zonder hen de reden bewuft is. Bo-
ven aen dezen fteen ziet men Grickfch

opfchrift , en beneden twee regelen met
andere vreemde letteren, die na Sa-

maritaenfche of Hebreeufche letteren

zwieren.

Taiba is een Arabifch woort , en be-

tekent eigentlij k goet : gelijk ook de
ftad Aicdina dien zelven naem voert:

en zeker , niet oneigentlijk is die naem

aen deze plaetfe , in Woefi Arabic , gege-

ven: naerdien hetgewiflijk goet moet
geacht worden , in eene bekommerlijke
wildernis, ontbloot van allen lijftoght,

eene plaetfe aen te treffen , daer de rei-

zer voor geit hoenderen , eyeren , en an-

dere ververfchingen bekomen kan.

Aen de poorte van Taiba is een bron,

die uit d'aerde fpringt, en een kleinen

poel maekt. Zoo eenigen fchrijven , is

het water wel zoet ; maer heeft een
quade reuke : doch wort evenwel

,

by gebrek van beter, gedronken, en
dient tot bevochtiging van eenige klei-

ne tuinen , die onder de ftad leg-

gen.

Taiba is de gemeenfte en voornaem-
fte doorgang van de geheclc woeftijne,

ter oorzake van dezen bron , zoo voor
de genen , die van de fteden Aleppo en

Bamasktts na Babyloti , als die van T>a-

maskus na \T>iarbekir Kcxxtw^ en den tofMe-

kortften wegh willen nemen. fopota-

Drie mijlen van Taiba leit een ver-

woefte burght, Heir genoemt. Het is Hcir.

een groot en ruim gcbou , vierkant van
geftalte, opgehaelt geheel van groote

witte marmere fteenen , en gefterkt

rontom met gordijnen , die met vele

kleine torens bezet zijn ; hoewel alles

zeer vervallen , havenloos en overhoop
leit : zulx men nauliks zeggen kan, wat
het geweeft- zy.

Ncftensde burght leit een ftad, El- eIiIki-.

her genoemt, gebouwt na 's lants wij-

ze 5 hoewel op een onacngename plaet-

N 2 fc.
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fc. Zoo d' Arabieren zeggen, wiertzy

ten tijde v^n Salo-mon^ (dien, zy Süleiman

noemen ") by de Hebreen bewoont.

Sukana. Tc reize:i van Atia na Altppo, leit

tulVchcn twee bergen een groot vlek

,

Sukma in 't. Arabifchgenoemt, dat is,

x^iedend. oï heet : •millciiien na zekere

put mcc heet water. Het heeft een ve-

iting of k.iftcel , en buiten op 't velt een

Chan of hcrbcrgh , en ontrent hondert

en vijftigh huizen, die by Arabierenen

Turkomannen bewoont worden. Su-

hariA dient tot een vertrek en pleilkr-

plaetfe der Kar.t'vanen.

Eenige mijlen van Taiba, na de zijde

van Aleppo , \-int men by verfcheidc

putten , met zeer goet water , d'over-

blijffelenvan een oude ftad, die na alle

waerfchijnclijkheit groot moetgewecït

zijnj (hoewel men de grontveftcn daer

nauliks van zien kan) want men vint'er

overal, hier en daer, veel marmer, en

overblijffelen van kolommen , ook

eenige hccle brokken van ilcene gebou-

wen en zware muuren : de welke met

d'omkring, die haer zeer groot ver-

toont, d'aeloudevoortrcftelijkheit der

ftad getuigen.

D Arabieren noemen dit gewcft, of

deze aeloude gebouwen, Siria of Se-

ria : die , volgens hun zeggen , in 't be-

gin by Kriftencn bewoont wierden : en

zeker ovcrblijfrcl van een gcbou, dat

meer na 't Zuiden ftact, was hun kerk.

Ontrent een dagh-reize van deze

aeloude gebouwen, na de zijde van

uileppo, leit een dorp Haita gcnoemt.

Dit dorp wort onder d'inwoonders

vooreen placts geacht, die zy Afezar

noemen, d.u 's godzruchtigh, ofeen bcè-

'vaert-plaetfe : alzoo de zelve de graflte-

de van eenige Mahometanen is, die zy

in hoge achting \.m hciligheit houden.

iVocft Jrabie heeft zeer groorc en

wijdftrekkende woeftijnen of wildcr-

nill'cn : als een groote , en ccne kleine

;

of een eenige doorgacnde woclli jne , de

welke uit twee dcclen beftact. Zy wort

op Arabifch Al-Badijaton en Badlvon
,

dat is , TVo^/^i/wf , en anders gcmcinelijk,

na de voornacmfte ftad A?ia , de '^oejlij-

ne "van Ana
,
genoemt.

De groote woeftijne begint ten

Noordc uit Syrië, ontrent twee of drie

mijlen van Aleppo , hooftftad van Syric
,

reikt ten Zuide tot aen de bergen, die

retreefch en Celukkigh Arabie van el-
^

Siri.l.

Haita.

Wocflii-

ncii v.in

Wocft
Arabic.

Groote

Woi-ftij-

ncn.

kandcre fcheiden : en ftrekt haer na

't Oofte , langs d'oevers van den Eufra-

tes tot aen de ftad Bafora. en den Perli-

fchcn zeeboefcm : dies zy ten "Wefte en

Noorde aen het lantfchap van Iraka

paclt.

De kleine woeftijne van iVoeJl Ara- Kleine

bie , of de Noortzijde van de groo-
""l^^

''"

te woeftijne, ftrekt haer van de ftad

Ana, langs den Bufrates, tot aen A-
leppo. Zy wort by Tavernier de kleine

woeftijne genoemt : uit oorzake men
die in veel minder tijts kan door-reizen,

als de groote woeftijne, de welke na
't Zuide tot aen Gelukkigh Arabie ftrekt.

Ook vint men'er meer- malen water.

Daer en boven wijkt men op dientoght

niet verre van d'oevers vanden Eufra-

tes af

Te reizen van Bajfora na Aleppo
^

door deze wildernis , treft men op wcgh
de volgende plaetfen aen : Kuveda

,

Ganemtat , Mukeyer , Mefchet All , Me-
fchet Hiijfein, Kierkela, Heira, Taiba^

A?2A, Stria^Haita, Mez,eryAleppo : doch

meeft alle d'ecrfte plaetfen , en zelf BaJ^

Jora , zijn in het lantfchap van IrJka ge-

legen.

Deze kleine woeftijne is by-na overal

effen en vlak , met weinigh oneffenhe-

den. De gront is onvruchtbaer , en leit

op eenige plaetfen met zout, en andere

mijnftoften, overdekt: en is op andere

plaetfen fteen en moerafchachtigh , en

met riet bezet. Jn Hooimaent vint men
I daer evenwel de velden by-na alle

i groen, en met velerleic kruiden be-
' groeit ; hoewel die doornachtigh zijn,

en alleenlijk den kerneis tot goet voet-

iel ftrekken.

j

Men vint'er dorpen , huizen, noch

gebouwde landen : maer alleenlijk

groote wocfte en onvruchtbare vlak-

!
ten : hoewel men hier en daer eenige

! groente vind , welk flcclits beftaet in

wilde en ftekende kruiden , een voetfel

voor kerneis.

Zy is tuflchen Agria en Eathtier op
eenige plaetfen week en moerafligh , en

met riet, en zomtijts met hagen en door-

nen bezet : en op andere plaetfen wit

van zout.

Het lant ontrent de vefting Rachba ,

aen den oever van den Eufrates , is , be-

halve eenige weinige heuvelen, heel

vlak en eften : gelijk het overigh der

wildernis : uiacr rijk van kruiden, door

het



Hoe de-

ze woe-

ftijne be-

reid

Wort.

re drank , van dorll moeten \erlmach-
ten : gelijk dit droevigh ongeval den
onkundigen vreemdelingen dikwils o-
verkomt.

Men reift ook door deze wildernis

geene gezette dagh-reizen : maer al-

leenlijk van d'ecne waterplaetlc tor

A RA
het bevochtigen uit den na-by-gelegen

ftroom.

Men heeft'er zekere wilde kerflc-

boomen ; desgelijx wilde cyprellen, of

liever gcnever-bomen ; die, hoewel
klein, ccnighzins na de cederen van

den bergh Liban aerden. Daer groeit

zeker kruit Kali genoemt: wiens afch

dienftigh is, om daer van fijne Vene-

tiaenfche krillallijne glazen te maken.

Ook zijn'er veelerhande andere planten

en boomcn.

Men zacit in deze wocftijne, aen den

oever van den Eufr/ites, veel geers , daer

d'Arabieren broot van bakken.

Men heeft zeer weinigh water inde-

ze wildernis , en graeft'ec gene putten
,

dan zeer wijt van malkandercn, en die

nauHxdenreizer genoechzame behoef-

te van drinkwater kunnen verfchaffen.

Door dit middel achten d' Arabieren

hun lant van den oorlogh te kunnen be-

vrijden , en vreemde vorftcn de hoope
en moed te benemen van hen by te ko-
men , en met oorlogh aen te taften.

Daer en boven hebben deze quaet-

aerdigc Arabieren, om hun lant noch
vafter en ontoegangkehjkcr temaken,
ter plactfe , daer certijts putten ofbron-
nen dicht by malkanderen waeren,('t zy
van zelfaldaer ontftaen , of door arbeit

van menfchen handen gemaekt) alles

bedorven en vcrwoeft, en ecnige wei-

nige zeer wijt van malkandercn behou-
den , die naulix voor hengenocch zijn

,

en die zy op ieder dagh-reize weten te

vinden. Hier door moeten de genen, die

onkundigh in dit lant zijn, indien zy
zonder ervare wegh-wijzers door de
landen van deze wildernillen trekken,
nootwendigh liieuvelen en vcrgacn. En
fchoon zy den honger , met her eeten

van fcherpe kruiden
, ( het voetfel der

kerneis) konden verzadigen , zy zouden
evenwel , by gebrek van water en andc-
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t reizen , zekere ervareleitsmannen , m ,

luiden, die men fderljjiden van 't va:-:

lant zou mogen noemen, gelijk men hen
ook lioemt, diq 's lants inboorlingen

I

zijn. Deze geleiden niet alleen t'jchecle

Karavanen ; maer ook byzondere men-
fchen , zoo des nooJighis, ci> brengen

hier en daer brieven. Zy kennen zeer

wel alle deze plactfen en wateren , en
de kortfte en langfte wegen. Zy geven
des nachts , in 't reizen , achting op ze-

kere fterren, endesdaeghs op'tonder-
fcheidt van 't lant , of het hoogh of
laegh is : desgelij.\: op de verruwe der

aerde, op de kruiden, en op de ver-

fcheidentheit der reuken. Door dit

middel weten zy wonder wel zoodani-'
op wegen , als zy begeeren , weder te

vinden. Gewillelijk niet genoech kan
men zich over d'ervarentheit van deze

wcghwijzers of ftuurluiden , in dezai
handel verwonderen : want de putten >

die men zoekt, om daer te ruften, en
zich te ververfchen , zijn flechts kuilen.

jelijks d'aerdc , zonder eenige borft-

wcering, affchutfel, of fcheiding : waer
over men haerniet van verre kan zien.

Ganfch jVccJi Arabie ftaet onder het Eeftie-

gebiedt van den Turk of Grootea-heer, '^^^^
die verfcheide plaetfcn door Sanjaks , Arabic.

Sardars , Timars en ]anitfars , als fte-

dehouders, van zijnent wege doet be-
fticrcn. Evenwel voert over degeheele
woeftijne van Arabic , inzonderheit een
onder d'Arabieren, met den tijtel van
£>//r, dat is, vorfi of heer ^ de heer-
Ichappyc , die niet gehecllijk den Groo-
ten-heer onderworpen 5 maer in ecni-

ger wijze aen hem verknocht is: geüjk
een zeer machtigh leenheer, die tame-
lijk vry is. Doch behalve deze voeren
ook verfcheide andere kleine Emirs
over deze woeftijne het gebiedt.

T>'Emir , die ontrent des jaers zcftien

hondcrt en zeven over dit geweft ge-
boodt, was Z)4«^ii/ genoemt, die het
zijnen neve, de wettige erfgenaem, had
afhandigh gemaekt.

D'Emir , die des jaers zeftien hondert
en zeven heerfchte, was Hamed Alu-
rixA geheten , en de machtighfte van
gmfch iVoefi Arabic j hoewel den Turk

d'andere, om daer te ruften en acdem
j
cenighzins onderworpen. Ahurixa^ of

te fchcppen. En uit oorzake deze wil- Ahuriz,) , is doudc bynaem , en algemei-
derniflen alle elfen en vlak zijn, en by- ne tijtel des gellaghts der Emirs van
na gelijk een zee, daer men geen fpeur iVoeJl Arabic , en betekent eigentlijk
van fchcpen ziet , zoo gebruikt men tot m.in of vader van depluim.

N 3 D£-



Emir Fe-

jad.
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E^'^wir, die op het jaer zefticnhon-

dcrtcnzelticnhieeL-fchte, was Fejad ge-

heten. Zijif hcerfchappye ftrekte hacr

ovcL- alle deze NvildcniiHen van Arabic

uit, va.n Aleppo tot :ïcn Bagdad, en ook

ovcu Gcn groot gedeelte van Afejopota-

me, over den Eufrafes. Hy was den

GrootenTiirk of Heer ccnzins; maet

niet gchecllijk , onderworpen.

Dcez Er//ir Fejad was ook heer en

mecllcr vandeftad Jna, en had'ercen

van de befte huizen, tot zijn verblijf en

woonplactfe : hoewel hy daer zeer zel-

den quam , en weinigh zijn verblijfhad :

dewijl hy by-na den ganfchen tijt des

jaers , met zijne zwarte hutten , over het

velt zworf, op de grenzen van de woe-

ftijne , daer hy over gebood.

Emir Fejak roemde, door goede

getuigenilTen te kunnen bewijzen , dat

hy in rechte lijn , zonder ooit afge-

broken te zijn , vail den aertsvader

Noacb afgcdaelt was. Dies geen acdel

,

indien zulks waer was, inde werelt by

dezen zou kunnen geleken worden.

D'Emir, die op het jaer zeftienhon-

dert en vijf en twintigh de heerlchap-

pye voerde, was Mudleg Aburisk ge-

noemt, die dcgrootfte en machtighlk

heer van alle d'Arabieren in iVoefi Ara.-

bie , en zijnen oom Fejad in de heer-

fchappy gevolght was : want de zoon

volght de vader niet in de heerfchap-

pyej maer'de neef: wiens vader ook

voor Fejad had geheerfcht , die, de-

wijl Mudleg toen noch zeer jong was,

de heerichappye aen zich getrokken

had.

Y)' Emirs of Arabifchc vorftcngaen

zich gewoonelijken des Zomers , met

al hun gevolgh, op d'oevers van den

Eufrates legeren , om aldacr water en

voeracdjc voor hunne kcmels en vee te

bekomen , het welk hen dan in de woe-

Üijne ontbreekt.

Alle Emirs doen den koopluiden en

reizers, die zy acntretfen , (chattingen

tol na hun welgevallen betalen : by wij-

le voor ieder kemel-lafl vecrtigh ria-

fiers. Zomtijts houden zy de Karava-

nen en reizers ecnigc weken op : ten

einde hunne onderdanen hunne koop-

waren voor geit , tot hun groot voor-

dcel, aen de reizers verkoopen.

Tavcr- Men reift gewonclijkcn van Aleppo

na Bagdnt of An*, of van daer der-

waerts, door de kleine wocftijne te lan-

nicr.
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de. Wel zou men met Karavanen dien

wegh veel bequameu en korter langs

den Eufrates , met vaertuigcn kunhen
doen : 't en zy de groote meenighte

van molens de fchipvaert belette , engc-

vaerlijk maektc, die aldaer gebouwt
zijn, om het water op te halcn,tot be-

vochting der landen.

hl deze woeftijnen onthouden zich

vele Arabieren , Bedu'^ijnen genoemt

:

welker aert, en wijze van leven , te voo-

rc, op pag. 165 en 166 befchrevcn is.

Turkomannen zwerven ook in deze

wildernis , als lantloopers , om her.

Ten tijde van groote hitte nemen zy

hunne fchuilplaetfen in 't gcberghte.

D'Arabifche rovers houden in groo-

te meenighte in deze wildernis , die vaji

zeer \xrre in deze plaetfen te zamen ko-

men, om de reizers tebcrooven. On-
der deze Arabifche rovers of ftropers

worden vele gevonden , die onderzaten

van Emir Fejad zijn ; hoewel onge-

hoorzame en wechgcloope onderzaten,

die gelijk de ballingen van Itallen leven.

Alle deze luiden fcharen zich gewoo-
nelijk in groote hopen , en trekken in

talrijke benden voort. Zy zitten dikwils

twee en twee op eenen Dromtdaris

:

welk zeker flagh vankemelsis; maer
veel fneldcr in 't voortloopen. Hunne
wapenen zijn lange fpeeren, bogen en

pijlen, en zomtijts ook vuur-buflcn.

Derhalve de reizers , in het trekken

door deze wildernis, wel op hun hoede

tegen dit fnoo gefpuis moeten zijn.

D'oort of wegh tuflchen Taiha. en

Aleppo is boven-matc gevaerlijk, ter

oorzake van de rovers : nacrdien die

ganfch lant door Bedulvijnen alleen,

bewoont wort, die niet doen, als ro-

ven , ftropen en plondcrcn.

De genen, die uit Aleppo na Perjie

willen reizen , trekken gewoonelijken

dwcrs door deze kleine wocftijne , op
de fteden A?ma , Bagdat , en Baffora aen,

en varen dan den ftroom d'Eufratvs af,

en fchepcn over den Perlilchen zeeboc-

fem.

Anders reift iiicn ook door de groote

woeftijue; hoewel die een ongewoo-
ne wegh is , en daer men niet doortrekt,

dan eenmael des jaers , wanneer de

koopluiden \an Turkye en Egypten al-

daer komen , om kerneis te koopen.

De Karavanen , de welken langs de-

zen wegh na Bajfon trekken , begeven

zich



zich niet opreizc, 'tcii zy dat'er regen

gevallen is, om water in de woertijne

te hebben , de welke gewoonelijken niet

voor Wintcrraacnt ophoudt.

Hoe Men rcill nooit door deze woeftijnen,

men dan in fterk en talrijk gezelfchap van

7°woc- nicnfchen en kerneis
, (dat de Karauaen,

ftijnen dat's reis-troep
,
geheten wort) en on-

leift.
jjgj. ggjgj ygj^ ecncn KarAvxen Bajfa.

Ookreiftmen gewoonelijk door de-

zewoeltijne op kerneis : naerdien peer-

den of ezels zulken verren noch mocie-

lijken rcis-wegh niet zouden kunnen
afleggen , noch uitftacn , inzonderheit

door het gebrek van drinkwater 5 want
men reift'er dikwils drie , vier , en meer
dagen, zonder water aen te treflxn:

zoo lang de kerneis ook, zonder te drin-

ken , kunnen loopen. Wanneer de ke-

rneis, in het reizen, ontrent water ko-
men, fchoon noch een mijlc of an-

derhalve van daer, zoo beginnen zy

fnel , na gewoonte , daer na toe te loo-

pen. Die dan door dezewoeftijne wil

reizen, zet zich op eenen kemcl in een

korf. Ter wederzijde van ieder kemel
hangt een half ronde korf , Kaj/iva

op Arabifch genoemt, de welke met
gewafcht doek , voor gemeene lui-

den; macr met root fcharlaken , voor
grootc meêvrouwen, overtrokken is.

In ieder van deze korven kan een

raenfch bequamelijk zitten. Wanneer
men niet meer, als een korve, van
noode heeft , zoo hangt men aen d'an-

derc zijde des kerneis een bael , tot te-

genwightc.

voyage Tot grondiger beright van dewaere
^' ^*'^^' gcfchapentheit en ftant dezer grootc

woeftijne, zal ik uit Jo^4» BAptiJisTA-

'vernier hier by voegen , hoedanigh die

de zelve woeftijne bevonden heeft,

wanneer hy haer met de KArAVAtn , be-

ftaende uit ontrent zes hondert kerneis,

en vier hondert menfchen , zoo mec-
fters, als knechts, voor eenige weinige

jaren, in den tijt van vijf en zeftigh

daghreizen door-reisde : te weten , van
de ftad Aleppo , tot aen de ftad Bajforx.

Onder alle deze kemels waeren nau-
liks vijftigh met koopmanlchappen be-

laden, die gewoonelijk in groflaken, en
in eenige weinige fnuifcryen beftonden

:

en inzonderheit in doek , dat blaeu en
zwart geverft is, daer zich d'Arabieren

van dienen, die het, zonder te walTchcn,

gebruiken. Alle d'andcre kemels waren
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,
niet, alsmetgrootenvoorraet van Hjf-

,

toghc beladen : want men vind niet met
allen in dezewoeftijne, dat tot levens

onderhoudt van noode is*

Geduurende de vijftien eerfte dagen

I

van den toght, fedcrt het vertrek uk
Aleppo, vonden zy in deze woeftijne

geen water , dan om den tweeden , en
by wijle om den derden dagh.

Op den twintighftcn dagh, federt

het vertrek van Aleppo ^ legerden zy
zich by twee putten met goct waten
Daer na trokken zy dieper de woeftijne

in, na 't Zuidc, om de ftad Aua niet

aen te doen , uit vreze , dat 6!Emir dier

ftad hen zou mogen ophouden.
Na acht dagen reizens quamen zyby

drie waterputten , neftcns de welke drie

of vier huizen ftonden , daer dadelen

gekocht wierden. Na verloop van drie

dagen vonden zy twee putten met zulk
bitter water , dat de kerneis het niet kon-
den drinken : neftcns de welke eenige

oude puinhopen van brikftecn, in de zon
gebakken, lagen. Daer na reisden zy zes

dagen zoudcr water te vinden : dies zy
nu negen dagen, zoo men dcdrievoo-
rige daer by voeght, zonder water ge-
reift hadden: en zoo lang waeren ook
de kemels zonder drinken gebleven.

Eindelijk quamen zy op het einde van
den negenden dagh in een oort , die met
heuvelen bezet , en ontrent twee mijlen
gtoot was. Onder andere' waeren'cr
drie heuvelen, die ieder aen zi)nevoct

een waterpoel of plas hadden, welk
water in \Vijn en Slaghtmaent, door de
regen, in de Iceghtc valt, en by een
loopt. Alaer des Zomers drogen deze
poelen door de hitte uit. Rontom deze
heuvelen groeit veel kreupel bofch.

Ook hout'er veel wilt , als hazen, rheen
en patrijzen, en inzonderheit hazen,
die tuflchen de voeten der kemels ko-
men lopen, en door de kemeldrijv^ers

meenighmael met ftokken doot gefla-

gen worden.

Naerdien zy nu negen dagen gcreift

hadden , zonder water te vinden , als dat

by deze drie heuvelen, zoo verander-

den zy van koers , en trokken niet ver-

der Zuidwaerts ; maer recht na 't Oofte.

Na ontrent twee dagh-reizen , trokken

zy door twee heu\elen, daer by een
waterpoel was. Van die plaetfe tot aen

BAjjforA reift men nooit drie dagen, zon-

der water t'ontmoeten. By deze plaetfe

von-
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vonden zy twee Arabieren, die ieder

zijne vrouw en kinderen en vee, be-

ftaende in geiten en Ichapen , by zich

had.

Vijf dagh-reizens van deze plaetfc

ontdekten zy een groot palcis, dat van

bnkfteen, by 't vuur gebakken, gemaekt

was. Ieder brikltecn was een halve voet

in 't vierkant, en zes duim dik. Naer
hetfchijnt is dit lant eertijts bezaeit ge-

worden : en de ovens , dacr deze brik-

fteen in gebakken is , zijn met Üroo heet

gemaekt : want op tien of elf mijlen in

't ronde vintmen niet een eenighhce-

fter-gewas , noch fpruit \\\n hout. In

dit paleis zijn drie groote hoven: en in

ieder hof fraeie gebouwen, met twee

ryen van bogen of gewelven, d'een bo-

ven d'andcr. En alhoewel dit paleis

noch in zijn geheel is, zoo is het even-

wel onbewoont. Door wien dit palcis

getticht is, weten d'Arabieren niet te

zeggen. Voor de poorte des paleis is

een poel of bak, met een kanael, die

droogh is. De bodem van de kanael is

van brikfteen : gelijk ook her gewelf,

datgelijksd'aerdeis. Zoo d'Arabiercn

gevoelen, zou dit een waterleiding ge-

weeft zijn, waer door het water van

den Eufrates liep , niet tegenftaende die

twalef mijlen v^n daer is.

Kufa of Na vier dagh-reizen , tegen 't Noord-
Mcchcd Oofte, quamenzy acn een (Icght vlek

,

dat eertijts eenvermacrde ftad was, en

Kufa genoemt wicrt ; maer heet heden

Meched All , dat is , Moortj>laetfe -va-a

jili : dewijl Ali, Mahomets Ichoon-

zoon, aldaer vermoort en begraven

wicrt : wiens grafftede aldaer in cene

Moske is. Eigentlij k is deze plaetle in

liet lantfchap van IrakA^v óuds Chaldea

genoemt, gelegen : daer van wy bre-

der, in het befchrijven van dat lant-

fchap, fpreken zullen.

Na acht of negen dagh-reizen komt

men aen de ftad Eaffor.t , die op het eind

van deze wocftijne, een halve mijle

van den ftroom de Ttgris , en niet verre

vanden Perfifchen zeeboefem leit.

Deze woeftijnen , volgens fchrijven

van Tavermer^ zijn by-na overal vol

zant, dat op d'eene plaetfe fijnder en

lichter, als op d'andere is. Zy zijn zeer

mociclijk te doorreizen , 't en zy na het

vallen der regen , de welke het zant vaft

maekt. Men ontmoet zeer zelden in

deze woeftijnen eenen bergh of dal. In

Ali
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de dalen vintmen gcwonelijk cenwd-
nigh water, en eenige kleine kreupel-

bollchen of heefter-gewallen , om rijs

daer byte koken. Want in de geheelc

wocftijne, noch in alle deze Zuiderge-
weften , vint men geen branthout : en
niet als op eenige oorden wat heefter-

gewas of kreupel-bofch. Doch de rei-

zcrs , eer zy vertrekken , verzien zich

van eenige kleine takkeboflchen en ko-
len : desgelijks ook van verfch water in

leere zakken : al het welk zy op de ke-

mels laden.

In het reizen door deze wocftijne ^
' tmirs in

ontmoete T/ivemier vcrfcheide Emirs , de woc-

of Arabifchc vorften : en onder andere ^''"'*

eenvandemachtigfte, die ontrent vijf-

tigh jaren oud , wel gemaekt van leden,

en fraei van gelaet en gebaren was. Hy
had niet meer als twee duizent peerden

by zich , van vijf en twintigh of dertigh

duizent, die eenige dagen te voorever-

trokken waeren. Deze twee duizent

peerden, die hem vergezelfchapten

,

wierden door vijftigh kemels ge\olght,

daer op de vrouwen in de KAJavas of
korven zaten : de welke met root
fcharlaken, ver(jiert met zijde franje,

overtrokken waeren. In het midden
van deze kemels waeren 'er zes met
gelubdcn omringt. De franje van de-

ze KaJA'vas was van zijde, met gout
en zilver doormengt. Deze Arabifche

vorft had een groote meenighte van
brave Arabifche peerden , die rijkehjk

tocgedoft en uitgcftrekcn waeren. Maer
hy had'er ook vele zonder zadel en
toom. Een ruiter kon met een dun
teentje het peert lichtelijk van d'eene na

d'andere zijde doen gaen , en in vollen

ren ftil ftaen , met alleenlijk aen het hair

te vatten.

D'aert der Arabifche peerden, en ziet

veirdigheit dezer Arabieren in het rij- pag-M/-

den, en hun draght, is te voore verhaelt.

Tufl'chen Ana. en Jlfdched-Raha zijn

waterputten win over de vijftigh vadem
diep : waer over de reizers gewoonelijk

een tou of koorde, datfterk en dun is,

met zich nemen , daer zy een leeren

emmer \'an ontrent zes pinten nats aen

binden, wanneer zy water willen fchep-

pen. Deze leeren emmer bcQact wei-

nigh plactfc : nacrdien men die t'zamen

kan vouwen : en wanneer men water

wil putten , zoo ftrckt zy haer uit als

een kalotje.

Ker-
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Wotft
Arabic

heeft

veel vee

Inzon-

dcrhcit

kcmcls.

KerbeUi , of Kierbtla , is eenc pLict-

fe
, gelegen op den Wcfter over van den

Eufrates , tegen over zeker kalkcl, Ehi
HobairA, dat aen d'Oollzijde van den

ï.ufrates ^ in het lantlcliap van Iraka.

Icir.

Faid isccne iladin dewoeftijne, ten

halven wcge, ruilchen Mekka, en Bagdad

gelegen,

Eenige ftcllcn ook Majched Ali en

Mafched HuJJcm 'm iVoeJi Arabic.

Zonimigen maken Mekka d'cdelfte

en hooftftad van iVoeJi Aralte. !

iVoeJl Arabie voed een gi^ootc mce-
nighte van vee, de voornacmfte rijk-

dom der inwoonders : als koebeeften, .

peerden, ezels, buiiels, fchapen, gei-

ten ; macr inzondciheit kerneis : want

:

nergens vmt men grooter mcenignte

:

van kerneis, als in iVoeJ} Arabic. De '

talrijkheit der kcmcls m Woejt Ara- 1

bte fchijnt ook door de Schrift te kun-

nen bcvcftight worden ; nacrdien ]crc-

tnïas , cap. 49 : 29. het weghvocren der

kerneis uit Kedar , of Cedar , dat is

,

Woeji Arabic , of des zelfs gedeelte al-

toos, gedenkt. Ook leeft men 1 Chron.

Ry <3er

Himjn-

ritifcl-.c

konin-

gen.

I E. 10^

6:21. dat de kinderen Rubens de Ga-

diten, en die van Manajfe den Hagare-

ncn , of Hagarttcft, vijftighduizcnt ke-

rneis, twcehondert en vijftighduizcnt

fchapcn , en twtc duizent ezelen ontr

namen en wegh-voerden. De Hagare-

7ien nuwaeren een gedeelte der Ijmae-

Itten^y en worden voor d'oude inwoon-
ders van iVoefi Arabic gehouden , en by
Strabo , en andere oude Grickfche

fchrijvers, Agrecrs geheten; macr zijn

namaels Saracenen gcnocmt.

Desgelij.K getuigen doorgaens d'oude

fchrijvers, zoo Grieken als Latijnen,

de talrijkheit der kerneis in iVoeJt Arabic.

Dieren boven melden de hedeiidae!2;h-

fche fchrijvers, en inzondcrhcit^ofW/',

enverfchcide reisbefchrijvers , de veel-

heit der kerneis, dieeenigen Emirs .^ of
vorften der Arabieren van Woeft Arabic.^

duizenden van kerneis toefchrijven.

D'inwoondcrs en lantzaten zijn by-

na gedwongen zulken mcenighte van
kcmels aen te qucken en houden : uit

oorzake het reizen , door de woertijnca

van Woeft Arabic ^ niet dan doormiddel
van kcmels gelchicdcn kan.

Regeeriiig of ry der Himjariten of Hotmiritcn^ ko-
ningen vanyt'we//, oï^elukjiigh Jrahie, van hun-

nen oorlprong tot aen <i5Mahomcts tijden.

H Et gcwcft, heden met den nacm
van Arabic bekent , maekte by

uit : maerouds Kcn een koningrijk

wiertin vele koningrijken vcrdcilr. Het
grootfte koningrijk van alle deze was
Jamatt , oi'Jemen, dat is, Gelukkigh Ara-

bic
.,
dat in maght van zijne koningen,

cdelhciC des gcflaghts, vruchtbaerhcit

des aertrijks, en gezonde lucht, verre

andere koningrijken overtrof.

leder Hirnjantifche koning, die in

Jemen of Gelukkigh Arabic by ouds gc-

hcerfcht heeft , voerde, behalve zijnen

eigen, een algcmeincn naem of tijtel

van Tobbaa of Atthoho : op een zelve

wijze, als de Romeinlche keizers Ce-

fars, de Perlifche koningen Aro;r..tr.f , en

d'Egyptifche konhv^cn Earaos, genoemt
wierden. Te weten , deze koningen

,

zoo Ebn Athir gctuight , wierden met
den tijtel van Tobha belchonken , die de

lantfchappen van Himjar , Hadramauth.^

en Saba. bezaten : nwer d'andcrc wier-

den gene Tobbaas gcnocmt. Evenwel
waeren'cr ook, naer het getuigen der

Arabifche hiftori- fchrijvers, ind'andc-

rcdeelen vanjf»-/if« koningen uit Saba.,

zoon van Kahtan, gefproten : macr dier

namen en getal is men niet zekerlijk be-

wuft. Deze koningen wierden hierom
Tobbaas genoemt ; dewijl d'een den an-

der op een ry, als gcmecnelijk in een

erfrijk gefchicdt, volghde : want Tob-

baa is een Arabifch woort, en bediet ei-

gcntlijk gcvolghzjaem.

JVlaer anders wierden ook de konin-

gen der Himjariten , of van Jemen , Ak~
jal, of Akü'al, en in het enkel getal

Alkali gcnociiit : het welk zoo veel gc-

zcit is , als z,eggers of /prekers : of een

z,egger offpreker : want Akjal of Kaïl

isherkoraltigh van het Arabifch wooit
Kalpl , dat eenc Tvoort , reden , of/prake

bediet. ïe weten, de koning wiert aldus

genoemt: dewijl hy zeidc wat hy wil-

de , en zijne onderzaten zijn zeggen ge-

O hoor-
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Anderen leggen Kail ^n'uvr klarelijk blijkt 5 dewijl zy met de
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hoorzacnidcn. -~^^

1
- '

groot uit : a)s wiens woort, verfta des
|
hooghfte hecrlchappyc en vryheit het

konings, alles gchoorzaemt. Om de

zelve oorzake wierden deze koningen

ook AfakaTvels genocmt , dat van het

zelflle grontv^'oort KaTvl herkomftigh

is. Zoo Jljauhar, jibttlfedi

ren daer en tegen willen

,

Kahtan

Ziet
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o

, en ande-

wierden deze

tijtclen en namen veelmeer den kleinen

koningen of lantvooghdcn en ftcdc-

houders der koningen, als den konin-

gen zelfs
,
gegeven.

Kahtan of jaktan , zoon van Heher
,

was de ftam\ader en voortplantcr der

Arabifchc volken , en d'eerfte van al-

len, die de koninglijkehooft-^icraedje

op zijn hooft gez:t heeft.

Na zijn overlijden volghde zijn zoon

Jareh, die het ganfch gewelf na zijnen

naem deed noemen: als ook de tale,

de welke hy d'eerfte niet alleenhjk heeft

begonnen te bouwen en op tequekenj

maer heeft ook zekere letteren en Ara-

bifchgefchrift uitgevonden, zoo Mas-

httd en anderen gevoelen. Eenigendacr

en tegen meinen dat Salomon deze merk-

Icitercn gevonden, en Bdkais, koningin

v.in Saba ,
(dat by hen voor een en het

zelfftc met Arabie wort gehouden)

overgelevert hebbe ; waanneer zy hem
pag-io^.

^^^^^ iraetfelcn en voorftellcn quam ver-

zoeken.

Jafahab. Na jaarab volghde zijn zoon , met

name jafahab,o{ Taafchab , die tot crf-

genaem des rijks naliet , Habdfciam^

datisgezcit, dienaer oï eerder der z,on-

ne. Dan dccz wicrt namaels, van we-

gen de bloedige oorlogen tegen de ge

Ziet

koningklijk ampt bedient hebben. Noch
liet woort Sabd. bediet niet by d'Arabic-

rcn ingefloten of inde gevangkenis ge-

houden te zijn 5 maer in de gevangke-

nis brengen, (Iepen, roven, fchcnden

,

pionderen , en dicrgelijk. Aldus zijn de

Arabieren Sabeen genocmt, dat is, ro-

vers ^Jlraetfchenders ,
pionderaers , vry-

buiters. Dcez Saba had vele zooncn

:

als Htmjar,{o{Homair,ofHarnyar) Amr,
Kahlan^ Az.jaar oï Afchihar ^ Almatat.

Na dedoot van Saba aenveirde zijn Homair;

zoon Homair de kroone en fcepter , die

een vortt was, door zijne miltheit en

ij;rootmoedis2;heit onder de Arabieren

boven-matc vcrmacrt. Homair bediet

root : met welken naem hy genocmt

wicrt; dewijl hy byzonder groot ver-

maek in roode klederen fchepte , en het

gebruik der zelver uitgevonden heeft.

Hy dreef de Thamudtten^ door de wa-

penen, uk Gelttkkigh Arabie , na het

geweft van Higjaz,. Deez was d'eerfte

uit de Homairittfche koningen , die een

goude koninglijke hooft-^ieraedje op
zijn hooft gezet heeft.

Na zijne doot trad zijne broeder Kahlm.

Kahlan 'm zijne plaetfe : na wicn weder

de hee.fchappye op Fathel of JVayel, Wayel,

Homairs zoon, verviel.

. Na jVayel volghde zijn zoon Alfak- Mdk.

fak, dien zijn zoon J^gf^r , o( )aafar ,
^ '

volghde ; maer wiert door Vurias , of

Dhuruyafchy gebynaemt Amer ^ zoon

van Hauf of Aufi , zoon van Homair

,

uit den rijke verdreven. Doch Alnax-

buur-volken, en weghgevoerden roof ; man^ oï Alnooman^ zoon van }agfar ^

desf^clijks van wegen het gevangkelijk
j

des zoons Alfakfdk , des zoons Vathely

wcghvoeren

Ziet
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dier volken , Saba. ge-

noemt, dat ïs^Jlraetfchender^ roover

^

zn vlonderacr. Ook ftichtc hyeenftad,

en noemde de zche na zijnen naem Sa-

ba : de welke i^zn het ganfch geweft , en

aen het volk den naem van Saba gege-

ven heeft: van wacr ook d'Arabieren

Sabeen of Sabeers zijngcnoemt.

Samuel Bochart wil, dat d' Arabie-

ren Sabeen na de gevangkenis zijn ge-

noemt : dewijl hunnen koning, op pe-

ne van ftccniging, verboden was, uit

het palcis te treden. Maer voorwaer

,

dit Ichijnt het gevoelen der Arabieren

niet geweeft te zijn : naerdien geen Ara-

bier dier wet gedenkt, en het tegendeel

uit de uitgevoerde daden van ieder ko-

des zoons Homair , beroofde dezen Du-
rias , met byftant der Arabieren , van

rijk en leven, en hcrkreegh 's vaders

rijk. Hier over nam hy den bynaem
vznjteeker aen.

Na Alnaaman klom zijn zoon As- Asmach.

mach op den throon : dien Saddad^ zoon SadJad.

s-SiWHad^ zoonvin Almatat , zoon van

Saba, volghde. Deez Saddad voerde ve-

le en felle oorlogen met de gebuur-vol-

ken : zulks hy , behalve ganfch Arabie
,

ook Afrika tot aen de palen der Wefter

zonne, t'ondcrgebraght heeft. Hy heeft

overal vele fteden gertight,en wonderlij-

ke gebouwen gemaekt: welker kenteke-

nen en puinhopen, zoo alüe by d'Arabi-

fche fchrijvers bcichreven zijn, by-na

allen
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Won- allcngeloof te boven gaen. Onder vele
dcriijkc verwondcrens-waerdige werken ver-

haelt Ahmet , zoon van Mahomet , zoon
van Abraham^dc ThoaUbtter^hoc Abdd-
Uh^ zoon Vin Balal, wanneer hy inde

vvoeftijne van Aana na een verloore

kemcl zoght, onverziens aen zekere

ftad gekomen was, dewelke met hoge
en brede wallen omringt lagh ; doch
vond de zelve Icdigh van inwoonders^

maer overal vertoonden zich groote

tijtels tot verwondcrens toe. Doch de

gebouwen en paleizen , op kolommen
van Smaragden en Hyacinthen gebouwt,
baerdea in hem noch grootcr verwon-
dering. Men zagh'er kamers van louter

gout en zilver gebouwt : en de vloer van
vclerleie edele gefteenten enpeerlen ge-

leit.Dc poorten beftonden uitgeftcrnren

van blinkende Robijnen en Hyacinthen.

Verfcheidc vlieten bevochtighden die

ftad. Hoven, bomen en vruchten van
verfcheiden flagh, waeren tot welluft

en^ieraet der ftad. Twee-macl had de
Arabier deze ftad doorkeken , en keer-

de toen na Gelukkigh Arabie^ alles mcê
nemende, wat hy uit zoo vele opge-

hoopte rijkdommen, na zijn welge-

vallen, konmeêflcpen.
Moavias, desverwittight, (die toen

. over d'Arabicren , met den rytel van
Chdlify gebood) ontbood den man , en
vroeghhem naukeurigh na den roeltant

der zaken: dienhy niet alleenlijk alles

troulijk verhaelde ; maer beveftighde

ook zijn zeggen , met het vertoonen
der pcerlen , dierbare gefteenten , en an-
dere koftelijke uithcemfche dingen.

Ten einde nu Moavias des te meer
zou verzekert zijn , zoo vroegh hy
KaabaUhbar , die te dier tijde, om de
kennis en ervarcntheit der aeloutheden,

zeer vermaert gehouden wiert , nopen-
de deze dingen. Hy krecgh van hem ten

antwoort, dat deze ftad de ftad van
Saddad , zoon van Had , was , de welke
hy aldaer , na de gelijkenis van 't aertfch

paradijs , doen bouwen had : maer die

was , eer hy daer quam , om haere wcl-
luftcn te genieten, overleden. Zijn lijk

wiert van daer vervoert, en, door zij-

nen zoon , in eene fpelonkc des berghs
Hadhramut verborgen : beneftens het
oprechten van een groot grafteken : het
welk by Ahmet voornoemt, uit ver-
hael van zekeren Baftam^cn zijnen mak-
ker, aldus belchreven wort.

B
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den ingang des hols vertoonen Giafftc-

zich ontrent hondert trappen , ieder van s^jd "j.

een mans hooghte : by de welken men
na het gewelf opklimt, dat in de rotfe

des berghs uitgeholt, en lang, hoogh en
breet, hondert ellen is. Men ziet'er een
bedftede van een zelve lengte, als het
gewelf: waer op een menfchen lijk van
een zelve groote leit. Aen het hoofden-
eind hangt een gouden tafereel: waer op
de daden van Saddad op een ry verhaelt
ftaen. Bajlam en zijn makker hebben
dit tafereel , beneftens vele andere din-
gen van groote wacrdye, na Arabic
overgevoerr.

Voorts zeide deez KaabaUhbar tot
koning Saddad : jVy lez.en in onz.e hi-

fiorien^ dat dex.e ftad t'eener tijde door
ziekeren menfch , een Mahometaen

, ge-
vonden z,alT»orden , die ongetTvufett de-
ze is : wij zende op Abdatlah , zoon van
Balal.

Wijders, de gemelde Kaabalahhar
was een Jood van afkomfte, en een
Rabbijn^ die Mahomet tot onverzoene-
lijke gramfchappen , door zijne veirfen,

verwekt heeft : inzonderheit door het
veirs des gedights , dat op den broeder
Begiatr gemaekt wiert,die Mahomet toe-
gevallen was , en aldus luit: Mahomet
heeft u den beker 'vau dronkenfchap toe-

gebraght. Waer over Mahomet den zij-

nen beval , KaabaUhbar , waer zy hem
ook moghten vinden , te dooden.

Wanneer dan KaabaUhbar gcene
plaetfc van t'ontkomen, of zijn leven
te behouden, o\erigh zagh, zoo ver-
voeghde hy zich by Mahomet , en uitte,

na hem eerft gegroet te hebben , opent-
lijk deze fpreuke of geloofs-teken des

g'
Mahometaenfchen godsdienfts : Ik

tuige , dat'er geen God., dan God zy , en
Mahomet de gezant Gods zy. Maer eer
Mahomet hem veiligheit toe ftont, beval
hy hem dit volgende veirs opentlijk te

uitten , en overluit op te zeggen , dat hy
aldus uitfprak : Abubeker heeft u de
kelk van zijne dronkenfchap toegehrarrht.

En hy logende , dat hy zou gezeldt heb-
ben : Mahomet heeft tt toegedronken.

Dit geviel evenwel Mahomet niet,

noch ftildc zijne woedende gramfchap,
Waerom KaabaUhbar , naerdien hy
een welfprekendc poëet was , bclloot

de lof van zekere boelin van Mahomet
met name Saad., de welke toen verre
buiten "s lants was , op te halen. Dewijl

O 2 hy
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hy wel bemerkte, dat Mnhomcts hert

CU ainnea door geen ander tover-veirs

meer kon gcltreelt , en de hevigheit van

zijne graniCchap gcftilt worden , als

door miancvcirien : liet welk hem ook

na zijne wcnlch wonder wel gelukte

:

want niet alleenlijk bood Mxhomet

hem, na het opzeggen des gedichts , vei-

lighcit acn : macr hy heeft ook allen den

genen , dic het zelve gelezen , opgezeit,

of gchoort hebben , zeer ftoutelijk zijn

paradijs belooft. Hy belchonk den

pocct dacr en boven met zijne rok of

mantel , de wcll-e namaels MoM-vias

(wanneer hy de hcerfchappye over de

Mahomctanen, metdenti)tcl \^wChA-

lif, bekomen hid,) voor dertigh dui-

zent kroonen lolle, en hy zelf, en

zijne nazaten, opgroote hooghtijden,

gewoonelijken aentrok. Het gedight

begon aldus : Saad is verre "^eg gegaen.

Hierom is mijn hert met droefheit be-

•vanien : en volght haere •voctfiappen :

naerdien het door de ketenen van minne

gekluijlert is.

Zoo eenige Joden willen , zou deez

KaabaUhbar , na den monnik Sergius
^

Mxhomet acngehangen hebben , niet

met voornemen van zijnen godsdienlt te

omhelzen ; macr ten einde hy door zij-

ne welfprekcntheit den godsdienft
,

ftaet en zaken der Joden , by hem be-

fchermdc, mctraet endaetbczorghdc,

en ga floegh. Ook ziet een iegelijk kla-

rehjk, die den Alkoran leell, dat dit

boek met plechtelijkhcden, zeden, ge-

woonten, bcuzclingen, verzierfclcn

,

en fabelen der Joden, gevult en opge-

proptis. Al het welk, en andere dicr-

gclijke dingen , door vlijt en neirflighcit

v;xn Kadbalahbar , ter gunlte der Joden,

inden Jlkoran zon gevlijdt zijn.

Na de doot van Sadad \cr\iel de

fcepter des rijks in handen van den broe-

der, met name Lakman of Lokman.

Maer ylljannab ftelt na Saddad Mor-
thedy die Vhu-Aud gebynaemt was,

(dien Alfirauz^abxd eene regering van

zes hondcrt jaren toefchrijft ) daer na

Amr , zoon van Morthed.

^\ Lokman volgde de broeder Dhti-

fadady die tot erfgenaem ecnen zoon

Hareth naliet. Deze voerde den by-

naem van Alrayefch, dat is , verquijter :

dewijl hy, op zijne wederkomlte uit

den oorlogh , metgrootcn buit en roof,

alle zijne goederen en rijkdommen zeer

B I E.

mildelijk onder de burgers uitdeelde en
verquiltc.

Na de doot van Hareth Alrayefch Du'^ar-

trad zijn zoon in 's vaders plaetfe, £)«/-"*'"'

karnain AJfaab gcnoemt , dat is , tlvee-

gehoornde Ajfaab : die , zoo eenige Ma-
hometancn willen , in den Alkoran ge-

daght wort, en niet Alexandcr de Ma^
cedoouy die ook byd' Arabieren Bulkar-

nain genoemt wort : hoewel anderen

die plaetfe des AlkorAns op Alexander

de Groote duiden. Deez was d'ecrlte der

koningen van Jemen , die Tobbaa geby-

naemt wiert.

Daer na volghdc Abraha , Dulkar- 'Abraha,

nains zoon
, gebynaemt Bulmanar , te

weren , de vinder der Pharos of bran-

darifen , dewijl hy d'eerfte van allen acn

den Arabifchenzeeboefem, en Weftcr
zee, pharos of brandarilcn deed ma-
ken , ten einde de Ichepen by nacht vci-

ligh de haven zouden bezeilen en vin-

den.

De zoon Afrik volghde na hem , die ^ftlk.

eene Had , door hem geltighr , na zijnen

naem deed noemen : waer na toen het

ganfch gewcft van Afrika alzoo gc-

noemt is , volgens fchrijven van vcr-

fcheide Arabieren.

Na zijn overlijden aenveirdc Hamar, Hamar:

zijn broeder, de hcerfchappye, die den
bynaemvan Dhul-Adhaa bequam, dat

is , bedrijver der fchelmfinkkcn : waer
over hy door de Himjariters uit den rij-

ke verdreven , en in zijne plaetfe Sat-

habil, een m^ uit den zelvengcflagh-

tc, of uit Sakfaks nakomelingen ge-

fproten, geltclt wicrt : waer uit felle

oorlogen tulTchcn de volken van beide

partyen ontftonden : hoewel Sarhahil

de zege bevocht , en het rijk behield.

Anderen leggen den bynaem Dhul'

Adhaar , heer der vervaerelijkheden of

fchrtkkingen uit : dewijl hy een zeker

wanfchapen menfeh, dien hy in den

oorlogh gevangen had : of,
(
gelijk an-

deren willen
,
) een zeker flagh van apen

of Satyrs ïnjeman gevoert heeft: waer
door het volk , dat nooit te voore zulke

gedierten gezien had, vervaert en ver-

fchrikt geworden was : want Dhu be-

tekent eigentlijk heer , en Dhaaronfchrik

of vervaertheit.

Deez Dhul-Adhaar liet het rijk aen Alhad-

Alhadhad , zijnen zoon , over. Na ''^''•

wien, ftervende zonder mannelijken

oir, zijn zufter Balkais volghde ; de

fchoon-
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fchoonfte en wijfte vrouw van haeren

tijr.

Deze Balkais regeerde t\vintigh ja-

ren, en wort niet alleenlijk by d'Ara-

bicien 5 maer ook by vele anderen voor

die koningin van Saba gehouden, de

welke in de Schrift gerocmt wort , en

by Salomon quam, om zijne wijsheit

te hooren. Zy was uit de ftad Saba

of Marab van geboorte, en heerfchte

dacr over, en over het ganfch gewcft

met den tijtel van koningin, 2 Paral. 11.

vers I. I Reg. 10:2.

In deze ftad was een kafteel , met na-

me SerTvach , van Salomon, Davids

zoon : wacr van niet als de puinhopen

en wanftallige bouwvallen, ten tijde

\van den Arabifchen fchrijVer Aledris

,

die ontrent het jaer veertien hondert ge-

keft heeft , overgebleven waeren.

Een ander kafteel was ook in de ftad

. Marab , 'Alkafib geheten : dat het paleis

van Balkais, gemalin van Salomo-it, was :

(want alzoo noemen d'Arabieren ook
doorgaens hacr : ) het welk-gezeit wort

door de geeften of duivelen voor hacr

gefticht te zijn. De puinhopen van dit

paleis worden onder de voornaemftc

aeloutheden van Arabie gcroemt.

T)'Ethiopiërs of Aby(fmiers willen,

dat deze koningin uit hun lant Ahyjftnie

zou gekomen zijn : want ook byhenis

Saba , zoon van Chus , bekent : uit wien

zy hunnen oorfprong rekenen.

Beide deze gevoelens fchijnen door

het fchrijven der Evangeliften te kunnen
beveftight worden ; dewijl deze ko-

ningin bv hen de koninzin 'rjan 't Zuide

,;
genoemt wort : naerdien beide deze ge-

weften , na 't Zuide , ten aenzien van

Falejltjn of Heilige Lant, gelegen zijn.

Doch met meerder waerfchijnelijkheit

zou men door het woort Zuide , het ge-

\/c^wzn Arabie, met name Saba, mo-
gen verftaen , dat eigentlijk op Arabifch

jeman , of Al-jcman, dat is, Zuide,

federt vele eeuwen, en aller gcheuge-

nis , en noch heden , by d'Atabieren al-

zoo genoemt wort. Weshalve , indien

de Zalighmaker de koningin der Sa-

heen de koningin van ]eman , dat is , van
't Zuide, genoemt heeft, zoo heeft hy
met den gemeinen man willen fprekcn,

en zoodanigh , dat hy van eenen iegelijk

lichtelijk kon verftaen worden.

Maer geen fchrijver is'er, die door
den naem van Zuide , Ethiopië of Abyf-
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finie verftaet : fchoon zoo wel Ethiopië,

als het lant der Sabeen , ten Zuide van

judea gelegen is.

Daer en boven dient tot meerder bc-

vcftiging, dat de koningin van Saba.

niet uit Ethiopië ; maer uit Saba, m
Arabie gelegen, gekomen zy : dewijl

her gout, fpc^eryen, en inzondcrheit

wierook , dacr mcê zy haere kerneis

,

ten gefchenk aen Salomon , geladcnhad

,

veelovervloediger by de Sabeen, alsby

<XEthiopiërs of Abyjfmiers zijn. Ja Sa-

ba is , om den overvloet van wierook

,

in de Schrift vermaert : daer nochtans

Ethiopië geen wierook heeft.

Nadedoot van Balkais bequam Ba- Bnzjer-

z,jernam, of anders NdzjeroL- Nam,niim.

haer oom , en Sarhabils zoon , het rijk,

dien eenigen Malek noemen , die een

zoon van Amr was. Amr was een zoon
van ]agfti , uit den geflaghte van Man-
tab , die een zoon van Zaid de Himja-
riter was. Dcez Baz,jerndm viel in de

Wefterlantfchappen, en trok zoover-
re, tot dat hy aen zekere zantbeeke

quam , die gezeit wort
,
gelijk een fnel-

le vliet, te loepen : zulks niemant de
zelve kan overtrekken. Maer wanneer
hy bleef ftil ftaen , en zich over de nieu-

wigheit der zake, en buiten gewoone»
lijken loop, verwonderde, zoo ftont

de ftroom en vlocing des zants ftil.

Toen beval hy zonimigen hunner over
de bcke te trekken , en hem daer zeker

,
verllagh van te doen. Deze dan , trok-

ken , op zijn bevel , de beke over ; maer
quamen nooit weerom : wacr uit hy
gifte , dat zy gefneu\elt waeren. Ten
einde nu anderen het zelfftc niet zou
wedervaren , zoo beval hy ter zelver

plaetfe een koperen zuil, met dit op-

I
fchrift, op te rechten : Foor-hy deze

1 zanden isgeen i'eiligelvegh.

j

Na den vader trad de zoon Samar- s^mar-

j

bargas , of Schamer Tarafch , op den
^^'^^^'

thioon , die eenigen een zoon van A-
frik maken. Anderen houden hem
voor eenen zoon van Afcher.

.Onder zijne regering leefde Bafias,

koning der P^ryt'», die onder de heer-

fchappye van Samarbargas moft bui-

en aen hem fchatting betalen.

Ten zelven tijde bloeide Zoroajler,

zoo eenigen fchrijven, prins en vader

djCr Magen.

Samarbargas veroverde de vermaerde

ftad Samarkand , met gewelt der wapc-
O 3 nen.

geu:



iio ARA
nen, en deed hacr verwocftcn : m'ït fneu-

vclcn van by na een ontalli)kc mcnighre

van mcnfchen. Trekkende van dacr na

het geweft van Sina. op, dwaelde hy

van den wejh af, en vei-lhiaglitc t'eftens

met al zijn volk van derft.

Abuma- Na hem wiert zijn zoon Ahumdeth
i'^^'i- ten throone vcrlieven, die, op het ge-

rucht van dat in 't Welte een uitfteken-

dc bckc van Smaragden was , dervvaerts

trok , met begeerte van die te hebben

:

maer hy overleed dezer werelt , ecrhy

daer quam.

Na hem wiert de fcepter des rijks van

de zoonen ofnakomehngen van Homair^

zoon van Snha , op de zoonen of nako-

melingen van zijnen broeder KahUn
overgedragen.

j.,,ni.
D'ecrfte onder deze, die regeerde,was

lan. H^mra» y zoon van Hamu ,d'Jz,deiter,

des zoons Hamer , des zoons Arnr , des

zoons Thadaba , des zoons Maz,an , des

zoons Jz,ad, des zoons Atgaut, des

zoons der dochter van Mdech , des

zoons Jddd , des zoons Zatd , des zoons

KahUn , die de tweede gcbooren zoon

van Saba. was.

Hamr. Na Hamran volgde zijn broeder Hamr,

die Aiaz,tkta, dat is, verfcheurende, wiert

gebynacmt , uit oorzake hy allen daeghs

nieuwe klederen gcbruiktc,cn de genen,

welke hy eens gedragen had, opftuk-

ken fcheurde, om door anderen, als

hen dier onwaerdigh oordeelcnde , niet

gebruikt noch gedragen te worden.

Zoo andere fchrijven, zou voor /y.fw-

7'4»,cnna Ahumalck, zijn zoon^^ha-

hran gcregcert hebben , dacr na Duhi-

ptn, zoon van i^lakran, die de ftad

Samarkatid^^óiOO'C Samarbargas verwoed,

herbouwde, en met gelukkiger voort-

gang tot acn het rijk van Sma doorboor-

de, en dat veroverde, en de hooftftad

vcrwocflc, met het doden overal van

ceri ontallijke menighre van menfchen.

"Voorts ftichte hy ecne nieuwe ftad, in de

welke hy dertig duizent kolonieren van

zijn eigen volk liet blijven, die aldacr

totnochtoc, na d'Arabifchc wijze, le-

ven , en d'Arabifche tale fpreken.

Alokrnn. Na Hamr volghde '^iakrafty zoon

van <^bumalek Na dien Dhu Hab-

fchariy of Duhifan ^ zoon van i^la-

kran, die d'aeloudc ftammen Tasrn en

^adis verdclghdc.

Geluk- Xen tijde van Duhifan overwatcrde

rabic^' ^^^ vcrdclghdc dc vliet <^ram by-na

riihi

l'an.
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z,xn(ch Celukk/gh i^rabie : alshetwe)k doordca

byouds, om de gezonde lucht, over- ^''«'A-

vloet en treffelijkheit van allerleie ddght.

'

vruchten , en al wat tot 's menfchen on-

derhoudt behoort, den naem van Ge-

lukkigh bekomen heeft : maer is na-

maels voor het ellendighfte van alle ge-

weften gehouden.

Merkwaerdigh is het geen de fchrij-

vers uit d'oudfte gedenktekenen der A-
rabieren verhalen : te weten , dat voor

die overvloeing , of ©verwatering
,
gee-

nerlei llangen
, geenerlei fcorpioenen

,

geenerlei mieren, geenerlei luizen of
vlooien, of diergelijke dieren, die den

menfch hinderlijk en nadccligh zijn
,
ge-

vonden wierden. Ja degenen, die van

andere plactfen derwaerts overgebraght

wierden , ftorven acnftonts , zoo dra zy

op de grenzen des lants quamen. Maec
na die overwatcring is 'er een groote

overvloet en meenighte van zoodanige

gedierten voortgekomen. Wonderlij-

ke dingen verhalen d'Arabiiche fchrij-

vers wi^n deze overvloeing. Zelf A^aho-

met gedenkt die in zijn K^lkoran.

Na de doot van Duhifan volghde Tabak.

Tabah of Tobbaa ^ zijn oudfte broeder.

Na Tabah volghde Kolaikarb , of Kli-

karb , en anders Afolaik Jakrab geheten,

zoon van Tobbaa , volgens fchrij ven van

Jljannab. In wiens plaetfe gertelt wiert

zijn neve , Tabah of Afaad , gebynaemt

K^bukarb , die allede vorftelijke man-
nen van GelukkighK^yfrabic doode.

Na de beftiering des ganfchcn rijks

bekomen te hebben , fteldc hy tot lant-

vooght over het lantfchap xtinHiz^jaz,

zijnen neve : in 't welk vele Joden leef-

den , die hy zccrqualijk handelde, en

hunne gramfchap zoodanigh op den

hals haelde, dat zy hunnen vorft lan-

ger geene eerbiedigheit bewezen ; maer

hem Ichandelijk ter neer matften.

Abukarby desverwittight, trok der-

waerts met hondcrt duizent man, om
wrake over zijnen gefncuvelden neve

te nemen ; want hy had befloten het

ganfch lantfchap te vuur en tezwaerde

te verwoeftcn. Maer wanneer hy de

tierannye en zeer quade zeden van zij-

nen neve vcrftaen had , zoo keerde hy

onverrichter zake te rugh.

Na het overlijden van Abukarb ,
HaiTan.

volghde Hajifan, oudfte zoon van 74-

bahy of Tobbaa y in de heerfchappye

:

die fchcel, ccn-oogig, en mank wasj

maer



was ; maer iacrdaet de ftrijdtbaerfte

zijner tijtgenotcn, en van zoogrooten

gezagh by de zijnen, dat niemant hem
in geene zake derfde tegen-fpreken.

Na hy inliet rijk bevcllight was

,

doode hy alle de genen , tot cencn toe

,

die tot dedoot zijns naders geholpen,

of ten dien einde eet-gel'pan gcmaekt

hadden. Wanneer dit volbraght was,

vervaerdighde hyeenen krijgstoght te-

gen alle volken. En na hy by-na ganfch

Perjie door-toogcn , en Chorafan en an-

dere lantfchappen t'ondergebraght had

,

zoo wende hy zijne wapenen na den

Eufrates , om Chaldee» en Syrië te be-

oorlogen. De veltöverften , dit verne-

mende, wierden daer over zeer be-

droeft: naerdien zy niet langer het af-

wezen van hunne vrouwen en kinderen

konden derven èn ontbeeren. Daer en

tegen was des konings gezagh en itreng-

heit zoo groot, datniemant tegen hem
daer van een woort derfde reppen : ja

zelf zijn broeder Hamr niet , die mee
zeer verlangde t'huiswaert te keeren.

Waruiecr derhalve lang tullchen

Hamr en de veltöverften geraetpleeght

was , om verlof van den koning te ver-

zoeken , van te rugh te trekken , en nie-

mant dat op zich derfde nemen , zoo
begonnen zy Hamr t'overreden , dat hy

den broeder zou om "t leven brengen

,

en zich de kroone des rijks op 't hooft

doen zetten: naerdien een iegelijk hem
dier altijt waerdigh geacht had. Deez,

uit zught van te heerfchen acngelokt,

bewillighde in de doot des broeders,

en deed de veltöverften by cede zwee-

ren, hem gehou en getrouw te zijn.

Hier op tatte hy zijne broeder in den

flacp aen , en matfte hem , die in 't min-

fte daer niet op daght , ter ncêr.

Daratn, die alleen onder de velt-

överften Hamr den broedcrmoort had

afgeraden , des vernemende, fpelde hem
een ongelukkigh rijk, en noch onge-

lukkiger leven , en d'allerongelukkigh-

ftedoot tevoore. Ook was hydaer in

niet bedrogen ; dewijl Hamr^ zoo dra

hy het roet der regering had aenvaert

,

de flacp zoodanigh uit zijne oogen ver-

ging , dat hy ook gcenen oogenblik tijr,

hoe zeer hy ook na flapen verlangde

,

rufte kon nemen. \\'anneer hy daer

over de artfen en priefters om raet

vroegh, zookreeghhy ten antwoort:

Niemafff heeft onreehtveirdelijk dm
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broed.cr gcdoot , dien de rechtveirdige

Godgeene Ivake t oegez,onde7i heeft. Toen
riep hy met luider ftemme : Dit is de

raet der veltöverften, de Himjariten.

Maer behalve het waken , wiert hy met
zoo vele en zoogrootc ziekten en qua-

len overvallen, en bevangen, dat hy
geencn ftoelgang kon maken , 't en zy

hy door zijn volk op eene houtc ftoclt

gedragen wiert : wacr van hy den by-

naem van de houten verkreegh. Zijn-

de dan by eenen ieder in de hact geraekt,

zulks noch goede bekenden noch bloet-

verwanten hem langer mocrhten dul-

den , zoo wiert hy eindelijk , tot vergel-

ding van zijnen loon^ door zijn eigen

volk gedoot.

Zijn rijk aenvcirde Busn.uer, volgens

gemcin gevoelen der Arabische hiitori-

fchrijvers ; hoewel andere Dusmter na

Sahban ftcllcn.

Zoo andere willen regeerde,na Hamr,
HabdeUl , of Abd-Cetal , Dul'AlVads

zoon: en na hem zijn broeder , met na-

me Alhareth: na wien Mtirthad.^oïMor-

thed, zoon van Habdelal, volghde. Wij-
ders,dczc Mttrthad had vier zooncn,oa-

der de welken hy het rijk der Himjariten

verdeilde, en deed hen, na eenen ieder

de koninglijke hooft-(jieraedje op gezet

te hebben, koningen noemen.

Na het t'onderbrengen dezer konin-

gen wiert Tabjth, zooxx\'znHaJfan,ó.[c

door den broeder Hamr gedoot was

,

in de plaetfe geftclt. Tabah zagh niet

liever noch aengenamer , als wrake van

de Kinane'ers en andere Arabieren te

nemen , over de vier t'ondergebraghte

koningen : wacrom hy een ontallijk

krijgsheir by een begon te vergaderen,

Wannea* den Ktnane'érs des verwir-

tightwas, zonden zy eenigen , die over

het verbont van vrede zouden hande-

len, en boden voor het bloet van ieder

koning duizent kerneis na ouder ge-

woonte aen : want dit was ten tijde des

Heidendoms, of ceuwe der onweren-

heit, de prijs van het bloet der konin-

gen ; maer die van vorften hondeft.

Na dedoot van Tabah volghde zijn Hamr.

zoon Hamr , die by-na alle de vorfte-

lijke perzoonen , edelen, en helden

zijns volks, doode. Rabiha, gefproten

uit den gefl.ighte van Kahlan, tweede

zoon van Saba, dezen gruweldaet en

godloosheit euvel nemende , braght

Diisna-
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IjI.
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hetuijk. M^iCi- ilc Himjariien, en ande-

ren volken van dien aenhang, vergader-

den van allerwegen tegen Rabtha , en

dreven hom ten rijke uit, enftcldcn A-

hraha^ uit den ge!l.ighte der Himjiiri-

te7t in zijne phetlc

Na hem \'olghde Sahban , die in den

oorlogh, dien hy tegen de Madranen
Ik^d aengevangcn , te iheuvclen quani.

Na Sahban wiert Alfabah , zoon van

Jbrah/i , ter kroone verheven , die met

twee hondcrt duizcnt krijgsknechten

de Mudraiten acntallc, en wrake van

Sxhbans bloet nam.

Na zijne doet verviel het rijk op
Dtisnater , een vreemdeling : want de

wettige erfgenamen waeren ren rijke

uitgedreven. Wanneer dcez het rijk

bekomen h.)d
,
gaf hy zich geheel en al

aen echtbreekcrycn en vuile en geile

welluftcn over, en fchaekte en ver-

kraghte de fchoonfte jongelingen en

meiskens, inzonderheit xan koninglij-

ken bloede.

Op zekeren tijde wiert hem aenge-

zeidt, dat Zarha, Duhuas oï Duno'^ipas

gebynaemt, uit koninglijken ftamme,

de fchoonfte jongeling van zijnen ti/t

was : wacr over hy, brandende naer ge-

woonte van geilheit , dien by zich be-

val te brengen. Dcez zich gelatende

's konings bevel te gehoorzamen, ver-

toonde zich aenftonts voor Dusnater.

Maer wanneer zy in het binnentle ver-

trek met clkandcren getreden waeren

,

trok Zarha zijne pook uit, die hy on-

der zijne klederen verborgen hield , en

doorftak en doode Dusnater.

jf.Ovcr iiet verrichten van zulken bra-

ven daet riepen de Himjariten Zarha
' DumTvas voor koning uit. Maer dcez

,

zoo dra hy in 't rijk bcvellight was , om-
helsde den joodl'chen godsdienft, en

liet zich )oz.cf noemen , en deed het

Evangelie en vele duizenden van Kriftc-

nen verbranden , en hunne kerken ver-

woelten.

Wanneer hy vernomen had , dat in

Nahran (eene Itad des lantlchaps van

jcmen^ o( Gelukkigh Arabie) vele Kri-

Itenen waeren , zoo trok hyderwaerts,

cnrtelde, na het ontlkken der ovens,

aen deene zijde den Kriftmen de Jood-

fche wet, en aen d'andere het vuur te

\oore. Maer na \ele KriÜenen in het

vuur geworpen te hebben, wiert eene

vrouw voorgebraght , dragende een
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kint van zeven macnden , tot de w^-lke t

wanneer zy voor het vuur vreesde , het

kint zeide : Moeder ! fierve voor uTv qc
loof: Ivant dit vuur zal geen vuur zijn.

Zoo andere fchrijven, deed hy alle de

genen , die het Jodendom niet wilden

belijden, ineen kuil met vuurfmijten.

Waeromhy ookop Arabifch SahibA-
loghdoud ^enocmt wiert, als ofmen zeg-

gen wilde, Heer deskuils. Hy wort in

den Alkora» gcdaght , en heeft zevcn-

tigh jaren voor A-ïahomet '•^cbloót.

Te dier tijde wiert het rijk \\\n. Ge^ Arabic

lukktq-h Arabie tot d'AbyjTiniers of £- '°"*'e-

tmopers^ dat zijn Morcnlanders, over- overV
gebraght : het welk by dezen voorval , braoiir.

,

naer hetverhaelder gemelde Arabifche

fchrijvcrs, aldus toequam.

Wanneer Zarht. Dtmolvas , of Du-
ftuas, denKriften godsdienil: \crzaekr,

het Evangelie vcrbrant, de kerken ge-

floopt, en de Kriftencn tot het lo-
dendom gedwongen had, wiert hem
dooy: Afahama. Alnejafchi^ oï Nagxji

^

koning van Ethiopië of Abyjpme , de
oorlogh aengedacn : want deez, be-

wogen uit yvcr tot den Kriftcn gods-
dienil, zond dcrwaerts zijnen neve Ar-
bata, oï Aryat^ met zcventigh duizenc

krijgsknechten ,. die in 't kort het ganfch
lantlchap bcmaghtighde , en een groo-
te mcenighie der vyanden des Krirten

geloofs ter neer velde. Wanneer ko-
ning Duno'^as d'Arabieren zagh vluch-

ten, en ook zelf aen zijne behoudenis

wanhoopte , zoo fprong hy met zijn

pcert over hals, over hooft, in zee, en
verdronk. Hy fterf, na eene regering van
twee hondcrt en zcftigh jaren , volgens

Aljtfinab , of flcchts zes en zeftigh

,

volgens Ahmed. En aldus verviel het

koningrijk van Arabie aen Arbata , ói A-
byjfinier ofMoorcnlandcr , die den buit,

na het bemachtigen des rijks , onder zij-

ne veltövcrften verdcilde
j
gaende de

(Icchte krijgsknechten en armen voor-

by. Weshalve nam Abraha. Alazjnm
^

die ook een .Moorenlander was, dit

qualijkop, ^ooAzArbata ^ enbemach-
tighde het rijk.

Nagaji , koning van Ethtopen^ dit

hoorcnde , was zeer \crftoort over de

dootvan Arbata^ en zwoer, dat hyde
bergen en vlakten met het bloet van

Abraha zou belproeicn. Wanneer der-

halve deez zulken eed van Nagajl ver-

nomen had, vulde hy zeker vat met

d'acrde
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d'acrdc van bergen en vlakten , .die hy

met zijn bloet, uiteen geopende aeder

getapt , bcvochtighde , en tot Nagafi

zond , en met vele redenen zich over

den dact ontlchnldighdc. Nagafi ^ hier

meê verzoent, vergaf Abraha zijnen

misdaet.

Deez Abraha Viert Alaz,jram ge-

bynaemt, na het htteken eener wonde

,

de welke hem in het aengezicht of neu-

zc gegeven was : want Zjaram bediet

een Iplctc of klove des neus. Hy wiert

ook op Arabifch Sdhib Alfil genoemt,

dat is , heer des olifants : te weten , na

dien olifant , v:xn den welken in 't hooft-

ftuk des Alkorayis^ Alfil, gefproken

wort, dat aldus luidt : In den name Gods

des bermhertige?} erbermer. Hebtghy niet

. gez,ten hoe uT» Heer met de Heeren des

olifants gehandelt heeft. Heeft hy met
hun lifi te met gemackt , en tegen hen

fcharen van vogelen gez,o»den , die hen

met gebakke fieenen zouden iverpen^ en

hy heeft hen als een afgemait gez^ai ge-

maekt. De hillorie , waer op hier in dit

Ziet hooftftuk gefpcelt wort, is te voore
F^S-'J- verhaelr.

Aldus maken Aljannab en Ahmed
Ebn]oaefZarha Dunolsas den laerften

koning der Hamyarfche of Himjartti-

fche koningen. Macr Abulfeda maekt
Dujadan , of Dugidan , den laetftcn ko-

ning uit den gedaghte der Himjariten

,

die het rijk van Jemen , of Gelukkigh A-

rabic, twee duizent entwintigh jaren,

volgens zijn fchrij ven , bezeten hebben.

Hoe vele jaren ieder koning geregeert

heeft, drukken Abulfeda noch andere

Arabifche fchrij vers niet uit: dewijl de

tijt of reex van jaren geheel en al onze-

ker is, die hen doorgaens gemeenclijk

Author. tocgevoeght wort. W acrom zeker A-
rabjfche Ichrijver getuight, dat onder

alle dchiftoriengeeneongerijmder zijn,

dai| de hiftorien der Himjaritifche ko-

ningen j dewijl die, na den reex van

zoo weinige koningen , zoo vele jaren

tellen: want zv tellen zes entwintidi

koningen : welker rijk ofregeering den

tijt van twee duizent en twintigh jaren

uitmaekt en vervult. Maer millchien

heeft deze Arabifche fchrijver , zoo ^Z-

jannab gevoelt, in dit ftuk gedwaclt;

dcwijlhet zekerlijk is, dat ook andere

koningen nzAfazikia geregeert hebben.

Doch men zou her zoodanidi mo.!;en

ontfchuldigen , met te zeggen, dat 'er

Hiftor.

Gent.

Aut.

Chrono

alleenlijk zes en twintigh koningen zijn,

welker regeering den Arabifchen hUlo-

ri-l"chrijvers bewull is.

Na Dujadan hebben , naer het fchrij-

ven van Abulfeda , over het gcweft van
Jemen acht Abyjftniers en acht Perfia-

nen, vervolgens met den tijtel van lant-

vooghdcn , van wegen de koningen van
Abyjfinie en Perfie , geregeert. Daer na
verviel Jemen onder het gebiedt der Ma-
hometanen.

Daer zijn'er , die fchrijven , dat ko-
ning Zarha Vuno'^As nooit de Kriften

leere omhelft hebbe : maer uit het Hei-

dendom tot het Jodendom overgetre-

den zy.

Na het overlijden van Abraha aen- Jakfumi

vaerde Jakfum , zoon van Abraha, de
heerfchappye. Na wien Masruk , een
ander zoon van Abraha , volghde.

Deez was de laetfte der Ethiopifche ko-
ningen , die het rijk van Gelukkigh Ara-
bic den tijt van tweeentzeventigh jaren

bezeten hebben : want Aryat regeerde

twintigh, Abraha vïjt\i^h, cv\ Jakfum
twee jaren.

Naj4/V«/»verviertriik wederopde Her rijk

Himjariten. Want als d'Arabieren door t^"
1"

'

d'Ethiopiers zeer onderdrukt wierden, vak we-

zoo verkoren zy zekeren Saif, zoon j" °P

van Duyazan, uit den geflaghte der bieren.

Himjariten , en zonden eenen gezant
met een groote zom penningen aen
keizer Hcraklius, om byftant tegen de
Ethiopiërs te verwerven : maer de kei-

zer , dewijl hy een Kriften was , weiger-
de zijn krijgstroepen tegen volken van
een zelven godsdienft te zenden. Waer
over Saifns. Kesra, of Kosdroas, ko-
ning van Perfie , trok , en byftant van
volk verzochr. Doch wanneer Kosdroas

bclafte tien duizent kroonen aen hem
uit te reiken, zoozeide Saif, met tra-

nen in d'oogen: Gout, o ko?üng, ver-

zoek ik niet van u : Tvant gout heb ik niet

van 7ioode : naerdien d'aerde van mijn

ganfch lant gout en zilver is : maer ik

verzoek alleenlijk van den grootfie der

koninge?i hyfiant van volk. Toen wiert

Kosdroas, door meelijden, bewogen,
en beloofde den verzochten byftant,

en troofte den man met zoete woorden.
Als nu van den velttocht by Kosdroas

gelproken wiert , zoo gaf een der over-

ften dezen raet : ik raed , o koninq- ! m
zulken t^vjfelachtige zake , dat qhy Al-

leenlijk met Satf zend, die over hetb'e-
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door de

vero-

vert.

drüfi'.vi hunne misdeAen ter doot ge-

AocinP ^if»- ^y Jiidiea deze de zege zullen

be'vcchtefiy het zal tot aerf^as 'van »>

rijk qedyen : mxer zoo zy komen tefneu-

velen, «* eeremch rijk zal daer door niet

•vermindert zijn. Wonder wel ge\'icl

deze raet Kosdroas en zijnen oveiften.

Dies wierden de gevangkeniflen geo-

pcnt, en drie duizent en zes liondert

mannen bcquacm ten tlrijde bevonden.

Over deze üclde de koning eenen ftrijt-

baren veUheer , mee name Vahr/tz , die

toen hondert en een ] aer oudt ; macr in

dien ouderdom zoo Ikrk van krachten

was, datniemant, dan hy zelf, zijnen

bogckon fpanncn.

Wanneer zy dan te fcheep getre-

den waeren, öaken zy in 't kort, met

eenc voorwint , den Perfifchen zee-boe-

fem over. Satf zond eenigcn voor af,

die zijne acnkomfte den zijnen zouden

verwittigen : gelijk zy hem ook , zon-

der toeven , ter beftemdcr tijt en plaetfe,

fterk over de twinrigh duizent gewa-

pende mannen, te gemoet trokken. De-

zen trok koning Masruk met zijne

krijgsrrocpen tegen : en wanneer hy

eer ft een grooten olifant : daer na

een peert, en toen een muil-ezel be-

fchredenhad, zoo hielden dArabiercn

dat voor een goet \'oorteken : dewijl

d'overfte des krijgsheirs van een groot

tot een kleindcr dier afgcftegen was.

Dit voorreken was ook niet ydel: de-

wijl, na hcttrcflen des gevechts, d'£-

thiofifche krijgsknechten dcnrugh wen-

den , c\\ Masruk^ hun vclt-overttc , door

de wonde van de fchcut ccner fchichte

,

doot ter neer viel- Na óiEthiopiers ver-

flagen waeren , en de ftad by overgift

ingenomen was, zoo beval J'ahraz de

poorte te verwoeften, op dat hy door de

zelve niet met ne^rgcbuktcn hoofde

zou treden. Wanneer dit in
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tot lantvooght des lantfchaps gemaekt
had , met den eerften na Perjic zou kcc-

ren. D'Arabieren befchonken Saif met
ontallijkc lofdichten, en vereerden en
verhieven hem met veirfen, zoo van

wegen het herkrijgen des vaders rijk,

enhcrftellen des vaderlants invryheit,

als om de gefchenken en giften , die hy
mildelijk aen velen bewezen en uitge-

reikt had. Maer Saif bezat niet lang

het rijk, dat hy met zoo grooten ar-

beidt engevaer verkregen had: dewijl

eenige Ethiopiers , die hy onder zi j nc ge-

heimfte en bekentfte vrienden had icvi-

genomen , hem met lift doodcn. Kos-

droas ^ des vernemende, wilde geen-

zinsxneer voortaen koningen in Arahie

ftellen; maer deed het lant door zij-

ne bevelhebbers of lantvooghdcn be-

ftieren , welker lactfte Bazan of Bo-

chdn was, die den Mahometaenfchea
godsdienft beleed.

Andere Arabifche fchrijvcrs, als

Ahmed Ebn jozef, ftellen voor Saif^

zijnen zoon, Madi Karb. Te weten,

Saif zou in Perjïe geftorven zijn , eer

hy krijgstroepen van koning KosdroAS

verworven had. Maadi Karh was door
d'Bthiofiers gedoot : waer door het

rijk gehccllijk van de nakomehngen van
Saba. verviel.

D'eerfte, die door koning Kosdroas

tot lantvooght over Jemen geftelt wierr,

yNdLSlVahzar : nz hem Marzaban: daer

na Sthan : toen Georg of Joris : en
eindelijk Bdzan, die Aïahomets leerc

omhelsde : waer door de hecrfchappye

van Jemen op de Mahometanen ver-

viel : wiens gedeelte Zjahar , zoon van

Bazan^ van Mahomet ontfing : want
Mahomet braght door zijn aenhang en

navolgers in 't kort het ganich lant t'on-

t werk ge-

ftelt was, en hy ter poorte, met de

vendels des Pcrhlchen konuigs voor

hem, ingetreden was, zeidc Saif Nu
is hetgcdaen met het koningrijk der Him-

jaritenm eeuT*>igheit.

Toen zond Vahraz eenigcn , die den

koning van de zege, op de vyanden be-

vochten, zouden verwittigen , en te ge-

lijk met hen een groote meenighte van

gout, zilver, edele geftcenren, aloës-

hout , amber , en andere koftelijke din-

gen. Waer op koning Kosdroas aen

Vahraz fchreef , dat hy

gedenkt ook zekeren Ara-

der.

Texeira

bii'chen koning, met name Manzar

^

die een leenman van den Pers was. Ka-

led Ben Julas Guafam , hopman van den

Roomlchen keizer Herakltus , viel in

de landen van dezen Manzar , en hael-

de een zeer grooten buit daer uit. De
Perllfche koning Atiuxira klaeghdc

daer over aen den keizer , en eifchte licr-

ftelling van al het geen genomen was,

en ftrarte van Kaled. Macr wanneer de

keizer zich weinigh dier klachten

kreunde, viel Anuxira in Algezir of

na hy Saif ! Mefopotamie^ en nam de ftad Dara, Raha.

ï en

Lib.f.
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Abrah.

Ecch.

Hiftor.

Arab.

Spccim.

Arab.

cn andere in. Eindelijk trok hy in Syric^

en veroverde Antiochie , Aleffo , en ve-

le andere plactfcn , cn dwong ten lefte

den keizer vrede te verzoeken : de wel-
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ke hem toegeftacnwicrt, met beding,

dat hy alle jaers een groote fchatting

aen Anuxiron betalen zou.

(^jorhamidïjnen , of aeloude Arabifche konin-
. gen van Hi'KjaL

"fTT" Annecr J/ï.ï?v^, zoon van Kahtan^
'^' in Jemen hccrrdite , regeerden

vervolgens, d'ecnn'a den ander, in het

lantfchapvan Hizj/is, de volgende ko-

ningen :

1 . Gjcrham,]aarebs broeder, na wien

alle de koningen van Hiz,jas federt Gjor-

h/imidijnen genoemt wierden.

2. Ahd-Talil,Gjorhamszoon. Ahd-

Talil is zoo veel gezeit, als knecht van
Talil , dat een afgoden-beek was.

3

.

GJorzjamy zoon van Abd-T.iliL.

4. Ahdol-Madiin , Gjorhams zoon.

5

.

NogaiUh , of Nakilah , Nafelx , of

Nofailah ^ Ahdol-A^ttdans zoon.

6

.

Ahdol-Mafih , Nogails zoon. Ab-

dolmafih is gezeit , dicnxer van Chnjlus.

7. Modad^ of Mafnad, zoon van

Abdol-Mafih.

8. Amr , Modads zoon.

9. ^tórfrf//? , zijn broeder.

10. <^mr ^ Alhareths zoon.

11. Bazjarf zijn broeder.

12. Modad, of Masnad, zoon van

D'aeloutheit heeft de gcheiigenis cn

namen van vele andere koningen dezer

volken verniettight.

Naer het verhacl der Arabifche

fchrijvers , zou Ismael met de Gjorha-

tnidijnen in macghfchap getreden zijn ,

door het trouwen van Modads dochter.

Namaels hebben Ifmaels nakomelin-

gen de Gjorhamidijnen uit hunne woon-
plaetfèn verdreven , die zich na ]ohains.

begaven : alwacr zy , na verl'chcide

rampen, eindeUjk doorliet overftroo-

mcn des waters , verdelght zijn.

I. Over Hiz,jds heeft ook bv ouds
gehecrfcht <^mr , zoon vznLahi

, ge-

fprotenuit KahUns nakomelingen, die

dikwils in de boeken der oude Arabie-

ren gedaght wort. De Choz^aifien , een

zekere Arabifche ftam, roemen uit

hem gefproten te zijn : te weten , dat zy

nakomelingen \x\\ Kaab , Amrs zoon

,

zijn. Deez Amr is de geen, died'aller-

ecrfte in de Kaaba , of tempel van Mek-

ka ^ de beelden, als Hobal^ ^f'^fi
^''^

Nayeta , ingcvoert, en den Arabieren

te dienen aengeboden heeft : gelijk reets
^jctpaa

gezeit is, en in 't vervolgh breder zal ^z,zi~

verhaelt worden. ei^ lys.

2

.

Zohair Ebnol Habab , of Ebnil Ho-

bal ^ die de "ünchelaer genoemt wicrt,

om zijne wonderlijke kloekzinnigheit

en fchranderheit des vernufts. Hy leef-

de lang , en was door het bevechten

van vele overwinningen , vermaert. Hy
bcoorloghde, met byftant der Kodai-

ften , de Itam Gatfan , of Gatfamdijlen,

om dat zy een vryburgh , of heilige

plaetfe, gehjkdictc Mekka ^ voor zich

gcrtight hadden. Hy onderhield met A-
braha Alazjram , anders genaemt Sahib

Alfily dit is, heer van den olifant , een

Ethioptfche koning van ^emen , groote

vrientlchap. Eindelijk haelde hy zich

de doot op den hals , door het gulzigh

inzwelgen van wijn.

3

.

iVayel, gebynaemt Kolaib,zoon van
Jiabia

, gebood over den ftam Afaad
,

of Maadenijlen. Hy was bo\'en-matc

hovaerdigh, trots cn opgeblazen van
aert : en wilde in de plaetfen na-by

hem, de jaght of vangfl: van wilde die-

ren niet gedoogen : noch lijden, dat ke-

rneis van andere luiden met zijne ke-

mcls t'ctfcns te drenken gebraght wier-

den , noch het ontfteken van vuur by

ofnefïens zijn vuur. Eindelijk wiert hy
door zekeren JiijZ/ij gedoot: uit oorza-

ke hydeborften, of uyers vaneene kc-

melin, J'^r^è genoemt , de welke hy op
eene plaetfe vond ter v.'eide gaen , die hy

anderen verboden had , met eene fchicht

door-fchoot. Deze kcmeUn behoorde

eenen toe,dien Bafcus, mocye van }^Jfas,

tcrgaftontfangenhad. Hier uit Iproot

een vcertigh-jarige oorlogh : waer uit

een fprcckwoort onder d'Arabieren

ontftont : Ongelukkiger , als Sarab , en

ongelukkiger , als Bafcus.

Het dient hier aengemerkt eene ge-

woonte der aeloude koningen, en der

genen, die onder d'Arabieren ande-

P 2 ren
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ren in nnjhr ovcicrotTcn , plictfcn en

t<'ciden, dic zy voor hun ci^en wilden

bciioui.'c;i, indcrcn te vcibieden. Aldus

o-ctuigcn Alfirauz,ahad en Aljauhar » dat

de koningen van Jemen ccnige plactfen

voor hun eigen zolfs wilden behouden.

Tc weren, ieder hunner had ccnc

plaetfc, de welke anderen verboden

was : waer op nicmant , dan zy , moght

weiden. Hoewei zulks niet alleenlijk

van de koningen van Jemen gcplccght

is : maer was ook by anderen in ge-

bruik. Welke palen d'aeloude konin-

gen Vin Jemen zich \oor-lchrcvcn, vcr-

haclt Jhml Athir in de volgende woor-

den. Het Hfas in de tfjd.cn 'uan onlveten-

heit degelvoonte , dat een vorjt , Ivanneer

hy by of mjfens eene Jlam z,ijne Ifoon-

plaetfe zou vejlige?}, eenen hont deed

blaffen , tn dien geheelen oort des Unts

rontorn , zoo verre het geblaf des honts

kon gekoort Tvordcn , z,ich eigen maekte
,

noch dien geenen ander gunde : daer

nochtans z,tjn vee alle de Tiriden , die den

"jolke toequanfen , iryclijk moght door-

lopen.

Mohal- 4. Mohalhely zoon van Rabia, en broe-
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der van Kolaih , dic de Taglabittfchc

ftamment'zamenricp, en tegen de Be-

krtten oorlogh voerde , om zijne broe-

ders doot te wreken.

5

.

Zobair , zoon van Jodaimah^ dien zobair.

Vand'Arabifche ftamrncn Halvazemten

tol was toegeleit.den welken hy jaerliks

op het vermacrdc mcrktvclt, by A/ekka^

0^4<^gcnoemt, ontfing. Hywicrtdoor
zekeren chaled gcdoot, die daer na tot

Alnootnan , Amrilkats zoon , koning van

HiraWy vlughte, en byheminbelchcr-

ming genomen wiert : maer zeker Al-

hareth vervolghdc en doodc hem : waer

uit vele oorlogen ontftondcn.

6. Koning Kats, Zohatrs zoon, dic een Kais.

heer van zeer brave peerden , met name
Daher en Gabrah , was : met de welke

hy tegen twee andere, in ren , om ftrijt,

op uitcil'ching van zekeren Hadifa^

liep , om een weddcnfchap van hondcr-t

kerneis. Hier uit ontftont groot krakeel

:

en dit was de oorzake van een lang-

duurige en vermacrde oorlogh onder

d' Arabieren. Koning Kaïs aenvaerdc

eindelijk den Kriften godsdienft, ca

trok na Amman, en wicrt een monnik.
hel.

Arabifche koningen van ^^jp^n.

D' Arabieren, Caffaniten gcHoemt,

hebben hunnen oorfprong uit Je-

men ^ oï Gelukkigh Arabie , uit den ge-

fladitc van Kahlan , tweede zoon van

Saba, als verlchcide Arabifche fchrij-

vers getuigen. Tc \\cten , Gaffan was

een dervoornaemftegcflaghtcn uit den

ftam der Azditen , en d'Azditen d'cer-

fteftam der nakomelingen van Kahlan^

zoon van Saba.

Wanneer de ftroom Al-Aram 'tlant

xzn Jemen hadovcrwatert, wierden de

.inwoondcrs gedwongen \an daer te

vluditen en verhuizen. Dies trokken

zy niSync^ daer het aen Arabte^^ïcnü,

en flocgen zich by eenen biron of water

neer , Gaffan gcnocmt : van waer zy

Gaffaniten gcnocmt wierden.

Voor hen bezaten d' Arabieren, Al-

dazjamJjten Salihijlen geheten , dit ge-

well. Na de Gajfaniten die verjaeght,cn

hunne koningen gcdoot hadden , namen

zy hunne woonplaetfcn en landen in be-

zit.

D'ecrfte koning van Gaffan., of die

onderde Gaffaniten de merken van ko-

ning acnvacrt en gebruikt heeft, was

Zjafnah., zoon van Amr ^ zoon van

Thaalaba., zoon van Amr\ zoon van

Mazikta , wiens hcerfchappye , na het

doodcn der Sahhifitfche koningen, de

Arabieren en Grieken , die in Damas-

kifch Syrië waeren , zich onderwierpen.

De tweede was Amr^ zoon van Zjaf-

nah , dic in Syrië vele kloofters deed

ftichtcn.

De derde , Thaalabah , zoon van

Amr.

De vierde Hareth , of<^retas , zoon

van Thaalabab.

De vijfde, Zjabalagh , zoon van

K^lhareth.

De zefte , \^lhdreth , zoon van Zja-

balah.

De zevende , <^lmondar ^^lakbar
,

dat is, de Grootfle , zoon van Hareth.

D'achtlk, (^Inoomany broeder van

i_yflmo!fdar.

De negende, Zjabalah , zijn broeder.

De tiende, Kiyfltaham , een ander

broeder.

De elfde , <^mr , een ander broeder.

De twalefde, Zjafnah Al' asgtrydcax. is,

Zjafnah de Kleme , zoon van Almondar

Alak-



A R. A
Alakbar. Decz verbrande de (lad Hiram:

waerom des zelfs nakomelingen , Illo7i

Almahrak , dat is
,
gej/aght des brant-

fiighters genoerat zijn.

De dertiende, Alnooman {o£ Alffaa-

man) Al'asgar , de jonge, zijn broeder.

De veertiende , Alnooman , zoon van

Amr , zoon van Almondar.

De vijftiende, Zjab^iUh, Alnoomans

zoon, die tegen Almottdar , zoon van

Maijfam , oorlogh gevoert heeft.

Dezeftiende, Alnoomdn^ zoon van
Kyilihtm , of Alhaim.

De zeventiende, Alhareth^ zijn broe-

der.

D'achtiende, Alnooman^ of Alnaa-

man, Alhareths zoon.

De negentiende, Almondar, of Al-

mcnder , Alnoomans zoon.

De twintighfte , Amr^ zijn broeder.

De een en twintighfte , Hajar , de

broeder.

De twee en twintighfte , Alhareth
,

Hajars zoon.

De drie en twintighfte, Zjabalahy Al-

hareths zoon.

De vier en twintighfte, Alhareth^

Zjabalahs zoon.

De vijf en twintighfte, Alnooman^
Alhareths zoon, die ook Abukarb en
Kotam geheten was.

De zes en twintighfte , Aliham , Zja-

bals zoon , die ook heer van Tadmur
Was.

De zeven en twintighfte , Almondar^

zijn broeder.
j

De acht en twintighfte , Sjarahil^ de

broeder.
j

De negen en twintighfte , Amr , de

broeder. 1

De dertighfte , ZjabaUh , zoon van
Hareth , zoon van Gabalah.

Deen en dertighfte , ZjabaUh , Ali-
\

hams zoon , die de laetlte der konin-

,

gen van Gajfan was , en onder Omarmde
tweede Chalif of Arabifchc keizer,

Mahomets leere omhelsde. Daer na
trok hy na Konjlantinopelen , al waer hy
de ICriften leere beleed,

'

Over den reex of het beftekdcstijts,

in het welk de Gajfaniten in Syne ge-

heerfcht hebben, wort getwijfclt. Zom-
migenftellen een reex van vier, enan-

.

dcre een reex van zes hondcrt jaren.

Velen onder hen zijn Hareths of A-
retas (gelijk die naem op Griekfch en
Latijn lütgefproken wort) genocmt:
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inaer dat alle de Fylargen^ of ftamvor- ,

ften der Arabieren, Aretas gcnoemt
zijn, gelijk Scaliger wif, kan men tot

noch toe uit de ichriften der Arabieren
niet zekerlijk bewijzen. Aldus ftelt A-
bulfeda dery der koningen van Gaffan.

Andere Arabifche fchrijvers ftellentot

ecrften koning van Gaffan^ Alhareth^
zoon VAn Amr y zoon van Amer , zoon
van Hareth , zoon van Amriilkais, zoori
w:^n Mazen, zoon van Alazd, &c. die
ook Ebn Abi Sjamir genoemt is.

Na dezen Alhareth volghden in het
rijk zeven endertigh koningen , die den
tijt van zes hondert en zeftien jaren ge-
regeert hebben, tot aen den laetften

Zjahalah, die onder de heerfchappy
van Omar het Kriftendom or.ihelft

heeft.

By aldicn nu dit zoo is , en d'apoftel Alha.

Paulus op het vier en dertighfte jacr '"'^ '"

des Heilants , volgens d'uirrcekening
schnft

der voornaemfte tijtreekenacrs , in een Arc-

korf, ter venfter uit , te Damaskus , door
de muuren, ter neer gelaten wiert

,

tas gc-

noemt.

ZOO zal deez koning Aretas , die 2 Kor.
II : vers 13. geJaght wort, en wiens

I

lantvooght de ftad Damaskus bewaer-
de , uit d'eerfte koningen des geflaght
der Gajfaniten , miflchien d'eerfte Ha-
reth zijn.

Deze nu zijn de koningen der oude
,

Arabieren , die d'Arabiiche hiftori-

fchrijvcrs gedenken: hoewel by hen
geenzins alle de koningen , die by hen
ovcr-al geregeert hebben

, gedaght wor-
den ; maer die genen alleenlijk , welker
rijk vermaert, en de plaetfe, daer zy
geregeert hebben , bekent was.

Dus verre zy dan gefproken van ver-
fcheide aeloude koningen der Arabie-
ren, uit verhacl der Arabifche fchrij-

vers. In 't kort zullen wy ecnige oude
hiftorien, en Arabifche koningen, die

in de Schrift, by d'oude Griekfche en
Latijnfche fchrijvers, en inzonderheit

'

by de Joodiche hiftori-fchrijvcr Fla-

%'itts Jojephus , gedaght worden, laten

volgen.

Dan het dient cerftelijk acngcmcrkt

,

dat het geen v^n deze oude Arabifche
koningen hier z.ügezeit worden, niet

van die koningen te verftacn is , die het

binnenfte van Gelukkigh Arabic beze-

ten hebben 5 maer inzonderheit die het

gev.'eft van Gajfan , Kabathea , of Pe-

treefch Arabic , dat na Syne, Egypten,

P 3 en
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en Valefiijn^ bczarcn: met de welken

d'iüihccinfchc volken, inzondcrheit de

Romeinen ,
geduüngh geooiloght heb-

ben.

D'oude Arabieren leefden onder de

heerfchappyc en rijk van vele konin-

gen en heeren, als blijkt uit i Reg.^o:

vers 5. 1 Kron. 9: 14: ahvaer men
leeft, dat alle de koningen der Arabie-

ren gout en zilver tot Sdomon bragh-

ten: waer uit te belluitcn is, dat meer

ais een koning, op een zelven tijt , over

Arabic gehecrfchr heeft.

Koning Oz,ias trok tegen d'Arabie-

ren, die na-by Egypten woonden, te

velde, en ftichte ueftad Eloth, aen de

Rode zee , en leide krijgsbezetting daer

in. 1 Chron. 26 : vers/. Jofeph.lth. 10.

Antiq. 9.

Koning Alexandcr , de Groote ^ be-

floot , volgens verhael \'an Straho , het

geweft van Arabic te bemachtigen en

in te nemen. Te dien einde had hy al-

lerlei krijgsbehoeftc en ook havenen

doen vervaerdigen. Ky deed ook vaer-

tui<Ten , ten deelc in Femcie , en ten deele

op het eilant Cyprus , bouwen : welker

zommigen gedoopt , en zommigen met

nagels t'zamen gelafcht waeren.

Deze vaertuigcn wierden te lande

,

cenc ftreke van zeven ftadicn, na de ftad

Thapfakurn , op den ftroom den Eufrates

gelegen
,
gevoert , en daer na , na Baby-

Ion^ langs den zelven fl:room,afgebraghr.

Hy had ook cenigc fchepen \an cypres-

bomen-hout in Babylon doen bouwen.

Men zeidt Ale.xandcr deze oorzakc

desoorloghs voorwende: dewijl d'A-

rabiercn alleen van alle volken geene

gezanten aen hem gezonden hadden

:

want het is zekerlijk , dat Alexatidcr

heer van allen traghte te zijn: en naer-

d'ien hy gehoort had, dat alleenlijk twee

goden , als Jupiter en Vmiyfos ( of

Bacchus) van d'Arabieren gedient wier-

den, zoobeeldchy zichin, dat zy hem
voor den derden god zouden aennemen

en houden, indien hy hen overwonnen

had, en'slantsvryhcit, dewelke zyte

voove gehad hadden,herftcldc. Dus ver-

re Str.éo. Doch hoe deze krijgstoeru-

fting en velttoght tegen d'Arabieren af-

liep,wort wijder by Strabo niet verhaelt.

O^Curtius gctuight , dat Alexan-

der de Groote,, wanneer hy de ftad Ty-

rtis , 'm Fcnicie , aen de Middellant-

fchc zee gelegen , onder bcleit van Fer-
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dikkas en Kraterus , belegert hield , met
cenvaerdigh krijghsheir van daer in A-
rabte trok: uit oorzake de woefie A-
rabieren ontrent dertigh van zijne Af4-

cedoonfche krijgsknechten, op den bergh

Liban , ter neer gehouwen hadden, zon-

der weinigen gevangen te nemen.

Desgelijks gedenkt Polyenus den velt-

toght en inval van Alexandcr in Arabic.

Arrianus verhaelt dit klaerder , wan-
neer hy fchrijft, dat Alexander met

eenige troepen van ruiters, fchilcdra-

gcrs en boogh-fchutten , in Arabie trok,

na den bergh Anti-Ltbart
(
oïVoor-Li-

ban) genoemt. Desgelijx fchrijft P/«-

tarchus
f

dat Alexander tegen d' Ara-

bieren , die den Anti-Liban bcwoonen,

opgetrokken zy.

Na Alexander dit geweft eensdeels

metgewclt, en eensdeels door verbon-

den, onder zijne maghtgebraght had,

keerde hy , na verloop van elf dagen

,

na de ftad Sidon.

Doch uit ditfchrijven van KurtiuSy

Polyenus , Arrianus , en Plutarchus

,

bli)kt, dat Alexander alleenlijk Arabic

of het geweft der Arabieren , ontrent

Syrie en Femcie , verovert hebbe : te

weten , de Nabateefehc Arabieren , die

hetlantvan Nabatea, of de landen on-

trent Gajfan bezaten. Maer de velt-

toght van Alexander in Arabie, dien

Strabo gedenkt , gefchiede van de zijde

van den Eufrates , aen den kant van Ba-

byion , ontrent iVoeJ} Arabie.

Alexander, koning der Joden, over- ^i^^.jn,

won d'Arabieren : en nam hen vele der , ko.

plaetfen in het lant van Moabitis en "'"3 ''"

11"- r j- II 1
Joden,

Gaaladitts ar, die zy aldaer bezaten, ovcr-

Alexander trad ook met Obodas , anders ^intde

Obodos , of Obidas , koning der Arabie- ,.,.'„.

ren, ten ftrijde; doch wiert door hei- Joii-pli.

mclijke lagen, en meenighte der ke-

rneis, na rouwe en ontoegangkelijke

enge wegen , neftcns Gadora
,
(een vlek

of ftad van Galaaditis
) gedreven. Dies

hy nauliks zelf het leven behouden daer

af braght, cnm Jerufalem vlughte.

Wanneer kort daer na de Joden zelfs jofcpii.

tegen Alexander 'm oorlogh geraekt

waeren , dwongen zy hem alle de plaet-

fen, dewelke hy in het lant van Afoa-

bitiscn Gaaladitts t'ondergebraghthad,

den Arabieren te hcrftellen , op dat ook
zelfs d' Arabieren hunne wapenen te-

gen hem met hunne vyanden niet zou-

den vercenigen.

Zoo
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chiis bc

Zoo dr:A J/itiocJ-jHS
,
gcbVnaemt Dio-

oorlo'ht
'^^^' b'^'ocder van Demetrius Eucerus

^

d'Aiaf koning van Damaskus geworden was,

lifc^h
^^^^ '^'^' "^^"^ ^'^'^ ^^^

' yi'^^'^^^^
^c«cn d' Ara-

iib.
,^3.' bieren te velde, /"////'/'«.r, zijn broeder,

Antiq. die onlangs het koningrijk van ganfch
'^*'"

^j'r/f bekomen had , des verwitright,

trok ter yl na de ftad Damaskus, en

krccgh die, door hulpe en beleit van

MÜcfius, dckaftccl-vooghr, in; hoe-

wel \vj zich tegen dien ondankbacr
toonde, en den bewezen weldaet niet

vergold : dewijl hy wilde aengczicn

worden, de Had door ichrik, en niet

door vcrract, ingekregen te hebben.

Dies wiert Filippus by Milefius ver-

daght, en verloor wcêr de ftad Damas-
kus : want als hy naer buiten gegaen

was, om zich te verkiftigen , floot J//-

lejius hem buiten, en behield de ftad

voor Antiochus Dmtijs , zijnen broeder.

Maer wanneer y/w//oc/;«.f d'aenOagh van

FtUppus ter oore gekomen was , keerde

hylchieUjkuit Arabic. Doch aenftonts

dacr na trok hy met een heir van acht

duizent voctkncchten , en acht hondcrt

ruiters, in Judea. Alexander , koning

der Joden, bedught voor den intoght

van Antiochus , die d' Arabieren \ech-

tender-hant overwonnen had , deed den

geheclen oort , tuflchen AzüiiLdAntipa-

tris , na-by de bergen , en tuflchen de

ftranden van joppe , met cene diep ge-

grave gracht afltckcn, en voor de gracht

eencn hoogen muur ophalen , en dien,

op ieder afllantvan hondertenvijftigh

ftadien , met houte toorens of kaftceien

vcrfterken, om Antiochus den door-

gang te beletten ; hoewel vruchteloos

:

want Antiochus vulde de gracht, en

verbrande de houte toorens, en voerde

gczwint zijnkrijgsheir daerdoorin A-
rahie , zonder zich aen FtUppus , die

den doortoght traghte te beletten , te

wreken. De koning der Arabieren deis-

dein'teerrtmer zijn volk na eenvoor-

decligenoort: maer keerde daer na met
zijn ruiterye, ten getale van tien dui-

zent, ten ftrijde, en befprong onver-

ziensde krijgsknechten van Antiochus-,

hoewel die ook hen mannelijk weêr-

ftant booden : waer uit een fel srevccht

Vort ontftont. Wanneer nu ^«/'/oc^K.fby-na
gdlagcr. jj, zcege in de hant had

, quam hy , on-

der hec herrtellen van zijn een verllagen

vleugel (of hoorn) te fneuvelen. Waer
op alle zijne krijgsknechten de vlucht
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namen. De meeftcn hunner wierden in

het gevecht, en onder het \luchten, ver-

flagen : maer d'overigen vervielen in

I

het \iek Ka7ta , dat in Celefyrie gelegen

I

is
: alwaer zy door gebrek van lijftoght

j

ftorven : behalve zeer weinigen.
'

j

Na de doot van Antiochus rechten de Aictas

I

Damafceners een verbont met koning won ko-

\Aretas op, en mackten hem koning cdfi^.'^

;

van Celefyrie., d:\er: Damaskus de hooft- rie.

ftad van was , uit haet tegen Ptolemeus
,

zoon van Minnetis , lantvooght van
Chalcis , dat op den bergh Liban gele-

gen is.

Decz Aretas viel , ontrent vijf en
tachentigh jaren voor des Zalighma-
kers geboorte , met zijn krijgsheir in J«-
dea , en overwon Alexander dejannitery

koning der Joden , by de ftad Adida :

doch hy niaekte met hem , op zekere

voorwaerden , vrede , en trok weer na
zijnlanr.

Koning Aretas hield zijn hof in Pe-

tra , hooftftad van Nabatea , en wort
by d'Arabieren Hareth genoemt : ge-

lijk reeds te voore gczeit is.

Wanneer na de doot van Alexander , .Tofephj

koning der Joden, en na hot overlijden '''''"^"

van zijne gemalin Alexandra, Hyrkanus.,
^

'

zoon van Alexander , het rijk en ampt
van hoogen-pricftcrfchap aenvaerd had,
zoo deed de broeder Arijiobulus hem
aenflonts den oorlogh aen. Maer de
mecften verlieten Hyrkanus^cn liepen tot

Arijiobulus over. W^cr: ovct Hyrkanus
met d'overigen op de vlught ftak. Dan
eindelijk wiert een verbont van vrede

getroffen : te weten , Arijiobulus zou
het rijk bezitten : maer Hirkanus dat

afftant doen, en met andere eer-amp-
ten , als een broeder des konings , zich

vernoeght houden : hier op verander-

den zy van woonplaetfen : en Arijlo-.

hulus begaf zich na het koninglijk

hof, en Hirkanus in het huis van Ari-

jiobulus.

Wijders, Antipater deJonge , die een

idumeer, en doov koning Alexander en
zijne gemalin tot vorft over ganfch Idu-

mea geftelt , en namacls voorzorger van

Judea , door den Roomfchen keizer, ge-

maekt wiert, was een vrient van Hyrka-

nus
.,
en onderhield ook groote vricnt-

fchap met d'Arabieren,en gafby hen zij-

ne kinderen ter bewaring, wanneer hy
tegen Arijiobulus oorloghde.Hy trouw-
de ecne vrouw, uit deurluchtigen huize,

onder
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onder d'Arabiercn,gerprotcn,mct name

Cyprus , en gcwan daei: by vier zoonen

,

als Fafelus, Herodts ^ (die namaels ko-

ning van Jw^i-^ wiert) Jofephus en Fero-

ras f en cene dochter , met name Sa-

lome.

Dies hield f^ntipater de maght van

K^Yiftohulus verdaghr : en , bevrecft

voor den onderlingen haet en wrok

,

wilt, doorheimchjke lafteringen, zoo

veel uit te werken, dat de voornaemllcn

en maghdghllen der Joden een eetge-

fpan tegen hem oprechten : zeggende

,

dat het een onbehoorlijke zake was, te

gedoogen , dat ^rijlohulus het rijk be-

dathy metgewek ingenomen, en
o
zat

daer uit hy den oudftcn broeder Hyr-

kanus gedi.e\en, en hem van het voor-

recht der eerftgeboorte berooft had.

K^ntipater Icidcook geduurigh de zel-

ve woorden Hyrkanus te voore, met

by-voegen , dat zijn leven hem niet vei-

hgh was, 't en zy hy, met tijdehjk te

vlughten , dat zocht te redden : want

de vrienden van K^rtfiohulus zijn broe-

der nacht en dagh o\ erlciden , op wat

wijze zy , met hem van kant te helpen

,

voor den anderen de hcerfchappye zou-

den veftigen. Eindelijk ried C/intipater

Hyrkanus na t^retas ^ koning der A-
rabicren , te \'lugiiten , en beloofde hem
zijne hulp en byftant : waer in Hyrkanus

bewillighdc. Dies trok Antipater voor

af na koning ^^retas , om van hem den

eedt van getrouheit t'ontfangen : dat hy

Hyrkanus^ zijnen befchermeling, den

vyanden niet zou o\'erleveren.Wanneer
AretAS dat by eede belooft had, quam
Antipater weer by Hyrkanus te ]erufa-

lem. Niet lang daer na trokken zy beide

des nachts uit de ftad jcrufalern , en qua-

mcn metgroote dagh-reizen in Petra,

het hof MVï koning Aretas

-

Voorts verzogiit Antipater , met

groot bidden, op koning Aretas , dat

hy Hyrkanus in het koningrijk van J«-
dea wilde herftellcn : daer toe hy , door

geduurigh aenhouden en geven vange-

f'chenken, Aretas eindelijk veifpraken

overrede. Ook beloofde Hyrkanus,

dat hy, by aldien hydoor zijne hulpe

herftelt wiert, en zijn rijk herkreegh

,

hcmhetlant met de twalef fteden, die

zijn vader Alexander den Arabieren

ontnomen had, zou wedergeven. De-
ze fteden waren Afedaha, Naballo, Li-

vias , Tharabafa , Agalla , Athone , Zoa-
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ra, Orona, Martjfa, Rydda, Lufa, 0->

ryba.

Aretas , door deze beloften bcwoo-
gen, vervacrdigde eenen velttoght tegen

Ariflobulus , en trok met een heir van
vijfrigh duizent krijgsknechten , zoo
voet, als rosvolk, op, en bevoght op
Arijlobulus ét zege. Waer over vele

krijgsknechten van Arijlobulus tot Hyr-

kanus ovcr-liepen. Arijicbulus , aldus

verlaten , wiert gedwongen na jerufa-

lem te vluchten. Maer Aretas , gefterkt

met de krijgsheiren van Joden en Ara-

bieren , ver\olghde hem tot aen de Had

Jerufalem , en belegerde en beftormdc

die. Ondertullchen wierden de velt-

gewaflen door het gantfche lant ver-

nielt : waer uit een groote dierte ont-

ftont. Ook verlieten de voornaeniften

der Joden hun lant , en vlughten na E-

gypten.

Midlerwijle zond Pompejus, die in

Armenien tegen koning Tigranes oor-

loghde,^f.ï«r«j, veltheer der Romei-
nen , in Syne : aen den welken zoo wel

Hyrkanus, als Arijtobulus
,
gezanten,

om byftant, zonden. Arifiohulus beloof-

de Scaurus vier hondert talenten : en

Hyrkanus hem niet minder. Maer Scau-

rus aen\ eirde de beloften van Arijlobu-

lus : want deez was milt en rijk van
geit : maer Hyrkanus was arm en gie-

righ. Daer en boven was het zwaerder

een zulke vafte enfterkeftad, gehjkj^-

rufalern, te veroveren, als vluchtelin-

gen , overloopers , en het graeuw der

Nabatheers , dat inzonderheit tot het

oorlogen niet gezintwas, te verjagen.

Dies aenveirde Scaurus , om deze rede-

nen, hetgeltvanexfr//?o^«/«.f , en zond
aen koning ylretas en Hyrkanus gezan-

ten , en liet door hen , uit den naem van

Pompejus en de Romeinen , zeggen, dat

zy van het belegh op te breken had-

den: en, indien zy niet gehoorzaem-

den, voor vyanden des Roomfchen
volks zouden verklacrt worden. Der-

halve brak Aretas , die hier door met
fchrik en vreze bevangen wiert , van het

belegh op, en week, uit Judea, na de

ftad Fitadelphia. Maer Ariftobulus , die

wrake over het beftaen van Aretas en

Hyrkanus wilde nemen , trok met een

fterkkrijgsheir tegenkoning Aretas en

Hyrkanus op , en raekte met hen , by

cene plaetfe f.ï^^;-o gcnoemt, in het ge-

vecht , en overwon hen. Aen de zijde

der
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der Arabieren bleven ontrent zeven

duizent verflagen: waer onder ook C^-

falio, broeder van y/»//^4/fr , was.

Wanneer Pompcjus de ftad Jerufa-

lem verovert had, voerde hy Arifiobu-

lus, die gewejgerthadaen henidclUd

overtegeven, met zijne twee dociiters

en twee zoonen, na Rome, en verhief, in

zijne ^\2iCX.k.,Hyrkanus, tot het ampt van

hoogen-priefter.

Scaurus Wijders , Sciiurus trok met een
valt in krijgsheir \x\ Arahïe ; doch wiert door

derouheit des lants belet de ftad Petra

te genaken. Maer hy verwoefte en ver-

delghdc alle d'omleggende plaetfen

:

waerdoor hem vele rampen overqua-

men naerdien een groote hongers-

noot onder het krijgsvolk ontftont:

den welken Hyrkmus , door bevel van

AntifAter, kooren en andere lijfs-be-

hoeften toezond. Ook zond Scaurus

Hyrkanus voor gezant aen koning Are-

tas , als die zijn gemeenzame vrient en

gaft was, en ried hem het verwoeften

der landen voor eene zekere zom gclts

afte koopen : daer Aretas voor de zom
van drie hondcrt talenten inbcwilligh-

de : blijvende Hyrkanus daer borge

voor. En op deze voorwaerden ein-

dighde deze krijgh , met welgevallen

V3.n Aretas en Scaurus. Waerop Scau-

rus weer met zijn krijgsheir uit Arabie

trok.

Niet lang daer na ontnam Markus
Antomus , veltheer der Romeinen , A-

rabie^ koning Aretas, en Iduntea ko-

ning A}ttipater, en gaf die gcweften

aen Kleopatra , op hacr verzoek , ten ge-

fchenk over. Kleopatra verpachte of

verhuurde Arahie aen Herodes , koning

van judea , als ook d'inkomften der

landeryen ontrent Jfr/f/70 , die hy recht-

matigh aen haer opbraght : naerdien hy

haer vreesde te vertoornen. Als d'Ara-

biercn bemerkten , dat het invorderen

aenüe- der fchattingen Herodes aenging, zoo
rodcs betaelden zy een wijle twee hondcrt ta-

fchattino Icntcn jacrlix : maer daer na wierden zy
betalen, quaetwilligh en traegh om te ge\'en : en

gaven naulix eenige gedeelten , en die

noch niet ten heele.

Waer Wanneer dan Herodes een lange wij-

"^K.^-le in ruft en vrede zijn lant befticrt, en

Arabic'" groote inkomftcu en fchattingen daer
valt. uitgetrokken had, zoo befloot hy ein-

delijk , door aenraden en bevel \'an ko-

ningin Kleopatra, d'Arabicren te be-

D'Ara-

bieren

willen

oorlogen , om wrake , over het weige*
ren van het opbrengen der tollen en
fchattingen, aen hen te nemen.

Hcrodes dan viel met een fterk toe-

geruft krijgsheir van voetvolk en rui-

tery (dat hy ylntonius tot byftant tegen

julius Cxfar zou gezonden hebben) in

Arabie , en trok na de ftad Dicfpolis ,

daer d'Arabicren hem bcflooten t'ont-

moeten : want die waercn van dezen
vclttoght verwittight. Aldaer ontftont hvo-
een fel gevecht 5 maer de zege bleef aen vcKvint

de zijde der loden. l'^''*"
XT j. * L- bieren.

IMa d Arabieren overwonnen wae- D-Ara-

ren , vergaderden zy weer een fterk '''"?"

krijgsheir by Kana , een plaetfc in Cele- tegen

fyrie : alwaer zy de Joden verwaghten. Heiodcs

Herodes, des verwittight, trok met het ^'dde.'"

grootfte gedeelte zijns heirs tegen hen
op. Wanneer hy nu een wal of ichans

rontom de legers beval te flaen , om daer
na, by gclcgenthcit van tijr, flagh te leve-

ren , zoo riep het \'olk liem toe ; dat hy
het zammelen zou ftaken, en hen ge-

zwint tegen d'Arabicren aenvoeren :

want hun wel-gcwapent krijgsheir, en
de zege , de welke zy onlangs op d'A-
rabicren bevoghten had

,
gaf hen moedt

en herte in 't lijf Dewijl dan hunne
hitte tot vechten nauliks fcheen te kun-
nen bedwongen ^^'orden , befloot ook
Herodes zich van de kloekmoedigheit
zijner krijgsknechten te dienen , en ver-

klacrde, dat hy voor hen in koenheit
niet zou bezwijken. Hy trad dan ge- ^^^^
wapent voor den troep, die hem, in worden

goede flagh-ordc gefchaert, voldide, '^o°'^"«-

tot den vyant in. Hier door wierden fluit.

d'Arabicren, tot ftommens toe , ver-

flagen en verbacft , en boden wei-
nigh tegenftantsj maer de meeften,
ziende dat zy de kloekmoedigheit en
forsheit van hunne vyanden niet kon-
den uitftaen, ftaken op de vlught. Ook
was het met d'Arabicren gedaen «re-

weeft , 't en zy Athemus , veltheer van
koningin Kleopatra, in dien oort, op
Herodes en zijn krijgsheir ingevallen

was. Deez , die een haet op Herodes Aii-.e-

had , verwaghte niet onbereit d'uit- "'"^bc-

komrte van den flagh : want hy zou ftil om'èf!

gezeten hebben , indien d'Arabicren ziens het

gewonnen hadden : maer wanneer hy 1^".'='"

bemerkte , dat zy overwonnen wierden, Hcro-

zootafte hy, met een by een geraepten ''"•

troep van inwoonders , de krijgs/cncch-

tcn \an Herodes , die afgemat wa eren
,

Q^ en
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en zich de zcgevaflelijk inbeelden, on-

verziensaen, en baerdc onder licn ccn

'gi-ooten neéi-Licgh. Want nacrdien de

joden liunnc kraghtcn tegen hunne

openbare vyanden afgemat hadden , en,

door het beveghten der zege, wijd en

zijd verllrooit lagen, zoo wierden zy

lichtelijk door den vyant opgcilagen

,

en kregen vele wonden en dooden , op

rouwe , ongebacnde en oneffc plactfen,

daer hunne tegenpartycn bedreven wae-

ren.

Wanneer dan de Joden zich gewel-

digh verlegen en benart vonden, zoo

grepen d'Arabieren weer moedt, en

traden ten Ih-ijdc, en velden devlugh-

tende joden terneer: wacr over wei-

nigen behouden in het leger quamen ,

of na het \lek Ormiza vlughten. Hero-

des , ziende zijn volk in onmaght , reed,

in vollen ren, om hulptroepen uit : doch

hy quam evenwel niet tijts genocgh

weerom : dewijl reeds de legers der jo-

den overrompelt en gevangen waeren.

Den Arabieren quam toen onver-

mocts een groot geluk over: naerdicn

B I E.

partyen meer overigh waeren. Dicszy

de gezanten der Joden, die gekomen
waeren, om vrede in dezen jammerlij-

ken Üaet te verzoeken, dooden, en

aenftonts met groote kloekmoedig-

hcit na 's vyants leger ftreefden. Macr
die derfden hun aenkomll:^ niet ver-

waghten : dewijl zy , van wegen den

geleden ramp , moedeloos waeren , en
Itaets-zakcn fcheenen verlooren te laten

gacn , en by-na hoopenloos te zijn.

Doch koning Herodes wekte hen , die

dus verflagen waeren, weer op, mee
hen hunne overflen te noemen , en hen,

na zijn \ ermogen , moedt te geven.

Wanneer hy d'edelmoedighlkn tot be-

ter hope gebraght had , bcltont hy ein-

delijk ookherkrijgshcir acn te fprckcn,

dat in den acnvang des ramps na gene

woorden noch reden wilde luifteren.

Dies troofleen vermacnde hy hen t ef-

fens met deze woorden.

iVy z,ijn niet onku?jdigh , o Jlrijthnre Rede

mannen , dat vele rampen m dezen ttjt ^^j ^''

dies wacroKz,e aenflagen i'crhmdert hebhen

.

geen Toonder zok z,/jn, dat ook de Jlout- ''°'"' hy

ZY de zege ,"d ter zy zeer verre van wae- Jhn daer door z^ouden verfchnkt icorden. knechf'

ren , bcvo ^hren , en een fterk krijgsheir Maer delvijl de krijgh voor de deure is , en ff" 'oc

der vyanden t'onderbraghten. D'oorza- het geen ^ dat tot noch toe gefchtedt is, ITnmoc-

kCiVan dezen nccrlacgh der Joden was z.oodanigh is , dat het door ulve kloeken dight.

de hertnckkigheit der krijgsoverlkn,die

de bevelen van Hcrodes niet wilden ge-

hoorzamen: want had het gevecht fchie-

lijkgcdae.igeworden, v^//:'f«/«.f zouge-
j

behouden.

"jroomhcit kan verbetert Tvorden, z,oo

moet ik u aenmoedigen en vermanen, op

Tfiat 1i'ijz,eghy u'We oude vroomheit kunt

Aertbr-

\ing in

liidca.

nentijt gehad hebben, om lagen te leg-

gen. Sedert dien tijt heeft Herodes, in

weerwrake, op d'Arabieren beginnen te

rooven en flroopcn, en velttoghten te

doen 5 Ikllende zijn legers op de ber-

gen : want hy hoede en waghte zich

wel , om met zijn geheel kriig^hcir hen

flaf^h te leveren. Maer ondertuflchen

'^cwende hy zijn volk nietweinigh tot

den arbeidt, en deed hengeduurighlijk

in de wapenen oefenen , om dien Ichant-

vkkuitte wiii'chen.

Midlcrwijle ontftont in judea een

zeer groote acrtbeving , met jieèrftor-

tina van ontrent tien duizent huizen:

hoewel het krijgsvolk weinigh fchadc

leed : naerdicn dat onder den blooten

hemel zich onthield.

Deze neerlaegh, die door het ge-

ruaht ver':!;root wiert, onttlak in den

vyant een ongcmecnen moedt : als of

nu de Ikdca der joden vernielt , de

nienrchcn vcrdelght, en gcene tegen-

Eerjl z,al ik van den oorlogh fpreken ^

en verklaren, hoe die om d'allerrecht-

veirdighjle oorz,ake gevoert ivort : naer-

dienlvy door des vyants onrechtveirdig-

heit daer toe gedlvongen z,ijn. Daer n*

zaliktoonen, dat dez,e dingen , delve/ke

ons bedroeven , z,oo z,'^aer jnct z>tjn , aljje

fchijncn : en dat Ivy groote hope van
over"Winning hebben. Ik z,al dan u lieden

tot getuigen nemen van hetgeen , dat tk

z^cggen zal.

Ghy kent d' onrechtveirdigheit der A-
rabieren ,' en hoe meineedigh zy tegen alle

andere menfchen zich dragen : te Tveten,

het is een goddeloofe en barbaerfche aert

van menfchen. Maer zy hebhen ons in-

zonderheit geplaeght , en, om hunne gie-

righeit en ivangunfi , met geduurige ram-

pen gequelt. Doch , om van alle andere

Tveldaden, die Ity dien volke be^vezen

helhen, niet te reppen, T»ie heeft hen,

als'^y , verlo/l? "Wanneer zy , toen Kleo-

patra op hen aenquam, huntte vryheit

Jlondeit
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floyirlen te verliezen. IVant mijne vrient-

Jcbap en vcrhintems met Antoniits , en zij-

ne weldarligbeit tegen my , was J'ooizake,

dat zy niet zwaerders leden ; dewijl hy

mijde in het werk teftellen , dat ook hy my

verdaght was.

Wanneer zy daer ;ia door geleden ver-

worf, datbaervan beide lantfchoppen (^of

rijken') eenige deelen zonden afgefneden en

gegeven worden , zoo beeft mijne naerjlig-

heit , om die dingen te bemiddelen , niet

geman^elt.

ik gaf dan groote gefcbenken , en he-

fchaerde , door mijne eige onkojle, beiden

rijken veiligbeit. Te weten , ikfchoot twee

hondert talenten uit , en bleef voor d'an-

dere twee hondert borge , voor d'inkomflen

van dat lant , het welk , dat eertijts ons

behoorde, zy nu bezitten. Maer het was

billijk, dat ivy Joden fchatvry waeren , en

uiemant eenigh gedeelte der landen mifle.

Voorwaer het is onbehoorelijk , ter gimjle

van d' Arabieren , die ons hunne behoude-

nis dank mogen iveten , eenige onkoften ie

doen. Maer het is noch veel onbillijker,

dat de genen , die niet loogenen kunnen

,

dat zy de vryheit van ons gekregen , en daer

over ons bedankt hebben , ons van de/chul-

den verjleken : inzonderheit hunne vrien-

den , en in tijt van vrede: want troii en

woort moet ook den vyant gehouden wor-

den : maer nootivendigh heeft dat veel

meerder plaetje onder de vrienden : doch

niet onder zoodanige , als zy lieden zijn ,

die achten niets eerlijks te zijn , 't en zy

dat met gewin vermengt is , en het onrecht,

dat om gewin gedaen wort , ongejlraft moet

blijven. Heeft men dan te twijfelen, of

het onze plicht zou zijn d'onrechtveirdi-

gen met een rechtveirdigen oorlogh te ver-

volgen : het tvelk God zelf wil , dat ge-

Jchieden zal , en bedeelt ons altijt kracht

en ongelijk te wreken , en allermee/l in een

oorlogh , die niet alleenlijk rechtveirdigh
5

maer ook nootwendigh is.

Want het is het ivreetjle ding van allen,

zoo alle de Grieken en Barbaren verklaren ,

dat zy , met het düoden van onzegezanten ,

hegaen hebben : naerdien ook de Grieken

ivillen, dat de Herauten of vreêboden hei-

ligh en ontfchentbaer zijn. iVy hebben d'al-

lereerlijkjle en allerhcilighjte geboden der

wet door engelen , dat is te zeggen , door

gezanten , van God ontfangen. Want die

mem kan ook God tot kennis der menfchen
brengen , en den eenen vyant met den an-

der verzoenen.

Wat is dan fcbendiger , als gezanten,

die met recht handelen, tedooden. Of wat

heil hebben de genen in den oorlogh , of ge-

luk in het overigb leven , na dien gruwel-

daet , te verwaghten. Geivijfelijk , ik kan

het niet bezeffen.

lemant zou mogen zeggen: Het recht

en billijkheit is hy ons : maer hy hen zijn

de krachten en grooter krijgs troepen. Dan
die reden is onzer menfchen onwaerdigh

:

want by de welken rechtveirdigheit is , by

dien is ook God. Maer ivaer Godis , daer

kangeene meenighte nochfierkte ontbreken.

Nu ivel aen , laet ons ook onze krachten

overwegen. In het eerjie gevecht hebben

wygewonnen: in het tweede gevecht heb-

ben wy hen in den eerjien aenval verjaeght :

naerdien zy onzen aenloop niet konden uit-

jlaen. Wanneer ivy de zege bevochten had-

den , heeft Athenius ons , zonder den oor-

logh aen te zeggen , met lage hcfprongen.

Doch dit maqlj veel meer een lage en twee-

de ongelijk, als hunne kloekmoedigheit , ge-

noemt worden. Waerom hebben 117 dan

minder moets , die meerder hope moflen

hebben ? Of waerom behoeven wy voor de

genen te vrezen , die altijts , ivanneer zy

zonder lifl moetenflrijden , den neèrlaegji

krijgen. Maer wanneer zyjchijnent'over-

iviiinen , dan doen zy dat door onrechtvaer-

digheit.

Zoo iemanthen ook voor flerker zou mo-
gen houden , daer door behoorde hy des te

meer tot rufligheit opgewekt te worden :

want het is den edelmoedigen gene lof den

zwakflen aen te taflen 5 maer ook zijnen

jlerker te kunnen overwinnen.

Zoo de binnenlantje neerlagen , en d'on-

langfe aertbeving , iemant moghten ver-

fchrikken , zoo laete hy eerfl denken , dat

het zelf[Ie d' Arabieren bedroogen heeft;

dewijl die de zelve zwaerder oordeelen te

zijn, alszy in'erdaetis. Daer na is het

onbetamelijk , dat een en de zelve oorzake

hen floutheit , en ons vreze aenbrenght.

Want dat zy nu flout en koen zijn , zulx

gefchiedt niet uit oorzake hen iet goets he-

wiiflis ^ maer dewijl zy gelooven , dat ivy

door ellenden onderdrukt zijn. Doch wan-

neer zy ons zullen zien op hen aenkomen ,

zal hen de floutheit en moedt ontzinken ,

en ons daer door de moedt aenzroeien : de-

wijl wy met de genen zullen firijden , die

zoo moedigh niet zijn : want wy zijn niet

zeer gedrukt , noch dit is ons , gelijk eeni"

gemeinen, door Gods gramfchap overgeko-

men : maer het zijn toevallige gevallen.

0^2 By
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ïv aUien nu dit door Gods Tvil en gehen-

qenis q^cfchicdt ts , zoo is "U'onder dat d'el-

lende met z,!jne "Veil opgehouden , en hj

met dez,e k/ijlfjding te 'vrede z,y Maer

dat dez,e tegenlvordtge oorlogh by God,

als een rechtveirdige oorlogh , voor goet

gckeurt Tvort , dat heeft hy z,clf duidelijk

verklaert : Tvant z^ornmtgen z,ijn in het

q^anfch lant door d aertieeving omgeko-

men ; daer n:chtans niemant "uan, u lie-

den, die de Ttapenen voert, iet quaet over-

gekomen is ; matr ghy z^ijt alle behou-

den: tot een klaer kenteken dtr goddelij-

ke "icil. By aldien gl.y nu gclijkerhant
,

• met vrouTv en kinderen
, i^. (Ireden had,

ghy zoudt nicmant van u lieden gemifi

hebhen.

Dit dan overdenkende, en, hetgeen het

grootfieis, dat ghy God t'allen tijde tot

eenen hefchermir hebt, z^oo vcrvolght

,

door een recl.'tveirdigen oorlogh , een god

loos volk, datgeen recht van vrientfchap,

noch trouheit van verbonden houdt ; dat

in het dooden der gez,anten kloekmoedigh

is, en het altijt cp een vlughten Jlclt

,

ipanneer een ive7k met rujligheit uit te

voeren is.

Herodcs Dooi' dczc rcdcii wierden de herren

'trekt te der (oden gcweldigh tot den oorlogh

c^^,^'^' ontftekcn. Na dan Herodes zijne krijiis-
rabicrin '^

i i

te vcUc. knechten vol niocdrs ea vuurs zagh,

deed hy AQ.n Gode oftcrhande, na 's lams

wijze, en trok toen met het krijgsheir

gezwint over den Jordaen, en iloegh

zijn leger te Filadelphia, niet verre van

den vyant , ncér. Voorts beiloot hy een

kaltccl, dat tulVchen hen beide gelegen

was, in te nemen : het welk hy oor-

deelde voor hem diciiftigh te zijn j 't zy

dat hy zou moeten flrijden , ot de legers

naecn veiliger oort o\cr-voe:"en. W:in

gelijken bdtonden ook d'Arabieren dit

kaltcel in te nemen , en hadden, ten dien

einde, krijgsvolk voor af gezonden.

Dies ontllont ontrent deze plicife het

gevecht. Eerftftreetmen metfchichtcn

van verre: daer na wiert menhantge-

mecn. Aen beide zijden bleven ecnigen

doot. tindeliik wierden d'Arabicrcn

verflagen , en (taken op de vlught.

Door dit gevecht kregen de Joden

zoo veel hope en moedts, dat zy beiton-

den de bcichanzing der Arabieren te

floopen , om de legers zelfs te verove-

ren: dewijl d'Arabicrcn hen weigerden

flat^h te leveren : want niemant trad

ten Itrijvie voor deu dagh: zommigen
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wacrcn met groorc vrcczc bevangen :

en inzondetheit had Altentus , veltheer

der Arabieren , de doot van ichrik op
zijne lippen. Aldus wierden d'Arabic-

rcn gedwongen in ongefchaerdc flagh-

ordc ten Itrijdc te treden, en trokken

metderuitcrye, onder het voetvolk gc-

mengt, uit de bcichanzing, zonderde

minlte kloekmocdighcit of hope tot

her gevecht te toonen. Eindelijk raek-

tcn d'Arabicrcn met de joden hantge-

nieen , 't zy op betrouwen van hun fter-

kcr getal , ofdewijl zy gedwongen wac-
ren de Joden, die hen uit-tcrteden, te

wedcrltaen. Na dcrhal\e lang met twij-

felachtigen kans gevochten was , en ter

wederzijde vele gefncuvclt waeren,
ftakcn ten leite d'Arabicrcn op de

vlught. Inhet vlughtcnontltont onder

hen een zeer groote neêrlaegh : want
niet allcciilijk wierden zy door de

kherpte des zweerts ter neer gcmacktj
maer zommigen ook door den drang

des volks vertreden : andere doo-
den zich zelfs met hunne eige fchich-

tcn. Dies blc\ en'er vi)f duizent in het

vlughten verflagen. Al het overigh

volk vluchre iii de legers ; hoewel zon-

der zekere hope \'m-\ behoudenis : en

meer door gebrek van lijftoght, als

water.

Wijders, de Joden, dewijl zy te ge-

lijk met de \ luchtelingen in de befchan-

zing niet konden dringen , omring-

den hen met een belegh , en belettcden

dat zy genen byltant konden krijgen,

noch het ont\ luchten.

D'Arabicrcn, m deze verlegenthcit

gcbraght , zonden gezanten aen Hero-

des , en verzochten eerÜ door hen vre-

de, daer na toevoer van waicr, totlef-

fching van hunnen dorlt. Maer Hero-

des wilde de gezanten', noch geit, voor
de verlolling der gevangenen

, (want zy

booden hem vijftigh talenten aen) niet

ontfangcn ; dewijl hy voor al begeerde

ftraffe van hen voor de misdaden, die zy

tegen zijne onderzaten bedreven had-

den , te vorderen.

Wanneer d'Arabicrcn dan eindelijk Arabic-

vandorlt zouden hebben moeten ver-
ren gc-

fmaghfcn, zoo quamcn zy by gcheclc .icn Hc-

OYC1-.

troepen ui tloopen, en gaven zich over, '°^"

om gebonden en gevangen wcg-gevoert
''

te worden : zulx binnen den ti)t van vijf

dagen ten getale van vier duizent gevan-

gen wierden. Maer ten zeilen dage bc-

flootcn

1
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flootcnallc d'ovcrigen uit te vallen, en

den \}'ant .icn te tallen : want zy wil-

den liever ecngewiile doot kiezen, als

allengs fchandelijk. {tctvcn. Zy vie-

len dan gczamenderhant uit de legers
j

hoewel weinigh bequaem tot den Itnjt

:

naerdien hen de moedt en kraght gc-

brooken was : niacr zy rekenden de

doot \oor gewin , van wegen d'ongc-
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mcenc zware rampen en onheilen. In

het cerrt gevecht quamen ontrent zeven

duizcnttclneuveien. Wanneer de woe-

I

de der Arabieren door dezen neêrlaegh

getemt was, begaven d'overige zich

aen Herodes, onder zijne bclcherming,

o\-er , en namen hem tot hunnen \ ecde-

diger aen.

Vclttoght der Romeinen in Jrabie.

Plin.

lib.6.

c. z'

Lius G.illus , de derde lantvooght

."an Egjpten,ondci- keizer Augujius,

st"b. "^viert door hem uit Egypten, met een

lib. 16. gedeelte van de Romcinfche krijgsbe-

zetting, (de wclkcin£';jr^'/c;z was) on-

trent vier en twintigh jaren voor des

Zalighmakers geboorte, na Arahic^z-

zonden, ten einde hy die volken en

plaetfen zou aendoenen doorfnutFelen :

door welken velttoght ook zeer vele

byzonderheden van dat laat getoont

zijn.

Elius Gallus had tot den Arabifchen

velttoght ontrent tachentigh galeyen,

met twee en drie ry riemen , en zeker

2ict
flagh van Ichepen, Phafelos gcnoemt,

pas.74. te Klecpatris , (eene ftad in Egjpteft, na-

by d'oude gracht des Ntjls gelegen)

doen bouwen , door aenraden van Syl-

leus, 's riiks voorzorger der Nabatheërs;

hoewel niet zonder grooren misflagh

:

dewijl van het begin tot het einde nooit

eenige l'chipftrijt te verwaghren was :

want d'Arabieren , zoo Strabo getuight,

zijn niet zeer ftrijtbacr te lande, veel

min ter zee. Doch wanneer hy de dwa-

hng en misflagh vernam, deed hyhon-

dert en dertigh laft-fchepen bouwen :

met de welke hy wegh-voer : hebbende

by zich ontrent duizent voetknechten

van de genen , die in Egjpen waeren , en

van de ftrijtgenooten ; waer onder vijf

hondert Joden , en duizent NabatheerSy

raet SyHeus wnctcn. Te weten, Herodes,

koning der Joden , zond Elius Gallus

vi)f hondert uitgelezc mannen uit zijn

hellebaerdierfchap tot byllant toe, die

zich doorgaens treffelijk queten.

Na het uitftaen van vele rampen

,

quani Elius Gallus op den vijftienden

t Ziet dagh in het \]Vitte 'vlek , de grootfte

P"S-7<5- koopftad der N/ibate'ers , met verlies

van vele fchepen : welker zommigen

,

t'eftens met de menfchen , door den ge-

varelijkenfchipvaert, en niet door den

met de gemeine

,

oorloghs-zaken
,

oorlogh , vergacn waeren. De boos-

aerdighcit van Syllcus had dit uitge-

werkt, dieloogende, dateenkrijgsheir

o^'er lant na het jvitte -vlek kon gevoert

worden : daer nochtans de kemel-ver-

koopers met een groote meenighte van
menlchen en kemels, tot zoo verre,

en verder , veiligh en veirdigh , van
fteen tot (leen reizen. Maer dit quam
hierom Gallus over 5 dewijl Obodas,

koning der Nabateers, zich niet zeer

en inzonderheit met
bemoeide noch be-

kommerde, (welk gebrek allen konin-

1
gen der Arabieren gemein is) en had al-

;

les aen de maght van Sylleus, zijnen

j

voorzorger , overgegeven. Sylleus han-

j

delde alles met lilf en bedrogh, en tragh-

te het lant te bcfpieden , en den Romei-
nen in het veroveren vaneenige lieden

en volken by te woonen , op dat hy daer

na alle die dingen zou bezitten , wan-
neer de Romeinen door ziekte , honger
en kommer, en andere rampen, diehy
toegeilelt had

,
gefneuvelt waeren.

Na Gallus met het krijgsheir doot'

her ivitte 'vlek getrokken was , reisde

hy door zoodanige plaetfen , daer de ke-

rneis het water mollen dragen : het

welk hem door quaetaerdigheit der ge-

leiders overquam. Dies quam hy na vele

dagen in het lant van koning Aretas , die

Gallus vriendelijk ontfing , engefchen-

ken aenbood. Maer door de verraderyc

van Sylleus wiert ook dit lant zwarelijk

doorreift, den tijt van dertigh dagen,

langs ongebaende wegen. Daer na

quam hyin het lant der Nomadum , of

veehoeders : het welk in'er daet voor

een groot gedeelte woed , en Atarena

genocmt was. De koning dezes lants

heete Sabus.

In het door-reizen van AtarenA,

langs ongebaende wegen, vcrfleet hy

vijftigh dagen, en quam aen de ftad der

Q 3 Agra-
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Agrmers ,
(of liever Egraners) en aen

ccii rtil ei^ vruchtbacr lant. De koning

der Agraners vlughte wcgh , en de ftad

wiert met den ecrften aenval ingeno-

men. Van daer quam hy den zcften

dagh aen ccnen vliet : alwaer de Arabie-

ren in gefchaerde llagh-ordc hem tegen

trokken: waer van tien duizent verda-

gen bleven : maer van de Romeinen

alleenlijk twee : want zy waeren ge-

heellijk onftrijtbaer , weerloos , en han-

teerden zeer onervaren de wapenen,

als boge , werplpicflcn , zabel , flinger

,

en twee-Ihijdende heir- bijlen. Aen-

Itontsd.ier na nam hy ook de ftad Aska,

in, dewelke door den koning verlaten

was. Daer na quam hy t'AthrulUy ot'

Athlula , welke ftad hy zonder llagh of

ftoot in-nam , en met krijgsbezetting

verfterkte.

En na Gallus zich van reis-koft, als

koren en dadelcn , verzien had , trok

hy na Murfyahas , eene ftad der llhama-

nitcny die onder Ilafirus ftonden. Hy
tafte deze ftad aen , en belegerde hacr

zes dagen : maer brak, door gebrek

van water , van het belcgh op. Hy ver-

öont uit de gevangenen , dat hy niet

t Re^io nieer als twee dagh-reizen van het f fpe-

Aroma- cery-lantfchap was , en verfleet zes
"^"^'

inaenden op den wegh , door fchult der

geleiders of wcgh-wijzers. Eindelijk

bemerkte Gallus ditbedroghj maer te

laet : dies keerde hy langs een anderen

wegh , en quam op den negenden dagh

te Anagrana : alwaer een ge\ cght voor

viel. Den elfden dagh trok hy \an daer,

en quam by de Zeven Tutten , de welke

alzoo na haer getal genoemt zijn. Van
daer trok hy door \rectzame plaetfen

,

en quam in het vlek ChaalU : daer na in

eenander, met name Malotha, dat aen

cenenvhetlagh. Daer na trok hy door

woeftijnen, de welk? weinigh waters

hadden, en quam in een vlek Negra^

of Hygra. , dat onder koning Obodas

ftont , en aen zee lagh. Op zijne weder-

komftc leidc hy den ganlchen wegh in

den tijt van zeftigh dagen af, dien hy te

voore in zes maenden gedaen had . Van
NegrA voerde hy zijn knjgshcir na

Myoshormos , of Muisden-h/wen , in den

tijt van elfdagen over , en trok van daer

na de ftad Koptus , en quam met de ge-

zonde krijgstroepcn in Alexandrye.D'o-

verigen had hy niet door oorlogh ; maer

door honger, kommer, ziekte en moeie-

lijkhcit der wegen, verloorcn : want
zeven waeren alleenlijk in den oorlogh
gefneuvelt. Dies hielp deze velttoght

niet veel tot de kennis der plaetlenj

doch evenwel iets.

D'oorzake der rampen en onheilen

quamby Sylleus toe, die ook te Komg
om die zake ftrafte geleden heeft. Want
behalve deze zijne meineedigheit, de

welke hy , onder fchijn van vrientfchap,

in het werk ftclde , wiert hy namaels re

Horne van andere misdaden ovcrtuighr,

en het hooft afgehouwen. Want Gal-

lus , indien Sylleus hem niet verleir ca
bedrogen had , zou gantfch Gehtkkigh

Arahie t'ondergcbraght hebben: want
Sylleus had belooft Gillus den wegh te

wijzen, en hem in alles, met lijftoght

en andere reis-behoeften , by te ftaen

:

maer hyverrighte alles liftelijk en met
lagen : want hy wees geen veiligen

wegh noch fchipvaert aen ; maer voer-

de hem door ongebaende en lange om-
wegen, en door plactlen , daer meu al-

les gebrek had. Daer en boven had hy

hem in het bouwen der fchepen mis-

leit. Dus verre uit Strabo.

Zoo Dio getuight waeren dezeRo- Lib.>3

j

meinen d'eerfte , en ook alleen onder de

!
Romeinen, die in Gelukkig Arahie

^

tot aen Athlula. , of Athrulla , ten oor-

logh getrokken zijn. Li dien velttoght

heeft Gallus fteden verwoeft , de wel-

! ke by d'oude fchrijvers, die voor Dio

(vier en twintigh jaren voor des Zaligh-

makers geboorte) gefchrcven hebben

,

niet gcdaght worden , als i-gra , Anne-

jlus , Eska , Aiagufus , Tammakus , La-

becia , Mariaba , zes duizent fchrcden in

den omtrek groot , en Kartpeta , der-

waerts Gallus zeer verre gctoogen was.

De koning van Gelukkigh Arahie,

volgens fchrijven van den zclven Dio,

I

was Sabos geheten. En alhoewel nie-

\
mant in 't eerft Elius ontmoete, noch

te voorfchijn quam , zoo kolte hem
evenwel die toght geene kleine moeite

en arbeit : want de woefthcit des lants

,

de hitte der zon, en het water, uit de

natuur quaet, plaeghden hem en zijn

volk zoodanigh , dat een groot gedeelte

des hcirs te Incuvclen quam. Deze
ziekte is geen vand'onzegeÜjk. Zy ta-

fte het hooft aen, endoode, na datuit-

gedrooght was, aenftonts vele men-

Ichen. Dengenen, die de door ontko-

men waeren , zakte deze ziekte door

het
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het ganfch lichacm na de bccncn , die zy

zoodanigh trof, dat geen genees-mid-

del dicnftigh was , dan dat iemant olyc,

met wijn vermengt, dronk, en zich

daer meè fmeerdc. Doch dit moght
zeer weinigen gebeuren te doen : dewijl

geen wijn noch olye op die plaetl'cn valt.

Noch de Romeinen hadden genen over-

vloet van beide met zich genomen.

Onder deze qualen vielen d'Arabieren

op de Romeinen aen, namen hunne fte-

den wcêr in, en dreven hen uit hun

lant: daer zy tevoore, zoo dikwils zy

den Romeinen , flagh leverden , re kort

fchooten, en den neêrlaegh kregen, en

eenige ftcden verlooren.

Sylkus Wanneer Sylleus , voorzorger en
traglu rijksraet van Ohodas, koning der Ara-

Hc^odes bieren, om het verrichten \'an eenige

zufter , lants-zaken , by Herodes, koning der Jo-
tctrou-

jjj.j^ ^.g ]crupilem <z;ekomcn was, en
wen. ' J J o '

jofeph. Sdome^ Herodes zultcr, over maelnjt

aenfchouwde, zoo kreegh hy zin in

haer, en quam, bemerkende dat zy

eene weduwe was , met haer in gcfprek.

Sdome ^ de welke door den broeder

Herodes qualijk gchandeit wiert , en

cenighzins door herwezen van Sylleus

bekoort was , fcheen genegentheit te

tooncn , om met hem te trouwen. Ook
vielen onder de maeltijdcn, die eenige

dagen prachtigh gehouden wierden

,

geene kleine tekenen van over-een-ko-

ming en onderlinge liefde voor. Des
konings byzitten verwittighden des den

koning ; hoewel niet zonder laggcn.

Maer Herodes hier mee niet verge-

noeght, vroegh zijnen broeder Feroras

daer na , en beval hem op Sylleus en Sn-

lome overmaeltijt hetoogh te houden,

en naeuwc achting te geven, hoe zy

zich tegen eikanderen genegen toon-

den. Decz diende Herodes aen : dat zy,

met eikanderen toe te wenken, en aen

te zien
,
genoechzaem toonden , wat zy

voor hadden.

Daer na trok Sylleus, die reeds ver-

daght geworden was , wegh 5 maer
quam, na verloop van twee of drie

maenden, om de zelve oorzakc, weer
terugh, enfprak met Herodes over die

zake, en verzocht Salome ten wijve:

onder voorgeven , dat deze namaegh-
fchap hem , om den handel der Arabie-

ren, zou dienftigh zijn: welker hecr-

fchappye hem toequam , en reeds voor

een groot gedeelte te beurt gevallen

/

was. Wanneer Herodes daer van met
de zufter, Salome gefproken had ,'

en
haer afvroegh, of zy gezint was aen
Sylleus te trouwen , gaf zy lichtelijk het

ja-woortdaerop. Als daer na Sylleus

het omhelzen van den Joodfchen gods-
dienft te voore geleit wicrr, indien hy
Salome zou willen trouwen, en het an-

ders hem niet geoorloft zou zijn, zoo
Qoegh hy af, die voorwaerden in te

gaen , en zeide dat -hy van zijne lants-

luidenzou gcfteenight worden, indien

hy zulks te doen quam. Enalzootrok
hy onverrichter zake wegh. Over het

weigeren van Salome, wiert Sylleus met
eene on\'erzoenelijke hate tegen Hero-
des ingenomen , en brouwde hem vele

rampen en onheilen. Deez Sylleus was
een fchranderenarghliftighman, en in

het bloeien van zijn leven , en fchoon
en wel gemackt van leden.

Midlerwijle koning Herodes na Ro- Arabi-

me getrokken en buiten zijn rijk was, '^''^
,

ontliont een Arabilcheoorlogh uit de- omi\^ct

ze oorzake. D'KUVoondcrsvan '[Tra-'-'^°°'"^^

chon, welk lantfchap keizer Jugu/?usJ,"r^i°^'

Zenodorus ontnomen, en Herodes qo^c- roovcrs.

ven had , waeren verbooden rooveryen l
^'^^'^'

te pleegen , en wierden gedwongen zich vingv.na

opdcnlantbouw te leggen: want d'in-
^^''^'^''"'

woonders dier plaetfen leefden gaerne^'^'^''

by den roof, en waeren gewoon uit het

lant van Bam.tskus een roof te halen.

Dan dit flagh van leven behaeghde hen
niet ; noch d'aerde braght rijkehjk

vrughten voort. Zy onthielden zich

evenwel in 't begin, door dwang van
Herodes, van den inwoonders quaeten
Icet aen te doen , tot groot lof van He-
rodes naerftighcit. -Maer wanneer He-
rodes na Italië vertrokken was , deden
de Trachomters een gerught wm zijn

overlijden loopen : waer door zy af-

vielen , en tot het plegen van hunne ou-
de rooveryen keerden: doch wierden,

by afwezen van Herodes, door zijne

veltoverifen getcmt en bedwongen.
Wijders , veercigh der voornaemfte , en
belhamels der roovers , verlieten hun
vaderlant, en vlughtenna Arahie , die

Sylleus ontfing en aennam,. uit haet te-

gen Herodes : ter oorzake hy het hu-

welijk van Salome, Herodes zufter, niet

had kunnen verwerven.

Wanneer deze een zekere vafte

plaetfe te bewoonen van hem iiadden

gekrecgen , zoo placghdcn en quclden

zy



'8 R
macr geheel

I Ziet

bdl-lirij-

viii^ v.111

niin,

P-7 5-

I

zy niet alleenlijk Jieded

Celefyrie met roov en en rtroopen , en

fleepten den roof en buit in hunne

Ichuil-plactfen , zonder Syllcus hen daer

over wilde ftraften : nucr llijfdc hen in

hun quaet bedrijf.

]<[:n Herodes weer uit Italië gekomen

was, bevond hy dat zijn volk door de

roovers veel fehadc geleden had : maer

dewijl hy hen niet kon onder zijn ge-

biedt brengen , uit oorzake zy onder

bci'eherming der Arabieren ftondcn , en

evenwel het geleden ongelijk niet on-

gewroken wilde laten , zoo trok hy in

het lant van t Trachon , en doode hunne

huisgenootcn. Door dezen daet wier-

den de Trachonitcrs noch oploopendec

en hceviger: inzonderhcit, dewijl zy

ccne wet hadden , nit welker kracht zy

den manOaght der huisgenooten niet

Dies Hoe-

de wint, en

ongewroken moflen laten.

jen zy allen gevacr in

plaeghden het ganfch gebiedt van Hero-

des geduurighlijk met vyantlijke inval-

len enftrooperyen.

Koning Heródes maekte des den lant-

\OQghden van Syrië , Satarninus en Fo-

lumnius , die door keizer Jugujiiis ge-

zonden wacrcn, bekent, en vorderde de

roovers ter ftraffe. De roovers, dit hoo-

rende, rukten met grooter meenightc

,

t'hunncr vcrftcrking, ten getale by-na

van duizent, t'zamen, en vecwoelkn

landen en vlekken, en matften allester

neer, wat hen voorquam : dies Hero-

des op Syllcus het overgeven der roo-

vers verzoght, en het geleentgelt, nu de

tijt vcrrtreken was, weerom eifchte : te

weten, zctligh talenten, de welke hy

koning obodas , door Syllcus, geleent

had. Alaer Syllcus, die zelf, na obo-

das uit de regeering geftooten was , al-

les vcrrightc, loogeadc dat de roovers

in Arabie wacren , en fchoorvocte het

geit weerom te geven: waer over by

Saturninus en Volumnius gepleit wiert.

Eindelijk wiert door hen uitgefproken

en gewezen , dat de Ichult binnen den

tijt \\\\ dertigh dagen zou weerom ge-

geven , en d'overloopcrs uit beide rij-

ken hcrilelt worden. Maer in het rijk

van Hcrodcs wiert niet een eenigc Ara-

bier gevonden : 't zy die uit quaetaer-

digheir, of uit cenige andere oorzakc

weurh-'cvlught waeren. Doch d'Ara-

bieren wierden overtuight, dat zy de

roovers tot zich genomen hadden.
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Wijders , na de beftemdc tijt van der-

tigh dagen verilreken was, wilde Syl-

lcus zich aen het verdragh niet houden.

Maer Herodes ilelde de herftelling \\\\\

't geit en roovers in 't werk, en befloot

de hertnekkige Arabieren, met verlof

van Saturninus en Volumnius^ te beoor- Hero-

logen. Hy viel dan met een krijgsheir in
'^''^'^'f

o •' '^ met zi|n

Arabic , en leide in drie dagen tijts ze- leacrin

\'en plcifter-plaetfen af. En gekomen Aiabie.

by het kafteel , daer op zich de roovers

onthielden , nam hy dat met den cerften

aenvalin. Hy floopte de veiling Rafta

gcnoemt, zonder cenige andere fchade

aen d'inwoondcrs des lants te doen. Fn
wanneer Nacebus , veltövcrQe der Ara-

bieren , hen tot byftant gekomen was

,

zoo viel'er een geveght voor : in het

welk weinigen van Herodes zijde ble-

ven: maer vijfentwintigh Arabieren,

met den veltoverlten iV^cf^^j, quamen
te fncuvelen. De overigen wierden op
de vlught gedreven.

Na Herodes zich in dezer wijze aen Doctin

de roovers gewroken had, braght hy Trachon

drie duizent idume'ers in het lantfchap ^l^
[,°°'

van Trachon over , om aldacr de roo- letten,

veryen te weeren. Den Romeinfchen

veltöverllen , die in Femcie lagen , ver-

wittighde hy bybrieve, dat hy alleen-

lijk het recht, dat zy hem toegeftaen

hadden, tegen de hertnekkige Arabie-

ren gebruikt had, en daer boven niet

gegaenwas: hetwelk ook door hunne
onderzoeking namaels waer bevonden

wiert. Maer anders wiert Syllcus, die

zich toen te Rome bevond, de zake

door boden bekent gemaekt, die, na

hunne wijze, alles hooger op gaven.

Syllcus , die reeds te voore by kei-

zer Augu/lus kennis had gekregen

,

wandelde, op de komfte der booden,

by geval voor het paleis. Zoo dra deez Sylleus

dit hoorde , veranderde hy van kleding, '^'^^^j
..' ^' over den

en trad in rou-gewaet tot den keizer, ncér-

en vcrhaelde , hoe Arabic door den 'j'^'\

krijgh gelchonden , en het ganl'ch rijk tieren

door Hcrodcs , met zijn ingevallen acnkei-

krijgsheir , \erwoeft was. Daer en bo- „urtu"'

ven klacghde hy , met tranen in d'oo-
"

gen, dat twee duizent en vijf hondert

der \'oornaemIte Arabieren gefneuvelt,

(waer onder zijn vrient en bloetver-

want Naccbus) en groote goederen en

rijkdommen gerooft en na Rapta ge-

voert waeren. Al het welk, zc\dc Syl-

leus , door nalatigheit van obodas ge-

fchicdt
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fchiedt en bygckomen is, die geenc

krijgs-troepcn vacudigh noch gercet,

noch in zijn afwezen een bcquamen
veltóverfte had. Wanneer Sylleus dit

zeide , en daer by voeghde , dat hy die

reizc niet zou aenvaert hebben , 't en zy

hy geloofde , dat de keizer d'algemeinc

vrede van alle behertighde : noch He-

rodes zou , indien hy thuis geweeft was,

die vrede , dan tot zijn groot nadeel, ge-

broken hebben.

Des kei- De kcizer,door deze klaghte bewoo-

benoe°-"' S^" > vroegh acn Herodes vrienden , die

gen ovei- toen by geval daer tegenwoordigh wae-
Hero-

j.g,-|^ gj-j ^^^^ ^^ genen , die onlangs uit Sy-

rië gekomen waeren , alleenhjkdit, of
Herodes cenigh krijgsheir buiten de pa-

len zijns rijks gevoert had. Wanneer zy

dit nootwendigh moften bekennen , en

de keizer d'oorzake des velttoghts niet

gewaerdighde aen te hooren , zoo \viert

hy noch meerder vergramt , en fchrccf

aen Herodes : dat hy hem, tot dus lang

,

als eenen vrient gebruikt had : macr
voortaen voor eenen onderdaen zou
houden. Sylleus fchreef ook over deze

zake aen d'Arabieren : die , door deze

brieven, trots en opgeblazen wierden,

en wilden de roovers , die wegh ge-

loopen waeren , niet weerom geven

,

noch het geleent geit betalen, noch
voor de gehuurde weiden eenigh gek
uitfehieten; want zy fteundenhierop,

dat Herodes den keizer beleedight had.

Zelfs de Trachoniters dienden zich ook
van deze gelegentheit , en ftonden met
de krijgsbezettingai der Idumeérs op,
en vcreenight met d'Arabifche roovers,

die hun lant verwocft hadden , woeden
wonderlijker wijze regen hen j hoewel
meer uit wrake, als gewin.

Dit alles verdrocgh Herodes : want
hy had veel minder ftoutheit en betrou-

wen by zich , nu de keizer zich belee-

dight vond. Eerftehjk nam de keizer

de gezanten , die gezonden waeren, om
zijne zaken te verrighten , niet eens aen.

Wanneer zy voor de tweede-male qua-
men , zond hy hen onverrichter zake
weerom.

Sylleus vermeerderde in Herodes , die

geweldigh beangft was , de vreze , en

maekte den lichtgelovigen keizer alles

wijs , wat hy wilde , en ftont na groo-
tcr dingen: want na het overlijden van
Obod/is was Eneas ^ anders Aretas ge-

noemt, in het rijk der Arabieren gc-
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volght. Sylleus traghte dezen Aretas

j

door lafteringen de Ichop te geven , en

de heerlchappye aen zich zelf te ne-

men : ten welken einde hy veel geks

onder de hovelingen uitdeilde , en be-

loofde ook den keizer veel te geven, die

op Aretas, gelijk Sylleus ook des wel
wifte, vertoornt was : dewijl hy on-
gevraeght, en zonder zijnen raet, het

roer der regeering t'aenvacrden had.

Eindelijk zond Herodes brieven aen den
keizer : en daer netfens eene goude
kroone van vele talenten waerdigh. In

dezen brief befchuldighde hy Sylleus :

dathy, als d'allerondeugenfte knecht,
Ohodas met vergif omgebraght had,

by wiens leven hy zich ook ter be-

rtieringdes lants ingedrongen had: de
vrouwen der Arabieren onteert , en
eenen wegh met gelcent gek , om de

heerfchappyc tebemaghtigen, gcbaent

had.

De keizer gewaerdighde ook deze
gezanten niet te hooren, en verwierp

hunne gefchcnken , en liet hen onver-

richter zake weer vertrekken.

Midicrwijle verflimmerden de zakai
der Joden en Arabieren van dagh tot

dagh : dewijl alles in oproer raekte,

zonder iemant dien ftilde : want d'een

der Arabifche koningen had zijne heer-

fchappye noch niet geveftight : en kon
dienvolgens zijn volk niet bedwingen.
Maer Herodes, uit vreze van den kei-

zer des te meer te vertoornen , indien

hyzich zei ven vcrdedighde, wiert ge-

nootzaekt allen ongelijk, dat hemaen-
gedaen wiert, te lijden en gcdoogen.
Wanneer hy ten Icfte geen eind aen de
onheilen , die hem overquamen , wift

te vinden , bel'loot hy weer gezanten na
Rome te zenden , om t'onderftaen , of
hy iet billijker vanden keizer kon ver-

werven. Dit gezantfchap wiert door
Niklaes , de Damafcener , bekleer.

Zoo dra deez te Rome gekomen , en Herodca

in het paleis getreden was, nam hy voor, z^nd

behM\e den laft , dien hy had, Sylleus te ""3"^.

bcichuldigcn. want hy belpeurdc, datnaRo-

d'Arabieren onder eikanderen or.eens 'T^'''^".

waeren. Zommigen hunner wezen al ztt.

het bedrijf van Sylleus aen , en toon-

den klarelijk uit de brieven , die door de

tegenpartyen ondcrfchept waeren, dat

de mecften verwanten van Obodas, door
zijnbcleit, gedoot waeren.

Dcg-ezant, Niklxes verzuimde deze

R toe-
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toevallige gclcgcntheitnict; macrnam
die tot zijn voordeel, cii diende zich

dacr van , ca rraghte Hetodcs weéi: in

des keizers guntk re brengen : want hy

wiftc, dathy, byaldienhy van de ver-

dediging \an Herodes begon , den keizer

tot een herden rechter zou hebben

:

maer by aldicn hy Sylleus befchuldigh-

de , dat hem dan gecne gelegentheit zou

ontbreken , om zijnen koning te vol-

doen.

Syikus Wanneer dandcdagh, op den wel-
wort by

j,^,;^ ^j^ 2ake ZOU voorgedra<j;en wor-
den kci- ^

I

zci- bc- Jen , valt gcftclt w.is , berighte Niklaes ,

(iiiui- in hetby-zijn van AretJis gezanten, Syl- \

'''' /^•«ygewcldigh, en zeide ront uit, dat,

hyzi)nen heer en koning en vele Ara-

bieren gcdoot had : ook geit, om d algc-

meine tufte te ftooren, gcleent, en voor-

name vrouwen, zoo te Rome y alsin.^-

rabie , onteert had : dat ook de keizer

,

dat de allcrzwaerfte Lifter en gruwcl-

daet was, doot^ zijne loogenen vcrleit

was : dien hy niets waerachtighs , no-

pende //fro^/^j bedrijf, verwittight had.

Wanneer men tot dit punt vervallen
;

was, fprak de keizer daer tuflchen , en

beval Niklaes al t ander over te Oacn, en

dit alleenlijk nopende Herodes te zeg-

gen: of hy metgeenkrijgsheirin Ara-

bic gevallen was ? of hy geene twee

duizent en vijf hondert menfchen ge-

doot, enhetlant, met het wegvoeren

van gevangenen, berooft had? Hierop
antwoorde de gezant Niklaes : dat hy

,

nopende die dingen, inzonderheit be-

richt kon docUjdat niet 't minfte gedeel-

te daer wacr van was : gelijk zy van hem
verhaelt waeren : noch Herodes des kei-

zers gramfchap hier over verdiende.

Wanneer de keizer dit buiten vermoe-

den gehoort had , en hierom des t€ naer-

ftiger tocluifterdc, zoo maekte de ge-

zant Niklaes hem eerflclijk de vijf hon-

dert geleende talenten bekent: alsook

dehantfchrift, in de welke gefchreven

was, ÓMHerodes zou geoorloft zijn , na

verloop van den beftcmden tijr, pant

uit het ganlch lant te halen: daer na,

dat deze geene vyantlijke velttoght was;

maer een uitvoering van recht, en her-

vordering \\m fchult of geleent geit.

Dit was ook nier aenftonts in 't werk
geftelt ; hoew el zulx uit kraght van
de hantfchrift kon gedaen v/orden;

maer Saturnmus en Volumiiius , lant-
1

vooghden \m\ Syrië ^ waeren dikwils
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te voore over die zake acngefpro-

ken.

Eindelijk had Sylleus^ ten overftaeii

der gezanten , by de ftad Berytus
,
(in Fe-

nicie ^ aen de Middellantlche zee sele-

gen ) by des keizers fortuin gezwooren,

dat hy in den tij t van derrigh dagen het

geit en d'overloopers van Herodes weer-

om zou geven. En dewijl Sylleus geen

van alle volbraghthad, zoovervoegh-
de zich Herodes weer by de lantvoogh-

den , die hem toeftonden pant te nemen.

En aldus was Herodes ten lefte in Ara.-

hie getrokken. Dit is dien krijgh,

voeghde Niklaes daer op , dien de te-

genpartyen zoo vervaerelijk weten uit

te krijten en vergrooten. Nu is noch

o\erigh , zeide hy , om van de gevange-

nen te fpreken , en hief aldus aen.

De roovers van Trachon , die in

't eerft veertigh waeren, en aenftonts

daer na fterker in getale wierden, na-

men Arabie tot hunne fchuil-plaetfe.

Sylleus onderhield en voede hen , tot

nadeel van alle menfchen, en gaf hen

landen, en was deel-genoot aen den
roof en buit : hoewel Sylleus ook door
den zelvcn eedt gehouden wicrt deze

roovers en het geleent geit op den ge-

zetten tijt te herftellen. Ook kan Syl"

leus niet bewijzen , dat iemant , behalve

deze , in Arabie gevangen zy : ja eenigen

onder hen zijn vry gemaekr. Hoor nu

,

ó ! keizer , hetallerloogenachtigfte ver-

zierfel , dat hy , om uwe gramfchap te

verwekken, verzonnen heeft : want ik

zegh met waerheit , dat toen eindelijk

Herodes , wanneer het krijgsheir der A-
rabieren ons had befprongen , en d'een

en ander van ons gefneuvelt was, ge-

nootzaekt was tegenweêr te bieden: en

Nacehus , veltoverfte der Arabieren , en

vijf en twintigh anderen , en niet meer

,

ter neer gevelt heeft. Maer Sylleus heeft

ieder man op hondert begroot, en het

getal der gefneuveldcn op twee dui-

zent en vijfhondert gcbraght. Dus ver-

re de gezant NikUei.

De keizer , hier door ontftelt, keerde

zich nvet een grimmigh gelaet na Syl-

leus om , en vroegh hem , hoe vele A-
rabieren in dat gevecht gefneuvelt wae-

ren. Toen wiert Sylleus bedeeft , en be-

kende , dat in het getal gedwaelt was.

Voorts wierden de voorwaerden der

hantfchriften, d'antwoort- brieven der

lant\ooghden, en brieven der fteden,

gele-
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Aretas

wort ko-

ning van

Arabic.

Syllcus

wort te

Rome
by den

keizer

befchul.

diglit.

Jofcph.

Amiq.
lib. 17.

cap.4.

gelezen , die de kLighten , nopende de

roovers , behelsden.

Ten lerte quam de zake zoo verre

,

dat de keizer Sylleus ter doot doemde,

cnHertdes in genade weer aennam, en

zich met hem verzoende. Ook berou-

de het den keizer , dat hy , zijnde opgc-

ruit door lafterklap , aen Herodes zoo

hert gefchreven had : het welk hy ook
Sylleus verweet : als ook , dat hy , op-

gehitll door loogenen, van de pligh-

ten van vrientfchap afgeweken was. In

't kort, de keizer zond Jjy/Z^wj weer in

zijn lantkhap , omilraffe van zijn mis-

drijf te geven, na hy zijnen 1'chulde-

naers zou voldaen hebben. Maer de

keizer liet niet af op Aretas vergramt te

zijn 5 dewijl deezde koninglijkewaer-

dighcit en maght aen zich genomen had,

eer hy die van hem ontfangen had. De
keizer wilde ook Arabie aen Herodes

geven : . maer dewijl Herodes groote

moeielijkheit met zijne zoonen overge-

komen was, (als die hem na het leven

ftonden, en hy ter zelver tijt daerover

aen den keizer, by brieven, klaghtigh

viel, wat hy met hen doen zou ) zoo

vond de keizer raetzaem , Herodes , om
zijnen hoogen ouderdom , en droevigen

toeftant ontrent zijne zoonen , met geen
ander rijk te belaÜen.

Evenwel vergunde de keizer den ge-

zanten van koning Aretts toegang , en

bcveftighde hem , na het aenvaerden der

gefchenken, door zijn gezagh, in het

rijk van Arabie : niet tegcnrtaende hy

degezantente voore, over zijn reuke-

loos aennemen der heerfchappye , zon-

der des keizers gevoelen af te waghten,

befchrobt had.

Wanneer Sylleus weer in zijn vader-

lant gekomen was , zoo wilde hy des

keizers bevelen niet gehoorzamen,

noch de fchulden betalen; maer hy be-

dreef daer en tegen noch meerder doot-

flagen. Ook traghte hy , door den hel-

lebaerdier Kortnthus, koning Herodes

om hals te brengen.

Niet lang daer na fcheeptc Sylleus

weer na Rome over , zonder des keizers

bevelen gedaen te hebben: alwaer Afi-

ttpAter hem by den keizer met de zelve

misdaden betighte , daer NtkUes, de ge-

zant van Herodes, hem meê betighthad.

Hier by vervoeghde zich koning Are-

tas , die Sylleus veel moeite brouwde

,

en hem het ombrengen en doodenvan
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vele eerbare mannen in de flad Petra,

tegen zijn v^len dank, te lafteleide : in-

zonderheit het dooden van Sohemus,

een man , die in alle deughden uitmun-

te. Ook wicrt hem het dooden van Fa-

hatus, des keizers voorzorger, te laft

geleit. Sylleus diende zich ook van dc-

zcn Fahatus , die zijn gunftgenootwas,
tegen Herodes : maer Herodes , door
het geven van meerder geit, vervreemde
Fabatus van Sylletu , en voerde door
hem uit, het geen de keizer bevolen
had. Maer wanneer Sylleus niet met
allen gegeven had , zoo klaeghde hy
Fabatus by den keizer aen, en zeide,

dathy, in het bekleden van zijn ampt,
meer tot voordeel van Herodes , als van
den keizer was. Fabatus , die tot noch
by Herodes 'm de grootfte eerc gehouden
wiert, hier door tot gramfchap ver-

wekt, braght de geheime aenflagen van
Sylleus aen den dagh. Te weten , in het

I

hellebaerdierfchap van Herodes was een
zeker Korinthus , wiens trouheit ko-
ning Herodes zeer \eel plagh toe te

fchrijven. Sylleus kocht dezen man
metgeltom , en braght hem zoo verre,

dat hy hem beloofde Herodes te ver-

moorden. Wanneer Fabatus dit uit

Sylleus zelven vernomen had , maekte
hy aenftonts koning Herodes bekent,
dat Sylleus zijnen hellebaerdier Korin-

thus met gek omgekocht had : wes-
halve hy Herodes ried dien in verzeke-

ring te nemen. Ook twijfelde Herodes
niet dat te doen ; dewijl dcez Korin-

thus , Ichoon in het hof van Herodes

opgevoedt , evenwel uit Arabie geboor-

tigh was.

Herodes dan dwong, door pijne, de-

zen Korinthus, de belijdenis van den

voorgenomen dact af, en vorfchte alles

uit hem met groote naerftigheit op. Hy
deed ook twee andere Arabieren , die

by den zelven Koritzthus gevonden , en

door hem beklapt wierden , vatten. De
een waseen vrientvan Sylleus, end'an-

der een voorname Fylarg of ftamvorfh

der Arabieren. Deze, ter pijnbank ge-

braght , beleden ook , dat zy des wegen
uit Arabie gekomen waeren , om Ko-

nnthus , door belooven van veel gelts,

tot het bedrijven van den moort van

Herodes, op te hitfen en aen te porren

,

en ook tot het werk te helpen , indien

des noodigh was. Saturninus, lant-

vooghtvan Syrië , deed hen alle onder-

R 2 vra-
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Jofcpli.

Aiitiq.

lib. 18.

cap. 7.

vragen , en zond licn voorts n.i Rome , ,
worden : alwaei: Sylleus het hooft af-

om nader ondcrvrac^t en ^eltraft te
]

gehouwen wiert.

Oorlogh tuffchen ^<?ro^^x , deviervorft, en

koning Aretas.

Strnb.

lib. 16.

'T* Uflchen koning Aretas, die koning
•^ Obedas in zijn rijk gcvolght en te

voore Encas genocmtwas, cntuUchcn

jintipas , de viervorft van Galilea en

Pcrea, dieby d'evangcliftendoorgaens

Herodes , en ook kojiing Herodes ge-

iioeint wort, ontrtont ccn oorlogh uit

deze oorzake. Deze J;ttipa.s , of He-

rodes , de viervorft , had ecne dochter

van koning Arctas ten wijve genomen,

en daer mcê een langen ti)t gclecfr.

Wanneer Antipas namaels na Rome

trok , zoo ver\ ocghdc hv zich bv den

broeder Herodes : macr die uit een an-

dere moeder gcbooren was : te wxten

,

nitMariarmie, de dochter van den hoo-

genpnellcr Simon. Antipas , vcrflingert

door hcfde op zijne broeders vrouw He-

rodias, dewelke ecne dochter van den

gemeinen broeder Arijlobulus y en zu-

fter van Agrippa d'oude was, bcftont

haer ten huwelijk t'eifchen : waer in

Herodias bewillighde. Dies bellooten

zy onder malkandcren, dat Herodias

,

zoo dra Herodes , deviervorft, vin Ro-

men na zijn vadcrlant gckeert was,

in zijn huis zou overtrekken: hoewel

niet beding, van de dochter van Aretas

uitteftooten.

Wanneer de vrouw van Herodes , en

dochter van koning Aretas , vernam

,

wat tuflchcn haercn man en Herodtas

bcflootcn was , zoo vrocgh zy Herodes

geveinsdchjk , zonder haer voornemen,

zoo veel des mogelijk was , bekent te

maken, dat hy haer na A^acherus wÜdc
zenden, dat een kaftccl was, gelegen

op de grenslcheiding des lants van ko-

ning Aretas. Herodes was zijne vrouw
daer in te wille, als meinende, dat zy

niets vernomen had. Tc voore had zy

byhetkaftcel 'Macherus alles doen ver-

• vacrdigen, dat tot de reize noodigh

was, en wiert xioor het oppcrhooft des

kafteels ontfangen, en quam voorts,

onder gelei der Arabieren, met groote

ftaetfie in het huis van haeren vader A-
retas, dien zy het voornemen van He-

rodes verwittiirhde.

Hier uit ontftont een onderlinge hact

en wrok. Van beide zijden wierden

krijgsheiren by een verzamelt : en ilagh

door de veltoverften gelevert, zonder

by-zijn der koningen. Het krijgsheir

van Herodes wiert t'eenemael x'crnielr,

door verraet van eenige ballingen, die

uit het viervorftendom van Filippus ge-

bannen waeren , en toen onder Herodes

dienden. Eenige Joden leiden d'oorza-

ke van dezen ncêrlaegh op het dooden
\'in Johaftnes de Doper : want dcez He-
rodes had Johannes de Doper doen ont-

halzen.

Herodes maekte dezen ncêrlaegh kei-

zer Tiherius by brieve bekent , die de

ftoutheit van Aretas zeer euvel opnam,
en fchreef aen Vitellius , dat hy Aretas

den oorlogh zou aendoen , en hem le-

vendigh gevangen brengen , of het

hooft tot zich zenden.

Voorts vervaerdighde Vitellius zich

tot den Arabifchen oorlogh, en trok

uit Antiochte met twee legioenen, be-

neffens hulptroepen van licht-gewapent

volk en ruiterye
,
(die hem de bontge-

noot-koningcn hadden toegezonden)

gezwint na de ftad Petra , en quam in

deftad Ptolemats.

Wanneer hy nu het krijgsheir dooi:

jtidea wilde voeren, zoo quanien de

hoofden van dat lantfchap hem te ge-

moet trekken , en baden den doortoght

af: onder voorwending, hoe 's lants

wetten niet toelieten, dat eenige beel-

den , zoodanige vele de Romeinfche
vendels hadden , in hun lant gevoert

wierden.

J'itelltus , door deze gebeden bewoo-

gen , veranderde van wegh , en zond

het krijgsheir door het groot velt van

Galilea , en trok zelf met den viervorft

Herodes , en de vrienden , na ^crttfalem,

om Gode op het aenftaende algemein

feeft t'oftcren. Aldaer wiert hy met

groote ecre door de gemeente ontfan-

gen , en bleefer drie dagen ; maer den

vierden dagh kreegh hy brieven van des

keizers Tiberius overlijden : waer over

hy de kriigstroepcn weer te rugh ont-

bood , en in de winter-quartieren ieide

:

want
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want d'oorlogh , door het overdragen

der heerfchappyc , op ecncn ander,

met name Kaïus , wiert gelhekt.

Menzeidt, dat koning Aretas, wan-
neer hy de tijding van Vitelltus velt-

toght vernomen had, uit zekere voor-

fpooken zou bellooten hebben , dat on-

13^
mogelijk dat krijgsheir tot de ftad Petra.

zou komen : want een van de vorften

zou eerft llerven , of die den oorlogh
toerufte , of door wiens bevel die toe-

geruft wiert, ofde geen , dien d'oorlogh

\\\zït aengcdacn.

weer na Anttochie.

Voorts trok Vitelltus

Chdiven , of Arabifche keizeren, die federt

alMahomets doot Over Jrabie ge-

heerfcht hebben.

Elmacin '^f A de doot van den beruchten pro-
Hiltor. *. ^ ippt AAaUnntft A\i^\\pt mnir-N n-/='_

Saraccn.

Abultar.

Hiftov.

Dyna-
ftar.

Ziet

pas-izS.

feet Mnhomet , die het ganfch ge-

weft van Arahie onder zijn gebiedt ge^

braght, en zich tot Chdif, of keizer

der Arabieren , opgeworpen had , ont-

ftont tullchen die van Mekka, en Medi-
na^ over het aenvaerden en bcwintder

Watdc
nacm
Chalif

bete-

kent.

opper-heerfchappNe van Arahie.^ een

groote twift en krakeel.

Chalifïs een Arabifch woort, en be-

dieteenen koning, keizer of vorft: : of

eigentlijk by d' Arabieren eenen ftede-

houder of rijks-navolger van Maho-
met. Ibj worden anders by d' Arabieren

op Arabifch Lmir Almumenin, oï A-
mirolmumenin genoemt, dat o^'<rr/?f of

keiz,er der geloovigen gezeit is : verfta

Mahometanen : naerdicn die a 11e ande-

re volken van een anderen godsdienft

voor ongeloovigen houden.

Omar , zoon van Alchittab , de derde

Chalif^ na Afahomet , was d'eerfte , die

dezen eertijtel van Emir Almumemn
aennam. Te voore wiert hy Chalifs

Chalif Rafoul Allahi genoemt : dat is

,

\Te:wi-ft(:dehotidersJledehoudervan Cods f^f-
tcuMa. z,ant. Dan als den Mahometanen deze
°"^

tijtel te lang viel , gaven zy hem den

naem van Emir Almumenin.

Abube- Ahuheker Abdalla
,

gebynaemt de
kerwort Rcchtvcirdtge , zoon van Otsman Abu-

of Ara- kahaf, wiert op den zelven dagh , op
den welken Afahomet fterf, in het huis

of portael der kmdcren van Saïda tot

Arabifche chaltf of keizer gekooren.

De Mediners wacren in dat huis t'za-

men gekomen , om Zaad , zoon van
Ohodas , de Adedtner , in te wijden.

Toen hief een hunner aen te roepen

,

en zeide : O -fMohagtrins [d:it zijn vluch-
pag.2i6. felingen van Mekka) uit ofiz, z,j een

'vorfi^ en uit u z,y een forji. Zv deden al-

le, zoo wel de vluchtelingen van Mekka,

bifche

keizer.

Ziet

getrouheit

I

als de Mediner hulpgenootcn , den eedt
' van getrouheit aen Abubeker , reikten

hem de hanttoe, en bewillighden alle

dacr in ; behalve Alis , zoon van Abu-
talib, en alle d'overige Hasjemiten,

die, met het uitreiken, der hant, de
heerfchappyc aen hem niet wilden toe-

ftaen. Maer wanneer Alis daer na zagh,

dat de menfchen van hem aflceerigh

wierden, deed hy zelf ook, en alle de
Hasjemiten^ den eedt van

aen Abubeker.

Op het elfde jacr van Hegira , ofMa-
homets vlught uit yï/^/-^'.^ , dat is, op het

zes hondert en twee en dertighfte jaer

na des Zalighmakers geboorte, zond
Abubeker zekeren Alaus , zoon van
Hiiramts , met een fterk krijgsheir , om
d' afvallers \im. Bahraina te beoorlo-

gen , die op de vlught rtaken , met fneu-

velen van eenc groote meenighte.

Dacr na zond Alaus een troep Mo-
Jlimannetz, om d'afvallers te plagen en
verdelgen : waer over zommigea weer
tot het Mahometsdom keerden. Maer
degenen, die in den afval volherden,

wierden gedoot. Alaus fcheepte met
zijn volk over den Pcrfifchen zeeboe-

fem , en trok na Daretna , en doode alle

d'inwoonders , en pionderde hunne
goederen.

Op 'ttvvalefde/aer trok Chalid, zoon chalid

van jValid, na het lant van Irak , by ouds verovert

Babylo^ie, ennamdeftad///r4 metver- g^"'^'

drasih in. D.ier na vero\ erde hv de ftad

,
Ambar en Amuljamana , en zond de

I gevangenen na Medina. Van daer trok

I

hy na Daumaalgjandela , doode Mun-
dir , en voerde zijnen zoon Gjudtm ge-

vangen weg. In dit jaer deed chalid ve-

le gevechten , en bevocht met de Mo-
(limannen de zege, die eene ontallijkc

ongeloovigen dooden
R 3

meenighte der
»

en
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eii een onbereekclijken buit bcqua-

men.

Abube- Op het dertiende jaer van Hegirx , of

kcrsoor- zcs liondciTt cn vier en dcttighlte jaet

5°^" '"

V-^"
'^^^ Zalighnukers geboorte, zond

Jbubekcr ecnigc krijg'^troepen in Syrte :

te weten, hy zond Amr ^ zoon van y^-

* huLis , in rdcjlijn : Jez^id^ zoon van

Abufojian : ylbuoieida, zoon van Al-

tljarah : cn Scrgjil, zoon van Hafan, in

''Balkaa en Oppir-Syrie ; en Chaltd, zoon

van Said, na Tcimaam, oi ZuidUnt.

In dit zelfitc jaer viel ook een gevecht

in Syric voor, onder bclcit van chalid,

zoon v:inSatd, cn zekeren Griekfchen

vekheer , Mahati geheten. Chalid dreef

hem tot aen de pootte van Damaskus.

Maer wanneer hy in Maragh Safir , dat

is , Saffier-beemt , gekomen was , fne-

den de Grieken hem den wegh af, en

beftrcden de hindcrhoede. Chaiid , en

vele anderen met hem ,
quamen te fneu-

velen. Eenigen zijner krijgsknechten

vkichten na Vulmarlva.

Wanneer Abubeker des vernam

zond hy Miiaz'ias, zoon van Abufo-

fan , met cenige Mahometaenfche

krijgsknechten , dezen chalid tot by-

ftant. Als keizer Heraklius d'invalder

Arabieren in het geweft van Syrie ter

ooren gekomen was , zond hy tegen hen

Sergias Patricius met vijf duizent man
uit zijn krijgsheir, om de Arabieren

ten ftrijde tegen te trekken. Abubeker

beval ook chalid, zoon van jVaüd, wan-

neer hy de (hd Hira , in Iraka , verovert

had, met zijn krijgsvolk na Syrië te

trekken: gelijk hy ook met negen dui-

zent man dcrwaerts trok. Wanneer de

Arabieren en Grieken met eikanderen

in gevecht gcraekt waeren, (taken de

Grieken op de vlucht : in het vluchten

viel ScrgiusTatruius van den pccrde,

en quam te l"neu\elen,

. , Op het zelfde jaer quam Abubeker^

kcr in zijnen ouderdom van drie en zcftigh

ft'^f-'f- jaren, aen dctccring te fterven, na hy

het chnlifjchap , of keizerrijk , twee

jaren, drie macndcn, en negen dagen:

of, volgens anderen, twee jaren, vier

macnden, min vier of acht dagen, bc-

kleet had. Hy wiert in het huis van

Ziet Ajisja begraven. Deez Abubeker was
pag.241. d'eerltc, die dcnAlkoran uit briefjes en

papiertjes by een verzamelt heeft.

Ziet De zin-fprcuk zijns zegels was. Een
^^i-^>^' tipecvoudizc zcttuzotis : welke zin-
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fpreuk ook de beruchte profeet Mnho-

met gevoert had : want meelt alle d'A-

rabifche Chdiven hebben zekere zin-

fprcuken in hunne zegels gevoert, daer

zy de brieven cn andere belcheiden meê
bezegelden.

Ten zelven dage van Abubekers over- omir

lijden wicrtOw/ir, zoon van AUhitub^'^o"

die ook Abuhaphs gcbynaemt was, door

zijn bevel tot chalif gckoorcn. Hy
zond Abuobeidas , zoon van Mazud

,

tegen de Perfen , op de welken hy de

zege bevocht , en een grooten neêrlacgh

onder hen bacrde. Hy veroverde des

jaers zes hondert vijf en dertigh , onder

beleitvan chalid ^}Valids zoon, deftad

Damaskus , en in 't kort ganfch Syrie.

De Mahometanen bevochten een groo-

te zege op de Grieken, en dooden een

onrallijkc meenighte.

Op 't jaer zes hondert drie en veer- zijne

tigh wiert Chalif Omar door zekeren '^°''^-

knecht , een Perfiacn , met name Abu-

lulua , onder het gebedt , in de kerke

met een pook doorfloken en gedoot

:

uit oorzake hy hem te zware Ichatting

hadopgeleit. Hy had geregeert tien ja-

ren en zeventigh dagen , cn , geduuren-

de zijne regering, vele landen en lieden

verovert : ja by-na ganfch Oofte onder

het gebiedt der Mahometaenfche hcer-

fchappye gcbraght.

Na Om/ir wiert Otsman^ zoon van Otsraaa

Ajfan^ en Abuomar,of, volgens andere, q^^^^-

Abuahdalia gcbynaemt, tot Chalif ge-

koren : maer na ecne regering van on-

trent twalef jaren, in zijnen ouderdom
van over de tachentigh jaren , door de
onderzaten, ter zake van cenige onbe-
hoorelijke daden , dic zy hem te laft lei-

den, vermoort.

De zinfpreuk van Otsmans zegel

was : ik geloof tn God, de Schepper en

Bejlierder.

Ten zelven dage van Otsmans doot, Aiisiot

wiert Alis , zoon van Abutalib , tot *^||^^^j'

chalif^chwh: hoewel cenige , als Z«-

^

beir , Alvams zoon , cn Talha , AbdalLu
zoon, n3. Mekka trokken, en zijne hul-

dingc traghten om te ftooten , in weêr-
wrakc van Otsmans doot. Desgelijx

weigerde Muai'tas , lantvooght of ftc-

dehoudcrvan Syrte , op Alis verzoek,

hem den eedt van gehoorzaemheit te

doen. Hier over wilde Alis Aluavias

van zijn lantvooghdyfchap afgezet

hebben : hoewel zeker Mogtras, Schaa-

hat
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bas zoon , Chalif Alis ried , Mttxvias

in zijn ampt te beveiligen, om doot

dit middel hem te verzoenen en beste-

digcn.

Hier uit ontdonden zeer zware oor-

logen en bloedige veltllagen , tuiVchcn

,
Mudojias en Alis , met fnenvelen, aen

beide zijden, van zeventigh duizent zie-

len, op eenen nacht, in zekeren oort,

Sdfflma genoemt , tullchen Babylonic

(heden Iraka geheten) en Syrië gelegen.

Na lang onderling vechten, wiert

d'uitfpraek , en beOcchting des gefchils

,

in dezer wijze gemaekt: te weten, de

Syriers koren Jfnr : en die van Iraka
,

Abumtifa , een perzoon van klein ver-

ftant. Amr deed liftehjk voorflaghvan

hen beide \xn de heerfchappye af te zet-

ten , en het Chdiffchap aen AbdxlU

,

zoon van Om.tr ^ op te dragen. Waer
toe ook Abumufa, gezint was. Weshal-

ve Abumufx , in de vergadering des

volks , zeide : Sta of Amr , en z,et uTven

heer af. Maer Artir wilde hem niet

voorgaen, quanfuis als uit eerbiedig-

heit tegen hem. Waer over Abumufa.

opftont , en yllis afzette. Aenltonts

rees ook ^wrop, en willighde Abu-

mufa. het afzetten van Alis in, latende 1

het chaliffchap aen Aifuavias ovcrblij- 1

ven. Waer op Apnr, en de krijgsknech-

ten van Afuavias , na Muavias keerden,

en hem voor Chalif groeten. Voorts
veroverde Muavias Egypten.

EindeUjk wiert een vrede tuflchen

Mu.tvias en Alis getroifen : waer by

{^Its Iraka , en Muavias Syrië zou be-

zitten, zonder d'een den ander met
krijgsvolk in zijn lant zou mogen val-

len.

Des jaers zes hondert acht en vijftigh

wiert Alis., in hetgaen na het uchtent

gebedt, door Abdurrahman , zoon van

Melgjem., met een vergifcigh zwaert

gedoot, na eene regering van vijfjaren

Hiin drie maenden , in zijnen ouderdom
van drie en zeftigh jaren.

Nadedoot wnAlis wiert zijn zoon

Huffein te Kufa^ hooftrtad van Iraka,

QwMuavioi ny Syrië, in den tempel van

Jlia, tot C^^/// gehult.

Namaels , des jaers zes hondert en

zeftigh, wiert de ganfche heerfchappye

en het rijk , door Huffein , aen Muavias
overgedragen, na hy het ampt van lle-

dehouder of lantvooght , onder Chalif

Omar en Otsman , twintigh jaren beklcet
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had. Jlfuavias (lelde over ieder zijner

[onderhorige landen ccncn vooght, en

keerde zelf na Damaskus , ftellende daer

over tot opperhooft Abdalla , zoon van
Hazem. Voorts deden de Syriers aen

hem den eedt van getrouheit.

Des jaers zes hondert negen en ze-

ventigh overleed Chalif Muavias inde
ftad Damaskus , in zijnen ouderdom van
tachentigh jaren : alwaer hy ook begra-

ven wiert.

Volgens fchrijven van Elmacin was
hy lantvooght en chalif een reex van
veertigh jaerengeweeft : te weten, vijf

jaren lantvoogt onder het Chaliffchap

siwOm&r, en twalef onder het Chalif-

fchap \\\\ Otsman. Hy had vijf jarea

niet Alis oorlogh gevocrt , en negen-

tien jaeren het chaliffchap bekleet.

Na de doot van Muavias wiert ten

zelven dage zijn zoon ]az,id tot Chalif

gekoren : aci\ wien d'inv/oonders van
Damaskus den eet van getrouheit deden.

Des jaers zes hondert en tachentigh

wiert de \oorigc chalif Huffein , k^Iis

zoon, door zekeren Scnan, in het rij-

den doorfteken , en vanden peerde ge-

fmetcn: dien Chaaia, zoon viin Jaz.id,

of Nasr, zoon \'a.nHarafna, het hooft

afhieuw : het welk chalifjazid eenige

dagenopdepoortevan Damaskus deed
zetten.

chalif Jazid o\er!ced des jaers zes

hondert drie e.i tachentigh te Haura-
jtna, in het gebiedt van Hims : van waer
het lijk na Damaskus wiert gebraght , en
in het graf van de kleine poorte begra-

ven. Hy had het ampt van Chalifdne
jaren en twee hondert en negen en veer-

tigh dagen bekleet.

Na Jazid wiert ten zelven dage zijns

overlijden , de zoon , Muavias , tot

chalif Qckoven ; maer fterf, na eene

regering van vijf en veertigh dagen, in

zijnen ouderdom van vijf en twintigh

jaren.

Na A<fuavias wiert t^bdalla, zoon
van Subeir , te Afekka tot Chalif ge-

hult : aen wien de volken van Babylonie,

of Iraka, en d'Egyptenaers, als ook
eenige Syriers, den eedt van getrouheit

deden.

Ten zelven tijde fchreef Chalif ^^b-
dalla, zoon van Subeir, aen zijnover-

ftc of ftcdehouder der ftad Aiedina , met
bevel van de zoenen van Ommia , die ai-

daer wacren , te dooden. Het geen hy

vol-

Muavins

ftcrit.

Jazid

woit

Chalif,

Sterft.
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volbraglu. Wiidcrs , onder hen bevond

zich z'^!'-'-''^'
^fi-'^'^'-'t'^ ) zoon van Hakem,

mctzij;icn zoon Abdulmehk. Wanneer

deze tot D.ïma$hus gekomen waeren

,

verzocht MerlvAn op de burgery, om
zich tot chalific hulden. Maer op de

komlk van Mer'toan te V>ama.5kus , was

aldaer HAhak , zoon van Kais Amreer

,

die de gemeente rot het hulden van Jb-

dalla, zoon \'an Stibeir, verzocht. Waer
over het een gedeelte des volks Mer-

lom, en het ander Vxhak volghde. Ein-

delijk ontilont ccn gevecht tulVchen bei-

de, indelantlh-ekey1/.tr;or<i//;, oiMar-

gjirath, een plaetfe des dals Algauta:

m het welk Bahak , met velen van de zij-

nen te fncLUclen qiiam : en d'andere

fchandcli)k op de \ lucht itaken.

Mcrwan Dics wicrt MerTvan in de heerfchap-

ciuiif. Py*^ ^^" ^y^*^ beveftight , en kocht Ab-

dalla. , zoon \an Subetr , Egypten voor

een Huk geks af. MerT»an wiert geby-

naemt Abulhaken , of Abuabdulmelik ,

en gehult te Gjajina^ in Herftlmaent,

des jaers zes hondert drie en tachen-

tigh.

Na het fneuvelen van Vdhak, en het

vluchten zijner krijgsknechten, keerde

Merlpa7i wcêr na de ftad Damaskus^

braght de zelve t'onder , en de burgers

onder zijne gchoorzacmheit. In Wijn-

maent, des zeiven jaers, wiert hem
d'ect van getrouheit vernieuwt : dies hy

met den aenvang des jaers zes hondert

vier en tachentigh het ChAÜffchap , of

hecrfchappye van Syne verkreegh :

maer Abdall.t , zoon van Zubeir , dat

\^Vi Egypte ^ Hiz,jaz, cniraka.

Merwan ^^P ^ct zelfllc J3cr , in Herfilmacnt,

ftftft. ftcrf chdtf Mcrlvan aen de pefte , in

de ftad Bamaskus, in zijnen ouderdom

van drie en zeftigh jaren.

Abau!
^'^ MerT^an wiert ten zelven dage

mclik van 's vaders overlijden, de zoon Ab-
*'°".

. dulniclik , gcbynaemt AbtiTvAl/d , of an-
chal'»-

^^|.j AbiitncrTvan y tot Chalif ^cko':cn.

Hy trok des zclvcn jaers na Jerufalcm,

vcrgrootcden uitterften tempel, en be-

val zijne onderdanen na Jerufalem ter

beêvacrt te trekken : en verbood de

beêvacrt na Mtkka, om Abdallas halve :

dien hy eindelijk yl/f^'^'4 cnganfch Hiz-

jaz, afliandigh mackte , en deed krui-

zigen.

Des j.iers zeven hondert en vijf, in

het midden der macnr SjeTfal, over-

leed Chaltf Abdulmehk, in zijnen ou-

WaÜd
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derdom van zeftigh jaren , na eenc rege-

ring van een en twintigh jaren, en vijf-

tien dagen : te weten , hy regeerde vijf

jaren, zeven maenden en zeventien da-

gen , voor de doot van AbdalU , zoon
van Zubeir : en d'overige jaren , na zij-

ne doot.

Ten zelven dage van 's vaders over-

lijden , wiert zijn zoon t^'^alid tot Chx-

///gekorcn, die, geduurende zijne re-

gering , groote overwinningen bevochr.

Zijn broeder veroverde, onder andere

plactfen, de ftad PAgras. Decz iValid

deed een Metz^id te DamAskus ftichtcn,

en den tempel van S. Johannes flopen.

chalif iValid fterf des jaers zeven Stetfi-.

hondert en veertien , in het midden der

laetfte macnt Gjumada^ in zijnen ou-

derdom van acht en veertigh jaren , na

eene regering van negen jaren en acht

maenden , en wiert begraven te VamAS-
kus , in het graf, buiten de kleine poorte.

Deez iValid heeft een tempel te Me-
dïnx gcrtight , ter eerc van den profeet

MAhomet : desgelijks een tempel te Jf-

rufAlem , Alakfa geheten.

Verfcheide andere ChAÜven , of A- ziet be-

rabifche keizers, hebben over het ge-
^'ï''"'"

weft van ArAbie geheerlcht j hoewel Syne,

de mcefte niet alleenlijk over ArAbie ;
^^"

maer ook overganfch Syrië , EAleJiijn, fêf jjo"

MefopotAmie, BAhylonie , Perjïe , en Grie-

kenUntyScc. jazy hebben by-naganfch

A^e en AfrikA zich allengs onderwor-

pen en tongebraght, en deden ArAbie

door ftedchouders beftieren.

Eindelijk is ArAbie voor een groot

gedeelte in handen der Turken, onder

de keizers Selim en SolimAn, komen te

vervallen : want niet alle d'Arabieren

van Arabte hebben zich hunner hecr-

fchappye onderworpen : maer de mee-

fte ftaen onder byzondere Arabifchc

I

Emirs y of Scheiks, dat zijn koningen

j

of vorften, die in vryheit leven ; hoewel
i zy eenige fchattingcn aen den Grooten-
' heer betalen. Deze Emirs voeren gc-

;

duurigh oorlogh tegen elkanderca

! De Grootc-hcer zend jaerliks na de

j

ftad MediriA twee ftedchouders of lant-

vooghden : Melker een over het geefte-

|li)k, en d'ander over het wereltlijken

krijgsvolk gebiedt.

De ftad yl/fH'^ ftaet nietvolkoment-

lijk onder de hcerlchappye der Turken j

maer zeker vorft der Arabieren , dien

zy Sjertf noemen, gebiedt daer over.

De
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Aflcomft De ingeboorne Arabieren hebben
enge- hunnen oorfprong , uxt Kahtan, Hebers

boom zoon, uit wien JarabyCa uit )arah,}aciah,

der Ara- en Uit Jafclab , Habdfciam voortgefpro-
bicien.

jgj^ -g
. j.^ xveten, de zonnen-dienaer, die

daer na Saba wicrt gcnoerat. J^^>r ge-

wan vijfkinderen : als Homair ^ Kahlan,

Amr^Afcihar^ en AmeU. Uit Hamair

hebben zeer vele macghfchappen hun
geflaght bekomen.

Het eerfte macghfchap is die van de

Tatabiten^ die van over lang over d'A-

rabieren geheerlcht hebben, en alzoo

genoemt zijn na Tataba^ de rtam-va-

der , en ecrftgcbooune zoon van Ho-

raair.

Na de Tatabiten volgen de chasditen^

die eenigen op chasAam brengen , zoon
v^nMalechy zoon van ^wr, zoon van

Mara, zoon van ZaïA^ zoon van Ma.-

lech, zoon van Homair ^ zoon van J'.t-

ba : andere op Chasda , zoon van Afa-

lechy zoon van Homaïr, zoon van Sa-

ba. Tot den zelven Chasda worden ook
dcBahrite» en Gtahamiten betrokken,

diedetalrijkftc volken zijn, en wijd en

zijd het Noordcr gedeelte van Arabie
,

tot aen de Rode zee der ftad Gjudda , de

haven van Mekka, bezitten. Onder deze

worden ook de jaliten gerekent , die

tegen de koningen van Hiram eertijts

grote oorlogen gevoert hebben. Met
hen rekenen de Salehiten een zelven be-

gin en oorfprong des geflaghts , die lang

in dat geweft van Arabie geheerfcht

hebben , het welk aen Syrië paelt : ter

tijttoezy vande koningen der Gaffani-

ten , na langduurige en felle oorlogen

,

verdelghtzijn.

De Kalebiten, ook een zeer machtigh

volk , zijn gefproten uit Kaleb , zoon
van Vabra , zoon van ThaUba , zoon
van Chalvana , zoon van Amran , zoon
van Alkaf, zoon van Homair. Einde-

lijk fluiten de Naheiien, Sakhabife?^,

Hadriten , en Sciahbaniten de ry van de

geflaght-tafel der Homairiten.

Uit Kahlan, tweede zoon van Saba,

zijn zeer vele macghfchappen en gezin-

nen gefproten: welker voornaemfteen
berocmrte, boven andere, zeven zijn:

namelijk Az,aditen, Ta'tten, Madhagi-
ten , Hamdaniten , Kanaditen , Maradi-
ten en Agariten.

Az,adtten zijn zoonen van Azad,
zoon van Gauth, zoon van Nabeth,

zoon van MaUch , zoon van Adad

,
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zoon van Zatd , zoon van KahUn, zoon
van Saba.

Uit de Az,aditen zijn de koningen
der Cajfamten voortgekomen, die voor
hunnen ilamvader Amr , zoon van ^/4-

z,ar , Az^ads zoon, erkennen. Uit den
zelven Az,ad roemen de Aufiten en

Charragiten van de ft.\ó.)atrab , oi Me-
dina , hunnen oorfprong te hebben.

Uit óiAz^aditen hebben ook de chaza-
htten , Barakiten yDtiJIteu , Harachiten ,

en Catechiten hunnen oorlprong.

Wijders , de Chaz^ahiten zijn aldus

genoemt, gelijk d'oorfprong-rede van
het Arabifch woort uitvvijll, dewijl zy
afzonderlijk van d'ovcrigen huns ge-

flaghts afgeweken waeren , ter zake van
het overvloeien des (Irooms Haram , die

by-na ganlch Gelukkigh Arabie overwa-
tert en verwocft had. Te voore wier-

den zy Kaabiten genoemt, na den gront-

legger des geflaghts Kaab , zoon van
Amr , zoon van Lab, zoon van Hare-

tha , zoon van Amr , zoon van Maz,;-

ka, zoonvan Amr , zoon van Harefha ^

zoon van Amrilkats , zoon van ThaU-
ba , zoon van Mazen , zoon van Azad.
Men vind'er die willen , dat zy dien

naem van de Metszid of tempel te

Mekka , Kaaba genoemt , bekomen heb-
ben : wiens zorge en vooghdye hen een
langen tijt was toevertrout en acnbevo-
len , ter tijt toe de koller Abuhitan, met
dronken hoofde, het recht van zijn

volk aen Kafi, een Ifmaelijt , vooreen
fles vol wijn verkocht , en de fleutels

overleverde.

Wanneer Kaab ontnuchtert was^
vervloekte hy zijn bedrijf boven-matc,

en had'er groot berou af; maer te ver-

geefs: waer over zijn lact berou onder
d' Arabieren tot een fpreekvvoort wicrt,

wanneer zy iemant wilden noemen , die

te laet van zijn misdrijf berou gekregen

had. Deswegcn hebben d'Arabifche

poëten de Chazahitcn, en hunnen ko-
tter Abuhitan, in vele gedighten be-

fchrobt en gehekelt : onder de welke
een puntdicht van den zelven Kaft is.

Abuhitan is in alle manieren onrecht"

njeirdiger als Kafi.

Gelijk de Chazahiten onrcchtveirdi'

ger als de Fahariten zijn.

O chazahiten ,
ghy bertfpt den koofer

Kafi.

iVaerom herifptghy uTve dolheit, en die

njan den verkoper Abuhttan niet.

S Een
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Een ander luit aldus

:

Tot AusUng hebben de Chaz,ahitenop

hunne oulheit des gejlagts geroemt.

Dat z.y nu hunne dronkcnjchaf en

drtnken des "Wijns verhejfen.

Indien z,y Gods tempel voor eene jlef-

Jche ~9i>iJ7is verkocht hebben : het

geen hen noch overfchiet , zullen

zj Tfiel voor een musje ivijns ver-

kopen.

Onder de Chazahiten worden de

MoJlakLtbiten gerckent : tegen de wel-

ke Mahomet bloedige oorlogen heeft

gev'oert.

De Barakiten zijn gcfprotcn uit de

zoonen van Jmr , Mazikia^ d'Azden-

fer : welken naem zy van den bcrgh

,

dien zy bewoonden , bekomen hebben.

Wijders , de Vufiten worden alzoo

na den ftamvader Dus genocmt , die een

zoon van Adnan was, zoon van Ahd-

AlUh, zoon van J'ahran, zoon van

Kaab , zoon van Haretha^ zoon van

Kaaby zoon van Malech , zoon van

Najfr , ' zoon van Azad. Onder deze

worden de Horatriten gcbraght , alzoo

na dcneerften ftanivader Horaïr , by an-

deren i7/r, genoemt, die een zoon van

Amer was.

DcHatechiten en Gatechiten zijnde

bekentfte en vermaertfte maeghfchap-

pen onder het Mahomersdom , en er-

kennen Aziid voor hunnen Itamvader.

De GixUnditen rekenen een zelven

ooifprong : uit de welke de koningen

der Ammomten gefprotenzijn, die alle

Cialandilen wierden genocmt : gelijk de

koningen van Bgypten.,rharaonen cnPto-

lemeen: en de Roomfche keizerSjC^y^r^.

Het tweede maeghfchap , uit Kahlans

ftam , zijn de Tatters, gelproten uit Taïy

zoon van Adad, zoon van Zaid^ zoon

van Kahlan , zoon van Saba. Deze be-

gaven zich , om doverwatering des

ftrooms Haram t'ontg.ien,met de vlught

na den bergh Age
,
gelegen in her opper-

gedeelte van Hisjas^iXxc namaels,na hun-

nen naem, de bergh Tai gewoonelijken

genoemt wiert. Uit de Taiten zijn de

Giadailiten , Nabh/tniten , BuUniten ,

Salmaniten , Haniten , en Sodujite?^

voortgekomen: gelijk uit de Salmani-

ten de Bogiariten, en nitdcHaniteji de

Ajafiten. Uit dier gcilaght was Hatem

de Taïter : wiens niildadigheit niet al-

leenlijk d'oudfte Arabifche poëten en

rcdenucrs gcrocmt hebben ; nwcr ook
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de genen , die tot noch op dezen tijt

l'chnjven, of van de miltheit gewagh
maken.

Het derde maeghfchap , uit Kahlans

nakomelingen , zijn de Madhagiten , al-

zoo na Aiadhag , anders ook Malech
genocmt, zoon van Adad^ zoon van

Zaïd , zoon van Kahlan , zoon van Sa-

ba. Uit deze Madhagiten hebben de

Kahlaniten en Gianabiten hungeflaght:

en uit de Gianabiten zijn de Moavtten,

Auditen , en AfaTviten herkomlHg:
waer uit Audi , een vermaerde Arabi-

fche poëet
, gefprooten is.

OpMadhag brengt ook Saad zijnen

oorfprong, die dejlam gebynaemt is,

dewijl hy zich dikwils met drie hondert

mans-pcrfonen
, gefproten uit zoonen,

neven, na-neven, en achter-na-neven,

omringt zagh , die hy zijnen fiam
noemde.

Het vierde maeghfchap zijn de Ham-
danitcn, die hun geflaght en naem van

Hamdan , zoon van Rabtha , zoon van

Malech , zoon van Zaid , zoon van Kah-

lan , bekomen hebben. Deze waeren in

den aenvang des Mahometsdoms van

zeer groten name.

Het vijfde maeghfchap zijn de Tauri-

ten, gefproten uit Taur , zoon van Ho-

fair y zoon van Haretha , zoon van

Zaid , zoon van Kahlan , die ook Kana-

dtten genoemt worden , dat is , on-

dankbare tegen den vader. Taur was
met dezen lalkr gefchantvlekt : want
Kanada is een Arabifchwoort, en be-

diet oadankbacr.

Het zefte maeghfchap zijn de Mara-

diten, alzoo genoemt na Marad , zoon

van Kahlan, diehctgebuur-gcweftv^an

Syrië , of de bergen van Jemen , na-by

Zabid, wijd en zijd bewoonden. Onder
de welke ook by-naontallijkcgellagh-

ten van dien name , d ie de meefte ftedcn

en landen van Gelukkigh Arabie bewoo-

nen, te brengen zijn. De Maraditen

hebben , boven alle A rabieren, hun ge-

flaght door de dnpperheit enftrijtbaer-

heit der wapenen beroemt en deurlugh-

tigh gemaekt : maer noch veel meer

door den Kriften godsdienll : daer zy

zeer felle voorftaenders van zijn.

Het zevende maeghfchap zijn de A-
gariten, gefproten en alzoo genocmt

na -^g^^y Kahlans zoon : het welke

weer in tweenverdeilt wort: te weten,

in Katamiten en Begialiten : deze zijn

alzoo
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alzoo na Begid.t^ en die na Katama,
beide Kahlans zoonai genoemr. Dus
verre van de geflaght-tafcl der inge-

boorne Arabieren. De kleinder ofmin-

der volken , uit hen gefproten , flaen

wy met voordaght over , om vvijdlo-

pigheit te fchuuwen.

D'Arabieren, Mofi-Arabes geheten,

die vreemdelingen of ingelijfden zijn,

hebben tot gront-lcggcr van hun geQagt

gehad Ifmael , Abrahams en Hagars

zoon: waer in d'Arabifche fchrijvers

van anderen niet verlchillen. Want als

Hagar verjacght was , week zy tegelijk

mcthacrenzoonna Arabie, en woon-
de op die plaetfe , daer de ftad Mekka.

en haere tempel namaels gebouwt is.

Des niet tegentb.ende Ichijnea zy van
de H. Schrift te verlchillen : dewijl

de zelve Hagar van Egypten geboortigh

maekt. Daer en tegen brengen d'Ara-

bifche fchrijvers haercn oorfprong op
d' Arabieren, G'/^r/?^^! genoemt. Dan
dit vcrfchil is lichtehjk te beflechten,

met te zeggen , dat zy van Egypten ge-

boortigh 5 maer van afkomft of ge-

flaght een Giarhamitin was. Daer en

boven heeft Jfmaél, ^'olgens fchrijvcn

der Arabieren , niet eene ; maer vele

vrouwen gehad : met by-voegen , dat

de gemelde verjaging en weglifchik-

king gefchiedt zy op het hondcrtfte

jaer van Abrahams , en op het dertien-

de of zefticnde jacr, zoo anderen wil-

-len, van Ifmaels ouderdom.
Van daer tot "aen Mahomets Hesjira

^

of vlughtuit Mekka na Aiedina^ reke-

nen d'Arabiiche tijtrekenaers twee dui-

zent zicvenhondert en drie en tnegcnti^^h

/aren.

Ifmael had twalef zooncn : dan of

hy die by cene of by vele \T0uwen ge-

wonnen heeft, des is men uit de fchrij-

vers niet bewull.

Eenige Arabieren maken Nabeth
^

antiecen Cedar , den eerllgeboorncn

zoon ^an Ifmael : hoewel by hen al-

len de rill der geflaght- tafel , of, na hun-
ne wijze van fpreken , de kolom der

geflaght-tafel , uit de nakomelingen van
Cedar t'zamen-gettelt wort : des niet

te min fchijnt het ecrfte gevoelen waer-
fclii jnclijker te zijn : naerdien de Schrift,

in het optellen van Ifmaels zoonen, Na-
baiothf dien d'Arabieren Nabet noe-

men , op d'cerfte plaetfe ftelt.

Geen klein gelchil is ook over het
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want eenigcn willen, dat Cedar door
de Giarhamiten tot koning geftelt zy

:

en zy zelfs de vooghdyfchap des tem-
pels aen zich behouden hadden.

Andere fchrijvcn het tegendeel.

Zommigcn fchrijvcn het njk en voogh-
dyfchap des tempels Ifmaels nakome-
lingen toe, tot aen zekeren tempel-

vooght Nabet : na wien de vooghdy-
fchap op de Gurhamiten vervallen was.

Dit gevoelen bewijzen zy uit twee veir-

fen van een gedight van zekeren poëet
Amer , zoon van Hareth Giarhamiter,

die luiden

:

]Vy loaeren 'uooghden njan den heiligen

tempel, na Nabet.

jVy liepen dien rontom : des Tveet men
z,ekerlijk.

Dies willen de drijvers van dit gevoe-
len , dat die vooghdyfchap by d'Ifma'é-

liten tot aeii Nabet zy geweeft, toen

op de Chaz,ahiten (die Giarhamiten

voor d'overvlocing des ftrooms Haram
gcnoemt wierden) vervallen zy, tertijt

toe Kafi ^ d'ifmaëliter ^ de zelve wcêr
v^oor een vel-flefch vol wijns kochte,
ofaflofte, geüjk reeds te voore gezeid is.

Om nu tot de ry der geflaght-tafel te

komen : na Cedar , de vader en gront-
legger des flams, volghde zijn zoon
Hamel : en vervolgens Nabet ^ SaU'
man, Hamifah, Adad, Ad, Adnan,
Maad, Naz,ar, Naffar. Uit deze nemen
ook zoo vele maeghfchappen ofgefla^
ten hunnen oorfprong en toenamen.

"Wijders , Nazar gewan drie ande-

ren kinderen by cene vrouw Ma-ma,
buiten de ry der geflaght-tafel. D'eerfte

is Abad, dieeenen zoon had met name
Kaab, wiens miltheit en gifrijkheit on-

der d'Arabieren tot een fpreekwoort

wiert : en een anderen , met name Kais,

de vader der Arabifche welfprekent-

heit.

De twede was Rahiba geheten, en

de Ridder gebynaemt : dewijl hy uit

zijne vaders erfenis niets wouw hebben,

als brave peerden. Deez gewan twee

zoonen , Afed en Dahiba. Afed gewan
Giadala en Haufa. Uit Giadala zijnde

jVailiten gefproten : waer uit de Ea-

kriten en Thalabiten hunnen oor-

fprongh hebben. Uit de Thalabiten

heeft Kolaib zijn geflaght bekomen,
die het koningrijk der iVailaditen be-

W'iert toen van ze-

keren

ig-

machtighde maer
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keren Giafas gedoot : wacr door tuf-

fchca de Bakriten en ThaUbtten een

zeer zware en langduurige oorlogh ont-

fl.ienis. Uit hetzclflk volk was Mara

gcfprorcn , wiens zoon , Gtafaf, Kolaib

doode: A% ook. Tarafa^ d eerft-vader

der Txrxjiten. Het grote en kleine

inaeglifchap der Marktfcitcn worden

tot de Bakr/te» betrokken: als ook het

maei-hfchap der Hanifitcn : uit welker

ftam de profeet Mofulemx, een naer-

yvcr.ier \:x\\ den profeet Mahomet , ont-

ftaen is. Het maeghfchap der Kartani-

ten is uit de Hunziten hcrkomftigh.

De zeer welfprekendc poëet Almol-

tames , die aen de volken Almotamefi-

ten den naem gegeven heeft, had tot

eerften vader Dobatha, zoon van Rabiha.

Wijders, de Namnten^ Lnhemiten^

Hugiliten, en Hddalkijitcn , hebben

hunnen oorfprong uit Afed^ zoon van

Rahiba : en uit dien de SaduJJtcn , en

LAhz,amten.

De derde zoon van Nazar \fZsAn-

mar , de vader der Anmarïten , die zij-

' nc woonplaetfe verliet , en zich na

Gelukkigh Arabie begaf: waer over des

zelfs nakomelingen onder d'inwoon-

ders van dat geweftgerekent zijn.

Majfar, zoon van Naz.ir , die de ry

en kolom der geflaght-tafel maekte,

gewan, volgens de zelve ry, eenen

• ofA- zoon "[Elias: maer buiten de zelve,

lyas. cencn Kaïs
,
gcbynaemt HtUn. Waer-

om zomniigcn genieint hebben, dat

Hilan de naem des vaders zy : anderen

die van zijn braeflte peert: zommigen

van zijnen hout: eneenigen van zijnen

broeder. Uit dezen A'4/.f zijn by-na oii-

tallijkc maeghichappen en gezinncii

voortgekomen : onder de welke de

HaTt'.iz.if/ifen de \oornaemfte plaetl'e

behouden: uitwicnde Saahdttcn ge-

fproten zijn : te weten, uit Saahd, zoon

van Bakr , zoon van HaTvazcft , zoon

van Kais. Uit dit volk was Halima de

sMifier gefproten , de verniaertfte

vrouw onder alle Arabieren , dewijl de

profeet Mahomct haeren boezem ge-

zogen had.

De Kal.ibitat erkennen ook Kais

voor den grontlegger van hun geflaght

:

r Anders
"i^ <^<^ welke de Salehiten voortgeko-

Homeri- men zijn , die tot vader Saleh , zoon van

G^k^n ^^'^'^fj ^" neve van Kais, hadden,

en Laiij- Uit den zelven ftam trekken de f Hame-

riten , Saahfahiten en Chafagtten , hunncnge-

nocmr.
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geflaght, die, volgens fchrijven van /ƒ
tnael Sciahmfciah , tot aen zijnen tijt ge-

reizieert hebben.

Een zelven oorfprong hebben de

Rabihiten , nakomelingen van Rabiha
,

zoon van Amer , zoon van Sahfaha,

zoon van Moavia, zoon van Bakr, zoon
van Haziazen , zoon van Manfur, zoon
van Hakrama , zoon van Hafs , zoon
van Kais Hilan.

Uitdc Ha'vazimten zijnde Giafceni-

ten gefproten, die tot eerften vader

hadden Giafcem, zoon van Moanjia.,

zoon van S^/tr, zoon van Havaz^en,

op de welke de Dodraiten hun geflaght

brengen. Ook hebben de Halaliten^

Takaifiten Ghiriten, Bahtliten, Maz,a-

niten, Gatfaniten, Habajiten, Antariten,

Afcigiten, Salemiten,Dabiamten,cn Ka-
rariten , uit Kais hun nen oorfprong.

T>c Hojfai/iiten zijnalzoo na hunnen
eerften vader Hojfain genoemt, die zeer

giftrijk , en tegen geleerde luiden milda-

digh was , en hier over door den uitfte-

kenden Arabifchen poëet Zoheir , in

zijne veirfen , hoogh geroemt wort.

Uit het geflaght der Kaifiten zijn ook
de K^sbaiten en Haduaniten gefproten

:

d'cerfte zijn alzoo na den eerften vader

,

en trcfFehjken poëet ^^sba^ cndelact-
ftena Haduan genoemt.

Elias gewan , na de ry der geflaght-

tafel , eenen zoon Madraka : maer bui-

ten die, een anderen Tangta : welke
beide na de moeder Kandace den roe-

naem aennamcn , en zich Katidaciten

deden noemen , latende des vaders

naem uit.

Tangia. gewan Tamim : uit wien de
Tamtmiten gefproten zijn ; als ook Ra-
haby en Dabba : waer na de Rababtten en

Dabbabtte» genoemt zijn.

De Maziamte?? , alhoewel zv hun-

nen oorfprong uit Amr, zoon van Ad^
neve van Tangia , hebben , zoo zijn zy
nochtans alzoo genoemt na Maziana,

dochter van Kaleb, zoon van Vabra,

hunne moeder.

Wijders, Madraka gewan Hozaim,
volgens de ry der geflaght-tafel : maer
buiten die, Hodail : waer uit vele

maeghfchappen en verfcheide takken

der Hodailiten voortgekomen zijn. Uit

dier ftam is AbdabU , zoon van A-fas-

hudy een van Mahojnets fpits-broede-

ren, voortgekomen, als ook Abudouaib,

een zeer aewige poëet.

Hozaim
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Hozaim gewan Kanan^ volgens de

ry der geflaght-tafcl : maer buiten die

,

ALtu'it en Afei. K^Uiin gew.in Hadal,

ftamvader der Hildditen , en Vaifci , va-

der der Daifcititen : hoewel beide die

maeghfch.ippcn gewonelijken met den

naem van Kariritcn genoemt worden.

Uit Afed zijnde Kaheliten , Dudanitcn

en zeer vele andere maeghfchappen ge-

fproten, die alle met een algemeinen

naem, na Afed, Afedifen genoemt wor-
den. Kanan gewan,volgens de ry der gc-

flaght-tafel, Alnadhr : maer buiten die,

Malkan, Amr , Amer , Ahdmnah , en

Mdech. Uit Mdk.tn is het gezin of
maeghfchap en volk der Mdkxnitcn ge-

fproten.

Abdmannh gewan vele zooncn : waer
van Bakr, den Bakrtten-, en Aftr den

K^fanten, den naem gegeven heeft.

Uit Bakr is DaiU voortgekomen , na
wien de Dailiten genoemt zijn. Ook
hebben uit den zehen oversirootva-

der de Laithiten , Harethiten , Madlegi-

ten en Damariten : en uit Amr , zoon
van Kanan , d'i^mriten , en uit Kyimer

d^K^meriten hunnen oorfprong. Maer
Malech hecftliever zijn volk na Phara-

fci , Pharafciten willen noemen , als na
zijnen eigen naem, Malechiten.

Uit de Kananiten ontkenen ook de

t Cl" t '^befiten , volken van Nubie , een ge-
"^^^''"" welHn Afrika, neffens Egy^ten gele-

gen, hunnen oorfprong.

Eenigen houden K^lnadhr,zoon van

Kanan, voor een en den zelven met
Koraifci : waer uit de Koraifeiten of
Koreiz^jiten , Mahomets magen en vyan-

den
,
gefproten en na dien alzoo ge-

noemt zijn. Maer andere willen, dat

de Koratfeiten uit de zoonen van

Fahr, zoon \'M\ K^lnadhr
,
gefproten

zijn: tot welk gevoelen de befte Ara-

bifchc fchrijvers fchijnen te nijgen

:

maer in de rede of oorzake , waerom
hen die naem gegeven zy , komen zy

niet overeen. Want zommigen hunner
willen, d^xFahr hierom alzoo zou ge-

noemt zijn, omdathy zeker halfilach-

tigh zee-gedierte Korafeh , dat wilt,

wreet, en niet alleenlijk allen anderen

dieren ; maer zelfs den menfchen ver-

vaerelijk is, gedoot had. Maer d'A-
frikaenfche fchrijvcr Schid, en eenige

anderen by hem , gevoelen , dat niet acn

Fahr zelven, om d'aenftonts gemelde

oorzake , die naem gegeven zy 5 maer
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acn het ganfche volk der Fahrite», ten

tijde van Kaf , de Fahriter , wanneer hy
de. fieutels en vooghdyfchap des tem-
pels voor een veile fles vol wijns van
Abahitan , de kofter of tempelvooght,
afgeloft had. Want hy verzamelde van
hier en daer de Fahrtten , die op ver-

fcheide plaetfcn verftrooit wacren , en
lokte en nodighde hen , om het oudt
recht van hun volk weer te verkrijgen

:

gelijk zy ook derwaerts na toe fchoo-
ten, en mannelijk byftant boden, en de
Chazahiten uit Mekka verdreven , en de
ftad en tempel bemachtighden : waer-

! om hen na den daet van Kaf de naem
gegeven is : want het Arabifch woort
Karafcia bediet van hier en daer ver-

zamelen.

Fahr gewan drie zooncn, Galeb, n:i

de ry der geflaght-tafel ; maer buiten

di e Mahareb en Haretha. Van den laet-

ften hebben de Harethiten, (uit wien de
C/W/^/z^w gefproten zijn,) en van den
ccrllen de Maharabite?i hunnemnaem
bekomen.

Galeb gewan , volgens de ry der ge-

flaght-tafel , Levi ; maer buiten die

Tamim
,
gebynaemt Adra , dat is baer-

deloos , of klein van baert : uit wien het

volk der Adrarniten gefprooten is.

Levi gewan , na de ry der geflaght-

tafel , Kaab : maer buiten die vijf an-
dere zoonen: namelijk, ^4^, uit wien
de Saaditen gefproten zijn : Chozaim

,

uit wien de Choz.atmiten : Amer , uit

wien d'Ameriten : Afam , uit wien de
Afamiten , en eindelij k Haretha , diege-

ne kroofl na-liet

Uit d'Ameriten heeftAmr , zoon van
Abdud zijnen oorfprong, die voor ee-

nen van de ftrijtbaerfte en treffelijkftc

Arabifche ridders gehouden : maer
door zijnen neve , Ali , zoon van
Abttaleb, in een lijfgevecht gedoot

wiert: uitoorzakc deez departye van
den profeet Mahomet , en die de partj'c

van de Koraifaten aengenomen had.

Kaab gewan , na de ry der geflaght-

tafel, Mara; maer buiten die Adid en

Ad.t, die den nazaten den naem na hun-
nen naem gegeven hebben.

Uit denftam Adid zijn de Giamihi'

ten gefproten: waer \an Amia, zoon
van Chalaf, een zeer bittere vyant van
Mahomet, en Abi , zijn broeder, die

met gene mindere hate tegen Mahomet
ingenomen was , gefproten zijn.

S 3 De
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De Sah.ityiitcn zijn ook uit den zel-

ven lUm van Adid lici komftigh : uit

wicn Aiiir zijn afkonilt hccfr, zoon van

Alas, velthcer van Othmau, zoon van

Hasfan, die Bgypten, en by-na ganfch

Syric, met de wapenen veroverde, en

onder hctg:biedt der Arabieren braght.

Omar , zoon van Alchottab, die de

derde Kalif der Arabieren, na Maho-
met was, brengt op dit volk, door y/^i,

zoon van /Cm^ , zijngeflaght.

(Jlïaara gewan, na de ry der ge-

flaght-tafel , Kalah : en buiten dieTam
en jal-da. Na Taim zijn de volken Tai-

mifen gcbynaemt : waer uit Abithckr

en Tabha hun gellaght rekenen. D'eer-

ftc was Afahomcts l'choonvader en na-

volger in 't rijk : en de laetftc een van

de tien Tpits-broedercn. De nakome-

lingenvan y<ikda 'i\]wMAZ,chumitcn^z-

nocmt : hoewel de fchrijvcrs gene oor-

zake van de verandering des naemsge-

\'en.

Kaft gewan Kalab , na de ry der ge-

flaght-tatcl ; maer buiten die Zahra:

waer uit de volken Zahriten hunnen

oorfprong en naem hebben. Uit den

ftam der Zahriten is Saad,^ zoon van

l'akas, een der tien fpitsbroederen, mak-

kers of bontgenoten van Mahomet

,

en Amena, Mahomets moeder, en A-

darrahman , zoon van Hauf, een man
van zeer grooten name en gezagh on-

dor d' Arabieren, in den aenvang des

Mahomctsdom, gefproten. Uit Kaji

is , na de ry der gelbght-tafcl , Abd-

7na7iaf: m Jer buiten die , Abdaldar , en

AbdaUzi gciproten.

Abdaldar gewan Sciba en Najfar,

uit de welke de volken Scibiten en Naf-

fariten hunnen naem bekomen hebben.

Uit de nakomelingen van AbdaUz^i is

gefproten Alzabir , zoon van Haiiuam ,

een van Mahomets tien bontgenoten :

als ook Chadwia , dochter \an Chouai-

led, Aïahomets vrouw : die Alahornet

grote rijkdommen bcfchacrt had.

Uit den zehxn Ahdalaz^i rekenen

ook de Varakitcn hun gellaght, die hun-

nen naem van Varakda , zoon van Nau-

fel, zoon van Az.ed, zoon van Abda-

/az.i, zoon van /C^, bekomen heb-

ben.

Abdmafiaf^c\v:infiafcem,n3. de ry der

geflaght-tafcl ; maer buiten die Abdfcia-

mes. Motlab , en Naufel. Uit Ahdfcia-

mes zijn de Omaydijnen ^elproten , en al-

kcizers.
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zoo na hunne moeder Omaya gcnoemt,
op de welke zy liever hun geflaght , als

op den vader wilden brengen, vanwe-
ge de voortretFelijke deughden der

vrouwe, en mannelijk hert in het uit-

voeren der zaken. Uit dit volk zijn ge-

fproten Othman, zoon van Haffan ^ de
vierde Arabifche Kalifm Mahomet : en
Moavia, vader van veertien 1; Kaliven, f ofA-
Sahid, Hakaba. , Hataba , en andere ''^biichc

voortreffelijke mannen onder d'Ara-
bieren . Motlab en Niz^ufel , zoonen van
Abdmanaf^hchhtn aen de volken MotU-
biten en Naufeliten den naem gegeven.

Wijders , Hafcem gewan cenen zoon
Abdalmotlab , dien na de ry der geflaght-

tafcl , cene dochter Abdalla gebooren
wiert , die den beruchten profeet Ma-
homet gewan, de welke de geflacht-

tafel der Arabieren bcfluit en eindight.

Ter loop ftaet hier aen te merken,
datd'inwoondersvan Afrika^ dicd'A-

rabicrengemenelijk Barbaren noemen,
ook hunnen oorfprong op Kahtan bren-

gen , door Afrik , zoon van Sigha, de

Homairiter : na wiens naem het ganlch

geweft Afrika genoemt is , en niet na
Apher , een van Abrahams nakome-
lingen : gelijk eenigen fchrijvcn.

Ifma'el Saahmfctah en andere gevoe-

len , dat deze Barbaren uit Kanaans na-

komelingen gefproten zijn.

Vier volken, onder deze ontallijkc

volken , zijn boven andere de dcurlugh-

tighfte en edelfte , die door eenegeduu-
rige overlevering, hunnen oorfprong

uit Kahtan rekenen , en roemen te heb-

ben.

De volken chetamiten bekleden de

voornaemfte en eerfte plaetfe : die , in

het bevorderen van de heerfchappyc

der Fatemiten ( die nakomelingen van

Ali zijn, \xit Fatema, Mahomets doch-

ter , van waer zy den naem bekomen
hebben) hunne uitterfte krachten heb-

ben te werk geftclt.

Naeft daer aen volgen de volken

Sanhagiten , die t'eener tijde ganfch A^
frika onder hun gebiedt gebraght heb-

ben.

De Zaftariten beflaen de derde plaet-

fe : waer uit de koningen van Talemfan

en Salmiagafa gefproten zijn. Deze zijn

door kunll en veirdigheit van te pcert te

rijden , en door kloekmoedigheit onder

alle Barbaren de beroemile geworden.

Daer na \olgen de Maffamaditen , de

inwoon-
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den cerft de parrye van ^_yflmohd , zoon

van Tiumurt
,
gekoren. Daer na heb-

ben over hen Jhdalmumen en zijne zoo-

nen geheerfcht, ter tijt toe Abuz^acha-

r/as Jahia , zoon van Jbdalvahed , zoon
van Ahihafs, uit de zelve volken Maf-
famaditen , in t Wcfte , tot Kalifoï ko-

ning verklaert wiert : na wien de zoo-

nen , neven , na en achter-neven , in de

zelve waerdigheit tot acn 't jaer zes

hondert twee en \'ijftigh van Heq^ira, of,

na den Ktiften ftijl, twalefhondert twee

envijftigh, gevolghtzijn.

By deze vier voornaemftc hooft-vol-

ken der Barbaren \\'orden vijf en twin-

tigh andere volken gereken t,dic een zel-

ven oorfprong hebben : als Bharabiten,

Mafiltten , Mandariten , Abdraniten^

Vacchumiten ^ Nakriten , Nakra^'iten,

R.ijuhiten , Vardafitcn , Satmatiten^ Ha-
vanten , Lavatiten , Mazatiten , Sadz,a-

titen, Bafaimten^ Madiuniten ^ Zarhu-
niten^ Kalamiten^ Auriten, Hatiten,

Valitriniten ^ Mmkraftten ^ Sciamfuri-

ten^ Arklaniten, cnMareJiten.

Gelijk in den aenvang deze volken

uit een eenigh geflaght beftonden , alzoo

hadden zy by ouds een ecnige tale :

maer by verloop van tijt zijn zoo vele

lanttalen ontftaen , dat zy nu eikande-

ren niet , als door middel van een tolk,

verftacn kunnen.

Zy woonen, na de wijze der Ara-
bieren , onder de bloten hemel , of on-
der tenten , en voeren , als by ouds de

Scemten of tent-Arabieren , derwaerts

hunne tenten over, daer zy de volheit

van water , en weide voor hun \^ee vin-

den.

Zoo tegen deze , als tegen de zwer-
vende Arabieren , ziet men noch over-

al doorgacns, door ganfch i^frikx^ op
kei en marmer-fteenen, in de Latijnlche

tale letteren gehouwen , die be\ elen en
geboden behelzen : waer by op veler-

leic penen den Arabieren een wilt,

woeft , en omzwervend leven voortaen
te leiden , \'erboden wort.

Verdci. De fchrijvers der Arabieren verdei-

Arfbic-
^^'^ '"''^'^ \oW^ d'Arabieren, in inge-

rcn. hoornen, of inlantfchcn, en in vreem-
delingen of ingelijfden. D'ingeboor-
nen worden by hen gcnoemt, die aller-

eerft dat geweft, het welk nu Arabie

heet, begrepen , en ingenomen, en

aldaer zich met der woon neer ge-
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flagcn , en hunne zetels geveftight en

geplant hebben. Maer de \reemdclin-

[

gen zijn de genen, die lang daer na der-

waerts gekomen zijn, en met d'eerftc

inwoonders verbonden opgerecht, en
huwelijken getrorfcn hebben , en toen

ook zelfs Arabieren genoemt, en daer

voor gehouden zijn : zoodanigh de ge-

nen zijn, die van Ifmaël^ Abrahams
zoon, hunnen oorfprong ontleent heb-
ben : na wien alle d'Arabieren

, (na des
zelfs nakomelingen het voornaemftc
en grootfte gedeelte des lants bemach-
tight hadden) by wijle t'cerTcr tijde

ifma'eliten , en na Hagar , Ifmaels moe-
der , Hagarenen gencemt zijn gewor-
den. Uit wiens afliomflc de beruchte
profeet Afahomet zijn geflaght rekent,

als uit het verhael van den geflaght-

boom der Arabieren gebleken is.

D'Arabieren van het cerfte flagh

worden noch tweefoudigh onderfchei-
den

: te weten , in Overgebleven en in
Baiedtten, dat is, verdelghden of uit-

gehlufchten.

D'Overgeblevenen worden hierom
alzoo genoemt : dewijl hunne maegh-
fchappen, geflaghten, ofgezinnen,noch
overgebleven zijn.

Wijders , deze overgeblevenen wor-
den ook verdeilt in ftedelingen of in-

woonders der fteden , en in de genen

,

die door woefte plaetfcn en oorden

,

zonder vafte woonplaetfcn , om her
zwerven ; maer hunne tenten of hut-
ten aldaer opflaen : alwacr de zakeen
noot des vcreifchen , om voeder voor
hun vee en kudde re zoeken. Strabo

noemt deze laetften op Griekfch Sceni-

tas, dat zoo veel zeggen wil , als tente-

lingen oï tent-volken ; van wegen hun
verbhjf onder tenten : want Scène be-

diet eene tente of hutte. Hierom wor-
den zy ook in d'Arabifchelanttalc Ba^
duinen oiBedninen genoemt : (te weten,

van Badia, dat eene woeftijne of velt

zonder vafte woonplaetfe bediet :) maer
van de Chaldeen en Syricrs in 't enkel

getal Barbaro^ en in 't meerfout getal

Barbrone , dat is , z,oonen der "^oefiijney

oi'^oiJlijn-be'Xvoonders : gelijk d'eigen-

fchap der Syrifche tale meê brengt:

want in die tale zcit men een z,oon des

menfchen , 'm plaetfe van menfch : een

zoon der onrechtveirdigheit^ in plaetle

van onrechfueirdige : een zoon derfad,
voor een fedeiing of burger : een zoon

des
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des Ufits vooi- eenen Untman : desge-

liix een ^oon der "^oefiijne , voor eenea

inlvoonder derlvotftijtie ^ en zoo voorts.

En alhoewel \.\\\ de Bajediten gene

maeghlchappen ,
gcflaghrcn of ftam-

nien zijn overgebIc\ en j zoo vind men
evenwel eenigen der zeiver by d'Arabi-

fche hiiliori - Ichrijvers gedaght. De
voornacmfte dezer geflagluen zijn vier :

te weten, Haditetiy Thamudite}} y Tas-

miten , Hodaijiten.

De H.iditen worden gczeit hunnen

oorfprong te hebben uit Ha.dy zoon

van Hhs, zoon van Aram, zoon van

Sem, zoowv^n Noach.

De Thamiiditen zijn hcrkomftigh uit

Thamud, zoon van Heber , zoon van

ylram , zoon van Sem , zoon van Noach.

Had wort gezeidt duizent vrouwen

sehad , en vier duizent kinderen, en

neven, na-nevcn, en ovcr^achter-ne-

ven , tot acn de tiende trap gezien te

hebben.

God had deze zeer machtige volken,

om hunne gruwel-daden en boosheden,

door verfcheiden flagh van plagen ver-

niettight , en van den aertbodem ver-

delght.

De twee andere geflaghten, als de

Tafmiten en Hodaifiteny munten niet

minder in getale en maght uit. De Taf-

miten hadden hunnen naem en oor-

fprong uit Ta.fm , zoon van Lud , en A-

rams neve: niicz de Hodaijiten uit Ho-

dais. Helpers zoon. Over beide hebben

een lange wijle kortingen uit den ge-

flaghte der Tafmiten tot aen K^mluk
gehcerrdit ; onder wien zy, door het

ontftacn van krakcelen , twecfpalt en

oorlogen, verdelght zijn. Doorzake

van zoo grote rampen en onheilen wort

by d'Arabifche fchrijvers aldus ver-

haelt.

Zeker edelman, CMafek, uit den ge-

flaghtc der Hodaijiten , had zijne vrouw,

met name Hoz^aiU, eenen fcheidt-bricf

gegeven : de welke dacr op uit zijnen

huize ging, en een eenigen zoon, dien zy

by hem gewonnen had , met haer nam

:

maer de vader Mafek bcftond den zel-

ven tegen haer wil endank weer t'huis

te halen. Het gerucht daer van quam
eindelijk koning <^mluk ter ooren,

die , wanneer hy Alafek met zijn vrouw
HozatU in generlei wijze kon bevredi-

gen, baval; dat men het kint aen den

vader noch moeder zou overleveren
j
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maer onder het getal van zijne knechten

rekenen. De moeder , de welke door

het verlies van haerea zoon boven-ma-

te bedroeft, cnby-na mistrooftigh was
geworden, fchold, hekelde en berifpte

des konings bevel, onbci'cheidenheit,

en onrechtveirdigheit , in zekere veir-

fen , die zy over-al , waer zy quam,
uitte, en op dezen zin uitquamen.

jiy z-ijn hy den koning der Tafmitert

gelvee(ly om een billijk 'vonnis te

hooren.

Maer helaes ! o fchcnnis .' hy heeft

zijne rechtveirdigheit in tyrannye

'verandert , en Hoz,aila bedrogen.

Alaer Tvat billtk 'vonnis kan die geven.,

die geen oordeel heeft.

Die geheellijk 'uanleijsheit berooft is ^

doet altijt dTvaz,elijk.

K^ch ! dTvaz,e moeder , zoektghy 1» ijs-

heit van eenen dlvazen.

O ! onverzichtige moeder , nu is het

berou en klagen tefpa.

De koning, dit vernemende, ont-

ftak met een woede van gramfchap , en

voerde aenftonts eene wet in , de welke

inhield, datgenemaeghtof bruidt, uit

den geflaghte der Hodaifiten^ na den

man ofbruidegom zou mogen gebraght

worden , voor al eer zy van hem ont-

maeghtofbekent was. Deze wet duur-

de en wiert onderhouden tot aen het

huwelijk van Sciamufa ,
gebynaemt

Hofaira^ dochter van Hahad, die een der

edellten onder de Hodaijiten
,
gelijk zy

ccne der fchoonfte magen van haeren

tijt was. Want wanneer deze, onder

een groot gelei van hare magen , na ko-

ning Amluk gebraght wiert, om door

:
hem ontmaeght te worden, en gene ope-

ning noch kans vant'ontvluchten zagh,

zoo beweende zy haeren ftaet aldus:

Ach , //' "^ord tot eengodlozen menfchy

door mijn volkgefleept.

En nergens is plaetfe y om t'ontvluch-

ten , voor my bedrukte maeght ove-

righ.

Wanneer zy door koning Amluk
onteert was, en des anderen daeghs

weer weghgezondcn wiert, begon zy

dclocheit en fchande van hun volkin

verfcheide veirfen te befchrobben en

befchclden , die aldus luiden

:

iViets, die tn de gehele iverelt gerin-

ger gevonden T^ort , als de Hodai-

jiten.

K^ildus Tvort met uTfe maeghden en

doch-
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dochters in uT»e tegenlvoordigheit

z,elfgehandelt.

iVat edelmoedige^ behalve ghy lieden,

kan dat met een hilli-k iremoedt dul-

den ?

D'een geeft de bruidfchat : d'ander

flukt opentlijk den maeghde-bloem

enm.ieghden-roosje.

Is het met beter voor zulken man dui-

z,ent mael tefierve7ii, dan z>ijne

Iruidt aen z^ulken godlozen op te

veilen.

Na Hofaira bemerkt had , dat haer

volk hier door met prikkel van eere

ontftckea wiert, zoo hitfte zy hen in

andere veirfen op, om wrake van den

koning over zijn vuil bedrijf te nemen.

De zin dezer veirfen luiden aldus

:

Ghy lijd, dat ulee maeghden na een bor-

deel-hutsgejleepf^ordcn

:

Daerghy mannen zijt ; ja edelmoedi-

ge en o'ntallijke mannen.

O fchennis ! Hofaira zTvemt dus

fchandelijk in haer eigen bloet.

f'oorTfacr, indienTvy mamien Teaeren,

enghy lieden metfpinlviel en hafpel

gefvapent
,

iVy zoudengeenzins zoogrotenfchelm-

fiuk ,
gelijkghy lieden, met een bil-

lijkgemoedtgedoogen

.

Weshalve ,jlerve voor d'eere , ofdoode

den vyant.

Ontfleke het vuur des oorloghs met
hout van eer-prikkel.

Zoo niet , zegh ulv vaderlant vaer-

leel , en trek na Ivoejleplaetfen

,

En Jlerft daer , 6 mannen! met glo-

rie.

Alafuad, haere broeder, die een groot

gczagh onder de Hodaijiten had, dit

hoorendc , wiert , door het fchenden en

't onteeren zijner zufter , boven-matc

foornigh, en fprak de voornaemften

der Hodaifiten, die by een vergadert

waeren, aldus aen : Hoelang, o Jlrijt-

bare mannen ! zullen "^y in zulken lui en

locheit verzopen lezi^n ? Hoe lan^ zul-

len ivy , die d'edelften der Arabieren zijn,

zulken fchantvlek en hoon vcrdraTC7i en

dulden. tZa lujligh ! luel op .' laet 07ts

de "Rapenen aenveird.en , en over zoo vele

en zulke yzelijke grulveldaden emdeltjk

Israke nemen , en met ons eigen bloet de

bedreve fchantvlek uif^iffchen . T)te

overgeile koning moet de verdiendejlraf-

fe van zijngruM'eldade» ten lefre boeten.

Door dit zeggen wierden zy alle tot het
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nemen van wrake, over den 2;clcden

I

hoon en fchande , ontftcken , en ant-

woorden Alafuad aldus : \Vy zijn aen-

Jlonts bereidt ulve bevelc7i te gehoorza-

men en volgen 5 maer fchieten in getale

in.ight en-^apentuigh tegen deTafmiten
veel te kort. "Waer op Alafuad hen
diende : dat het getal, maght en wapen-
tuigh , door kloek en fchrander beleit,

motk voorgekomen , vervult en goet
gemaekt worden. Zy zouden flechts

zijnen raet volgen. Aen de zege had
men niet te twijtfelen. Hier op Ilemdea
zy in den voorflagh van Alafuad , en
zwoeren hem by eedc getrou ter doot
te zijn.

Alafu.id, dan, rechte des anderen
dacghs , onder fchijn van de bruiloft

zijner zufter te houden , op eene zeer

wijdftrekkende vlakte, (in de welke de
Hodaifiten, op zijn bevel, l>un wape-
nen onder het zant verborgen hadden)
een gaftmael aen : waer op de koning
zich gewillighlijkvervoeghde, en met
een bly-geelligh gemoet na toe ylde

:

want Hofaira vocde noch in zijnen

boc«em een minne-vlam en brant van
liefde. Wanneer nu Alafuad den ko-
ning, en zijn gezin en gevolgh, met
wijn overftelpt en fmoor dronken
zagh , zoo gaf hy den zijnen de leuze
en teken xan met de wapenen op den
koning en zijn gevolgh aen te vallen

:

waer op zy hen allen onverziens bc- .

fprongen , en by-na tot den laetften man
ter neer hieuwen. Een alleen van dat
ganfchgellaght, met name Raba,zoon
van Mara, ontquam den neêrlaegh,

die na Hafan , koning van Gclukkigh A-
rabie , vluchte , en van hem byftant ver-

worf : hoewel hy zelf eindelijk , na
het uitftaen van vele gevechten , te fneu-

velenquam.

Ten langen lede zijn de Hodaifiten.

uitgeblufcht enverdelght, met de wel-
ken het gedaght van beide volken ver-

dclghtis: waerom zy by d'andere A-
rabieren Baiediten, dat is, verdehhden
en vernietighden genoemtzijn.

D'Arabieren , die by de fchrijvcrs der q^^
Arabieren Ingcboornen of hilantfchen fprong

genoemt worden, zijn uit Kahta?i, of j^"'*"-

licver
,
geÜjk andere fchrijven , van

Jaktan , zoon van Heber , zoon van Sa-

Ie , zoon van Kaïnam , zoon van Ar-

faxad , zoon van Sem , zoon van Noach,

die by Afofes , Gen. 10. gedaght wort,

T gefpro-
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gefprotcii , volgens ccnparigh gevoelen

van meefl: alle d'Arabirche fchrijvers

:

uitgczcit HAJcUm , zoon van Kalb , en

Sciarfi^ zoon van KatAm : want deze

twee , bewogen door overlevering van

hunnen proleet Mahomef, brengenden

oorfprong van hun volk op Kahtan,

zoon van Hamaifwh , zoon \'an Nabety

die by Mofes , Genef 25:13. Nabajoth

wort genocmt , en een zoon van Ifmaély

Abrahams zoon, was.

Voorts maken zy jaktan en Kahtan

volkonicntlijk tot twee verfcheide per-

fonen. Waer by Hafciam voeght , dat

KahtanChabar in het boek des "iaets ge-

noemt wort. Alle beide, Hafciam en

Sciarfi, maken jnktan tot vader der

\'olken Giarhamtten : doch Kahtan tot

vader cnftamder inwoonders van Ge-

fukkigh Arabic.

Macr Afashud, en alle andere Ara-

bifchc fchrijvers houden dit voor ge-

heel en al onwaerlchijnelijk : dewijl de

Arabieren by ouds , en noch tot nu toe,

roemen hun geOaght uit Kahtan , He-

bers zoon , te hebben : en dien zeiven

erkennen zy voor hunnen ftamvader.

Desgclijx getuigen dit d'oudftc gedigh-

tcn: gelijk ook, voordezetwee, geen

Arabil'che fchrijver anders gevoelt

heeft. CMashud gaet d'overlevering

van Mahomet , waer op d'anderen hun

gevoelen veftigcn , onacngeroert voor-

. by : waer uit men zou mogen beüuitcn,

dat de zelve in'erdaet en waerelijk door

Mahomet voortgebraght zy ; maer dat

A<fasht/d die, alsvalfch, en bcuzelzin-

nigh, en ganlchonwaerfchijnclijk, uit

ecrbiedigheit tegen Afahomet, liever

met ftilzwijgen heeft willen verwerpen,

als met woorden en redenen in gcfchrift.

Anderen bedechten dit gefchil en

verfchil dezer twee gevoelens zeer lich-

tchjk, met Jak/an ca Kahtan voor een

en den zeiven perfoon te houden : naer-

dien deez by d'Arabieren twee namen

had: gehjkook by Mofes y Genef, 10.

vooï ]aktan, in d'Arabifche overzet-

ting, tot Partfs gedrukt, Kahtan ftact.

Dies is , na het gemcinfte gevoelen

der Arabieren , Kahtan y Hebers zoon,

d'ecrfte van allen, die inhetgeweftv.in

Arahie trad, dekoninglijke hooft-^ie-

raedje opzette, enden nakomelingen

vechten en wetten voorfchreef

Zoo Mashud en eenige andere fchrij-

\ en , zoij Uomair , zoon van Saba., zoon
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van ]afciab , zoon van ]ar.xb , zoon van
Kahtan , allcreerft de goude koninglij-

kc hooft- (jieracdje in Arabie gebruikt

hebben.

Dan dit gevoelen verfchilt miffchien

niet veel van het eerfte : nacrdien mo-
gelik Homair het gebruik van de ko-

ninglijkc hooft-pronk niet gevonden j

maer uit een andere ftofte , te weten

,

van gout, doen maken heeft : gelijk

andere daer na , by toenemen en aen-

was van overdaet, edele geftecnten en
peerlen , daer by ge\oeght hebben.

Na het o\'erlijden \'an Kahtan acn-

veirde J^r^è dchcerfchappyc van 's va-

ders rijk, die de lantfchappen en lant-

ftreken onder de zijnen begon te ver-

dcilen, lantpalcn den akkers voor te

fchrij\cn, eencn ieder recht te doen,
overheden over-al te ftellcn , d'ingeze-

tenen met wapenen te befchcrmen , en
den vyant buiten te keeren. Waer over
na zijnen naem het ganfch gewc/1:

eerft Jarab, en daer na , met uitlaten

van de voorfte letter, Arab, en cin-

dehjkby Grieken en Latijnen Arabta is

genoemt. Dus \-crrc zy van deverdei-

hng der Arabieren , uit Abraham Ecche- Ki'hcx.

lenfisy gefproken. Wy zullen, totmeer-
"

der verklaring, uit Abulfaraj en andere

Arabifche fchrijvers, hier by voegen,
het geen die , nopende de zelve ftofie,

gefchreven hebben.

Naer het fchrijven van Abttlfaraj

,

waeren in de f tijden of eeuwe der on- t vrevx-

v.xtenheit alle d'oude Arabieren , bc- '[j^^/

halve hunne koningen, in twee orden voorM»

of ryen verdcilr. D'eene orde beftont
'"''"'^«

uit ftcdehngen , of uit de genen , die de w on by

ftcdcn en dorpen bewoonden : cnd'an- '^''^'*-

der uit volken, die o^ de velden en in j'ceuwc

de woeltijnen zich onthielden. Beide of tijden

deze worden by d'Arabifche fchrijvers
^^^J^^"

met een algemeinea naem Arabs ge- hcirgc

noemt : maer de inwoonders van de "°'^'"'

lieden en dorpen eigentlijk Al-Arab of
Arahon: en d'inwoondcrs van de woe-
ltijnen of velden Al-Aarab, of Aartbón.

De ftedelingcn , of inwoonders der

Heden en dorpen , w ierden ook op Ara-
hi(ch Aphlol-Modar y en anders Afhlol'

Hadary dat is, njolk oï inlvoonders der

flcden genoemt: uit oorzake zy de He-

den bewoonden : want Athlon betekent

'volky en Modar en Hadarfleden. De-

ze ftcdehngen , of inwoonders der fte-

! den , erneerden zich met zai-gewaflen,

j
dadel-
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dadel-vruchten , vee, en buitenhnt-

fchcn koophandel.

Die her velt of woeftijne bewoon-
den wierden ook op Arabifch Jphlol

BadTvf genoemt : dat is , volken van de

Teoejiijnen : en anders Badalviyiin^ ofBe-

doums, en Bedums : gcHjk ook noch he-

den gebroken by de Kriftenen Iclirijvers

Bedalvtjneny en Beduleijnen : dat is, vel-

denaers of Tvoeflijnders : want Badlfon

en Badijatofp, bediet een velt, op het

welk gene vafhe woonüeden zijn : en

ook eene wocftijne. Anders wierden

deze Arabifche velt-volken ook Jphlol

iVabar genoemt : dat eigentli/k gezeit

is , volk der hairen : te weten , zy wier-

den alzoo na de kemels-haire hutten

of tenten gebynaemt j dewijl zy hunne

huizen oftenten van kemels-hair maek-
ten, zoo d'Arabifchc fchrijver Ebnol-

Athir 2;erui<rht. Deze velt-volken wier-

den met een anderen naem op Arabifch

ook Aphlol Hasjar genoemt, dat is,

volk desjteens : als of men inlvoonders

van jleenen en hergen wilde zeggen.

Men noemt hen ook, met een anderen

naem , Almochaiamato , dat is , tent-ge-

bruikers^ oïtent-beezigers : want Chaitt-

maton bediet cenc hutte of tente , van

takken van bomen t'zamcn opgedagen.

By d'oude Griekfche en Latijnfche

fchrijvers, als Strabo , Plinius en Solmus,

wierden deze Arabifche velt-volken

met een Griekfchen naem, in een zelven

zin, Scenitk oi Sceniters genoemt ^ dat

tentelingen of tent-volken gezeit is : uit

oorzake zy onder tenten hun verblijf

namen en leefden : want Sce'/ie is een

Griekfchwoort, en betekent opNeêr-
duirfch eene tente of hutte.

g^gj^i.
Deze Scemters zijn namaels by de

tcrsSa- later fchrijvers Saracene» genoemt.
r--is<-'n<^n Nacr hctfchrijven van Strabo, uit Era-

nocmt. thofienes , zijn d'eerfte volken, na de Sy-

riers en Joden , lantbouwers , die Ce-

Itikkigh Arabie bezitten. Na die leit een

zandigh en onvruchtbaer lant , dat wei-

nigh dadel-boomen , doornen en Myri-
ka, engegrave water-putten heeft. De
Arabieren Scemters, die kameel-hoe-

ders zijn, bewoonen dit lant.

De Sarafencn , volgens fclirijven van
Frokopius, bezitten her ftrant der Rode
zee , ontrent de ftad Elana , die al van

overoudsin Fenicên, dat is, een dadel-

bofch , hunne zetels gcvcftight hebben.

Zeker aiider fchrijver , MarciamtSy be-
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fchrijft de woon-plaetfc der Saraceneft

in de vokende woorden : Ontrent de

binnenfte hoek of engte van Gelukkigh

Arabie , na. Petreefch Arabie toe , "^oonen

de aenen^ die Saracenenffenoemf^orden^

de Tcelke volken vatt vele namen zijn , en

veel ^voefi lant bezitten. Hy voeght'er

by , dat de Saracenen aen Palcjftjn , Ba-

bylonie , Petreefch , iVoeJl en Gelukkig

Arabie grenfen.

"Weshalve plaetft Eratofihenes aldaer

de Sceniters , daer Procopus en Mar-
cianus de Saracenen ftellen. Te weteiij

de Arabieren , Sceniters geheten , ver-

fchillen alleenlijk van de Saracenen 'va.

oudtheit: nacrdien de naem der Sceni-

ters ouder is, als die van de Saracenen:

desgelijx fchrijft Ajnmianus , dat de Sce-

niters de genen zijn, die de nakomelin-

gen Saracenen genoemt hebben.

Ptolcmeus evenwel fchijntde Sceni-

ters van de Saracenen t'onderfcheiden :

naerdien hy de Sceniters aen den ingang

van Gelukkigh Arabie , en de Saracenen

ten Zuide van de Sceniters tl:elt. Maer
de zelve Ptolemeus befchrijft andero

Saracenen, of een lantfchap Saracene

altoos , na-by Egypten , in Petreefch A-
rabie , alwacr de Sceniters van Plinius

leggen. Eenige maken de Saracenen, ei-

gentlijk alzoo genoemt, inwoonders

van jVoefi Arabie. Stephanus maekt de
Saracenen inwoonders van S.traka , een
lantfchap van Arabie , dat hy achter de
volken Nabatheen, of lant van Naba-
thea plaetft, en anders by d'Arabieren in

de lanttale Sarachafc genoemt wort :

hoewel Saraka, zoo men Bochart wil

volgen , niet na-by de Nabatheen lagh
j

maer by de S.ibeen , op eenen oort , ver-

re van de Nabatheen.

Dan het dient aengcmerkt , dat by de

Kriftcn kerkelijke fchrijvers, inzon-

derheit by d'Europifche, en ook by ver-

fcheide andere hedcndaeghfche wcrelt-

lijke fchrijvers, gemeenelijk door den

naem van Saracenen , alle de Mahome-
tanen , of alle de genen , die Aiahomets

leere volgen en aenhangen , verftaen

worden.

D' Arabieren zelfs willen, hoewel Sara^e-

valfcheiijk , dat zy den naem Saracenen "^" ^'

Abrahams wettige huis-\^nSara, ...,..,.,.,„. „^...^^ """-noemt.
vrouw, bekomen hebben. Dit hebben

zy miflchien verzonnen, ten einde zy

van eene vrye vrouw en heerin zouden

fchijnen voortgekomen te zijn.

T i Desgc-
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Dcsgclijxfchrijft Hicronymus in zijn

uitlegging over Efaias , dat d'Agarenen

met ccn averrechtfcn naem Saracenen

t Scalig. gcnocmt worden : want t het is niet gc-

loofclijk. , dat d'Arabieren na Sara , Sa-

racenen genoemt zijn , over de welke

zy noit geheeulcht , noch die zy noit ge-

teelt heeft.

Men vint'cr ook eenigen , die willen,

dat de Saracenen alzoo na zekeren mon-
nik Serchis genoemt zijn : gelijk na den

naem van Mahomet , Mahometanen:

naerdiendeez monnik, naer menzeid,

de maker der Alkoracnfche wet, jade

voornaemftc belhamel en uitvinder, en

voortzetter van Mahomets vonden en

ractflagen geweeft zy.

Danzcerongerijmtenbcuzelzinnigh

fprcken deze fchrijvcrs : dewijl lang

voor Aiahomets tijden de naem Sara-

cenen aen de Arabieren gegeven is : ge-

lijk by Vtolemens , Epiphamus , en an-

deren te lezen is. Ja Onkelos vcrtaelt by

MofeSy Gen. 17. hetwoort Jfmaeliten^

gelijk in het Hebreeufch ftaet, Sara-

ferten.

Anderen brengen metmeerder wacr-

fchijnelijkhcit den oorlprong van den

naem Saracenen op het Arabifch woort

Sarak , dat fielen en roven betekent

:

f^elijk dat woort den aert van deze vol-

ken wonder wel uitbcelt : naerdien die

landaert uit de natuur tot roven en fte-

len genegen is.

Niet ongcrijmt is het gevoelen van

Stephanus , die wil , dat de Saracenen al-

zoo genoemt zijn na Saraka, een lant-

Ichap achter de volken Nabatheers ge-

le<^en. Maer degenen meinen hetnae-

fte acn de waerhcit te komen , die wil-

len, dat de Saracenen alzoo van het

woort Schark, of Scharkia genoemt

zijn , dat by d'Arabieren het Oofie be-

diet : gelijk ook de Hebreen , volgens

cenparigh gevoelen der meefte gods-

gelcerden, t_^r4^/V, Oofle , en d'Ara-

bieren kinderen "van V Oojle noemen.

Doch men heeft te weten , dat deze

volken zich noit zelfs Saracenen ge-

noemt hebben j maer by de gebuur-

volken aldus tot verachting geheten

worden.

Vierder- Anderen ftellen vierdcrlei flagh van
lei ilagh _^rabicren : als Bedulvynen, Moudi of

bieren? Moeden, Hadiri oi Hadefi ^ en Fellahs.

j. ,,
DcBf^«'B'jy«f«,ofwocrtijn-bewoon-

VaUc. ders , \\-orden onder hen , als voor adel

B I E.

of edclingen gehouden : en woonen
noit in fteden of bemuurde plactfcn

;

maer zwerven altijt op de velden met
hun vee om her , en onthouden zich in

zwarte hutten , zonder na andere woo-
ningen te trachten of om te kijken.

De Moudi of Moeden zijn de genen,

die gemeenelijk met hun kerneis en an-

dere heeften nu in de wilderniffen , en

dan in de fteden woonen : te weten , zy

hebben gene zekere vertrekken , noch

zijn geheellijk gene Bedtnvynen ; maer
ernceren zich met het verkopen van de

melk van hun vee.

De Haderiy oïHadeJi, zijn die ge-

nen , die in de fteden en dorpen woo-
nen , en vafte woonftcden bezitten. De-

ze worden onder hen de flechtften ge-

acht, en voor gemeenc luiden gehou-

den : hoewel zy een middelbaren ftaet

bezitten.

De Fellahs zijn de genen , die den

lantbouw ga flaen en behertigen.

Alle d'Arabieren worden ook in AraWe-

't algemeinop Arabifch OmmaJfma'él^ ren om-

dat is , volk van ifma'él ,
genoemt : want ^^i\ ^^

naerdien de meefte Arabieren hunnen irmaeii-

oorfprong Ifma'él toefchrijven , dien zy ^H^^,
dootgicns^Mahomets groot-vader noe-

men, zoo worden uit deze oorzakc

d'Arabieren enifmaëliten by de fchrij-

vcrs in een zelve betekenis , en voor een

en de zelve volken genomen.

Hierom maken ook d'Arabieren 7/^

malrl de vinder der Arabifche tale. Ja

de Joden houden doorgaens de Maho-
metanen voor een en de zelve met d'If-

maëUten : eensdeels, uit oorzake de

Mahometanen zich roemen ifma'els

zoonen te zijn : (gelijk zy dat uit den ge-

flaghtboom zelf der Arabieren gelecr-

delijk weten te trekken , en Mahomets

gedaght op Ifma'él brengen :) en ten an-

dere , dewijl d'lfmacliten by hen eigent-

lijk voor Arabieren gehouden worden

,

die Mahomets gevoelen en inzettingen

allereerft ontfangen hebben. Ja in de

fchriftender Rabbynen wort zelf door

den naem alleen van ifmaël de ganfchc

dromenftoet, troep of hoop der Ma-
hometanen bcdiet. R. ]achia Ccmm. in

cap. 1 1. Dan. Alfchech Pfal. 110. Ahrab.

Efai. 53 .• 9. Hierover wort Ifmaél in

den Alkoran onder de profeten en heili-

gen getelt, en hem de zelve waerdig-

heit tocgefchreven , als den anderen

profeten en patriarchen.

DA-
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Arabif- D'Arabiercii worden ook Jgarenen^
^"^^^^' oi Haz^renen, na HMar . ofexff/zr,
renen ,o , n , rr
gcnocmt 'Abrahams dienumaeght j en op Hc-

breeiifch Hagarim , Plalm 8 3 : vers 7.

T Chron. 5:10; maei- by Strabo en

Ptolemeus Agrei of Agreers genoemt.

De Chaldeelche overzetting heeft , in

plaetfe van Hagarim^ Hangaren : waer-

om de hedendaeghfe Joden de Hunge-

ren Agaros of Agariers noemen. De
Hxgarims , oïHagarene'it^ (zoo K^hen

Efra in zijne uitlegging over dezen

Pfalmfchrijft) x^tjn degenen , die Hagar
{

uit een anderen mangeteelt heeft , en niet \

uit K^hraham. Maer dewijl nu in het

zelffte veirs de Hagarenen tegen '^'
If-

maéliten afzonderlijk gcftelt worden,
j

zoo blijkt daer uit, dat tuflchen d'Ara- 1

bieren , die na den zoon Ifma'él , en tuf- ,

fchen d'Arabieren, die na de moeder
Hagar of na andere genoemt zijn , ee-

nigh onderfcheidt zy.

'D'lfma'éliten waeren een en de zelve

volken met de Madianitcn : want de

Ifma'éliten en Madianiten worden zon-

B I E. i4p
der onderfcheidt door malkanderen ge-
bruikt : als blijkt uit Genef 37:25. ca
vers 28. Ook wierden, zoo Augufti-
nus gctuight, by zijnen tijt de Adadia-
niten Saracene7t genoemt.

Naer het gevoelen der meeftc fchrij- ^^erom
vers , hebben d'Arabieren hier van hun- alzo ge

nen naem bekoomen j dewijl zy het
"°^°"*

lant of geweft bewoonden , dat Ambie

Arabie-

ren

wort genoemt.

Zooeenige Arabifchefchrijvers, en
onder andere ^/wo/^rrfz./ , willen, zijn
verfcheide gevoelen, nopende de bena-
ming der Arabieren : maer het waer-
achtighfte gevoelen van allen is , zijns

bedunkens, dat de benaming uit het
woort Araba fmeet, welk een gedeelte
des lantfchaps van Tehama is , dat eer-
tijts Ifmael^ de vader der Arabieren,
bewoont heeft. Zeker ander Arabifchc
fchrijver, lakob Alfrauz^abad beveftight

het zelffte.

D'Arabieren noemen alle volken,
welker eige tale zy niet verftaen , Az,ja~

mon, oï Oz^jomon , dit is ^ Barbaren.

Maniere , leven , draght en kleding der "Beduypynen

of Woeftijn-bewoonders.

DE Arabieren^ BeduTfynen ofWoe-
ftijn-bewoondcrs, zijn ontallijk

fterk, machtigh , ftrijtbaer , enwelge-

wapcnt. Zy zwerven, trekken'en ver-

huizen geduurighlijk uit het een in het

ander lantfchap , zonder vafte woon-
plaetfen te houden , en veranderen van

plaetfe , om t'elkens verfcheide weide

en volheit van voeraedje en water , en

een bequame plaetfe voor hun vee te

hebben : want zoo dra hun vee het gras

en groente op d'eene plaetfe heeft atge-

geten, zoo drijven zy die na andere

grasrijke plaetfen : en van daer weer na

andere : en (laen aldaer hun tenten op,de

welke van geiten of kemcls-hair, of van

katoen , inzondcrheit die van de groten

of opperhoofden
, gemaekt zijn. Hun

vee beftaet in nieenighte van kemcls,

fchapen
,
geiten en koeien.

Wanneer zy op wegh willen flaen,

ch van plaetfe veranderen , zoo zetten

zy vrouwen en kinderen op de kerneis

:

bcneffens al hun omllagh , reistuigh en

huisraet : beftaende in tenten, haire

dekkleden , en bokken-vellen : daer in

zy voorraet van honigh , olie , meel en

rijft, bewaren. Boven op het reistuigh

hangen hoenders , en ander gevogelt, in

korven. Zy fcharen zich op wegli , on-
der het reizen , in twee troepen , met het

vee in 't midden.

Deze Arabieren bewoonen gene fte-

den noch dorpen : ja komen zelden in

huizen , noch flapen noit daer in : want
die eenmael in een huis geilapen had,
zou by d'anderen daer over voor oneer-

lijk gehouden worden. Zoo dces een

vorftelijk perfoon was, hy zou niet meer
na den vorftelijken of koninglijken ftaet

mogen ftaen , noch dien bekleden,

Maerisdeez van een anderen ftaet, hy
wort voor altijt van allewacrdigheiten

eere berooft : waer over zy ook met-

felaers, timmerluiden en zeeluiden,

voor eerloos houden. Ja zy geloven dat

zoodanige luiden gene zielen hebben

:

uit oorzake zyhun leven in zaken wa-
gen , de welke by hen voor onnut ge-

acht worden. De Turkfche keizer, Sul-

tan Murat, wilde hen eertijtsin defte-

den met der woon plaetfen, zonder

eenige tol of fchattingen te betalen

:

maer zv konden daer toe niet verftaen.

T 3 Zy
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Zy xctrcii nöit een voet in een fchip of

fc'liuit : auer bewooncn t'allca tijde

velden, dalen, en afgclegc plaetlen,

na-by {Ironicn en bronnen : alwaer voe-

raedje en gerijfvoor hun vee is. Zy heb-

ben noit Winter noch Zomer. Geduu-

rendc de groote Zomer-hitte vertrek-

ken zy zich na Armenië^ Mefopotamie

^

Babylome , langs den Eufratcs en Ttgris,

die koude geweften zi;n, ten aenzien

van Jrahte en Egypten, daer zy zich

den Winter over onthouden. In de

Lente en Herfil: zijn zy in het Heihge

Lant , yVoeJi Arahie en Syrië , die getem-

perde gewelven zijn, ten aenzien van

U'anderc voornoemt : zulx zy meer als

over de hondert en tachentigh mijlen

lantsin de lengte enbrete hebben, om
zich te vermeien, en hun vee te weiden.

Door dit middel genieten zy eenc ge-

duurige Lcnrc, en mijden akijt de kou-

de en hitte , en zware Itortregen. Zom-
migen trekken over den vliet de Jor-

daen in 't HciligeLant; andere blijven op

deze zijdein Arabte. Op een zelve wijze

verhaelt d'aeloude Arabifche fchrijver

Abulfaraj de wijze van leven dezer A-
rabiercn in de volgende woorden.

De Woeftijn-bewoonders, of vol-

ken der woeftijne, die zich by melk

en vleefch van kemels erneerden en

leefden, trokken met hun vee na gras-

rijke plactfen , en verfchc water-beken

:

alwaer zy de tenten opfloegen , en ble-

ven'er zoo lang, tot d'aerde voetfel voor

hun vee kon vcrlchaffen. Daerna bra-

ken zy op , en veranderden van pLietle

of oort , om \ erl'che weide en water op
j

te zoeken : want zy bleven noit op een

zelvcn oort ftil leggen ; maer verhuis-

den en veranderden geduurighlijk van

leger- plaetfe. Deze gewoonte wiert by

de Woeftijn-bewoonders in de Zomer
en Herfft-faizoenenonderhouden. Macr
tegen den Winter , wanneer het aertrijk

van groente en gras ontbloot wiert , be-

gaven zy zich na de velden van Erak^

(anders by ouds Babylome gcnoemt) en

na de grenzen van Syne , en overwinter-

den aldaer. Zy zijn boven-mate genegen

tot ftclen,roven en pionderen: want hun

voornaemftc ooghmerk en neering is

,

de Karav^anen te beloeren , en lagen te

>> leggen , en de wegen , om te roven

,

bezetten : dies zy zich met roven en

ftropen erncren. ]a dikwils beroven zy

d'ingevordcrdc khatten en tollen van

6 E.

den Groten-heer zelf, die na Kanjiün-

tinopolen gcvoert worden. Zy beroven

de reizers , wanneer zy iien opmogen

,

van huruic goederen, of dwingen eu

perflen hen, eer zy mogen weg gaen,

een grote zomme geks , tot boete , af,

de welke zy op de menfchen en reis-

tuigcn zetten. Dus verre uit Abulfaraj.

Ter oorzake van dit gewoiiehjk ro-

ven en ftropen , worden zy by de koop-

luiden en reizers niet alleenlijk in hun
lant van Arabie ; maer ook door ganfch

Syrië., Mefopotamie, Chaldca, tot acn den

Perlifchen zee-boelem , en zelfin Egyp-

ten., en in een groot gedeelte van Afrtkay

zeer gevreeft en gehaet : want zy bero-

ven en fchuddennaekt uit zoowel Kri-

ftenen als Joden, Heidenen en Maho-
metanen, zonder eenigen aenfchouw

van godsdienft. Dies men niet vry van

d'eene na d'andere lantftreke j noch van

d'eene na d'andere ftad magh reizen,

zonder vry geleide en hoede van het op-

perhooft, of overfte der Arabieren:

en dan noch loopt men dikwils gevaer

van herleven te verliezen , of rantzoen

altoos te betalen : naerdien zelfs deze

Arabieren van verfcheide ftammcnge-
duurigh tegen eikanderen oorlogen :

want by aldien men onder vry gelei

van Arabieren van een witte vanc

reift i', en anderen van de rode vanc

ontmoet , dan gaet het nootwendigh

op een vechten. Deze tweefpak en

verdeiltheit fchijnt niet zonder gehen-

genis Gods, tot behoudenis van o/-
Jie, te gefchieden : dat deze Arabie-

ren ongetwijfFelt zouden verwoeften,

vernielen, en ten gronde verdelgen,

zoo hunne krachten en wapenen veree-

night en tzamcn-gefmoken waeren:

want zy zijn in'er daet onvermoeide

menfchen, doen geduurighlijk inval-

len en ftrooperyen op verfcheide gewc-
ften van Ajie , Arabic , Egyplcn , Syrië

,

Mefopotamie, Bahylonie en Armenië. Zy
plegen ongelofelijke roveryen , ver-

woeften de dorpen, die fchattingen

weigeren te betalen , voeren het vee

wegh , en vernielen de Karavanen , zoo
wel yan Turken , als van Kriftenen en

Joden , zonder aenfchouw van per-

zonen.

De Scheiks , of hoofden der geflagh- _^ .

ten , die den rang van adel iiouden , zijn of klc-

tamclijk wel gekleet. Zy dragen fracie '*'"»•

hemden van hjnc zijde ftofte van ve-

Icrleic
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a-leic kleurc , met lange en ratmc mou-
wen, die hen tot op d'aerde hangen.

Boven het hemt dragen zy een rok van
1'atijn, die hen tot acn de knien komt,
met een Jamerlotik , die als een nacht-

tabbert is. Om den middel , of lende-

nen, hebben zy een breden roden gor-
del van leer , die met goude en ziivere

platen verrijkt is : daer in zy een hak of
hou-mcfch , of brede bijl voor de borft

hebben ftckcn. Zy dienen zich van half

zijde en half katoene onderkleden, die

zy onder het hemt dragen , en hen tot

op de fchocncn komen. De fchoenen

zij 1 met enkele zolen , gemaekt van
Marrokin, of droogh Spaenfcli leer,

root of geel , of 'met eenige andere ho-
ge kleurc geveifr. Zy dragen op het

hooft een witten tulbant, die met wei-
nige (lagen van katoen of linnen wint-
fclen omwonden , en van een byzon-
der fatioen is. Onder den tulbant, én bo-
ven op het hooft , leit een grote zwarte
zijde doek, die zy met vele flagen om
den hals flaen , tor op de fchouderen.
Wat belangt de vrouwen der Scheiks,

die dragen twee hemden boven malkan-
dere

: welker bovenfte met gekleurde
ziide, op een katoenen gront , door-
wrocht is. Daer boven dragen zy een

rok ol ni.inicl rucc mouwen, ii: vorm
van een naclit-tabbert, van een grove
ftofFe , met wit en zwart doorweven.
Zommigen Jiebben op liet hooft een
zilverc mijter, die in vorm vanecnzui-
ker-brootgcmaekr, en met een zwarte
zijde doek rontom bcwondcn, en met
pecrlen en edele gefteenten geboort is.

Aen d'oor-lellcn hebben zy koftelijke

pendanten hangen , en in de doorge-
boorde neuze een zeer grote peerl of
Agaet ftekcn : ja eenige twee of drie
zoo groot als amandelen, en van vcr-
fcheide gcflaltc en kleure. Zy hebben
ook veele knopen of boflen van pecr-
len aen 't hair des hoofts gehecht , en, in

^UtticvznBrazeletten , acn handen en
voeten ziivere banden , daer meenightc
van zilverc ringetjes acn gehecht zijn

,

die klinken als een fchelle , wanneer zy
gaen of haer een weinigh bewegen.
De gcmcine man heeft flechts ctï\

groot blaeuhcmt, en onderbroek van
katoen aen , die hem tot op de voeten
komt, met Qcn Bonnet of mutfc op het
hooft, dewelke met zeer fijn doek of
lijnwaet , in vorm van een tulbant , om-
wonden is. Eenigen dragen ook boven
hethcmt een kleine rok of tabbertvan
een grove ftofte, voor open, en zon-

dct



aefmouwen, Aha. op Arabifch ge-

noemt , de welke vooir met wit , zwarte

en andere verruwen gefchakcert is.

Zommigen flaen deze rok op defchou-

ders, als een mantel. Eenigen gaen

ganfch naekt, dragende alleenlijk een

Baral-xn of lang wollen dckkleet , als

van grof Kamelot : waer meê zy het

lichacm , in maniere van een fluier , be-

winden»,' om den borft en heimelijke

delen te bedekken.

Thcven. Zommige BeduTvynen zijn gcklcet

Am-
niian.

met een groot blaeuw hemt , doorftikt

van alle zijde tot om laegh toe. Daer

boven dragen zy een groot ftuk van

witte Sersje of Kerfai , die zy met vele

(lagen rontom het lijf, onder d'oxelcn,

en boven de fchoudcren flaen. Eenigen

dragen ook onderbroeken, en zeker

fiagh van gevoerde kleden , of Oever

verfchcide t'zamcn-gcnaide fcliapcn-

vachten , met de wol tegen het hemt

aen , om te vcrwermcn , of die na d'an-

dere zijde om te keeren , tot verkoe-

ling. Zy gaen vccltijts bloots voets.

D'aeloudc Arabieren, Scenïten ge-

noemt, gingen half naekt : want zy

droegen rokken , die hen ten halven lij-

ve qnamen.

De gemeine vrouwen gaen zeer

flecht gcklect, en dragen een blacuw

hemt , dat tot op d'acrde hangt , met
zulke wijde en lange mouwen , dat zy

die achter op den ruch t'zamen binden

:

blijvende d'armen, en by-na de geheclc

zijden bloot. Ofzy leggen de mouwen,
by regen of zonnefchijn , tot befcher-

ming, op het hooft. Zy dragen op het

hooft eenkapfel, metgoudeenziiverc

muntftukken , in vorm van vifch-fchel-

pen, geftotfeert, en bedekken haer daer

boven met een zwarte doek of fluier

,

die zy met een gekleurde zijde bant vaft

binden. Voor het aengczicht hebben zy

een doek hangen , met twee gaten daer

in , tegen over d'oogen , om daer door

te kijken. Tot cieract hebben zy ook
de neus doorboort , daer in zy een groe-

ne ]iifp^ •, Agact , of Lazuurftecn dra-

gen

:

die in maniere en van de dikte van

eenen olijf gefneden is , en haer tot voor

den mont hangt. D'oor-lellen zijn met
dikke kopere ringen verciert. Zy dra-

gen porc^cleine ketenen, de welke haer,

in vorm van knevels , tot boven den

boelem hangen. Op het aengczicht en

armen doen zy haer verfcheide merken

en tekenen , met een zeker flagh van ink

drukken.

De kinderen gaen mecrêndcels , van

hun
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hun achtfte tot hun tiende jaei: mocder-

naekt, en drai^en in het midden des

voorhoofts de gcftalteofvorm vancene

fterrc, met graeuwe veiTuwe daer op
gefchildert. Dit wort gedaen, eensdeels

om hen des taengenamcr te maken, en

eensdeels tot cieraetder kinderen ; maei

inzonderheit, om 't een of andet quaet

oogli at te wenden en keeren , dat den

kinderen, door kracht van tovcryc,

cenigcn ramp of onheil zou kunnen
aenbrengen ; waer tegen zy zeggen, dat

deze geftalte ongemeen dienfhgh is.

D'Arabieren hebben deze leife of

fpreuke met alle Mahometanen ge-

mein : Hoe een menfch onder is , hoe hy

fmchtiger fafigelvaet behoort te z,tjn, en

kleeren 'uan iierfcheide hoge kleuren te

dragen.

Spijze. l3e voornacmfte fpijze dezer Arabie-

ren bcftact in kemels , en geiten-vleefch

en kaes : als ook in verfche en zuure

melk , daer mee zy den honger en dorft

verdrijven: hoewel gemeinc luiden, tot

lelTching \:iu. den dorft, water gebrui-

ken , by wijle met een wcinigh zuiker

daer onder gemengt. Naerdien denA-
rabieren, en allen Mahometanen, uit

kracht van Mahomets wet , wijn ver-

boden is ; zoo drinken velen geenen

•wijn : hoewel de meeften dien luftigh

inzwelgen : en na den wijn , wanneer

zy de Karavanen der Kriftenen befprin-

gcn , het eerfte talen. Onder hen is ook
in groot gebruik zeker drank Kaoxh , of
Kaoxi.i^ en anders gemeenehjkATo^ ge-

heten, de welke van zekere gebrade

boontjes , met water opgekookt , al

flurpende, fuik heet gedronken wort.

Mafrou- Onder andere hebben zy een zekere
' fpijze, Mafroukx geheten , de welke by

hen eenkoninglijk en lekker difch-ge-

recht is : hoewel zy 't niet dikwils eeten:

en wort aldus bereit. Zy beüaen meel

met water in een houte bak , die zy al-

ti)tby zich dragen, en maken daer een

klomp van, die zy dicht gekneetophet
zant uitfpreiden , en in 't ronde korten

,

tot op anderhalve voet in 't kruis. Daer
na wort de zelve op zantgeleit, daer

vuur bo\en op gebrant heeft , en met
warme allche , en daer boven met gloe-

jende kolen bedekt. Wanneer zy aen de

cene zijde is gebakken, wortze omge-
keert : en aille wel gaer gebakken is,

in kleine iUikken gcfneden, en meteen
wcinigli water en boter , en ook zom-
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tijts honigh daer onder , rot een dikke

klomp gemaekt : waer van zy grote

brokken nemen , die zy tulTchen de vin-

geren kneden, en dan op eeten. Men
zeit zy ook de ganzen deze brokken
t'eeten geven , om vet te maken.

Zy nuttigen ook dadelen, rozijnen,

vijgen , olijven , en gevangen wilt-braet.

Hun broot is vangeerft of andere gra-

nen gemaekt : welk f eerfte zy met gro- t Della

ter fmaek eeten, dan dat van rogge of
^^"'^'

gerft gebakken is. Maer ai het broot is

mecrendeels zonder deeflem en ongere-

zen, en wort onder d'alfche gebakken.

Zy bakken t'elkens broot , als zy willen

eeten: te weten, opfteenen, diezy in

het vuur, van bceften-meft aengeleit^

heet maken. Zy hebben ook vele peul-

vruchten , als wikken , bonen en diet-

gelijke. Deze is de gewonclijke fpijze

en drank der BeduTvynen , of Arabifche

Woertijn-bewoonders.

Alle andere lekkernyen der fpijzen

zijn by hen niet bekent noch in gebruik.

Maer rijft wort by hen voor een zonder-

hng en lekker dilch-gerccht gehouden

:

eensdeels, dewijl de rijft aldaer over-
vloedelijk veel groeit : en ren andere j

uit oorzake Mahomets navolgers beu-

zelzinnighuitftrooien, dat dezelve uit

Mahomets zweet zou voortgekomen
zijn , eer hy zich voor de werelt ge-

openbaert had, wanneer hy in het pa-
radijs , rontom den throon Gods zworf
"Want God, zich omkeerendc, had hem
aengezien : waer door Mahomet van
fchaemte het zweet uitbrak , dat hy met
zijne vinger afveeghde , en in zes drop-

I pelen buiten het paradijs fmeet.Uit wel-

ker een droppel een'roos, uit de twedc
, rijft voortgekomen was : maer uit de

vier anderen waeren vier van Mahomets
fpitsbroederen gelproten.

Zy eeten ook veeltijts zekere pap of Hcrifc,

zop , Herife genoemt , de welke van ge-

kookte terruwe aldus toebereidt wort.

Te weten , de gekookte terruwe wort
in de Zon te drogen geleit : en dan in

een emmer of bak geftooten , tot dat zy
gezuivert is. Eindelijk wort zy met vet

vleefch t'zamen opgekookt , tot dat het

vlecfch verkookt of verteert is : het

welk dan een zeer lekkere en fmakehj-

ke fpijze geeft.

Maer de profeet Mahomet voerde

,

onder fchijn van godsdienft, geheime-

nifl'en in , om deze fpijze t'eeten , en

V maektc



macktc zijne herflcnlozc navolgers

ongerijmde dingen wijs : want hy had

,

zoo hy zelf bekrachtighde , het maken

vandeicpap vanden engel Gabrül ge-

leert : en de nuttigheit dier pap bcftont

in het verfterken der lendenen , volgens

•'etuigenis van den zelven engel.

Wanneer Mahomef op zekeren tijt

van die pap gegeten had , zou hy op

cenen nacht tegen veertigh mannen ge-

vochten , en op een anderen tijt , zon-

der vermoeitheit, vcertigh mael vrouw-

volk bekent hebben. Men zou dit alles

voor beuzclingen en oude wijfs praet-

jes, enalstotlaftervan^;i/;owf/j leere

gezeit, mogen houden; 'ten zy zeker

Arabifche Ichrijver , met name jakub

Ben-Sidi Aalt , in zijn boek van de ge-

voelen en zeden der Mahometanen , in

een byzonder hooftftuk van de verkie-

zing en nutheit der fpijze, het zelve,

met een wcHprekendeu Arabilchen ftijl,

gefchreven had.

Voorts heeft Mahomet zijnen acn-

hangcrs geraden fpijzen t'eeten , die

hem zelf imaekelijk waeren en be-

haeghden : welk zijn zeggen hy met ge-

zagh van den engel Gahrïel bekrach-

tighde.

Onder andere ried hy het eetcnvan

Kau'^cerden aen. Maer boven al ge-

vielen en fmaektcn hem zekere appelen

of vruchten , die by d'Arabieren Be-

dengUn , en in de fchriften der oude A-
rabifche artfen , als Averrhoes en Avi-

cenna, Melongena, genoemt worden.

Men heeft driedcrlei flagh van deze Rau-

vruchten in Syne^ als afchverwige , gee-
*° '

ie en rootachtige : hoewel alle van een

zelve lengte en kromte.

Naer het fchrijven van den acloudcn

Arabifchen arts Avtcenna. is de vrucht

Melongena. fchadelijk : hoewel de ver-

fche beter is. Uit de bitterheit en fcherp-

te wort befloten , dat deze vrucht heet

en droogh in de tweede graet is. Zy
veroorzaekt melancholie , kanker ,

fchurfthcit oflazerye , ambeyen, hooft-

pijnc, en ftinkenden aedem. Zy maekt

verrtopping v:in lever en milt: 'tcnzy

de zelve met edik gekookt is.

D'Arabifche arts , Averrhoes
,

prijft

daer en tegen de vrucht Melongena , in-

dienzc wel en na behooren toegemaekt

is.

Eenigen houden deze vruchten , Me-
longena, , of Bedangian , voor een en de

zelve , die op Neêrduitlch en Franfch

Verangenes , en ook op Spaenfch Veran-

genaSy ca op Latijn MaU Infana, dat

is.
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is , dul-appelen

,
genoemt wordeu. An-

ders worden zy by de Franfchcn ook
Fommcsd'Amour t dat is liefde-appelen,

genoemt.

»5^

, d'eenheit Gods,
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der andere gewaflen

en datghy de waere profeet zijt, bele-

Voorts vcrhaelt jakub Betf

met groote wijtloopigheit

,

den heeft

Sidt Adi
Deze vruchten, of dul-appelen, zijn

j

de ipijzen, de welke Mahomet o-enut-

blaeuachtigh, peerfch , ofgroenachtigh

van kleure, van de grote, als eengan-

fen-ey, of ontrent als een Konkommer,

by-na langwerpigh ront
,
glat van Ichel,

met een fappigh en witachtigh mergh
of vleefch van binnen. De bladen zijn

een of andcrhahx hant-brcet lang, en

hebben ontrent de breete van ecne hant-

breet , rontom een weinigh ingefneden,

en onder en bo\en ruigh ofhairigh. De
bloemen hangen aen zeer korte Itclen

,

fters-wijze, en zijn wit of purperach-

tigh : waer na de vruchten volgen,

Zy worden ia de ho\en , inzondcr-

hcit na de kant van Itdte
, geplant , en te

Komen, Napels, en Genua, in plaetfc

van Salade , gelijk Konkommers , gege-

ten : hoewel meer uit luft , dan tot nut

:

want zy zijn ongezonder dan

tight heeft : als dadelen , druiven , en
vleefch van dieren , op den jaght gevaxv-

gen.

ecnige

Pompoenen of Konkommers : en veroor-

zaken, door haere waterachtigheit

,

koortlcn. D' Italianen eeten deze vruch-

ten , om het zaet en de luft van by-fla-

pen te verwekken.

VVaerom deze vruchten Mala Infa-

na , of dul-appelen genoemt worden ,

zou men niet kunnen zeggen : naerdien

zy gene dolheit in het eeten veroorza-

ken. Maer miflchien zijn deze vruch-

ten op Latijn Mdahifana gebroken na

het Arabifch Aïelonq-ena genoemt.

Mahomet was der mate tot het eeten

van de vruchten Melon^ena verflingert

en genegen, dat hy, zoo de bovenge-

melde Arabifche fchrijver ]akub Ben-

S/di Aalt gctuï^ht, de menfchen, na
die groten of kleinen trek tot het eeten

dezer vruchten hadden, fchrander of
dom van herflenen oordeelde te zijn.

Daer en boven zeidc Mahomet onbe-

fchiemdelijk enftoutuit, dat hy dit ge-

was in het paradijs gezien had: want
wanneer hy eenmael met gewelt inde
ge\angkenis was gehouden, zoo daelde

d'engel Gabriel uit den hemel neer , en
voerde hem in den hof der wcUuft ofpa-
radijs (dien d'Arabieren GennetElenaam
noemen) over : ahvaer Mahomet, onder
andere, dit gewas zagh.Wanneer hy den
en;;el vrocgh , waerom dit gewas aldaer

geplant was, zoo had die hem tenant-

woort gege\en ; dewijl dit gewas , on-

1

De tafel , en tafellaken dezer \-olken,

is niet anders , als een ront geiheden huit
of vel van een kemel , gezouten en in
de Zon gedrooght, dat zy op d'aerdc
neer fpreien : waer op zy alle hunne
dil'ch-gerechten in fchotelen van blin-

kend yzer, of vcrtint koper, zetten:

waerby zy zich rontom op tapijten of
kleden van geiten-hair ter neer plaetfen

:

want zy hebben gene tafels noch ban-
ken , noch kallen , noch koffers , noch

! eenigh ander huisract, wat het zou mo-
gen zijn.

Alle d'Arabieren
, gelijk ook de Mo- wijze

ren, zitten of hurken, met d'uitterfte ^^" ^''^-

einden of tenen der \oeten omgebogen. Ar" b1"
op de hielen : welke wijze \an zitten ren-

hen door de gewoonte ganfch niet

moeielijk j nuer zeer licht valt. De
Turken daer en tegen zitten met de bec-
nen kruislings onder het hjf geflagen,

gelijk de fnijders hier te lande.

Wanneer d'Arabieren een lange rei-

ze zullen doen , zoo nccmen zy gewo-
nelijken Tamarind met zich opwe^h,
om die tot verkoeling en verfriflching

in den mont te ffeken. Het zelffte wort
ook by de Turken gepleeght.

De woeftijnen,daer dezeArabieren in

Arahk zich onthouden, zijn verdeiltin

ftammen: en deilammen ingeflaghten

of gezinnen. Ieder ttam ^i.tx. onder een
Scheik El Kehtr , dat is gezcit, de groote
overlle of opperhooft : en ieder o-e-

llaght of gezin onder eenen Scheik of
overfte. De Scheik El Kebir gebiedt

over alle d'andere Scheiks. DczcScheiks
doen recht over d'Arabieren, en heb-
ben maght over hun leven endoor, en
worden Itips, in hetgeen zy bevelen,

gehoorzaemt. Zy ftraffen ook met gelt-

boete de genen, die misdaen hebben.

Deze amptcn der Scheiks gaen van
den vader tot den zoon over. Wanneer
een Scheik van een geflaght zonder kin-

deren komt te fterven , zoo vergaderen

die \'M\ het geflaght , en kiezen , na zy
alle de deughden der genen , die zy tot

dit ampt waerdigh kennen, opgehoek
V 2 hebben.
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hebben, dei deughtzacmftcn uit, en

zenden acn den Scheik El Kehir, met

verzoek van hunne verkiezing voor

goec te keuren. Op een zelve wijze gc-

Ichicdt de verkiezing van ccnen Scheik

El Kebtr : behalve dat die door de ver-

gadering van den gani'chcn ftam ge-

Ichiedt.

De Bajfas van den Groten-heer ge-

ven gewoonclijkcn eenigh gek acn den

Scheik El Kebir der ftammen, die door

hunne heerfchappye verl'preidt zijn:

nacrdicn zy niet gaerne met deze vol-

ken tot twirt en krakeel vervallen. Des-

gelijx geven de Karavanen aen hem alle

jaers een zekere fommc gclts , om in

veilighcit te reizen : en aen d'andcre

Scheiks lijrtoght, zilver, klederen, en

kleden of katoen-doek tot hemden.

Zy hebben gcdnurighlijk aller we-

gen verlpicders , om te weten , of men
tegen hen ook aendagcn op handen

heeft. Zy houden zich altijttot hunne

befcherming vaerdigh , ofvlughten ver-

der in de wocftijnen wegh. Ook kan

men deze Arabieren in de woeftijnen

van Arahie geen groot quaet doen: want
gelijk'cr gene gebaende ofgemerkte we-

gen zijn, alzoo zou men daer met der

haeft om hals komen. Daer en boven

zou men allen den lijftocht met zich

moeten flepcn-,- voor den ganfchen tijt,

zoo lang men daer zou willen blijven

:

want daer wort ganfch niet met allen

gevonden : ja mfcn zou'er in 't kort van

dorft moeten vcrfmachren: want fchoon

aldacr aen alle oorden vele waterput-

ten zijn : zoo weet evenwel niemant,

als d 'Arabieren, de plaetfc, daer zy

zijn.

Alhoewel deze volken Mahomcta-
nen zijn , zoo doen zy evenwel geene

andere gebeden , als by wijle deze

woorden. Bis MilUh ^ op Arabifch

t'uiten, dat is gezeit, in den name Gods.

Zy hebben genen Metz,jtd of tempel

,

om hun gebcdt te Horten , en kerkelij-

ke plechtigheden te doen. Dies niette

min wafl'chen zy zich, en doen hunne
gebeden op de tijden, die door den Al-

koran^ volgens de wet, ingeftelt zijn.

Ten dien einde begint eender Santons
^

of geellelijkcn , wiens ampt het is het

volk tot het gcbedt , op het gezette uur,

by een te roepen, te fchrecuwen, en

noodight een iegelijk , om God te loven

en bidden. Zy vergaderen zich gewo-
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nclijken voor eenen boom, dicby d'A-
rabicren Zaroar, en hier te lande een

hagen-doorn wort genoemt j by aldicn

zy eencn ontrent dien oort , daer zy

gelegert zijn, kunnen vinden. Aldacr

bidden zy , en verrichten hunne gods-

dienft en plechtigheden , na 's lants

wijze.

"Wanneer zy van deze plaetfe opbre-

ken, zoo fcheurt iedereen ftuk of lao

van zijn hemt ofkleet , en hangt het aen

den boom Zaroar : zoodat'er by-na niet

een doorn aen den boom is , of hy is

met een lap behangen.

Dezen boom wort hierom dezecerc

bewczai: uit oorzake Mahomet in zij-

nen Alkoran vele wonderdadcn van den

zelvenboom verhaclt, en dien meê in

het paradijs plaetft.

By aldien men nu ontrent hunne le-

ger-plaetfe dezen boom niet kan vin-

den , zoo recht de Santon een hellebar-

dier of halve piek op, met een halve

mane van koper of yzer op het eind:

voor de welke zy zich vergaderen , en

hunne gebeden ftorten , met het aenge-

zicht na het Zuide.

De Bedui»ynen voornoemt zijnvryc Bcdu-

luiden , en erkennen noch den Turk- wynco

fchen keizer , noch genen ander , voor fj-^"^
hunnen opper-heer : macr zijn zonder
zekeren Heer in vele volkrijke geilagh-

tcn verdeilt, en gehoorzamen alleen-

lijk hun eigen overften of hoofden der

geflaghten , die Scheiks genoemt wor-
den , en in gezagh en edelheit alle an-

dere overtreffen : gelijk reeds te \'oorc

is aengeroert.

De Bedtiivyncn zijn doorgaens bra- Bcdn-

ve ruiters, en wonder vaerdiaih en vhigh ^> '^"

in het te peert rijden. Ja geen volk in de vc rui.

gehele wijde werelt kan hunne kunften '*='*

vaerdigheit na-bootfen : want zy verr-

richten eenige dingen boven 's mcn-
Ichcn verftant, en die zoo wonderlijk

zijn , dat zy volkomen valfch fchijnen

te zijn: 't en zy de dagelixe ervarent-

heit haer waer maekte. Te weten, zy

werpen, te peerdc zittende, een pijl of

fchicht voor uit, in de lucht, zoo veel

zy uit hun maght kunnen , en weten die,

eer zy op d'aerde valt, in vollen ren,

met de hant re vangen. Van gelijken,

zoo zycene pijl of Ichicht op hen zien

aenkomen, die weten zy metdegroot-

fte vaerdigheit, 'tzy zich met de zijde

despcerts tcbelchermen, of onder den

buik
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buik des pecrts zich te vcrbcigcn , l ont-

wijken en fchuuwen.

Schichten of pijlen, op d'aerdc leg-

gende , in vollen ren , met de hant op
te vatten , wort by hen voor kinder-

fpel geacht. Desgelijx met eenfchicht,

op een verren afftant, de minfteduit te

treffen. Vele brave en treffelijke mee-

fter-ifukken weten zy ook met den llia-

ger-werp uit te rechten.

De wapenen der Bedu'^ynen zijn

werp-pijlen, als fchichten en fpielfcn, of

javelijnen, boven en onder met een yze-

re punt , de welke zy met de grootfte er-

vaerentheit , en wonderlijke vaerdigheic

van verre en na-by weten te hanteren en

werpen. Het zijdgcweer beftaet in za-

bels en grote poken. Slingers zijn by hen

ook in zeer groot gebruik : waer uit zy

ftenen van verre op den vyant werpen

,

wanneer zy van voore op hem acnko-

men , of zich op de vlucht begeven.

Schiet-gcweer wort by hen nier zeer gc-

hantccrt : want op het geluit van het

balderen van musketten, doppen zyde
ooren met den vinger toe ; en fchrik-

kcn en vluchten , als of het blixem en

donder was.

evenwel musketten.

Eenigen gebruiken heden

Zy voeren ook
fchilden van vellen van mcirminnen ge-

maekt.

Doude Arabieren gebmiktcn, in Herai
plaetfe van peerden , kerneis ten oor- ^'o- s»

logh : want d'Arabifche ruiters, die

Xerxes^ koning van Perjie , tot byftant

tegen de Grieken getogen waercn , be-

reden alle kemels , die in vlugheit voor
de peerdeu niet bezweken. Deze rui-

ters waeren op een zelve wijze, als het

voetvolk , toegeruft. Te weren, zy
voerden kromme en brede handige bo-
gen , en hadden tulbanden op het hooft,

en korte veltrokken aen.

D'Arabifche peerden , die Jrabie in

boven-mate groten getale voed, en voor
een groot gedeelte den rijkdom der in-

woonders uitmaken, zijn klein, rang,

fchrael , dun , en weinigh van ecten : ja

eeten by wijle niet meer, als eenmaei
in vier en twintigh uuren : geUjk zy
ook vier en twintigh uuren zonder

drinken kunnen blijven. Zy zijn bo-

ven-mate fnel en vlugh van loop en ren,

en ongemeen ftout, om op iemantaen

te vallen, en kunnen, wanneer de noot
des vereifchc , met een ongelootïclijke

fnelheit, lichtelijk hetgevaer ontfnap-

pen , en den opzitter daer af brengen.

Men heefc'er cenige pcerden , die van
een ongemeene waerde en prijs zijn

:

want een cenigh peert wort by wijle

V 3 voor
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voor drie, vier, zes, acht, ja tiendui-

zcnt kronen verkoclir: m.icr zy kun-

nen , \'^n wegen de tcngerhcit der iioe-

vcn , niet met yzer beflagen worden.

De srote Mozol doet bv wijle ver-

fcheide pcerdcn in Arabie op-Koopcn,

en na zijn lant overvoeren.

Wanneer de BeduT»ynen van den

peerde ftijgen , zoo laten zy die los

Ihen, zonder vaft te binden: gelijk die

ook niet uit de plaetle treden , daer zy

gelaten worden. Zy voeden de peer-

den, wanneer zy hen gebruiken, met

kemels-melk , boter en kemels-vlecfch,

in de Zou gebraden , en met tarruw

:

welke fpijze den peerden tot grote ver-

ftcrkingis. Met een zelve fpijze wor-

den ook de kemels groot gemaekt:

waer door zy zeer Itcrk en boven-mate

vlugh worden , als de pccrden zelfs.

Zoo Nicephortis getuight, befchre-

den d'oudc Sceniters ook vlugge en

fncUe peerden : waer door zy uizon-

derheit ook onverwinnelijk waeren.

Dies de Sceniters , fchoon zy beiloten

waeren , evenwel niet konden vaft noch

opgehouden worden, en quamen al-

tijt denvyant tevoorc; verwachtende

hen op plaetfen , die bequaem waeren,

om lagen te kggen.

"Wanneer iemant onder hen fterft,

die wort ter plaetfe , daer hy fterft,

begraven , met eenige fteenen boven op

d'aerdetefmijten.

Wanneer een Arabier zijne dochter

uithylikt, zoo doet hy eenen of twee

kemels ftaghten , na zijnmaght en ver-

mogen, om een gaftmael aen te rech-

ten : en geeft ook zoo vele kemels aen

de dochter mee ten huwelijk. Indien

een wijle daer na een van de bloetver-

wanten der dochter, die onder het vol-

trekken des huwelijks buiten 's lants ge-

weeft is , weer t'huis komt , zoo bctaelt

hy, indien hem het huwelijk nictaen-

ftaet noch gevalt, aen den bruidegom

of nieuw-getrouwden het geit , dat die

aen de bruidt gegeven heeft : als ook

den kemel , die gcdoot is , en breekt het

huwelijk, niet tegenftaende de dochter

onteert is.

D'Arabifche woefti jn - bcwoondcrs

zijn haet- dragend, en boven-mate

wraekgierigh : welke ondeught hen in-

gcboorcn is , en uit het eeten van ke-

mels-vleefch ontftaet, volgens fchrij-

vcn van zekeren Arabifchcn arts. De
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meeften zijn boven-mate geil en on-
kuifch van aert , en tot alle vlcefcheUj-

ke welluften genegen
5 ja tot de Sodo-

mitifche of ftomme zonden toe.

Wanneer onder hen d een den ander

komt doot te Ilaen , zoo brengen de ma-
gen of bloetverwanten den manflagter,

indien zy hem achter-halen , voor den
Scheik Bi Kebir , die hem ter doot
doemt, of doet hem zoo veel aen de

bloetverwanten van den gefneuvclden

betalen , als hen goet dunkt. Maer ge-

wonelijken wreken zich die van den ge-

flaghte over de doot van hunnen bloet-

vrient: jazy zijn zoo wraekgierigh van
aert, dat zy, en zelfs hunne nakome-
lingen, de wrake hondert jaren zullen

behouden , zonder oit te vergeten. De
moeder , dat meer is , toont van tijt tot

tijt aen de kinderen het hemt van den
vader , met bloet bemorft.

Wanneer iemant door ongelijk ge-

doot wort, en komt te ftcrven, zoo
groeit, zeggen zy, uit het bloet, ontrent

de herflcncn vergadert,een vogel Schuif-

uit, en op Arabifch Hamah genoemt, die

by wijle alle hondert jaren het graf des

dooden bezoekt. Of de geeft of de zie-

len des gefneuvclden , zoo d'Arabifche

fchrijvers, Aljauhar ^Ebtiol-Athir , en

Aldamir^ verhalen, verhuift in dien vo-

gel Hamah , die geduurigh by het graf

roept : Geve my te drinken : geve my te

drinken van het bloet des gene , dte my
gedoot heeft. Dit roepen duurt ter tijt

toe de wrake over den manflaght geno-

men is

mah ten lefte wegh
En alhoewel deze Arabieren de dicf-

achti'i;hfte van alle volken onder de Zon
her rot

Man-
flaght

hoc by

hen gc-

ftralt

wort.

Pococ.

Spcc.

Hiftor.

Atab.

want dan vlieght de vogel /f*-

ziin. en van aller gcheugenis

noch aen dezen tijt , tot roven
,
pionde-

ren en afzetten , en den reizer nackt uit

te fchudden , een zonderlingen drift en

genegentheit , als door een aengeboo-

I

ren erfrecht, gehad hebben, zoo doo-

den zy evenwel niemant, onder het ro-

ven en fteelen , zoo men zich tegen hen

niet te weer ftclt. Zy zeggen , en ge\'en

tot reden hier van, dat alle menfchen

broeders , en uit een zeiven vader of
ouders geiproren zijn. Dienvolgens zou

het onrecht zijn, broeders zwaer en

groot onrecht aen te doen ofte doden.

Maer het geen zyrovxn, dat zeggen zy

hun eigen goet te zijn: het welk zyuit

handen dier genen, uit kracht van hun
recht.
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rcchr, weerom nemen, die het zelve on-

rechtvacrdclijk bezeten hebben : de-

wijl d'algemeine vader gene fchciding

noch vcrdeiiing van goederen onder de

kinderen gemackt heeft : maer de mach-

tighftcn hebben die macht aen zich ge-

nomen en met onrecht toegeëigent.

En niet tegenftaende demeeftcn van

deze Arabieren zich met roven en ftro-

pcn crneren , zoo vint men evenwel on-

der hen ook eenigcn, die trou, niet

diefachtigh ; maer vroom van gemoct

en leven zijn.

Totcenbcfluit zal ik hier by voegen

het geen El/anus van de zeden dezer

Sceniten of tent-Arabieren , in de vol-

gende woorden fchrijft. Zy zijn alle

van een x^elffie lot
, gaen half n&ekt ge-

kleet ^ metgekleurde of bonte rokken, de

Tvclke hen tot aen de fchamelheit komen.

Zy reizen door -verfcheide plaetfen , op

vluggepeerden en range kerneis , zoo ivel

in ttjt van vrede , als oorlogh. Niemant

hunner flaet eene hant aen denploegh , of
atteekt eenen hoorn op , oferneert zich met

den lanthouTv ; maer zy z'iferven altij t

zonder heertfieden , en zonder vafle

Tvoonplaetfen en Toetten , om her.

D'Arabieren , Haderi of Arabon gc-

noemt , die de fteden bewooncn , zijn in

alles gehavender en hcufcher van zeden

en omgang , als de Beduloynen ofWoe-
ftijn-bewoondcrs: enernerai zich niet

met roven en ftropen.

Gabiicl. Zy doen groten koophandel met ver-
Sionit. fcheide volken , en leaigen zich op ver-
de Mo- ^ '

rib. O- fcheide kunften : dies zy gene onedele
ricniai. luiden, noch tot het mcnfchelijk gczcl-

fchap onbequaem, noch tot het verrich-

ten van zaken onmachtigh zijn. Ja men
vint'er vele onder hen, die zich op de

oefeningen der letteren en vryc kunften

leggen, tot groot voordcel viw hen

zelfs en hunne lantgenoten en anderen.

Zy verftaen zich ook wonder wel op
het belcit des oorloghs , en zijn zoo wel

bequaem om te gebieden , als geboden

te worden, enflaen de krijgstught zeer

ftip ga : door welke kunften zy de gren-

zen van hunne heerfchappyen tot zoo
verre, gelijk men heden ziet, uitgezet

en bevellight hebben.

De meeften evenwel onder hen zijn,

door de ledigheit en lange rufte, ontaert

geworden , en willen liever , na de wij-

ze dcrBedft'^ynen ofWoeftijn-bewoon-

ders , ter genade van weer eii wint ftaen,
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en onder den bloten hemel vernachten,

als over uithccmfche volken gebieden

:

en 1'paerzamefpijze nuttigen, als, door
arbeit, de vruchten en wclluften des

aertrijks genieten.

D'Arabieren, zoo wel de genen, die Wezen

fteden , als die velden of woeftijnen
^^^|^-

bewoonen; doch inzonderheitdelaet-da- An-
ften, zijn onaenzicnelijk en klein van bieren,

geftalte , wreet en wilt van gezicht of
gclaet, en zwart van oogen. Zy zijn

doorgaens lelijk , mager , fchrael , rang,

en bruin of donker-verwigh : of, vol-

gens Vertoman, tullchen geel en zwart.

Den zommigen is het aengezicht en E"gen«

het ganfch lichaem van de Zonne ver- °="

brant en gerooft. Ecnigen , zoo Koot-

loijk l'chrijft, zijn geliccl en al zwart:
gelijk de Morenlanders , Ethiopters

of Abyffiniers. Desgelijx gedenkt El- Hiftor.

mactn zTi'arte Arabteren : want hy tt!^'^'

ichnjtt, dat Abubekr, de tweede Ara-c. $.

bifchc /C/f/// of keizer, de Haritheen
uit Egypten heeft gejaeght , die van de
zwarte Arabieren waeren. D'Arabie-
rcn zelfs noemen deze zwarte kleure of
verruwe Achdhar , en voegcnze den
nacht toe. D'Arabiercn van Petreefch Belloni

Arahie, ontrent de Rode zee, zijn ver- |.'''gj*

vacrelijk van gclaet, en hebben lang

hair op het hoofl. Men vint'er eenigen,

die willcn,dat d'Arabieren,by den poëet
Homeer , van wege deze zwartheit van
verruwe , Eremhos gcnocmt worden, als

of men op Grickfch Eremnous , of Ere-
bennous zeidc: dat is, zlvarten i hoe-

wel Strabo dat verwerpt : en l'chrijft,

dat zulx meer den Ethiopiërs eigen is.

Dacr en tegen oordeelt Strabo, na
den voorgang van Pofidonius, veei

waerfchijnehjker te zijn : dat d'Erem-

bos, met cenige weinige verandering,

alzoo van Homeer gebroken gcnoemt
zijn, die nu Arabieren gcnoemt wor-
den. Doch men zou met geen minder Bocham"

wacrfchijnelijkheit mogen zeggen , dat

zoo wel <ïEremhos, als d"Arabieren,

van het Hebreeufch woort Arah , dat is,

Arabia, genoemtzijn: hetwelk, zon-

der onderfcheidt, nu Arab of Ereh op
Hebreeufch gefchreven wort : als blijkt

uit 1 Reg. 10:15. en 2 Chron. 9:14.
Dies zijnd'Arabieren alzoo van Arab-,

en ó!Eremhos , met het invoegen van de

letter y^ƒ, vanEreh, genoemt.

Van wegen deze zwarte kleure zi/n

de Saracenen millchien Mauren of Mo-
ren
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r^n by de later fchrijvcrs gcnocmr , in-

zondcrheit by de genen , die de daden ,

dooi" de S.irace}2en uitgcvoert , ontrent

de tijden van Karel de Grote ^ befchre-

ven hebben.

* D'Arabieren langs de zeekuftc van

Gelukkigh Jrahie, zijn olijf-vcrwigh,

by-na gelijk d'Ahyjfimers : ^ macr die te

landewacrts , in het lantfchap van Jl-

machara, wooncn, zijn veel blanker,

dan d'anderen. ' Alle de volken van Ge-

lukkigh Arahie zijn de fraeifte van ftal en

leeft, en veel aengenamcr van wezen,

ais d'andere Arabieren.

Dcsgelij.'c zijn dinwoonders van

iVoeJl Arabte fraci van leeft, en lang-le-

vend. V>'\^\dc!\M«xAt Aly zijn meeren-

deels blank : als ook die van de ftad A-

nn. De vrouwen van Sikana zijn on-

gemeen fchoon : ja als engelen , zoo

mcnTexeirA geloven magh.

Het geen in 't vervolgh van d'Arabie-

ren zal gezeit worden, is inzonderheit

van d'Arabieren tcvcrftaen, die deftc-

den bewoonen.

Dan eer Wy verder treden, dient

voor ecrft aengemerkt , dat d'Arabil'chc

fchrijvers de tijden of eeuwen der Ara-

bieren , die voor en na het Mahomets-

dom gcleeft hebben, in een twec-vou-

disien ftaet onderfchciden : te weten,

in eenen ftaet van onkunde of onwc-

tenhcit , en in dien van het Ijlamisdom

of Mahometsdom. De ftaet van onkun-

de ofonwetcnheit wort gezeit , naer het

fchrijven van Ehnol-Athtr , die gene te

zijn, in den welken d'Arabieren voor

het Ijlamisdom of Mahometsdom leef-

den. Door het woort onkunde is te ver-

ftacn , volgens uitlegging der Arabieren

zelfs, d'onkunde van God, en zijnen

gezant, te weten Mahomet: en van de

waere gelchapenheitdes godsdienfts.

Van gelijken fchrijft Abraham Ecche-

Icnfis ^ in zijne hiftoric der Arabieren,

dat d'Arabieren, <X\cMahomets leereen

vancgevolght hebben, gewoon zijnde

luiden van hun landaert van de voorige

eeuwe . dié voor het Mahometsdom gc-

leeft hebben , doorgaens Arabieren van

d'eeuTi>e der cnlvetenheit te noemen.

Waeruit cenigcn belluitcn, die de hi-

ftorien der Arabieren naulix ingezien,of

zelfs de tijtels niet gelezen hebben , dat

deze volken in die acloude tijden onder

dedicpfte endichtfte duifternis deron-

wetenheic van alle wetenfchappcn be-
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graven hebben gelegen. Maer gewifle-'

lijk, die de ichnften der Arabilche

fchrijvers een wcinigh naerftigcr deur-

lezen, en hunne zeden en gewoonten
grondelijk doorkeken heeft, zal ge-

noechzaem bevinden , dat by hen, door
het woort van onwetenheit, gecnzins

van d'onwetcnheitder wetenfchappcn;

macr van d'onkunde des waerenGodsj
en zijn behoorlijken dienft, gefproken

wort. Dat dit aldus zy , blijkt hier uit

klarclijk , dewijl zy met dezen tijtel en

naem wan onwetenheit niet alleenlijk

hunne oude Arabieren bcdieden ; macr
ook de Chaldeen , Syriër

s

, Egyptenaers^

Grieken, Latijnen, en alle andere vol-

ken van die eeuwe, diecertijts door de

oefening en naem van wetcnichappcn

beroemt waeren. En aldus verftacn zy
door den naem van Arabieren van de

ecuTveder onTvetenheit , volgens gemei-

ne wijze van fpreken, onder dien land-

aert gebruikelijk , diegenen, die wy
Heidenen noemen.

Wijders, dat ook d'Arabieren in die

aeloudc eeuwen , noch in fchranderheit

van vernuft, noch in geeft, liefde en
drift tot d'oeft'eningen der wetenfchap-

pcn , voor eenige andere volken bezwe-
ken hebben , kan door verfcheide be-

wijsredenen klaerclijk getoont worden.
Een , onder andere , wort uit de fchrif-

ten en gedenktekenen der fchrij\ers van
die eeuwe genomen , die tot noch by de

nakomelingen gelezen, en by de jonge

fchrijvers doorgaens aengetrokkcn en

geprezen worden. Dies hebben niet

min d'oude Arabieren van d'eeuwe der

on\^'cte^heit , als de jonge Arabieren

onder het Mahometsdom , in d'ocffenin-

gcn van Filolbfyc , Sterrekunde , en

Artszenye, Poelye, en andere weten-

fchappcn tamelijk uitgemunt, zoo men
hen geloven magh , en die fchriftenvan

die fchrijvers zijn , op welker naem en

tytel zy loopen. Zy waeren ook.niet

onkundigh in het ftuk van hiftorien en
tijtrekenkunde.

Macr millchien zal iemant uit Sahed,

d'Aftdaluzer, Gregoor, Barhebreer, en uit

andere 1'chrijvcrs, hiertegen inbrengen

en opwerpen : die in hunne fchrifrcn ge-

tuigen, dat d'ocfteningen der Arabieren

van die eeuwe,de welke van d'onweren-

heitden naem bekomen heeft, alleenlijk

was ontrent d'opbouwing van hunne

tale , poëfye , gebruik der enkele ge-

nees-
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nccsmiddclcn , dacr mee zy hunne ziek-

ten genazen , als ook ontrent de Itcrre-

kundc : macr inzonderhcit ontrent de

kennis \ an den op en ondergang der

fterren : ten einde zy daer door hun
kudde en vee des te tijdelijker konden
gallaen.

Wel kan men dit niet loogenen

:

maer daer en tegen is klarclijk, dar die

fchrijvers van die Arabieren fprcken,

die geduuriglüijk met hun vee om her

ZAverven: maer niet van de burgers en

inwoonders der rtcden , by wien d'oef-

feningen der letteren zeer hoogh opge-

queekt wierden.

Li plichten van gaftvryhcit wijken

zy voor gene mcnfchcn, van wat land-

aerthyzy. Den gaften houden zy on-

gefchonden , ja onverbrekelijk , en vol-

komen trou en woort : zulx zy hunner

heil , welvaren en goederen , hoger als

hun eigen goederen , ja boven hun leven

achten.

Dan komt icmant met hen in cenc

vafte en onverbrekeli)ke vricntl'chap te

treden , wanneer hy eenmael met hen
broot gegeten heeft; welk onverbreke-

lijk recht van \ rientfchap zy het recht

'van broot en zout noemen : maer dat te

krenken of verminderen , of op eeni-

gerlcie wijze te fchcnden en quetfcn,

wort by hen voor den hooghtten gru-

wel-daet gehouden. Daer en boven

gactzoodanigh recht, of verbont, van

vrientichap, ook tot de vrienden der

vrienden o\er. Hierom wort het by hen

voor het grootfte onrecht gehouden

,

reizers tcbefpringen of te beroven, in-

dien iemant in het ganlch reisgenoot-

fchap gevonden wort , die in het ver-

bont van zoodanige vrientfchap ge-

treden is : en dienvolgens zullen zy,

om eenen mans halve, hen allen ver-

fchonen. Zy beledigen niemant in zijn

rechts-gebiedt , noch lijden niet , dat

cenen ander van iemant onrecht aenge-

daen wort.

Abrah. Dics heeft men zich met recht te

mon verwonderen, waerom mend'Arabic-

Arab.' ren Barbaerfche, wrede, halsftarrige,

fchelmachtige , meinedige en trouloze

menfchen noemt 5 daer men onder de

Krillenen veel Inoder, onmenfchclij-

ker , wreder , woelter, en rouwer men-
fchen heeft.

De Arabieren houden bejaerde en

oude luiden in grote cerwacrdighcit:

wacr over zy pieitzaken , gefchiUen Ondc

en krakelen, hen opdragen, om ïc'"''|!;'^

bcllcghtcn en by te leggen. Zy achten .jbicren

voor onbillijk en onbehoorelijk van 'i°°g'^

hun vonnis, uitfpraek en oordeel, af^*""*^'"

te gaen, of zich tot hoger te beroe-

pen : ook erkennen zy gene andere

rechters en overheden , als oude lui-

den. Hierom is de naeni van outheit

by hen van zeer hoge eere : gelijk strabo

ook de broeders , ter zake des ou- ''i^- '6-

derdoms , cerwacrdiger , als de zoo-
nen, gehouden worden. Waer over

de genen , die by hen in den priefter-

lijken ftaet treden , met dien tytel be-

fchonken worden. Deswe^en wort
de naem van oudtheit by wijle voor

de priclierlijke waerdigheit, of voor

het prierterdom zelf j en by wij-

le voor een tytel \3i\\ eere geno-

men.

D'Arabieren zijn met een weinigh

vergcnoeght , en onderhouden een

fchralencn zeer geringen leeftoght, die

mcerendeels in vleefch en volheit van

melk bellaet. Tot den wijn evenwel, q^j^^;
en dronkenfchap , waeren zoo wel de rabicren

ftcdelingen , of inwoonders der lieden, '"' ^'"^

ah de Scenitefty oftent-Arabieren, bo-<Tene.

ven-mate overgege\en,zoo dikwils hen §'="•

degclcgentheitvoor-quam. Zoo d'A-

rabifche fchrijvers melden, hebben eeni-

gen hunner zich doot gedronken , en

luftige kroezen leedigh gevceghr. Ja
dat meer is , deze wijze van fterven

was by hen zeer gemein , en ecu zoet

vergif der miftrooltigen en wanhoopi-

gen.

Onder d'uitftekenfle en beroemfte

mannen, die door den drank van wijn

om 't leven gekomen zijn, was zeker

Zohahir y een hoogh en vorrtclijkper-

foon , die in zijnen ouderdom by zija

volk in verachting quam : als ook Amr,
zoon van Kalthum : Abuamr en Ata-

Uheb. Jbiihitan, de Gi.xrha?niter ^ ko-

rter en opziender van den tempel te

Mekka, verkocht, uit genegcntheit tot „.

.

den drank, de llcutels van den zelvcnp. 137.-

tempel, en het recht zijns volks, voor

een veile liefchwijns aen A'.t//, de Ko-

reiz,jitcr.

Dczccndiergelijke voorvallen heb-

ben den profeet Afahomet aenleiding

gegeven, en doen bewegen, om den

wijn, en dingen, die dronkenfchap

kunnen veroorzaken , te verbieden

:

X hoewel
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hoewel de mceftc Mahomctanen zich zigh inflokken , zoo zy dien flechts hei-

des weinijjh kreunen , en den wijn gul-
|
mclijk bekomen kunnen.

Huwelijk of echt der Arabieren.

Abrah.

EccIkL

Hiftor.

Aral».

Zoon
trouwt

de moe-

der.

Strabo

lib. i6.

Specim.

Hiftor.

Arab.

iCor.

y.i.

DE Arabieren maekten en flooten

eertijts huwelijken in alle graden

of trappen van bloetverwantfchap of

namaeghi'chap : behalve met eige doch-

ters : maer het fchandclijkfte van al-

len oordeelden zy met twee zufters

in den echt te treden : of met de ge-

ne , de welke des overleden vaders

vrouw was. Die zoodanigh huwelijk

gemackt had , den zelvcn noemden zy

Alkatrabo ^ dat is, nacht- merry ^ en re-

kenden hem onder het getal der duive-

len.

Eduard Pocok befchrijft de zelve ma-

niere in de volgende woorden By de

Arabieren was by ouds gcbruikehjk

het trouwen van den zoon met de

moeder of ftief-moeder, na 's vaders

doot: welk huwelijk opArabifch Ni-

kag Almakton wiert genocmt, dat ei-

gcntüjk gczcitiiy gehaef huifeiijk. De-

ze maniere van trouwen wort by hen

aldus bcfchreven : te weten, d'oudftc

zoon eigende , als door erfrecht , indien

hem des goet daght , de vrouw , de

welke na den overleden vader nagela-

ten, of ook anders door den vader ver-

iloten M'as. Tot een teken dier zake

fmeet hy zijn kleetophaer. Indien de

oudfte zoon hacr niet van noden had

,

dan trouwde een ander van de broe-

ders hacr, met eennieuwe bruidtfchat.

Aldus erfden de zoonen het huwelijk,

of 's vaders bedde, even als de goe-

deren, over. T>' Alkoran verbiedt de-

ze maniere in de volgende woorden

:

O ghy gelovigen I het is u niet geoorloft

vrotfWcn te^enhaerTvtl en dank t'erven.

Zeer duidelijk ontfouwt Scharejlan het

zelve aldus: D' Arabieren hielden in de

eeut>e van hunne onlvetenheit eenige din-

qen voor onvcrboden : de "Vcelke d' Alkoran

daerwaverboden heeft : als t' onthouden

van moed,ers y dochters ^ moeyen ^ of va-

ders z.ujters en moeders z^ujlers. CHaer

dit "Was hetfchandelijk/Ie van al het geen,

dat z,y deden: dat een man tlceezjujlers

trouTvde, en^ als navolger, de vroulp

zijns vaders nam. Die dat deed.. Tuiert

Aldaizan genoemt , met Tvelken naem

zeker poëet Aus Ebn Hajar eetiigen uit

dcnjlam van Kais ovfrhaelt: "Welker drie

vervolgens 's vaders vrouMf getroulPt

hadden.

Ieder trout, na zijn rijkdom en mid-

delen, weinigh ofvele vrouwen,volgens

getuigen van alle Arabifche fchrijvers.

Zoo nochtans Strabo, en uit i'/r4^o an-

deren beveiligen , hadden alledebloet-

verwanten in oude tijden flechts een

eenige vrouw in 't gemein. Ook trouw-

den of bekenden de broeders de zufters.

Dan dit,nopende de gemeinfchap van

een eenige vrouw, Ichi jnt valich te zijn

:

gelijk d'Arabifche fchrijvers klaerbUj-

kelijk doen getuigen. Want Mahomet,

nacrhetfchrijvenv^an '^ Ifmael Sciahin- * inHi-

fciah , t Mashud en vele andere , heeft ^<"'-

geheel en al in het ftuk van kerkelijke ^ jn^ra,

zeden , gewoonten en inzettingen , niet "s Au-

willen veranderen ; uitgezcit die din-
""*

gen , de welke tot het geloof in den

eenigen God behooren , en eenige wei-

nige andere ftukken : waer van hy in

den Alkoran fpreekt. Al het ovcrigh

heeft hy onaengerocrt voor-by gcgaen.

Maer van dusdanige vrouw, de welke

vele bloetverwanten gemein hadden,

wort by hem geen gewagh gemaekt,

noch voor goet of quaet gekeurt. Ze-

kerhjk zou men mogen geloven, dat

Mahomet , die geil van aert was , deze

gemeinfchap van eene eenige vrouw

met geen billijk gemoet zougedult;

en de zelve niet alleenlijk met ftilzwij-

gcn voor quaet gekeurt 5 maer ook

in alle hooftftukken des Alkorans ver-

vloekt hebben. Dit kan zeer klarelijk

uit zijne zeden befpeurt en bewezen

worden : naerdien hem niets , zoo lang

hy leefde , beter aenftont , als het trou-

wen of huu^^'en van vele vrouwen

:

noch hy heeft over gene zake meer ge-

roemt, als over de vrouwen : welker

halve hy God zelven dikwils in 'tfpcl

doet komen: nu, om dat hy hacr kuis-

heit zou getuigen : dan, om dat hy

de krakelen zou befleghten, of haere

liefde op hem doen vallen. Hy was met

eenftoetvan vijf en twintigh vrouwen

niet vcrgenoecht. Hy verkrachte Zat-

naba, vrouw van Zaid , zijne nevc:

daer na nam hy haer , tegen wil en dank

I

van den man, ten wijvc: des hy zich

niet
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niet fchaemt in den Jlkoran zelf te

ichrijven, dat dootGods bevel gcdaen

tchebben. Hy, hier door opgeblazen,

plagh tot zijne boclinncn te zeggen

;

D'ouders hebhen u lieden aen mannen-ge-

huulvt : maer God my daer en boven aen

zeven hemelen.

Dieren boven fchijnt tegen ditflagh

van huwelijk des volks oncindelijk ge-

tal en meenighte-, en voortteeling boven

alle andere mcnichen , te ftrijden : die

zekerhjk uit een eenige vrouw , de wel-

ke voor acht, tien, vijftien, en meer

mannen gemein is , niet kan ontttaen

zijn: gelijk ieder, die een gezont oor-

deel heeft, lichtelijk kan oordelen.

Want wie zou ook willen geloven , dat

Saad^ gebynacmt de Stam, alleenlijk

uit een eenige vrouw, dewelke aen het

ganfch maeghfchap gemein was , drie

hondert mannen uit zoonen, neven, en

na-neven, en achter-neven, uirgezeit

ook vrouv/en , zou hebben kunnen tee-

len. Daer en boven leeft men niet al-

leenlijk by de fchrijvers der Arabieren
5

maer ook by de Grieklche en Latijnfche

fchrijvers, dat d'oude Arabieren , by

ouds, voothzt Mahometsdom y talrijke

krijgsheiren tegen de Romeinen te vel-

Socrat. <ie gebraght hebben. Onder de regering

lib. 1 1. van keizer Theodojius, de jonge, quamen
^

'

'" uit het Arabil'ch krijgsheir over de hon-

dert duizent te üicuvelen.

Maer of d'Arabieren met de zufters

Lib,i6. trouwden , gehjk Straho en andere

fchrijven, des is men niet zekerlijk be-

wuft ; doch evenwel kan men by gif-

fing befpeuren , dat zy zulx deden ; de-

wijl de bovengemelde fchrijvers alleen-

lijk de moeders , dochters , en die doch-

ter, de welke by wijle met den vader

gdiuuwtwas, en het huwehjk met
tweezufters, uitzonderen.

Zoo cJElianus fchrijft, gebruikten

de Arabieren gekochte en gehuurde

vrouwen voor ecnen tijt : het welk niet

alleenlijk by d'Arabieren zelfs ; maer
ook by alle andere volken van den Ma-
hometaenfchen godsdienft in zwang is

,

Ziet wanneer zy ter bcêvaert na Mekka en
pag-^°- Mahomets graf reizen.

Vrouw- De verlating ofvcrftoting der vrou-
vcria- wen was onder d'oude Arabieren zeer
^"^' gebruikelijk: maer die dat driemael ge-

daen had, den zclven was 't geenzins gc-

oorloft de vierde vrouw te trouwen , of

met hacrtehuuwen, eer zy vaneencn
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anderen den tijt van drie dagen en nagli-

tcn, voor zeker huurloon, gebcezight

was. De zelve wet is hy onderv/orpen,

die eene vrouw , de welke ccnmael ver-

laten is, weer tot zijne vrouw eifcht.

Daer en boven ftont haer vry by den
echtbreker te blijven, indien haer beide

des geviel , en den echten man uit te lag-

gen en de fchop te geven. Die zooda-
nigh huwelijk aenging wiert indelant-

tale Giaafcia , dat is , het veulen des ezels

is iveder-gegeven, genoemt : of ook
Toijafa, dat is, hy is e&n bokgeTvorden : en
zulx gedeegh hem tot een grote oneer

,

als die een geduurigen echtbreker voor
zijn eigen geit, ten dienfte van zijne

vrouw, gebuurt had : waer over hy dik-

wils gedwongen wiert zijn vadcrlant uit

fchaemte te verlaten. Mahomet,n3ie\: iait

des Jlkorans,heci\hct zelfite met de zel-

ve gcbruikelijkheit en plechtelijkhedcn

geboden t'onderhoudcn en beveftight.

Maer de belaggelijktlc wet van ahen, ^int na
als de welke de natuurlijke ervarentheit 's vndeis

en licht des verftants tcKn-lprcekt, is
'^°°'^

" voor
die van de kinder-baring der weduwen : cch; ge
dewelke Aifahomet en de Mahometaen- ''-o'^'^n;

fche rechtsgeleerden door hunne fchrif-

ten beveftight, en in hunne boeken bc-

fchreven hebben. Tc weten, d'oude A-
rabieren hielden de geboorte of vrucht

,

die eene weduwe op het derde of ook
op het zevende jaer, na de doot van
haeren man, voortbraght, voor een
wettigen zoon van den overleden man

,

die hierom ook erfgcnaem van 's va-
ders goederen wiert. Zoodanige wet
is tot noch heden allefmeeft onder de
Mahomctanen in zwang.

D'oudeArabieren onderhielden meer
andere vreemde gebruikelijkheden

, ge-

woonten en manieren, als Bahtrah,

Saychdh , iVafilah en Hami : de welke
alle op den dienft der afgoden zagen eii

floegen. D'Jlkoran gedenkt de zelve in

de volgende woorden : God heeft Bahi-

rah, noch Sayehah, noch VVafilah , noch

Hami mgcfielt : maer d'ongelovigen dich-

ten God loogens cp , en de meefien hunner

verfiaen het niet. \\\ het verklaren de-

zer dingen zijn verfcUeide gevoelen der

uitleggers des Alkorans.

Volgens fchrijven van J"/>/?«z.^W, is Bahirali,

Bahirdh alzoo van 't woort Bahron ge-

noemt, dat ee-n fnede des oors betekent.

Want d' Arabieren plaghten, wanneer
een kamelinof fchaep tienmael gewor-

X 2 pen
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pen had , de zcUx met ccn gefnedcii

ooL- los re laten <^:icn , om vry te weiden,

en verboden den vrouwen , wanneer zy

qium te ftervcn , van haer vlccfch t'ec-

ten. Den mannen alleen was het nutti-

gen des vlcclchs toegeftaen. Of Bahi-

r.ih is een kamelin , de welke men zon-

der hoeder , als een door-eeter , los wei-

den liet. Macr beide, mannen en vrou-

wen, moghten het vlecfch \'an haer

vijf-jarigh jongh, indien het een man-

netje was, nuttigen. Dan by aldien

het een vrouwtje was, zoo lieten zy

het, met het een oor afgcfncden, los

gaen weiden : en verboden des zelfs

vlcefch ofmelk te nuttigen , ofop zijnen

rugh te zitten. Wanneer het geftorven

was , zoo ftonden zy den vrouwen toe,

het vlecl'cli te nuttigen. Of Bahirah

wort byzonderlijk gczcit van een

fchacp , het welk vijf-mael geworpen

heeft.

Alra- Zoo andcrc willen , wort door Ba-

'^\wA
^"*'^^ ^'^^ kamelin verftaen , de welke

^vi.'

*'
na de vijfde werping, indien zy in de

Aimo- lactlle werping een mannetje geworpen

had , met het oor gefncdcn , tot teken

dier zake, losgelaten wiert, om vry te

weiden , zonder haer iemant uit de

weide of van het water moght keercn

,

of tot laft dragen gebruiken.

Zoo £hml Atlnr uit het gevoelen

van anderen fchrijft, wort het jong,

veulen of dochter van Sayehah^ aldus

gcnoemt. Sayebah bediet los gelaten
,

of toegelaten iry te z/^ewen. De ka-

melinnen plaghtcn , om verfchcide re-

denen, losgelaten en ontOagcn te wor-

den : te weten , als zy tien-macl achter

een wijfkens geworpen hadden : of uit

gelofte: of wanneer iemant van eene

ziekte genezen, of van cenc reize be-

houden weerom gekomen was : of

wanneer zijn vee of kamelin een groot

gevacr in den oorlogh of anders ontko-

men was. In het ontflaen wiert deze

wijze of vorm van fpreken gebruikt

:

'Dez,e k.imelin z,y Sayehah. Voorts wiert

uit den rugh een wervel of eenigh an-

der been genomen. Na dien tijt wiert

de kamelin niet van het water , noch

uit de weide gekcert , tioch tot lallen te

dragen gebruikt.

Dcsgelij.x fchrijft Jauhar van Saye-

ifah in dezen zin. Na Sayebah tien

achter - een - volgende malen vrouwt-

jes geworpen had , zoo wiert haer toe-
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gelaten vry te zwerven : noch nicmant

moght op haer zitten, noch haer melk
drinken, dan haer veulen en den eigc-

naer, tot datzyfterf Wanneer zy ge-

ftorven was, acten zoo wel mannen,
als vrouwen , haer vlecfch. Haer laetftc

jong wiert het oor gefnedcn, en Bdht-

rah gcnoemt, en op een zelve wijze , als

de moeder, vry en los gelaten. Macr
zoo Ebnol Athir ^ in de verklaring des

woorts Bahirah fchrijft, wiert niet het

tiende jong; maer indien zy een ander

daer na geworpen had , Bahirah ge-

noemt. Daer en tegen fchrijft hy in de

uitlegging des woorts Sayebah , dat

Sayebah de dochter of veulen van Ba-

hirah gcnoemt wort. Van gelijken be-

veftight ook Almotarrez-i , dat Saye-

bah, na het gevoelen van zommigen»
de moeder ; en na het gevoelen van

anderen de dochter of jong zy.

Maer ook is de naem Sayebah acn de

kamelinnen niet eigen : naerdien ook
een kameel alzoo gcnoemt, en los en

vry gelaten wort : wiens veulen een

veulen geteelt had, nacr het getuigen

van Aljïtrauz>abad.

Daer en boven fchrijvcn Jauhar, Al-

firauz-abad en andere , dat met den

naem Sayebah een iegelijk dier bete-

kent wort, dat van wegen d'afgodca

los gelaten , of aen hen toegeéigent

was : zulx dat niemant voortaen als

vrouwen moght gebruiken. Ja opeen

zelve wijze wort aldus ook een knecht

of flaef gcnoemt, die door zijnen heer

ontilagen en los en vry gelaten wiert:

welke ontOaging met deze woordenge-

fchiede ; Ghy z,tjt Sayebah.

Hami, volgens verklaring van Al- Hami.

firauzabad , is een befpring - kemel :

van den welken de wi)f)es tien-mael

ontfangen hebben, die als dan Hatnt^-

noemt wort : dat zoo veel gczcit is

,

als wiens rugh laft-vry gemaekt is:

naerdien die dan vry gelaten wiert ; zulx

nicmant zich van den !zelven tot zijn

voordeel meer moght dienen : en die

van het water noch weide afgekecrt

wiert : noch hy plagh bereden noch gc-

fchorcn te worden. Dan het ftaet acn

te merken , dat alledcze dingen op den

dienft der afgoden gewonelijkcn za-

gen. «
Wat belangt het woort iVafilah , wafi-

dat vcrklacrt Alfirauzabad in dczco '*'^-

zin. iVaJiUh is een kamelin, de wel-

ke
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ke ticn-mael geworpen had , en t'clken-

male vrouwtjes. By aldicn zy ten zc-

vcnden-malc een vrouwtje en mannetje

geworpen had , zoo zeiden zy : Zy is

Aenha.erenhroed.er verknocht. Ook. was

namaels nicmant , als mannen
,

ge-

oorloft de melk der moeder te drinken.

Voorts ging het met iVj.Jil.ih op een

en de zelve wijze toe, als met Sayebah.

Of WafUh is byzonderlijk van fcha-

pen , dewijl d'oude Arabieren , wanneer

een fchaep een wijfje wierp, dat voor

zich behielden : maer wanneer een

mannetje , zoo wijden zy het hunnen
goden toe.

Dan by aldien een oy een mannetje

en een wijfje wierp , zoo zeiden d'Ara-

bieren : Het IS xen z,ijnen broeder veree-

mght. Ook offerden zy dat mannetje

aen hunne Goden nier. OdVaJiUh is die

oy , de welke ecrft een mannetje werpt,

daer na een wijfie : het welke , om dat

het zijnen broeder het naefte volghde

,

d'oorzake was dat zy hem niet flaghten.

By aldien d'oy een mannetje wierp , zoo
zeiden zy : Dit z,y voor onzen goden een

offer.

Verdoen Onder de gewoonten der oude Ara-
of om-

5ic,-en Yv-as ook een , fVaadol Benat ge-

van noemt. Tc weten , het was voor het
doch- Mahometsdom een gewoonte enmanie-

EUbro. ^^ » indien iemant eene dochter geboren

Al Mo- wiert, die levendigh onder d'acrde te
ftatraf.

^jeiyg^j . ^n op de tijding van de geboorte

cener dochter wiert den vader de borft

benauwt, en 't aengezicht zwol van

droefheit
,
gelijk d'Arabifche Ichrijvers

fpreken. Dit is het geen met de volgende

woorden in den Alkoran gezeit wort.

jVanneer iemant vxn ule lieden vcrkun-

dight is , dat hem eene dochter gehooren

z.y , zoo Tvort zijn aengezicht duifier en

z'^art ^ en hy fvort bedroeft. Dcsgelijx

leeft men op een andere plaetfe in den

Alkoran : Doodet uTve kinderen niet uit

vreze voor armoet : iVy zullen u en hen

de kofigeven.

Men zeid d'Arabieren hierom hunne
dochters doden ; dewijl zy vreesden ,

dat zy hen t'eener tijde tot fchande

moghten zijn. Te Mekka is een bergh

Ahu-Dalamah genocmt : op den wel-

ken de Koreizjiten hunne gedode doch-
teren plaghten te begraven.

Men verhaelt, dat Saafaa., groot-

vader van den uitftckenden poëet Ta-

razdak , zijne dochters van de doot
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plagh te vcrlofl'cn , ieder voor twee
zwangere keniclinnen en eea kemel.

Farazdak op deze maniere van Saafa.

,

in het by-zijn van eenen der Arabilche

keizcren of Kaliven , fpclende , zeide

onder het roemen : ik ben de zoon van
dien, die de dood.en levendigh maekt.

Wanneer dit zijn zeggen quahjk opge-

nomen wiert, zoo ontfchuldighde hy
zich, zeggende : God zeid: Diehacrhet

leven "^eir geeft , dat is even zoo veel, als

ofhy allen menfchen het leven Iveêr gaf.

Op de zelve manier , zoo Alzamach-

fchar beveftight, fchijnen deze woor-
den uit het zeltc hooftftuk des Jlkcrans

geduit te VN'ordcn: Hunne makkers (te

weten de duiv els) hebben velen der af
godifien het dooden van hunne kinderen

fraet "Vrillen doen fchijnen en fchoon veer

oogenfiellen , cp dat zy hen verdce7z : te

weten, of dat zy hen onder d'aerde te

begraven : of hen den afgoden opoffer-

den : nacrdien het by hen eene maniere

was , by aldien hen zoo vele zoonen ge^

booren wierden , ecnen van die te flagh-

ten. Desgelijx beveftight het zelfite Al-

bidaHai, die op de volgende woorden van
Mahomet , Zekerlijk zy hebben gedlvaelty

die hunne kinderengedoot hehben,vox:ght:

Mahomet verftaet d'Arabieren, die hun-

ne kinderen , uit vreze van gevangkenis

of armoede
,
plaghten te dooden.

Maer met duidelijke woorden wo't
deze maniere in het hooftftuk TakTvir

gedaght : ahvaer men leeft : En "Wanneer

zy gevraeght zal zijn , delvclke leven-

dig begraven ts. Wacrop Aizamach*

fchar , tot verklaring , deze volgende

!
woorden voeght : dat de Arabieren

i
wanneer hen eene dochter geboren

wiert, indien zy haer levendigh wil-

den behouden, haer, meteen woUe of

haircn rok aen , de kemels of fchapen

,

indewoeftijnen, plaghten te laten hoe-

den. Maer by aldien zy in 't leven ble-

ven, zoo lieten zy haer tot den ou-

derdom van zes jaren blijven , en zeiden

dan tot de moeder ; vereert uwc doch-

ter met reukwerken en ^eracdien , op

dat wy haer tot haere moeders wegh-

voeren. Daer na braght de moeder haer

by eene kuil , die zy voor haer gegraven

had , en beval haer in die te zien : in de

welke zy haer, ftaende achter haer, over

hals over hooft ftorte, en vulde dan de

kuil weer, met het inwerpcn van acrdc.

Zoo andere zeggen , was het de ma-
X 3 luerc.
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nicrc, d-itecn zwangere vi-ouw, wan-

neer zy zou baren , cenc kuil groef, ncf-

fcns de welke zy de vrucht verlofte. By

aldien het een dochter was, zoo wiert

die ia de kuil geworpen j maerwas het

een zoon, zoo wiert hy levendigh be-

houden. Dus verre Alz^amachfchar.

Diti'chijnt evenwel niet van alle A-

rabieven zonder ondcrfcheidt gedaen te

zijn: nacrdien men anders in hunne

fchrifcen deze wijze van den vader, na

de geboorte van eene dochter, te be-

o-roetcn , leeft : Dat de zelve uTve mid-

delen moge vermeerderen : ttaerdien die

iloorhaere bruttfchap vermeerdering aen

de z^clve zal toehrengefi. Des niettegen-

ftaende wiert het zonder twijfel groter

geacht , in. het ftuk van gelukzaligheit

,

door zoonen , als door dochtcrcn
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vermeerdert te worden. Wanneer dan

een dochter tot denman zougebraghc

worden , indien zy aen ccwta van de ge-

buurcn of magen gctrout was, zoo

wiert haer met deze zegening vacr-wel

gezeit en affcheidt genomen. JDe ba-

ring val/e u licht : en bare mannen , e»

gene vroulven. Daer en tegen , zoo zy

aen iemant , die verre woonde , en zoo

na haer in maeghfchap niet bcftont , gc-

trout was, gebruikte men deze woor-

den tot affcheidt : De barmg valle u niet

licht: fiofh baregene mannen. Hiervan

is het volgend ook tot een fpreekwoort

geworden. D'ontbeering -van \dochteren

is eenfitik van gelukzaligheit. Als ook
dit : De begravenis der dochteren Ivort

onder degoddelijke iveldadengerekent.

Waerzegging , te voore-wikking , voorfpelling,

of voorzegging , en diergelijke (lagh van

wichelaryen der oude Arabieren.

Abrah. T^^ Arabieren hebben by ouds wacr-

Ecchd. J-/zegging , te voore-wikking , voor-

AMb.''
fpclling» ofvoorzegging, endiergchjk

flagh van wichelaryen, ncerftclijk beher-

tight en ga gellagen j hoewel ook tot

noch toe de nakomcUngen die dingen

niet minder behertigen en ga flaen : ja zy

beroemen zich op dit cenighfte hetal-

lermeeitjcn dat die dingen by hen haeren

oorfprong gehad hebben , en van daer

tot andere volken overgebraght zijn.

In het ftuk van der zeiver krachten ver-

ichillcn zy niet weinigh onder elkande-

renjmacr noch veel meer in d'oorzaken.

Zommigen meinen , dat de voorzeg-

ging der toekomende , en kennis der af-

wezende dingen voortkomen en ont-

ftaen uit het wezen of fubftantie der zie-

le zelve, de welke van de vuiligheden

cndroeflcm dcrondcughden gczuivert

en gereinight is : want zy geloven en

« ima- gevoelen , dat de ' beelden en ^ gedaen-

g'ifs-) ten van alle dingen in het wezen of fub-

*i/^'' llantie der ziele ingedrukt zijn, en d'uit-

drukking en openbaring der zclver al-

leenlijk door de vuiligheden der on-

deughden belet worden, de welke als

een behangiel of bcfchutfel daer voor

geworpen worden.

Daer en tegen zijn'er , die al dit werk

byzoudcren of afgezonderden gceftcii

of duivelen toe - fchrijvcn , die dca

menfchen de toekomende en afwc-

zcndc dingen verwittigen, infchuincn

of infteken , en met de zielen een zeke-

re 'mede-neiging en ''geUjk-aertigheit fSimpt..

hebben. Zy gevoelen evenwel niet alle ^^'^q_

een en het zelffte : want zommigen moge-

hunner leggen dat niet op de mede-nei- "^"'•

ging of gelijklijdentheit der zielen

;

maer op zekere verbonden en verdra-

gen. Hierom ziet men , zeggen zy , dat

wichelaers , voor en waerzeggers , al-

tijt ecnige reukwerken gebruiken , ze-

kere woorden prevelen, yzelijke na-

men acnroepen, eneenige offerhanden

doen , eer zy eenigh antwoort verke-

nen.

Maer ook deze komen geheellijk niet

met eikanderen over-cen : dewijl zom-

migen hunner willen , dat de duivelen

en geeften uit ingeboorne beginfclcn

hunner natuure het toekomend en af-

wezend kunnen weten. Anderen daer

en tegen gevoelen , dat zy dit alleen van

d'engelenleeren; welker talen henbe-

wuft zijn.

Anderen leggen dit alles op de na-

tuurlijke kracht der ziele , en op de dun

en zuivcrheit der natuurlijke tempers

van Hchaem en zinnen: want gelijk d'ee-

nc mciifch door vernuft , en kracht des

ver-
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vcrftants , den anderen in vele dcelen

overtreft.Op een zelve wijze komen ee-

nigen zoo \ erre , dat zy tor die trap van

te voore te zeggen,en het toekomend en

afwezen te kennen,gerakeii Uit dit llagh

van menfchen was , volgens fchrijven

der Arabieren, Edrts^ die byd'Arabie-

ren voor Enoch en Merkuur , oiTrïfme-

gtji gehouden wort , en Pythagoras : by

wien zy uit hun eigen volk voegen

,

Sak,Safthf ZabubaAy Sadil, zoon van

Harnas , Amran , zoon van Maz-tkia :

en uit de vrouwen Darifa, Hagina en

Dahela.

Zomniigen fchrijven dit alles den

fterren en engelen (de fterre-voogh-

den) toe : het welk zy zeggen , op drie-

dorleic wijze te gefchieden : te weten,

wanneer iemant in het oogcnblik zelf

van Merkuurs opgang geboren wort

:

of als d'overige phneeten in gelijke ge-

leden en evenw^ichtige gezichten elkan-

dcrcn toefchijnen : of cindehjk onder

t Con-
(jg grootfte t t'zamenvoegingen.

ncs/'° Dit gevoelen hebben de jonger fter-

rckijkers met twee wonderlijke exem-

pelen beveftighr. Het eerfte droegh

zich toe onder Almamun, die des jaers

acht hondert en dertien Kalif of Ara- I

bilche keizer was. Op welken tijt ze-

ker mcnfch te voorfchijn quam, en zich

over al beroemde eene profeet te zijn.

Het gerucht quam ter ooren van den

Kaltf., die zonder toeven den man ont-

bood, en het bewijs der voorgegcve

profefyevan hem verzocht. Tot wien

hy zeide : Ik heb eenrmg^ hy aldien te-

nirat , behalve ik z,elf, dien aen den vin-

ger fleekt , hy z.al z.ich noit van leggen

kunnen onthouden, tot dat hy dien zal

afgelett hebben. Daer en bove^i. heb ik

eenefen , daer meé niemant , als ik , kan

fchrijven : en by aldien iemant dat be-

z,oekt , die kan geenz.ins z,ijne hant of
vinger verroeren. Wanneer hy dit alle

beide, op bevel des Kalifs., in 't werk
Üelde , zoo rtonden alle de genen , die

daer tegenwoordigh waeren , tot (lom-

mens verwondert. Aenftonts ontbood
de Kalif de twee beroemfte fterrekij-

kcrs van die eeuwe : namelijk , Abu-
mafciar , ^.ndcrs Abumafar, en Afaho-

rnet , zoon van Moyfes Gialis j bcnef-
* ^"^- fens vele andere , en beval 's mans * Ho-

dim da- rofcoop af te malen en uit te zijferen

,

gcboor- zonder hen vanden zelven of van zij-

lij^

""' ne voorftel iet bekent te maken. Zy
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gehoorzacmden des Kaltfs bevel , en
bevonden zijne opklimaiende Horofcoop

'mó.i^wRam: dien Jupiter , inde Koren-

air gelklt, aenzagh : desgelijx zagen
hem Fenus en Aferkuur in den Scor-

ptoen aen : maer de Zon en Mane wae-
ren in den zelven graet met den opklim-
mer : gelijk ook het gedeelte der ge-
lukzaligheit en afwezen.

Wanneer zy dit alles by eikanderen
naerftelijk vergeleken en overwogen
hadden , zoo zeiden alle de fterrekij-

kers , die daer tegenwoordigh waeren

,

dat 's mans voorgcftclde voorftel waer
was: uitlezen Abumafciar , die aldus,

op bevel des keizers, zijn gevoelen
uitte. De bewijsreden van dezen man
fteunt op Fenus en Merkuur , die hem
eenige kraght en beftaen op de Thejis of
hetgeftcl, door hem voorgellelt, geven

:

micrjupiter begunftight hem niet : aen
wien het geheel der volmaektheit van
de TheJis hangt : gelijk aen de drie en
zes hoeken der Zonne , wanneer gene
quaetaerdigheit by de Zonne is. Maer
des zelfs opkhmmer wort tegen Jupiter

geitelt , dewijl zy des zelfs val is , en van
die in dit teken gruuwt. Dies is de voor-
geftelde TheJis valfch. Toen toonde
Almamun ons, zeide Abumafar ^ den
menfch, en opende zijne 7'^<r/'/.f , enbe-
quam eindelijk van hem, door vele

liefkozeryen en beloften , de uitlegging

en verklaring des geheims : en wy be-

vonden hem den ervarcnfte van alle de

fterrekijkers.

Het ander exempel gebeurde, wan-
neer KalifAltate o\-er d'Arabieren, des

t jaers drie hondert en drie en zeftig van t of na

Hegira , hcerfchtc. In die eeu\^'e leefde ^^" '^^'r

Thabet, geboortigh van Harama,ccn arts 97".
''

van groten name, die uit het aenraken

der pols niet alleenlijk de hoedanigheit

cnftofFc; maer ook de meeuighte en

getal der fpijze, te voore fpelde. Men
zcidt onder andere dingen, de welke
van hem verhaelt worden , dat t'ecner

tijde de poëet Abdalla, zoon vznAlha-
giah , in de vergadering des Kalifs , hem
de pols fondertaften gegeven had. Tot
wien hy zeide : Ghy hebt gegeten : Ja
gevretenpap van zuure melk , en kalfs-

vlcefch. Wanneer deez dit openherte-

lijk bekende, zoo waeren zy alle daer

over verwondert. Daer na reikte de

fterrekijker Abuhabbas hem de hant

toe. Tot wien Thabet acnitonts zeide

:

Chy
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Ghy hcht od- de mate te hoven gegaen

:

Ivatitghy hebt tlra.lef ffr^raaet-appclcnge-

geten. foca riep ylbuhabhas luitruch-

tieh uit : Dit tsprofcfye engene artz,enye.

WaiinccL- hy dooi- den Kalif en zijne

byzittcrs cmftclijk verzocht wiert , om
hem het gehcirn t'ontdckiccn , zooant-

woorde hy met cedc , dat hy dit alles

met de tonge allcenli)k uitte , zonder

voorgaendc onderzoeking of gedach-

ten des gemoets , of eenige zekere \vc-

tcnlchap. Na derhalve door de llerre-

ki)kers zijn Horofcoop was opgereght,

zoo wiert het gedeelte van afwezenhcit,

khmmcndein dengraetopwaerts, met

dcgraet van jupiter^ een gedeelte der

gclukzaligheit, vcrcenight bevonden.

Wanneer zy dit door-keken hadden,

zeide Abuhabbits tot hen : Dezje dingen,

ó vrient ! fpreken : en nietghy zelf.

Eenigen mcinen, dat zoodanige waer

of voorzeggingen niet anders zijn , als

een t bekomen hebbehjkheit, gelijk de

hebbelijkheden van alle andere weten-

fchappcn zijn, die lichtcli/k, door afwij-

ken van het gczell'chap en omgang der

Abrah. mcnfchcn , bekomen wort. Want dan

wort de ziele eenighzins door gedach-

ten overrtelpt , de welke haer overvloe-

dclijken voeden : waerom uit de wol-

ken van datvoetfcl , om zoo te zeggen,

een zekere geeftelijke wetenfchap op

haer valt, en haer verlicht , en het bc-

hangfcldcr duifternisweghfchuift: het

welk het gezicht der toekomende en af-

wczende dingen belette , en ecu hindcr-

pacl en bclctlelwas, dat de ziele zijn

ampt niet verrichte. Ditvoetfel en ver-

meerdering, dat de zielen door de be-

trachting dor dingen ontfangen , vcrfter-

ken zy , by aldien zy tot die orde willen

komen , door de verkrijging van andere

dicrgelijkc werenfchappen , de welke

men nict,als door gcdnurigc ocfening,cn

dagelixc betrachtingen wrkrijgen kan.

Zommigen hebben geoordeclt, dat

deze waerzegging een gevolgh of een

beiluitingcn giifmg uit zekere voorge-

gane dingen zy : dewelke liicromdcn

genen eigen is, die met een Icherp en

Ichrander oordeel begaeft zijn. Het be-

wijs van dit gevoelen Ileunt op de hifto-

rievandc drie zoonen\an zekeren JVa-

z,ar, dewelke niet min fchrandcr, als

acrtigh is, en aldus luit.

Dezen drie zooncn ontmoete,op hun

tcucnx Aphiihi , koning der Gurh.ur,i-

tHabi-
iiisac-

Ecch

Hiftor.

Arab.
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ten , een zeker kemeldrijvcr , die heil na

een verloren kemel vroegh. Tot wien
d'eerlle zeide : jVy hebhen niet verre

vanhier een z.ekeren kemel, met het een

oovh hltnt, aez,ien. D'ander voe";hdeir
daer op : Hy heeft een tant minder. De
derde voeghde daer by : Hy hinkt met

d'eene voet. Wanneer de kcmcldrijver

deze tekenen gehoort had , twijfelde hy

gcenzins, of deze was de kemel, diei\

hy verloren had. Waer over hy der-

wacrts reisde , daer zy hem gewezen
hadden, en zocht zijnen kemel; macr
doorfnufïelde alle de na-by-gelcgc

plaetfcn te vergeefs. Dies keerde hy
weder na de drie gebroeders , en

klaeghde deerlijk, als die door hen be-

drogen was. Toen zeide weer d'oudlte

broeder : Draeght de kemel niet , dien

ghy verlooren hebt , «.en d'eene z^tfde een

jïes met honigh ? en aen d'andere eenjles

met boter ? De kemeldrijver zeide ja.

De jonger broeder voeghde daer by: Zit

niet op V midden van den lafl een vroiOv ?

Hy zeide J^. De jonghftebeOoot aldus:

Is deze vroulv nut zTtvanger? Hy ant-

woorde ja. En uit deze tekenen heel-

de de kemeldrijver zich voor zeker in,

dat die jongelingen den kemel geftolen

hadden ; dewijl hy die op de plaetfe

,

de wcLke hem aengewezen was, niet

kon vinden. Dies betighte hy hen by
den koning van diefltal , die den kcmel-

drij\'cr uit d'aengewezenc tekenen vol-

komen geloof gaf: waer over zyindc
gevangkenis gclmeten wierden. Maer
wanneer de kemel des anderen-daeghs

gevonden was, ontlloegh de koning

hen , en liet hen los , met verzoek van

vergiffenis : daer en boven bad hy hen

ootmoedelijk, dat zy hem wilden open-

baren , van waer zy die tekenen willen

:

nademael zy den kemel noit gezien

hadden. Tot wien d'ecrfte zeide : T>it

alles hebben Tey uit zekere kentekenen

geraden : delvijl de kemel la?i<j^s d'eene

zijde desTfeghs , daer hy voor-hyquam,

al hetgras afgegeten ; maer aen d'ande-

re zifde niet aengeraekt had: Tvaer uit

ik ried , dat de kemelflechts een oogh had.

D'andere voeglide daer op , Jk oordeel-

de , dit hy cc7re tant minder had ; deTvtjl

dejhikken van het gras , dat hy afgegeten

had y op den Ttregh langs henegezien luier-

den van eene zelve grcte met den tant.

De derde voeghde daer by : Ik befpeur-

de hier uit diS kerneis mankhcit, deivijlde

fpeuren
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JpYnYcn ofjlappcn der drie voeten 'volko-

men in hetfiofgez,et gezeten "kierden ; en

niet t'an het vierde, die hem jlim na

(leefte : gelijk d'uitgedrukte voetfpeure

Aen'^ecs.

De koning hoorde dusdanige gilTin-

gca niet zonder grote verwondering

aen. Weshalve iiy hen verzocht de relt

reveiToIgen. Wacrop d'cerfte van al-

len zijn verhacl aldus begon. Dat deze

kemel aen d'eene zijde een jlefcb met ho-

nigh , en aen d'andere zijde eenflejch met

boter droegh , zulxgijle ik hier uit \ de-

leijl een groot eind Iveeghs aen d'eene zij-

de eeftby-na ontallijke troep mieren, en

Mn d'andere zijde ccn z'ioerm van hyen

gezien Tviert : Teelke eerjle na vet , en de

laetjle nd zoet vliegen. Maer dat , ver-

volghde d'ander, op het midden des

lafts een vrouTi> zat , dat T»ees my de voet-

Jpoore in het zantgedrukt , ahoaer de ke-

melgelegen had , duidelijken aen. En al-

zco dit ook een vcetfpoore van een kint

kon zijn , zoo Ivifl ik even'ïvel voorzeker,

dat het van eene vrou'io Ivas , en dat uit

depis, de'ïoelke daerlPas : delvijlik aen-

fionts eene vleefchelijke Ivellujl door mij-

neleden voelde trekken, "Wanneer tk de

vinger daer in doopte , en aen mijne neus

hield. Toen zeide de derde : Bat de

vrou"^ zyvanger "^as , "Snezen de kenteke-

nen der handen /» het zant uit : Tvelker

hulpe zy , van "Stege de ztvaerte des

lichaems , in het oprechten
,
gebruikt had,

na zy haere laji ontladen had.

Derhalve grontveftcn deze fchrijvers

de gehele wetenfchap van te voore fpel-

len of zeggen op dusdanige gilTingen.

Anderen meinen , dat de kunll van te

voore zeggen een zekere gifre zy , door
den bouwmeeftcr der natuur in zekere

volken , of gedaghten , of byzonderen

perfonen, geplant : en in gencrleie wijze

aen de fchranderheit des vernufts hancte.

In het lantfchap van Giafara,mSchQn
Egypten en Syrië gelegen , woonen
menfchen van een zeer dom en plomp
verftant : maer zoo zy evenwel eenen

,

die hun dadelcn geftolen heeft, al was
het fchoon voor twintigh jaren, aen-

treffen , dien kennen zy aenftonts ; al-

hoewel zy dien noit te voore gezien

hebben. ByMashud worden noch gro-

ter dingen van hen vertelt : te weten, zy

waerzeggen uit d'indrukfclen der voet-

fpooren in het zant offtofgezet, wie die

ingedrukt heeft, en lezen d;c, nietan-
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ders als of het tekenen wacrèn , en wij-

zen den nacm des bedrijvers aen. Hier-

om gebruiken de lantvoogiiden en
overften der ftcden gewoncli)ken uit dit

flaghvan menfchen eenige tot gitlcn of
verfpieders , die de dieven , vyanden

,

ftruikrovers en andere ondeugende
menfchen , uit de voetftappen verfpie-

den , en aen den dagh brengen.

Menzeidt ook, dat ccnigcn uit den
geflaghte der 7Corf/2;_;;/f» (waer uitMa^
hornet zijnen oorfprong heeft ) niet al-

leenlijk uitde voetlpooren in zant, ftof

of ilijk gezet, d'eige perzoncn kennen

;

maer ook de namen der genen weten
te raden, die over fteenen , hout of an-
dere ftoffcn , de welke d'indrukking dec

voetftappen niet kunnen vatten, gegaen
zijn. Mahomet, gevraeght na zijn ge-

voelen over deze zake, gaf ten ant-

woort, dat wichelarycn ca waerzegge-
ryen der Arabieren van d'eeuwc der on-
wetenheit, en van andere volken, een
van de zeven en veertigh profcfycn zijn,

By-na eenontallijk flagh en foorten voor-
van te voore-wikken , fpelicn en raden, Spelling

ofwaerzeggen, is by d'Arabieren in ge- J^/''"""
bruik: welker voornacmfte zijn Alfane-
ho, dat is te voore-wikking uit vogelen

:

Albareho, te voore-wikking uit vier-

voetige heeften : Alzagiaro of Altirah^
uit vogel-vlught : Alhaiafato , uit voet-
ftappen : Alpharafato , uit hchaem en
aengezight , op Griekfch PhyficgnomiA
genoemt

: Arratnbo, uit zant of itof.

Altirah bediet eigentlij k een voor-
fpsüing uit vogcl-vlught, of vliegen
der vogelen. Te weten , wanneer een
Arabier eene reize zou aenvaerden , en
in hetgaen uit zijn huis een vogel za<Th,

zoo lokte hy dien tot \liegen. By al-

dien deze vogel na de rechte zijde op-
vloogh , zoo vervolghdc hy zijne rei-

ze; maer indien na de hnke, zoo keer-
de hyweerom, en bleef t'huis.

Wanneer Mahomet dit flagh van
voorfpelling verboodt te gebruiken,
zoo keurde hy ondertuflchen Alfal
voor goet, dat is, ccn ga-flaging van
een goet voorfpook uit een ftcm , by ge-
val geuit. Des onacngczien zijner ccni-

gcn onder d'Arabieren , die verbieden

en voor ongeoorloft houden de ga-fla-

ning des voorfpooks , uit het zien des
Alkorans.

Wijders, gelijk d'Arabieren de rech-

te of linke zijde der vogelen j alzoo

Y flocgea
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Almai-

fcr.

floegen zy ook de rechte of linke zijde

der vien óetige bcclkn ga : want by al-

dicn die de rechte zijde opfloegcn, zoo

vingen zy de rcize meteen vroHjk voor-

fpook aen : maer indien de hnkc zijde,

zoo ftaektcn zy de reize. Dan deze

maniere, alsafgodifch, is door Maho-

met afgelchaft.

Onder d'Arabieren wacrcn ook an-

dere manieren van te voorc zeggen of

wikken in gebruik,als door Alratam,\\tt

welk by Almoftaraf, Aljmhar^ en Alkx-

mus en andere , aldus bcichrevcn wort.

Wanneer iemant buiten 's lants of van

huis zou trekken, zoo bond hy de tak-

ken van zekeren boom Alratam (alzoo

metcenzclvcn nacni, en hier te lande

Brentk^pper-boom gcnoemt) t'zamen :

wanneer hy nu , op zijne wedcrkomftc,

die noch t'zamen gebonden vond, zoo
geloofde hy , dat zijne vrouw trou ge-

houden ; maer die gefchonden had,

zoo hy die takken los en ongebonden

vond.

K^hnaifer was een zeker flagh van

loting of lotwerping , de welke in de-

zer wijze toeging. Men kocht een veu-

len van een kemcl, enverdeilde die in

tien (lukken. Als dan quamcn de lot-

wichelacrs of lotwerpers t'zamen , die

niet meer als zeven in getale wacren.

De loten waeren tien of elf in getale :

welker zeven , door opgefchreve mer-

ken , de deden , die hen toegevoeght

waeren, acnwezen : maer de drie ofvier

overige waeren zonder merken ofteke-

nen , en nullen of nieten : en dien-vol-

gcns voor den lotcr fchadclijk en on-

dienftisih. De namen der zeven loten

Avaeren deze : het eerfte lot was Faddon

gcnoemt, het welk met eene kerf of

merk gerckcnt was, en bcdiedc een ge-

deelte. Het tweede lot was Alttaivamo,

en had twee kerven of kentekenen.

Het derde lot was Darib of Alrafid

:

en had drie merken. Het vierde was Al-

gilzo, en had vier merken. Het vijfde

was Annafifo , en had vijf merken. Het

zeile was Almofeilo^cw had zes merken.

Het zevende was AlmoalUi, en had ze-

ven merken. Ieder lot betekende, na het

getal der merken , de toegcleide deelcn.

Wijders , die deze lot-fchichten , die

incenzakjegefteken waeren, uittrok,

en aen den opziender , Rskib op Ara- I

bifch gcnoemt, over-gaf, had dehant,

üiii het bcdrogh voor te komen , dat in
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het vernemen der merken kon ontftaen,

onder de klederen geftekcn.

Alzamachfchar y in zijne uitlegging

over den Alkoran , Alfchartz, , AlfitAit-

zabad en andere befchrijvcn dit werk
een weinigh anders, en inzonderheit

met dit ondcrfcheidt ; dewijl, zoo d'eer-

ftc fchrijvers verhalen , ieder lotcr het

lot uitkoos , dat hy zich , 'f zy tot winft

ofverhes, wilde toegeleit hebben. Maer
volgens deze laetfte fchrijvers fchijnt'er

gene keure voor-gcgacn te zijn : want
zy pleeghden, zoo dikwils zy wilden

loten , een veulen van een kemel , na be-

dongen prijs , eer zy loten , in acht en
twintigh of dcrtigh deelen te verdcilen.

Wanneer nu voor een ieder de loten by
name uitgetrokken wierden , zoo wier-

den die genen voor overwinnaers ge-

houden , voor wicn de loten met de by-

gcfchrcve deelen uitquamen: maer voor
overwonnelingen , die ongemerkte lo-

ten uitkregen.

Wat nu het getal en gebruik der on-

gemerkte loten belangt , die worden by
Alzamachfar en Alfchariz^ alleenlijk

drie geftelt : als Ahvagdo , Alfafiho , en
Almaniho : wacr by anderen Almoddi-

fon voegen. Almofadd/ir was ook een
ongemerkt lot 5 hoewel een en het

zelfftc met Alivagdo, volgens gevoe-

len van Alfiraufabad ^ die fchrijft, dat

Almofaddar de eerfte der ongemerk-
te lot-fchichten zy. Deze lot-fchich-

ten , zoo Alzamachfchar en Alfchartz,

getuigen, waeren den loter niet alleen-

lijk onnut; maer ook zeer fchadelijk:

want indien voor iemant een fchicht

van die genen, op de welke de deelen

gemerkt Honden, uitquam , zoo kreegh

hy het gedeelte , dat daer op gefchrevcn

ftont : maer by aldien het een fchicht

van die genen was , op de welke geenc

deelen gemerkt ftonden , zoo kreegh hy
niet met allen , en wiert met de volle

boete des kerneis geftraft. De gene

nu , dien tcgenfpoedige loten te beurt

vielen , moght van den kemel , wiens

wacrdye hy had moeten betalen, niet

proeven : ja ook niemant van de loters,

indien men Alzamachfchar en Alfcha-

riz, geloven magh : naerdien alle die

deelen van den gehcelen kemcl gemee-

nelijkaen d'armen uitgcdeilt wierden,

zonder iemant der loters iet daer af

proefde. Dit loten rekenden zy zich tot

roem en glory: zulx de gccn,die zich van

dus-
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dusdanige lotingen onthiel, fchimps-

wijze met den tijtel van Albaramon op
Arabifch gcnoemtwiert, dat zooveel

gczeit is , als icmant , die deelgenoot aen

het gewin, en niet aen het verliesvan

een weddinghichap wil zijn. Mahomct

heeft deze oorzake van te roemen den

Arabieren willen ontnemen: als blijkt

uit de volgende woorden, die in het

tweede hooftll^uk des Alkorms gelezen

worden. Zy z,ulUn u vrageti nopende den

Tvtjn en Almaifer (dat is loten.) In die

dingen is een groote z,onde : hoelvel in

die dingen ook iet is , hetgee7i den mcnfch

'voordeelights. Maer de zonde, diedaer

hy IS , IS grooter als de nuttigheit. Al-

v^aer de Aljallalaniften, d'uitleggers des

Alkorans , door de nuttigheit , de welke

van de loten den mcnfchcn ontllaet

,

verkrijging der goederen, zonder ar-

beit, willen verrtaen hebben. Waer by

Alzawachfchar voeght: blylchap en

welluft : de welke hen uit de roving

der vreemde goederen, en uit devoor-

gcvaUc ftotfe van den Albaramons te be-

Ichimpen voortquam.

Wat quaet nu Mahomet in het ge-

bruik dier dingen ftclt , bhjkt uit de vol-

gende woorden des vijfden hooftftuks.

Be Satan begeert , dat hy door den Ivtjn en

Almaifer 'vyantfchap en haet tujfchen u

maekt, en u fan degedachtenis e-agebeden

Gods affi'ent. Voorts wil Mahomet on-

der Almaifer teerling en fchaekipel , al

het welk het lot onderworpen is , be-

grepen hebben.

Loting Met de lotm^Almaifer komt ook een

^^^' andere overeen , Al-Azlam genoemt

:

hoewel tuflchcn beide dit onderfcheidt

is, dewijl decrftc totdeverdeiling, en

dciactrte veelmeer tot de voorzegging

of wichelarye dient. De maniere en

wijze \an het gebruik van Al-Az.ldm

wort gczeit deze te zijn. Wanneer ie-

mant een reizc zou acnvaerden, of

een vrouw trouwen, of eenigh ander

werk van groot belang doen, zoo
plaght men 1'chichten, die zy ten ge-

tale van drie, ineen vat gefloten, be-

waerden , te raet vragen. Op deerfte

fchicht was gclchreven : Mi/n heer heeft

my bevolen. Op de tweede : Mijn heer

heeft my verboden. Maer de derde was
zonder merkteken. Wanneer iemant,

in het uittrekken met de hant, een

1'chicht voorquam , die beval , zoo ging

deezmctcenyverighgemoet, als door
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Gods vermaen , voort : maer zoo hem
een fchicht voorquam , die verbood

,

zoo ftaekte hy zijn opzet en voorgeno-

men werk. Zoo nu d'ongemerkte

fchicht in handen viel , die zette de lot-

wichelaer weer neer , tot dat de gene te

\oorfchijn quam , die hetvoorgenomen
werk gebood of verbood.

Eenige Arabifche 1'chrijvers geden-

ken de derde fchicht niet, daer niet op
gcfchrcven is.

Ebnol-Athir Alz^amachfchar , en

AlbydaTf , over het vijfde hooftftuk des

Alkorans, vervloeken dit bedrijfen deze

wijze van doen: als ook den wijn , Al-

maifer en de beelden , en houden 't voor
een gruuwel en werken des duivels.

Zoo verfcheidc Arabifche fchrijvers

melden, vervoeghden zich de genen,

die met zoodanige lotfchichten wilden

raet-leven , by den eenen of anderen af-

godifchen Iceraer, die voor hen ant-

woort van God in deze \orm van

w^oordcn verzocht : O God ! Drelke v.-.n

deze lotfchichten dezen dienjiiger zal

zijn , doet die uitkomen , en laet hy daer

opritjlen.

Zoo óïAljallalaniften , d'uitleggers

des Alkorans , daer en tegen fchrijven ^

leggen zeven dusdanige lotfchichten,

zonder veeren of punten , by de kofter

van de Kaaba oftempel van Mekka^doot
de welken den vragers antwoort gege-

ven wiert. En zckerlijk,datdcze lotwer-

ping voor 't een ofander afgoden-beelt,

en inzonderheit voor Hobal, plagh te ge-

fchieden, blijkt ook uiz Ebnol-Athir.

Deze lotl'chichten worden op Ara-
bifch AzUmoi Ejlakfam genoemt. Al-

Efiakfam is eigentlijk gczeit , wanneer
icmant begeert te weten, wat henitoc-

gclcit en beflotenis, van hetgeen, dat

niet gewceft is. Wijders, in die manie-

re van door fchichtcn te voore Ipellen

,

de welke by eenigen Mahometanea
ook noch in gebruik is, bcfpeurt men
klare kentekenen van het oud waenge-

loof der Arabieren,

Van de gezichten in den droom , en Gczich-

hunne uitlegging, hebben vele Arabie-

ren van d'ecuwc der onwetenheit ge-

fchreven : hoewel Abvishak., de ver-

maertfte en beroemde wichclaer van

die eeuwc , onder hen de voornaemfte

plactfe bcklect, die getuight zijn fchrif-

ten, nopende deze ifofte , uit defchrif-

ten van den aertsvader Abraham gctrok-

ten in

den

droom.

Y 2 ken
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Oorza-

kc der

droo-

mcn.

ken tc hebben. Dezen Ah-vishak heb-

ben namaels Benfirin , S^ihU , zoon van

Almofabbob , Abugiafar , Aliajfai , Abu-

Mahomet^ en ontaUijke andere Arabi-

iche Ichrijvcrs ,
gcvolght.

De beruchte profeet Mahomet was

dezer kunftenarye der mate toegedaen

,

dat hy allen uchtens , na het gcbedt , lui-

der llcmmc \ an de preeklloel riep :

Indien wmant onder u eenen droomgez,ien

heeft , die melde dun. Hy z,al daer over

uitlegging hebben. Hier door hebben de

droomers en uitleggers, of bcdicders

der droonicn, geen klein aenzicn en

gezagh by de Arabieren bekomen.

Waerom Mahomet het zes en vcertigh-

ftc gedeelte der profefye aen dusdani-

ge vooifpellingen toegeëigent heeft,

ten einde hy zich in de profefye zou

wikken.

D'oorzake der dromen wort by d'A-

rabicren op verfcheiderleie wijze uit-

geleit. Zommigen geloven , dat de t re-

t Anima dcnlijkc ziele, in den ftaet des flacps,

ra-.iona^ uit het Uchaem vaett , en een *gevochi-

* Anima ^^ zic^c , tot bewaernis des lichacms

,

fenfiti. in de plactfe ftelt , en ongebonden en
" vry hacrc natuurlijke ampten verricht,

en, onder het zweven door de we-

rclt, en onder het doorkijken van al-

les, de toekomende en afwezige din-

gen in den fpiegel der werelt befchouwt,

en alles uit de beelden van alle dingen

,

de welke in dien fpiegel gedrukt zijn

,

leert: maer dat de zelve ziele, zijnde

daer na weer tot het llchaem gekeert

,

de zelve beelden aendegcvoelijke ziele

mededeelt. Dewijl nu de geeftelijke

beelden door de gevoelijke en lichame-

lijke beelden verwert en verftort wor-

den , zoo ontvallen die voor een groot

gedeelte uit de wederkeerende ziele.

Andere ftcUcn gecnzins eengevoeli-

<rc ziele in de plaetfe : maer houden

,

^at de ziele even als een kluwe garen is

:

welker voornaemfte en uitterfte eind in

het lichaem zit , en ' t ander eind buitcn-

waerts gefloten wort, en na de werelt

der zielen loopt : van wacr zy de ken-

nis der toekomende en aenftaende din-

gen te rugh brengt, en weer na het

lichaem keert. Men zeid Mahomet met

dit gevoelen ingenomen was : dewijl

hy, gcvracght t'ecner tijde, wacr de

ziele des ilapcnden hene week , ten ant-

woort gaf: Bat een gedeelte van haer

door de lucht zJlPeefde,

Zommigen meincn , dat ecnigc droo-

men den mcnfchen door d'cngclenj

en anderen , door de duivelen of qua-

de geeften , ingebocfemt en ingegeven

of inseftort worden. De laetftcn zou-

den dit doen , om de menfchen tc be-

fpotten en te bedriegen : d'ecrllen , om
den menfchen het goede te verkundigcn

en voorzeggen,ofvan het bedrijfder on-

dcughden af te kceren en te behoeden.

Tot onderfcheid der goede en qua- Wan.

de droomen wort by hen deze regel ""',
C goede CQ

geftelt. De droomen, die in de Lente quade

en Zomer gefchieden , zijn meerendecls ^'°'*-

waer : daer en tegen , die in den Herfft
'"'^"'

en Winter , valfch. De reden en oor-

zake dezer droomen is deze. Dewijl

d'engelen , die befchermers der bomen,
bloemen, bladen, vruchten, kruiden,

en alle andere boomgewafl'en zijn , en

in deze twee faifoenen op d'aerde ver-

toeven en verblijf hebben , de geeften

en duivelen van daer verdrijven: dien-

volgens kunnen zy in dezen tijt den

menfchen gene quade droomen inftor-

ten. Maer wamieer de vruchten en bla-

den afgevallen, en d'engelen hemel-

wacrts gcftegcn zijn, zoo fchicten de

duivelen uit de helfchc gewcften op-

waerts , en plagen de menfchen met val-

fche droomen.

Maer dewijle gene engelen den mcn-
fchen geheel en al in den Herfïl en Win-
ter verlaten 5 noch de duivelen in de

Lente en Zomer van hunne haet en be-

drogh afftant doen , zoo hebben zy een

andere regel van het onderfcheidt der

droomen geftelt. Te weten , alle droo-

men, die in het leggen op de rechte zij-

de gezien worden , zijn waerachtigh

:

maer valfch, en door de duivelen in-

geftort , die men in het leggen op de

linke zijde of op den buik ziet. Daer en

tegen zijn de droomen, die men in het

leggen op den ruchziet, loutere droo-

men uit de natuur, door fpijze en drank,

vochtigheden en diergelijke dingen,

voortgebraght en ontftaen. Daer en

boven zijn de droomen , die des nachts

gefchieden, waerachtiger , dan die des

daeghs.

Ter loop ftaet hier aen te merken , ieder

dat d'Arabieren eenen ieder menfch |^"f
'^

twee engelen toevoegen : welker een twee ea-

de rechte zijde beflaet, en goede wer- S"^'^"-

ken aenftonts zonder getuigen op-

fchrijft : d'andere bekleet de hnke zij-

de,
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de , en fchrijft quade werken op : hoe-

wel niet zonder getuigenis van zijnen

makker ; en ook niet eer , voor zeven

uuren , na de misdaet begaen is , verloo-

pcn zijn: want indien de menfch van

den misdaet midlerwijle zal berouw ge-

kregen , en vergiffenis verzocht hebben,

zoo wort hem die misdaet vergeven en

niet meer aengerekent. Anderen voe-

gen ecnen ieder menfch vijfengelen toe

:

twee , tot bewaernis , des nachts : en

twee , tot bewaernis , des daeghs : en

cenen tot een geduurigen metgezel.

Andere gevoelen , dat dcsmenfchen

zielen aen zekeren engel hangen, en ver-

cenight zijn , die d'erigel der gezichten

gcnoemt wort : waer over een menfch,
• zoo lang hy met het ophopen der ver-

gangkehjke dingen doende, en met de

koftete winnen bezighis, die verecni-

ging niet kan gebruiken, noch iet der

toekomende dingen of heilige gehei-

meniüen verkrijgen. Maer wanneer de

menfch (laept , en van deze dingen ont-

flagen is , dan ftreeft hy na de beginfe-

len van zijnen ftact : en dan worden
hem eenige geheimen der toekomende

dingen geopenbacrt. Des niettemin loo-

genen de voorifaenders dezes gevoelen

niet , dat vele droomen valfch en loo-

genachtigh zijn , ais die door de duive-

len ingeftort , of door vochtigheden en

fpijzeontftaen, of door de beelden der

dingen, die het gemoed of ziele bezit-

ten , opgewekt zijn.

DcDah- De Dahriten laggen alle droomen,

als ydcl en valfch , volkomentlijk uit.

Tot hun gevoelen gedragen zich de

AiothazjAÜten j hoewel zy eencn droom
uitzonderen : te weten , die van den

acrtsvader ^oz,ef. Dan dit gevoelen van

beide wort by de gemeine Arabifche

fchrijvers verworpen, en het tegendeel

met twee redenen bevellight. D'eerlle

reden wort genomen uit d'overeenftem-

ming van alle menfchen , van Adam af

tot aen deze tijden. D'andcre reden

wort genomen uit den droom van den

aertsvader Abraham , dien zy verfieren,

en uit dien van ]oz,ef en andere : en tot

beveftiging van die worden vele ge-

zaghredcneo des Alkorans bygcbraght.

De voorftaenders der droomen ftcl-

Icnaeneenen ieder droom zekeren tijt,

in den welken zy hunnen uitkomfte of

uirilagh erlangen. Te weten, de droom,
die in den voor - nacht gefchicdt , zal
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loogc

nen
droo-

roen.

na verloop vantwintigh jaren uitflagh

en werking nemen 5 maer die in den
middernacht , na tien jaren tijts : die in

den dageraet, binnen eene maent: die

eindelijk op den middagh, na tien da-

gen. Aen de tulTchen-tijdcn ftcllen zy,

na de f mate en gelang, zekere tijt pa-tPiopor-

len, na zy meer en min van het begin en "'•

einde afwijken , of na-by zijn.

In de bediedenis en uitlegging der Bcdiede-

droomen llaen zy op deze dingen ga :

"|'i^"

tarruw, gerft, kaf, meel, wikken, ging^dcr

cicers
,
yzer , zout , acrdc , en diergelij-

'^'°°'

ke andere dingen , bedieden den Ara-
bieren goederen en rijkdommen. Peer-
den, boomen, vlieren, wilde heeften,

vogelen en diergelijke , berekenen man-
nen. Klederen , cieraedjen der pcerden,

dekkleden, zadels, draegh-beeften en
wijfjes-vogelen , bedieden vrouwen.
Vaten, werktuigen, dekens, huisraer,

en al wat den menfch ten dienfte en ge-

bruik is, betekenen dienaers enflavcn.

Donder , flikkerend weêrlicht , en bran-
Benfj^in

dende bhxem, worden geduit op dexiaa.

verwoefting vandarlant, door een uit-
^^^°'

heemfchcn koning te doen , in het welk intèr-

zy gezien worden gefchicdt te zi j n. F^'^*

Maer gelijk de droomen ydel en Iq.
"°"- '^•'*-

genachtigh zijn , alzoo zijn ook d' uit-

leggingen onzeker en bedrieghelijk :

dewijl een en de zelve droom verfchei-

dentlijk van verfcheide uitgeleit worr.

Gehjk d'Arabieren door veelvoudi- Spook-

ge gezichten van fpooken bo\'en alle |^^'^"
*"

andere volken beguigelt en bedrogen gecftcn,

zijn, alzoo zijn zy ook, inditftuk,tot

verfcheide verfierde gevoelen vervallen.

Ecnigen hebben gelooft , dat deze fpoo-

ken afgezonderde zielen der godlozen

zijn , de welke , zijnde van alle hope der

zaligheit verlaten en verfteken,den men-
fchen overal trachten fchade te doen,

dacr zy kunnen , hen in de zelve ver-

doemenis ten val te flepen. Anderen
houden deze fpooken voor duivelen,

die , over het weigeren van Adam aen te

bidden, by God, uit vcrbolgentheit,

verdoemt wierden.

Zommigen hebben gcwilt, dat deze

fpooken gene loutere duivelen zijn
j

maer van eene vermengde natuur, half

duivel en half menfch : te weten, kin-

deren, die uit de byflaping van Ahlis,

overfteder duivelen, met Lt/if, d'eer-

fte vrouw van Ada?n, gcbooren wae-

ren. Deze fabel is uit de' boeken der

Y i Jodea
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|odea tot d'A rabicrcn , door Kahhdlah-

tar, cca navolger cii leerling van Ma-
hcmety ovcrgcbraght, dicby-na allede

Toodl'chc bcuzelingcn tot d' Arabieren

heeft ovcrgevocrt. Want zyverlkrcn,

dat God uitrtijk der acrdc te gelijk met

Adam ecne vrouw, met n.imc Lilit^

gcvormecrt, en hem die tot een vrouw
gegeven had. Zy trekken deze verfie-

ring uit deze woorden \an Mofes : En
Godfchiep henmanenvroulv. God had

deze vrouw, uit oorzake zy door de

gclijkheit der fchepping zoo vermeten

tegen den man geworden , en hem zoo

laftigh gevallen was , uit het paradijs ge-

dreven. Hier over voeghde God daer

op : Het is niet goed, dat de menfch al-

leen is : laet ons hem een hulpe
,
gelijk

met hem , makeft. Dit alles beveiligen

zy uit Ad.ims woorden, wanneer hy

zijne vrouw uit zijne ribbe zaghvoort-

Vcrs ;5. gcbraghr. Dit is nu been van mijne bee-

fHii^ envleefch'uanmijn'vleejch. Deze

z,al een manninnegenoemt "borden: de'^ijl

x.y tut eentn man genomen is. Het welk

het-zelftk is , zeggen zy , als of hy ge-

zeidt had : Nu , ofdeze male , heeft God

my een echtqenooot en gezellin uit mijne

beenen en ojleefchgegeven y die een man-

ninne na den man z,algenoemt 'Vporden^uit

de}} TvelL'cn zy genomen is. Maer de ge?ie,

de "^elke hy my toen , en op een andere ma-

le , gegeven had , Tvas niet uit mijne bee-

nen^ noch uit mijn vleefch : noch zy

maqh gene manninne , na den man
,
ge-

noemt "borden.

Na dan Lelit uit het paradijs gedre-

ven was, huuwde zy aen den duivel,

dien zy zeer vele kinderen baerdc, die

seelten senocmt worden. Deze gee-

ften zijn met zes hoedanigheden be-

gaeft: waervanzy drie gemein met de

menfchen , en drie met de duivelen heb-

ben Zy teelcn , gelijk menfchen , huns

geü)kcn: cetcn fpijze, en zijn dedoot

onderwarigh. Zy hebben vleugelen,

gelijd duivelen, vliegen zeer fnel over-

al hcne , daer zy willen. Zy zijn on-

zichtbacr, en doorlheven en door-

dringen lichamen, zonder nadeel of

hinder. Men houdt dat dit ilagh van

geelten den menfchen het minftc fcha-

dchjk: ja zeer gemein cnminzaemzy,
van wegend'overeenkoming engelijk-

heit der natuurc.

Andere fchri jvcn, dat Margi en Mar-
gia d'ouders van de gceften zijn ge-
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weeft : gelijk Adam en Eva van de

menfchen , en uit het loutcrfte vuur

,

dat heet en rookeloos is , voortgeteelt

wierden. Anderen daer en tegen willen,

dat zy niet uit louter vuur ; maer uit

den gloct des vuurs , en uit vergiftige

deelen, t'zamen-gegroeit zijn.

Deze Margia baerde een en dcrtigh

eyeren. Uit het eerfte ey is Katraba Katrabsu

voortgekropcn : na de welke de Katra-

biten , de nakomelingen , nacr men zeit,

noch heden alzoo genoemt worden.

Te weten , dit is het ilagh van geeften

,

dat onder de i^edaente van katten ver-

fchijnt, cnfchade tracht te doen.

Uit het tweede ey zijn de geeften, A- Abaüt.

balis by d'Arabieren genoemt , voort-

gekomen, die, om hunne overgeven

boosheit, en luft van fchade te doen,
op de wocfte eilanden door God geban-

nen zijn.

Uit het derde cy zijn Algil of Alghi- Algil.

lan gefproten, die vermack fcheppca in

wocftijnen, yfclijke dalen, dichteen

rouwe boirchen, en dicrgehjkc plaet-

fen te bewoonen. Deze trachten de rei-

zers , door het ontftcken van houtfta-

pels , van den rechten wegh af te leiden,

op dat zy hen , door de helderheit des

vuurs, des te lichter zouden verfchal-

ken en verleiden. By wijle vervoegen

zy zich ook by de reizers , en gelaten

zich om hen , als ofzy vanden wegh af-

gedwaelt waeren , op den wegh te bren-

gen , en hun tot reisgenoten te dienen.

Maer zoo dra de dageraet acnbreekt,

verdwijnen zoodanige wegh-wijzers :

als wanneer de reizers te laet bemerken,

dat zy bedroogen zijn. Die dit vermoe-

den , en bang daer voor zijn , uitten

aenftonts, als hen een onbekende reis-

genoot des nachts ontmoet, deze woor-
den : O ghy , die 's nachts afdTvaelt , on-

der Iviens beToaernis hebt ghy uTve bemin-

de gelaten. Na dit geiiit te hebben , ver-

dwijnen aenftonts deze fpooken, zoo

d'Arabieren zich zelfs wijs maken, en

begeven zich
,
gelijk te voore , na onbe-

woonde plaetien.

Uit het vierde ey zijn de Sohaliten sohalf.

voortgekomen : te weten , kinder- '«"•

zuighfters , kol-rijfters , toovereflen,

en diergclijk flagh, die in de badftoo-

ven , mefthopen en gemakken, luft heb-

ben te fchuilen.

Uit het vijfde cyzijn alle de vergifti-

ge en doodehjkc dieren voortgekomen,
die
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die overal in de lucht gcmeenelijkcn , in

de gedaente van gevleugelde Hangen

,

vcrlchijnen.

Uit het zefte ey zijn de geeften ge-

kroopen, die gewoon zijn onweer,
ftorm , en een ongeftuime zee te ma-
ken: gelijk uit het zevende, die vergif-

tige en brandende winden bewegen en

ontfteken.

Uit het achtfte ey zijn de genen

voortgeteelt , die Alhafeto , dat is , met

defiem aenffrekende , genoemt worden

:

dewijl zy de rcizers op wegh aenfpre-

ken , zonder de gedaente van den aen-

fprekenden pcrfoon gezien wort.

Uit het negende ey is AUdharo
voortgekomen, die voor den voortteel-

der van nacht-mannen en nacht-wij ven,

gemeenelijk nacht-merrycn genoemt,
gehouden wort. Deze , naer men zeidt,

zijn gewoon, d'inwoonders van Ofper
Egypten , Gelukktgh Arabie , en het lant-

fchap van Gajfan , dat een gedeelte van
Arabie is, en aen Syrië paelt, groote

mocielijkheit en ongemak aen te doen.

De kinderen , die uit de byflaping

van ecne nacht-man ofnacht-merry van
mannelijke fcxe , en uit vrouwen ge-

teelt worden , volgen de gedaente der ^

' moeder ; maer de boosheit des vaders :

hierom nemen zy , door een zekere in-
j

geboorne kracht en drift der natuur
, |

namen aen : of hen worden by-namen
gegeven, die den aert en geflacht des

vaders te kennen geven ; als duivel-ja-

ger (5cc. dewijl hy de duivelen uitjaeght,

noch duivelen zijns gelijken , en na-y ve-

raers gedooght. D'Arabifchcfchrijver

SaUmas verhaelt een voorval van cenen

man , met name Bengiaham , die een

nacht-wijftot een vrouw getrouwt had.

Deze eindelijk beval de kinderen aen

den vader , en verdween uit het gezicht

door de lucht , en quam niet weer in het

huis van den man te voorfchijn. Eeni-

gcn fchrijven , dat de geen in 't kort

komt te fterven , die met een nacht-wijf

te doen heeft gehad.

Uit d'overige eyeren zijn verfcheidcn

flagh van geeften voortgekomen : doch
het zou te lang vallen , om ieder van
ftuk tot ftuk , in 't byzonder , te ver-

halen.

j.^^ g D'Arabifche fchri jver SaUmas brengt

Horii eenander gevoelen van de voortteeling
Mkab. der geeften by: te weten, dat de vader

dezer geeften gene vrouw gehad hebbc

:
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maer dat zijn ecne dye een man, en d'an-

der eene vrouw was : uit welker za-

men-paring hy vijfeyeren baerde.

Uit het ecrftc ey broeide hy eenen
zoon, met name Ha-va, die de gront-

legger der ketteryen en fekten was , en
noch is.

Uit het tweede, een anderen , met
name Kahkal, de voorftaender van af-

goden-beelden en afgoderye.

Uit het derde ey is Kahtan gebooren,
de vinder van lift en bedroch.

Uit het vierde eyfproot Zali, d'aen-

ftoker van echtbreuk , hoerecring , ver-

krachting, en diergelijke ondeughden.

Uit het vijfde ey is Zanin voortge-

teelt, d'aendrijver tot luiheit, traeg-

heit , en dodderigheit.

"Wijders , niet alleenlijk zijn d'Ara- Gevcch-

bierendoorde gezichten enmom-aen- ^'""o'"^'

zichten van dusdanige geeften en fpo- °" '"*

ken beguigelt , verlcit en bedrogen :

maer velen hunner hebben, zoo men
zeidt, met hen gevochten, en zijnge-

fneuvelt.

Halkama, zoon van Safuan, over- •

grootvader, van moeders zijde, van
Mer'ivan, Alkakems zoon, die d'elfde

Kalif of Arabifche keizer was , wort
gezeit tegen zekeren geeft gevochten te

hebben : doch quamen beide, naer men
zeidt , te fneuvelen. Dit is onder d'A-
rabieren zeer ruchtbaer en bekent.

Ook zou Harb, zoon van y^^ ,dooi'

de geeften in een wijde wocftijne gedoot
zijn: gelijk dit graf-gedicht getuight,

dat door de geeften op zijn grafgefchre-

venwiert. Hetgraf van Harb is itide^

z,e "^oejieplaetfegejlelt. By hetgraf van
Harb "icortgeen ander grafgezeten. Men
zeidt niemant dit graflchrift drie-mael

vervolgens, zonder beven enftameren,

kan lezen : uit oorzake het door de
geeften zou gemaekt zijn. Ook wierc

Alhard^ die zich treffelijk opdcpoëfye
en zangkunft verftont, door de gee-

ften, over het opzingen van zekere

veirzen , dat zy hem dikwils verboden

hadden, gedoot. Men zeid het zelffte

den zeer uitftekenden poëet Madras^

zoon van Ahihamer, over-quam. Wijd-
loopigh fchrijven vcrfcheide Arabifche

fchrijvers van diergelijke ftoffc.

Mahomet getuight meenjghmael in

zijn Alkoran , dat hem niet alleenlijk

geeften en duivelen verfcheenen zijn;

maer ftoft en roemt ook, dat hy de zelve

tot
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tot mccfhrs en leerlingen gebruikt

heeft. Dcsgclijx getuight Algazel, dat

hy d'aitleg^ing van eenigc zware plaet-

Icn des Alkorans van gene anderen heeft

kunnen bekomen, ais van gecften en

duivelen , of goede engelen , die hem
vcrfchcenen.

Den Arabieren verfchccnen by ouds

Ecer dikwils fpooken en warende gee-

ilen ; maer noch \"eel dikwils'cr ontrent

de geboorte van ^4^o»^f/ : 2.00 Mashud
en alle degenen wijtloopigh getuigen,

die van deze ftofte gefchreven hebben.

W'anneer Mahomet op de werelt geko-

men was , fcheenen de goede engelen

engeeftenopenthjkzeer vrolijk te zijn,

en als te jiiigcn over de geboorte van

ziilken leerling en amptgcnoot. Hoe
neirftigh en yverigh zy zich in hem
vroegh t'onderwijzen gcqucten hebben,

kerende genen, die zijn leven befchre-

\'en hebben , zeer duidelijk. Want als

Mahomet t'eener tijde , in zijnen ouder-

dom van vier jaren , buiten het vlek , in

het gebiedt van yI/(fK'/t gelegen
,
(alwaer

hy by Hdimn , de Saad//kr , in de koft

befteetwas) met andere gebuur-kinde-

rcn uit fpeelen was gcgaen , zoo wiert

hy door twee geeften, die onverziens

verfcheenen, opgevat,en tegens d'aerde,

op de ruch gefmeten : als of de geeften

hem wilden (lachten. Wanneer d'andc-

re kinderen dit zagen, hepen zy wegh,

en fchreeuwden luitruchtigh, en ver-

haelden aen Mahomets voetfter , wat'er

gefchiedt was. Deze liep aenftonts met

luercn man derwaeits, en vond het

kint Mahomet nat bekreeten. Maer

wanneer zy hem vroegen, wat hem
fchortte , zoo gaf hy ten antwoort

:

Tlvee mannen , die on'verz.icns 'ver-

fcheenen , hebben my opgevat en op den

ruchgeffneten, den buik opgefneden , en

in den zelven iet , ik Tveet niet Tvat
,
ge-

Jleken. Toen z^ijn z^y fchielijk uit mipie

oo<Ten 'verdiveenen. Waer op de man
tot de voetfter zeide : OngetTvijfelt heeft

de duivel z,ijnen z,etel m den borfi van

dit kmt geplant. Dies lever het met den

eerjlen aen de ?noeder iveêr over , eer de

"berken des duivels in hem beginnen te

verfchijnen. Aldus fchrijft by-na van

A^'oort tot woort de Mahometaenfche

fchrijver, Jfna'el Sciahmfciah , dien al-

le de Mahometancn geloof in dit ftuk

geven.

Menvint evenwel ccnigcn onder de
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Arabieren, died'oorzake der fpooken
en nachtgeeften den opgang, indruk-

kingen, en verfcheide gcftalten en ge-

zichten der fterren toefchrijven, de wel-

ke , door een geli/khcit van aert en we-
zen , hun krachten in deze ondcr-maen-

fche dingen drukken, en ftorten. Hier

door, zeggen zy, begint dedolheitder

honden te woeden, wanneer die fter

opgaet, die dehont-ftcr, of, gehjk de

Arabieren eigentlijk fpreken, de hont
des reus

,
genoemt wort. Op een gelij-

ke wijze, als andere en andere fterren

op:„aen, worden ook andere en andere

t krachten ofwerken gezien. Onder de
t Effc

üus.welke zoodanige nachtgeeften te reke

nen zijn.

Dit gevoelen heeft zijnen oorfprong

byd'Indianen genomen: van waer het

tot d'Arabieren is overgebraght : het

welk namaels Abumafar niet alleenlijk

voor goet gekeurt en ondertekent

heeft 5 maer is daer van ook een zeer

felle voorftaender geworden, en heeft'er

wijtloopigh van gefchreven, zoo Mas-
hud getuight : want hy telt veertigh

fterren op : welker opgang, ondergang,

hoedanigheden, indrukkingen, geftaltcn

en krachten hy in 't byzondcr befchri/fr.

Andere willen, dat de nachtgeeften,

bullebakken en fpokcn, niet anders

zijn , als zekere dieren , half beeft en

half menfch , of uit een beeften en men-
fchen natuur t'zamen-geftelt, die des

daeghs , voor 's menfchen omgang , om
de leehjkheit en mismaektheit huns

lichaems, en becftelijk gedeelte, gruu-

wen: maer des nachts verfchijnen zy

,

en fpreken de reizers aen , en houden
gefprek met hen : dewijl des nachts,

door de donkerheit en duifternis, die

leelijkheit en mismaektheit by de men-

fchen niet gezien wort. Maer zoo zy

den menfchen iet quaets aenbrengen,

zulx doen zy , ofdat zy door het becfte-

lijk gedeelte daer toe gedreven , ofdoor

noot daer toe gebraght , of door eenigh

vermaek aengelokt worden.

Eindelijk gevoelen eenigen, en ook
niet t'onrecht j maer met de meeftc

waerfchijnelijkheit, dat alle deze din-

gen, als nachtgeeften, bullebakken en

Ipokcn , loutere inbeeltfelcn en fchadu-

wen zijn, die, door kracht der inbeel-

ding , in 's menfchen herflcnen gemackt

zijn , en na d'uittcrlijkc zinnen uitge-

zonden worden,
Gods-
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Godsdienf^er oude Arabieren.

Scharc-

fian.

In Sura-

to'1

Nojm.

A Lic d'oLidc Arabieren hadden,voor
^^ de tijden des Mahometsdom , niet

een en den zel\ en godsdienit : maer

zommigen hunner beleden Mofes wet

en leere , en nijghden tot het Jodendom.

Eenit^e anderen omhelsden het Kriften-

dom of Kriftenlcere. Doverigenwae-

ren tot verl'cheide fekten of gczmtheden

vervallen : waer onder zommigen den

2;odsdienfi: en Iccrc der Sabeers aenhin-

gen. Andere eerden en dienden enge-

len en duivelen , en hielden die voor

Gods dochteren. Andere aenbaden het

vuur , na de wijze der Perfiaenlchc Ma-
gen : en zommigen dreven de fekte der

Sadduceen. Maer de meefte oude Ara-

bieren wacren beelden - dicnaers : dies

men over-al een groot getal van beelden

zagh opgerecht.

Verfcheidc namen van beelden of

afsiioden-beelden worden in den yllh-

rMi gedaght : als AlUt^ Alozzn, en

MauAh, die onder ecncn naem geeert

en gedient, en Elahat oÏK_Alilaha.t . dat

is
,
goidinnen

,
genoemt wierden : want

d'oude Arabieren noemden d'cngelen

en beelden, die, (zoo zy geloofden) of

door God met leven ingeblazen wier-

den , of de kapellen der engelen wae-

rcn, en door hen bezielt wierden, Gods

dochteren, en eigenden haergoddeÜjke

ecre toe j dewijl zy meinden , dat die

\oor henby God middelaerllcrs en tuf-

fchen-fpreekllcrs verftrekten.

KAlUt , oïAllatto , was een afgoden-

beek, dat door den Arabifchen ihm

pa2.iS4 '^h.ikif, in de lantftreke van T^ï)'^/, of,

zoo andere willen , op eene plaetfe

NachLih geheten, aengebeden wiert.

Die dit beclt opgerecht had , fpijsdede

genen , die dcrwaerts ter beêvaert trok-

ken , om het aen te bidden , met boter

en olie onder malkanderen verm
waerom het ook Allatto wiert

noemt , dat is 'vermengt gczeit : want
LattA , van waer Allatto , is ecu Ara-
bifch woort , en bediet ver-menffcn.

Anderen, z\s Alz^amachfchar caAl-
bidoTf;? , in hunne uitleggingen o\-cr den

Alkorafiy willen, datditbcelt, ter ecre

van zekeren pcrfoon , opgerecht is , die

alle degenen, die door Tajef quimca
reizen , met gerften pap en boter ge-

mengt, gewoonelijkeu onthaelde : waer

Abulfei

Allat.

Ziet

;nght

:

overook, hemtereere, na zijne doot
omgangom zijn graf gedaen wiert.

Eenige Arabieren hebben dit bcelt Aijau-

Al/ah genoemt, dat hoogh of God ge- "*'•

zeit is : maer daer na is het , met het;

veranderen der letteren H in T, AlUt
genoemt. Dit beek wiert, door yl/.j/;ö-

mets bevel , op het negende jaer van He-
gira , of na des Heilants geboorte zes

hondert en dertigh , gefloopt.

Het afgoden- beek Alcz,z,a,o^Aluz- Bedt

z.ay wiert by de ftammen Kordfch en •'''"^^^'•^

Ka}2anah, en by eenigen uit den ftam ^üau-

van SoUiry/ , aengebeden en gedient.
'^'"'

Eenigen houden Aloz,z,.t \oor een
doorn-boom, AlfamarAtcn op Arabifch
genoemt , die by den ftam Gatfm aen-

gebeden , en door zekeren Bhalem al-

lereerft ingewijt wiert. Boven denzel-
v^cn boom deed hy een huis bouwen , en
Boji noemen : in het welk een geluit

door d'ingaenders gewoonelijken ge-
hoort wiert. Zeker Chaled wiert door
Aïahomet gezonden , om dit beek uit te

roien , het huis te Hopen , en het uitgc-

rok beek, of boom, met vuur te ver-
delgen. Hy door-ftak ook de duivel-

jaeghfter, dewelke met hangend hair,

en de hant op het hooft , al fchrceuwen-
de, ten huize quamen uitlopen, met
den zweerde.

Wanneer chaled dit zijn bedrijf aen
Mahomet verhaek had , zou M:ihomet
daer op gezeit hebben : Bit Tvas Aloz.'

z,a : nu z,al het niet meer in eeu'^i'rheit

gedie-fit engeeert Tvorden.

Manah, o£ Afeneh, was een naem Msnaha

van een bcelt , dat door de ftammen van
Hodail en Choz,aah , tuflchen Mekka ea
Medina, geeert en gedient wiert. Ande-
ren noemen dit beek op Arabifch Sa-'

chraton, dat is een fieen of (leenrotfe

gezeit , die door de bovengemelde ftam-

men , en door dien van Thakif, gedient

wiert. EindeÜjk w iert dit beek op het

achtfte jaer van Hegira y of des jaers

6 j o, na den Kriftcn ftijl
, gefloopt en *

verdelght : want op dit jaer quamen den
afgoden-beelden der oude Arabieren
een grote ramp over : naerdien zy meeft
alle , door bevel van Mahomet

,
gefloopt

enter neer gevek wierden. Manah ^ of
Meneh , bediet eigentlijk i'loeien of uit'

fiorten : en WiS hierom alzoo genoemt,

Z dewijl
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Ziet

Mohnm
nicd.

Ai'fivau-

dewijl voor het zelve het bloct der

flacht-offcrs uitgertort uicrt. Om de

zelve reden wort ook een zekere plact-

fe , niet verre van Mekka. , Mena. ge-

noemt : ahvaer de genen , die na Mekka.

ter bccvaert trekken, noch heden hun-

ne otfcrhandea flaghcen.

Behalve deze worden ook andere

beelden der oude Arabieren inden Al-

koran^ in de Surau of hoofcltuk van

Noach, gcdaght : als daer zijn iVadd^

S/Ofao, Tagiithy Tauk^ en Naf/. Deze

beelden wierden by ouds , zoo Alz.a-

nuchfchar , Albidalv , Scharefian-y en an-

dere cïetui;:sn , al \'oor é.^ï\ water-vloct

acngcbeden: maer daer na zijn dezel-

ve by d'Arabieren aengenomen en voor

heilig gehouden : te weten iVaiy door

den ttam Kalb , in Baumatol' Jandal:

SaTfao, door Hamadan^ of, gelijk an-

dere willen, door den rtim Hodail, op

cene plaetfe geheten Rohat : Taguth
^

door den ftam Medhaj , en andere ilam-

men des lantfchaps van ^emen : Nafr ,

door Hamjar of Vulkalaah , in het lant-

Ichap van Hamyar.

Wad, SaTvao, Tauk, Nafr , Taguth

,

waeren namen van mannen, die in hun

leven in godvruchrigheit bovcn-matc

uitmunten : welker beelden de lants-

luiden en mede-burgers , tot een eeuwi-

ge gedachtenis , hen ter ecre , opgcrccht

ai voor oogen gcftclt hebben. De na-

komelingen hebben deze cere , de wel-

ke hen bewezen was, in goddelijke

dicnll verandert, en zijn alzoo tot af-

goderye vervallen.

D' Arabieren aenbadcn nW, in de

gedaente van eencn man : Saivao , in die

van cene vrouw : Taguth , in die van

eencn leeuw : Tauk , in die van een

peert : Nafr, in die van cenen arent:

gelijk ook Nafr die bedicdcnis heeft.

Kafr was een acloud beclt , en voor den

warervloct onder d'Arabieren bekent

:

dat namaels de Hodailiten met godde-

lijke ecre gedient, en met bcdevaerten,

godsdieniTs halve, dikwils bezocht heb-

ben.

Tauk was de naem van een god-

vruchtigen man : wiens doot de lant-

genootcn grotclix betreurden. Zy (lel-

den zij.i beek in de bnmenlte vertrek-

ken van hunne tempelen , en aenfchou-

den de zelve onder het bidden , tot ftree-

ling van hunne lullen en begeerten.

Wanneer dcez 7'.j«^, en zeven aadcren

B I E.

wel verdiende mannen, die ecre by hun-

ne tijt||iioten genoten hadden , zoo
wierdd^zy eindelijk by de nakomelin-

gen met goddelijke eere befchonken.

Dus verre van d'afgoden-beclden, die

in dcnAlkora» "edadit worden.

Behalve deze beelden , die de beruch-

fte en voornaemfte onder d'Arabieren

zijn, vint men niet weinigh andere in

d'Arabifche fchriften gcdaght : hoewel

alleenlijk by name : als onder andere

Saady dat door den ftam BaniMalkan,

zoon van Kanana, gedient wiert, nacr

het getuigen van Scharefim.
Saad betekent eigenthjk heil^geluk-

zaüghett en 'uoorfpoet. Dit bceit was
een langwerpige ftcen , die aen het ftrant

van Cjudda ftont opgerecht. Zeker A-
rabifchc poëet uit , op Arabifch , over

Saad eenige veirzen zeer verachtelijk,

die op dezen zin uitkomen.

]\y z^tjn by Saad gekomen, om dat hy

onz,e dingen z,ott verzamelen.

Maar Saad heeft ons 'verftroott : en

Tvy houden niet fan Saad.

Want Tvat is anders Saad , als eenjleen^

in de Tvoejiijne , uit oerde : de T»elke

tnet tot valsheit noch totltaerheit

lokt.

Soair, of Saiar , was ook de naem
vaneen afgodenbeelt , dat by d'Arabie-

ren van den ftam Anza acngcbeden

wiert. Desgeli j x was Audi de naem van

een beek , dat de Bekriten en Wayeltten
,

of nakomehngen van Bekr en Wayel,

aenbadcn.

Daer en boven vind men by verfchei-

de Arabifche fchrijvers andere afgoden-

beelden gcdaght. Onder deze was de

afgod of het afgoden-beek /:/4^^/, of
Hobal, het voornaemfte, grootftc en vcr-

maertfte van allen , dat op den opper-

ftentop, of aen het achterfte gedeelte

,

van de Kaaha of tempel van Mekka, te

pronk ftont.

Neftens het beek Habel ftonden ter

wederzijde twee beelden ; het een A-

fif en het ander Naila gcnoemt. Hoe-

wel andere het beek Afaf op den bcrgh

MarTvah , en NaiU op den bergh Safa

plaetfen.

JDufchfchara was een Arabifch af-

goden-beek of afgod , dat door den

ftam Daus acngcbeden wiert. Dufch-

fchara, of Dujfara, is zoo veel gezcit,

als heer van Schara : want Du of Dy
bediet by d'Arabieren cenen heer, en

Schara,

Bcclt

Soair.

Aljau-

har.

Bedt
Audi.

Ziet

pag.u.

Ziet

pag.22.

Du(ih.

fchara.
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fcliara.

Ziet

Dufarcs

is Dio-

uyfüs.

Ziet

33.78.
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Svhaïit is de iiaem van cciie plactfe. Op
eca zelve wijze vint mca onder de Ico-

ningcn v^mjcme» eenigen, wellcer nacni

van Da begint: als Du T.iz,.tfi, Du Ja-

elafz
,
Dit NoTvas ,Dii Fayefch ,

Du Ashah^

Dul KoUa. : dat zoo veel zeggen wil,

als heeir van Tazan „ heer van Jadan ,

heer van NoTfas , heei- van Fayefch , heer

van Jsbah, heer van ATö/^.ï.

Dufchfchara. , of Du-Sftra , is een en

de zelve afgod , dien de Griekfche en

Latijnfche fchrij\'ers Dufares noemen,

en vooreenen God der Arabieren hou-

den.

Difftres, zoo Stephanus fchrijft,

wort als een God door d'Arabieren en

DachAYenen (dat zijn Nahjithe'ers) aen-

gebeden. Na den zelven God Dufares

wierrook een vérheve plaetfe, klip of
heilvel, in^?-.ï/'/>. Dufare genoemt.

Sidias noemt Dufares Deufares , en

wil , dat Deufares zoo veel te zeggen

is , als Theos Ares , dat is
,
god Mars

:

het welk Suidas zonder cenige waer-

fchijnelijkhcit gefproken,' en uit eigen

hoofde verzonnen heeft.

Dufares was een en de zelve afgod

,

dien de Grieken Dionyfos, en de Latij-

nen Bacchus noemden. Ook fcliijnt

Dionyfos een Arabifch woort te zijn

,

en heer w^nNyfos of Nyfa te bedieden

:

te weten , Nyfa was een aeloude ftad

van Arabie , in dewelke Bacchus door

de Nymfe7i opgevoet is : en na de wel-

ke , wat belangt het achterfte gedeelte

des woorrs , hy Dionyfos gebynaenit

wiert , volgens eenparigh gevoelen der

voornaemlte fchrijvers : gelijk ook Du
of Dl , het voorite gedeelte van het

woon Dio^iyfoSy Arabifch is, ca heer

betekent.

Bacchus fchijnt ook een Arabifch

woort te zijn , en herkomftigh van

Bachchon : het geen even zoo veel gc-

zcit is, ais Evohe Evohe Bacchus i of

Ha Ha Bacchus : dat d'Arabieren met
ceiic verdubbeling luitruchtigh uitten :

wanneer zy eene zake met lof willen

verheffen, of met verwondering uit-

krijtcn. Ook bedict Baccha op Ara-

bifch, ^roo/, uitjlekend zïwerheven te

zijn. Dies ook deze naem van Bacchus

van d'Arabieren tot de Grieken , t'ef-

fcns met den dienft van Bacchus , fcliijnt

ovcrgebraght te zijn : hoewel die onder

d'Arabieren zelfs met andere namen
bekender is : te weten, met die van Dy- \
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fares of Dufchfchara en Ourotalti, of

Ourotali en Ourotal.

Behalve deze hadden d'aeloude Ara-
bieren meer andere dicrgchjke afgoden-

beelden : als Alfcharek , na het welk Alfcha-

Abdol'-Scharek , zoon van Abdol-Uz,zay '^^

gebynacmt was , als of men dicnacr van
Scharek wilde zeggen.

Manaf^'zs ook een afgodcn-beelt : Manaf.

na het welk Abd-Afanaf, ot'Abdol-Ma-

naf, dat 's , dicnaer 'van Aianaf, geby-

nacmt was. Dccz hadeenen zoon Abd
Schanis geheten, dat is , dienaer der Zon-
ne : want aldus wiert hy , na de Zonne,
de welke aen den hemel fchijnt, ge-

noemt : uit oorzake de genen , uit wicn
hy gcfproten v.'as , de Zonne eerden en
dienden. Dacr nochtans anders Schams^ Schamsi

of Schorns , de naem van een beelt was

,

datbyouds aengcbeden wiert : aen het

welk een kapel by den llam Taw'wi toe-'

gewijdt was. Het was milfchien het

beelt der Zonne.
AbdolManaf had ccnen broeder Ab-

dolDar , dat is , dienaer va-ii Dar , alzoo

na het afgoden-beelt Dar genoemt. Van
Dar is ook herkomftigh Do^var^ dat de
naem van de Kaaba, of tempel van
Mekka y en vajiecn afgoden-beek was,
volgens fchrijvcn van Aljïrauz,abad.

Jalil en Madan waeren ook twee Jaül en

naemen van afgoden-beelden : na het ^^^^"*

ecrftc is AbdjalU , ca na het laetfte Abd
Madan gebynaemt, die twee aeloude
koningen des lantfchaps van Hizjas
waeren.

ATeal was een byzondcr afgoden- Beelc

beelt van de ftammcn Bekr en Taerlab. '^*^''

Het beelt Dul Kaffain, of enkelijk DuI

Kaffain , met het uitlaten van Du , by KafFaio;

Safioddin genoemt, wiert by den flam
Daus , en het afgoden-beelt Bajar ofBa- sajat.

jer , by d'Azditcrs aengcbeden , zoo Al-

Jirauzabad voornoemt , ca Ebnol-Athir

getuigen. Het zelffte beelt was ook A-
lokaifar genoemt, hetwelk inhetOo-
fter geweft van Syrië opgerecht was,

en door verfchcide Arabifche ftammcn
aengcbeden wicrr.

Zeker afgoden-beelt wiert ook door
den ftam Salmi aengcbeden, volgens

fchrijvcn van Alfiranzabad ; hoewel
hy des zelfs naem niet mclt : macr wel
zeker byzonderen voorval , die, om zij-

ne merkwaerdigheit, hier dient byge-

voeght. Te weren, twee vosjes qua-

mcu gelopen , en klommen op het hooft

Z z van
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vanditbeelt, en piftcn daci'op, in het

CTczicht van tien opzicndcr of koftcr,

met name G.iH'i Ebn Jbdol Uz^za , die

wat (lof in liet ga llaen van zijn ampt

fchccn te zi)n. Decz zijnen dicnft den

heer niet waerdigh achtende , alzoo die

dat ongewroken het <ioorgaen, borft

daer over met deze woorden uit : Is die

een heer , of iviens hooft vojfen pijfen ?

gc'^oijfeltjk hy is gering, op ifien -voffen

lepiit hebben. O SoUimiten , dees kan

\een fchade ttoch voordeel doen. Hygeeft

noch neemt met. Voorts nam hy het

bcclt , en brak het aen Hukken. Dit ge-

beurde kort nci Aïahomets g,cboonc , die

namaels , ter gedachtenis van dien bra-

ven daet, dennaemvan Ga.'^iEbnAdol

UZ'Z„t , dit is gezeit , divalende zoon van

den dienaer v.in Uzza , in R.tfched Ebn

JbR/ibbehiy Adiüs, rechtmatige leeraer,

zoon van den dienaer mijns Heeren , ver-

anderde.

De llam Hanifa , of de Hanifidijlen,

bejegenden ook hunnen God met geen

minder fchimp ca hoon : want zy aten

hun afgodcn-beclt, dat zy van zekere

eetbare klomp gemaekt , en lang aenge-

bcdeo hadden, uit hongers-noot op : ten

einde hy hen alzoo zou voeden,nacrdien

hy niet anders kon. Zeker Arabifchc

poëet gedenkt het bedrijf der Ha?iifidi-

jlen in de volgende woorden :

DeJlamHanift heeft zijnen heer uit

hongers-noot endieren-tijt opgege-,

ten.

Zy hebben het quaet der Jlraffe en

Itrake van hunnen heer met ge-

vreefl.

Bulchalafah , of , volgens andere

,

Dulcholofah , was een huis by den ftam

Ch.1thaam , het wdk Jamanifche Alkaa-

ha genocmtwicrt: in het welkeen af-

godcn-beeltftont, JlchaUfah geheten.

S.ifioddin noemt dit huis Beith Asnam ,

dat is , huis der beelden : als of in het

zelve vele beelden gcftelt waercn : die,

behalve van den ftam Chathaam , ook

van de Itammea Daus en Bajtlah , en an-

dere, aengebcden wierden.

jehar wascenbcelt, dat by den ftam

H.imaz ; en Rada was een beek , dat

by de nakomelingen van Rabia. gedient

wiert. Ook was Alauf de naem van

een afgoden-beelt.

' Behalve de beelden voornoemt, wac-

ren'er noch andere ontallijke beelden,

die door byzonderc perlboncn gecett
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wierden : te weten, ieder huisvader

had zijne huisgoden , die hy , wanneer

hy zou op reize trekken , de laetfte van

allen , en op zijne wcderkomftc d'eer-

fte van alle groete. Onder andere was

een dezer huisgoden Aldemar genocmt,

het welk een beek was , dat door AbbaSy

zoon van Mard.is, en zijn geflaghtgc-

ëert wiert. Wanneer deez Abbas de

leere van Mahomet omhelft had , zoo
verbrande hy dit beek, dat hy van zij-

nen vader Mardas ontfangen had.

D'eerfte dienacrs of aenbidders der

fteenen , onder d'Arabieren , wacren de

nakomelingen van Ifmael, welker af-

goderye hier uit haeren oorfprong nam.
Wanneer Ifmaéls nakomelingen zoo-

danigh in getale toegenomen waeren,

dat de lantftrcke rontom Mekka voor
hen te klein viel , zoo wierden zy ge-

nootzaekt zich na anderen geweften te

begeven : hoewel zy derwaerts niet to-

gen , of een ieder nam eenige ftenen uit

de ftenen van die heilige plaetfe met
zich , die zy ter plaetfe opzetten , daer

zy zich met der woon ter neer floegen.

Als dan liepen zy rontom deze ftenen

,

op een zelve wijze, als zy rontom de
Kaaba of tempel \"anyt/(f/'/('4 plaghtente

loopen. Eindelijk is het zoo verre ge-

komen, dat hunne nakomelingen een
iegelijken fchoonen fteen eerden en
dienden. En aldus vervielen zy, met
den godsdienft , dien zy van Ifmaèl ont-

fangen hadden , te vergeten , tot eene

fchandelijke afgoderye.

De beruchte profeet A^fahomet heeft

alle deze beelden voornoemt doen ver-

nielen, uitroien en verdelgen , om de

menfchen tot den dienft van den opper-

ften God te brengen. Te weten, hy
heeft zijne Arabieren van den dienit

van Altlahat , of vele gezellen , dat zijn

beelden, (gelijk d'Arabifche fchrijvers

fprckcn) tot den dienft van denopper-

flen God , en ftichrer van den al , tragh-

ten te trekken : hoewel d'oude zeden en

gebruikelijkhedcn behouden wierden.

Wat belangt den oorfprong vanden
dienft , die ' aen de beelden bewezen

wiert , zoo komen hier in by-na alle A-
rabifche fchrij\'ers over-een, dat die

van de zorge, vlijt en naerftigheit der

voorouders haeren oorfprong genomen
heeft : dewijl die allereerft mannen , die

den luiden en lande grote dienften be-

wezen hadden, ter gedachtenis en eere,

beelden

Huis-

goUAl-

dcHicr.

D'oucle

Arabie-

ren eer-

den en

dienden

ook. ft«-

ncn.

i

Oor-
fprong

der becl-

den-

dicnft.



Abrah.

Ecchel.

Hiftor.

Arab.

tAnalo-

{icè.

ARA
beelden opgerccht hebben : zonder de

nakomelingen de reden en oorzakc daer

van verilaen hebben. Waer by 's dui-

vels lift en loosheit zich vervoeghde

:

naerdien de dliivel hen uit de beel-

den, die zy eerden, toefprak, en aldus

hen dwong, om hem dienit te bewijzen.

Wijders, de Arabieren, naer het

fchijnt , hebben in oude tijden geene

kleine eere aen die beelden bewezen

:

als onder andere hier uitbUjktj dewijl

zy het zich tot eere rekenden met hunne
namen genoemt , en onder d'aenbidders

gerekent te worden. Hier over vind

men by hen de namen van ^^bd iVadd,

dat is, knecht van iVadd : f^bd Ta-

gttth , dat is , knecht van Taguth : K^bd
Manah , dat is , knecht van C^ïanah :

t^bdol Uz,z>a , dat is , knecht van Uz,z.a,

gedaght.

Met recht zou men hier mogen vra-

gen , of deze volken , en ieder lantaert

in 't byzonder, hunne bovengemelde

Arabil'che beelden voor Goden gehou-

den hebben , zonder ecnigh aenfchouw
en inzicht op eencn hoogcr. Dan of zy

die voor de tweede oorzaken gehou-

den, en alleenlijk t gehjkvormighjk den

naem van God hen toegefchreven heb-

ben. Hier op dient , na het gevoelen der

Arabifchefchrijvers , totantwoort, dat

vele hunner ongetwijffelt gehouden

hebben , dat de genen , die zy als Goden
eerden , van het opperlle gezagh en ma-
jeftcyt waeren , en aen geen ander hin-

gen ; maer alles aen hen hangt.

Dit hun gevoelen bewijzen zyuitde

volgende betrachting van den aertsva-

der K^braham. Want zoo dra d'aerts-

vader K^braham, (gchjk d'Arabieren,

door overlevering getuigen) gebooren

\vas, wiert hy door zijnen vader in

eene fpclonke , de welke in het binnen-

fte van ecnen bergh was , uit vreze voor
de Chaldeen , verborgen , die hem zoch-

ten te dooden: dewijle de fterrekijkers

voorzeidt hadden , dat hy hunnen go-

den tot ondergang zou zijn. Wanneer
hy eindelijk des nachts allereerll: uit de-

ze fpelonkc voor den dagh gekomen

,

en nu reeds tot een man geworden was,

zoo begon hy met grote verwondering

den hemel, en des zelvcn ontallijke

fterren t'aenfchou\^'cn. En ziende de

fterre Venus ^ de welke by geval op-

ging , en alle d'andcre in licht
,
glans

,

cnklaerhcit, verre overtrof, zoozeide
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hy : Bit is mijn God en mijn Schepper.

' Maer wanneer niet lang daer na de Ma-
ne vcrfchcnen \\'as , zoo veranderde hy
van gevoelen, en zeide : Vit is mijn

God, en mijn Schepper. Na eindelijk de

Zon , de bron der lichten , opgcgacn

was, ftont hy tot Itommens toe ver-

wondert , en riep : Dit , dit is Tvaereltjk

mijn God , en mijn Schepper. Niet blin-

kender , hooger , noch Jehoender k.m ver-

z,onnenlvorden. Midlerwijlc hy dit zei-

de, en zich over de klacrheit en helder-

heit der Zonne verwonderde , zoo ftont

d'engel Gabriel by hem , die hem den

waeren dienft \2.n den waeren God leer-

de , en in den waeren godsdienll onder-

wees.

Dezelve Arabifche fchrijvers beve-

ftigen dit gevoelen wijders, door de vol-

gende hiftovie van Malek , een aeloude

Egyptiiche koning.

Na deez zeer lang boven-mate neir-

ftelijk den dienft der planeeten ofdwael-

fterren behertight en ga geflagen had,

zoo docht hem op zekeren tijr in zijnen

flaep , dat hy door twee vogelen in den

hemel opgerukt , en voor zekeren don-

ker bruin-verwigen ouden man, met
grijs hair en een grijze baert, geftelc

wiert, tot wicn d'oude man , als hy heni

zagh, zeide ; Kentghy my ? Waer op de

koning ftoutelijk en onverzaeght ant-

woorde : Neen. Tot wien toen d'oude

man zeide: ik ben Saturnus. Wanneer
hy dit hoorde , aenbad de koning hem
aenftonts , met \'oor over neérgebukten

hoofde , en zeide : O Heere , nu ken ik u,

ghy z,tjt mijn God. Geenz,ins , zeide Sa'-

turnus weer daer op , Ghy dleaelt ge-

heel en al, dat ghy my God en Heere

noemt , en voor uTfen God hout : de'fcijt

ik z,elf ook eenen God heb, gelijkghy , die

mijn en ti^.God is .y en diemy enuTi', he-

mel, aerdc , en T»at tujfchen beide , en in

beide , bejloten is , alleengefchapen heeft,

enmachtighis alles uit te Tferken. Over
dit zeggen ftont de koning zeer ver-

wondert en verflagen, en zeide tot den

ouden man : iVaer is deez- God der go-

den ? Waer op Saturnus ten antwoort

gaf: Indehooghjien der hooghjlen. Tot

Ivien het gezwicht der lichamelijke oogen

niet kan toedragen , noch hem zien : noch

zelfs de gedaghte?i en zwinnen derJlerffe-

lijke menfchen kunnen zijn icezen met

begrip en inbeelding vatten. Maer al het

geen, dat "^y in u'ive beneden-Tverelt uit-
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rechten en in-drukken : "Waerom ghy om
foor /rede» hondf , e» dicut , d.nt doen TVy,

als dienacrs^ door gehoorz.dcmheit 'uan

z.ij» hn'cL Toen zeide de koning tot

Saturnus. iVat Jlaetmy dun te doen ^ om

de "voorife d:\palitig en j'chxntvlek voor-

tMn te kunnen verbeteren en itif^tffchen.

Tot wicn SAturnas zeide : Bert dezen

alleen 'voor God. BeTvtjJi hem alleen

plicht i'/in aenbidding. Schrij-vegeen an-

derengoddelijkheit toe, d-an hem.

Wanneer de koning ontwaekt was

,

zoo vcrhacldc hy, zonder toeven, de

ganfche zake, met grote «vei-flagent en

vcrbaerthcir, aen <\.cw hogcn-pricftcr

,

die tot den konincr zeide : Saturnus

heeft de ivaerheit geffroken : Tvant ook

hy z,eif is een fcbepfèl., en is
,
gclijklvy.,

door hem gefchaj^en , die hemel , aerde ,

fUnetc-n , fierren ^ en al IvAt de blinde en

jlerffelijke rnenfcheft., aIs Goden dienen.,

gefchapcn heeft/cgeert en i/elfaert.W^ac):

op de koning vracghde : Hoe zal ik dit

mijn volk kunnen ivijs maken , en de mee-

mghviildigheit der goden uit hunne her-

ten reien en Tvezh-newen. Toen zeide

de prieftcr : Voet zoo veel., als in ui»

maght is. Verder zijt ghy nietgehouden.

Dies bcüuiten d'Arabifche Ichrijvers

hier uit , dat die volken en landaert , uit-

genomen zeer weinigen , niet verder

,

als boven hunne beelden ,
gezien heb-

ben , noch hoger gevlogen zijn 5 maer

hebben aldaer allen dicnft geëindight,

en de palen der godheit vaft geftclt.

Ztkrcn De voornacmfte fekte van allen , der

dtr Ara- oude Arabieren, wort die van de Cha-

lediten gehouden, alzoo gcnoemt na

Chalel? , zoon van Sanan , de Habijiter ;

hoewel niet uit oorzake hy der zelver

ecrfte oprechter of vinder ; maer een

felle verdediger en voorftacnder van die

regen de Magen of Wijzen der Perlia-

nen gcweeft was.

Diniiout en kort begrip dezer lecrc

was : dat'cr een cenige Schepper , en al-

lermachtighftc en wijfte Bcfticrder aller

dinaicn zv : dat de doden zullen verrij-

zen: de vromen met teuwige looncn

en gclukzaligheit begiftight worden:

d'onvromen daer en tegen met eeuwige

ftraffen en ongelukzalighcit.

Men zagh, zoo d'Arabifche fchrij-

vcrs melden, ten tijde van dezen Cha-

Ud , vuur door verfcheide geweften van

Arabic wijd en zijd in de lucht verfchic-

tcn : wacr over vele Arabieren tot de

I
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lecre en inzctfelen der Perfifchc Ma-
gen , die het vuur aenbaden en dienden,

overtraden. Op zijn llervcn leggende,

zeide hy tot de zijnen: iVAnneer ik zal he-

grAven zijn, zal een hiMe ezelen komen,

met een kemeIvoor aen, die mijn grafmet

de klaeif zaljl.ie'a: dangraefmijn lichaem

of , en voert my van daer. Voorts z.tl ik

» verkundigen , icatgefchieden zal.

Wanneer derhalve zijn lichaem ter

aerdcbefteetwas, verfchcen, gelijk hy
voorzcid had , die kudde der ezelen ,

met een kemel voor-aen , die derwaerts

quam, en op het graf met de klaeu

klopte. Toen men dit nu zagh, zoo liep

een iegelijk derwacrts , om hem uit hec

grafop te graven : maer de zoonen ftcl-

den zich daer tegen , met te zeggen , èi:iX.

zy namaels niet begeerden van andere

Arabieren zoonen des opgegraven ge-

noemt te worden. Want onder d'oadc

Arabieren was in gebruik
,

(gelijk dat

gebruik noch in zwang gaet) toenamen
na den eenen of anderen daet, of uit-

ftekend voorval te geven. De leerlin-

gen en navolgers zijner leere hebben

dezen chaled, als een profeet, boven-

mate hoogh geëert. Zelf Mahomet ge-

denkt dien, en houdt en prijtl hem , als

eencn profeer.

Naell: aen de Chalediten volden de AcnbiJ-

acnbidders en dienaers der hemelfche
i,jj^,fi"

gccftcn. Alhoewel nu deze dreven en fchc gec-

belcden dat'er een cenige Schepper en '^'^"*

allerwijfte, machtighfte, onveranderlij-

ke en allerheilighlte bouwmeeltcr van
den ganlchcn al zy , zoo fielden zy des

niettemin vall , dat den mcnfchen mid-

delaersvan nodewaeren. Wacrom zy

die hemelfche gecfcen met tempelen , al-

taren , offerhanden , zeegh-olfers , wie-

rook, reukwerken, fmeekingen, va-

ften, bczweeringen , en andere waen-

gelovigheden dienden en aenriepen. De
Alkoraji fprcekt \'an hen aldus : Geen-

zins dienen en eeren T^y hen ; 't en zy zy

ons Aen God verknopen.

D'oudc Arabieren noemden deze

engelen, die zy als goddinncn aenba-

den, dochteren Gods, gelijk d'^/z^or^»

ook van hen fchrijft.

Van hun gevoelen en grondt-rcgelen

wijken die genen niet verre af, die by de

voorioie fck riften ofaenhangcrs der cha-

lediten , afgodiften en bcelden-dienacrs

genocmt worden : dewijl zy afgoden

ea beelden voor ieder engcjl en planeer,

daer
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daer d'cngelen over gebieden, oprech-

ten, die van zeker maeklel engeftalte,

op zekeren tijr, wij ze, en maniere, en uit

zoodanige of zoodanige ftoffe gemaekt

waeren. Dir aldus te doen , zeggen zy

uit de kraghten en indrukkingen , ofin-

vlocingen der planeten te beQuiten.

Beide ftonden zy d'onlkrftelijkheit

der zielen, en de verrijzenis of opllan-

dingder liciaamen toe; maer verwier-

pen de zendingen der profeten en alle

wetten , de welke door hen gebraght of

noch te brengen waeren.

Wanneer een hunner op fterven lagh,

en aen het zieltogen was , zoo wiert een

kemel of peert op zijn graf geflaght

:

want zy geloofden , dat d'overleden op
dien gellaghten kemél of peert na de

plaetledes oordeels zou reizen; maer
anders te voet, indien geen kemel e f

peert geilaght wiert : het welk by hen

voor zeer gering en verachtelijk gehou-

den wiert. Of d'erfgenamen of zoo-

nen plaghten een kemelin , met den hals

omgedrait, enecadekkleet daeraeaof

om het hooft gehangen, aen des over-

leden graf te binden , en daer zoo lang

te laten bh j ven , tot dat zy ftierf, zonder

iemant voeder of water gaf Of een

kemelin, zoo Al'jmh.tr en Ebnol-A-

thir getuigen, wierc ineen kuil gezet,

en daer in tot ftervens toe gelaten. De
kemchn, de welke men daer toe ge-

bruikte , wiert op Arabifch Beleyton ge-

noemt. D'Arabieren vergelijken ge-

woonelijk rampzalige menfchen by

zoodanige kem.elinnea

Degenen, die een toekomend oor-

deel verwaghten, gaven voor, dat zy

hierom de beelden eerden , ten einde die

voor hen by God , in het toekomend le-

ven, middelaers en tull'chen-fprekers

zouden verftrekken.

Zommige Arabieren quamen na-by

d'inzetfelender Chaldeen : want zy ba-

den de planeeten of dwaelfterren, en

verfcheide vafte fterren aen , en begon-

nen geen werk, zonder raetflaen van

hunr>e krachten, bewegingen, op en

ondergang. Ahulfeh SadeU' y Mahomets
1'choonzoonen navolger, was een aen-

hanger dezer fekte.

De leerlingen dezer leere waeren in

tween verdeilt: want zommigen hun-

ner aenbaden en eerden de planeten en

tweede oorzaken : en verfchilden hier

in gecnzins van de voorigen : maer ver-
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fierden en verzonnen, met de Chxldeen

en Sabeers , vele dingen nopende de

fchepping der werelt. In deze dwaling

I ftaken by-na alle de genen, die byzon-

dere goden dienden en eerden , als de

Homairtten, die de Zon dienden, en

voor hunnen God hielden : de Kanani-

ten^ die de Mane ; de Lahemiten en

Gedamiten , die Jtipiter ; de Jfediten ,

die Merkuur , (op Arabifch Otared ge-

heten , dat duiz,ent kunjlenaer gezeit is ;)

en de Maifamiten, die Aldobran, of

Stiers-oogh-fter^ dienden en eerden. Van
gelijken eerden en dienden zommige A-
rabieren andere hemels-lichten.

Te v>'eten , de Katjiten dienden de

grote en lichte fterre , de welke in den

: mont van dengrooten Hont-tter ftact,

en op Arabifch AlsjerAAlobur , en an-

: ders Sjira.jon , en op Griekfch Syro

\

genoemt wort. Deze flcrre v.^ort ook
! Alsjera. Al - ymeti op Arabilch gc-

I

noemt: dewijl haer ondergang aen de

lantllreke van ]eme-a is : en anders op
Arabifch Kelb Alsjabar , dat is , ho»t

des reus y omdatzy altijt Aljauz.a.y dac

is, Onon-oï reuz,e , volght.

Onder dedicnaers van deze fter was
de voornaemfte zeker Aba Kabfchaby

dien eeni^en voor een en den zelven mee
iVaheb , Mahomets grootvader, houden.

Waerom de Arabieren ook namaels

Mahomet , wanneer deez de Koretsjtten

van den dienft der beelden wilde aftrek-

ken , zoon van Abt Kabfchah genoemt
hebben: gelijk d'Arabifche fchrij^'ers,

Ebnol Athir , Alfirauz-abad , Alkodut , en
AlbidaTfiy in zijn uitlegging over den
Alkorany getuigen.

D' Arabieren willen, dat Alobttr al-

zoo genoemt zy, dewijl zy door den

Melk-Tvegh na het zuide trok : want zy
beuzelen, dat de twee Alsjerien (te

weten , deze , de welke in den grooten

Hont-fter is , en een andere , de welke in

den kleinen Hont-fter is , en Alsjera, Al-

gomaifa genoem.t wort )
gezufters van

Sohail , of de fter Kanópus, geweeft zijn,

die, wanneer hy den rugh van zijne

vrouw Aljaiiz^a gebroken had, na het

Zuide gevlughtwas, endoor zijne zu-

fter Alobttr y tor o\'er den Afelk-T»eghy

gcvolght wiert: midlerwijle Algomai-

fxy weenende tot Icep-oogens toe, op

haere plaetfe gebleven was. Algomaifa

is zooveel gezeit, als minder lichter

y

dan Alohur.

D'ou-
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D'oudcArAbleren hielden, volgens

{chn\vcn \M\ Herodoot , Dionyfos [^lw-

dcïs Bacchus) cwUrmia alleen voor go-

den , en noemden Dtonyfos^ Ourotal , en

Uranu , AliUt. Ura?ua. wieut ook by

d'oude Grieken en Latijnen te gelijk

Uranus en japiter gcnoemt : want alle

de Goden dei- ouden wierden van beide

fexe gehouden, nameüjk, vrouwelijk

en mannelijk. Te weten , Ammus
noemt UrAnta, Uranus , en Strabo^ Juj>i-

ter. Beide nochtans Tchrijven zy , dat

alleenlijk twee goden door d'Arabieren

"edient zijn : en noemen den eenen

DionyJIns of Bacchus : waer in zy He-

rodoot gevolght hebben.

Eenigen willen voor Ouroul, ofOra-

/.z/, Olaul gellelt hebben : naerdien de

letteren E en L lichtelijk verwiüelbaer

zijn : vv'elk Olata.1 zoo veel als AlUh-

taal , in goet Arabifch
,
gezeit is : dat

hoo'rhjie of cpperjle God betekent.

AliUt , of, na den Arabifchen trant

,

AlUaha , of, in het meerfout getal , A li-

lahaf , betekent goddinnen : onder den

nacm van goddinnen verftonden d'A-

rabiercn de Zon, en Al-Hilal, of de

Mane , en Nafr , en alle andere beelden

:

waer onder Allat en d'overige goden der

minder volken begrepen waeren.

Dies onder deze twee namen, Ora-

tal of Olatal, of f^llahtaal en k^U-

lat of (^lilahat, de ganfche afgoderye

entloet of drom der Arabifche Goden,

ten toone gcllelt en begrepen worden.

Want d'Arabieren hadden K^Alilahat,

dat zijn, goddinnen , de goden van min-

der volken : en daer en boven hadden

zy K^lUhtaal, of Olotal, dat is, den

opvcrficn of hooghjlen God.

Zy hielden de goddinnen voor doch-

teren van den opperden God , en ge-

loofden, dat die voor hen by Godtuf-

fchen-fpreckfters en middclaerlkrs ver-

ftrekten : en dienvolgens met goddelijke

ecre moften gedient worden : hoewel

onder den oppcrften God , zoo Scharc-

Jlan getuight. Te weten,zy noemden die

beelden goden ofgoddinnen : maer den

waeren God, God der goden: de beel-

den heeren: en den waeren God , Heer

der hcere?t.

Wanneer zy dan zich voor God ver-

voeghden , en hem met lof verhieven

,

zoo gebruikten zy , volgens fchrijven

van Scharejlan , deze vorm van woor-

den ; ikgeefmy , o God 1 aen umen dienji
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over. ik geefmy aen ti'^en dienf} over.

Ghy hebt genen gezwel., dan den gez.eli

dien ghy bez,it
.,
en t' effens al Tvat hy be-

z,it. Door het woort van gezel , is, vol-

gens de verklaring van Ebnol-<^thir

,

te verllaen , het beek , dat , beneftcns de

llaght-offers en opgeofterde gaven, tot

den opperften God behoorde , en niet

zijn eigen heer.

Dan hoe onbillijk zy zich tegen

den gcenen droegen , dien zy voor den
opperften God erkenden, ook in die

dingen, de welke zy zeiden hem toe

tebehoorcn, blijkt hieruit, dat God in

den Alkoran, inhethooftftuk K^naam
genoemt, klagende over hunne onge-

rechtigheit, met de volgende woorden ,

ingevoert wort. Zy hebben God een ge-

deelte van hetgeen., dat hy van de vruch-

ten der aerde , en van het vee gefchapen

i-^eft , toegeleit : zeggende , dit behoort

God toe , en dit behoort onzen gezellen

toe [te Iveten, die Tvy hem toegevoeght

hebben. ) Maer het geen zy "billen , dat

tot die gezellen behoort , dat is tot God
71iet gekomen. Maer het geen God toebe-

hoort , dat is tot die gezellen gekomen,

hoe quaet oordeelen zy ! Om den zin

van deze woorden wel te vatten, zoo
dient aengemerkt, dat d'oude Arabie-

ren, wanneer zyecn lant bezaiden , of
boomen planten , de plaetfe met een lijn,

in 't midden gefchoren, gewonelijk af-

deilden. Het geen binnen de lijn was,
eigenden zy hunnen beelden toe, het

geen daer buiten , aen Gode.

By aldien nu iet van het geen, dat

zy hunnen afgoden toegeeigent had-

den, in het gedeelte, dat Gode toebe-

hoorde ,
gevallen was , zoo herftelden

zy dat aenltonts weer : maer indien iet

uit het gedeelte Gods , in het gedeelte,

dat den beelden toegeeigent was
,
quani

te vallen, dat behielden zy. Van gelij-

ken , zoo het water , dat zy in het ge-

deelte der beelden ingelaten hadden

,

door het breken van eene waterleiding

,

in het gedeelte Gods quam vloeien, zoo

flopten zy de waterleiding. Maer by al-

dien het tegendeel gebeurde , zoo lieten

zy het water lopen , met te zeggen : De
beelden Gods hebben die dingen van noo-

de : maer God heeftgenoech.

Wanneer d'oude Arabieren een ver- Hcrod.

bont zouden oprechten, ^^izitDionyfos '
'^'

en Urania aengeroepcn : welk verbont

j

aldus gemackt vviert. Wanneer twee

1

'

een



R A B I Ë. 85
eéii verbont willen oprechten, zoo ftont

een andeu midden tuilchen beide, en

querfte , met een fcherpen Iken , het bin-

ncnrte of muis van de hant, neffensde

gcootfte vingers of duimen der genen

,

die het verbont willen oprechten. Daer

na trok hy een vlok uit de klederen van

beide , en bellreek met het bloet zeven

fteenen , die in het midden lagen , en

riep , dit doende , Dionyjos en Urmia
aen.

Herodaot vocght'er by, hoe d'Ara-

bieren zeggen , dat zy op een zelve wij-

ze gefchooren worden , als Dionyfos ge-

fchooren is : te weten , zy wierden

,

volgens Ichri/ven van den zelven Hero-

doot , in 't ronde afgefchooren , en

fchrapten de llapen des hoofts met een

fcheer-mefch af.

Alilat of De goddinne AliUt der Arabieren,

h""ih-
°^ Urama. der Grieken , was de Mane,

ne. volgens wijtloopigh bewijs van Scali-

ger i de welke noch heden , wanneer

zy nieuw is , op Arabifch Hilal , en by

ouds by d'Arabieren , zoo de meerten

gevoelen , Kubar^oiKabar , en Chabar,

genoemt wiert : hoewel andere door

Ktibar ook Fenus verflaen : als Wijkt

uit zekeren ouden Griekfchen fchrijver

Euthymius. Dies hier Kubar , de Mane,

en Fenus^ voor een en de zelve goddin

te houden is. Desgelijx getuight Selde-

nus, iXxt Kubar of Kobar een en de zel-

ve met de Syrifche of Babylonifche Fe-

niis was.

D'oude Arabieren hebben fedcrt al-

ler eeuwen her Kobar , of de Mane , in

boven-mate groote eere gehouden : ja

ook de genen , die het Mahometsdom

omhelfl: hadden , hebben naulix van

haeren dienft afftant gedaen. Dit blijkt

uit zeker gebedt of woorden, die zy

gcwonelijken , met luit-keels te roepen,

tot de Mane richten, omhaere gunfte

te verwerven, en aldus luiden : JlU,
Alla, Oiix Kuhar, AlLi : dat is te zeggen

,

Coddin, Goddin Kubar , die is de Goddin.

Hetaenbidden van Fenus en de Ma-
ne , onder den naem van Kobar of Cha-

bar, door d'Arabieren, bhjkt ook uit

het vormelier der volgende woorden

,

die eerrijts de genen, die Mahomelslcc-

re afzwoeren, en tot het Kriften geloof

zich bekeerden, uitten: Ik 'vervloek de

genen, die de Aiorgcn-Jler , de Licht-

hrenirfter ^ en Fenus dienen ^ delvelke de

Arabieren in hunne tak Chabar neemen.

De Morgen-fter , de Lichtbrengftcr , en
Fenus, zijn

,

gene vcrfcheide; maereen
en de zelve godheden of goddinnen

:

want de Morgen-fter of Lichtbreng-

llcr is die van Fenus oïchabar. Van ge-

lijken fchrijft Euthymius , dat de Sarafe-

nen tot aen de tijden van keizer HerakUus

afgoden diende?}, en de Morgen-fier en
Fenus a.enbaden , de Icelke z,y in hunne ta-

le chabar , dat is groet , 77oemden. Ook
fchrijft zeker Kriiten monnik

,
]oris , in

hetgefprekvan een gelchil tegen eenea

Mahomctaen, met name Ahufalama^
dat d'Arabieren het afgoden-beèlt Alac-

bar genoemt
,
gedient hebben : voor het

Ivelk z,y hutmegebede'n , in veirfen , fior-

ten : de Tfelke z.y op taferclengefchreven

hadden , Cn hoven het afgoden-heelt hin-

gen e?i opzeiden.

En alhoewel d'oude Arabieren de ''°'^°-''

Mane, oïFenus en andere dwael en vafte ijiftor.

fterren aengebeden hebben , zoo vint Aub.

men evenwel onder de Kriften fchrij-

vers, die willen, dat d'oude Arabieren,

'

of Saracenen, noïx. Fetws, of de Mane,
met den naem van Kabar , of met deze

vorm van woorden : Alla. Alla, Oua Ko-
bar Alla, aengeroepen hebben : nacrdien

in gene fchriften der Arabieren de Ma-
ne, oiFenus , met den name van Kobar^

Chobar oïChabar gedaght wort. Maer de
bovengemelde Arabifche woorden lui-

den op goet Arabifch aldus : Allah , Al-
lah , HoTva Kobar Allah , dat is gezeit

:

God, God, diegroote God : want Kobar is

groot ^czcit. Doch ditgebedtfchijnt niet

anders te zijn,als een zekere vergrooting

ofverhefiing Gods : het welk de Maho-
metanen t'elkens onder het bidden her-

halen , en op wiens kracht zy wonder-
lijk roemen, zoo het flechts eenmael
uit 's herten gront geuit wort.

Dewijl nu de Mahometanen , met
het herhalen en verdubbelen dezes ge-

bedts, dcerfte verfchijning der mane
(waerby zy de jaren enmaenden reke-

nen) begroeten en toejuigen, zoomoet
zulx veel meer hun waengeloof, als af-

goderye toegefchreven worden : quan-

fuis, als of zy nu de Mane of Venus
eene goddelijke eere toefchreven.

D'aeloude dienft der Mane onder de

Arabieren , voor Mahomets tijden,

fchijnt ook uit Jud. S : 2 1 . te kunnen be-

fpeurt worden; alwaer men leeft , dat

d'Ifma'eliten, (die een en de zelve met
de Saracenen zijn) die door Cedeon ge-

A a flagcn
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flagcn wacren, mientjes aen de halzen

dci kerneis h.idden hangen : gelijk Hie-

ronymtts en de zeventigh ovcrzetters het

Hebreeufch woort Saharomm vertalen

:

hoewel andeix het fp.tnfelen en hals-

handen overzetten.

SciJcn. De Mahometancn, en inzonderheit

Ac Diis
(ig Turken , niettegenftaende zy beide

voor beelden en fchilderyen , uit kracht

van Mahomets wet ,
gruuwen , fchijnen

noch iet van dat acloud waengeloof in

hunne herten behouden te hebben :

nnerdien zy nu noch op de toppen der

Metsz,iden of tempels beelden van ge-

hoorcnde maenen zetten : de welke

miflchien by ouds ter eerc van de god-

din Fenus , of deMane, daer op gezet

wierden. Zoo nochtans Scdiger ge-

voelt, zouden deze manen , ter gedach-

tenis van ^//«/jowf// Hf^ir/t , dat is, zijn

vlucht uit Mekka ^ op de torens gezet

worden : welke vlucht op den tweeden

t Con- dagli, na de ware f t'zamen-voeging of
'"" '°'

paring der Mane gcfchiede : namehjk in

het begin der maent A-Iuharram , en des

Arabilchen maen-)aers , wanneer de

Alane reeds hoornen had.

Eenigen gevoelen , dat d'Arabieren

en Saracencn, ook na zy het Maho-
metsdom omhellt hadden, de goddin

Venus , of de Manc, met het uiten van

de volgende Arabilche woorden , Al-

U , AlU , Oua Kubar Alla , aenroepen ,

omhaercgunik te verwerven. Dan dit

gevoelen Ileunt op geen vafl: bewijs,

noch kan met gene waerfchijnelijkheit

beveftight worden. Wel roept een der

Mahomecaenfche geetklijken, wanneer

hetgebcdt zalaengaen, vandetoorens

der Metsz,iden, luits keels, Allah Ek-

bar , AlUh : dat is te zeggen. God, hoogh-

Jte God ; niet ter eere van Fenus , of de i
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Mane; maer veel meer, om opcntHjk
daer door te belijden, dat zy den hoo^^h-

ften God erkennen. Te weten , in de
Mahometaenfche gebeden vint men
doorgaens het woort Allah, dat is.

God, dikwils herhaelt : het welk zy

tot geen anderen einde doen , als op ho-

pe van door zoodanigh geroep op ge-

roep , God des te beter tot meelijden te

beweegen. Waerom ook de Turken,
wanneer zy te velde hun leger neérflaen

of opbreken , of in het gevecht treden,

luit keels drie-macl roepen , Allah , Al-

lah, Allah , dat is, God, God , God : welk
gefchrei of geroep by hen op Arabifch

Allah Ekbar , dat is , hooghfie God , ge-

noemt wort.

Derhalve fchijnen de genen , die dit

den Mahometancn opdichten, door de

dubbelzinnigheit van het woort Kubary

ofKabar, millcit te zijn, dat by ouds Fe-

nus , of de Mane , en heden ook groot

of machtigh betekent. Waer over £«-
thymius re recht gefchreven heeft , dat

Kabar , of Chahar , dat is , Fenus , of de

Mane, door d'Arabieren, tot aen de

tijden van keizer Heraklius, ontrent de
opkomfte van Mahomet

,
gedient ; maer

door Mahomet de voorige dienften af-

gefchaft wierden.

Dies d'Arabieren en Mahometancn,
na het invoeren des Mahometsdom,
veel meer met andere namen , als niet

die van afgoderye , fchijnen te moeten
befchuldight worden : naerdien hunne
dwalingen dwaesheit in andere dingen

beftaet , zoo te recht Maimonides heeft

aengemerkt: te weten, in vele vreem-
de gewoonten en plechtelijke en aen-

dachtige gebruikelijkheden : want zy

dienen den waren God, en gene valfche

goden; maer den waren God valfchclijk.

Gevoelen der oude Arabifche Filofofen , van

den oorlprong en geduurzaemlieit

der werelt.

1"^ E Arabieren hebben by ouds , ve-
Abrab, \ B n '

i

'
i

Ecch. ^-^ Ie eeuwen voor Arijlctclcs , Plato,

Hiftor.
sokrates, en andere Griekfchc Filofofen,

rechtmatigh gefilofofeert, als uit het

boek van job duidelijk te bcfpeuren is.

AVant in het zelve blijkt klacr en vol-

komcntlijk , hoe rechtmatigh de drie

Arabieren
,
jobs vrienden , om van job

zelven niet te fpreken , hun bewijsrede-

nen , in het twiilredenen met job, voor-

ftelden : hoe fchranderlijk zy hunne
zwarigheden oploften , en hoe treffelijk

zy alles verrichten en uitwerkten : het

geen tot hetampt van den beften Filo-

foofbehoorde. Wijders, dut jobs vrien-

den Arabieren waeren, zulx kan uit den

fchrij-



l ARA
fchrijvcr desboeks, en uit Jobs vader-

lant , en uit de Arabifche talc, in de wel-

ke het boek van Job allereerlt gelchre-

ven is ^ lichrelijken bewezen worden.

Sekrc Onder d'Arabieren was d'alleroud-

Daiirua- ftc fekte der Filofoten , die in de lanttale
**'°' Dahrü^ton of Bahriten genoemt wier-

den : te weten , van het woort T>a.hron ,

dateenentijt, en inzondcrhcit een lan-

gen , hoewel bcpaelden tijt , en een eeu-

we vanduizent jaren; ja d'eeuwigheit

zelf bediet. Op Neérduitfch zou men
hen tijdeltjke'/t en eeuTvigen mogen noe-

men.

De Vahriten waeren in twee fekten

onderfcheiden of verdeelt : te weten, in

die genen, die ftelden dat God de ftich-

tcr of bouwmeeller der wcrelt zy : en in

diegenen, die zoodanigen ftichter niet

erkenden: want zy gevoelden, dat de
flGenera

» algcmeine foorten en gcflaghten eeu-

wigh waren , en uit niemant haer begin

gehad hebben , en aen niemant in haere

behoudenis hangen, noch einde noch
ondergang onderworpen zijn : maer de

*.^'''" ^ ondeeligen of byzondere pcrfoonen

,

als Peter of Faulus, door een eeuwige

voortteeling en bederving , op elkande-

rcnvolghden. Hierom wierden zyook
tijdelijken en eeuwigen genoemt: en

niet uit oorzakc zy tegenftrijdige dingen

leerden. De gemeentfe grontregel hun-

ner Icere luide aldus : De lijfmoeders

teelen voort , en degraven verjlinden.

Mithomet gedenkt de Dahriten in

den Alkoran , die hen aldus fprekende

& ('pe-

cies.
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invoert. }Vy fierven en leven : en niet

anders bederft ons , als de tijt.

De Dahriten waeren volkomcntlijk

God-logenaers, of liever Sadduceen:

dewijl zy dreven , dat de zielen ftcrffe-

lijk zijn , en dienvolgens logenden zy de

verrijzenis. Deze fekte heeft lang voor
Mabomets tijden geblocit , en bloeit niet

min tot noch toe ; hoewel met den tij-

tel en name van het Mahometsdom be-

kleet : want met den zelven naem der

Dahriten worden ook de later Filofo-

fendcr Arabieren, die de voctftappea

van Arijloteles en zijne lefien gevolght

hebben, gebrantmerkt.

Het gevoelen der Dahriten is mee-
nighniael door de Mahometaenfcl-ie

godsgcleerden , als goddeloos , ver-

doemt , en de boeken dier fchrijvers in

'tvuurgefmeten: ja ook devoorftaea-

ders en verdedigers zelfs van dit t^e-

voelen zijn ten vuurc \eiwezen. Tc
dezer oorzake is de wetenfchap zelve

by wijle voor fchandelijk gehouden, en
door openbare vonnillen quaet gekeuct
en verworpen.

Ook hebben meenighte van andere
Arabifche Filofofen, beide Kriftenen en
Mahometancn , zoo die in d'eeuwe van
onwetenlieit gefilofofeert , aJs onder het
Kriftendom en Mahometsdom gebloeic
hebben, het gevoelen der D^i^ri/^;?, ea
des zelfs voorilaenders met verfcheidc
bewijsredenen en getuigeniflen , uit de
H. Schrift getrokken, wederleit en te-

gen-gelproken.

Gevoelen der oude Arabifche Sterrekundigen

van den oorfprong en geduiirzaem-

heit der werelt.

Abrah. ï^ E ftcrrckundigen , gelijk die niet
Ecchei. 1-J alle een en de zelve ftelling der ge-

Arab."^ ftichte of gebouwde werelt , en ftant-

plaetl'ender planeten en fterren ftellen,

zijn tot vericheide gevoelen vervallen,

en hebben uit hunne (klüngen en gront-

rcgelen acn de werelt verfcheide ouder-

dommen toegevoeght.

Gcla'.a- Zeker Arabifche Ichrijver gedenkt,
'^"^ in zijne Egyptifche hiftorie, twee gevoe-

lens, of Aftronomifche tijtwortelen,

of tijtftijlen, die zommigen, uit d'op-

fchriften van zekere pyramide , onder

de hccrfchappye vaa Ahrnct Benfdun^

\
getrokken hebben. Uitd'eerfletijtwor-

telof tijtllijl, wierden, na de bouwing
van die pyramide , tot aen het jacr

twee hondert een en zeftigh van Hegira»

of acht hondert vier en zeventigh , na
den Kriiten-ftijl , dertigh duizent jaren

getelt : maer uit d'andere , tachentigh

duizent jaren.

Uit welk verfchil klarchjk te bcflui-

ten is, dat dit in'er daet een louter

verdichtfel en verllerfel zy : of dat de
genen , die de oplchriften uirgeleit en
vertaelt hebben , \eel meer bedrogen

of gcfaek , als die wel gdezen of ver-

Aa 2 ftaen
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ftacn hebben. "W.int hoe is het mogc-

li)k, d.it een zelfite bouwcrk vaiicene

pyramide , dat door een zclveii koning

gemaekt is , met twee tijiftijlen gemeukt

kan worden, die zoo veel tijts van

clkanderea verfchillen.

s^kte Byd'Arabieren vand'eeuwe deron-

dci Gcz- wctentlicit was ook cene zeer bekende
banitcn.

^-^j^^.^ ^^^ Gezbaniten^ die fterrekijkers

waercn. Deze fekte leerde , dat alle zes

cndertighduizent vier hondcrt en vijf

cntwintigh jaren, twee dieren, uit ie-

der gedaght van dieren , voortgebraght

wierden : te weten , een vrouw en

man: uit de welke de dieren voortge-

braght en geteelt worden , die deze la-

ge en beneden-werelt bcwoonen.

Alaer na dca volbraghten omloop

t o b:s
*^^'-' t hemellche ronden of krijtlen, die

Ctri^:- in dat bellek van jaren gefchiedt, wor-

den weer andere gcflaghten en gedacn-

rcn van dieren voortgebraght : desge-

lijks van gewaden en andere dingen : en

d'cerfte orde wort vernietight en vcr-

delght : en alzoo in oneindelijkheit

voortgebraght.

Deze Arabifche fterrekijkers noem-

den de planeten en ftcrren , vaders : d'e-

lementcn , moeders , de welke hun in-

druklelen ontfingen : de t'zamen-ge-

zette dingen, zoonen, die doorkraght

van beide voortgebraght wierden. Wij-

ders, gevoelden en beweerden zy,

dat een, onder deze zoonen, uit de

zuiverfte en reinfte deelen der planeten

en elementen getcclt wierd , die d'uit-

llckenfte en rrcftelijkfte van allen was

,

dien God aen zichvereenight, en won-

derlijke dingen door denzelven in deze

onder-werelt, geduurcnde zijne om-
loop, verrichten uitwerkt.

« Zommige Arabifche fterrekijkers

fchrijvender werelt wel een begin toe
5

doch geloven , dat zy geen einde zal

hebben: te weten, wat aengaetdehe-

melfchc werelt. Maer deze werelt, die

uit elementen beftaet, onderwerpen zy

der heerfchappye van ieder hemelfch

teken. By ophouding van deze houdt

die ook op , en wort vernietight : en

wanneer de heerfchappye van een an-

der begint, zoo begint zy weer door

een geduurigen omloop, en wort de

zelve werelt \crnieawr.

Aen deze hemcls-tekenen wort door

deze fterrekijkers niet een gelijke tijt

van heerfchappye gcgc\'en : maer gaen

eikanderen , by zekere trappen , by dui-

zenden te boven. Want aen het he-

mcls-teken der viflchen worden dui-

zcnt jaren gegeven : aen den Water-
man twee duizent : aen den Steenbok

drie , aen den Schutter vier : aen den

Scorpioenvijf: aen de Schael zes : aen

de Koren-air of Alaeght zeven : aca
den Leeuw acht : aen den Kreeft ne-

gen , aen de Tweelingen tien : aen den

Stier elf: en aen denRam twalef dui-

zent jaren.

Na den omloop van alle deze hc-

mels-tekenen volbraght is, zoo moet
men, zeggen zy, weer tot het zelffte

begin kcercn : maer zy vangen het begin

des t heromroUing van de Maeght aen, t Rero-

die van zeven duizent jaren is. Waec '""*

uit blijkt dat deze Filofofen een begin

aen de werelt geftelt hebben : hoe-

wel geen eind aen haere vernieuwing.

Doch dat evenwel hun gevoelen valfch

zy , leert ons de zake zelve : dewijl , na

hunne uitrekening , (die van de tijtrekc-

ning , de welke uit de vertaling der zc-

ventigh ovcrzetters beflooten wort, niet

veel verfchilt ) reeds by-na ontrent de

zeven duizent en twee hondert jaren ge-

telt worden : en dienvolgens is niet te

twijfelen, of de vinders van dit gevoe-

len, indien zy nu leefden, zouden opent-

lijk daer van afftant doen. Derhalve zeg-

gen zommige andere Arabieren, nacr

het verhael van zekeren Arabifchcn

fchrij ver Georg Homaid Elmacin , dat de

planeten hunnen loop, inde bouwing
der werelt zelf, van het eerfte punt of
graetdesRams, begonnen hebben : en

belluiten uit de beftiering der planeten

en andere fterren , dat van daer tot aen

het eind van Hegira, of totaenhctjaer

zes hondert en twee en zeftigh naden
Kriftenftijl, duizent mael duizent dui-

zent, drie hondert twintigh duizent en

drie hondert een en zeftigh jaren ver-

lopen zijn. Of nu , volgens hun gevoe-

len , de werelt een eind zal hebben, daer

af wort by den gemelden fchrijver £/-

macin geen gewagh gemaekt.

Men vind ook Arabifche fterrekij-

kers , die aen ieder der zeven planeten

duizent jaren heerfchappye toevoegen

:

en dienvolgens zou , na de \'olbraghtc

omloopen van deze zeven planeten, het

welk alle zeven duizent jaren gefchiedt,

deze clemcntfche werelt vernieuwt

;

worden, en alles weder tot zijnen ou-

i den
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den ftaet kceren. Dit gevoelen heeft al-

lermeeft onder d'Egyptenaers in zwang
ge5<aen. Uit kracht van dit gevoelen

,

deden zy hunne fchatten , en alle dier-

bare en koitelijkc dingen byzichbegra-

B I E. i8.

ven en naerftelijk verbergen , niet an-

ders, als of zy weder in deze werelt

zouden komen, en hunne rijkdommen
gemeten.

Gevoelen der Arabifche tijt en hiftori-fchrijvers,

nopende den oorlprong der werelt.

Afcrah T^ ^ cerfte Arabieren hebben zich

Ecch. '
^-^ niet min op de tijt-rekenkunde en

Hiftor. Jiiftorien , als op andere wetenfchappen

en leeringen, bevlijtigjit en geleit: hoe-

wel zy alles , na de wijze der ouden, met
veriierfclen en waengeloven vervult

hebten.

Wijders , dit ontftont hier uit inzon-

derheit j dewijle die beide dingen door

de poëetcn , of gefchreven wierden , of

van hen tot andere Ichrijvers overgeko-

men zijn. Maer dat die dingen , met de

zelve laftcrftukken bevlekt , tot de Ma-
hometaenfche fchrijvers zijn overge-

wait, is hier uit ontftaen , dewijl
,
gelijk

te vooreis aengemerkt, de profeet Ma.-

homet niet alleenlijk de verlicrfelen

,

waengeloven , en beuzelingcn der oude

Arabieren behouden heeft ; maer die

ook , zoo met fchriften , als woorden,

voor goetgekeurt, en een derde werk
uit die beuzelzinnigeiioffet'zamen-ge-

ftelt heeft, dewelke d' Alkoranifchelvet

genoemt wort.

Wat belangt de voorgenome ftoffe

,

zoo ftaet aen te merken , dat alle de tijt

en Arabifche hiftori-fchrij vers van bei-

de eeuwen ; te weten , zoo oude , als

nieuwe, eenige Filofofen uitgezondert,

cendrachtiger ftemme beveftigen, dat

de werelt door God op zekeren tijtge-

fchapen zy. In wat orde nu en ry , zul-

len wy uit hen vervolgens verhalen en

duidelijk ten toone ftellen , om hieruit

te mogen zien , hoe ook den Heidenen,

indedonkerftc duifterniflengeftelt, iet

van Gods grootfte licht der waerheit

toegefcheenen is : hoewel men zeggen
• moet, dat zy, door de bothcit van de

oogen des verftants , veel nieer gemift

,

als gezien hebben.

Zy ftellen dan vaft , dat God , wan-
neer hybefloot dedingen vanonwezen
tot wezen, dat is, van niet tot iet voort

te brengen , het eerft van allen een ze-

kere breede tafel of tafereel , en een pen,

gefchapcn had , op dat hy ieder ding

,

dat in 't toekomend, tot aen dendagh
des oordeels zou voortkomen, op de

zelve zou fchrijven en verbeelden.

Na dit gefchiedt was , fchicp hy een

j

witte pcerl zonder eenige voorige ftofte,

!
de welke, wanneer hy de zelve aen-

fchouwt had, tot water fmolt; waer
uit een afgront ontftont. Daer na

volü;hde de voortbrensiiniz; der lucht:

toen die van de zielen : alhoewel ande-

re willen , dat de fchepping der zielen

alle andere fchepfelen voorgcgaen zy.

Na de zielen zijn vier engelen gefcha-

pen , die den throon Gods dragen : wel-

ker opperfte Ifrafha'el genoemt wort.

Na deze vier engelen is d' overige ichare

der engelen voortgebraght.- Wanneer
God befloot d'overige fchcpTelen in we-
zen te ftellen , fchepre hy weer een witte

peerl, die aenftonts, zoo dra hy dien

aenfchouwde, fmolt, en begon te zie-

den , opwaerts rook uit te geven , en te

fchuimen. Na dit gedaen was , beiloot

God zeven aerdcn uit haer fchuim te

maken, als ook baren en bergen : maer
uit de rook zeven hemelen.

Dewijl nu de aerde door haere

zwaertencêrwaerts zakte, en niet han-

gende kon blijven ftaen , zoo ftelde hy
den rugh van een onmetelijk groten

walvifch daer onder : waer van d' yllko-

ran aldus fchrijfc : Door depen , de Tvelke

Jchrijft : en door den "Voalvtfch , die on-

derfchraeght. Maer onder den wal-

vifch , ter zake van de zelve zwarigheit,

wierp hy den afgront der wateren : on-

der dezen een onmetelijken fteen: on-

der dien den rugh van eenen engel : on-

der den engel een anderen zeer i^rooten

fteen, {ó^znd'Alkcran gedenkt) en ein-

delijk onder dezen Ifeen de winden.

Eenigcn ftellen op d'eerfte plaetfe ee-

nen ftier : op de tweede , eenen fteen : op
de derde, een walvifch : en op de vierde,

winden, en leggen degeheele oorzake

der aertbeving op den ftier, en zeggen,

dit die gefchiedt , wanneer de ftier, vcr-
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moeit door den laft van zoo groot een

o-cvacrtc, die bcwecirht, en de minft

vennoeide ledematen onder het ge-

wight vlijt : want dan , zeggen zy, wort

het aertrijk hier en daer gedreven en be-

wogen : waer uit die beweging ontftaet.

Anderen bchacght dit gevoelen gcen-

zins : wacrom zy willen , dat het gc-

vacrte der aerde aen den bergh Kaf,

wiens takken dovcrige bergen zijn , als

met balk-Cpijkers valt gehecht en ge-

klonken zy.

Herwerk van dezen ganfchen al is,

volgens hun fchrijven, in den tijt van

zes dagen geniackt. Op den eerftenen

tweeden dagh is d' aerde gefchapen : op

den derden dagh , de bergen , en al wat

©p den zelve is: op den vierden dagh,

bomen en gewafl'en:op den vijfden dagh

de hemel : op den zelïen dagh eindelijk

de Zon, Mane, vafte en dwael-fterren,

en engelen : wacrom d'Arabieren de-

zen dagh jaum Algiomha noemen , dat

is, ê.Agh der 'uerz.amcltng en kort begrijp :

dewijl op dien dagh de verzameling , en

kort begrijp van alle fchepfelen gemaekt

en volbraghtis. "Waer over deze dagh

altijt in de grootfte eerbiedigheit gehou-

den is, zoo by d'Arabieren van d'eeu-

we deronwetenhcit, als by Mahomets

navolgers. Te gelijk blijkt kier uit het

valfch gevoelen der genen , die fchrij-

ven, datdezedagh, tereere van Venus^

by d'Arabieren gevicrt wort.

D'ccrfte hemel, die d'aerde omvangt,

en ons hetnaelk leit,ist'zamen-gefmeet,

naer het gevoelen der oude Arabieren,

uit blaeuwen Safiafieen : de tweede uit

zeer wit zilver : de derde uit karbonkel

:

de vierde uit witte peerlen : de vijfde uit

louter gout : de zefte mtjacy?ithj}ec»: de

zevende eindelijk uit zeer helder licht.

Boven deze zeven hemelen breiden zy

zeven zeen des lichts uit: en ftellen bo-

ven die zeen een gelijk getal van para-

dijfen. Het eerlle paradijs wort het huis

der Majefieyt gcnoemt , beftaende uit

zeer witte peerlen : het tweede, het huis

des Heils, beilaende uit zeer heldere kar-

bonkelen : het derde , het huis der TPel-

lufi, en is van groenen Smaragd: het

vierde, het huis der eeu^vigheit , en is van

geele kralen : het vijfde, /jf? huis der za-

ligheit, en is van zeer wit zilver : het ze-

fte, het huis desparadijs, en is van louter

gout: het zevende, dat boven alle de

andere uitlkekt, en op wiens ront de

throon Gods geftelt is , is de hof Eden

:

beftaende uit zeer dierbare peerlen. Op
deze verfcheidc verblijf-plaetfen heeft

God, zoo Mahomet zcit, voor zijne dic-

naersbereit, 't geen noit oogh gezien,

noch oor gehoort heeft, noch men-
fchen hert kan gedenken. De Maho-
metanen noemen die plaetfe der zalig-

heit het laetjte eind, deTverelt der zali-

gen , en d'eeulvige gedaente en aenge-

zight Godts. Onder den throon Gods
ftellen eenigen een uitfpanfel, of zee

der Goddelijke voorzienigheit : waer
uit den fchepfelen nootwendige voet-

felen toevloeien: want van daer vloeit

van den eenen tot den anderen hemel
regen , tot dat zy tot zekere plaetfe

komt, die zy Ahram noemen : van

waer de winden de zelve na de wolken
brengen , die haer , met de zelve te be-

wegen en ziften
,
gelijk zy fpreken, over

d'aerde verfpreien. De Melk-wegh,
aen den hemel , houden zy voor de

poort des hemels , door de welke d'en-

gelen op en af klimmen, en noemen
dien den ivegh des(iroos , of kafs , na den

voorgang der Egyptenaers, die verhe-

ten , dat Tyfon een bundel koren-airen

in den hemel verftrooit hadde : waer
van die wegh den naem bekomen had.

Na het gevaerte des aertrijks op de

bovengemelde wijze tot volmaekthcic

gebraghtwas, wiert het door God, de

ftichter, dengeeftente bewoonencntc
bebouwen gegeven , en over hen Ablis ,

dien wy nu den duivel en Satan noe-

men , tot overfte geftclt. God gaf hen
vele geboden t'önderhouden : waer
onder de voornaemfte waeren : het

bloet der dieren niet te ftorten , noch
door haet en vyantfchap eikanderen te

vervolgen. Dies gchoorzaemden zy

Gods bevelen en wenken , en bewoon-

den en bebouwden deze aerde den tijt

van zeven hondert duizent jaren. Ein-

delijk ach|en zy de Goddchjke bevelen

niet met allen , bedreven grofFehjk

bloetftortingen , en begonnen tegen el-

kandercn haet en vyantfchap te plegen.

Ablis ^ dit ziende, en wetende geen ge-

neesmiddel by te brengen, bad God
ernftelijk , hem in den hemel te willen

overvoeren : ten einde hy met de gru-

weldaden , en fchelmftukken van ande-

ren, niet zou befmet worden. God
ontwaerdighdc zich niet na zijne gebe-

den te luiftereii j maer narii die minne-

lijk
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lijkaen , endeed hem zijne wenfch er-

langen.

'^hlis
,
gedachtigh aen dezen wel-

daec
,

gaf zich geheel en al , nacht en

dagh , tot den godsdienft over : door

welke verdienfte hem in 't kort het ko-

ningrijk en de heerlchappye des aert-

rijks opgedragen , en daer en boven een

groot heir der engelen toegevoeght

wiert: met welker hulpe en byftant

hy die godloze geeften en weêrlpan-

nelingen na de eilanden der zee ver-

dreef.

Naerhec fchijnt is deze fabel uit Bit-

legihan, de tweede heerfcher der Per-

fen , na chiumort : want deez Bulegi-

han , zoo d'Arabifche en Perlifche hi-

ftori-fchrijvers verhalen, had dezen

acrtbodem van een ontallijke fchare van
booswichten, fchelmachtige en godlo-

ze menfchcn, gczuivert, ennad'eilan-

denderzee verzonden, en duivelen en

reuzen doen noemen.

Wanneer midlerwijle God befloot

den menich te fcheppen , zou hy rot den

engelen gezeidt hebben : Foorlvaer ik

heb nu hejlotciï z,ekerfchepfel tefcheppen.

Wacr op zy antwoorden : Heere, toelk

fchepfcl zal dit z,ijn ? Tot wien God
zeidc , die mijne geboden z,d overtre-

den .^ en Zjcer'^einigh achten : Tviens na-

komelingen gerechtigheden en yzelijke

fchclmfiukken z^ulleit bed.rijven : daer

en boven door icangunfi uitteeren^ en zeer

z,lt>arc en^evaerelijke vyantfchappen te-

gc7i elkanderenplegen. D'een broeder z,al

den ander dooden : den vader door de

z,ocnen laegen geleit Ivorden : in 't kort
,

z.y zullen alle boosheden en lajierjlukken.^

en gru'^eldaden begaen. iVaerom , zei-

den d'eïigclen tot God , geeft ghy de

hcerfchappye over het aertUjk aen de

blcctftorters over f en onderwerpt het

dengenen, die allerleijlagh van lafer

-

flukketi enfchelmeryen bedrijven ? Maer
ons , die dagh en nacht u^v lof verheffen,

en uTven allerheilighf}e?z naem eerenf̂uit

ghy tut, enjaeghf^egh. Tot wien God
zeide : Het geen ik Keet , dat Iveet ghy

niet.

Dit gezeit hebbende, gebood hy Ga-
bri'él, een hant vol aerdehem te bren-

gen. Tot wien d'aerde zeide, wanneer
G.ibricl veirdighwas de Goddelijke be-

velen in 't werk te ftellen : Jk bez^veer

ti by God , dat ghy my niet vermindert.

Dies Cabriely verfchrikt door zul ken
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1 ecdt , leedigh weerom keerde. Wacr
over Izra'el gezonden wiert : name-

lijk d'engel des doors, dien d'aerde op
een zelve wijze bezwoer. Maer deez

zeide tot d'aerde. ik bezriveer ti ook by

God, dat ghy my niet ledtgh Iveêrom

zend , zonder het goddelijk bevel vol-

voert te hebben. Dies nam hy een hant

vol roode , zwarte en witte aerde : waer

doorgefchiedtis, dat de menfchen niet

van eene j maer van velerleie en ver-

fcheidc kleuren zijn.

Zommige fchrijvers verhalen, dat

verfcheide ledematen van den menfch
uit deflijkvan verfcheide lantfchappen

t'zamen-geftelt en gelafcht zijn : want
zy zeggen , dat het hooft uit d'aerde van
Kaaba beftaet, de welke eene plaetfe is, ziet

alwaer nu de tempel van Mekka llaet :
P^S- '°'

de borft uit d'aerde van Syrien : de rugh

uit Egypten : de buik uit Indien : de

handen uit Oofte, en de voeten uit

Wefte.

Ecnige anderen verfieren , dat 's men-
fchen lichaem uit zeven aerdcn t'za-

mengefteltzy: te weten, het hooft uit

d'eerfte : de hals uit de tweede : de borft

uit de derde : het hart uit de vierde

:

de rugh en buik uit de vijfde : de rib-

ben en billen uit de zefte : de beencn en
voeten uit de zevende aerde.

Anderen eindelijk beveftigen , dat

hcthooh uit Jerufalem gevormeert zy :

en hierom tot zetel des verftants en

voorzichtigheit gemaekt zy : het aen-

gczight uit de llijk des paradijs : waer-
om daer in de fchoonheit bhnkt; de

oogen uit den vyver des vliets Alkau»-

thar ( die by d'Arabieren voor eenen

der vlieten des paradijs gehouden wort)

t'zamen-geronnen zijn : waerom in die

^ieraet uitmunt : de tanden uit de (leent-

)es van den zelven vliet t'zamen-geftelt

zijn : waerom die met aerdigheit bé-

gaeft zijn : de handen uit d'aerde van
Kaaba geboefeert zijn : Avaerom zy
werktuigen van arbeidt en neirftigheit

zijn : de rugh uit chaldea : waerom die

met fterkte verzien is : de teelleden uit

d'aerde van BabyIon : waerom zy de ze-

tel der geilheit zijn : de gebeenten uit de

bergen : waerom zy herdigheit beko-

men hebben : het hert uit de aerde des

paradijs : waerom dat het den zetel des

geloofs vcrftrekt : de tonge uit d'aerde

van Arabie : waerom die welfprekend

is.

Wijders,
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Hoe de

mcnfcli

gematkt

is.

WijJcrs, de vorming,' Fatfoenering

ofboctlcri.-ig van den mcnfch gefchicde

in deze orde en wijze. Die hant vol

acidcwicrt, na het gevoelen vanallen,

in zekere pL;etfe des paradijs , den tijt

van vccrtigh jaren geftclt, tot dat zy

begon flijk te worden. Na zy tot flijk

gcbragli tv/as, bleef zy aldaer veertigh

andere jaren leggen, tot dat zy veran-

dert was. Toen vormde of boetfcerde

God uit die Hinkende en vuile llijk een

beeltenis : acn het welk hy de menfche-

lijke gertalte gaf: doch met zulkcn zor-

geenneirftighcir, dathy eerft, na ver-

loop van honderten twintigh jaren, de

lactlte volmaektheit gaf, en de hant

daer acn Icide : zonder evenwel een

dagh voor-by ging , of hy befteede eeni-

gen arbeidt en nciritigheit aen het zelve

beek.

jih//s , of de Safaf^ , aenfchouwde

dit mcnfchelijk beeltenis geduurighlijk

met diepen aendaght, en zeide byzich

zelven. Dit werk is buiten twijfel tot

iet van grootbelangen gevvightgeboe-

feert. 'Aiaer door zekeren nauiuilijken

tegenftrijt gruuwde en fchoorvoetehy

voor des zelfs gezight geweldigh. Dan
zijnde t'ecner tijde moediger geworden,

trad hy nader toe, en nam iet van de

flijk op het eind des vingers * en hield

het voor deneuze: waer door hy on-

verziens met zulk een fchrik bevangen

voert, dat hy namaels noit dacr na toe

derfde zien. Uit deze verziering hebben

twee andere haren oorfprong genomen

:

v/anteerltelijk ftellen d'Arabieren, dat

de navel des mentchcn lichacms niet an-

ders is, als de fpore ofindruk des vingers

van Jhlis. Ten tweede, dat uit dat ftukje

flijk, dar Jhlis,\nt Ichrik , van zijne vin-

ger had gefmeten , een hont voortgeko-

men was , die met zijn geblaf den duivel

begon te vervolgen , en den mcnfch te

verdedigen. En dit zou d'oorzake zijn

,

waerom een hont den mcnich met zul-

kcn gemeinfchap vcrvolght, en vrient-

fchapbewijll: te weten, dewijl hy uit

de zelve klomp der flijk voortge-

braght is : namelijk uit den navel van

dca mcnfch.

De nakomelingen beveftigen ook tot

noch toe, dat de duivelen voor eenen

hont zeer vcrvaert en boven-mate ver-

fchrikt zijn : waerom d'Arabieren in

hunne huizen eenen liont niet alleenlijk

tegen wilde bceften j maer ook tegen

de duivelen en quade geeftcn 'zelfs hon-
den en voeden. Te dezer oorzake ziet

men ovcr-al by d'Arabieren , ook on-

der het Mahometsdom , voor de hon-
den huizen opgerecht , en hen, op
's lants onkoften , voetfel befcharcn.

Ten tijde der woedende pefte achten,

d'Arabieren hun leven te fparen en rant-

foeneren, indien een ieder een honts-

hooft voor de deur heeft hangen : want
zy meinen , dat aldus in dezer wijze de

fchult des Goddelijken raetflots vol-

daen wort , dat de doot van zoo vele

dieren vordert. Deswegen ziet men
over-al in d'Arabifche fteden meenigh-

ten van honden.

Wanneer God den menfch , of dat

beeltenis, het welk met zoo groote

moeite gemaekt was , met den geeft des

levens wilde bezielen, en d'edellk vorm
van alle inftorten, zoo gebood hy zij-

nen engelen, dat zy dien, zoo dra het

gedaen was , met voor over gebukten

hoofde zouden aenbidden. Alle d'en-
' gelen volghden Gods bevel ; behalve

yihlis en de trawanten , die , door hoo-

vaerdye opgeblazen , zeide : Zal ik , die

uit vuurgefchafen ben , dien aenbidden ,

die onmetelijk m edelheit 'van het Jlecht-

Jle Jlijk , Tvaer uit die gemaekt is , "ver-

fchtlt ? ik ben diegeen , die met "Wonder-

lijke 'vleugelen i'erciert , met licht ge-

kleet , en alle eeren gekroont is. ik beti de *

geen^ die it op d'aerde en in de hemelen

gedient heb. Dies zal ik in generleie Tvij-

z,e zoodanige dingen doen, of lijdetizoo-

danigh bevel tegehoorzamen. God, over

deze woorden vertoornt geworden,

dreef hem uit zijn gezight, en yer-

wenfchte hem met eeuwige vervloe-

kingen.

Het verhael of de vertelling is niet

min beuzelzinnigh , als aertigh , op wat
wijze en maniere de geeft , in het aenge-

zight en ncuzc van Adam geblazen zijn-

de , ieder der ledematen en leden bezielt

heeft. Tc weten , zy ftellen , dat zoo-

danige ingeblaze geeft den tijt van hon-

dert duizent jaren rontom het beelte-

nis, uit flijk geboefeert, gezworven

hebbe, en eindelijk door den mont, op
denzeften dagh van Grasmaent, inge-

gaen zy. Wanneer hy d'oogen bezielt

had, begon Adam zich zelven te be-

fchouwen, en wiert boven-mate be-

droeft, wanneer hy zagh, dat al het

overigh noch flijk was. Wanneer de

geeft
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gècfl: tot d'oorcii quam, hoorde hy

eenen tooa en mactklank der engelen,

en de lof, met de welke zy geduungli-

lijkden Schepper prijzen. Wanneer de

gectl: zich door d'ovcrige deelcn des

hoofts vcrfprcidc , zoo begon hy te nie-

zen ; en zeide , als de tong was los ge-

worden, Lofz.y God. Tot wien God zei-

de : God ontfermt ttlas , o Adam ! Wan-
neer de geeft tot acn den borft neêr-

zeegh , traghte hy zich op te rechten :

maer met vruchteloos bcftaen. Hier

over zeidt de Ichrijvcr des Alkorms : De
Tnenfch Tvas onqeduldigh ever de vertoe-

•ving.Wanneer eindelijk die geeft tot het

uitterfte der voeten gekomen was , zoo

had hy zijnen wcghafgeleit, en in den

tijt van honjdcrt duizent jaren volbraght.

Na dit arbeidtzaem en edel werk , de

menfch, tot volmaektheitgebraght was,

zoo Vv'icrt het in den hemel opgenomen.

Toen beval God den engelen, dat zy den

menfch alle wonderheden zouden too-

nen: hetwelk in den tijt van hondcrt

jaren gefchiede. Van daer wiert hy na

het aertfch paradijs te rugh gezonden

,

en aldaer , wanneer op hem een diepe

flaep gekomen was, uit een uirgenome

ribbe der hnkc zijde een vrouw voor

hcmgevormt, de welke God Eva. wil-

de genoemt hebben ; dewijl zy van een

levendigen genomen was.

Wanneer dit volbraght was , beval

God hen beide, dat zy van den boom

der ivetenfchap des goets en qttaels niet

zouden eeten : maer na verloop van

drie of zes uuren , zoo andere willen

,

des zclven daeghs , overtraden zy, zijn-

de van den duivel door den Hang ver-

kit, Gods bevel, en wierden hierom

uit het paradijs verdreven. Dies zijn zy,

na het eerfte gevoelen , twee hondert ea

vijftigh gcmeinc of wercltfche jaren,

gelijk zy fpreken , in het paradijs ver-

bleven : maer volgens het tweede , vijf

hondert : want d'Arabierea houden
een eenigen dagh van dat allcrgcluk-

zalighfte leven, zoo veel als duizent

jaren van ons ongelukkigh leven , dat

de menfch door fchult van de eer-

fte voorouders boer. Hier uit wort be-

flootcn dat de werelt, of ten tijde der

t ^quu t nacht-evening , gefchapen zy ; of het
110- paradijs onder de * lijn der nacht-eve-

''ITnea "i"S gelegen zy : of beide t'zamen ge-

Jtqiii- komen zijn: dewijl d'Arabieren den
nociia-

jjjgi^ geduurjghlijk door twalef uuren
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fchijnen te meten : nacrdien zy het \'\cx-

dc gedeelte van den dagh drie uuren , en

den halven dagh zes uuren lang maken.
Uit dit hun gevoelen wort bcllootcn,

dat ook het paradijs op de verhevenfte

plaetfe des gcheelen acrtbodems was

:

wacruitGod Adam en Eva, duivel en
flang, op d'aerde ter neer geftort had.

j

Zy dus ter neer geftort , waeren op gene

1 eene en de zelve plactfe vervallen : maer
Adam was op zeker eilant van Indicy

met name Sandarib, vervallen : doch

I

Eva op die plaetfe van Arabie, alwaer zi«

1

nudcftad Gjudda gezien wort: Ablis y
P^=--^-

of de Satan, in Bafan: of, gelijk an-

dere willen, na-bydc ftad Bafora: de
flang eindelijk in Ifpaha», hoofrftad

van Perjie, of in Nijibis. De oude
Arabieren beuzelen ook', dat alle de
fpe^ery-bomen, gewail'en , enheefters,

in Iridie , uit die bladen voortgekomen
waeren , de welke Adam met zich uit

het paradijs gebraght had.

Eindelijk is te beOuiten, dat d'Ara-

bifche kronijk-fchrij\crs van beide eeu-

wen beveftigen, dat deze werelt, be-

ftaende uit elementen, t'cencr tijde een
eind zal hebben : gelijk zyook een be-

gin gehad heeft : en gebruiken volko-

mentlijk de zelve bewijsredenen, de
welke d'Arabifche Filofofen

Bahriten gebruiken.

Daer en boven ftaet aén te merken

,

datzulx van niemant hunner, died'op-

ftendingdcr doodeatoeftaen, gelogent

wort ; maer allcciilijk \an die genen

,

die de zielen voor ftertfelijk houden.

De Arabieren beOuiten uit deze
woorden der Schrift , Toen Tviert uit den Qtncf !.

' avonte?9.Hchtent d' eerfie dagh , dat ook
i
het werk der fchepping met of van den
avont begonnen zy. Welk gevoelen

zeker fchrijver ]cfudad, een Chaldeër^

met vele bewijsreden bekrachtiglit en

tegen de

beveftight: als, onder andere, met de
volgende woorden : Alen vraeght, zeid

hy, "^'acrom vande duificriiis , de "^velke

de nacht maekt , e7% in de d.uijlernis het

T»erk der fchepping een begin genomen

heeft : daer na het licht , dat den dagh

maekt , voortgebraght is. Hier op dient

te-a antivoort. Eerjlelijk : delvijle de nacht

of di'.iflernis het voorbeelt offchets de-

zer Tverelt zy , in de Tfelke de doet over

ons heerfcht : maer de dai^h en tijt des

lichts een teken of zinflael der toekomen-

de H'erelt is : in de Tvelke Tvy on/lerjfel/Jk

B b zullen
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Ten tlveede , om te berifpen
|

de dlvalptg diergodloz^en , die tTvee z,tjN-

heden of ivez^ens , en tegenflrtjdigc begin-

fclenftellen:
Iveiker tenen z,y den fttch-

ter of hcufi>rneefter van het licht ; maer

den anderen van de duiftertiis maken , de

ffelke hy tegen het licht geftelt heeft. En

gelvijfelijk , indien op d'eerfte plaetfe het

licht voortgebraght loas , en daer na de

duifternis , deze ketterye zou in de iverelt

frenoechz>Aem d'overhant genomen heb-

ben. Ten derde , in de duifternis heeft

Abrah.

Ecch.

Hiftor.

Aiab.

t Spe
cics.

de ftichter fchepfelen voortgebraght
^

op dat niet z.ou gemeint "borden , dat hy

licht zot* van doe» gehad hebben , om de

fchepfelen te maken. Ten vierde^ z.ulx

is ook een voorbeelt van ons zelfs : de-

Tvtjl eerft het fterffelijk lichaem gemaekt

"Wort , dat duiftere gebreken ondenvorpen

is : daer fia Tvort den zelven d'onfterfe-

lijke en door licht blinkende ziele inge-

ftort. Eerft ivorden Ivy ook tn de duifter-

nis der lijfmoeder gebootfeert : daer na,

in dit licht voortgebraght.

Oorfprong der zielen.

DE Dahritcn gevoelden , dat d'oor-

Ipron^ dor zielen van eeuwigheit

was : wat belangt de f foortclijkheit

:

maer ieder ziele , van Petrus of Paulus,

niet anders , als de lichamen , van eikan-

dere voortgcteelt wierden, en te gelijk

met die ftorvcn en omquamen. Dit ge-

voelen, als godloos, hebben vele Ara-

bieren verworpen en uitgelacht: doch

brengen evenwel niet te voorfchijn,

wat hun gevoelen zy.

"Wijders, de beruchte profeet Ma-
homet gevoelt (hoewel boven -mate

bcuzelzinnigh ) dat de zielen te gelijk

en een-macl vele eeuwen voor dezen

geheelen al gemaekt zijn. Daer en bo-

ven heeft hy geleert, en d' Arabieren

gelooft, dat de zielen, dedeltk fchcp-

ielcn, uit haere vuiligheden en zweet

voortgebraght zijn : als bUjkt uit de

volgende woorden , die uit zeker boek,

defchranderhed.en van de kennis der

Tfiaerheden genocmt, getrokken zijn,

en aldus luiden i

Het eerftc van allen is Mahomets

licht , van God gcfchapen , verbeeldende

de gedacnte en gcjfalte van eenen paeuD^.

God ftclde dit beelt in een zeer ivitte

peerly delvclke hy aeneen zeer fchoonen

boomhong: alfcaer het den Schepper on-

trent duizent jaren met de hooghfte lof

eerde. Ni verloop van dien tijt heeft hy

eenfpiegeldes levensgefchapen , en tegen

over het acngezicht van Mahomets

p.ietf» geftelt. tVanneer deez zagh^ dat

zijn beelt het fchoonficTi-.is, bad hy God

vijfmael aen : Icaer door gefchiedt ts
^

d.it de Afahometanen vijfmacly in het

ftorten van gebeden y bidden. jVanneer

dit licht van Mahcmet t' eener tijde van

God gezien Tvas , "ïviert het geheel met

zTeeet overgooten. Toen maekte God uit

het zlveet van zijn hooft d'engelen : uit

het zTfeet des aengezichts den throon
,

tafereel , in het Ivelk hy alles verbeelt ,

fchrijfpen^ zon, MAen, hemel , fter-

ren , en al ivat i?i den hemel is : uit het

zTveet des borfts de profeten , apoftelen,

doktoren, martelaers , en alle vromen:

uit het zTveet der rugh , Mekka , en zijn

tempel , Jerufalem , en alle plaetfen , in

de Tfelke God aengebeden Ivort : uit het

z'^eet der Tvetikbraeu^ven het Mahome-
taenfch volk van beide fexe : uit het

z'^oeet der ooren de zielen der Joden,

Kriftenen, Heidenen, en diergelijke vol-

ken : uit het ^ifeet der voeten de geheele

aerde , en al "^at'er op is. Daer na beval

God , dat de zielen , rontom Mahomets
licht ter rcie gaende , den Schepper zou-

den bedanken : het Tvelk zy den tijt van
tzeventigh duizent jaren deden. Daer
na beval hy haer Mahomets paeulv en ge-

daente t'aenfchou'Wen , de Tfelke aenftonts

^ehoorzacmden. jVeshalve degeen, dien te

oeurt viel zijn hooft te zien, gefchikten

beftemtis Kalifofkeizer te zijn : maer

die zijn voorhooft zagh , Tvicrt een vorft

van geringerftaet : die de rechter hant

zagh, eenftrenge onderhouder van Gods

Tvet : die de TvcnkbraeuTven , een fchtl-

der : die d'ooren , eengedienftigh en aen-

genaem man : die de "fangen
, fchoon en

Tvijs : die de neus , een arts en drogift :

die de lippen , eefi onder-koning: die den

mont , een vafter : die de tanden
, fchoon

van aengezight : die de tong , eengezant

en redenaer van keizers en koninien

:

die de keele , een preker : die de baert ,

een krijgsknecht , en een voorvechter van

den godsdienft : die den hals , een koop-

man : die beide d'armen, een fchermer

en vechter : die de rechte hant alleen-

lijk, eenheelmeefter : die de linke hant,

(enen
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eciie zot en gek : die het bol van Je rechte

haiit , een xviffelaer : die het hol van de

linke hant , een meter : die beide de holen,

rniltdadigh en rechtveirdigh : die het hid-

tcn[lc van de handen, g'crigb en vitil:

die de vingers , eenfdnijver : die het hiii-

tenfle van de vingers der rechte hant , een

fchocnmaker : die het buiteufle van de lin-

ke hant , een Jnnt : die de horjl
,
geleert

en cerbaer , en tot goede werken genegen

:

diedenriich, nederigh , en der wetten ge~

hoorzaern : die de zijden , een Jlracijchen-

Jer : die den buik , nnchteren en godsdien-
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Jligh : die het bovenjle der voeten , een

vijfcher en jager : die d ondcrjle der voe-

ten , een briefdrager en looper : die de

fchadinve , een quakfalver en gniiielaer:

die eindelijk niet zagh , een Jood , Krijlen,

en ongelovige.

Dit vind men , door Mahcmets over-
levering, in hec boek voornoemt ge-

fchreven. Weshalve God de zielen, in

j

dezer wijze gefclupen en gefchikr, t'zij-

riertijt, na het gevoelen der Arabieren,
uit den hemel zend, en in 'smenfehen
lichamen ftort.

Van de watheft en het wezen of zijnhelt

der zielen.

Abrah. ^^ Oo vccl cn mcenigcrlei is het ge
Ecch. ^-^ \-oelen der oude en hedcndae2:hrch(
Hiftor.

Arab.

t QuiJ

ditas.

^hfche

Arabieren, over de f wathcit, wezen, en

zijnheit der zielen, dat het getal van

zoo vele gevoelens bezwarelijk op te

rekenen is.

Bena^al, d'Egyptenaer , in zijn boek

van de grontregelen en beginfelen des

godsdienft, telt eenige gevoelen op

:

nucfi Alashtid, in zijne goude weiden,

veel meerder. Het boek van de kennis

der fchranderheden ftelt eenigen ten

toone : andere worden hier ea daer by
verlcheide Ichrijvers gelezen.

Eenigen ftelien , dat de ziel niet an-

ders zy, dan bloet : waerom zy tot noch
heden eene vrouwe, de welke haerc

maenftonden heeft, en kraemvrouw is,

zoo Lang zy den bloet -vloet heeft,

Naphfa noemen, dat is gezeit, z^iele,

of onrein x'an z^iele : te weten, van

bloet: want met een zelflle woort be-

tekenen zy beide. Met dit gevoelen

waeren Nabeta. Sciantrenfer , en Ben'

faraka. , ingenomen. Van dit gevoelen

ichijnen ook de fchrijvers van het Ma-
hometaenfch Kanonijkfch of geefte-

lijk recht niet verre te wijken , die in

den tytel , 'van de kraem en maent-

fiondige vrotirtpen^ door den naem van
bloet , de ziele verftaen. Maer in den

tytel van de dingen , de welke het wa-
ter, doorhaeren inval, onrein maken,
onderfcheiden zy tweederlei flagh van
dieren : te weten , in die genen , die met
eenvloeiende ziele begaeftzijn, dar is,

met bloet; waer onder zydenmenfch
rekenen : en in de genen , de welke met
gCiie \ioeieade ziele begaeft zijn.

De voorftaenders dezes gevoelen,

oordeelen, d.tt het zelve klaer genoech
door de tegenwoordige ervarentheit

kan bewezen worden : dewijl een

menfch zoo lang leeft, zeggen zy, tot

de vloeiende en warme vocht, die niet

anders'ls, als bloet, in hem bewaert

wort. Maer hy fterft , zoo aenllonts

als die wegh gaet.

Wel zeide de Griekfche Filofoof,

Empedocles , dat de ziel in het bloet o-e-

wortelt 5 maer niet, dat de ziel het bloet

zelf was.

Eenigen hebben gevoelt, dat de zie-

le lucht, wint, ofgeellenzy: wantby
d'Arabieten, gelijk ook by de Hebreen
en Chaldeen , betekent het woort Ra-
hon, akl^geefl en lucht. Voorts mcincn
zydit gevoelen hier uit te bewijzen en
verdedigen ; dewijl de menfch, zoo lang

hy leeft, zoo lang lucht inhacltenaef-

femt : nuer hy fterfr , wanneer hy daer

van berooft wort. Hierom, zeitmen,
zeggen zy, de z,iele uitlvaejfemcn^ uitbLt-

z,en., cagecfi uitgevefiy'm plaetfe wznjler'

'uen. N:!l\\ dit gevoelen waeren ook A-
ftaximenes y Attaxagoras ^ Diogcues Ci'

nikus , Kritias , en andere oude Griek-

fche Filofofen.

Zommige Arabieren geloofden , dat

de ziele een vogel zy, door herganfch

menfchelijklichaem uitgeftrckt, gelijk

zy fprcken , en verfpreit : de welke , na
's menfchen overlijden , d'oude geftalte

enweer aennecmt

rontom het lijk vlieght.

geduuri^blijken

en hem ver-

haelr al hetgeen, dat na zijne aflijvig-

heit zich toedraeght.

Alfalt, een man onder d'oude Ara-
Bb 2 bieren
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bierenvan zeer beroemden name , dreef

dit gevoelen, cu zeidc tot zijne kinde-

ren , op zijn ftervcn ; Al het geen na. mj

gefchUde» s-aly zd mj mijn Schuifuit

verhalen ; Mesfchuulvt , 6 kisidsre» , de

xMadets.

Want d'oudc Arabieren mcinden,

datde vogel Schuifuit , oïHuibe , nacht-

uilen, en nachtravcns, en diergelijke

lilkvo^elen, die in de holen en puinho-

pen der gebouwen, woefte plaetfen,

kerkhoven, en lijkileden, geeme ne-

ftelcn , en jammerlijk gehuil en gefchrci

maken, de zielen der overledenen zijn.

Dusdanigh gevoelen is door Maho-
met verworpen , die t'eener tijde , door

zekere Joden gevraeght zijnde, of de

ziele een vogel Schuifuit was , ten

antwoort gaf : Zy is mch Schuifuit ,

9cxh nachtuil. Maer wanneer hy weer-

om gevraeght wiert: wat zy dan was:

zoo antwoordehy, quanluis uit Gods
name , na hy lang zich gelaten had de

openbaring verwacht te hebben. Wan-

tseer z^y u "vragen , nopende de z,iele , zoo

zegge : De ziele is door des Heeren

mijns Gods gebodt en bevel.

De wettelijke fekte, of Arabifche

gpdsgeleerdcn en Kanoniftcn, dreven

met de Mohtazaliften ^ dat de ziele een

sicidem^ dat is gezeit, een toeval, by-

val , of aenkleef was : dat noch veel

mindwris, als een Schuifuit, nachtuil,

of nachtraven, of gans, of mufch, of

lucht of blocL

Dit gevoelen der Mahomctaenfche

godsgclecrden wederleit zeker Eliai

chdde'ér , bilTchop van Nifiba , met ver-

Tcheidc gewichtige bewijsredenen. On-
der andere bewijsredenen, de welke hy

tot wederlegging van dit gevoelen ge-

bruikt, is een de volgende : Een acci-

dens is geen onderü^erp der accidenten
,

noch ontfangt noch neemt acn \ tegenhe-

den ." gelijk Tmetenfchap en on'ioetenfchap,

goet en quaet , deughdcn en ondeughden
,

en diergelijke. Dies is de zielegeenzins

eenaccidens.

Het zelfftc bewijft hy uit de droo-

men : in de welken by wijlen d'uitkom-

ftcn der toekomende dingen voorzien

worden : te weten, wanneer d'uitter-

lijke zinnen gehccUijk verdooft leggen,

en het lichaem met gene uitterlijke wer-

king begaeft is : maer de ziele, by-na

ziindc van het lichaem afgefcheiden en

af^ezondcrt, haere ampten vryelijk
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verricht. Doch deze en diergelijke be-

wijsredenen pcrüen noch bewegen de
Mahomctaenfche godgeleerden , en in-

zonderheit de Mohtazalijlen niet : naer-

dien zy beide gevoelen en loeren , dat

een accidens door goddelijke maght;
maer niet door krachten der natuur,on-

afhangelijk, en zonder (tcm^c fuhjioii'

tie of zclfftandigheitkanbeftaen.

Alcli vint'er ook, die gemeint heb-

ben , dat de ziele een evenmatigh tem-
per der vier elementen zy. Wijders

,

dit hebben zy hierom geuKint : dewijl

zoo dikwils een der elementen of voch-

tigheden d'andcre overtreft of over-

mceftert, en overweldight , het leven

gevaer loopt, noch de gezontheit her-

ftelt wort; ten zy de temper tot zijne

oude evengelijkheit gekeert zy. Van
dit gevoelen was ook Zeno , en Galenus^

d'aeloude Griekfche arts.

Andere houden , dat de ziele een ze-

ker dun en by-na geelkUjk lichaem zy,

dat in de linke mage of holligheit des

herten gemaekt wort , en door de we-
zentlijkeflagh-aederen, gelijk zy fprc-

ken, van daer na andere deelen des

lichaems overgezonden wort.

Zommigen hebben gezeidt, dat de
ziele een geeft zy , in de herflcnen voort-

gebraght , die dienen om het gevoelen,

beweging , inbeelding , en alle andere

maghten en ampten der ziele t'ontfan-

gen. Dit gevoelen wederleggen eenigen,

bydcnfchrijver van het boek derfchran-

derheden^ hoewel niet aengaende het

wezen en zijn der ziele ; maer aengaende
haere zetel en woonplaetfe : want zy
willen , dat de ziele gene zekere woon-
plaetfe in het lichaem hebbc : het welk
zy hier uit bewijzen ; dewijleenmenfch

by wijle door zeer velej ja zeer zware
wonden gcenzins fterft : daer een an-

der aen een zeer lichte kleine wonde,
in het zelve gedeelte gemaekt , aenftonts

fterft. Het welk nergens anders uit ont-

ftaet, zeggen zy, als dat de zetel en

woonplaetfe van diens ziele in het ge-

quefte gedeelte geftelt was : maer van

den anderen niet desgelijks.

Andere hebben verdediglit , dat de

ziele een deeltje van het Goddelijk we-
zen zy : welk ge\oelen zijnen oor-

fprong by de Magen der Perfen , door

Zaradaji of Zoroaflres ,
genomen heeft,

en is van daer, by verloop van tijt, tot

d'Arabieren overgekomen.

Ein-
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Eindcliiklicbbenccnigcngewilt, dat] als verre buiten de waerhcit, niet al-
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cene ziel
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inn.krer

en cde-

Ici is,

d.-in cie

aiHiCre.

t Spcd-

fcicnua.

de ziele en lichiem een en het zelve zy :

maer dit gevoelen wederleit zeker Ara-
bilchc fchrijver met de volgende be-

wijsredenen : Eerjlelijk blijft de ziele

oveiigh , na bet licbaem verniettight is.

Maer al tvat blijft , tta het ander verniet-

tight is , is iet anders van d-at : derhalve

is de ziele iet anders van het lichaem.

Ten tweede , de ziele is voor het licbaem:

dies is de ziele iet anders van het lichaem.

Ten derde, het lichaem neemt af en toe:

tvaer de ziele niet: derhalve is zy iet an-

ders van het lichaem. Ten vierde , de

nienfb begrijpt algemeine en byzondere

dingen : dan deze zijn gene werkingen des

Uchaems 5 maer van de ziele: dienvoU

gens is de ziele iet anders van het lichaem.

Ten vijfde , bet lichaem v>ort dcor oeffe-

viiigen nitgemergclt : de ziele darr en te-

gen verjlei kt : en hoe deze meer krachten

enjlcrkten aenneemt , hoe het lichaem door

kracbteloosheden des te meer onderdrukt

ivjrt. Derhalve is de ziele iet anders van

het licbaem.

Een groot gefchil is onder d'Arabie-

ren ontrtaen , of d'eene ziele volmaek-
tcr en edeler is , dan d'andere : welk ge-

fchil in verfcheide zinnen kan getrok-

ken worden : want of d'eene ziele is

volmiekter en edeler dan d'andere , ten

aenzien van het f foortelijk onder-

fcheid, of ten aenzien van het perfone-

lijk onderfcheid : of dewijl zy in het

ieenlijk uitgelacht : maer ook geloo-

gcnt, dat'er Satjfrs ci\ Centauren ergens

in de wcreit zijn. De rede van hun zco--

gen is : dewijl de genen , die van de zel-

ve gefchre\ en hebben , hen altijt in zeer

verre gelege landen (lellen : want die

in het uirtcrfte Oolle woonen geven
hen w^oonplaetfe in 't Wefte : en ten te-

gendcele , die in het uitterfte Wefte
woonen , woonplaetfe in 't Oofte.

Des niet te min verhaclt JbdalU, ziet be-

zoon van Salid, by Afashud^ in zijn '^.''"i-

boek van de goude iveiden^ dat hy niet Afried"

eenen j maer vele Satyrs gezien heeft pas-604.

in het lantfchap van Jrabie^ Alfchin-

giar geheten , dat is , boomnjk, van we-
gen de mcenighte der bouxnj enver-
icheide maelen , met zijne makkers , op
hen ter jagiit getrokken was.

Desgelijks verhaelt zeker ander Ara-
bifche fchrijver, Jakob, zoon van Ha-
reth , (hoewel het zeer beuzelzinni-^h

luit ) dat hy , met zijne makkers , in een
hoicXwza. Arabie , op zekeren tijt een
Satyr gevangen had. Als nu een van de
makkers zeide, wanneer het bloet des
Satyrs uitdegetroffe wonde overvloe-
delijk vloeide , O hoe root is het bloet 'v.tn

dez,en Satyr ! zoo had de Satyr , die

in den naeften boom ter fchuil zat, tot
hem gezeidt : Uit corzake hy de 'vrucht

Sumak at. Su?nak is een vrucht van ze-
keren boom, van roode verruwe. Toen

zamen-gellcl beter maekfel en temper i
\ingen de jagers den Satyr., die door

fH.ibi
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van werktuigen, inzonderheit vanherf-

izwcw , bekomen heeft : en hierom vol-

maekter werken doet : of om de beko-

me t abclhcden der wetenfchappen : of
eindelijk, om d'abelheden, die godde-

lijk ingeftort zijn.

Wat belangt het eerfte punt. Eenige

Arabieren van d'eeuwe der onweten-

hcit onderfcheiden het menfchclijkge-

flaghtindrieordens, offoorten. D'eer-

Ik en edelfte orde van allen noemen
zy in de Arabifchc tale Nas : door
het welk zy onze foort verftaen. De
tweede orde noemen zy Nasnas : wel-

ken naem zy aen die genen toevoegen

,

die wy Satyrs heten. De derde orde of
foort wiert by hen Nafaies genoemt

:

waer onder zy * Centauren, apen , en an-

der diergelijk flagh van monfters begre-

pen, die de menichelijke geftalte en

* Een
dicr.mci

het

voor-lijt

\ .Til CCll

en .1.K-

tei-!.it" werkinge eeniger wijze nabootfen.
\.Tn een

pcerr.
Vele Arabieren hebben dit gevoelen,

zijne rtem verraden was. Eenander Sa-
tyr dit bemerkende, die niet verre van
daer, in een dicht bofch, verborf^en

was, zeide: Poorivaer, indien dcez. mê-

leert hadJ}il te zTipijgen , hy zou ^een-

zinsgevangen zijn.

Ctaafar JlmotulVakkel , die op'tjaer

acht hondert vier en vijftigh, na den

Kriften ftijl , Arabifche Kaltfoï keizer

was, beval zijnen arts Honain na de

lantfchappen van Jamama en Hadramn,-

ta te trekken , en van daer Centauren

te brengen: gelijk uit het lantfchap van

Alfciagtar.y Satyrs : want zoodanige

dieren , indien men het gerucht geloven

magh, worden by meenighte in die lant-

fchappen op de wegen gezien. De arts

volvoerde des Kaltfs bevel, en braght

beide dieren na deftad Bagdad. De za-

ke is onder d' Arabifche fchrij vers zeer

ruchtbaer, zoo Mashud en andere getui-

gen : hoewel zommigen , die in de vol-

Bb 3 gendc
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geilde ccuwc gcfchrcvcn hebben, het

werk in twijftcl trekken. Wel looge-

ncn zy niet, dat in de natuur zulke

kracht is : maer zy kunnen niet bcwoo-
gcnnoch overreedt worden, om de da-

delijke voortbrenging toe te ftaen.

- Aiahomct , die roemt alle weten-

fchcippcn in zijn Alkoran begrepen te

hebben
,

geeft niet alleenlijk aeu de

lUn tenc ftommc heeften een redenlijke ziele en
'^-^''"'''" verrtant

,
gelijk met die in de menfchen

j

10,-,' maerleithen ook op gehjke wijze op-

ftending, belooning, en ftraffe, na de

verdienden en ondienftcn, toe: gelijk

hy in hethoortihikdes Alkorans van de

bcelten aldus Ichrijft: Geen vee is op de

acrde : nochgevogelte "uliege-ade met z,tj-

nelvieken^ of het z>ijn volken, uT» men-

fche'a gelijk : delfi/l T>'y niets in het koek

{Jlkor/t?i) veracht noch verTvorpen hek-

hen. D/ier na nullen zy tot den Heere op-

geTeekt "Tvorden.

Mahorriets gevoelen ftemmen Alkaf-

fai , Vahb , Kahb , Abbas , en andere Ma-
honietaenrche wetgeleerden toe 5 maer
zy komen niet over-ecn , of de goede

heeften, en die des wegen met belooning

en gelukzaligheit te befchenken zijn,

een en het zelve paradijs der zaligheit

met de menfchen zullen hebben, of een

ander paradijs. Vele onder hen ftaen

toe , dat voor hen beide een zelve para-

dijs befchoorenzy. Degenen, diezulx

loogenen , zijn van tweederlei gevoe-

len. Zommigen hunner gevoelen, dat

voor de heeften een andere plaetfe \'an

belooning zal zijn: uitgenomen tien,

de welke zy den menfchen doenverge-

zeh'chappen. Anderen beveftigen, dat

de heeften tot acrde en ftof zullen ver-

wentelt worden : behalve die tien. On-
der deze tien heeften, over de welke

geen gcfchil is, bezit de kemelin van

Saleh d'cerfte plaeife : waer van deze

hiftoric verhaelt wort.

Kcmcün Dccz Salch was, door God, voor
Sa- Abrahams tijden, aen de Thamtidtten

gezonden, om die volken tot een beter

leven te brengen. Maer de Thamuditen,

tot teken der beveftigingvan zijne pro-

fciye , en zending, verzochten van hem,

dat hy een kemelin uit zekere rotfe , de

v.'elkc zy hem getoont hadden, zou
voortbrengen. Het welk hy , door het

ftorren van gebeden tot God, volbraght.

Deze kemelin weide des daeghs op de

bergen : maer des nachts keerde zy

Vnii

Ich.
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weder na de ftad , en riep met luider

ftemme : De geen , die melk behoeftigh

is , komc tot my uit. En aldus voldeed

zy allen den burgers. Maer de burgers,

zonder aenzicn van de groote des mi-

rakels, en zonder aen zulken weldaet

te gedenken , dooden de kemelin , ea

dreven Saleh uit hun gebiedt.

Na de kemelin \olght Abrahams
kalf : welk het kalf is , met wiens

vleefch hy de drie engelen ter maeltijc

ontfing. Na het kalf des vaders , volght

de ram des zoons Ifmael : want zom-
migen der ifmaéliten ft:ellenvoor Jfaak

hunnen ftamvader Ifmael , in Abrahams

offcrhande. l^Ta Ifmacls ram volght de

koe van Mofes. De fabel van deze koe
luit, uit verhael van Sciahinfciah^ al-

dus.

Onder óHfraeliten was een zeker Koe van

vroom man , die geene goederen , als
''*°^"-

een kalf had , dat hy , op zijn uitterfte,

in zeker bofch zond , zeggende : Heere

God , ik beveel u dit kalf, tot dat fnijn

z,oongrootgeTvorden is , en het Tveder vor-

dert. Wanneer het kint volwaften was,

maektc de moeder dien ziüks bekent

;

waer op het derwaerts ging en het kalf

vond , en weer naer huis braght. Tot
wien de moeder zeide : Ga , mijn zoo» ,

na de merkt , en verkoope het voor drie

kroonen : maer Ivacht u het over te leve-

ren, zonder my om raet te vragen. Ia
het gaen na de merkt ontmoete hem
een engel , onder menfchehjke gedaen-

te , en bood hem voor het kalfzes kroo-

nen aen , zoo hy flcchts de moeder niet

om raet vraeghdc. Maer de zoon
,
ge-

dachtigh aen des moeders vermaning

,

weigerde het te doen. De moeder,
waanneer zy wederom gevraeght wiert,

zeide tot den zoon : Dat bchaeght my
Teel. A-facr lever de koe niet , voor al eer

ghy my om raet gevraeght hebt. Wan-
neer hy dan weder na de merkt ging

,

ontmoete hem de zelve kooper,die hem
eens zoo veel aenbood , zoo hy flechts

zijne moeder niet om raet vroegh : het

welk hy ftantvaftehjk weigerde te doen
Als nu de moeder voor de tweede-

male door hem geraetvraeght was , zei-

de zy : O mijn zoon , dit is zonder t^vijf-

fel een engel Gods. \Veshalve vraegh

hem , Tvaer toe die koe dienejt zal. Wan-
neer de jongchngditgedaenhad, zeide

dcngel tot hem : Daer zal iet t'eener

tijde in Jfra'él gebeuren , om ipiens halve

deze
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deze koe voor zoo veel gouts z,al verkocht

Ivorden^ 'als i'/t haere htitt kan leggen.

Niet lang daer na wiert zeker man, met

nnmc Hamil, de fcliatrijkile onder de

Ifra'eltten
,
gedoor. Waer ovci: vele, op

wicn vermoeden van den manüaght

viel , by Mofes betight en aengcklaeght

wierden. Mofes, om d'ontlchuldigen

met de fchuldigen niet te vatten, ver-

zocht God met vele gebcdcn,dat hy den

dootHagcr wilde bekent maken. Hier

op wiert een orakel geuit, datecrileen

koe , met zulke en zulke tekenen , zou

moeten opgeoftert worden. Gene koe,

onder al het vee der Ifraeliten , kon met
zulke tekenen gevonden worden, be-

halve deze koe, dewelke de magen des

gcdooden voor dezelve zom desgeits

kochten , die d'engel gezeit had.

Na deze koe volght dewalvifchvan

den profeet Jöw^j. Na welken waivifch

d'ezel van den profeet Jeremias krij-

zende het paradijs komt intreden. Van
dezen ezel weten d'Arabifche fchrij-

vers , en onder andere Sciahmfctah , een

aertige klucht te verhalen , de welke al-

dus luidt:

Na de ftad yrufalem en de tempel

ten gronde gedoopt was , en gene hope

van heropbouwing verfcheen, zoo be-

val God Jeremias derwaerrs te trekken,

en niet alleenlijk de naefl: acnftaendc

;

maer ook de tegenwoordige herop-

bouwing te verkundigen. Wanneer
Jeremias derwaerts gekomen was, en

zoo grooten puinhoop van Had en tem-

pel gezien had , lachte hy in zich zel-

ven, en fprak: FocrTvaer, het is lich-

ter een doode levendigh te maken , dan

deze fiad., na zulke7i deerlijken ramp.,

te herjlellen. Dies bond hy den ezel

,

daer hy op gevoert was , by zich vaft

:

en wiert, tuflchen de puinhopen der

ftad , met drocfheit en een diepen flacp

bevangen , en uit d'oogen der men-

fchen , door Gods wille , wegh-ge-

vocrt , en bleef den tijt van hondcrr iae-

ren met den ezel doot flapen. Midler-

wijle wiert de ftad herbouwt, en de tem-

pel vernieuwt , en alles tot zijn voorigen

glans en luifter weer gebraght. Na ver-

loop van dien tijt wiert Jeremias opge-

wekt, enzagh, zoo dra hy weer leven-

digh was geworden , hoe zijn gebeente

en dat van den ezel t'zamen-gevocght

,

en met zenuwen , vleefch en huit be-

kleet wiert. Na dit volbraght was,
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ftont d'ezel weer met zijn oudeaenge-

nomen geftalte, en begon met luider

keeletekrijzen. Toen zcidc Jeremias

:

Nu leeet ik , dat God almachtigh is. An-
dere fchrijven , dat dit niet Jeremias ;

iwdLcn Ezdra zou wedervaren zi;n. De-
ze ezel is een van de tien heeften , die

Mahomets paradijs verdient hebben.

Na dezen ezel volght de miere van
Salomon: van de welke é.' Alkoran al-

dus fchrijft : En voor Salomon ivierJen.

verzamelt krijgsheiren uit geefieu , nten-

fcheii en vogelen , die, in troepen gcfchaerty

voorttrokken , tot Jat zj aen het dal der

mieren qnamen. Toen zei/ie een mier : O
mieren, treet in inve ivoonflcJen , op dat

Salomon en zijne bijgsheircn u niet onver-

hoets vertreden.

Na de mier wort de vogel Hoppe van
Balkais., koningin van J'.f^.M, oï Geluk-

kigh Arabie , ten paradijs ingevoert

:

waer \ an d'Alkoran ook een wijtloopi-

ge klucht verhaelt: te weten, de Hoppe

had tuflchen Salomon en de koningin

Balkais het ampt van koppelerüc ver-

richt. Men wil ook dat in het paradijs

Mahomets kemel zal geftalr worden.
Eindelijk lluit de hont der zeven E-

phefifche llapers het hek , die , om de
gramfchap van keizer Decius t'ontwij-

ken, zich in zeker hol vaneen na-by-

gelegen bergh begaven , waer in zytot:

aen de tijden van keizer Theodofius (lie-

pen. Aen dezen hont , dewijl hy uit het

geflaghr der onreine dieren is, zal de
geftalte van een gcclen ram gegeven
\^-orden. Eenigen noemen dezen hont
Kura : andere Kamtira.

Wat belangt het tweede punt, vele

Arabifche Filofofen leeren , dat d'een

menfchtrcftelijker en edeler, dan d'an-

der is, ten aenzicn van het perzoo-

nelijk onderfchcidt : zulx het onder-

fcheidt van den eenen byzonderen per-

foon 'edeler en volmackter is , dan het

ander.

Wat belangt het derde punt. De zel-

ve Arabifche Filofofen bekennen, dat

een menfch edeler en volmaekter wer-

kingen verrichten kan , uit oorzake van

de beter gcfteltenis der werktuigen. Te
weten, de menfch, zoo d'Arabifche

Filofofen hebben aengemerkt , voor

zoo veel als hyuit ziele en lichaembe-

ftaet, heeft ecnige louter werktuighhj-

ke machten , de welke alle ftoft'elijk

,

en aen lichamelijke werktuigen ge-

hecht
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hecht zijn

A
die denals de genen zi)n,

i-aetv.m groei remaken, en te gevoc-

volgen. Dacu en tegen heeft de
D
kn.

tus.

t Nii-

nicrica

ir.divi-

duatio.

incnfch onitoffelijkc en geenzins werk-

tuighlijke maghtcn , de welke niet in

het hchaem ; maer in de ziele zitten

:

gelijk dacr zijn het verftant en wille.

En alhoewel deze onftoffclijkc en geen-

zins wcrktuighlijkeniaghten zijn, zoo

hebben zy evenwel , om den bant van

de ziele met het lichaem, werktuigen

van doen , om hacre ampten rechtma-

tigh te verrichten. Naerdien nu de gc-

fteUenis, en temper der lichamelijke

werktuigen , ongelijk en oneften is , zoo

ontftact'cr een ongelijke en onefte

maght, en werking, en dienvolgens

een volmaekthcit van te verftaen , en te

werken. Hier door verftaet d'een vaer-

diger , als d'ander , en redenkavelt vlug-

ger, en herdenkt ftcrker.

Wat belangt het vierde punt. Naer

het gevoelen van alle d'ArabhcheFilo-

fofen , zoo kan d'een menfch den ander

* Habi- in * abclheit van wetenfchap , de wel-

ke door geduurigen yver en oeftening

van kloekheit te bekomen is , overtret-

fcn : alhoev/el de geen , die in zooda-

nige abclheit uitmunt, met een onede-

ler begin bcgacft is : 't zy uit oorzake

van t de tallijke ondeehgheit, of uit

oorzake van de temper en geitel der

werktuigen.

Watacngaet het laetftepunt. D'een

menfch verllaet, zonder men des be-

hoeft te twijffelen , door d'abelheden
,

die hem door de goddelijke weldacccn

gifcc ingcftort zijn , volmaektcr, als

d'ander , en wort dienvolgens voor ede-

ler gehouden.

be Arabifchc fchrijver, Mahomet

Jamyd , verhaelt dit gevoelen , in zij-

ne voorreden der verhandeling van

de voortretfcliikhcit van AfekU en )e-

riijalcm, uir deze woorden des JU-o-

rans : £» "^y hebben z^ommigen uTver

,

boven z,or,2mtgen , hy trappen •verheven.

En hier door tracht hy te bewijzen , dat

d'cene plactfc trcffelijker,als d'ander is

:

«Tcli jk d'een menfch treffelijker, als d'an-

der is. Het felflk bevcftight een ander

fchrijver SaUm^zs, in zijn bock van de

wonderheden der werelt,in de volgende

woorden. Men moet weten, cht Godjie de

vooïtreffcitjkile van oHcn is , het verjlant

gcmaekt , cji dit aen eencn iegelijk , na de

mate van zijne liefde tegen hera , en na de
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waerdigheit ly zijn Heer, ititgcdeilt hehbe.

Desgelijks heeft hy eenigen boven andere

in rijkdom en r,7eenightc van goederen doen

overtreffen. Aldus overtreffen deverftan-

den der Engelen en Profeten de ver/landen

dergeleerden. Maer de verjlanden der ge-

leerden overtreffen de verflanden van den

gemeinenman: en de ver/landen vanden

genicinen man overtreffen de ver/landen

der vrouwen: en eindelijk de ver/landen

der vrouwen de verfijnden der kinderen.

Zeker Kriften Arabifche fchrijv^er, Deprin-

met name Aburfak Bettaffd, onder-
cipus 2c

funda-

fcheit d'ordens der zielen , na de f be- mentis

fchouwige maghten , op vierderleie wij- '';''5'0"

ze. D'cerfteordc voeght hy den genen &c.

toe , die met de kennis der goddelijke t Poten-

zaken , en met wetenfchappen uit den ^^eo-

hemel begaeft zijn : de tweede , aen de rcticat.

genen , die de goddelijke en ware t leer- | oog.

gevoelens omhelft hebben , en niet door mata-

klaer bewijs ingeleit ; maer door ge-

zagh alleen der kerke overreedt zijn:

de derde aen die genen , die geheel en al,

zoo van waere , als van valfche lecr-gc-

voelens , ontbloot zijn : de vierde ein-

delijk aen die genen, die valfchcleer-

grontregelen ingezogen hebben.

Wijders, deez fchrijver voornoemt

onderfcheit, na de * werkelijke magh- "^Poten-

ten , de zielen in drie ordcns : d'eerfte 0*
J!'*'

orde wort aen die zielen tocgevoeght

,

I de welke met goede zeden begaeft zijn

:

de tweede aen die genen , de welke zoo

van goede , als quade zeden , berooft

zijn: en de laetfie aen die genen, de

welke met quade zeden befract zijn.

Zeker ander Arabifche fchrijver in Epift.

brengt twee gevoelens, nopende het "I^^P'"^-

onderfcheit der menfchen of zielen by : „ia

een van de Mahometaenfche Filofo- q"»^^- ^•

fen: en het ander van de godgeleerden.

Het gevoelen der eerden Itelt de gehele

reden, of eigenfchap van het onder-

fcheid , in de verfcheidenheit der tem-

pers : maer dat van de laetften in het

wezenthjk onderfcheid zelf.

Dit lacrile gevoelen fteunt op drie

bewijsredenen. D'eerfte bewijsreden

wort uit de volgende woorden van den

profeet ALihomct genomen. De zetelen

z.ij7igeordineerde krijgsknechten : te we-

ten, gelijk hemelfche krijgsknechten of

engelen : nu verfchillen d'engelen in

trappen van wezentlijkc volmaekthc-

den : derhalve ook de menfchen.

De tweede bewijsreden wort geno-

men
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nicn uit andere woorden van den zel-

\'en profeet, die luiden: De menfchen

'verfchillen onder eikanderen , als metal-

len : namelijk^ als qvut en z.il'uer. Mtter

dez,e 'verfchillen in lüez,entlijke trappen

:

derhalve ook de menfchen.

De derde bewijsreden is deze : De
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menfchen., zeggen zy, verfchillen z,eer

njeelin fchranderheit of hotheit des ver-

fiants , gematigheit en onkuisheit : maer
dit alles ontjtaet uit de Tvezcntlifke be-

gi'fifelen. Derhalve befaet het onder-

fcheidt tuffchen hen in de trappen van
Toezentlijke volmaektheden.

Gevoelen der oude Arabieren van de fierfFelijk-

heit en onfterffelijkheit der zielen.

Abrah. "T^E gcne , diconder d'Arabieren de
Ecch. i-^zielen fterlfeli j k mciken,dragen zich
Hiftor.

Arab, niet alle op een zelve wijze en tot een

zelffte gevoelen : wanteenigen ftelden,

dat de zielen tot niet zullen gebraght

worden , en beveftighdcn hacren onder-

gang te gelijk met de lichamen , zon-

der aenblik van hope der opftending

voor de zielen , ofvoor de lichamen.

Andere dreven, dat de zielen met
de lichamen te niet gedaen worden:

en leerden, dat zy te gelijk ten jongden

dage met de zelve wcêr op zouden

ftacn.

Hetcerfte gevoelen wiert by de Dah-

ritifche Filofofen gedreven : alhoewel

Tachr , buiten het gevoelen en goctdun-

kcn van alle andere Arabieren, zeidt,

dat de Dahriten geenzins gezeidt heb-

ben, dat de zielen zouden vergaen of
fterven ; maer niet weer zouden op-

ftaen , of t'eener tijde tot hunne licha-

men keeren, of die weer aenncmen.

Hierom, zeidt hy, hebhen eentgett ge-

tnemt^ dat de Dahritifche Filofofen de

zetelen voor Jierffelijk houden j de^vijl

z,y d'opfendmg der lichamen , en het Ive-

derkecren der zielen tot de lichamefi

,

loogenen : maer dit is van de fierffe-

lijkheit en ondergang der lichamen , en

niet der z^ielen^ te vergaen. Te we-
ten, de Dahriten loogenden d 'opften-

ding der lichamen , en ftelden vaft , dat

de zielen niet meer tot de zelve keer-

den , na zy eenmacl uit de zelve gewce-
ken waeren : maer dat de zielen hierom
geenzins fterfFelijk waeren.

Her ander gevoelen , van d'onfterffe-

lijkheit der zielen, wiert by eenige A-
rabieren onder het Kriftendoni zelf,

daer toe zy zich begeven hadden
,
ge-

dreven. Deze ftelden voor vaft, dat de

zielen te gelijk met de lichamen uirge-

blufcht wierden , en ten jongften dage

met de zelve weer zouden opftaen

:

gchjktelezenis in den Arabifchenker-
kenraet

,
gehouden op het tweede jaer

vanpaus Fabiaen^ en op het vierde jaer

van keizer Philippus : te weten , op het

jaer twee hondcrt negen en vcertigh

,

na den Kriften ftijl, als Eufitus ^ Ba-
ronius , en andere breder verhalen.

Een ander kerkenraer, gehouden te-

gen hen t' Alexandria , in Egypte» , wort
in het Koptifch martelaers-bock , in de
volgende woorden, gedaght, en luit

uit het Latijn in 't Ncérduitfch aldus :

Op den derden dagh van de maent Tuti
is in deflad Alexandria de heilige Ker-
kenraet , op het fWeede jaer der regeerimr

van onz.en heiligen vader , de patriarch
Dionijs

, gehouden. Dez.e Kerkenraet is

vergadert ter zake van eenigen , die uit

hetgeToefi van Arabie cpuamen
., en leer-

den , dat de ziele t'effens met het lichjem^

fierve , en ook te gelijk met dat ten dage
der opftending Tceêr opftonde. Kaer over
zy eenen briefgefchreven , en aen eenigen
na Alexandria gezcnden hebben. Onze
heilige vader Dionijs., dit ziende., nam
het zeer qualijk op , en Icide alle zijne
krachten te iverk , om hen van dit gevoe-
len af te brengen. Weshalve hy in deze
kerkvergaderi}7g., demelke tegen hen ge-
leidt Tvas , vele tlvtftredenen met hen
hield., en hen hunne dlvaling ontdekte.

JVanneer zy nu iveigerden boete
., en van

zoodanigh gevoele?! afftant te doen , zoo

ftrafte hy hen met kerkban , en beroofde

hen van de gemeinfchap der geloovigen.

Ook fchreef hy tegen hen een boek
., Ivaer

in hy d'onfterffelijkheit der zielen beTvees.

Wijders, gelijk de Kriftenen door
d'orakclen der profeten , en door dege-
tuigeniflen der Schrift, d'onfterffelijk-

hcit der zielen bcwecren en bevcftigen :

op een gelijke wijze bewijft zeker Ara- De Spi-

bifche fchrijvcr de zelve onfterffelijk- "^" ^
heit met acht bewijsredenen , de welke

°'™*'

uit d'overeenftemming der profeten

,

C c AlkQ-
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Jlkoran , en uit Mahontets Suni^ dat zijn

everlcvtyingen ,
genomen zijn.

D'eerfte bewijsreden, de welke d'on-

ftci-ffclijkhcit dei- zielen vaftftelt, is de

overcenftcmming der profeten , heili-

gen, wijzen, en hun arbeidt.

De tweede bewijsreden zijn de mi-

rakelen, wonderheden, en klare be-

wijzingcnen gefchiedeniiren , dewelke

duidelijk en klarelijk toonen, dat de

zielen onftcrffcHjk; niaer de lichamen

vcrgangelijk en Ikrffclijk zijn.

De derde bewijsreden wort uit Ala-

hornet genomen , die tot Hadifa , de wel-

ke haere zoonen voor het Mahomets-

dom beweende, zeide: Zoo ghy Tvilt^

ik z,al H htra "ckerm in het 'vuur doen

hoorcn.

De vierde bewijsreden komt uit Md-
homets gezagh her, die beveltighde,

dat hy de profeten, na de verfcheide

trappen der zaligheir , op dien nacht

gezien heeft , in den welken hy in den

hemel opgenomen was : gelijk in de hi-

ftorie van zijne verrukking of opnee-

mina; \'erhaelt wort.

De vijfde bewijsreden wort geno-

men uit deze fprcuk des zelven pro-

fccts : !> ejlaep is de broeder des doots.

De zeik bewijsreden wort genomen

uit de volgende fpreukc van Mahomet

:

Gilviffelijk, de heiligen Gods zullen niet

Jter-ven : mxcr Tvorden uit het een in het

ander Ivoonhuis overgebraght : En uit

deze andere fpreukc , in den name Gods

door hem geuit : Voor'^acr hy zelf en

zy zullenjterven : en het geen over zal

blijven, zal geoordeelt T»orden. "Want

wat blijft na de doot over, als de ziele?

naerdicn het zeker is, dat het lichacm

uirgeblufcht wort.

De zevende bewijsreden wort geno-

men uit het bedrijf, dat Mahomet van

degenen, die gekorven zijn, verhaelt

:

wanthyzeidt, hoe de zielen derover-

kdenen allen Vrydaeghs op deze we-

relt komen , en voor de deuren van hun-

ne huizen Itacn , en met een droevige

ftemmc roepen : O onze bloetverlean-

ten ! 6 zoonen ! o magen ! ó huisgenoo-

ten ! 6 naejlen ! beerde met meelijden

ever ons betvoogen, en vergeete ofizer

niet. Koom ons met gebeden by : doet by-

Jiatit met aelmoefe-a, op dat mijfchien

God zich over ons ontferme , eer ghy lie-

den dorjl
,
gelijk Ti'y.

D'achtlte bewijsreden wort uit de

B E.

hiftorie des gcvcchts van Badrd geno-

men : in het welk Mahomet zwarclijk

gewont wicrt , en velen der bontge-

nooten tegen de voorfpcUing te fncuve-

len quamen : door de welke hy voor-

zeker belooft had , dat niemant van de

zijnen in dat gevecht zou omkomen.
Wanneer d'overgeblevenen over die

ydele belofte klaeghden , fprak Maho-
met aldus : Door den geen, in Iviens

hant mijne ziele is, zijn zy noch leven-

digh , en hooren u noch ; hoelvel zy door

een /goddelijk raetflot belet loorden t'ant-

Ivoorden.

Na het by-brengen van deze bewijs-

redenen , roert de zelve bovengemelde

Arabifche fchrijvcr een ander gefchil

aen : te weten , of de ziele in eeuwig-

heit onikrffchjk zy : dan of zy na d'op-

ftending t'eener tijde vergacn zal. Over
dit fluk brengt hy drie gevoelens by.

Het eerfte is van die genen , die drijven,

dat de ziele een zuivere geeft zy : ca

dienvolgens eeuwighlijk verblijven zal.

Het tweede gevoelen is der genen , die

de ziele voor een hchaem houden :

waerom zy t'eener tijde zal fterven.

Eindehjk net derde is het gevoelen der

genen, die onder het Mahomctsdom
gelceft hebben : en houden , dat zoo
wel d'engelen , als zielen, t'eener tijde

zullen vergaen. Het bewijs van dit ge-

voelen trekken zy uit deze woorden'des

Alkorans : Alles vergaet : behalve d'ee-

nige God. Maer anderen antwoorden
daer op , dat dit by vergelijking te vcr-

ftaen zy; dewijl God uit de natuur on-

fterffelijkis: maer al hetoverigh door
de gen.^de Gods alleen.

Zeker ander Arabifche fchrijvef

Sciabrzur fchijnt d'onikrfklijkheit der

ziele in de volgende woorden te getui-

gen : iVete, die d'onfterffelijkhett der

ziele bekomen heeft , die heeft reeds de

eeuVffige gelukzaligheit en het eeuTvigh

koningrijk hekomen. Hy voeght'er aen-

ftonts op , dat donfterfkhjkheit der zie-

le een der artijkelen van Mahomets
a;odsdienft is : en derhalve door het ge-

loof te geloven , en niet door bewijs-

redenen te bewijzen zy.

Ahmet of Mahomet Algazel brengt,

tot beveftiging van d'onfterftelijkheit

der ziele, het vormelicrvan Mahomets

groeten by, dat hy, wanneer hy tuiïchen

de graven doorging, uitte. Vrede e>i ruji

zy u lieden , die faerlijl;^ levendigh zijt

:

WAtr

Ofd<r

zielen in

ccuwig-

hcit on-

fterffc-

lijk zija.

il
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fttaer ivy zijnjlerffclijk. Uit het T^eik

,

zoo deez Ichiijver vcrhaclt, Tvy njer-

fiaen , dat de z,iele niet fter-ve , na het

lichacmgejtorven is.

Diergelijke ontallijke gemigeniflcn

vintmen in d'Avabilche Ichriften, tot

bewijs van d'onfteiffelijkheit der ziele:

die wy korthcits lialve hier voor-by

gaen. Dit eenigh dient evenwel niet

overgeflagen : te weten , dat genen , die

geleert hebben , dat de ziele of bloct

,

of lucht of vuur , of een akkoott of

temper van hoedanigheden ,en iet dier-

gelijk zy, geenzins dé zelve hierom der

ftettïelijkheit en ondergang onderwa-

righ maken : maer dan nemen zy de zie-

le voor het leven , als het werk voor de

oorzake. Het zelve verklaert zeker A-
rabifchc fchrijver zeer duidelijk in de

volgende woorden : iVete daer en bo-

ven , dat iet anders het leven , en iet an-

ders de ziele z,y : maer d'een is aen d'an-
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der zoodanigh i'erknacht , dat zy niet

van mail:andere-n ku7inengefcheiiat "bor-

den. Hierom hebhen velen het leven en de
ziele van eikanderen niet ka-nnen onder-
fcheiden, van Tvegen de zeer rrroote na--

butirfchap, de Ivelke tujfchen beide is.

Door welke onkunde van onderfchei-
ding hymiflchien de Mahometaenfche
godgeleerden en Motazaltficn berifpt,
die leerden , dat de ziele een accidens of
toeval was. Het zelffle kan van de vait-
ftelling dier genen gezeit worden, die
gewilt hebben, dar de ziele een vogel
fchuifuir, nachtuil, ofdiergelijke vogel
was

: naerdien zy niet het wezen der zTe-
le

,
maer d'uittcrlijkcgertalte alleen heb-

,
ben willen bedieden ; s.-iwi zy maken die

;

na het Jichaem overblijvend en onver-
. gangkelijk : het welk zy niet zouden ge-

I

zeidt hebben, indien zy door dien naem
\

een waeren vogel of iet lichamelijk of
!

een t'zamen-ftel verltaen hadden.

Verhuizing of verwenteling der zielen van
't een in 't ander lichaem.

1 ^ E Arabieren
,

geliik vele andereAbrah. _ _ . w
E«h. J—^ Oofterfche volken en Indianen , en

^'ab.' zelfs d'oLide Grieken , na den voorgang
van rythagoras , drijven ook de leere

van de verhuizing en verwenceiing der

zielen van 't een in 't ander lichaem , in

't Grieklch Metemphychojis genoemt :

dat is, ziel-verhiitztng^ oi ziel-over-

brengmg , of ziel-overjrorting : hoewel
d'Arabieren niet alle van een eenparigh
gevoelen zijn.

DcHafcemiten (die aIzoo,na den eer-

ftcn grontlegger des geflaghts, H.ifcem
,

genoemt worden) leerden dat de zielen

door een eeuwige en geduurigeomrol-

ling of \'erwentehng uit het een in het

ander lichaem verhuisden , en gene an-

dere rtraffe voor hunne zonden leden,

dan die zy in verfcheide , 't zy mcnfche-
lijke of beellehjke, hchamen betaelden

en uititonden. DesgeUjx beveftighden

zy , dat de zielen met geen anderen loon
voor hunne deughdelijke werken be-
giftight wierden , dan dien zy in de zelf-

4e lichamen genooten.

Zy loogenden namaels d'opftendin^-

of verrijzenis der hchamen : dewijl het

tegen d'eeuwige verwenteling of ver-

huizing der zielen ftreet. Wacr over
AhdaÜA Kandiiciter, met zijne navol-

gers
j onder het getal der ketters gere-

kent en vervloekt is : uit oorzake hy dit
gevoelen onder de menfchen wéér te
voorlchijn gebraght , en getraght had
met alle zijne maght voort te zetten.

Des niet te min zijn onder het xMaho-
metsdom zelf vier gevoelens van de
verhuizing der zielen geweell: , zoo
Sciahinfciah, in zijn boek van de drie en
tzeventigh zckten der Mahometanen

,

en andere verhalen.

Het eerfte gevoelen was van diege-
nen

, die dreven , dat de ziele uit het
een menfchen lichaem in het ander al-
leenlijk konde verhuizen : dewijl dat
alleen 's menfchen lichaem eigen en ge-
lijkmatigh is : waeroin dit ïlagh van
verhuizen by d'Arabieren Afmafcho ge-
noemt wicrt: dat eigentlijk overbren-
ging tot een diergelijk bediet.

Anderen ftonden ook de verhuizing
der zielen in heeften lichamen toe : ea
noemden deze maniere van verhuizen
Almafcho , dat \erandering of hervor-
ming van vorm in een Hechter of oly-
ker gezeit is.

Anderen dreven ook een derde ma-
niere van verhuizing : te weten , over-
ftorting der zielen ingewalfen, die Al-

fhafco genoemt wiert , dat is ,ftheiding :

Ce a dewijl
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dewijl de zielen ccnighzins fcheiding,

van de bezielde tot een andere natuui:

van een ander flagh , fchijncn te ma-

ken.

Eindelijk hebben ook eenigen ge-

vut, dat de zielen in levenloze dingen

van allorlei flagli verhuisden : welke

wijze Arrafcho wovt gcnocmt, dat is,

if!zi?ikcn, onbe'Voeeghelijlc z,tjn , blijven

fixcn : dewijl de zielen in deze dingen
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blijven vaft gebonden , noch niet bewo-
gen worden. Verfcheide Arabieren , en

onder andere Mashud , in zijn boek, ge-

noemt de goude iveiden^ als ook Scta-

hinfciah , en anderen , hebben tegen de

Arabieren van d'eeuwe der onweten-

heit, en tegen de later onder het Ma-
hornetsdom, die het gevoelen van zoo-

danige verhuizing der zielen ingczoo-

gen hadden , gefchreven.

Van de zaligheit der zielen.

F.cdi.

Hiftor,

Arab.

Auihor.

Propo-

fit.Arnb,

Philo'".

Prop of.

24.

Nlcniant , of hy mofl: ongemeen

Barbaerlch en woeft van aert zijn

,

zal logenen , dat de zielen , met reden

begitright , door d'oclFening der deugh-

den, tot de zaligheit en het laetfte eind

of ooghmerk voorbereit en bequaem

gemackt worden : hoewel hy ontrent

de middelen, om daer toe te geraken,

dikwils zeer zwacr doolt.

Dusdanige voorbereiding of vol-

maektheit, of flaet tot die gclukzalig-

heit , bcftaet zoo wel in doenelijke wer-

king, als in eene logening of beroving:

gelijk zeker Arabifche fchrijver in de

volgende woorden getuight : Des men-

fchen volmsekthcit is , dat hy loffelijke

zeden Aen, enfchandelijke zeden uittrekt.

Maer met den naem van loffelijke ze-

den , of hebbelijkheden, verdaet hy niet

alleenlijk die genen, die uit d oeffening

van de vier hooftdeughden verkregen

worden ; maer uit die alle, en aller-

lei (laghvan dcughden, voor zoo veel

als zy voor ieder goede en rechte wer-

king genomen wort : gelijk ook niet

d'ondcughdigc hebbclijkhcit voor man-

gel en overni.iet dier vier dcughden te

nemen is, de welke hy alleen dacrver-

haeltj maer voor ieder zondige daet,

die in 't algemein tegen de dcught ftaet.

Dit blijkt klaerciijk hier uit, dewijl

hy deze vier dcughden debronenoor-

Iprong van alle dcughden noemt.

Daer en boven wort bcflooten, dat

des menichen volmaektheit , wacr door

hy na dien ftaet ftreeft, niet alleenlijk

bcftaet in de hebbelijkheden der dcugh-

den te verkrijgen; maer ook in het af-

wijken van de tegendccligc ofondcugh-

dige hebbelijkheden. Dit komt geheel-

lijk met de regelen der Filofofye over-

een : dewijl herbegin dcrberooving in

alle voortteeling, of daet, van nieuw

voortgcbraght, het dadelijk begin voor-

t Spe-

cies.

gaet. Ook komt dit ganfchelijk met dit

gebodt der H. Schrift over-een : Hy
mijde het quaet , en doe het goet.

M'^ijders, wat dan volght, dat ver-

haelt de zelve fchrijver ter zelver plaet-

fe aldus : iVant danlvort de redelijke zie-

le met de \gedaenten der engelenhegtf-

tight. Te weten , de ziele wort gezeit

,

door middel van de hebbehjkhedendec

dcughden, met de beelden en gedaen-

ten der dingen, begiftight te worden;
het welk even eens is , als met loffehjke

hebbelijkheden opgetooit en versiert te

worden. Doch zoodanige gedaenten

,

met dewelke de ziele begiftight wort,
zijn niet anders als een voorbefchikking

en zekere ftreving van de gelukzalig-

heitdes tegenwoordigcn levens, na de
opperfte zaligheit , tot de welke men,
door de befpiegeling of befchouwing

der zichtbare dingen, tot de befchou-

wing der onzichtbare oprijft , en door
deze na de genen, die boven ons zijn,

als byeen ladder opklimt.

Dcez fchrijver voornoemt zeidtdaer

en boven , dat de ziele met de gedaenten

der zijtide dingen begiftight wort , de-

wijl hy de gelukzaligheit des tegen-

woordigcn levens in de werkingen des

vernufcs ftclt : de welke eeniger-mate

cene gcftalte , en pant des toekomen-

den levens , en zeker rou betrek is : waer

op de Filofoof Arifioteles fchijnt gezien

te hebben , wanneer hy zcidt : Geluk- Ethic. 9.

zaligh te zijn , is Tvel te leven en Tvel te

Iverken.

De mecfte Arabifche Filofofen om-
hclfen dit gevoelen : hier over plagh ze-

ker vermacrde Arabifche Filofoof, Ma.-

hornet Benhafan , te zeggen , wanneer hy

de ware Filofofifche gefchillen oplofte :

Waer zijn de koningen ? Tvaer de prin-

fen ? ivAer de zoonen der koningen , in 1

hu-fine ifelluj^en z'^enimende i' z>y z,ijn

verre

Auftor.

Sciniiac

Scmpi-
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verre van die "^ellufien , ie Tvelke Ivy

Filojofejj , door middel der Filofofie ,
ge-

7iieten. Ja hu?me Ivellujteft^ by d'onz,en

•vergeleken , TJijn drek
, finnk , damf , en

niet tnet allen.

Wijders , welke gekikzaligheit zoo-

danige ziele,met die gedacnren begiftigt,

na de fcheiding uit het lichacm beko-
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men zal , dat verhaclt dé bovena;cmel-

de fchrijver in de volgende woorden

:

T>e z,iele, met dez,e volmaektheden be-

giftight , fvannter z,y uit het licha.emz,d

gefchetden zijn , z,al in hxer zelve de

grootfie en onmeetelijkfie vreughde ge-

nieten.

Van den ftaet der zielen na de fcheiding uit

haere lichamen.

WAt belangt het voorwerp der za-

lidheit, enplaetfe der zalige zie

lea , voor de verrijzenis of opftending

der lichamen, daer over is onder d'A-
rabifche fchrijvers een zeer groot ge-

fchil.

D'Arabieren , die in d'eeuwe der on-

wetcnheit geleeft hebben , voegen aen

de zielen zeer luftigeplaetfentoc: zoo-

danige by de Grieken en Latijnen d'E-
|

lifeefche velden zijn: welker welluften

zy genieten zouden.
!

Zommigen onder de Mahometanen
j

bcveftigen , dat de zielen der zaligen in I

den hoorn des aerts-engel Ifraph/iel , tot
'

aen den dagh des algemeinen oordeels,

bellooten worden.

Andere willen , uit overlevering van
Mühomct, (de welke zijn neve Ali met
pit van reden beveftight heeft ) dat de !

zielen der zaligen in de put Zemzem
,

te Mekka. , tot aen den dagh der verrij-

zenis, bewaert worden: gelijk de zie-

len der verdoemden in de put Barhut

,

te Hadhramtit ^ eenlantfchap van Jra-

bie. Waerom zy doorgaens in den niont

hebben : De befieptit is Zemzem : maer

dejlimjle 'van allen Barhut. Zemzem
wortby d' Arabieren voor de beruchte

bron van Hagar gehouden, die door den

engel aengewezen wiert, wanneer zy

haren zoon Ifmael, die by-na van dorll:

verfmaghte, verlaten had. Nopende
deze put, worden, om degrootachtbae-

re moeder Hagars wille , zoo vele beu-

zclingcn, door de Arabieren verdight,

gelezen, en de zelve zoo waengeloof-
felijkgeduit, dat men een ganfchboek
daer meê zou beflaen.

Aiahomet zelf Ichijnt in dit ftuk te i

wijfelen : want t'eener tijde gevraeght

zijnde na de plaetfe der zielen, zoo gaf

hy ten antwoort : Bezielen dergeloovi-

gen Zijn in de magen der groene "vogelen

: in hetparadijs : maer die van d'ongeloo-

vigen , in de magen der zlvarte vogelen,

in de helle. Dan op eenen anderen tijt
^"'''°y-

^
i ' lib. Sub-

[

ZOU hy weer gezeit hebben , dat de zie- riUi. &:

len m zekere lampen zijn , die aen Gods ^^^•^

throon hangen , en vryelijk gaen , Moer- X.fyJ^
Ivaerts zy litillen , en tot haere lampen & Ani-

keeren. Doch in het boek van de ver-
"'*

rukking zijns zelfs
,
(de welke , zoo Jb-

dalla, Bochara, en andere gevoelen, ''"°™-

t'efFens met ziele en lichaem zou ge- ^°'^.

fchiedt zijn) zeidthy, dat hem, in ie- meat.

der der zeven hemelen , een oneinde- '^''•"'"^^i^

lijkefchare van profeten en andere hei-

lige mannen ontmoet was : waer uit

nootwendigh te bevcftigen is, dat de
zielen der zaligen, zijns gevoelens, in

den hemel zijn.

Daerzijn'er, die willen, dat eenigc
zielen in de ruimten van dezebeneden-
werelt haer onthouden: zommige on-
der Gods throon ruften , en andere tuf-

fchen de hoven of tuinen des paradijs

zwerven : en eindelijk erlijke aldacc

zijn, daer Gods befluit het gebiedt : dies

die gene valk plaetfe hebben.

Men vind" er , die zeggen , dat de zie-

len der zaligen, na de fcheiding uit hae-

re lichamen, een goddelijk gezight ge-

nieten. Dit gevoelen omhelft ook zeker

ander Arabilche fchrijver in de volgen-

de woorden : De redenlijkc ziele zal Auctori

[in defiaet der fcheiding gemaektTvor-
spiJt'u'

als een engel , uit de engelen , name- & Ani-
' " ma

quzd. 9,

den

lijk God. Maer d'engelen , volgens cen-

parigh gevoelen van alle Arabieren,

genieten een goddelijk gezight.

Dan dewijl'er gene gelijke graetvan

volmaekthcit is , alzoo is'er ook niet

van zaligheit. Hy ^oeght'er by : Enge-

"ïvijfelijk, na de meemghte enlveintgheit

der volmaektheden , zoo overtreffen d'or-

den der redenlijke zielen eikanderen in

nabyhett en verheit van de "Waerheit , te

Cc 3 iveten
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T»i'ten v.in God. Deze nab vheit en ver-

;

heit is te \eLfl:acii , ten acnzien van de
|

volmaek thcit en glorye , en niet van den
]

plaetrclijken afitant : want hoc icniant
'

\ohiiaektcr is , hoe hy voor nader en
j

binnendcr met God te zijn gehouden

wort.

Watbehngt de trappen van zooda-

nige gloryc, die hebben zich,volgens ge-

voelen van dezen Arabil'chen fchrijver,

aldus : De x,ielen der-profeten heiben hun

ferbltjf in 'tparadijs 'vafi Eden : de zete-

len der niartelacrs in 't midden des para-

Abrah.

Ecch.

Hiftor,

Aiab.

Zeven
psradij-

zen.
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dijs : de zielen der geloovige kinderen in

de magen der vogelen des paradijs : de

zielen der ongeloovigen zlverven zonder

njajle Ivoonplaetfe in het paradijs. Aiet

den naem van paradijs verftact hy het

hemeUch , en niet het aertlch vaderlant,

of eenzekere luftige plaetfe, als Wijkt

uit zijne volgende woorden : De ziele

des genen, die met fchult beladen is ^ of
ander mans goederen gerooft heeft , "^ort

in de lucht opgehangen , noch is machtigh

iti den hemel te komen , tot dat de fcLult

letaelt of hetgenomen loedergegeven is.

Van de zaligheit, de welke na de verrij-

zenis volght.

T 7 Ervolgcns zullen wy in 't kort van
' die zaligheit (preken, de welke na

de verrijzenis volght. Doch dit zal

kl,-:erder blijken , en groot hcht ontfan-

gen , uit de berchrij\ ing van het para-

dijs, of van eenigh ander vaderlant, en

uit d'optcUing der duigen, die in het

zelve door d'Arabieren geltek worden.

D'Arabieren dan ftellen zeven para-

dijzen : welker ecrfte zy het huis der

Majcfleit noemen : het tweede, het

huis des heds : het derde, den hof der

Tvellttjl : het vierde, het huis der eeu-

Tvighett : het vijfde, den kof der zalig-

heit : het zeik , den hof des paradijs

:

het zevende , den hof Eden , die alle ge-

zcit worden uit dierbare edele gefteen-

tenen metalen te beÜKn: gelijk reeds

te \oore gczeidt is.

"Wijders , zy onderfcheiden deze ge-

hele woonplacde der gclukzaligheit in

hondert trappen , en Ücllen tulfchen ie-

der trap zoo \eel ruimte, als een braef

peertin vijf hondert jaren tijts in vollen

ren kan afleggen. Men treet in deze

woonplaetfe door hondert poorten,

volgens gevoelen van Bannabas en an-

deren. Het cerfte paradijs heeft twee

poorten: d'overige elkeen. Zy zijn al-

le met goude platen bedekt, tuflchcn

welke platen zoo veel ruimte is , als tuf-

fchen hemel en aerdc. Dit onmete-

hjkegcvaerte der paradijfen beftaetuit

soude en zilvere Iteenen : welker een

deze gehecle al, van hemel en aerdc,

niet kan begrijpen. De vloer is met

Mofchus bcleit. D'acrde beftact uit fa-

fracn : de paleizen uit peerlcn : de ka-

mers uit karbonkelen en Pyropen : de

poorten uit verfchcide edele gefteen-

ten.

Vele vlieten ontfpringen in dit ge-

vaerte of bellek. D'eerlle wort ge-

noemt de vliet van bermhertigheit , die

door alle de paradijfen ftroomt : de

tweede wort genoemt Alkauthar ^ dien

Mahomet tot zich genomen heeft : ea

in den welken de zielen gereinight wor-
den : de derde is Alkaphur , dat is , van

Kanfcr : de viczdc y Tafim : de vijfde,

.

Salsbil : de zelle, Rahix : benefFens

andere ontallijke vlieten. Mahomet ^ in

zijn boek van de verrukking, getuight

vier andere vlieten in het paradijs gezien

te hebben : welker een zeer klaer water

had : de tweede zeer zoete melk : de

derdezeer heerhjkenwijn: en de vier-

de gezui\erde honigh.

Bo\enmate ongcloofelijke beuzelin-

gen worden van den oorfprong der

bronnen en fontcynen dezer vlieren by

henuitgertrooit. Deze paradijzen zijn,

volgens Mahomets fchrijven,met allerlei

flagh van boomen beplant. De groot-

rte en voornaemfte van allen is de boom
der zaligheit : wiens wortelen uit een

eenigen peerl beftaen : de ftam uit ver-

fchcide edele gelk'cnten : de bladen uit

Smaragd : de takken , ten getale van

tzeventighduizent, nitTopatz: onder

welker fchaduwe de gehecle fchare der-

zaligen fchuilr, en tegen de hitte en

warmte haer befchermt en befchut. De
bladen ,

gedreven door de beweging der

wint, geven, door hunne ruifching,

zulk een aengenamen maetklank , dat

' geen menfch de zoctighcit met gedagh-

tea kan begrijpen.
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' Alis^ zoon van Ahtitaleb^ vcrhaelt ge-

hoort te hcbbea van zijnen nevc Maho-
met, dat in het paradijs een zekere boom
is , uit wiens ttam gevleugelde pecrdcn

groeien , met zeer fraeie dekkleden ver-

<^iert , en met peerlcn en karbonkelen

beliangen , die nooit drek gelooft heb-

ben, üp deze peerden zitten de heili-

gen van d'ecrfte orde of rang. De hei-

hgen van de lager rang , hen ziende

,

roepen luitrughtigh : O Heere I waer

door hebben uwe kneghten zulke eere ver-

dient ? Deze, zal God zeggen, ivait-

iieer ghy lieden in den Jlaep ronkten , en

verzepen lagb , voldeden d'ingezette ge-

beden. Wanneerghy lieden vol en dronken

gezopen voaert , zoo waeren die door vajlen

afgerijat : ivanneer die geheel en al op de

werken der detigbt zich leiden , zoo ivaert

ghy tot xvelluft overgegeven : wanneer die

hunne goederen aen d'armen uitreikten , \

zoo raepten en fchraepten ghy Lieden die

t'zamen.

Mahomet , en de navolgers zijner lec-

re , geeft aen ieder van de heiligen

dezes paradijs tzeventigli vrouwen
van zulken fchoonheit, dateeneenigh

-hair van deze vrouwen , zoo het op on-

ze werelt neerviel , den zelven twee-

mael meer als de Zon verlichten zou.

Zoo een dezer vrouwen ecn-mael in

den Oceaen quam te fpuuwen , zy zou
^ien zeer zoet maken : zulx men zui-

kcr en honigh zou kunnen ontbeeren.

Een iegelijk zal in dit paradijs van Mx-
hoinet met zulke krachten van eeten,

drinken, enbyflapen, begaeftzijn, als

hondert der fterkfte mannen van deze

werelt. Maer Aiahomet zal in dit pa-

radijs de krachten van duizent mannen
hebben.

Dit alles, en ontallijkc meer andere

diergelijke beuzclingen leeft men in den

AlkoYüH zelf, of in de Suna, dat zijn

d'overleveringcn van Mahomet, als by

den fchrijvcr des boeks der fchrander-

heden, Thaalab ^ Bidha, en meer an-

dere ontallijke te zien is.

In wel-
Inditrtuk wort een zeer hevigli ge-

ken zin fchil tulVchen d'Arabifche Godsgeleer-
dczc

^jgi^ eii Filofofen gedreven, nopende den

tê"^c " rechten zin van alle deze dingen : want
ftaca de Godsgeleerden , als die al te waenge-
^''"'

lovelijk zich aen Mahomets bcuzelin-

gen hebben overgegeven , drijven hals-

Üerrigh , dat dit alles ftoftelijk en na den

letterlijken zin te verftaen zy. De Filo-

'
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fofcn daer en tegen , en rechtzinnige en
billijke uitleggers des Alkorms^ aen^e-

drevcn door d'ongerijmtheit der din-

gen, gevoelen, dar deze hoven, bo-
men, vruchten, vlieten, veugeien, vrou-
wen , edele geftecnten , en diergelijke

andere dingen , niet anders zijn , als ze-

kere kittelmgen en ftreelfelen, om die

woefte A rabicrcn des te meer aen te lok-

ken, en de herten met die wellaften te

vermaken en ftrelen.

Dit hun gevoelen fteunt op zekere

namen van zaken, als ie boom des ge-

loofs , de boom der zaligheit , de 'vliet der

bermhertigheit , de welke aenwijzen,

dat de woorden aldaer verblcemdec-

wijze, en niet na den letterlijken zin

,

te verftaen zijn. Hier uit is tuftchendc

Godsgeleei'den en Filofofen een felle

oorlogh ontftaen : vermengt met lafie-

ren , Icheldcn en kii \ en.

Azierroes , in zijne voorrede des anc-

woorts, op het boek van Alg!iz,cl
^ gc-

XytcltTAhaphato Alphalafapha.ti , dat is,

'verdelging of z,othc!t der Fdofofen , ge-*

denkt deze vyantfchap der Godsgelcer-

den en Filofofen.

Maer Algaz^el, in zijn vijftiende gc-
fchil des gemelden boeks, ftelt vier

voorname oorzaken, waerom de Gods-
gcleerden zoo zeer van de Filofofen

griluwen. Eerjleltjk : (zeidt hy) dewijl

de Filofofen drijven , dat de tegenwoordige

gedaente der dingen van den ganjchen aly

en de ry , tnffchen oorzaken en werken , aen
allerleie nootwendigheit hangen 5 rtiaer

niet aen eene vrye of by wijle toevallige

noot. Ten tweede , deivijl zy leeren , dat de

menfchelijke zielen wezens offubjlantien

zijn , door zich zelfs bejlaende j maer niet

in het lichaern ingedrukt. De doot , huns

gevoelens , is niet anders , als een ophou-

ding of opfchorzing der f onderhorigheit • t Ctf-

wanneerde ziele ophoudt het lichaem te re- F"*^'"»"

geren: en de ziele be/faetzco wel voor , als

na die op/chorting, door haer zelve. Ten

derde , zeggen zy , dat het onmogelijk zy,

dat deze zielen , in den aenvang der we^

relt , te gelijk voortgebraght zijn : hoewel

zy daer by voegen , dat zy onfteiffdijk en

eeuwigh , noch in generleie wdze der ver-

gangkeli/kheit oiidenvorpen zijn : na zy

eemnael ontjlaen zijn. Ten vierde, loge-

nen zy de wederkomfle der zielen tot deze

hunne lichamen , en dienvolgens d'opJieH"

ding der lichamen.

Ook voeghc Algazel^ 'm de fluitrc-

dea
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den van zijn gmfchwcrk, twee andere

ftcllingcii of bcvcftin^ea daei: by, om
welker oorzakc en reden wille, hy de

Filofofcn onder het getal der ketters wil

gcickcnt hebben. Deerde is, dewijl zy

de wcrek ceuwigduurend maken : des-

gelijx ook alk wezens of fubftantien.

De tweede is , dewijl zy beveiligen en

B I E.

geloven , dat God der byzondere din-

gen onbewull is. Eindelijk ftacn dege-

nen, die de filofofye met de wet ofgods-
geleertheit traghtcn te vergelijken en
bevredigen , alle beide toe : te weten

,

dat de zaligen in een ander leven, zoo
geeftelijke, als lichanieHjke welluften

en vermaken genieten zullen.

Van de verdoemden, en ftrafplaetfe der ver-

doemden , of Vagevier.

Abrnh. \T ^^^ voorname vragen of gefchillen

Fcvi,. V plaghten, nopende deze ttotfc, ge-

Aub' mcinelijk \'Ooi-geItelt en gedreven te

worden. Het eerlfe is , ofde zielen aea-

ftonts, als zy uit hare lichamen fchciden,

na den hemel vliegen , ofna de helle ge-

floten worden : dan ofzy op eene plaet-

fe tot aen den dagh des gemeinen oor-

deels gehouden worden. Het tweede

gefchil is , of de ftratfen der verdoem-

den ecuwighlijkzijn, of tot een zeke-

ren belkmden tiit. Het derde is , of het

vuur der helle lichamelijk of geeftelijk

is. Het vierde eindelijk is, of, behalve

de plaetfe der eeuwigh-verdoemden ,

cene plaetfe zy , om de lichte zonden te

verzoenen.

Gelijk d' Arabieren van d'eeuweder

onwecenhcit den zaligen een zeer lulli-

ge plaetfe toevoegen, (als reeds te voore

gezeidt is ) alzoo voegen zy den ver-

doemden een vuile, afgnjzelijke, blin-

de ca hel duillcre en donkere plaetfe

toe: waer in de zielen der godloozen,

die gepi jnight zullen worden, aentlonts,

zoo di-a zy uit hunne lichamen gaen, tot

aen den dagh des algemeinen oordeels

opgeilootcn worden.

Anderen Iccren, dat de zielen op

een zekere plaetfe, buiten de helle, zon-

der gevoelen v.tn eenigcllraffe, gehou-

den worden , tot aen den dagh des oor-

deels. Een verdediger van dit gevoelen

was Jliuharira, onder het Mahomets-

dom , als de fchrijver des boeks der

fchranderheden , in de volgende woor-

den ,
getuight Zoo iv,i)uieer zeker per-

Joon va de plaetfe der ziele, na de fcbei-

diiig uit de licb.vneit , vroegh , zoo ant-

Kourde /ihiiharira dien aldus. fVanneer

temant ftcrft , zoo zwerft zijne ziele eene

maent rcntorA zijn huis , en aenfcbomvt de

erfgename)} , op wat wijze zy zijne goede-

ren verdeden , fcbidt betalen , uitterjle-

mlle uitvoeren. Na verloop van eene

maent keert de ziele weder tot haere kuil,

engaet eenganfcbjaer rontom zijn graf, om
te zie» , wie voor haer gebeden jiort , en

wie al treurt. Na verloop van een jaer

wort de ziele des overleden na de plaetfe

gebraght , waer in de zielen tot aen dien

dagh bewaert worden : op den ivelken de

hoorn der verrijzenis zal klinken.

Zeker Arabier , Maad , GiabaUs

zoon , antwoorde , op de vragc , na de

plaetfe der verdoemden , by den zelvcn

ïchrijver aldus : De zielen der godlooze

Moflemannen worden in de graven , t'ef-

ft.is met de lijken gepijnigbt : maer de zie-

len der ongeloovigen in de kerker , met bet

helfche vuur gepijnigbt.

Zoo eenigen gelooven , worden de
zielen , zoo van zaligen , als onvromen,
in de graven , tot aen den dagh der ver-

rijzenis, geflooten : maer de graven

der zaligen worden vergroot, die door
een venllertje hunne plaetfe in het he-

melfch paradijs zien: daer en tegen wor-
den de graven der onvromen verkleint,

die door een diergclijk venllertje hunne
plaetfe in de helle aenfchouwcn.

Des niettegenftaende is het gemein

en aennemelijklle gevoelen der Arabie-

ren , dat de zielen der vromen , de wel-

ke, zonder befmecting van zonde, uit

het lichaem fcheiden , na het hemelfch

vaderlant vliegen, om de gelukzalig-

hcden te genieten : maer de zielen der

onvromen ter helle varen, om gepij-

night te worden.

Zeker Arabifche fchrijver uit dit ge-

voelen zeer duidelijk. Want na gc-

fproken te hebben , dat de ziele, begaeft

metvolmaektheden, in haer zelve het

opperilc vermaek , en een onuitfprcke-

lijkevrolijkheit geniet, indenftaet van

Icheiding uit den lichame , en gcniaekt

wort, als een engel, uit engelen, die

na
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ftraftc

der ver-

doem-
den cctt-

\viglili)k

is.

Traft i.

cap. 2.

Apolog.

pro

Chrid.

Ucli-.

na acn God grenzen, zoo vocglit hy

acnftonts daer op : Maer indien- de ziele

met de \tegcndeeligheden der gemelde

'volmackthcden aengedaen is
,
gelvijfelijk,

z.00 z.alz,y met dcfeljiepijne der helle ge-

fijnightlvorden. Dit gevoelen blijkt uit

de verfcheide ftraften, die d'Arabifchc

fchrij\'ers aen ieder flagh der zondaers

bv de helliiidcn toevoegen : en zal noch

kiaerder blijken uit het geen , dat acn-

fionts zal gezeidt worden.

Wat belangt het tweede punt. Al-

hoewel d'Arabieren vaftelijk geloven,

dat de onvronien, om het bedrijf der

grooter zonden en boosheden
,
gelijk zy

Ipreken, met het helfche vuur zullen

gepijnight worden, zoo komen zy

evenwel niet over-een, of dusdanige

ftraffcn een eind zullen hebben of niet.

Want vele hunner ( als by Haz..z.aduU

Benkamuna , in zijn verhandeling van de

drie godsdienften , als die van Aïofes ,

Chrifiui en Mahomet, te lezen is) be-

veftigcn , dat d'onvtomen gccnzins de

eeuwige verdoemenis inde helle zullen

uitftaeu; maer op zekeren tijt daer uit

gaen : 't zy dat na zy de ftraffe , na ver-

eifch van hunne boosheden, geboet heb-

ben : of door tuflchen-fpreken va n Ma-
homet, en door de goddelijke gedooging

en toelating.

Andere houden, dat niemant van
Mahomets navolgers ftrafFe zal boeten,

met hoé gröote fchelmeryen en on-

deughden hy ook belmet en beladen is

:

maer die alle regel-recht, door voor-

sprake van MAhomet , na het paradijs

zullen ftreven.

Men vint'er evenwel , die de godlo-

zen een eeuwige verdoemenis opleg-

gen, en geene plaetfe van bemiddeling

of tuflchenfpreking , en quijtfchelding,

erkennen. Dit was een gcmein gevoe-

len der Arabieren: gelijk dit ook het

gevoelen des Alkorans fchijnt te zijn

:

in den welken men aldus leert : In eeu-

'Veigheit zullen (de zondaers) /;/ de helle

blij'ven : noch dejlraffe zal hen niet i'er-

jnindertTvorden : gelijk zeker fchrijver

Philip Guadagnol wijtlopiger vcrhaelt.

Des onaengczien leert A'Ia.homet^\oz-

wel zonder cenigh vaft bewijs, volko-
mentlijk het tegendeel in 't boek Sojma^

dat is, de }Vet of Overlevering senoemt

:

alwaerhy zijnen navolgers d'ontflaning

en bevrijding der helfche ftraffen , door
zijne tuirchen-fpreken,belooft.Dezc be-

Llcoranii
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loftcuit hyook zeer ftoutelijkby Ab-
ddlU v^nEochar/i, 'm de volgende woor-
den. GeT»ijfelt/ken zullen alle menfchèy^^^om.

ten dage des oordeels , by den eerjlen j°"

menfch Adam komen, zeggende : Moment.'
bidden u , ó Vader ! fpreke voor ons ': dte ^^'^'^

dan zijne zonden zal verhalen , en zee-

gen : Voorloaer , ik ben niet Tvaerdio-h
,

noch zoo groot met. Bies gaet by den
rechtvaerdigen Noach. Ban zullen zy by

Noach gaen , die zijne zonden verhalen-
de , hen Tï'eêr te riigh na Abraham , Gods
beminde, zal zenden. Maer Abraham,
zijne zonden verhalende , zal heii by

Aiofes , die met God gefproken heeft , be-

velen tegaen. Alaer Aiofes, zijne zonden
desgelijks verhalende , zal hen verma-
nen by chrijhs , Gods geeft en Tvoort, te

gaen. Eindelijk zal Chriftus hen bevelen
by A4ahomet , chriftus allerlieffle , te

gaen. Ban zullen zy by rnj , zeidt Aia-

homet , komen , en hertelijken bidden , om
hen voor tefpreken. Aenftonts zal ik dan
by mijnen Heer gaen, en hem met frebi:k-

ten hoofde aenbidden. Bie tot mijn zal
zeggen : Sta op , Alahomet , hef uT»

hooft op . Spreke, ghy zult verhoort "Por-

den. Eifch ,
ghy zult het hebben. Ban

zal ik tot kern zegge-n : Mijn volk , mijn
volk. Ban zal hy tot mijn zeggen : Gs
hene. Voere hen alle uit : in Ivelker her-
teghy zooveel geloof zult vinden, als

eengerfte?i-koren zTvaerlveeght. Na die

uitgevoertzijn, zal ik TPederkeeren , en
HfederdenHeeremet neèrftachtigen hoof-
de dienen , en voor mijn volk bidden : die

dan tot my zal zeggen. Sta op, Aiaho-
met : hefulv hooft op , fpreke , Ghy zult
verhoort Heorden : eifch, ghy zult het heb"

ben. Bati zalik tothem zeqgen : Aiijn

volk ! mijn volk ! Ban zal hy Tvedcr tot

mijn zeggen : Ga hene , en vaere onder

hen alle die genen uit , in ivelker herte

ghy zoo veel geloof zult vinden , als een

mo(lert-zaet zTvaer is. Na ditgedaen is ,

zal ik ffeder voor d'overigen bidden.

Ban zal de Heer tot my zeggen : Ga he-

ne , en voere onder hen alle degenen , in

yviens herteghy minder , minder, ja noch

minder , als een moftert-zaet , zult vin-

den , uit het vuur , uit het vuur , uit het

vuur. Ban zal ik uitgaen, met onuitfpre-

kclijke vreughde bevangen , en hen alle

uitvoeren , en na hetparadijs brengen.

Het geen Aiahomet buiten-fpooriglï

heeft geuit, hebben zeer vele Arabifche

godsgeleerden oneindelijk , en boven al-

Dd le«
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ka b nicnfchcn begrip hooger opgezet

CU vergroot: zulxzy nietalleenli)k: an-

:dercii volken; maerook de Mahomc-
taenfche Filolbfcn zelfs tot Uggendoen

uitbeïücn hebben: waer uit onder hen

zoo vele oorlogen ontftacn zijn.

Wijders , wat d' Arabieren van de za-

ligheit en verdoemenis van andere vol-

ken , die Afahomets leere niet volgen ,
|

gevoelt hebben , daer in komen zy met

malkanderen niet overeen. Zommigen
i.ni^ die gevoelen, dat de genen, tot wicn de ken-

nis en kuntfchap van Mahomcts zen-

ding niet volkomcntlijk , of alleen-

lijk door een zweevend en duiftcr ge-

rucht gekomen is , dat een vcrftandigen

man bekoort nochbeweeght, nieteeu-

wiglijk zullen verdoemt worden , 't en

waere zy iet , dat der eeuwige verdoe-

menis waerdigh is, gedaen of bedre-

ven hebben. Doch zoo die kuntfchap

zoodanigh geweeft is , de welke een

\erftandigen man bekoorenj macr zy

des niet te min halsftarrigh van herten

gebleven zijn , en de zelve verworpen

hebben , die genen zullen ten eeuwige

vuure gedoemt worden. Dan zoo zy

de zelve geenzins verachtelijk verwor-

pen hebben ; maer met allen vlijt en

naerftigheit de waerheit van die zen-

dingh doorzoght, doch die niet kun-

nen bekomen hebben , die zullen , vol-

gens ecnigen,niet verdoemt worden, ten

waere zy dat anders verdient hadden

:

hoewel zoodanigen, volgens anderen,

tot d'ceuwige ftraffe gedoemt worden.

Mahomct ^ in het voornoemt hooft-

B I E.

d'Arabiercn in twijffel getrokken, ^^-'iftiame-

ddU Alkajfai^ en vele andere willen, ftüffjijk

dat het lichamelijk en ftofFcHjkzy. >f/- of gf<-

n-azel vacrt heftigh tegen de Filofofen
"'^'''''

uit : uit oorzake zy het heh'ch vuur een i-ib. de

Metaphorifch of verbloemt vuur ma- f:'"^

ken, en willen, dat het niet anders , als c.dcGc-

een vuur van wrijving en ftekingzy. '^'=""-

Zcker ander Arabifchc fchrijver er- Auijor.

kent , en ftaet het alle beide , in de vol- P^<»P-**-

gende woorden , toe : Maer hy aljien

de ziele de tegendeelen der gemelde vol-

maektheden bezit , xvaerelijk zoo zal zy

met de feljle flraffe der helle gepijniglyt j

en met het vuur van ivrijving eitjlekingge-

brantïvorden.

In het boek der fchrandcrhedcn wort Lib.dc

vcrhaelt,dat d'aerts-engelG'/ï^r/i^/^/<i- ^^'j'*^

hornet^ op zijne vrage, het helfche vuur Gcbcno.

aldus bcfchrijft : H'aiineer de hooghfte

God het vuur der helle gefchapen had, zoo

ontjlak hy dat ditizent jaren , tot dat het

root tviert : teen dnizent anderejaren , tot

dat het ivit rviert : eindelijk dinzent an-

derejaren , tot dat het zivart ivicrt , als de

diiijlerjle nacht.

Zoo andere gevoelen, is het vuur

hier op d'aerde een gedeelte van de zevea-

tigh deelen des heljchen vuurs : en 't en zy

het tiveemael in de zee gedompelt en ge~

w.ijfen ivas , men zon geen genot daer van :

maer veel meer groot nadeel ontfangen

hebhen.

Men leeft in de fchriften der Maho-
metanen, hoe dat d'aerts- engel Gahriel

eertijts door God aen den hellevooght

Mdlech (zoodanigh als Pluto by Grie-

ftuk des Alhorans, belooft niet alleen- ken en Latijnen wort afgcbcelt) afge-

lijk den zijnen; maer ook den Joden, |
zonden was: ten einde hy het vuur acn

Kriftenen, en zelfs den Heidenen , heil jden eerften menfch Jdam uit de helle

en welvaren. Want aldus fchrijft A<fa-
|
zou brengen, om zijne fpijze te kooken.

hornet inden Alkoran: fVarelijk , de ge-

nen y die (verfta Mahometanen) gelooft

hebbeu , als ook de Joden , Krijlenen , en

Deez Malech zeide tot Gabriël : Hoe veel

vuurs wilt ghy , dat ik n geve ? tVaer op

Gahriel zeide : Eene mate van eenc Mina.

Heidenen, zu/len hunne vergelding en loon Toen zeide Malech, als grimlaggende :

by den Heere hebben. Nochte zy behoeven Indien ik u deze mate zou geven : door des

Of het

niet te vrezen , noch bedroeft ie zijn.

Op eene andere plaetic getuight hy

ook, AxiMofc's voor de joden, en/Cn-

fius voor de Kruienen, voorfpraken

verftrekken zullen, en hen van d'ecu-

wigeftrafte en verdoemenis verloflen :

hoewel hy op eene andere plaetfezich

zclvcn tcgenfpreekt, en het tegendeel

beveftight.

uur lichamelijk en

zelfs hitte zouden de zeven hemelen en ze-

ven aerdenfmelten. Dies keerde Gahriel

iveer tot den Heere , en zeide : Mijn God,

hoe veel vuurs zal ik nemen ? Tot wien

God zeide : zoo veel het klein(Ie veezelt-

/eiveeght ^ maer wafcht het inde zeven

-

tigh vlieten tzeventigh-mael af, eer ghy

bet in de iverelt brengt. Ifanneer dit ge-

daen ivas, braght hy dat vuur by den eerjlen

menfch Adam , en leide het op den kruinOf het helfche VI

heiichc ftoffeüjk , of geeftelijk zy , wort ook by des hooghjlen berghs , die aenftonts geheel

1
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fMolt. Voorts keerde het vuur weer na zij-

ne oii,-/e pLietJè : en bleef des zelfs rook al-

leenlijk inyzer, en in (leenen, tot noch

heden. Uit ivelke rook dit ons vuur voort-

gekomen is.

Eindelijk ftellen alle de Ai'abieren

cendrachtigei" flemme eene plaetle, of

Vagevier , wacr in d'onvolmaekter zie-

len, gelijk zy fpreken, of de welke,

met werken van lichte zonden befmet,

uit dit leven fcheiden
,
gezuivett , ge-

loutert en verzoent worden , eer zy

. voor God geftelt worden , en zijn ge-

zicht , of de welluflen en vermaken des

paradijs genieten. Aldus gevoelt zeker

jacobBafcix., met wien alle de Maho-
metaeniche fchrijvers des Kanonifchen

rechts ftemmen : want zy leeren alle,

dat d'uitterlijke en wettelijke afwaf-

iching des lichaems , d'inwendige , de

welke die van de ziele is , bctckene

:

waer uit zy befluiten : indien in de ker-

ke te gaen, en gebeden te ftorten met
een ongcwaüen en vuil lichaem 5 desge-

lijks eenen doode te begraven, zonder

Avallchinge , oneerlijk is ; hoe veel te

oneerlijker zal het zijn , dat cene onrei-

ne ziele , hoe weinigh onrein die ook zy,

voor God geftelt wort.

Wijders , dat de zuivering door het

vuur volbraght wort, wijzen klaer en

duidelijk de gebeden uit, die zy voor
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d'overledenen ftorten : als onder ande-

re uit de twee volgende blijkt. Het een

luidt aldus : O God! doe hunne zielen ru~

jlen , en verlichte hunne graffteden , en

ivafihhen met fneeti en water af , en ver-

koele hunne hitte , en zuiver hen van zon-

den : gelijk ee7i ivit kleet van vuiligheden

gezuivert ivort. Het ander luit aldus

:

Verander , Heere , den doode haer woon-

plaetfe in een beter woonplaetfe , en breng

hem onder een beter ge/laght , en voere

hem in het paradijs over , en verlos hem
van de verzoekingen des grafs en pijning

des vuiirs , door uwe berwhertighcit en ge-

nade , ê allerbermhertigjjjle der bermher-

tigen !

De Mahometaenfchc fchrijver , Al^
gazel, erkent een dricdcrleien ftaetder

zielen , na de fcheiaing uit den lichame

:

her welk , volgens zijn getuigen , hct

gevoelen van alle de Mahomctanen is.

Des zeiven woorden luiden over die

ftuk aldus : JVaerelijk d'eeiiwige geluk-

zaligheit behoort aen de volmacktc eeuwi-

ge zielen , en d'eeuwige ftraffe aen d'on-

volmaekte befmette zielen. Maer de be-

paclde flraffe aen d'onvolmaekte befmette

zielen , de welke geenzins de volkomen (tc.

lükzaligheit verkrijgen , 't en zy door vol-

maektheitt rechtveirdigbmakitig en rei»

niging.

Van d'opftending of verrijzenis derdooden.

HEt gevoelen en leere van de ver-

rijzenis of opftending der doo-

den is altijt by d'Arabifche volken

van beide eeuwen voor vaft gelooft

:

als blijkt uit het geen van de fekte

der Dahriten te voore aengemerkt is.

Wat evenwel belangt dArabieren der

eerfte eeuwe , zoo leeft men dit eenigh

van deze ftotfe by verlcheide Arabifche

fchrijvers : als Cregoor Barhebreer, Mas-

hud en andere : te weten , dat zy , op
hun fterven leggende , hunne peerden

of kerneis by hun graven deden flagh-

ten : dewijl zy meinden , dat de genen,

die dat gedaen hadden , te peert zouden

verrijzen} maer, die dat niet deden, te

voet. Deze fabel is niet zonder groote

winft tot de nakomelingen overgeko-

men.

Maer dArabieren, die na Mahomets

tijden gclceft hebben , komen geheclUjk

in de zake over-ecn i hoewel niet des-

gelijks in de maniere en omftandighc-

den der verrijzenis. Doch, om dit wel
tevcrftaen, zoo dient geweten, dat de
Arabifche fchrijvers de verrijzenis met
een zeer gemeinwoort, Almaad bedie-

den, datisgezeidt , ivederkcering, her^

tref y herbrenging., oï herflelling : de-

Tvijl de hooghfle God, zoo Algaz,el ge- Qu*'^.

tuight, het lichaem herbrengt en her-
j°f^^

'

jtelt van de herooving tot het z,ijn , en ftion
^

van het leven tot de doot. De genen , die
^'"'''''

deze reden van den naem derverrijze-

ibr}

ru.

nis aennemen, worden driederlei

ftelt , of in drie rangen verdeilt.

D'ecrfte willen, dat dat zelffte li-

chaem zal verrijzen, dat allerccrftmet

de ziele vereenightis, en met haer eert

eenigh t'zamcn-geftel maekt. Dit ge-

voelen verdedigen en bekrachtigen de

Arabieren ,
gelijk ook andere des

zelfs verdedigers en befchermers , zoo
Kriftenen, als Joden, door de God-

Dd 2 de-
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dclijkcrcchtveirdighcit: dewijl het bil-
j

lijkenbelioorclijkis, dat eenlichaem,

dat aen de goede en quade werken der

ziele dcclaclnigh was, r'eftens mcthaer

de goede werken , en gcmcinc beloo-

ning geniet , of de ftraffcn lijdt. De zel-

ve vartrtelling bevcftigen en bewijzen

zj'fterkcruitde gelijklicit of over-ecn-

koming des woorts Almaad : dewijl niet

recht zou gezeidt worden, iet tot zijn

oud wezen hcrbraghten hcrftelt te zijn

,

'tenzy het volkomen een en hetzelflle

is , ten minlle in het (tuk van wezenthjk

t'zanien-ftellende deelen.

D'Arabicren van den tweeden rang

gevoelen, dat het hchacm weer uit de

zelve ftoffc, en uit de deelen der ftoffe

t'zamen-geltcit wort, waer uit het te

voore t'zamcn-geftelt was : doch niet

met het zelffte leven bezielt of geinvor-

mcert wort j maer met een ander , van

nieuws door God voortgebraght. Het

welk zy achten gcnoechzaem te zijn,

dat iet gczeit wort tot zijn oud wezen
herbraght en herftelt te worden.

Dan deze Arabieren verklaren niet

duidehjk , wat zy door den naem van

leven , door God op nieu voortge-

braght , verflaen : te weten , of zy de

ziele zelve , of een nieuwe vereeniging

der ziele zelve met het lichaem verftaen.

Zoo eenigen voor waerfchijnelijk hou-

den, fchijnen zy de ziele zelve te ver-

ftaen , de welke zy met het leven ver-

t Acci- werren , en een f byval noemen , gelijk

dciis. te voore is acngcmerkt.

Maer de genen, die de befchrijving

of uitle^i^ini; des woorts Almaad niet

toeftaen, gevoelen dat het lichaem

gecnzins zal verrijzen ; maer tot zijne

voorige elementen of hooftftoften , en
* eenflachtige deelen, gcbraght worden

:

en dienvolgens is de verrijzenis niet an-

ders by hen , als de allervolkomenfte

en t bcooghde zaligheit der volmaek-

tc zielen: "elijk de volle en door het

algcmein oordeel bckrachtighde ver-

doemenis, tot de verdiende ftraffen,

der onvolmaekre zielen. Dit hun ge-

voelen fteunt op dusdanige bewijsre-

den : te weten, zy houden onmoge-

lijk te zijn, dat het zelffte lichaem,

dat in andeix en andere lichamen ver-

andert, en door verfcheide verande-

ringen in dieren
,
gewaflen , metalen

,

ftèenen, en diergelijkc dingen verwen-

telt is , weer op kan ftacn. Wat zal men

* Partes

(laiila-

rcs.

1 Fina-

de
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daer en boven van deze lichamen zeg-

gen , de welke tot voetfel en ftoffe der

menfchen gedyen : zulks gelooftelijk is,

dat een en het zelflte lichaem, door
velerleie verhuizing, (gelijk Algaz,el

(preekt) met vele zielen vervolgens gc-

invormeertzy: te weten, door dusda-

nige verkeeringen of verwentelingen.

Dies is het gemcin en aenneemelijkftc

gevoelen van allen , onder d'Arabieren,

dat een en de zelve lichamen zullen ver-

rijzen : maer gecne andere, die van
nieuws voortgebraght zijn : het welk
zy zeggen niet door menfchelijke 5 maer
door Goddelijke maght te gefchieden:

waer meê zy de bewijsredenen der ge-

nen , die hun gevoelen tegen-fprcken

,

wederleggen.

Wat belangt de maniere of wijze der Op wat

verrijzenis, daer over zijn twccaevoe- ^^''^^

len der Arabieren. Het een ftelt, opnisge-

fteun en gczagh der Mahomctaenfchc f^-'^^^^t.

hirtorien, dat God den tijtvanveertigh

dagen droppelen regens op d'aerde zal

zenden , die 's menfchen zaet zeer ge-

lijk zijn : waer uit menfchelijke licha-

men zullen voortfpruiten : niet anders

als gras en moeskruiden der aerde. De-
ze fabel hebben zy miflchien uit de Rab-
binen gezogen, die deze woorden des

Pfalms , en z,y z,ullen bloeien uit dejtad ,

gelijk kruiden der aerde : en dit van Jf-

JaiasjC^ip. 26 : vers 19. de^vijldedauder

moeskrutden uT» dau is , op de verrijzenis

duiden.

Het ander gevoelen, dat gemein en

het aenneemelijkfte is , houdt ftaende

,

dat Mahomet , na d'aerts-engel Ifra-

pha'el eerft op den hoorn zal geblazen

hebben , d'eerfte van allen zal opftacn

,

en, hebbende het ftof uit zijn hair en

baert geklopt, tot Gabrïél, die by hem
zal zijn , zeggen : O Gabriel ! Tt>at is dit

'voor een dagh? Tot wien Gabriièl zal

zeggen : De dagh der verrijzenis : de

dagh des oordeels : de dagh van reken-

fchap tegeven : de dagh der Tprijving en

Jleking : de dagh van fchrik en ang(l.

Wanneer nu ifraphacl weer op zijnen

hoorn zal blazen, dan zullen alle de

andere dooden opgewekt , en na de

plaetfe des oordeels gedreven worden

:

doch de gelovigen te peerde : maer
d'ongclovigen te voet. Want zoo men
d'overlcveringh van Ali Bentaleb , Ma-
homets fchoonzoon, gelooven magh,
zou God aldus zijnen engelen geboden

hebben.
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hebben. Bat mijne engelen

^
ghy getrou-

1
op den vijfden , va de heêvaert na de hei-

Tvefi^ z^ichlcaghten te voet na het oordeel lige plaetfen: op den zeflen , va de wet-

fegaen: naerdienzy daer toe nietgersvent\teUjke reinigingen: op den zevenden , na
z,ijn : T»ant eerfieli/k "kierden z,y m
's moeders lendenen , en toen den tijt 'ua?^

negen maenden in 's moeders lijfmoeder

gedragen : maer daer na z,ijn z^y voor den

daghgekomen , en op de handen der vroet-

'vroulten ontfangen^ en toen op d'armen

der minnemoeder gedragen. Na z,y ge-

jpeent'Waeren.y "Wierden z,y in denhoefem

der ouders opgeqtieekt , en, groot ge'\s>orden

zwijnde , op peerden , kerneis en ez,els , te

lande , maer over z>ee , tefcheep ^evoert.

Het geen Ali uit d'oude Arabieren

v^and'eeuwc der onwetenheit gezoden

en ontleent iicefr,
(
gelijk reeds te voore

is acngeroert) dat heeft hy met de vol-

gende reden van Aiahomet , als een ora-

kel tot zijn volk geuit , bcveftight. Ver-

meenighvuldight offerhanden der dieren

:

defvijl die ons , op dien ivegh na. het oor-

deel .,
tot verlichtingz,ulleu z,ijn. Zeker

is het , dat Aiahomet met deze woor-

den op dat waengeloof der ouden , en

flachting der dieren by de graven
, ge-

oogt hcbbc} dewijl deez veel meer de fa-

belen der oude Arabieren vermeerdert,

als weghgenomen en afgefchaft heeft.

Nu fchiet alleenlijk nochoverigh,

om van den wegh of brugh , dien de

verrezenen over moeten gaen, als ook
van het algemein oordeel, te fprekcn.

Dit alles vcrhaelt Algazel, de fchrijver

des boeks der fchranderheden , in het

hooftftuk van de brugh , zeer naukeu-

righ in de volgende woorden : God

heeftgefchapen t z,eidt deprofeet y (ver-

fta Mahomet) boven het vuur ofafgront

d'eere, aen d'onders lewezen , als ook na

d'aclmoejfen. Die gevonden mrt dit al-

les voldaen te hebben , treet na de

plaetfe der geltikzaligheit over : maer die

niet
f mrt in den afgrcnt der belle gejloo-

tcn. Zommigen ivorden , als de blixem ,

vooï-hy gcvocrt : anderen , als de wint :

anderen , als vogelen : anderen , in den
tijt van vier en twintigh uuren : anderen ,

in een maent , of twee maenden : anderen ,

in den tijt van een , twee , drie of meerja-
ren : zulx de laetflen den veegh van dezege"
heele brugh in den tijt van vijfen twintigh

diiizent jaren afleggen. Maer zommigen
zullen aen den ingang van de brugh fiaen.

Tot tvien Gabriël , dien vrede zy , zal zeg-
gen : IVaerorn gaet ghy niet over > Die
zullen dan zeggen : Dewijl wy het vuur
vrezen. Tot ivien Gabriël zal zeggen:
fVanneer u in de werelt een zee voor quam

:

waer meê qiiaemt ghy daer over > Daer op

zullen zy zeggen : met fchepen. Dan zal

hy hen de tempelen , in de welke zy hunne
gebeden forten , en die nu totfchepenge-
maektzijn, aenbieden: en alzoo zullen zy
over de brugh geraken. Daer en boven zal

de hooghfle God Gabriël bevelen, {naer luidt

der heilige hijlorien') dat hy den gec», wiens
goede werken de quade daden overtreffen ,

vrage : Of hy den omgang van geleerde

mannen in deze werelt gebruikt heeft , ten

einde hy hem door hunne tuffchen-fpreken

verfcboone : of hy een geleerden bemint

,

of met hem aen een zelve tafel gegeten

»

of in een zelffle vlek gewoont , of zijnen

vrient bemint beeft , of ten min/Ie met een

der helle y eett brugh van zeven hogen, \ geleerden man van cenen name gewsejlzy.

"Vaeiker ieder een "Wegh van drie duizent

jaren reizens is : te Tfeten , duizent ja-

ren van opgang , duizent van vlakten
,

en duizent vanfteilteti of neergang. De-

ze brugh is dun er als een hair
, fcherper

als een z'Weert., duijlerder als de duiflerjle

nacht , en met duize7it zeer fpitfepieken

geloapent. Derhalve "Wort een menfch^

over dezen brugh gaende , op den eerjien

hoge na hetgeloofgevraeght , engedlvon-

gen daer rekenfchap van te <ieven : op

dcntlveeden Tvort hy na d ingezette ge-

leden gevraeght : op den derden., na de

tienden : op den vierden , na de vajlen :

Indien hy nu zoodanigen eerien gevonden

heeft, dien zal hy by dehant nemen, en

in hetparadijs overvoeren.

Een ding ftaet hier aen te merken

:

te weten , dat de Mahometancn deze
brugh (loffelijk en na den letterlijken

zin verftaen, volgens het befluit dei:

kerkelijke vergadering van Samarkand

,

de welke by alle de jonge Arabifchc

fchrijvers nagevolght wort. Deze wegh
of brugh wort doorgaens in den Alko'

ran gcdaght : maer inzondcrheit in dé

voorrede zelve : waer van d'uitleggers

des Alkorans wijtloopighfprcken.

Dd 3 Van
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Van profeten en profefye.

•r> E Arabieren rellen van de fchcp-Abrah.

Fcvh. JL-^ ping der werck af, tornen Mnho-

a'£'' iwf/, hondert en vier en twintigh dui-

zent profeten , en willen , dat ieder hun-

ner tot ecnbyzondcr volk gezonden en

afgevaerdight zy, uitgezeit Mahomet,

die, naer hun zeggen, aen alk volken

gezonden is. Hierom wiert de Jood

MiiskAkiin te Bagdad gedoot : nierte-

genftaende hy Mahomet voor den op-

perflcn profeet en gezant Gods belcedt

:

Sciaiiin- dewijl hy zcidc , cn Ikrk dreef, dat^4-

'V.^^-
'" hornet acn alle volken gezonden was,

cvn- uirgezeidtacn de joden.
tiiim.

J3i^.5 zeggen zy, dat Hiid, dien zy

voor een en den zelven met Heber, zoon

van Salech, houden, alleenhjk aen de

Haditen gezonden zy : Salech acn de

Thamudtten : Hantala. aen de Rajfiten,

inwoondcrs der bergen des lantfchaps

Hadhrmmta : Abraham tot de Chal-

deen : Loth tot die van Sodoma en Go-

wonha: job, c\\n^\\Qm Bafar , zijn

zoon , tot de Syriërs : Sciohatb , die by

d'Arabieren voor J^/^ro, Mofes fchoon-

vadcr, wort gehouden, tot de Madia-

niten : Mofes tot de Hebreen : en zoo

voorts d'ovcrigcn.

Alle d'Arabieren van d'eeuwe der

onwetcntheit erkenden de profefye en

profeten niet , als daer zijn de T>ahriten^

die zelf den bouwmceftcr van den al

logcnden,en alles der levendighmaken-

de natuur ,
gelijk zy fprcken , toelchre-

ven : en dienvolgens logcnden zy ook

de profefye en profeten.

Maer welke Arabieren van beide

eeuwe de profefye omhelsden en acnna-

men , die wierden in verfcheide fekten

en gevoelen verdcilt : nacrdien zy alle

van geen een gevoelen waercn : want Bcnkt-

eenigen leerden , dit de profefye niet
jJJ,""^"

anders zy, als d' allervolkomenfte vol-

maekthcit der natuure : dies mcinden

zy, dat nicmant die kon bekomen:
't en zy hy alle pogingen in 't werk ge-

ftelt heeft, om het geen, dat in fver- t^"'^"^'
7 O ^ ' tia.

mogen is , ter * daet te brengen , en alle « Aftus.

getalen van lichaem en ziele heeft.

Anderen gevoelden , dat het geénzins

noodigh zy , of iemant een geleerde of

ongeleerde jongeling of oude man zy

:

alleenlijk moft vroonihcit van leven en

zeden vereifcht worden , indien zooda-

nigh een tot eene profeet, door God,
zou verkooren worden.

Dus verre hebben wyeigentlijkvan

de zeden
,
gewoonten en godsdienft der

oude Arabieren gefproken : hoewel
ook doorgaens het nieuw daer by ge-

voeght, daer de zake het vereifchte, en

tot verklaring van het oud kon dienen.

Vervolgens zullen wy in 't kort het

overigh van de zeden , gewoonten , en
godsdienft der later en hedendaeghfche

Arabierenen Mahometanen, dixo. Ma,'

homcts leere volgen , befchrijven : dan

dewijl de beruchte profeet Mahomet
hier dikwils nootwendigh in het fpcl

moet komen, zal het dienltigh zijn, Ma-
homets geboorte, leven en bedrijf, voor

af ten toone te Hellen.

Geboorte , leven en bedrijf van den beruchten

profeet cfMahomet, en anders éAS-
hammed of aPiduhammed,

DE naem Mahomet , alzoo gcmei-

nelijk by ons in 't Neêrduitfch ge-

noemt, wort eigcntlijk, zonder pun-

ten of klinkletteren, op Arabifch al-

dus gcfchrcven , Mhmmd : welk woort

mcell alle de voornaemfte fchrijvers,

die d'Arabilche boeken vertaelt heb-

ben, eenparclijk A'ïuhammed , of Mo-

hammed , overzetten, fchrijvcn , fpeldcn

en uitfpreken : want de ccrftc Arabi-

fche klinkletter Damma , in den naem

Mhmmd , indien die met kUnklettercn

gctekcnt is , wort by wijle by d'Ara-

bieren , als een klare en zuivere u , en

by wijle als met een o vermengt, uit-

gefproken : naerdien deze klinkletter

die beide krachten heeft : dies men ook
Moehammed of Mouhammed zou mo-
gen zeggen.

Mohammed, oi Muhammed, bediec

een zeer prijs en lofwaerdigen man

:

gelijk ook Achmed, een andere naem
van
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van Mahomet, prijzelljk gezcit is : want

beide deze Arabilche woorden zijn her-

komftigh van het Arabifcli grontwoott

Hamada, ditprijz,en of lo'ven gczeitis.

Mohammed wort ook by de zijnen

Noar op Arabifch genoemt, dat Itcht

en 'verlichter gezeit is , (want het woort

Ncur heeft die beide betekeniflen
:
) uit

oorzake hy hen in hunne duirternillen

verhcht heeft : want aldus Ichriift hy in

het twalefde Surata of hooftftuk des

Alkorafis : jVanneer u een dubbelz.innigh

of f^ijfelachtJgh Tcoort 'voorkomt ^ z^oo

Tvent u tot God , eu den profeet : verfta

Mahomet.

By de Mahometancn zelfs wort hy
zekltn met zijnen eigen naem van Ma- .

ho'r'fiet genoemt: maerveeltijtsop Ara-
i

bilcii Nabi Allahi : dat is , profeet Gods^

en Rafoul AlLihi^ dat is, gezwam of apcflel

Gods : en ook enkelijk, uititekenheits-

halven, Nabt en Rafoul, dxtïs, profeet

en gezant. Anders bediet ook Nabi

,

op Arabifch , eenen man , die van d'ee-

ne na d'andere plaetfe reill: : en Alnabi,

wanneer het Arabifch woortledeken

Al d.ier voor gezet wort, eigentlijk

cenen, die vin Mekka na Medina reift:

waerom Mahomet byde zijnen ook al-

zoomiflchien genoemt is : naerdien hy
uit Mekka na Medina reisde , of liever

vluchte , uit vreze voor de Koreisjiten,

ter zake van het im'oeren van zijnen

nieuwen godsdienft. Hy wort ook by

de zijnen Alnadir en Almundir ge-

noemt: Nadir of Mundir is g,czcit een

'vermaender
, preker , toor-verkundiger

,

gezant , ofapojlel : maer indien het Ara-

bifch woortledeken Al daer voor komt,
zoo wort daer door eigentlijk by hen
Mahomet bediet.

Mahomet wort ook anders in den Al-

koran Achmed genoemt : welken naem
onze Zahghmaker zelf zou voorzeit

hebben , als de fchrijver des Alkorans in

de volgende woorden beuzelzinnigh

verhaelt : Jezus, zoon 'van Maria , heeft

gezeit : O kinderen ifra'els ,
//' ben dege-

zant Gods by u : op dat ik de Tvet , de Tvel-

keghy hebt , "TPaer make , en den gezant

,

(of apoftel) die na my komt , 'verkundi-

ge : iviens naem Achmed zal zijn. Ach-

med is zoo veel gezeit , als Aluhammed
volgens de verklaring en uitlegging

5

„^ - van
Beida'vi. Zeker ander Mahomecaen-
fchc fchrijver getuight, dat zijn naem
in den hemel Achmed
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hamfned^ en in het paradijs Ah'atra-

zim is.

Het dient evenwel aengemerkt, dac

die beruchte en bekentfte naem van al-

len , te weren , Mahomet of Muham-
med , onder de xMahomctanen den voor-

rang heeft: niet alleenlijk, om dat die

acn Adam , Mofes,ChriJtus , Efaias , en
allen anderen profeten , zoo de Ma-
hometancn voorgeven, bekent was ;

maer ook om dat zy gelooven, dat

hem die naem met Gode gemein is

:

gelijk God zelf tot Mofes zou gezeit

hebben , als zeker Arabifchc fchrijvec

Keffeus in de volgende woorden ver-

haelt: O Mofes, ik heb geen heerlijker

fchepfel, als Mahomet
, gefchapen. Alle

de gezanten , die u voorgegaen zijjz , heb'

ben in hem gelooft. Hy is d' eer(ie 'van al-

le degemeldeprofeten : de laetjle'vande

ge-nen , die begraven zullen Teordeti , en
d' eerfie dxr genen , die cp teTvekkenzijn.

Hy is de bejie der profeten : Iviens naem,
die -van mijnen naem afgeleit en geftneet

is , A/uhammed zal zijn.

Zoo Ahmed, zoon van Jozef, uitan- Dfie an^

derefchrijvers verhaelt, was Mahomet,
hebben

(d' invoerder der Mahometaenfche wet) voorden

d'eerfte , die den naem \'an Mohammed
ofAhmed gevoert heeft : doch by aldien

men het fchrijven van Ebn chalikan ge-
loven magh, is onder d'Arabieren nie-

mant met dien naem voor Mahomet ge-

noemt uitgenomen alleenlijk drie.

profeet

Maho-
met den
naem
van Ma-
homet
gevoeiT.

In Vita

PoëtïB

Pharaz-

i.

kan.

Dies is d'invoeirder der Mahometaen
fche wet de vierde , en niet d'eerfte , die

'^^^

Mahomet genoemt is. Deze drie wor- £bn

den gezeit om de volgende reden met i*^.'".^''

dien naem genoemt te zijn: te weten,
wanneer Sofyan, zoon van Mojafch^
Homran, zoon van Rabia, en Ohaiyah

zoon van Aljolah , een gczantfchap by
zekeren koning bekleden , die de ge-
denkfchrifcen der ouden doorlezen had,

zoo wierden zy door hem van eeneii

apoftel verwittight en vermaent , dien

met name
die ieder

t'huis gelaten

God hen zou toezenden

Mahomet. Deze drie dan

hunne vrouw zwanger

hadden , deden beloften , indien hcu
een zoon gebooren wicrt , dat zy hem
den naem van Mahomet ge\'en zouden.

En aldus is gefchiedt , dat voor den pro-

feet Mahomet , die by ouds (gelijk zy
voorgeven) met dien naem betekent

was , drie andere Mahornctten by d'Ara-
op d'acrdc Mu- 1

bieren gewceft zijn. Des iiicttcgenftaen-

l de
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de ftcUcii zy die later, als den profeet

AUhomet, op Itcuii van het volgend. Te

weten , zy geloven , dat , ten acnzien

van hem , d'ecrftc vader der mcnfchcn

niet eerder Adam , als Abu Alahomet ,

dat is , z'.idcr van Mahomet , genoemt

geworden is: als wiens licht, heteerftc

gcdcckc der gefchape dingen, en des

goddelijken oorfprongs , toen al op zijn

voorhooft blonk, even als de Maen,

wanneer die in haer volle fchijnfel is.

Ahmed Ja men verhaelt , dat Mahomet zelf zou
^''-' •'°' gczcit hebben : Het eer(Ie ^ dat God ge-

fchapen heeft ^ypas mijn licht. Wacrom
d'Arabieren, wanneer zy de fchcpping

van den eerften mcnfch befchrijven,

zeggen, dat d'engelen Mahomet enz^ij-

ne 'voortrejf'elijkheit gekent hebben , eer

z.y Adam gekent hadden. Het welk zy

ook door deze zijne woorden beveili-

gen. Jkli'as een profeet yivanneer Adam

noch tuffchen y^ater enpjk ivas. Andere

noemen Mahomet d'eerlk profeet in

fchcpping , en laetfte in zending. Moha-

rned of Muhammed voerde ook den

bynaem van Albukafim.

Maho- De Turken geven acn Mahomet de-

mcts ty- zen hooghdravcnden tytel. Zon des he
td. mels"jandeTt>aerheit: Heer der gez,an-

ten, en der genen, die de heilige Schrift

gefchrei'en hebben : Volbrenging derpro-

feten : Overicmnaer en Uitroter der af-

goderye en iveèrfp.t?ineüngen : Hooghjle

tKioskn plaetfe -van t Kioska des gez>antfchaps
-

'S «" Volheit der Mane , van de profejye

:

fbih Keerfe van den nacht der grootheit : Ver-

van ccii
]ye<i;enplaetfe van'^ Sofa., vanvreughde,

van vernoeging : Uitnementheit van

men ivas ,Jiil te flaen. En voor^aer op

z>ijn bevelen verbodt behoort men aldaer

Jlilte ftaen.

Wijders, de Mahomctanen blijven Abui-

hierom aldaer ftil flaen , dewijl de ge-
'"^"^^

ilaghtboom-rcekcnaers in de ry der ge-

nen , die tuflchen Mahomet en Adnart

gewecftzijn, over-een komen , zonder

tegcnfpreken van iemant : en onge-

twijfelc Adnan uit Ifmaels nakomelin-

gen geweefl zy : maer het getal der ge-

nen , die midden tuflchen Adnan en If-

ma'el geweelt zijn, in gcfchil getrok-

ken wort : naerdien zonimigen ontrent

veertigh ftellen , en anderen flechts ze-

ven : doch die ry is het allerwaerfchij-

nelijkflie , de welke Abiilfcda , in het op-

rekenen hunner namen ,
gevolght heeft.

Desgelijks fchrijft Abu Abdallagh Al-

Hafet , dat de geflaghtboom van CMa-
homet tot aen Adnan zeker is : maer

boven dien is'erniet, daer opmenvei-
ligh fteunen magh.

Anderen rekenen CMahomets ge-

flaghtboom van K^braham op CHaho'

met vervolgens aldus :

Abraham.

Ifma'él.

Kedar.

Selaman.

Jesgab.

6 Hemaifch.

7 Jafeh.

8 Ader.

9 Ad.

lo Adnan of

pav<:l

jocn.

I

2

3

4
5

IS

19

20
21

22

23

Sofa is Mahomet. DarCods z,ege en heil op hem

ftradf." ^y- Die d'ecre derprofejye en vervulling

des'rez,antfchapsts: enlviens-halveGod

defchepfelengemaekt heeft.

7i« D'Arabiercn brengen denoorfprong

p»g.i39- x^nMahomets geflaghtop lfmaél,Abra-
'" '^- hams zoon , dien hy by Hagar gewan, en

weten des zclven geflaghtboom van A-

braham tot op hem zeer fchrandclijk uit

te rekenen. Maer evenwel willen eeni-

ge Arabieren, in het optekenen van Ma-

homets geflaghtboom, niet boven Maad,

Adnans zoon, opklimmen : naerdien

M.themet zelf dat zou geboden heb-

ben : als Ahmed Ebn ]oz,ef\M. Alma-

/"«^ verhaelt, die fchrijft, dat de pro-

feet Z.OU verboden hebben , in z,ijn ge-

Jlachtboom boven Maad op te klimmen

,

aigeboden, Tvanneer men tot dten geko-

Ednan.

11 C^oad of

Oüaad.

12 cjllzar.

1 3 Ollodar.

14 Alias of E-
lias.

1 5 mtedriche.

16 Chazaine,

17 Kouane.

Nodar.

CMaltk.

Fahir.

Galfb.

LoTfdy.

Kaab.

24 UMorrah.

2 5 Kaleb.

2 6 Kodai.

27 Abdo-Menaf.

28 Hafchim of

Hasjem.

zc) Abdol-CMu-
tleb.

30 Abdolla of

Abdalla.

Deze laetfte, Abdalla, was de jongftc

broeder van Abitalib en Abbafan, die

ten wijve Emtna had : uit de welke ein-

delijk de profeet Mahomet gefprotenis.

Gemeinelijk wort ook by d'Arabie- ^^^ho-

ren den aertsvadcr Abraham vader van ^^^^^

Mahomet genoemt. Maer de natuurlii-
^,

/- 1 1 /7x ;
Elmac.

ke cn eige of rechte vader \'an (Jnam- Hidor,

met was Abdalla voornoemt , dat knecht Sa^ac

Gods gezeit is. De naem van zijnen

grootvader was Abdulmutaleb , en die

van zijnen over - grootvader Hasjem,

wiens

lib.

C. I.

I
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wiens vader den naem van Abdumcnaf
voerde. Zijn moeder was Lmina, of A-
miriA geheten , de welke had tot vader

iVaheb , zoon van Ahdumcnas.

Zoo de mecfte Krilkn Ichrijvers ge-

tuigen , zou C^Lahomet uit een fleght

en gering gcüaght gefproten zijn , en

arme ouders gehad hebben : tot vader

een heiden , en tot moeder een jodin.

Welk eerfte een louter verdichti'cl , en

tot verachting der Mahometanen fiechts

uitgellrooit is.

Welwas CMahomet niet rijk van ha-

ve, noch uit rijke ouders geboren : ge-

lijk ook d'Arabieren zeer geirne in hun-

nen profeet armoede erkennen : als, on-

der andere , Abttnazar getuii^ht. Doch
daer en tegen was hy uit genen flechten

noch gcringen Arabifchen ftam gefpro-

ten ; maer uit den ftam der Koreisjiten
,

die d'cdelfte en voornacmfte ftam der

Arabieren was. Desgelijks getuight

Beidaviy dat UMahomet uit het edelftc

geflaght der Arabieren gefproten was.

Van gelijken fchrijft ibnChalikaUy dat

Emma , Mahomets moeder , uit de Ko-

reisjitcn gefproten was.

Mahoinet wiert in de ftad Mekkx , of

in het fteenigh dal der ftad Mekka, , ge-

booren , op eenen Maendagh , des uch-

tens, op den achtften dagh van d'eerfte

AralJifche maent Fabuy op het acht

hondcrt en een en tachentighfte jaer van

Alexander de Grote ^ dat is, op het vijf

hondert en een en tzcventighfte jaer van

des Zalighmakers geboorte. Abulfara.)

brengt Ma.homets geboorte op het acht

hondert twee en negentighfte jaer van

Alcwtftder. Eenige Arabieren ftellen

tulfchen des Zalighmakers en Afaho-

rnets geboorte, een reex vaHvijf hon-

dert en tzeventigh jaren.

Andere brengen Mahomets geboorte

, op het ^ vijf hondert en tachentighfte,

en zommigen op het ^zeshondertfte,

en eenigen op het •= zes hondert en twin-

• tighfte jaer , na des Zahghmakers ge-

boorte. Waer uit blijkt, dat denKri-

ften fchrijvers het jaer van Mahomets
geboorte niet volkomen bewuft is : ge-

lijk ook de Mahometanen zelfs daer in

niet over-een komen. Maer het gevoe-

len van Elmacin fchijnt wel het aenne-

melijkfte en veilighfte onder d'Arabie-

ren te zijn.

D'Arabifche fchrijver, Abu Mafar
,,

traglit , onder anderen , te bewijzen , dat
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Mahoriet nootwendigli op het einde

\ia den nacht gcbooren zy : wanneer
de Schale het midden des hemels bezat

:

maer het teken des Stiers ter midder-

nacht was : naerdien anders hem de

profefye en heerfchappye niet zou te

beurt gevallen zijn.

Ontrent Mahomets geboorte zouden Mhakc.

vele mirakelen en wonderdaden, zoo'"^"*^"

eenige Arabifche fchrijvers wijtlopigh JaXn"'
beuzelen, voorgevallen zijn. ontrem

Abtmaz^ar telt zeven mirakelen op, '''^''°'

die ontrent or m Mahomets geboorte boonc.

zouden gefchiedt zijn: 't geen uit zijn

vcrhael, in de volgende woorden, blijkt.

Eerftelijk: de geboorte des gezants,

te weten , Mahomet , droegh haer zoo-

danigh toe , dat de moeder van het geen,

dat zy in den lijfmoeder droegh ,
geene

mocielijkheit noch quelling gevoelde.

Ten tweede: de moeder had,in hem te

,
baren

,
geene pijnc noch Imerte gevoelt.

Ten derde , wanneer zy hem gebaert

had , viel Mahomet op zijn acngezicht

voor over , ten einde hy aen Gode , met
zich te buigen, dienftbaerheit bewijzen

zou: enhadmidlerwijlegezeit: O mij»'

moeder. Na hy het hooft weer had op-

geheven , zou hy met eene welfpreken-

de tonge gezeit hebben : Ik getuige
,,

dat'ergeene God is ^ dan d' eenige God ^ en

ik Godsgez,ant ben. Waer door wy lee-

j

ren , zeidt Abunaz,ar, dat de looving van
Mahomet voortreffelijker zy, dan de

' looving van Ifa, (dat is Je/its.) Wel heeft

j
Jfa 'm zijne tale gelooft 5 maer niet ge-

: buight, om eere te bewijzen. Ifa heeft

I

tot zijne moeder 5 maer de profeet tot

j

den Heere gefproken. Ifa heeft van

j

hem getuight , dat hy genen vader had

:

maer Mahomet heeft getuight, dat hy
in eenen vermaek fchiep. En alzoo is

Mahomets looving deurluchtiger.

Ten vierde : Mahomet is befnedeil

gebooren.

Ten vijfde : de duivelen en Satans

zijn buiten den hemel gehouden: want

de duivelen klommen voor Alahomets

geboorte in den hemel op, en hoor-

den de geheime redenen der engelen :

hoewel in dier wijze, dat zy , mee

fteels-wijzc alleenlijk te hooren, eeni-

ge dingen vernamen. Wanneer nu de

gezant gebooren wiert, zoo wilden

de duivelen weer ten hemel opklim-

men ; maer zy wierden belet. Dies ver-

gaderden zy by Abüs
,
(dat is de duivel)

£e en
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en Iprakcn : Tot ae» dtzen dagh heeft

•voor ons de toegsng tot den hemel opge-

ftaen : maer nu loort ons die "verboden.

W^acr op Ablis tot hen zcide : Loopt

rcntomdelverelt , ten Oojie enlVefle, en

zietTvatr3le:;Tvs op de vlakte des aertbo-

dems ts. Dies liepen zy rontom dewe-

rclr , tot dat zy acn het edel Mekka qua-

mcii, en z.igcn aldacr een huis met en-

gelen omringt: wacr uit vuur flikker-

de, dar tot acn den hemel reikte , en de

engelen rackren elkandcren. Zy keer-

den dan wcêr tot Ablis ^ en maekten

dien des bekent. Toen riep deez luit-

ruchtigh uit : Vit is een teken., Tvaer

doorTvy vermaent "borden ^ dat de berm-

hertiffheit Gods op 's menfchen kinderen

^ekomeft ts : h/erom zijn ivy belet gelvor-

den na, den hemel op tejhjgen.

Co^. XooBeidai't uit ibn-Abas heeft aen-

mcntar. gemerkt, Wierden de duivelen , wan-
inAlcor.

j^g^.j. jj-^ ^jjj. J5 jefiis) gebootcu was,

uit de drie hemelen gehouden : maer

tcïi tijde \'M\ Afahomets geboorte wier-

den zy uit alle hemelen gehouden, en

de ftcrren fchooten neer.

De geleerden zeggen, (alzoo ver-

xoh^hfwcèr Abunaz,ar zijne reden) wy
hebben in de wet gezien , dat God , de

grootfte en befte, den volke van Mofes

Afahomets komfte bekent gemackt, en

gezeit heeft : wanneer de bewufte fterre

zalbewoogen en van haereplactfe ver-

andert zijn, dan zal de tijt van Afaho-

mets komfte verfeheenen zijn. Wan-
neer nu de gezant Gods gcbooren was,

zoo wiert die fterre bcwoogen : waer

uit een iegelijk leerde, dat hy nu inde

werclt gekomen was. Maer de Joden

hebben de fterre uit wangunft verbor-

gen. Aldus heeft God den volke van

Ifa in het Evangeli bekent gemaekt, dat

wanneer een zeker verdorde dadel-

boom bladen en vruchten zou voortge-

braght hebben, als dan de tijt van Afaho-

mets komfte zou vcrftrcken zijn. Maer
ten dien tijde, inden welken Gods ge-

zant verfcheenen is, heeft die verdorde

dadelboom bladen en vruchten gehad

:

het geen den Kriftenen niet onbewuft

was. En dit was ook een teken ; hoe-

wel zvdat uit wangunft verborgen heb-

ben. Eindelijk heeft God den volke van

Da'vid in de Pfalmen eencn waterlozcn

bron aengewczcn, die tot een teken

van Mahomets aenltacnde komfte zou

zijn , al? daer uit overvloedclijk wa-
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ter zou fpringcn. "Wanneer nu over-

vloedclijk water uit den bron gclpron-

gen was , zoo hebben zy hem door dit

teken kunnen kennen. Maer die hebben

ook dit door wangunft \ erzwegen.

Ten zefte : Haiima , de voedfter van
den gezant Gods , had in beide borften

geen zogh: maer wanneer zy die den
apoftel Gods in den mont ftak, zoo
vloeide daer zogh uit.

Ten zevende : wanneer Gods ae-

zant gebooren was, quam eene ftem of
gcluit uit de vier hoeken van de Ka^éa
oftempel van Alekka. Uit d'eerftc hoek
wierteen ftem gehoort , die luide ; Zeg-

ge : de "^aerheit komt : geen loogen z,at

verfchijnen noch ivederkecren. Uit de

tweede hoek quam deze ftem : iVaerc'

Itjk mi is de gezant uit u z.el'uen geko-

men : met den "kelken hy zal machtigh

zijn. Uit de derde hoek quam een

ftem : Zegge : het lichten openbaer boek

is van God tot u gekomen. Uit de vierde

hoek quam een Item : O Profeet ! i'oor-

Ivaer >ƒ hebben u gezonden , op dat ghy

een getuige , Evangelijt en vermaender

zou zijn. Dusverre Abunazar.

Twee maenden voor Afahomets zs.- Eln»ac.

boorte fterf Abdalla , Mahomets vader : ^^^°J'

en zijn moeder , wanneer hy zes jaren üb. i.

oudt was. De grootvader Abdulmitta- ^ '"

leb voedehemop, tot aen zijn achtftc

jaer : want toen fterf ook deez , in zij-

nen ouderdom van hondcrt en tien ja-

ren, als wanneer d'oom Abutaleb hem
fraei opvoede.

Zoo andere fchrij ven, Wis Afahomet Abnh.

by Haiima , de S.idifler , t'opvoeden ge-
^^^^

geven. Op wat wijze de boozc geeften Arab.

zich toen in Mahomets boefem ( wan- ^'^'^

neer hy t eener tijd buiten Afekka tefpe- cnf>T''

len geloopen was ) vlijden , is te voore

verhaclt.

Abunazar befchrijft Mahomets leven,

tot aen zijnen trouwdagh, aldus : De ge-

zant Gods was in 't huis \"an zijnen oom
Abutaleb, en at en dronk met hem. Maer
wanneer Abutaleb en zijn moeyc Atecha

Mahomets gcfchikte zeden en fraei le-

ven bemerkten , zoo zeiden zy : Maho-
met is nu volwaft en en groot geworden.

Wy hebben gecne goederen genocch,

om hem uit te huwelijken : noch wy
weten niet op wat wijze wy het beft met

hem zullen acnleggen. Toen zeidc A-

techa: O mijn broeder ! Chadigha is ccnc

vrome vrouw, elk, djc met haer te doen

heeft.
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heefr, dien zegent God in zijn leven.

Zy heeft bcHooten een troep kerneis

,

die lijftochten koopwaren diMgen , na

Syrië te zenden. Wy zullen haeir M:i-

homets dienft , op beding van zeker

huLirloon, aenbicden, tot dat hy daer

door zoo veel by zal gewonnen en op-

geleit hebben , als hem tot een bruidt-

Ichat van noode is. Deez kemeldrij-

vcr Itont Chadigha, die eenc dochter van

ChoTvaled was , wonder wel aen , na zy

tevoore, zoo de Mahomctancn onbe-

fchaemdehjk uit zeggen, in den flacp

des \ermaent was : gelijk Abtinazar in

de volgende woorden verhaelr.

chadiga Men zcid Chadigha in haeren flacp

in den ,^c Zon van uit den hemel zagh neer da-

van .\ia- ^^'^> en in hacr huis komen. Maerdat
hornet namaels haer glans daer uitgegaen was

,

yervvit.
en aH^s zoodani:!,h vervult had, dat niet

een eenigh huis in Mekka ilont, of het

Wiert verlicht. Chadighd^ uit denflaep

opgewekt, verhaelde de gefchiedenis

des gezichts haeren oom jVarka, zoon

van Nufcl , die een droom-bedieder

was. Deez zeidc tot haer : Indezelacc-

fte dagen zal een profeet komen , die

uw man zal zijn. Waer op zy zeide

:

O oom ! \xn. wat ftad is deze profeet

geboortigh \ Hy antwoorde , van Mek-
ka. Zy vroegh weer : Uit welken ftam :

Uit den ftam der KoreisjitcK, gaf hy ten

antwoort. Uit wiens lendenen ? vrocdi

zy weer. Uit die van Hafchem, ant-

woorde hy. Hoeis zijnnaem? vroegh

zy eindelijk. Muhammcd ^ antwoorde

hy.

Wanneer midlerwijle Mahomets

oom en moeye alle deze dingen over-

daghren, en 't gerucht daer van ter ooren

van Chaditrha gekomen was , zoo da^ht

chadigha by haer zelve , en zeidc : Dit

I is d'uitlcgging mijns gezichts : want
mijn oom iVarka heeft gezeit , dat hy
een Arabier zou zijn : macr deez is zoo-

danigh een : daer en boven een Mekka-
wer, Koreisjiet, Hafchem, met name
Muhammed. Dies was het cerlle werk,

dat chadigha deed , hoe zy Mahomet
zou kunnen bekomen : hoewel niet als

een huurling ; maer geheel en al , als

haer man. Zy wilde evenwel voorzich-

telijkte werk gaen,en den naem van man
noch voor dien tijt verzwijgen, en hem
voor datmael noch voor knecht huu-

ren. Doch de minnevlam kon evenwel

niet geheellijk gedemt worden : maer

Clm-

di^ha.
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'de milthcit van chadigha braght die ^lalio-

aen è.cc\ dagh: want zy bood Atecha. J""^'

^"~

Mahomets moeye, voor: Alahomet vijf- zich

tigh kroonen aen : daer zy eenen ande-

ren knecht flechts twintigh gaf Waer
op Atccha met een vrolijk en bly gelaec

naer huis keerde , en haeren man Ahuta-
leb het ganfch bedrijf verhaelde. Voorts
hc\iÜ.c Atecha Mahomet te vertrekken,

en naer het huis van chadigha te tüae.i,

enneirftelijk uit te voeren, het geen zy
hem belafte.

Wanneer Mahomet uit het huis van
zijnen oom, en aen dcdcnre van Cha-
digha gekomen was

, ging hy neifcns de
zelve zeer bedrukt zitten fchreien, dat

de tranen over beide zijne wangen big- '

gelden : waer door ook d'engelen, (zoo
Abimaz.ar daer by voeght ) door mee-
lijden, over hem bewogen wierden , en
gefchreidr hadden.

Wanneer nu eindelijk d'Emir^ of Trekt na

overfteder Karavaen, op zijn vertrek, ^^''"^'

.T/.ï/,^oOTf^bclaftezijadagelix klcet uit,en

een wollen klect aen te trekken , en een
kemcldrijvers muts)e op het hooft te

zetten , en den roght na Sjrie t'aenvaer-

dcn, zoo wiert hy daer over boven-
mate bedroeft , en ving de reize al

fchreiendc aen , en dacht, en zeide by
zich zeh'cn : Waer is mijn vader Ahdal-
U ? ivaer mijn moeder Emina ? zacren

z,y nu op , Tvaer dat het hun kinderen toe^

gekomen Tvas. jVee Toezien en 'vreemdelin-

gen ! Wat komt my nu over ? Zal ik T»el

ooit iveér in mijn uaderLmt komen ?

Het geen Abt'.naz..ir s'crhaelt, dat Ma-
homet op wegh gebeurt was, is zoo bcu-

zelzinnigh en ongerijmt, dat het ver-

hael den lezer veiüglit vervelen zou. Ik
zal evenwel ecnigc dingen ftuks-wijs

uit Ahunaz,ar hier by voegen. Op den
wegh na Syrië wiert Mahomet., door een dél vZ^'
witten nevel of wolk, tegen hetfteken if" op

der zonnc bedekt, en was, op bevel van
^^*^^'^'

chadigha , in blinkend gewaet gekleet.

Voorts quam hy met zijne reisgenoo-

ten aen een hutje v^w zekeren kluize-

naer, die hen alle termaeltijt ontfing,

ten einde deez des te zekerder zou te

weten krijgen , wie de geen was, wiens

hooft met een wolk bedekt was. Zy
verlchenen alle , behalve Mahomet , die

methetreistuigh buiten gebleven was,
en de kerneis ga floegh. Dies vroegh de

kluizenacr, wanneer hy zagh, dat de
v/olke van hacrc plactfc niet geweken

E e 2 was.
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was, of zy alle daci- tegciiwoordigh

waeien. Wacr op zy antwoorden , \vy

zijn'er alle , uirgezeit Mahomet , de

huurling, dic de kerneis hoeten voert.

Wanneer dan dccz kluizenaer dezen

Mahomet alleen ontbeerde, tradhy tot

hem , vatte hem by de hant , en braght

hem in zijne hutte, en hield hem altijt

by zich , onder het geduurigh aen-

fchouwcn vandewolkc. Na eindelijk

deez kluizcnaer het vaderlant, ouders

en nacm van Mahomet naukcurigh en

nacriklijk had opgelpeurt en nage-

vorfcht, floegh daer wonder wel het

geluk toe : want de kluizenaer riep

iuitruchtigh op Arabifch uit : Daer is

geen God , dan God : en Mahomet is de

gez^ant Gods. Dies wicrt hier een ke-

meldrijvcr voor dengezant Gods, door

den kluizenaer, erkent. Maer op dat de

kluizenaer, in ceiK zake van zulkcn be-

lang, niet zou dwalen , noch bedrogen

worden, zoo zocht hy quanfuis van

Mahomet een teken vm zijne profcfye.

Na Mahomet dan zijne fchouderen ont-

bloot had , zoo vond de kluizenaer daer

op een profeetifch merkteken, vol van

goddelijke betrouwen, hope en belof-

ten , als met een brant-yzer gebrant.

Wanneer de kluizenaer dit gezien

had, begon hy niet alleenlijk den nieu-

wen profeet met de grootfte lof te ver-

heffen 5 maer wilde ook d'eerfte aen

hem offerhande doen. Derhalve heeft

deez kluizenaer,zoo men Ahu7raz,ar ge-

loven magh, Mahomet allereerft voor

cenen profeet uitgekreten, en hem het

eerfte gezagh bcfchaert.

Voor- Volgens Ichrijvcn van Ahulfaraj ^

fpclUng fuiii Je grootvader Abutaleb Mahomet

monnik' (die hem vau zijncu vadct AhdalMotal-

Bohiia Uh , als vooght , om op te voeden , had
over Ma- over2;enomcn) op zijn negende jaer met

2A&iW3iDAmasku.s ^ hoottltadvan Syie.

Wanneer zy nu in de ftad Bosra, geko-

men waercn , ging zeker geleerde mon-

nik uit een klootkr , met name Bohira
,

of Bahtra, tot hen, en trad midden door

den drangh der mcnfchcn na Mahomet

toe, greep hem by de hant, enzeide:

Van dit kint ts tct groots te verloachten

:

Tviens faem haer door het Oofie en iVeJte

verfpreiden z,al : "ïvant als het aenquam,

verfcheen het met een "Wolk befchaduu'^vt.

F.rpcn. Zooeenigen willen, zou Mahomet

l'Z'.
^ nooit zijne voet in Syrte gezet hebben:

Aiab. daer nochtans niet alleenlijk Abtinazar,
p. 4<-

Abulfaraj , en meer andere Arabi-

fchc fchrijvers, zulks getuigen en be-

veiligen : maer ook zeker Arabifchc

fchrijver Ahmed Ben Edris verklaert,

dat Mahomet twcc-macl na Syrië ge-

reid zy.

Dusdanige reizen, op de welke ^1ƒ4-

homet by de Kriftcnen bekent wiert,

hebben hem grootcliks tot hetfmeden

en voortzetten van zijnen nieuwen
godsdienlt geholpen en gevordert.

Wanneer op zekeren dagh , zeidt A- Maho.

hunaz^ar ^dc^zzzniGods Mahomet
.,
A- '""^'^

bubeker , en d'overfte der Karavaen, tot dact

woiider-

hct feeft der Joden, om het te zien.uitge- ^^^ Syna.

gaen en in de Syjtagoge getreden waeren,
^^^f^^

*'

en Mahomet de kandelaers, die aen ketc- Abuna-

nen hongen , aenfchouwde, zoo braken **'^-

alle de ketenen aenftonts aen ftukken.

De Joden, hier door met fchrik en vre-

ze bevangen, vroegen hunne leeraers:

iVat is dit voor een teken ? Zy antwoor-

den : jVy hebben in onz,elvet gevonden ,

hoe in delaetjie tijden een zeker perfoo?i'

zal komen , tviens naem Mtthammed is ,

en dit teken, als hy op het feefi der Jo'

den is, i'erfchtjnen zal. Mijfchien is

hy op d.ezen dagh hier tegenlvoordigh.

Wanneer zy dan na hem zochten, zei-

den zy, als wy dien zullen vinden, zul-

len wy hem den hals breken. Maer
Mahomet pakte zich , op aenraden van

Abubeker, heimelijk wegh , en vervaer-

dighde zich weer, om met zijne reis-

genoten na Mekka, zijn vaderlant, te

trekken : derwaerts hem de

overvoerden.

Gekomen weer by zijne vrouw Cha- op wat

dizha. fprakhv hacr aldus aen: Mijn ^Hzc
^

•• LIL . . Maho-
oom en mijn moeye hebben my tot u ge- ,„j(^ ^^^

zonden , om mijnen huur-loon t'eifchen : chadiga

Icant zy "billen my aen een ivijfverloven. j'^""*'

' Na het uitten van deze woorden

I

zweeghhy ftil , en wiert bloct-root van

fchaemte in zijn aengezicht , en buighdc

zijn hooft. Chadigha antwoorde daer

op : O Muhammed ! ulo loon is al tege-

ring , dien ghy eifcht. Doch ik zal u van

eene vroulv verzien, de l»elke d' edelfie

onder d' Arabieren, de fchoonjle van ge-

laet , en rijkjle van goederen is , en daer

vele Arabifche en Barbaerfche koninge?t

nageftaen hebben: hoelvel die alle tot noch

toe by haer afgejlagert zijn. ik zal mijn

tiitterjle beft doen , om u aen haer te trou-

iven^n 't huloelijk te voltrekken.Maer zy

: heeft evenlfel ook een mart ofvlek : Tvant

I haer

engelen
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haer man is jammerlijk cm den halsgeko-

men. Doch z,ooghy daer niet na vracgt,zy

z,alulve aengename dienjlmaeght en die

-

nacrre[fez>ijn. Hier op zwcegli Maho-

met ftil, en keerde tliuiswacrts cnver-

haelde aen zijne vrienden , wat hem we-
dervaren was. Deze vermoeden uit de

woorden , die chadigha tot Mahomet
gefproken had , dat Chadigha haer zel-

ve meende, en genegen fcheen te zijn,

omvazi Mahomet inden echt te treden.

Dies gingen zy by chadigha.^ en ver-

zochten haer voor ^4/;owi'/^ tenwijve :

geÜjk zy haer ook daer over niet lang

beradc j maer aenftonts in het huwelijk

met Mahomet., die toen vijf en twintigh

jaren out was, bewillighde. En aldus

begon Mahomet , door dit huwelijk met
chadigha , op te komen , en verraaert

te worden. Dus verre Abunazar.

Volgens fchrijven van Ahulfaraj
,

quam Mahomet op zijn vijf en twin-

tighlie jaer in dienlt van Chadigha., en

tronde haer in zijnen ouderdom van

veertigh jaren.

Mahomet
.,
zoo Abunazar en Abul-

faraj fchrijven, gewan by C^W/g-^4 ze-

ven kinderen , drie zoonen , als Kafem,
Taher en Mother , die alle in hunne

kintsheit ftorven ; en vier dochteren

,

als Fatima, Zeiveb^Rakia, en Omchol-

thum. Fatima troudcacïi Ali : Zeineb

aen Abalrebiah , een zoon van Az, : en

Omcholthum aen ibn Asfar Ottman , die,

na de doot van Omcholtum^ Rakia ten

wijve nam.

Na de doot van Chadigha (dewelke
niet Mahomet vier en twintigh jaren,

vijf maenden en acht dagen leefde)

trouwde hy, op het tiende jaer van zijn

profectifch beroep, Aifcha, dochter van
Abubeker^ en SeTvda^ dochter van Samaa.

Wijders, in het ftcUen van A^fahomets

echte vrouwen bcfpeurr men onder de

Arabifche fchrijvers een groot verfchil.

Alkodai , Ahmed Ebn ]ozef., en andere

,

die de mecflc ftellen, vociïcn hem ze-

vcnticn vrouwen toe, en gedenken die

by name ; behalve de byzitten. Zy
voegen hem ook een vrouw toe, met
name Zaïnah., de welke te voore aen
Zatd, zoon van Hareth., Mahomet

s

knecht, en niet rijn heer, zoo cenigen

t'onrecht willen
,
getrout was. En al-

hoewel Mahomet de vrouw van Zaid
\ oor zijne eigen wilde hebben , zoo ge-

bruikte hy evenwel die maght niet, die
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een heer daer te lande tegen zijnen

knecht in 't werk zou kunnen leggen

:

want hy nam de vrouw den man met
gcwclt niet af : maer hy bewimpelde
zijn doen en voornemen met fchijnvan

godsvrucht : want hy verzicrdc en
llrooidcuit, als dat een gezant uit den
hemel gezonden was , die hem niet al-

leenlijk verwittight had , hoc het Gode
bchaeghdc , dat hy Zainah zou trou-

wen ; maer hy was door den en-

gel ook bcrifpt geworden , dewijl hy
zich zoo lang van het geen , welk hy
wifte, dat God hem gcoorloft had , uit

zeedigheit en eerbiedighcit voor de
menlchen , onthouden had. Des niet

tegenftaendc heeft hy de vlek van dien

vullen daet zoo niet weten uit te wif-

fchen, of is daer over byeenigeMaho-
mctaenfche fchrijvers zelfs bcrifpt ge-

worden. Hy had ook eene Koptifche

vrouw, met name yl/^rw, by de welke
hy eenen zoon Abraham gewan.

Mahomet heeft gene kinderen nage-

laten , als eene dochter Fatima , de wel-

ke aen Ali., Talebs zoon
, getrouwt

was , en drie maenden na haeren vader

overleed.

Naer het fchijnt was Mahomet bo- Fatima

ven-mate met liefde tegen zijne doch- '" ^^^'

ter Fatima., en zijne vrouw Chadigha., h|fo',h

ingenomen: als blijkt uit zijne volgen- '^y^'"«-

honiet

,cacht.
de woorden , volgens verhaeLyan Abul- 1,

feda. Onder de mannen z,ijn 'uecl 'uol-

maekt geloeefi : maer onder de vrotilven

zijn geene volmaekt bevonden , behalve

vier : te Teeten , Ajiah , Faroos vroul» ;

Miria, Amrans dochter i chadigha
y

ChoTvaileds dochter., e?t Fatitna., Ainho-

mets dochter. Voor zijne doot zijn o-ee-

ne van zijne vrouwen , als twee
, geltor-

ven.

Na Mahomet tot den ouderdom van Maho.

veertigh jaren gekomen was, wiert hy mns bc-

tot het profeeten-ampt beroepen , en ^^^^^°^,

met d'inblazing van een goddclijken fctifch-

gceO: getroffen , volgens eenparigh ge- V^?'^\\.

\oclen der Arabifche fchrijvers : te we- Hifto'r.

ten , op Maendagh , die de tweede dasïh 5^'^'^-

j> a J 7, l lib.i.c.j.

van d eeru? mient Jiabia was , en op
het t negen hondert en twee en twintig- 1 of

ftc jaer van Alexandcr de Groote. Wacr- ^^^ ^.
1 11-1 ir "^" ^'^'

om Mahomet zelf in den Alkoran , in ften ftijl.

het hooftftuk Sona genocmt , zeidt:

f'oorU'aer ik heb by u Mekkaners den tijt

of ouderdom doorgebraght : te weten,

den tijt van veertigh jaren , zoo Beidavi

Ec 3 ver-
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verkbcrt. E:i hier uit hecfc ook deze

ftokrc^^el der Aiabierea haei-en oor-

fprong genomen : £f» profeet Ufort niet

verTvekt , dan nx ie veerttghjaren.

Icmant zou liicc met recht mogen

vragen, waer door deez nieuwe pro-

feet Mahomet zich aenftonts zulken

groot o;eza'2;h en aenzien heeft kun-

Lib.

cap.

Poor
war
tniildcl

Mj ho-

rnet tot ^ w ^
hoog- nen befchaercn \ Hier op dient ecrik

ftact ge- lijk rot antwoort, dat Mahomet
.,
nacr

komen hctgevoclcn dcr mceltc fchrijvers , een
***

duizent kunftcnacr , en archhftigc vein-

fcrt, en Ichalk aller fchalkenwas, en

zich wonder wel na den aert en tijt

der raenfchen heeft weten te fchikken

en voegcu, en, als een Vertumrms of

P> oteus , in alle geitalten herfchcppcn en

verwentelen.

Zoo d'Arabifche fchrijver Ehnacin

gctuight, was Mahomet boertigh vxw

zeden en aert, en licftclijk viw tong.

Hy begiftighdc d'arnien , eerde de groo

ten , en floegh nooit den gene af, die iet

op hem verzocht , en (toutecnen iege-

lijk zeer minzacni terfprake. Dieshy,

door deze kunftenaryen, en dit fnoo bc-

leit, daer mee hy zich na een ieders aert

wift te fchikken, lichtelijk ccril een

groote meenightc van het dom en on-

ervaren graeu op zijne zijde heeft weten

te krijgen , en daer na allengs zijn gezag,

met acnhang van grooter pcrzonaed-

jen , vermeerderen. Anders kon Maho-

met lezen noch fchrijven : gelijk hy zelf

in den Jlkoran tweemacl getuight.

...„..„ Daer en boven wicrt vl/^.towf/, zoo
met had jg mcefte hlltori- fchrijvers cendrachti-

Jendc gcr ftcmme getuigen , zeer dikwils met

de vallende ziekte aengetaft en overval-

len : welker overval cnfelheit hyzccr

aeriigh wifte te bewimpelen , en tot zijn

voordeel te gebruiken: want wanneer

hy weder tot bedaren en zich zelven ge-

komen was, zoo gelict hy zich, en

maekte den omlbendcrs wijs , dat hy in

den hemel opgerukt, cningcfprek met

d'engelen , en inzonderhcit met den

aerts-engel Gahtel; ja met God zelf,

gekomen , en door hunnen glans bc-

fchecnen was. Voorts maekte hy den

luiden wijs, dat hy niet alleenlijk van

den aerts-engel Cabriel , die hem gemei-

nelijk, zoo hy voorgaf, verfcheen ; macr

ook vanGod zelven zou onderwezen en

onderricht, en belaft zijn zijne nieuwe

iccreengodsdienft in de weielt te vcr-

/prciden. Door welk middel hy voor-

Surat.

«7-

^^aho-

zickte.

Zona-
ras An-

nal.
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namelijk den acnwas van zijnen n.icm,

en nieuwen godsdienft heeft weten te

vergrooten en voort te zetten. Even-

wel gedenkt Mahomet nergens in den

Alkor&n dezer ziekte.

Wijders verhalen d' Arabieren onbc-

fchacmt en ftout uit , dat Mahomet door ^l'

God zelven aengemocdight , opgewekt q^^
en aengefproken zy : want op deze

woorden des Alkorans , En daer z,tjn uit

dieprofeten .,
met de^velkenCodz^elfge-

ffroken heeft , voegt Beidazi tot ver-

klaring : Deez, is Mofes , of, %'olgens an-

deren, Mofes en Mahoftut , dien vrede

z,y. God heeft tot Mofes in dien UAcht

aefproken , cp den "kelken hy , als in eene

'Verrukking, op den bergh Sinai Tvas.

Maer tot Mahomet heeft hy cp die7i nacht

gifproken, cp den'Welken hy d'engelen by

ladders , tot aen den hemel gezoet , z,agh

opklimmen : "^ant toen ^vas hy naultx

fWee booghfcheut i'an den hernel. ja

nooit is , zoo men den Arabieren gelo-

ven magh, door Mahomet iet bcllaen

of ondernomen, of God zou den zel-

ven het gcopenbaert hebben. Tot een

e.xcmpel dienen deze woorden uit hec

vijf en zcftighfte hooftlluk des Alko-

rans : Zou die het met Tvete?}, diegefcha-

pen heeft > Dat is, volgens d'uitlegging

van Beidat'i , Zou die het verborgen en

opcnbaer niet Ivcten > die het Trezen aen

de dwgengeeft ? Maer door wat voor-

val deze woorden aen Mahomet ovcr-

gclevert zijn, vcrhaelt Beidavi voor-

noemt in de volgende woorden : Men
z,cidt , dat de ongelovigen , nopende die

dingen, ivaer van toen onder hen hetge-

rucht liep, q^efprcken hebben: maer dat

God het z,elve z,ynen gezant bekent ge-

maekt hebbe. }Vaer op zy toengezeit had-

den : Houdet ulfe "boorden verborgen,

op dat mtffchicn Mahomets God het -met

hoore. En hierom heeft God deze hun-

ner zotheit bekent gemaekt. Dus \errc

Beidavi.

Wat belangt des acrts-cngcls Ga- Mot om

bri'els verfchijningen, en geheime za- JI^['^1^"'

men-fprakcn met Mahomet , daer zijnbriei.

de boeken der Arabieren, tot walgens

toe , mcê opgepropt. Zy verklaren

,

dat vele dingen Mahomet , in het aen-

vaerden . van zulken hooghwichtigen

laft, zouden belet hebben : 'tenzv Ga-

brïel Mahomets hert, dat met vele zon-

den bezwaert was, niet gezuivert, en

tot het profcetcn-ampt bequaem ge-

maekt,
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maekt, en hem alle geheime geopen-

baert had. Hier op flacn deze woorden

des Alkorans, uit het tweede hooftftuk,

die luiden : Zeage hem^ die Gahri'els

lyant is : J'oorlv.ier , die hem dat in z,ij-

nc hertCy door Gods be'vel^gchLiz^en heeft.

Bei'efligende het gecn^ dat by hen is. Maer
detigelo'vi'Ten z,y een narichting en blijde

hootfchap. De zin van deze woordenis

bovcn-mate duider j hoewel Beida-vi

die plaetfe op de Joden duit. Deze be-

leden eertijts voor Omar , dat Gahriel

op hen gebeten en verbittert was : uit

oorzake hy hunne geheimenifl'en aen

Mahomet openbaerde : gelijk ook O-

mar y wanneer hy des Mahomet wilde

verwittigen , door Gabriel te voore ge-
j

komen was : naer luidt des Alkorans :

Daer na is Omar "Weerom gekeert, en he-

vcnd dat Gabriel, door z,ijne inblazing,

hcr)i te fooregekomen "Was.

Het tweeen tnci^entiiihfte hooftftuk

des Alkorans begint met deze woor-

den : Hebben "ivy u ttlcen borft ?iiet ver-

ifijdert ? Beidavi geeft \'erfcheide ver-

klaringen over deze plaetfe: onder an-

dere deze : Men zetdt , deze icoorden

of het gee?%fpeelen , dat , nopende Maho-

met
.^
gezeit Tfort : te Teeten , dat Gabriel

tot Gods gezant getreden "^as , "Wanneer

hy noch eenjongeli7tg leas ,of ten tijde des

njerbonts, met Gode opgerecht , en zijn

hert uitgetrokken , en dat afgelvajfen,

en daer n* het met geloof en Tveten-

fchap 'ver'uult had. By-na het ganfche

zevende hooftftuk des Alkorans handelt

van Gabriels verfchijning.

Niemant der profeten , zoo d'Ara-

bieren verhaelen, zou Gabriel in zijne

eigen geftalte gezien hebben : behalve

Mahomet, dien dat twee-macl weder-

varen \vas : een-mael in den hemel , en

cen-mael op d'aerde.

tinVita Byt Kef^eus leeft men, nopende Ga-

Patiuit). brlel en Afahomet, dezen f^bcL Op ze-

keren dagh, naer men zeidt, zou de

profeet tot Gabriel gezeidt hebben :

Ü Gabriel ! ik wenfch a in de gedaente

van uwegroote geftalte te zien. Waer
op Gabriel gezeit had : O Gods bemin-

de, mijn geftalte is zeer vervaereUjk :

niemant kan die zien: en dienvokens

ook ghy niet: of ghy zou inonmaght

ter neer vallen. Mahomet antwoorde

weer: Alhoewel dat alzoo zekerlijk

is , zoo wil ik u nochtans in grooter ge-

ftalte zien. Dies antwoorde hem Ca-
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briel : O Gods beminde ! Waer be-

geert ghy my te zien ? Buiten de ftad

Mekka, in het fteenigh dal , antwoorde
Mahomet. Totn zcide Gabriel : O Gods
beminde, dat dal is voor my te klein,

en kan my niet bevangen. Lact het dan
op den bergh Arafat zijn, antwoorde
Mahomet. Deze plaetfe, zcidc Gabriel,

:

is bcquamer en ruimer. Dies chvz Aïa-

I

hornet na den bergh Arafat : alwaer
Gabriel, met groot geraes en gel uit,

zijn hchaem, over den geheclen oorc

rontom, zoo verre het gezicht toe-

droegh , uitftrekte. Wanneer Mahomet
ditzagh, viel hy ter aerde in onmaght.
Maer als Gabriel weer tor zijne voori^

e

geftake gekomen was, trat hy tot den
profeer, en omhelsde enkuftedien, en
fprak hem aldus aen : Vreze niet , ó
Gods beminde ! want ik ben uw broe-

der Gabriel. Toen zeidc de profeet

:

Ghy hebt de waerheit gezeit, ó mijn
broeder Gabrtél ! nooit had ik gemeinr,

dat ooit een fchepfcl Gods motzulkcn
geftalte bcgaeftwas. Gabriel antwoor-
de: O Gods beminde ! wat zou 't dan
zijn, indien ghy de geftalte van den en-

gel Ifraphael zagh r van wicn Gabriel,

volgens zijne verklaring

,

te overtroffen wort.

Onder de Mahometanen is een zeer GebcJt

vermaerr en gemein gebedt : het gebedt '^" P^"*^-

despantfers geheten : het welk óuaho-
^'^

met ook van Gabriel, zood'Arabiercn
de waerheit zeggen, te fchenkzouont-
fangen hebben. Die dit gebedt leeft, of
by zich draeght, verwerft den zelven

loon, als die de iVet, Evangeli, Pfal-

men, Alkoran, en boeken Abrahams
leeft.

Wijders, dit gebedt des pantfers wort
alzoo genoemr, dewijl CMahomet, wan-
neer hy ten oorlogh zou trekken, een

pantfcr aenfchoot , dat hy naulix kon
dragen. Tot verlichting van dien laft

wiert Gabriel, die dik wils zijn broeder

wort genoemt, uit den hemel gezon-

den , en belaft zulk een zwaer en moeie-

hjke wapenrufting uit te fchudden, en

zich, in plaetfe des pantfers, met een

zeker voorgefchreven vormelier van

gebedt te wapenen : het welk namaels

met aflaten en voorrechten begiftight

is, en den Mahometanen tot eenalge-

nochingtoo-

geneesmiddcl gediencmein heilzaem

heeft.

Op het vier enveertighfte jaer zijns

ouder-
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oiuicrdoms openbacrdc ALthomet zijn

beroep : want re voorc had hy de

inenlchen Hechts heimelijk tot het Ma-

liometsdom genoodight. Macr na het

verkundigcn des beroep, beval hy de

menlchen in den ccnigen üod te gcloo-

vcn, en hem te dienen en aenbidden.

Hy \-emietrighde den dienft der afgo-

den-beelden , beval ook de bcfnijdenis

,

cnleidehcn de vaftcn vandemacnt Ra-

znadan op: voerde vijfgebeden vijf-mael

des daeghs in : als ook tienden, bcêwacrt

na den tempel van Mekka , en verboodt

blocc, geftikt, of verken vleelch t'ee-

tcn. Den genen, die deze dingen niet

ondcrhieKien , deed hy den oorlogh aen.

Tot hem begaven zich Krilknen, zoo

Arabieren, als anderen. Hy gaf hen

trou en woort, en fchrcef hen eenen

brief of zintckcn van veiligheit. Des-

gclijx vervocghdcn zich Joden , Magen,

Heidenen, en andere volken , by hem,

die hem den ccdt van getrouhcit deden

,

en vrye trou- belofte van hem verwor-

ven : met beding van tol en fchatting te

betalen.

Hy beval ook zijn volk aen de pro-

feeren, apoftelen, en aen alle de boe-

ken , die tot hen gezonden zijn , te ge-

loven : als ook, dat Krtfius , zoon van

Maria ^ Gods Geeft, zijn Woort, en

Apoftel zy. Hy bekende en beleedt ook

de ïVet en Evangeli voor waerachtigh.

De Koreisjiten, oi Koraifiten, Mn-

homets ftamgenoten, (want uit den ftam

der Koreisjiten was U\t.ihomet gcfpro-

tcn) wilden in de hooftftukken van Ma-

hcmets ingevoerden Godsdienft niet be-

willigen : maer wcêrftonden hem zeer

ftcrk, en ontzeiden hem hunne vrient-

fchapenvyantlchapaen, en brouwden

hem veel quaets. Op het achtfte jaer

van (Jliahomets beroep Ichrcven de 7vö-

yf/jy/Vf» eenplakact of bevel-brief , en

hin'^en dien in den tempel \-:i\\ Mekka

op: wacrby zy verboden, dat de kin-

deren of zoonen van H.tsjem^ met de

kinderen van Almutaleb geen verbont

zouden oprechten, of zich met hen

vermengen. Voorts bleven de Koreisji-

ten by hun opzet en voornemen, na-

men in m.ight toe , en wierden moc-

digh.

Op het tiende jaer trok CMahomet

na de ftad Taifa , en noodighde en lok-

te d'inwoondcrs tot het Mahomets-

dom : doch zy wilden hem niet gehoor-
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zamcn. Na verblijf van cenc maent
keerde hy na UMekka..

Op het dertiende )aer van C^lahomets

beroep beval hy de zijnen na (Jlïedm^

te trekken, om zijne nieuwe Icere en

godsdienft heimelijk onder het volk be^

kent te maken: gelijk zy ook alle der-

waerts uit CMekka trokken : behalve

Jlbtibeker en Ali.

Midlerwijle Uliahomet gcduurigh

grooren aenhang kreegh , en zijnen

nieuwen godsdienft en leere in de ftad

Oliekka traghte voort te planten , om,
onder dien dekmantel, heimelijk tot de

heerfchappye , daer hy het oogh opge-

worpen had , te geraken , bcftondcn de

Koreisjiten , en overheden van CMekka^

hem ter ftad uit te zetten en bannen.

Beidavi verhaelt het ganfch bedrijf

in 't kort aldus: Wanneer de Koreisji-

ten te (Jllekka , in zeker huis vergadert

waeren , en Mahomet daghtcn te doo-

den , vervoeghde zich de duivel , in de

gedaente van eenen ouden man , ter

Huik daer by, enzeide tot hen: Ik heb

van verre gchoort, hoe ghy tzamen
gekomen zijt, om over een zake van

groot belangh en gewighte te raetfla-

gen :^ welke beraetilaging ik ook ver-

zoek by te woonen. Waer op Abultach-

tbar allereerft aldus aenhief te zeggea

Het is, mijns oordeels, het raetzaeni-

fte, Mahomet , met boeiensgeknevelt,

in de gevangkenis te werpen , en alle de

gaten toe te ftoppen , uitgczeit een

,

waer door hem Ipijze en drank toege-

rciktwort. Maer de vermomde duivel

verklaerde een misbchagcn indienraet

te fcheppen : zeggende , zoo zy zulx

deden , dat zy niet zouden kunnen be-

letten, dat het volk Mahomet uit hun-

i

ne handen niet ontweldighde. Waer
I
op Hasjejn , zoon van Amru , zeidc

:

1
Derhalve is het beter, hem uit ons ge-

biedt te jagen : want dan hebben wy
van hem geen quaet te vrezen. Doch
ook dien r.-iet , zeidede duivel, keur ik

niet voor goet: want wanneer hy bal-

ling des lantsis, zal hy het volk tegen

u tot de wapenen ophitfen. jibugha-

qel^ eindelijk, wilde ./l/^/^ow^/ met den

I

zwaerde, door eenen jongcUng, doen

onthalzen : wiens oordeel de duivel

I voor alle andere voor goet keurde.

j

Dies ried d'aerts-cngel Gabriel M.iho-

met te vluchten : gelijk hy ook des vol-

I genden daeghs (want dien nacht braght

Bcract-

llat;i!ig

JerKo-
ici<)ircn,

om Ma-
homet
uit Mek-
ka te

bannen.
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hy met Jhubtker over ) 7.ich met de

vlucht uit Mekka, na Medina begaf. Dus
verre Beidavi.

Ahunazar .y zoon van AbdorachmAn^

vcrhaclt het bedrijf van dezen fabel

wijdtlopigcr, in de volgende woorden.

Te Mekka is een huis , het huis der z>x-

menroefinge of hy-een-komfie genoemt

:

in het welk de ftedelingen by-een qua-

men, wanneer zy het een of ander wil-

den overleggen of in 't werk ftcUen.

In dit zelve huis begaven zich vijf on-

gelovige Arabieren , toen zy den pro-

feet lagen wilden leggen,als Othha^Scha-

tihahy Abtighahel , broeders van Abtd-

bachir , en Aaz.i , zoon van Fatl. Thola-

beus ftclt een getal van twalefperzonen.

Wanneer deze dan in 't huis der 'uer-

gadering getreden wacren , trad ook de

duivel Ablis met hen in , in de gcdaenre

vaneencn ouden man, met eenftok in

de hant, tot wien Abu-Ghagel zcide: Wy
zijn hier vergadert, om over een gehei-

me zake te raetflagen : dies wijk , ó ou-

den man, van hier. Toen antvvoordc

Ablis : Ik ben d'oude man Neghid
,

die eeuwen gezien heb , en door erva-

rcntheit van zaken kundigh geworden

ben. Ik weet met kloeken raet en be-

leit geheime zaken te verrichten en uit

te leggen. Dies ftaet my den ingang in

het huis der 'vergAdering toe, indien

ghy oordeelt, dat ik umet raetendaet

kanbyftaen. Wanneer zy hem hadden

toegellaen in het huis te komen , raec-

ilaeghden zy over Mahomets zaken.

Othba , de vervloekte , hief eerft aen te

fpreken , en zeide : Ma.homet is de doot

waerdigh. De doot is hem zekerhjk op-

geleit. Hy moet zekerlijk l^erven. Ver-

draegh flechts geduldighliik , tot ter tijt

God zijn oordeel over Mahomet zalge-

flreken hebben : want dan zullen wy
van zijne boosheit verloft worden. Hier

op antwoorde Ablis , de vervloekte

:

Waer is uwe ftaetkundigc kloekheit ?

Ghy zijt nergens toe bcquaem, als om
het vee te hoeden. Zooghywaght, tot

dat Mahomet geftorven is , zijn gods-

dienft zal na het Oofte en Wefte ver-

fpreit, en hem een groot krijgsheirroe-

gevoeght worden, dat u zal beoorlo-

gen en bevechten , totdat het u alle zal

verdelght hebben. Toen fpraken zy

alle eendraghtiger ftemme : D'oude

man Neghtd heeft de waerheit gezeit.

Daer na begon Schabtbah , de ver\'loek-
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te, zijn gevoelen t'uittcn, en zeide:

Het dunkt my raetzaem , Aïdhomet in

den kerker te fmijtcn , en alle de deuren

des kerkers toe te fluiten , en hem daer

zoo lang te laten blijven, tot dat hy van
honger en dorft gcltorven zy. Doch
Ablts zeide : De zoonen van Hafchem
zullen t'zamen vergaderen , en hem
aenftonts onzen handen ontweldigen

,'

en in vryheit zijns wceghs laten

gaen : en aldus zal tuflchcn u en zijne

vyanden een groote vyantlchap ont-

ftaen. Zy keurden weer dit gevocleiï

van den ouden man Neghid \ oor goct.

Waer op Aazi, zoon van r<t// , zeide:

Laetons Aïahomet geknevclt op cencn

kemel zetten , en in de woellijne \ er-

voeren, op dat hy aldaer omkomc.
Maz'c Ablis verving weer, en fprak

:

Decz raet is ook niet behoorelijk ftoch

wel. Mahomet isfchoon vanftal, fraci

van gedaente , welfprekend , en weet

zich wonder wel by te doen. Zoo ie-

mant by geval hem ontmoet , en tot een

bewoonbaer lant zalgebraght hebben,

die zal hem geloof geven , zoo hy
flechts eenmael hem zal hooren fpre-

ken. En aldus zal hy eene groote mee-
nighte van nienfchcn op zijne zijde krij-

gen : waer meê hy weerom zal komen,
en ons den oorlogh aendoen. Weder-
om riepen zy alle met luider ftemme

:

D'oude man Neghid heeft de waerheit

gezeit. Eindelijk zeide Abughai^el, de

vervloekte : Ik oordeel her aüervci-

lighfte te zijn , dat twee jongelingen, uit

ieder ftam, iot Mahomet des nachts uit-

gaen,en op hem aenvallen en hem door-

rtekcn, ten einde iiicmant kan weten,

wie hem zal gcdoot hebben, By aldien

nu Mahomets vrienden zijn doot zullen

willen wreken , of de fchade vcrgoec

hebben , zoo zullen wy uit d'een en an-

dere ftam gek en goet vergaderen, en

hen dat geven , en door dit middel van

zijne boosheit verloft worden. Toen
zeide Ablis^dc vervloekte : Ghy hebt het

werk recht getroffen.Voorwaer uw raet

is de befte en gevoeghelijkfte, en uwe
ftaerkundige kloekheit de befte. Dies be-

willighden zy alle in Mahomets doot, en

traden uit "t huis der vergadering. M aer

Gabriel, dien vrede zy, daelde uit den

hemel neêrwaerts , en braght Mahomet
het veirs , dat men in het achtfte hooft-

ftuk des Alkorans leeft , en aldus luit

:

iVanneer d' onaelovizeft' « "bilden bedrie-

F f gen.
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qcn, hce z,y ti zouden kncvele» , dooden of

'verjagen.* Voorts zeide Cabriel tot Ma.-

hot»et : D ' allerhooghjle God belaj? u, dat

qhy tiit Mekka trect , en na. Medina gaet.

Dus vcirrc Alitnazar. Acnllonts dacr na

vluchtc Mahomet vntAIekka m Medina,

in zijn ouderdom van 34 jaren : 't welk

gefchicde op den 15. dagli van Hooi-

macnt, des jacrs 6 2 2,na den Kriften ftijl.

Wijders, Mahomet trad in Medma
op den middagh, des iVlacndaghs, of

des Donderda^hs, volgens anderen,

die den twalefden van d'eerfte niaent

Rahia was. Hy nam zi)n verblijf by Cha-

lid Ahijah, zoo:i van Zetd., ter njtzijn

fempel en huis volbouwt was : in het

welk hy dier \\x verhuisde.

In het vluchten uit Mekka na Medi-

na., hzd Mahomet., tot metgezellen , by

zich, Ahubeker , de rechtveu-dige, A-

mar , zoon van Kamra , en knecht van

Abubeker : vxlker overlle Abdalla,

zoon van Artakat, was : maer Alt, zijn

fchoonzoon , bleef noch drie dagen
,

met \'erlofvan Mahomet , in Afckka , om
zijne zaken te verrichten ; doch hy ver-

voeghde zich daer na by hem. Alle deze

vluchtelingen worden by d'Arabieren,

met een byzonderen nacm, op Arabifch,

Almohagnins genoemt, dat is, vluch-

telingen , ter zake van den godsdicnft.

Mahomet zelf fpreekt van hen in het

zeftiendchooftfluk des Alkorans aldus :

Die c?n Gods z,ake gevlucht zijn , na zy

onrechtgeleden hadden. Volgens de ver-

klaring van Beidavi, w-icren deze vluch-

telingen de gezant Gods en zijn ge-

zelfchap : welker zommigen, na zy

door de Koreisjiten onderdrukt waeren,

eerft na Ethiopië, daer na na Afedina

vluchten : maer anderen vluchten re-

gel-rccht na Mcdma. Of die genen

worden in dit hooftlhik veritaen , die,

na M.thomets vlucht, in de kerker ge-

worpen , en op vcrlcheiderleie wijze ge-

pijnightzijn: ahBalal , Zohaib, Chab-

bah , Ammar , Abes , Abtihandel , en ^0-

hail. Dit vluchten van Mahomets na-

volgers, na twee oorden , wort ook op

andere plaetfen in de'n Alkoran gedaght.

In het tiende hooftftuk des Alkorans

vint men Hechts een eenigen metge-

zel, Abubeker, in yl/^/^öWf/.f vlucht ge-

daght: want het luit, metd'uitlegging

\3.i\Beida'vi, aldus: jVanneer d'Ongelo-

vigen hem verjaeght hadden, en hy

Jlechts een eenigen metgezel by zich geno-
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men had , en zy t'zamen in eenefpclonke

"Waeren, zoo zeide Mahomet tot zijnen

metgezel Abubeker : iVilt met treuren:

Ivant God is met ons , tot onzen byftant eti

hulpe.

Den voorval van dit vcirs des Alko-

rans vcrklaert Beidavi , in de volgende

woorden : Men verhaelt , dat d'Onge-

lovigen boven op de fpelonke geklommen

Ivaeren , tn de Ivelke Mahomet verborqen

Tt>as. iVanneer Abubeker zich desgezants

ontfermde , zeide Mahomet tot hem : iVat

dunkt u van onstTvee, diendederdetce-

gevoeght is. En ziet God heeft de Ko-

retsjiten met blintheit voor het hol gefla-

gen : zulx zygms en Tveêr rontom defpe-
lonke doolden , en Afahomet niet gezien

hebhen. Men zett ook , dat God , Tvanneer

zy in defpelonke getreden Tvaeren , tTi'ee

duiven verTvekt zou hebben , de feelke

aen het onderfie gedeelte der fpelonke eye-

ren leiden : als ook een fptntie , de T>elke,

met het fpinnen van haere tfebbe , den

mont derfpelonke bedekte.

Zoo anderen verhaelen , waeren Ma-
homets vervolgers door d'aflchc , in de

lucht verfpreit, belet geworden hem te

vervolgen en t'achtcrhalen.

Decz vlughtvan Afahomet wort op Hc^]

Arabifch Higra oi Hegira, en Hesjira "'^'"^

genoemt, dat eigcntlijk bediet verhui- homet/
zing oïfcheidmg, of vlucht v.xn ma-
gen en vrienden, ter zake vangodsdienjl

:

^cV\)k Mahomet , te dier oorzake , uit

zijn vidcrlmt Mekka na Medina vluch-

tc. Sedert hebben d'Arabieren , en alle

Mahometancn, die vlucht van Maho-
met tot hunnen tijt-ftijl gemaekt, en
hunne jaer-rekening daer na genomen.

(Jllahomet heeft daer na verfcheide \i3h0.

oorlogen , in het oprechten zijner leere,

i tegen zijne tegenftrevers gevoert.

I

CMahomet gaf, op heteerftc jaervan

\ Hegira, oï \\üd\t\a.n Mekkx na Medi-
' na , zijnen oom Hamza ecne witte vanc,

{

(de welke d'eerfte was , die hy acn ie-

mant gegeven had ) en zond met hem
dertigh Mahometancn : hoewel Ham-
za niet veel uitrechte.

Op het tweede jaervan Hegira. (dat Gevecht

des jaers zes hondert en drie en twin- Y^
^^'

tigh, den vijfden van Hooimaent, be-

gon ) geviel het eerile en grootfte ge-

vecht van Badra voor : te weten , op
Vrydagh , den zeventienden der maent

Ramadan: in het welk eenigen v'an de

ftriitbaerfte veltóverften der Koreisjiten

quanicn

ht

nicis

oorlo-

"cn.
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qnamcn te fneuveicn. Want M.ihcmet

was verwittight, dat Abufof.a?t^ zoon
van H/irith, met vc!c la(te.i gclfs der

Koreisjiten na Syrië reisde , daei- op Ma-
homet uittrok, om die te roven. Doch

Aht'.fofian begaf zich met zijn \'olk na

Mekk.1.. De Mahometanen waerendric

hondert en ne;2;cntiea manfterk: macr

d' Ongelovigen (alzoo worden by El-

macin, en andere Arabifcliefchrijvers,

de genen genoemt , die Mahomets leere

niet omhelzen) tuflchen de negen hon-

dert en du izait. De Mahometanen be-

vochten de zege , met verlies allecnliik

win zeventien man , en velden tzevcn-

tigh Ongelovigen ter neer, en namen
zoo vele gevangen. Op dat jaer zijn ve-

le meer andere gevechten voorgeval-

len.

Op het derde jaer van Hegira bdc-

2,crdeMaho?fjef de Joden op hunne ka-

lleolcn, den lijtvan vijftien dagen, die

zicla acn hetj) , op zijn goetdunken,

o'.'crgivcn,en vervoert wierden. Voorts

plondcrden de Alahometaiicn hunne!

goederen.
j

Ten zelvcn jareontftontook een ge-

vecht, op Sahhathdagh, in het midden

der macnt SjeHeal : in het welk de bcrgh

Okody by de ftad Medwa, ingenomen

wierf. Het getal der Ongelovigen be-

ftont in drie duizcnt voctknechten , en

twee hondert ruiters, drie duizent ke-

rneis, en vijftien vrouwen, onder be-

leit van den veltoverfte Ahufofian^

zoon van H&rith. De Mahometanen
beliepen ten getale van duizent. In het

cerll: hadden de Mrihometancn d'over-

hant : m^er daer na d'0.ngclo\"igcn , die

zevcntigh Mahometanen ter neer vel-

den : waer onder ook Hamz./iy zoon
van Abduln/utaUb^ v\"as. Decs dagh was
voor de Mahometanen ongelukkigh,

op den welken ook zc\( A^Ahcnet het

gevecht bywoonde. Ochas^ zoon van yf-

ln:n'»gtd, trofA/abomct met een fchicht,

en biak zijne rechter voor-tant uit, en

Ys'onde zijn onderde lippe. Ook quct-

üc Abdalia , zoon van Sjehl , zijn

voorhooft. Daer en boven wicrt zijn

bovenftc kaek of koone gequeril, met
uitvallen van zijne twee vooriic tan-

den. Twee en twintigh Ongelovigen
quamcn te Incuvelen.

Op het vierde jaer van Henira ge-

fchiede het gevecht der zooncn van
Nadir , die Joden waeren. Zy verlieten
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hunne vcftingen , en beOotcn uit hun
lant te trekken , en na Chaihar te rei-

zen. Ecnigcn hunner evenwel weken
na Syrië. Maer Mundir , zoon van 0-

mar ^ vcrvolghde hen tot aen de put

\'an Muavias , met zeventigh Mediners^

en doodc hen alle 5 behalve Kaab , zoon
van Zeid, diehetontquam. In dit jaer

gefchicde ook het iaetfte gevecht van
Badra.

Op het vijfde jaer droegh zich het ge- Gevecht

vecht van Chanadaka , dat is, der Gracht ''=''

of befchanztng, aldus toe. Vele volken bcfchaa-

van vcrfchcidcn landacrt waeren by een ^'"S'

vergadert : te weten , Koreisjiten , en de
kinderen van Koraid ^ Nadir , Gaffan , en
Selim^ onder beleit der veltoverften

Habib , zoon van A/jtab , SxLtm , zoon
van Abulhakik, en andere Joden. Jö-
z,ef, zooavin Harity was met tien dui-

zent man gekomen, en geboot over de

Koreisjiten en hun gevolgh. Atibas

y

zoon van Hafan , benefrens anderen

,

gebood over de Gafa-niten. Selman,ccn.

Pers , beval cene gracht te graven : waer
na dit gevecht ook alzoogenoemt wiert.

De Ongelovigen belegerden de Maho-
metanen daer in over de twintigh da-

gen.Daer na heeft AW/w , zoon van Ma-
fada , de Gatfaniter , die het Mahomets-
dom omhcUlhad , met groote neirftig-

heitte weeghgebraght, dat die volken
voornoemt aflbnt deden van ouderlin-

gen byftant te bewijzen , en hy vernict-

tighdc tuflchen hen en de Joden het ver-

bont v:xn \iicntfchap. Toen bcga\'en zy
zich op de vlucht. Zes Mahometanen,
en drie Ongelovigen bleven verflagen.

In dit jaer is ook oorlogh tegen den Ooriogh

Itam of kinderen van Koraid gcvoert : '"^S^"

tegen wien Mahomet optrok , en hield Koraid"

hen vijf en twintigh dagen belegert.

Wanneer hunne ellende d'overhanthad

genomen , gaven zy zich ter genade van
Saad.^ zoon van /ï/44(s/, over, die zwak
door een wonde geworden was, de
welke hy \nhetgevecht der Gracht ont-

fangenhad. Dcezried alle de mannen
te dooden 5 maer de kinderen en vrou-
Vi'cn tot il aven te maken. Dies wierden
tuflchen dezes en zeven hondert man-
nen onthalll:, (onder welken ook Habtb^

zoon van Ahtab was ) en in de grach-

ten , die op de merkt van Medma. ge-

nuekt waeren, geleit. Voorts vcrdeil-

den de Mahometanen de vrouwen , kin-

deren en goederen , onder malk anderen.
Ff 2 Ein-
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aen zijne wonde , de welke van dagh tot

dcigh verergerde , t'overlijden.

Gevecht Op het zeite j.icr \an Hegira vielen
van Ma- vele }^c\ echten en oorlo:ren voor : on-
homet in '^ ^
Siffii). der andere een ge vecht tegen de zoonen

van Afiiflalak , dien Mahomet in Siffin,

of Safma , tegen trok
,

[Stjfin is een

plactle neffens den Wcfter oever van

d'Eufratcs gelegen , tegen over de ftad

Rakn) en hen in de vlucht floegh en doo-

de : voerende de vrouwen en kinde-

ren gcvangkelijk wcgh. Onder de

A'rouw^en waseene, met name Gjuivei-

ra, dochter van /-i'.tr//^, dewelke A'fa-

homet ten wijvcnam. Inplaetfevan de

bruirfchat, diicwAfakomet geven moft,

ftcide hy haer magen in vryheit.

In dit jaer gcfchiede ook het Hadia-

tifch gevecht , alzoo na de plaetfe Ha-

ditia gcnoenit, gelegen na-by Mekka,

opdenwegh, waer langs men na Cjud-

da , de haven van Mekka
,
gaet.

Stilfi.int Daer na wiert tudchcn Mahomet en
'

v.inwa-je Kvreisjiten een vrede of ftilftant van
penen . . „-

tuirdicn wapenen , voor tien jaren ,
gcttotrcn.

Alle degenen, die zich onder het ver-

bont en verdragh van Mahomet wilden

begeven , moghten dacr in treden : want

eencn iegelijk was geoorloft , en ftont

vry, de partye van Mahomet , of die

van de Koreisjiten , te kiezen. Desgc-

lijx, die de zijde der A'tirf/.y//f» wilden

houden , moghten zich daer toe bege-

ven : hoewel met dien bedingc , dat zoo

een der Koreisjiten zonder verlof van

zijnen overfte tot Mahomet overliep,

die zou tot hem weerom gezonden

. moeten worden. Maer by aldicn een

vandeMahometanen tot den Koreisji-

ten' , zonder verlofvan Mahomet , over-

liep, die zou niet weerom gezonden

worden. By aldien Mahomet met zijne

krijgsknechten in dat jaer weerom
quam , en by hen ingong, om aldaer

drie dagen te \'erblijven , zou niemant

andere, als lichte wapenen, indefche-

dc mogen dragen. Dit verdragh van

wapcn-ftilftant wiert door Sahl^ zoon

van Cw/?r, d'Jmireer, getroffen, en

door ylli , zoon \'M\ JLutaltb, in ge-

fchrifrgeftelt.

y.aiio- In het zclflle jaer is Afahomct, door
met 10e gunfie der gemeente , tot chaltf, ofA ra-

j-JI). |.'ji_ bilche keizer, onder cenen boom er-

Eci ver- kcntengehulr, na hy by-naganfch yi-

koicn.
j,,j1^i^ onder zijn gebiedt gebraght had.

B E.

MaliO'

met en

de Ko-

icisjiicn.

Deez boom is daer na door eencn wa-
tervloct, naer men zeidt, uitgeroit en

verdelght.

Op het zevende jaer deed Mahomet Maho-

zich een Aicmbar of Memher , dat is,
'"'^"''^

Zich

een preek , fpreck , of reden-ftoel ma- cenen

ken: waer van hy tot denvolke fprak. P'^"'^-

., . .. •' .
^ ftoel

Men zeit zijne vrouw tot hem zou niakcn.

gezeit hebben : ik heb eenen z,oon , die

eert timmerman is , z.al ik dien helafien

een preekjtoel voor u te maken ? Waer
op Aiahomet ja geantwoort had. Dies

maekte de zoon hem een preekltoel van

wilt of wit Tamartsbomenhout , die uit

twee treden of trappen , en uit cenen

zetel beltont. Eer deez preckftoel ge-

mackt was, deed Mahomet zijne rede

of fpreke in een Metsjtd of tempel

,

leunende op een houten leunfel of

dadclbomen ftani. Deez preekftoel

bleef aldus in wezen tot aen de rege-

ring van Muavias , zoon van Abufo-

jian , die zes trappen of treden daer aen

deed maken. Otsman , zoon van Asfan,
' de vierde Arabifche chalif of keizer

,

j

was d'ecrde , die dezen preekftoel met

Kabathijon , dat is fi)n Egyptifch linnen,

heeft doen bekleden.

In het zelve jaer , in de maent Mu- chaibat

harram, trok Mahomet met zijn krijghs- ^°°^

hcir op , om Chaibar , een ftad der Jo- met ver-

den , te bcftormcn en veroveren. Ali ,
wert.

zoon van Abitalib , en Mahomets Abulf.'

fchoonzoon, zou, naer men verhaelt, Hiftor.

in het bcftormen , een braven dact uit- ^"i^^-

gerecht hebben ; want hy had de deuren

der poorten van chaibar, de welke uit

hare plaetfe gerukt waeren tot een fchilt

gebruikt,

ten.

en aldus met haer gevoch-

Voorts veroverde Aiahomet velevc-

ftingen , en maekte zich meefter van de

rijkdommen , die daer in verborgen

waeren. Hy belegerde ook twee kaftee-

Icn, jVatiha en Salima, met een knel-

lend belcgh : zulx de belegerden by-na

ten einde van aedem gekomen wjaeren

,

en zich aen hem wilden overgeven,

by aldien hy hen in 't leven en in hun

lant wilde laten blijven : waer voor zy

hem beloofden de helft van hunne da-

delen jaerlix te geven. Dit ftont Maho-

met hen toe ; hoewel op befprek van

hen uit te jagen ofte vervoeren, wan-

neer hem des geviel. Wanneer d'in-

woonders der ftad Badra dit hoorden

,

wilden zyopcen zelve wi)ze met Ma-
homet
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hornet vcrdi-jgen : dacr in hy lien te wil-

le w.is. De Jodea zijn oolc onder dit

verdragh en \erbont gebleven , tot ccni-

ge jateii , onder de rCj^ering van Omar ,

zoon \an Alchittah : die , na vcrftaen

te hebben, WAtMahomet in zijne ziek-

te gczeit had : Laten gene tTfee gods-

dienfien m Arahte fz^amen komen , hen

daeiiiitjieghde.

In den zelven jare bood zeker Jodin

,

met name Zeinaha^ dochtervan Alba-

rity Afahomet ccn vcrgiftigh (chaep aen.

"Wanneer hy daer van geproeft had, zou

hy gczeit hebben : Dez,e heete geeft te

kennen , dat het fchacp vergiftight is.

Op hetachtltc jaer van Hegira, den

een en twintighllen der maent Ramadan,

vero\'Cï:dc Aïahomct de ttad Mekka : uit

oorzake de Koreisjitetty d'inwoonders

van Mekka y het xerbont van wapen-

ftilrtant 2iebroken hadden. Mahomet
trok tegen hen met tien duizent Maho-
metanenop, enquamtotaen Marleut-

tahrana. Zijn oom Ahhas , zoon van

Abdulmutalib, haght -Abafofan, zoon
\'an Harith , tot Mahomet , die ook in

hem geloofde , en een Mahometaen
wijcrt. Voorts deed Mahomet uitroe-

pen : Vie in het huts van Abufofian z,al

treden , z^al veiligh z^tjn : die z,ijne deu-

re z,al toe houden , z,al njeiltgh z,ijn : en

die i'it den temfcl zal treden , z,al veiligh

zijn. Voorts trad hv in A-Ukka zonder

fla'Th of ftoot: en al het volk geloofde

in hem : uitgezeit eenige weinigen , die

hy, met het plengen van hun bloet,

doode.
Honai-

i^-i ditzelfik jaer, na de verovering

Tcchtf
'^' v^" Mekka , gelchiedc ook een gevecht

in het vermacrt dal Honatfia, dar, na

dit dal , het Houain/fch gevecht genoemt

wiert. Want wanneer de Halvaz,tmers

hetovergacn van Mekka verlbcn had-

den, zoo begaven zy zich tot Aülik,

zoon van Auf, by wicn zich de Tfaki-

fftcn , ofllam 'Tfakifi , met hunne vrou-

wen en goederen vervoeghden. iMaer

Aiahomet trok tegen hen op met twalef

duizent mannen. Beide krijgshcircn ont-

moeten elkandercn in het dal van Ho^

tTewe- naina. Eeril: Itont de zege aen de f 011-

Maho-'^
gelovigen : hoewel de Mahometancn

mets daer na op hen d'overhant bevochten,
wet niet dje [icn op de vlucht dreven , en alle

omhel- htinne goederen roofden : de welke in

fcn. zes duizent kocbeerten , vier en twintigh

duizent geiten , en veertiaih duizent

fchapen, en vier duizent oneen zilvers,

beftonden. In dit gevecht quamen tne-

gentigh mannen van den ftam Tfakiji^

c;i Hechts vier Mahometancn te fneuve-

len. Alle de gevangene vrouwen ca

buit wierden na Giaratia gebraght.

Toen trok Mahomet na de ftad Thatf
ter belegering : maer hy brak daer na

van het belegh op, en quam te Gjarana

:

alwaer de gevange vrouwen der HaTi>a-

ziniers waeren. Deze zonden gezan-

ten aen Mahontet , met verzoek van hen
uit gunfte hunne vrouwen weerom te

geven en over te leveren : zeggende

,

dat zy hunne moeyen en nichten wae-

ren. Dies gaf Mahomet hen keure van

vrouwen ea kinderen of van goedei'en

te hebben. Maer zy kozen de vrouwen
en kinderen, die Mahomet hen ook
overleverde. Doch de goederen vcr-

deilde hy onder de Mahometancn.
Ten zelven jare quam Aïelik, zoon

van Atify by Mahomet te Gjarana^ en

geloofde iii hem : wacrom hy hem ook
zijne goederen herftelde.

In het negende jaer van Hegira , en op

het zes hondert en dertighfte jaer na den

Kriften ftijl , trok Mahomet op , om Ta-

buk of Tebuk , een lantfchap der Grie-

ken , te veroveren , dat hy , zonder flagh

te leveren, innam. "Wanneer hy ontrent

tien dagen aldaer ftil gelegen had, trok

hy, 'mdcm^cM Regjeh y na dcibd Ale-

dina. Dit was Mahomets laetfte oor*

logh, in het welk Otsman, zoon van

Asfan , duizent dukaten onder het

krijgsvolk uitdcildc. Alahomet maekte

vrede met den vorft van Dauma , en met
den prins van Eila, met beding van

Ichatting aen hem te betalen.

Op het tiende jaer quamen vele Ara-

bieren tot Alahomet : en de menfchen

omhelsden het Mahometsdom : en zijn

woort wiert beveftight.

Naer het Ichijnt was Mahomet tot

de Kriftenen niet ongenegen ; maer met

een gunttigh herte ingenomen : want

men leeft, zoo d'Arabilche fchrijver

\ Elmacin vcrhaelt, in de boeken der

Kriftenen , dat Mahomet den Krille-
I

'

nen toegedaen , en zachtmocdigh tegen

hen was. En wanneer een groot getal

I van Kriftenen op zekeren tijt by hem
gekomen was , om veiligheit te verzoe-

ken , zoo leide hv hen Hechts fchattin<j;

op, bewees hen weldaet , en fchrcef hen

1 cenen brief van veiligheit, zeggende tot

' rf 3 Om-tr:
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Elmncin Om/iT .' Vfikujtdige hen , dat "^y hunne
Hiftor.

z,i(l{f}^ als onze z,ieL n houden : en hunne

iib! i.c. j.
goederen,gelijk onz,egoederen^ en hun toe-

vallen , als onze toevallen.

AV^anneer een van de grootcn onder

de Kriftcncn tot hem gekomen was

,

zoo ftont Mahomet op , en bewees hem
eere. Als cenigen hem daer over acn-

fpraken, gafhy tenantwoort: Wanneer

een voor?jaemperzoon van eenigh volk tot

ngekomen iSj zoo eere hem. Deez nu is een

voornaem perzoon onder zijn volk. Hy
zcidcookj doet den Keftijlen vanEgyp-

tengoet: Ti>ant zy zijn met « mgejlagbt en

macghfchap verknocht. Desgclijx zeide

Mahomet : dieeeyien Knjlen onderdrukt.,

zalmy ten dr^gc des oordeels tot eenen te-

genparthy hebben.En die eenen Krijlen be-

ledight^beledight w^.Dus verre Elmacin.

Hier opflaen ook de volgende woor-

den des Alkorans , uit het derde Surata,

ofhooftftuk,die aldus luiden : Onder het

volk des hoeks zijner , indienghy hen een

talent betrouT^'t , zy gtven u dieji Tfeder-

cm. Ook zijn er , indien ghy heit eengou-

de kroone betrouwt , zy geven die met

Dpeérom , 't en zy ghy geduurigh hen aen-

maent. Door het volk des boeks wiltó-

davi (d'uitlcgger des Alkorans) de Jo-
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den vcrftaen hebben : te weten , op de
cerlk pl.ietfc Abddla, zoon van Se'

lam , den welken zeker Koreisjiter

twee en twintigh hondcrt ftukken gouts

te bewaren gegeven had, die hy hem
weerom gaf. üp de laetftc piaetfc ver-

{\.3.tt\\Y Fmhas , zoon van Azura^ dien

zeker Koreisjiter een goude kroone te

bewaren gegeven had ; de welke hy

daer na verzaekte. Deez Beidavi even-

wel wil dit algemecnlijk , volgens eeni-

gen, verftaen hebben : hetecrlle, nopen-

de de Kriftcnen : cnhctlaetfte, nopen-

de de joden : als blijkt uit zijne vol-

gende woorden : Men zetdt , dat door

degenen , dien veel toevertroulvt is , de

Krijtenen verjlaen "borden : Ivant by hen

is meerder trou te vinden : maer door de

qenen , die ook in het Tveinigh bedriegers

zijn , de joden : Ivant dezen is hunnegC'

'ycoonte te bedriegen.

Tot geen klem bewijs van Mahomet

s

genegenthcit en liefde tot de Kriftenen ,

dient zeker Tejlament ., of uitterlle-

willc, of verbontfchnft, het welk hy
met de Kriftenen zou gemackr , en door

zeventien getuigen doen ondertekenen

hebben , en uit het Arabifch in he£

Neêrduitfch aldus luit.

Tejlament Q,nNtvhonttX[i^c\\Q,nz5Mokimmed, Gods
gezant , en tulTchen het ^h^a'^areefifih

volk gemaekt.

•)•> A/f" ^^^'^^^^^ 5
'^c gezant Gods , heeft

•^'-' dit ücfchreven . om alle menfchenditgcfchreven , om alle menfchen

j,
te Iceren , en hen het pant Gods in wacr-

„ heit teverkundigen, ten einde de zake

^ dcsKriften godsdicnfts, door Godzel-

„ ven befleght , in alle d'Oofter en Weftcr

„ declcn des aertrijks , by inboorlingen en

„ by vreemdelingen, by verre en na-gc-

„ buuren , en by bekenden en onbcken-

,j den , zou vaft blijven.

„ Ik laet allen dezen volken het tegen-

„ woordigh geichrift, tot een onkreuk-

„ baer en onfchendbaer verbont , befleght

„gefchil, en wet, na : waer door de

„ rechtvaerdigheit verklaert , en een zeer

„ nauwe en ftrenge onderhouding dier

„ dingen geboden wort.

„ Wat belijder dan des Mahomctaen-

„ fchengcloofs deze dingen veiwacrlooft

„ te volbrengen , en het verbont , daer in

„ begrepen
,
gefchonden , en dat, als een

ongelovige, gebroken, en hetgeen,"
dat ik daer in gebiedt , overtreden *'

heeft, die fchent het vetbont Gods, "

verwerpt het vcrdragh , en veracht het "

teftament ; 't zy hy een koning, of een "

ander der gelovigen en \MoJlimannen is. « \ of

Wat my belangt , ik zal volhcrden " ^"-.

by het verleent vcrdragh en verbont, « „£„',"

dat de Kriftcncn van my en van al het " an-

Mahomctaenfch volk verzocht heb-

«

dcrs

Ma-

ben: te weten, dat ik met hen het ver- « ho-

bont Gods, en het verbont en teftament « '""*'

der profeten, apoftelen , uitverkoor-

«

nen , en zijne getrouwe heiligen , en za- **

lige voorgangers en navolgers zou

"

maken. "

Ik beloof hen by dit mijn verbont en "

vcrdragh , dat God aen zijnen gezon- "

den profeet , ofaen zijnen engel, die de "

naefte aen de waerheit is
, gegeven heeft, "

met gehoorzaemheit tegen God , en on- "

der-
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„ derhouding in zijne wet en verbont,

„ liunnen rechter in hunne lantfchappcn,

„ door mijne ruiterye en voetvolk , door

„ mijne hulpers en getrouwe navolgers, te

„ zullen befchermen, en hen over-al te-

„ gen het gewelt der \-yanden te behoe-

„ den , het zy die verre wegh of na-by

„ zijn : en zoo wel in vrede , als oorlogh.

„ Daer en boven beloof ik. hunne kerken,

„ tempels
, gebeden - huifen , kloofters

,

„ enbevaertplaetfen, in veilige hoede te

,, nemen j waer die zouden mogen zijn,

of gevonden worden : 't zy op bergh of

„ in dal, of in hoi of in huis, of op het

„ vlakke zant. Dcsgelijx beloofik hunnen

,, godsdienft en goederen , waer die zou-

„ den mogen zijn, en in welken oortdic

„ zouden mogen leggen
,

't zy op hetlant

„ of in de zee , in 't Üollc of in 't Wefte

,

,> te zullen befchermen : gelijk ik my zel-

,, ven, mijnen fcepter, en de gelovigen en

„ Mojlimamien mijns volks belcherm.

„ ik zal hen nemen onder miine be-

,> fcherming, tegen alle belediging
,
quel-

,) laedje, fchade, nadeel en Imertc.

„ Ik beloof alle vyanden , die op my
„ en hem gebeten zijn, door my zclven,

„ en door hunne aenhangers en gunfte-

,1 naers, en door mijn volk, te zullen fcl-

„ lijk beoorlogen. Want naerdicn ik over

„ hen gebiede , zoo moet ik hen ook van

„ allen onheil ca tegenfpoet befchermen

„ en verdedigen : of dat hen geen onheil

„ trefr, of het heeft eerfl: de mijnen ge-

,) troffen , die tot het bekrachtigen \^an dit

,t werk zullen arbeiden.

„ Ik beloof ook de fehaden en nadee-

„len, de welke de bontgenoten uit de

„ leeningen en fchattingen dragen , hen te

„ zullen afnemen : zulx zy niet meer zul-

,, len betalen , dan hen wel ge\alr. Hier

„ over zal hen geen ovcrlaif nochongc-

„ mak aengedaen worden.

„ Geen biiVchop zal uit zijn bisdom

,

„ noch Kriften uit zijn Kriften geloof,

„ noch monnik uit zijnen dienlf, noch
„geeftelijke uit zijn kloofter geltooten

„ worden. Geene gebouwen zullen ook

5> van de gebouwen hunner kerken mo-
„gen gefticht, noch die in eeniger wijze

„tot het bouwen der tempels, of huizen

„ der Mojltnunnen
, gebruikt worden.

„ Want die zuLx gedacn zal hebben

,

„ fchent het verbont Gods , wederftreeft

„ den gezant Gods

,

„ dragh Gods.

en bedricght het vcr-

>> Den monniken en bilTchoppen zal
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f niet opgeleit worden, noch niemant der <«

' genen , die niet \-erplicht zijn fchatting «
I te geven : 'ten waere zy zelfs daer in «
* bcwillighden. «

De fchatting , de welke van ri/ke «
koopluiden , en van pccrlduikcrs , en «
van de genen , die edele gelkenten , «
gout en zilver uitgraven , als ook van «
rijke en machtige Krillenen

, gevordert «
wort, zyniet boven de twalef kronen «
alle jaers : indien zy inwoondcrs \'an die «
plaetfe zijn, en daer in hun verbhjf

«

hebben : want rcizers , en de genen , die '«

her lant niet bewooncn, en uit een on- "
zeker vaderlant zijn, die hebben gene «
tol noch fchatting te betalen : 't en ware «
zy erfenis ofgoederen des lants bezaten. «
Maer de geen , die gehouden is wet- «'

telijkaen den keizer geit te geven, zal "
zoo veel als d'andere betalen , en niet

"

meer : en hem zal boven zijn maght en '*

middelen niet afgeëifcht worden. *«

Van gelijken werde de geen , die "
voor zijn lant , gebouwen , en inkomfte "
van zijne vruchten moet geven, niet"
boven-matc bclalt, noch met zwaer- '<

der fchattingen bezwaert, als andere"
Trtbttiartfen van den zelven flagh. **

De boatgenoten zullen niet gedwon- "
gen worden , om met het volk der CMo- "
\^Jltmannen uit te gaen , en tegen hen ten "

I

ftrijt te trekken , of 's vyants krijgs- "
troepen te vervolgen : want het be- "

1 tacmtden bontgenoten niet tca Ürijtte "

j

trekken : dewijl het verbont met hen "
I hierom opgerecht is: ten einde zy geen- "
! zins zouden geplaeght worden : maer "

I

de Moflimannen zullen hen veel meer "
befchermen en in bewaernis nemen. "

Dat zy derhalve niet geprefl: worden, "
om met de Alcjlimamien ten oorlo<Th "
tegen hunne vyanden te trekken , noch "
met ruitery en rapenen onderftant te "
doen : 'ten waere zy dat vry willighlijk "
wilden doen, en daer toe drifr hadden. "
Die ditvrywillighlijkdoet, dien werde"
dat erkent en vergolden. «

Niemant der Mojlimanncn beledige "

eenen van de Kruienen godsdienft, «
noch ftrijde tegen hen, dan met wel- «
doen. Maer hy ftrekke de vleugelen "
zijner bermherrigheit over hen uit, en "

weere van hen 1'chade en onheil , op «

war plaetfe hy hen zou mogen aen-

"

treffen. «

By aldien ct\-\ Kriften eenen misdacr "

of quaetquam te bedrijven, de Mcfli- «

mannen
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^^mmr.en zijn gehouden hem te helpen,

,, en te bedwingen , en voor zijnen mis-

„ d.iet in te ftacn , en de zake van zijnon-

„ geval te bevredigen Hem zullen moeten

„ middelen verfchaft worden , om zich te

„ lollen : wanthy zal niet moeten verlaten

„ noch hulpeloos gelaten worden ; de-

„ wijl ik uit kracht van Gods verbont al-

„ dus met hen verdragen ben : te weten

,

„ dat de Mojlimmnen en KriÜenen op een

„ zelve wijze zouden gehandelt worden :

„ en het geen den q.^v.cw , dat den ander

„ ook zou overkomen.

„ Ghy lieden zijt gehouden , volgens

,,het verbont, alle onheilen van hen af

„ te weeren, en alleplightcn vangoetda-

„ digheithcntc bewijzen: in dier manie-

„ re , dat de AïojUmannen met hen , zoo

„ welinvooralstcgenlpoet, deelgenoten

„ zullen zijn. Dacr en boven hebben de

„ Mojlimannen zich te hoeden , dat zy

„ gecngcwelt in zaken, die het huwelijk

, . raken, gebruiken : te weten , dat zy den

„ Kriftenen niet lalligh vallen , noch door

„ gewelt d'ouders \m\ de dochter dwm-

„ gen, om haer in den echt met eenen

„ (JMoJlinian te vereenigen.

„ Ik zegge , dat men hen geen moeie-

„ lijkheit zal aendoen , indien zy den brui-

degom ofbruidt afilaen : want dat moet

„ geheel en al vry willigh zijn, en acn hun-

„ ncr vrye wille en welgevallen hangen.

By aldien gebeurt , dat een Kriticn

vrouw in het huis van een Mofiimm

„ komt, men zal gehouden zijn haer vry-

„ heit in haerengodsdientt toe te il:aen : te

,, weten , op dat zy hacreii overikn magh

„ gehoorzamen , en de IcertUikken van

haer geloof zonder eenigh belet lecrcn.

j, Dies zal men haer niet qucUen metdrij-

„gcn vanvcrltoting, noch ook om haer

„ geloof te verlaten. Indien iemant dat

„ zal gedaen hebben , en haer over die

„ dingen laftigh gevallen zijn , die hcct't

„ het verdragh Gods verworpen, en te-

„ gen hét verbont des gezant Gods ge-

„ muit, en is een logenaer geworden.

„ Desgelijks , wanneer de Krilknen

„ kerken of klocftcrs, of iet anders, dat

„ hunnen dienft acngaet, zullen herbou-

„ wen , en de miltdadigheit of hulpe en

„ «Tunfte der UMojUmannen tot zoodanige

„ herbouVing \an noodc hebben , zoo

,, moeten zy hen geven , en na hunne ver-

„ mogen en krachten te luilpc komen;

„niet met voornemen van te hercilchcn,

„alsecn Ichult ; maeromniet, ter gun-

B I E.

ftc Van hun geloof, en om het ver-

«

bont vanden gezant Gods te volbren- «

gen. Dies laten zy , te gefchenk , en om "

niet geven , uit inzichte van het ver- «

bont , met het welk zy acn het ver- <*

bont Gods , en aen het verbont van «

den gezant Gods, verplicht zijn. «

Zy zullen nicmant hunner mogen *«

plagen , wanneer hy onder de OlioJIt- «

mannen is, noch hem met haet vervol- '*

gen , of dwingen brieven te brengen ,
«

of den wegh te wijzen, of ongeloont"

llacfichen arbeidt te laten doen. Want **

die zoodanige tierannyen tegen iemant

«

zal gepleeght hebben , zal een onder- «

drukker , en een tegenftrever des ge- « .

zants Gods, en een weêrlpanncling zijns «

gebodts zijn. "

Deze zijn de verbonden, tuffchcn''

Afuhammed,dc s,czzi\t Gods,cntuflchea *«

de Krilknen, bcilooten. Maer de voor- «

waerden , de welken ik den Kriltcnen "

op hun geloof en gewifle belafl t'onder- «

houden, zijn de volgende. «

Zy zullen nergens een krijgsknecht, «

die een tegenparthy der Mojlitnannen «

is, heimeliik of opentlijk acnhouden, "

of in hunne huizen befchermcn. «

Zy zullen de vyanden der Mojliman- «

nen niet ter herbergh ontfangen , of lij- «

den in hunne landen of kerken te ver- ««

blijven. <«

Zy zullen, tegen de AfoJImannen,a.ct\ «

's vyants leger geene wapenen, peerden, «

nocii mannen verfchaffen , of panden «

aenx cirden , en met verbonden en ge- *•

fchriften verbonden worden. Maer zy «

zullen zich op eene plaetfe begeven , en «
zich zelfs beichermen , en tot befchcr- "

ming \'an hun le\en en godsdienft vech-

«

ten. "

Zy zullen nergens eenen CMoJlimAn, «

of zijn \ cc , drie dagen voetfel mogen *<

v.eigcrcn : ja zy zullen hen verandering «

van fpijzc moeten geven , de welke die «

zullen nuttigen. «

Daer en boven zullen zy alle bc- *«

kommernis en ongeval van de Mojli- "

mannen traghten te weeren : want by al-

"

dien een c^/ö/7/>»4« in hunne huizen of"
woonplaetlen gedwongen zal worden «

te fchuilen , zoo zullen zy hem minne- «

lijk befchermen , en uit d'ellende , in de "

welke hy gcplacght kit , redden : te "

weten , met hem te verheclen , en geen- "

zins den vyant t'openbaren : en aldus "

voldoen zy hun fchuldigen plicht. „
Die
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„ Die een van deze voorwaerden ge-

„ rdionden heeft , ea anders gedaen zal

„ hebben , die zal van d'onbelafthedcn

,

„ die in dit teitament van God en zijnen

„ gezant begrepen zijn, berooft worden,

„ en niet verdienen de voorrechten te gc-

„ nieten , die ter gantle van de bilTchop-

„ pen en monniken der Krirtenen ver-

„ leent , en den onderhouders des Alko-

„ rans geboden zijn.

„ Weshalve geruigh ik mijn volk by

„ God en zijnen profeet, datzy dittrou-

„ hjk onderhouden en volbrengen , aen

„ welken oort zy ook zijn. En de gezant

„ Gods zal hen daer voor belooning gc-

„ ven ; welker geduurige onderhoudin-

„ ge hy tot aen den uitterften dagh des

„ oordeels , en ondergang des wcrelts,

„ ernlklijk belalt.

„ De getuigen dezer voorwaerden, de

„ welke Alohammed, Gods gezant, met

„ de Kriflenen gemaekt , en hen t'onder-

„ houden opgeleit heeft , waren de vol-

„ gendc.

„ Abii Bakri J(fadik.

„ OthmanBen-Affan.

„ MoAftA Ben-Abt SofiAn.

„ Ahu Adrtn.

„ AbdalU Ben-Mafud.

„ Hamz^a, Ben-Abdi-Lmottaleh,

„ ZatdoBen-Thabet.

,, Harfus Ben-ZAid.

j, Sa&d Ben-Moad.

AfAmet Ben-Zaid.

Ab Dallx Ben-OmAY-Ahs.

HafAü Bef^Thabet.

,^ Jben Alabbas.

j^ SaddBen-AhAde.

,^
SaLaI Ben-Baida .

Abti Aluh.
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HAffchcm Ben-Ajfia.

„ KAAb Ben-AfAlk.

„ ThAhetBen-KAÏs.

„ OthmAn Ben-AÏAtun,

j,
Abeti RabiAh.

„ GiAfAr Ben-AbidAleb.

„ TaUa Ben-Ab-DalU.

,,
ZAtdA Ben-Arkam.

j,
DAvidBen-GiobAir.

„ AbttAhrifaBcfi-OfAtr.

,,
OmAr Ben-jAmin.

j,
KAAb Ben-KAAb.

„ De fchrijver (of SekretAris) was

„ MoAfia , zoon van <^bi SofÏAn , een

„ krijgsknecht des gezants Gods. Ge-

„ dacn op Maendagh van de laetftc vier-

de maent , op het vierde jicr van Hegi-

TA , in Medina. God beloone hen , die

dit gefchrift hebben getuight. Lof zy
God , de Heer dcrfchepfclcn.

Hugo de Groot gedenkt ook dezes

vcrbontsj doch gelooft, dat het door
de Kriftenen ongetwijfclt bclfcken en

\'erziert is : ten einde zy, onder dekman-
tel en fchijn van zoo grooten naem , de

Mahometanen des te billijker en heu-

fcher zouden vinden.

Doch men zou ook hier uit mogen
vermoeden, dat dit teftament ofverbonc

valfch en door de KriÜenen verdicht is ;

dewijl MAhomet het met het vierde jaer,

na den tijt-ltijl van Hegira , dat is , van

Mahomets vlucht uit Mekka , doen teke-

nen heeft : daer nochtans Omar, de derde

Arabifchc keizer na yl/^ï/?^»?^; , eerft na

Mahomets doot dien zelven tij t-ftijl He-

gira, onder d'Arabieren , ter gedachte-

nis van Mahomets vlucht uit Mekka , in-

gevoert heeft.

Ten aenzien evenwel van Mahomets

gunfte en genegentheit tot de Kriftenen,

(als uit het boven verhael van Elmacin

gebleken is) zou men mogen vertrou-

wen , dat het oprecht en onvervall'cht

is.

D'Arabieren en alle Mahometanen
noemen de Kriftenen Naz,arenen : 't zy

dewijl zy den Mejfias geholpen heb-

ben : (want Naz,Ara bediet op Arabifch

helpen) of dewijl zy met hem in de ftad

Naz^ara of Naz,areth geweeft zijn. Des-
gelijx wort ook het Kriltendom, na de

ftad Naz:ireth, Al NazArekh, dat is,

Nazaretsdom, geheten. Anders .worden

de Kriftenen ook by MAhomet, in hec

derde hooftftuk des Alkoratis, op Ara-

bifch Aflon Alkitaby dat is, 'volk des

boeks, genoemt: hoewel in hetzelffte

hooftftuk zoo wel Kriftenen, als Jo-

den , door die woorden van Ajlon Al-

kitab vcrftaen worden, volgens de ver-

klaring van Beidai'i : te weten , de vol-

ken van beide boeken : namelijk van de

Wet en van het Evangelie.

De Kriftenen worden ook by d'Ara-

bieren AlmosrtkAivo}}s genoemt ; hoe-

wel zy dien naem ook aen de Joden en

Heidenen geven. D'Arabieren en Ma-
hometanen verftaen door het woort
Almosrika'^ons , vergezellchappers of
gezel-makers , of gezcl-toe\ocgers, of

j
eigentlijk de genen , die Godc een gezel

f of makker toevoegen , en vele Goden
1 G g dienen

,

Krifle.

nen , hoe
by d'A-

rabic-

ren ge-

noerar.

Ziet
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dienen, of verkeerdelijk God dienen,

en mcinen dacr mee de Kiiftenen en Jo-

den : want d; Mahometanen gelo\ en

alleenlijk in den cenigen God , en flui-

ten den Zoon en Heiligen Geeft uit.

Waerom de Joden en Kriftenen al-

zoo genoemt worden , blij kt uit het ne-

gende hoofrftuk of SurAta. des Alko-

rans : ahvacr men leeft. Ve ^oden z,eg-

geft : Oz,airis de z,oonGods. De Krijic-

nen z,egge}i ook : Mejfi/is is de z,oon Gods.

Dezen gezel - makers ontzeit Maho-

met in het zelfftc hoofcftuk zijne tuf-

fclienfprake by Gode: want Gode ecnen

gezel toe te voegen wort by hem voor

ecnc onvergeefFelijke zonde gehouden.

Hier over leert men in het vierde hooft-

ftuk des JlkoraNS : God vergeeft dengee7i

niet^ die hem eenert' gezwel toevoeght

:

maer huitm dien toeval vergeeft hy dien

hy fvil : Tvant degeen , die Gode iet totge-

z,el toevoeght., d'^aelt een afgrijz,elijke

divaling. Hier op flaen ook deze woor-

den , die men in het boek Stma of Ma-
homets Overleveringen leeft : Tot den

Joden z>al ten dage der opftendinggezeidt

T»orden , ivien hebtghy gedient ? Zy nul-

len antivoorden : Ozatr , Gods z,oon. Dan

z,al hengczett Tvorden , ghy lieght : Tvant

God heeft genen gcz,elnochz.oo7t. Maer

"Uiat is het gcett , dat ghy begeert ? Dan

smullen z,y neggen : T*>y begeerett , datghy

ons dra??i' geeft. J i ^aer op hy z,al antivoor-

den : Neme dan drank. En z,y z,ullen

over hals over hooft in de helleftorten.

Daer na z,al ook tot den Krifienen gez,eit

tvorden : iVien hebt ghygedient ? Zy z,ul-

len antlDoorden : Adefias .,
Gods zoon.

Dan zal tot hen gezeit ivorden : Ghy

lieght. God heeft geenen gezel ^ noch

zoon. iVat is het geen , dat ghy begeert ?

Zy zullen arnieoorden : iVy begeeren ,

dat qhy ons drank geeft : en hen zal ge-

zeitlcorden: Drinke dan. En zy zullen

in de helleflorten.

Maho- CMahomet was op de Joden boven-

mcr op iiiate gebeten en verbittert, en tegen hen
dcjoJcn

j-^i^^ en onvcrzoenclijken
vcibit- O >

, ril
tcrr. haet ingenomen : want hun Ichelm-

ftukken, diezy federt vele eeuwen be-

dreven hadden , verwijt hy hen korte-

lijk in het derde hooftftukdes Alkorans

aldus: En die tekenen Gods logenefz., en

deprofeten onrechtveirdelijk dooden , en

de genen dooden , die rechtveirdigheit
,

nopende de me7ifcheji ,gcbieden, dien ver-

kundtge pijnelijkefmerte.

B I E.

Mahomet verwijt hen de zelve wrect-

heit tegen de profeten in het tweede
hooftftuk des Alkorans : waerom hy
niet alleenlijk fchrijft, dat zy in dit ca

het toekomend leven ten exempel gege-

ven zijn; maerhy gedenkt hcnnauliks

oit , als met flaking van ecne openbare

vervloeking op hen.

hl het cerfte hooftftuk des Alkorans

worden de genen , die God vertoornt

hebben, gedaght: door de welke de

Joden , uit cene byzonderc reden, ver-

ftaen worden , volgens de verklaring

van Beidavi , en andere uitleggers des

Alkorans: metbyvoegen, dat de Joden,

door hunne hertnekkigheit en verme-

tenheit , en om het dooden der profe-

ten, en fchenden der heilige boeken,
Gods gramfchap zich op den hals ge-

haelt hebben.

Doch die dingen fcheencn <JMaho-

met miflchicn weinigh te raken, 't en

zy hy , door dit middel , en onder dien

dekmantel, de Kriftenen des te lichter

in het net zou krijgen. Maer Mahomet
was ook uit andere oorzaken met haet

tegen de Joden ingenomen : dewijl de

Joden zich tegen zijne nieuwe leerc

kanten, en die zochten t'onderdrukken.

Hier door zijn de Joden by Mahomet en
zijne navolgers in den grootftcn haet

geraekt : waer door , onder het Maho-
metsdom , de Kriftenen altijt zachter en

genadiger , als de Joden , gehandelt zijn.

Gelijk dan God in het oud Verbont
Nebukadnezars y Ammoniten , Moabi-

te-a, en Filtjlijnen, alzoo heeft hy ook
in het nieuw verbont de Saracenen of
Mahometanen tegen hen opgewekt:
hoewel Mahomet niet des Zalighma-

kers ; maer zijn eige zake heeft zoe-

ken te wreken, dewijl zy hem, on-
der dekfcl en fchijn van hunnen toe-

komenden MeJfiaSy verworpen heb-

ben.

Hierom duiden ecnigen deze woor-
den, (uit het negen en dertighfte hooft-

ftuk des Alkorans ) die de tekenen Gods

zonder maght bejirijden , op de Joden

:

als Beidavi in de volgende woorden
verklaert. Tc weten, wanneer de Jo-

den zeiden : Ghy zijt onze Heer met ;

maer de Meffias., Davids zoon., die maght

op d'aerde en zee heeft , enftroomen n*

zichfeept.

Li het zei ffte hooftftuk bcfchuldight

(Jliahomet de Joden met hoovaerdyc

en

Hotting

Hirtor.

Oriciit.

lib.2.

cap. 2.
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BciJav

cn trotshcit: en zeir, dat zy niet, als

hovacrdyc , in hunnen boezem bcÜotcn

houden : want zy hadden , gelijk Bet-

daut deze woorden \'crklaert , het oogh

op het iierkrijgen der hcerlchappye ge-

worpen : en froften , dat by hen alleen

de protcfye en hecrlchappye was. Hier-

om heeft Ollahcmet daer na opent lijk

tegen de Joden geöorloght : gelijk reeds

r- te voore verhaelt is.

Men heeft verfcheide flukken in den

Alkora?t, die op de Joden geduit wor-

den , .en Mxhomet gelaet uit den hemel

ontfangcn te hebben , ter zake van den

cencnoi' anderea voorval tuiVchen hen

cn hem : als het veirs uit het derde

hooftiluk, welk luidt: Voorl<>acr^ God

heeft hunne reden "ehoort ^ die z.ezz^n :

GeTviffeltjk , (lod ts arm , cn ^vj z,tj?t rijk.

iVy zul/ett het tekerltjkfchrijven , dut z,y

gez,ett hebben , en de'Svi/l z,y de profcte-a

onrechttetrdcUjk gedoot hebben : cn TVjy

zullen z,egge?t : Proeve de Jlrafje des

brants.

Beidavi befchrijft den voorval van

dezen text aldus : ^Jiiahomet , naer men
z,eidt , heeft met Ahubeker aen de ]oden^

z>oonen njdn Kainkadh^ gefchreven^ om
hen te nodigen tot het Mnhometsdom , en

rechtmattgh gebeden te doen., tienden

te betalen , €n Gode een fracien Tvoeker te

geven. Toen z^ide VhinhAS
.,

z,oon van

Azuras : Ge'^i/felfjk , God is arm ; de-

Tfiijlhylpoekercffcht. JVacr op Abubcker

hem een oorjlagh teedreef., en zetde : J I 'as

het niet om het onderling njerbont , ik z,ou

u het hooft afjliien. Hy kUeghde dit den

qcTiant Gods : hoelvel z^oodanigh , dat hy

uit fchaemte beletlviert., cn 7nct derfde

herhalen , het geen hygezeit had. En by

dien 'voorv.il is dit veirs des Alkorans uit

den hemel neêryracrts ^evallcfi.

In het zeÜTte hooftiluk , een weinigh

lager , leert men aldus : Aiaer delvifl

God het 1'erbof't dier zenen aen^enomen

heeft , den 'S»eiken het boekgegeven is , op

datghy het den menfchen verklaren z,oii-

det , en niet verborgen houden. Dochz,y

hebben het achter den bankqefmettn., en

dinven van kleine Tvaerde daer voor tc-

kocKt. Mttcr Ti^ee hen , dat zy gekocht

hebben.

Üok is dit veirs des Alkorans., ter za-

ke \an de Joden, gegeven,volgens fchrij-

ven van Beidavi : dewijl Mahomet de

Joden om hec een of ander uit de wet

had geyracght : wiens tegendeel zy hem

^35
aenwezen. Desgelijks worden deze

Avoorden, uit het derde hooftiluk, op
de Joden geduit. Eenigen uit denvolke

des boeks trachten u te verleiden : maer

z,y verleiden niemant.,als zich zelfs : het

geen z,y evenTvel niet meinen. Wie deze

waeren, verklaert Beidavi in de vol-

gende woorden : Dit veirs ivierdt te-

gen de ^odengezonden , Tvanneer zy Cha-

digha, {CMahotnets vrouT») Ommara , en

Moada , tot het jodendom verzochten.

Ook lecfl men m het vijfde hooft-

iluk des Alkorans
.,
hoc Mahomet ^ wan-

neer de voornaemftea der Joden de be-

rechting eens gefchils op hem \'crzocht

hadden, hen niet wilde begunftigen.

Waer op Beidavi de volgende woorden
tot verklaring voeght. Aicii vetbaelt

,

dat (Je priejlers der Joden gczeit behhen:

Trect met ons tot Mabomct. Mijfchieit

zullen ivy hem bewegen , ien acnzicn van

zijnen godsJienfi. Dies zeiden zy : O M.i~

hornet ! voonvjcr ghj ivcet , dat xvy prie-

fiers der Joden zijn , en lichtelijk alle de

andire "joden , wanneer ivy u zullen vol-

gen ^ te zullen doen toevallen. Na is tiif-

Ichcn ons , en ons volk , een gcfihil out.

fhien : mens beflechting en iiitfprake ivy

Il opdragen. Beflecbt bet tcnvcordeelevan

ons tegen ben , wy zidleu in ii geloven , cn ii

waeracbtigen. Maer wanneer de gezant
Gods d.ier toe niet wilde verjlaen ^zoo iviert

dit/luk des Alkorans ucêiw,ierts gezonden :

w.ier door hyvermaent ii-iert , hoc by zich

te draden had.

De Mahomctancn noemen Ccnen Joden,

Jood doorgaens Hud oïjahud : cn het l'
""^ ^X

omhelzen des Joodfchen godsdientl , homaa-
Hau.ida cn TahaTi>.ida : het welk zoo "^" &'-

veel gezeit is, als berouw hebben: te
"°^'"''

weten , zy worden alzoo genoemt , vol-

gens verklaring v^n Beidavi : dewijl zy
van den dienll des kalfs berou gehad
hebben. Zy worden ook in den Alko-

ran , op Arabifch , Aflon Alkitab gehc-
'

ten, dat is, volken des boeks : naerdicn

hen de boeken , die de wet en profeten

begrijpen , gegeven zijn : of dewijl zy
letteren geleert hadden , en boeken kon-
den lezen: daer d' Arabieren, inzon-

dcrhcit die va;i Afekka., ongeletterde

luiden en weet-nicten waeren. Zy noe-

men hen ook Almosrikar&as
., dat is, <ie-

zel-makers : hoewel ook die beide lact-

Itc namen den Kruienen gegeven wor-
den, gelijk te vooregczcitis.

Op het tiende jacr van Hegira , of
Gg 2 des



B I E.

Maho-
mcts

lactftc

beê-

vacrr.

Abult'ai.

Elmac.

Abulfcd.

036 ARA
des jaers zes hondert een en dertighna

[

twee eatwintigh dagen, na den tijtftijl

Maho-
nict

wort
krank.

Abuli'a-

raj.

Alfcha-

redan.

Sterft.

Hegtra, of vlucht \.\\t Mekka n^i. Me-
dina.

De ti)ding van zijne doot wiert niet Krak«l

dewijl hy na die niet meer ter beêvaert
|

byalle op een zelve wijze aengenomen

na Mekka "-crcill is. Hy trad op den Men vond'er zommigen, die het qua- met

tienden dagh der maent Dulhaggia in
j

lijk opnamen, dat men zeide, dat hy ^'"^'•

den Krilka Itijl , xm^Mahomet dcbee

vaert xxw %'aer-lPel-z.egging na Mekka

aen: de welke alzoo genoemt wiert
5

over

Malio-

Mekka, en trok te rugh na Medina, wan-

neer hy het volk gclcert en in den gods-

dicnft onderwezen had.

In dit jaer kreegh Mahomet eene klei-

ne koortfc, en wiert krank: de welke

van tijt tot rijt zoo hcevigh toenam , dat

hy den zommigen van de zijnen , en in-

zonderhcit Omar, daerdoor Icheentot

razernye gebraght te zijn. "Wanneer des

zou hebben kunnen fterven. Ook quam
het met het geen, dat hy van zijnampr

beleden had, nietover-een.

Men hoorde, zoo Ahulfeda fchrijft,

de gemeente hiitruchtigh roepen : Hoe zon

byjlerven , die zelf voor ons eenen getuige

en vertroofter hy Godverjlrckt. Gewijfelijk,

bet is niet alzoo. Hy is niet geflorven
;

maer opgenomen : gelijk Jefus opgenomen

profccrcn kr.inkhcit, aen de welke hy :
is. Dies riepen zy voor de dettre. Begrave

geftorvcn is,toeaam, zoo zcidc hy : Geve hem niet : ji>ant de gezant Gods is niet ge-

tny ink enpapier , op dat ik it een hoekjchrij-

ve, ten eindeghy na mijne doot niet dwaelt.

Toen zeide Omar : Fooi waer de pijne heeft

den gezant Gods ovenvcldight. Ify heb-

ben genoech aen bet hoek Gods , (te weten,

florven.

Ook getuigen Alfcharefian en Al-

jannab, dit Omar, de derde Arabifche

keizer, na Mahomet, luirruchtigh be-

gonnen had te roepen : Mahomet is niet

d'Mkoran.) IVanneer dan onder hen over
\

geflorven, gelijk de fchijnbeiligen zegden.

deze zake vele ivoorden vielen : en d'cen
\

Hy is in den hemel opgenomen : gelijk Jfa

tot den ander zeide : B> engbem pen enpa-
j

(dat is Jeftis) opgenomen is. Hy is ivech

pier: maer d'anderen met Omar van een \
gegaen : gelijk Mo/es , Amrans zoon,

zelfjle gevoelen waeren : te ireten , dat hy ' ivechgegaen is : die veertigh dagen van

niet w'ijie doorpijne wat hy zeide , zoo zei- zijn volk ivech ivas. Daer na is hy weer tot

de de profeet : IVijket van r,y : nwit bet de zijnen gekeert. Ja hy dreighde den ge-

is niet betamelijk , dat ghy voor mijn aen- nen , die zeiden , dat hy geflorven was

,

gezicht krakeelt. fVaer op Ebn Abas zei- banden en voeten af te kappen. Eindelijk

de: Eengroot qnaet ygcivilfelijk bet aller-
,
wiert het krakeel en gefchil, door tij-

grootfte quaet : het welk ook d'oorzake digh vcrmaen van AÏitbeker, befleght

was, dat Gods gezant ons dat hoek niet en ter neer gekit , die zeide: By aldien

gefchreven heeft. \
ieraant Mahomet dient,vcorwaer Mahomet

Eindelijk overleed Mahomet 'm zij- is geflorven: maer indien iemant Maho-

nen ouderdom van drie of vijf en ze- \ mets Goddient, voonvaer hy leeft, en is der

fiigh jaren, op Macndagh, den zeven ]
doot niet onderworpen.

of acht en twintighften der maent Se- 1 Tot beveiliging; van zijn gevoelen,

fer : of, zoo Elmacin en anderen fchrij-
j

braght hy een getuigenis uit den Alkoran

ven , op den twalefden der eerfte maent

Rabta. Volgens welk gevoelen Maho-

ynets ftcrfdagh op zijnen gcboorte-dagh

geviel , naer het lichrijven van Abtilfeda.

Daer en tegen getuigen Elmacin en an-

dere, dat de zeven en twintighfte dagh

van de maent Sefir niet de dagh was

,

op den welken Mahomet fterf 5 maer

op den welken hy eerft begon ziek te

worden, na hy \an de Mekkafier beê-

vaert, weerom gekomen was , en te

Medina zijn verblijf genomen had. Te
weten, hy ftierf, na verloop van tien

macn-jaren , en tzeveutigh dagen : dat

zijn negen zonne-jaren, elf maenden,

min eenen dagh , of elf maenden , en

by: te weten,dat Af4^owf/,even zoo wel

als de prefecten voor hem, de doot te

verwachten had. Door deze woorden
ftilde Abubeker Omar en de gemeente

:

én federt is by eenen ieder voor bewil-

light en toegcftaF 1 gehouden , dat Ma-
homet waerelijk gcI1:or\'en zy. Hier uit

heeft evenwel millchien het gerucht on-

der de Kriftenen zijnen oorl'prong ge-

nomen : te weten , dat de wcderkom-

fte van Mahomet door de Mahometanen
verwaght wort.

De Almohajerins , of Mekkaner Abulfar.

vlughtgcnoten , wilden Mahomets lijk

na Mekka gevoert hebben ; dewijl hy

aldacr gebooren was. Maer d.c Medi-

ner
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ner hulpgeiiotcn wilden hem te Medina
doen begraven : uic oorzakc Medina
hem een vryburgh en byftant-plaetfe

verftrekt had. Eindchjk wilden eenigen

het lijk na Jerujalcm overgebiaght heb-

ben. Doch ten Icfle q namen zy o\er-

ccn , om hem te Medina te begraven

:

alwaer zyhem in zijn huis begroeven,

ter zelver plaetfe , daer hy gcilor\'en

was : of, zoo Ahmed Ehn jozef ge-

tuight, in de flaepkamer xxw Jz^jez,,

onder zijn bed , waer op hy gcllorven

was. Want zy waeren door het geen,

dat zy van hem gehocrt hadden , be-

woogen geworden : te weten , dat de

profceten plaghten op de zelve plaetfe

begraven te worden , daer zy gcltorven

waeren.

Mahofftet , zoo Elmacijt getuight,

was van goeden inborft , lieftaügh van

ftem,en miltdadigh tegen d'armen : hoe-

wel hy zelf in 't begin arm was. Hy eer-

de de grooten, en floegh nooit denge-

nen af, die iet op hem verzochten.

Doch hy kon lezen noch fchrijven

,

volgens eenparigh gevoelen der Arabi-

fche fchrijvers : waerom hy op Ara-

bifch Nibiyan Ommian , dat is , onge-

letterdefrofeet , gcnoemtwicrt: gelijk

pok by zijnen tijt , wanneer ^Alkoran

reeds in 't licht gebraght was , in het

ganfch lantfchap van Jemen by-naniet

een gevonden wiert, die Arabifch le-

zen of fchrijven kon.

Ik zal hier zekere reden of gc-

fprck , uitden Arabifchenfchrijver iii»»

Bamdun , laten volgen , de welke Al>ti-

taleb , Mahomets oom , wanneer hy

chadigA voor hem tenwijve verzocht,

by haerc magen gebruikte : waer in

Mahomets deughdcn , vroomheit en ga-

ven , boven-mate geroemt worden.

Lofzy Gocle , die om uit den flam Abra-

hams , en mt den zade ifmacU , toe^ejlelt

,

en ons het heiligh lant en huis , daer de

hcèvacrders van over-al na toe vloeien
,

gegeven , en tot rechters over de mcnfchen

gejlelt heeft. JVijders , Mohammed , zoon

van Jlhdolla , mijn nevc: by den welken

niemant onder de Koreisjiten billijk mogh

vergeleken worden , dien hy niet in goct-

heit , voortreffelijkheit , glorye , vcijhvit
,

enjchranderheit van vernuft overtreft : al-

hoeivel hy arm van goederen is geiveejl

:

{maer vooni^aer goederen is een vergangke-

lijke en verdwijnende fchaduwe , en een

leen , dat weerom moet gegeven ivordcn')
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isgenegen tot Chadigha , Chox^alcds doch-

ter , en zy weer tot hem . /Il tvat ghy lieden

tot eene brnidtfchat eifcht , daerfa ik voor

in. Deze bruidtfchat , zoo Abulfeda
fchrijfr , beftontm twintigh kemels , of,

volgens Aljannab , in twalef oneen
gouts.

Mahomets fchrijvers of Sckretarifen

w^aeren Otsman , zoon van Affan : en
Alis , zoon van Abutalib. By wijle heb-

ben, ook voor hem gelchreven Ubaka-
rat, Kaabs zoon, en Zeidy Thebiths

zoon. By wijle waeren'er ook andere

fchrijvers , als Muavtas , Abufofians

zoon, Chalid, zoon v:in Said, en nc-

\e van Abulas : Alaas, zoon van Hi^

dramis ^ en chantalas^ zoon van Rabi.

Abdalla , zoon van ylbitsjerh , die van
het Mahometsdom af, en den Onsiielo-

vigen toeviel , was ook Mahomets
fchrijvcr. Maer Otsman verzocht voor
hem , ten tijde \:in het overgaen van
Mekka, genade : de welke Alahcjnct

hem verleende : na hy alreeds her von-

nis des doots over Jiem geftreken had.

Znbeir , zoon van ATvam, en Gjehem,

zoon van Safivan, hielden rekening van
d'aelmoefen. Hadikas, zoon van Se-

mal , had het bewint over d'inkomften

der dadelen : en Mugiras , zoon van
Sjuaba , en Hufein , zoon van ]aman ,

iloegen hantfchriften en verbonden ga.

Maer Abdalla, zoon van Arkam, Ichreef

aen prini'en , vorften en koningen , brie-

ven.

> Wat belangt ^Alkadis , of rechters,

ten tijde van Mahomet , die waven deze

:

Ali, zoon van Abutalib , en Maad,
zoon v.m Habal, geboortigh van Me-
dina, en Abumotifa, d'Asjareer, wae-

ren door Mahomet over den eet-zwce-

ring geftelt.

Mahomets lantvooghden of ftede-

houders , wanneer hy (terf, waeren de-

ze. Over Mekka gebood Cajat, zoon
\!AaAz,ed: o\cv Bahrain, Alaus , zoon
van Hidramis : over Tajif, Otsman,

zoon \A.w K^bulas : o\'er Sanaa en

Gjeneda, Omar, zoon van K^Abu Om-
mia , de Mahrume'er : o\'cr de dorpen

\'3.n Jemen, Chalid, zoon van Said : over

Mahc-
nieis

fchrij-

vers,

Elmac.

Hiftor,

Sarac.

lib. I.

«p. I ,

En an-

dere

ampre-

naecs.

Maho-
mets

rechters»

Maho-
mets

lant-

voogh-
den.

Gjuresja

.

K^bufofan

,

zoon van Ha-

rith : en over ceac zekere lantftreke

van Jemen , (_///« , zoon van Mina.

Mahomets vane of vendel was wit

:

maer de wimpel zwart.

Op zijn zegel waeren deze woor-
Gg 3 den
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Ziet

Fnzin-

fjMCuk.

vounii^E (of Dobbelde) Ge-

tuigenis: de welke ceiiigcn duiden

op de ziafprcuke of teken des Maho-
metacnfchcn godsdicnfts en gcloofs , dat

de monnik Sergius ,
(dien d'Arabieren

,Bohir/t noemen) of zeker kluizcnaer,

zoo Jhumzar gctuight , allereerft over

Mahomct geuit had : het geen aldus

luit : La. lltth llUlb.h, Mouhammed

Refoul JlLih : dat is , daer is geen God,

dan die God, en (Jllahomct is de gez^xnt

Gods.

De kinderen , wanneer zy befneden

worden , uitten deze woorden , met op-

gercchren duim. Desgclijx herhalen de

Tenen, die op fterven leggen, en aen

het zieltogen zijn, t'elkcns deze fprcuke.

D'uitroepcrs, die het volk tot het ge-

bcdt roepen , fpreken ook voor het ge-

bedt , in hunne tempelen , de zelve

woorden luitruchiigh uit. Van gelij-

ken prevelen , al zingende , de priefters,

die de lijkftaetlie vcrgezelfchappen,

zonder ophouden deze woorden. Men
vint onder de Mahomctanen cenige

gceftclijken, die mctgrootcn aendaght

den gehcclen dagh nier anders doen , als

deze woorden luitkecls t'uitten, tot

ftikkens byna in hunnen adem. Men ziet

ook deze fpreuke rontom het bchang-

fel van Mahumets graf, te Medina , en

op verfchcide andere gedcnkwaerdige

plaetfen by de Mahomecanen gefchre-

ven.

Wijders, de M-ihomctaenfchc ge-

leerden, volgens fchrijven van Jbulfa-

'^^''"'"r r/z; . beveiligen , A^.tMahomet 'm dchoc-

gdn-iK. ken, door God neerwaerts gezonden,

f^edaght wort : te weten, by Mofes , in

de wet , met de ^•olgende woorden

:

De Heere is i/an Smai gekomen , en

oPgerraen 'van Seir : ky js blinkende

vcrfcheenen fan 't gebergjote Parah :

door welke woorden zy willen zeg-

gen , dat de ncdcrkomftc wm de Wet,

zot Mofes : van het Evangelie, totjcfus :

on van doa Alkoran , tot Mahomet , acn-

«rewczcn wort. Aldus verdraeien de

Mahometanen , om CMahomets gezant-

fchap vall te ftcllen en te bcvefcigen , de

woorden der Schvi fr. Waer op Alfcba-

rcfian tot uitlegging byvoeght : in de

loet loon 'vcrhaelt , dat de hooghjie God

fan Sina afgckanen , en op Scir fer-

fcheenen, en op Paran gcopenhaert ts.

Seir zijn de berden i'an Uruf/ilem , die de

Ziet

pag.24.

M.Mio-

Blït

Deur

plactfe der verfchijnittg van Jefus Tvas .*

en Paran z,ijn de bergen van Mekka , die

de plaetje der irrjchijnmg van Mojta.-

fa, dat is, Mahomet, Ti>as. V,in gelij-

ken fchrijft Sajioddin , die by-na den

text der wet met de zelve woorden,
als Abulfaraj, vcrhaelt, en daer na al-

dus verklaert : te weten , Seir z^ijn de

hergen van Palefiijn : "Waer meê aenge-

Tfez,en Ivort , dat het Jngtl, ofEvangC'

lie, door God tot jejits gezonden z,y.

LMaer Paran is Mekka , of des zelfs ber-

gen, en betekent , dat d'openbaring Gods

va}} daer gefchiedt zy : te Ti'eten, de

neérzending des Alkorans , tot den ge-

zant Mahornct.

\\\ het Evangelie zou Mahcniet, na Abuliar.

het fchrijven der Mahometanen, met
deze woorden gcdaglit worden : In-

dien ik niet "^egh ga , zoo zal de Para-

kleet, dat is, troüjier , niet tot u komen.

joh. 16 : 7.- Waer over zy , onder de

namen of tyiels van Mahomet , zoo
Jljannab gctuight , den nacm Para-

kleet, oivertroojler, rekenen. Zy willen

daer en boven, dat Maho-met opmeer
andere pLictfcn in d' Evangeliën , eer die

door de Kriftenen (gelijk zy voorge-

ven) bedorven waeren ,
gedaghtwiert:

het welk zy, na hun zeggen, uit bericht

der Krillcncn te weten gekregen heb-

ben : want zeker Mahomet
,
gebynacmt

Alfeleus , zou van zekeren prielkr , die

van groot aenzien onder de Kriftenen

was, gclecrt hebben, dat nergens een

ongefchonden ofzuiver Evangelie-boek

te vinden was, dan een by hem, en

een ander te Par/js. Dcez had uit het

zijn \elc dingen hem voorgelezen , in de

welke vele en klare Hukken , nopende

Afahomet, vcrhaelt wierden. Hierom

I

houden zy, dar, in plaetfe van de Schrift,

d'Alkoran, als een hervormt werk , vsn

\ God uit den hemel neerwaerts gezon-

den zy : als uit het negende en twee en

dertighrte hooftftuk des Alkorans blijkt.

Gelijk ontrent de geboortevan Ma- MïIio-

homet zich verfcheide mirakelen zou-."^,^^'j",J^

den toegedragen hebben : alzoo heeft

Mahomet ook in zijn leven, naer het

vcrhacl der voornaemfte Arabifchc

fchrijvcrs, cenige mirakelen uitgewerkt.

Want wanneer de Koreisjtten op Maho-

met een teken verzochten , had hy hen

de manc, in twee deelcn gefpleten of ge-

fcheurt, vertoont : zuix zy cenen bergh

tüflchcn beiden konden zien : hoewel

andere
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andere Maliomctanen dit, als loogen-

achtigh , verwerpen : cii onder andere

Alnodhim , die Ehn Majud daer over

\'oor eenen loogenaer uirmackt , als die

fchrijfr, dat zulx zou gefchiedt zijn.

Zoo Ahnted fchrijft, was de fplijting

der mane grooter , dan de fplijting der

zee.

In het derde hoofcftuk des Alkorans

wort ook deze fchcurincr der mane se-

daght, in de volgende woorden: De
uure isgenadert : en de mane is gefcheurt.

En alhoe'^el z,y het teken gez^iejï hebben ,

z^ooTvijkenz.y^ en zeggen : Dit is louter

(of geduurige) toverye. Beidavi geeft

over dezen text de volgende woorden,
tot verklaring : Men zeidt, dat d'onge-

lovigen op den Apojlel een mirakehjer-

zocht hadden . jVaerop de manegefcheurt
Tvas. Hoe'Vpel anderen deze "boorden in

dien zin duiden , dat ciftdeltjk ten da-

ge der opfiending de mane zalfcheuren.
Aldus hebben die mirakel-zieke Ma-
hometanen uit ieder verlierfel van Ma-
homet^cn uit een qualijk verftacn woort,
mirakelen getraght te fmeden. Te we-
ten, Mahomet heeft de meefte wijzen

en manieren vanfpreken, waermeê inj

het nieu Verbont het oordeel des jongh-

1

ften daeghs afgemaelt , en d'ondergang
der werelt voor oogen geftelt wort , in

zijnen Alkoran gevoeght en gevlochten.

"Waer o\er hy ook het laetfte oordeel,

op de plaetfe des Alkorans voornoemt

,

het uur noemt , behoudende het woort,

dat de Schrift gebruikt. Maer d'uitlcg-

gers des Alkorans , om ook niet zonder

mirakelen te zijn, hebben die woorden
als van een gcfchiede zake opgevat en
geduit. Aldus hebben d'onkundigen het

geen, cht Mahomet ^ nopende de f ver-

duiftcring of taning der Mane, uit de

Schrift zelve, veranderende de maniere

en wijze van fpreken alleen , overge-

fchreven heeft, op een mirakelijke of
wonderdadige fcheuring of fplijting der

Manegeduit. Het geen met recht beu-

zelzinnigh en ongerijmt is.

Ook zouden de bomen voorfgegaen,
niet doet en Mahomet ontmoet hebben : of de

bomen zouden , om by Mahomet te ko-
men , uit hunne plaetfcn bewoogen zijn

geworden : want Mahomet y naer het

Ichrijven vznAlgazali,ncp twee bomen,
die, byhem komende, t'zamen veree-

nighdcn : daer na wierden zy weder
van eikandere gefcheiden. Te weten

,
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hy had deze bomen hierom t'zamen ge-
I roepen , op dat zy hem , wanneer hy
zich zocht te verfchuilen , zouden be-
dekken.

Mahomet zou ook door de bomen
en fteenen begroet zijn geworden :

want wanneer hy op zekeren tijt in het
^i\.\^n Mekka uitgegaen Was , zoo trad
hy voor-by geenen fteen , noeh voor-by
geencn boom , of zy zeiden : Vrede zy
op Uy o gezant Gods ! Dan keerende
zich om, en rontom ziende, ter rechte
enhnkehant, en van achteren, zoo
zagh hy niet anders , als boomcn en
l^eencn.

Het water was ook zoo overvloede
lijktulfchen zijne vingeren uitgefpron-

gcn.

Maho-

men
voort

gacn.

dat het aen een talrijk krijgsheir,

zoo van menfchen als becftcn , drank

,

tot leflching der dorft, had verfchaft. Te
weten, uit een fchootcl, kleinder als een
hant breet , was , door het opleggen \x\\

zijne hant, het water zoo hoogh opge-
waflen, dat het, als een loopende bron,
tuflchen zijne vingeren uitfprong, zoo
Algazal en Alkodai fchrijven, die ver-
halen dat dit twee-mael gefchiedt zy.

De volmaektheit van Mahomets we-
tenfchap, vergeleken tegen zijnen eer-
ften ftaet, wort ook voor eenen van
zijne mirakelen gehouden.

Aldus fchrijft Beidavi op zekere
plaetfe in zijne uitlegging over den o//-
koran : iVijderSy hy tioemt hem den apo-

fiel , ten aenzien van God : hoelvel eenen
profeet y ten aenzien van menfchen:
maer hy ivort een Idioot of Iveetmet ge-
noemt, die lezen noch fchnjven kan.
Doch deze etgenfchap Tvort hem deur-
luchtighcits halve toegevoeght : delvijt

de volmaektheit van zijne Tvetenfchap
,

vergeleken tegen zijnen eerfenfiaet, een
van zijne mirakelen is.

Van gelijken fchrijft ook AhmedBen
Edris : Maer Ivy zullen den Joden een rre-

Hpiffcbelvijzing uit mirakelen tegen-lver-

pen, de Ivelke buiten allengefchtl is. De
zelvefrekt niet min tot "Waermaking van
Mahomet , de knecht des Heeren , als tot

Ivaermaking van Mofes. Dan by aldten

de mirakelen niet tot de profefye doen of
helpen

, gelvifclijk zy zullen de profefye
van Mofes het geloof ontnemen : doch

by aldien zy iet tot de profefye ireven of
helpen.^ zoo moeten zy motlvendigh aen

de profefye vanAiahomet qeloven : naer-

dien zy zeggen , dat Aïahomtt met een

mirakel

En wa-
ter uic

zijne

vingeten

lopen.

Vol.

niaekt-

licir van
Maho.
me-s

wctcn-

fch.iptot

een mi-

rakel ge-

rekent.
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mrakel gekomen is : ivant hy heeft den

Alkoran ten dien tijde gebraght , op den

welken de iveljjjrekenfte en beredenfte man-

nengebheit hebben. Op hen allen heeft hy

verzocht , djt zy iet diergelijki te voor-

fchijn zouden brengen : maer hy heeft ge-

toont , dat zy alle onder hem ivaeren. Ja

d'cenige Jlkora»^ zoo Jljannab ge-

tuight, begrijpt by-na zcftigh duizent

mirakelen. Weshalve de Mahometa-

neii op de vrage , waeroni zy Ollahomet

voor tL-cfteli)kcL- profeet, als d'anderen

houden, aldus antwoorden : Dewijl hy

tekenen ge/Jaen heeft , zoodanige nienmit

oitgedaen heeft , ten getale van drie dui-

zent en meerder. Ja al had hy niet, als

den Alkoran te voorfchijn gebragift , dat

zou genoech zijn tot d'iiitfiekende uitrnun-

teutheit hoven alle d'andere tekenen , die

de profeten te voorfchijn gebraght hebben.

JVant d' Alkoran is een mirakel , dat in eeii-

ïoiijjeit hoven alle andere mirakelen

duurt.

OHahomet zou ook een grote fchare

van mcnfchen uict weinigh ipijze vec-

zadight hebben : te weten, met vier

maten gerft en cenc gcitc, een-macl

tachcntigh , en op een andere male

over d'acht hondert mcnfchen, met

eenige weinige broden, die zeker per-

zoon op zijne hant braght. Op eenc an-

dere male had hy een geheel krijgshcir

met ecnigc weinige dadclen, dewelke

hem zeker meisken toebraght, gcfpijft

:

waer van noch zeer veel overgebleven

was.

Een balk of houtc kolom , of ftam

van eenen dadel-boom, zou, uit begeer-

te en gcnegentheit tot hem , gewecnt

hebben : ncffens den welken hy te voo-

re zijne gebeden plagh te doen , als hy

zich eenen prcckftoel gemaekt had :

zulks alle de makkers cene ftemme,

gelijk die van een kemel , hoorden :

maer wanneer hy dien tot zich nam

,

had hy ftil gezwegen.

By hem zou ook een kemel over den

zwaren dienll, dien hy deed, of.over

de veclheit des werks , en fchraelheit

des voers , dat hy by zijnen heer vond

,

seklaedit hebben.

Een gebraden fchaep zou hem kunt-

fchap en getuigenis van vergif gegeven

hebben : wiens fchoudcr of bout tot

hem gezcit had : iVacht u -jun wy ïeeten.

Ziet Want wanneer yi /^^o?«fƒ , zoo Ahul-
pag.229.ƒ^^4 vcrhaclt, ^icü.ndChaibar verovert
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^ had , bood hem Zainab , Hareths doch-

^er, een Jodin, een vergifrigh fchaep

acn. Hebbende een ftuk daer van geno-

men en gekauwt, zoo fpuuwde hy het

weer uit , en zeidc : Ditfchaep melt my^

dat het vergiftight is. Wanneer hy daer

ecne ziekte van gekregen had , daer hy

aen overleed , zoo zcide hy : De beet of
brok van Chaihar laet niet af my by ivijle

te bezoeken. Maer de hertaederen zullen

my voor deze male ber/Ien. Door hcc

ceten van het zelve fchaep bleef een van

zijne makkers, met name B.tfchar, op de

plaetfedoot; die haellelijk een gedeel-

te daer van ingeflokt had : na wien Afa-

homet drie jaren leefde , tot dat hy , zoo
Aljmnah verhaelt, in die fmerte ver-

viel , de welke hem d oorzake des doots

was. Wanneer de moeder van Bafchar

by C^lahomet quam , om hem te bezoe-

ken , zoo fprak hy haer aldus xcii : Dit

mael gevoel ik mijne hert-aederen , door

kracht zan die brok vleejch , die ik metii

zoon in Chaibar genuttight heb , berjien.

W'annecr de Jodin )aimb gevraeghc

wiert, waeromzy Oliahomet een ver-

giftigh fchaep t'ecten had gegeven , zoo
had zy, nacr men verhaelt, geantwoort

:

Is hy een koning , zoo zullen ivy van zijne

tierannye verlojt ivorden : maer by aldien

hy een profeet is , by zal des lichtelijk we-

ten. Maer dewijl degenen,dic Mahomets Abulfar.

mirakelen gedenken, niet fchrijven , dat

de zelve dikwils j maer alleenlijk ecn-

mael gefchiedt zijn, zoo fleunen de

Mahomctacnfchc geleerden, om Ma-
homets profefyc te beveftigen , veel mccr
op den eenigen Alkoran.

Ook worden alle deze mirakelen Maho-

Aiahomet tegen wil en dank opgedight : l"nt mi-

want wanneer Aiahomet zelf door de wkcicn.

Koreisjiten belafl: was , mirakelen te

doen , zoo fchoorvoetc en aerfclde hy
wonderlijk : en beleedt, dat de gifte der

mirakelen hem geweigert was. Hy lo-

gende ook, dat het doen van mirakelen,

rot bevcftiging van zijne nieuwe leerc

,

noodigh was : want hy zong of altijt

zijn oud deuntje, of zond de Koreisji-

ten tot den Alkoran. Waerom men in

het twalefde hooftftuk des Alkorans de-

ze woorden leeft : Zeg ighy Mahomet')

die is mijn Heer. Daer is geen God y dan

die , in den welken ik hoop , en tot dien ik

keer. En alhoewel ny een Alkoran hadden,

door den welken ook de bergen van hunne

plaetfen bewocgen ivierdeii: of een ïvegh

te
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te LviJe gemackt n-ierde j of de dooden

fioor denzelvenfprakeu: zoo is het eten-

voel dl Gods wei k. Tc weten , Mahomet
,

zoo Beid.ivi ovci- deze pLictl'e heeft acn-

gemcikt, was door de Koreisjiten vcr-

zochr, om zijne nieuwe profciye door

mirakelen te doen geloven, of, door

het lezen des Alkorans , de bergen nef-

ïcns Mekka, de welke die lantrtreketot

enge dalen maken, te vervoeren, of de

winden, t'hunnen dienfte, zoodanigh

te buigen , dat zy door dier geblaes de

reizc in 't kort na Syrië zouden kunnen

afleggen. Ofzy zeiden: ll'i wek ons door

den Alkoran Kozza , zoon van Kaleb , of

eenen ander uit ome voorvaderen , opdat

zy met ons van u [preken. En door dien

voorval verzon Afahomef, wanneer hy

zichbenart en bezet vond, dat hem dit

ftuk of veirs des Alkorans uit den he-

mel toegezonden was.

Op een andere plaetfe gebruikt hy

ook de zelve arghlillige ftrekc, en

fprcekt aldus : Of zonimigen zeggen , die

gene wctenjcbap hebben , 't en zy God met

ons fpreke , of ons een teken geve. Aldus

hebben degenen , die te voore ivaeren , ge-

zeit : gelijk zy zelfs zeggen. Maer nu heb-

hen w)' klare tekenen den genen gegeven ,

die traghten rechtveirdigh te zijn. Deze
tekenen zijn d'Alkoran , dien hy aerdigh

de Teaerheit noemt.
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In een zelvcn zin leeft men in het zc-

fte hooftftuk des Alkorans aldus : De
Ongelovigen zeggen [lerjlae de Korcisji-

ten van Mekka , die een engel en getuige-

nis des ampts van Mahomet cijchten^ daer

is niet , dan openbare toverye. En zy zeg-

gen , 't en zji hy eenen engel acn herngezou'

den heeft , wy zullen met geloven. Ja
fchoon ny ook eenen engel zenden : voor-

waer het werk is nn vclbrazht: en even-

ivel zien zy niet om. Aldus worden de

Koreisjiten op een andere plaetfe, al-

waer het zelfltc verzoek door hen her-

haek wort, tot de werken der voor-

zienigheit gezonden. Van gehjken leelt

men op eene andere plaetfe des Alko-

rans : 'Zyzweeren hy God, in de hoo(il:jfle

troii , dat zy zullen geloven , by aldien een

teken zal gekomen zijn. Voorwaer de teke-

nen zijn by God. In 't kort gczeit : zoo
meenighmael Mahomet tot die bcnaut-

heit gebraght was , en zich geprangt

vond , om zijnen nieuwen godsdienft

,

die uit het Jodendom, Heidendom, en

Kriftendom, vermengt en t'zamcn-ge-

fmeet is , door mirakelen te bewijzen en

goet te keuren, zoo heeft hy al tij t, met
groote neirftigheit, die khp loofelijk

zoeken te mijden, en of de nootwen-
digheit der mirakelen volkomentlijk

gcweigert, ofde luiden tot het voortref-

felijk wcrkftuk des ^//('or^w.f gezonden.

^S\d}ihomets (tAlkoran.

o Nder Mahomets mirakelen ofwon-
dcrdaden , die hy zou uitgewerkt

hebben , wort ook gerekent , dat hy den

Alkoran te voorfchijn gebraght heeft

:

want aldus fchrijft Ahmed Ben Edris :

JVy zeeren , dat Mahomet met een mirakel

gekomen zy. IVanthy heeft den Alkoran op

r/isn tijt te voorfchijn gebraght , in den

tvelken de xvelfprekenjle mannen gebloeit

hebben: op wien allen hy verzocht heeft,

dat zy iet dtergelijk te voorfchijn zouden

brengen : maer hy heeft getoont , dat zy

alle onder hem waeren , en niet tegen hem

ep mochten.

By-na op een zeiven zin fchrijft Al-

<Taz,eli in de volgende woorden : D^ Al-

koran is het grootfle wonderwerk , d.it on-

der de mevfchen blijft : noch geen mirakel

van ccnen profeet , behalve hem , blijft :

naerdien de gezant Gods de welfprekenfie

en beredeifte der Arabieren, iop welken tijt

Arabic met dier duizenden lervult was

,

en welker waerdighjle en beroemjle oeffc-

ving de welfprekentheit was") om den Al-

koran na te maken en bootfen , nitgcëifcbt

heeft. Hy deed in het midden hunner uit'

roepen , en hen iiit-terten , dat zy iet dier-

I

gelijk zouden te voorfchijn brengen , of
flechts tien hooftjlukken : ja of een hooft-

fluk alleen , indien zy aen des Alkorans

waerheit twijffelden. God zelf zou gezeit

hebben: Indien de menfchen en duivelen

by een vergadert waeren , om iet diergelijk,

als den Alkoran te maken, zv zouden dat

geenzins kunnen uitwerken : fchoon zy alle

eikanderen ouderlingen byflant deden.

De Mahomctancn willen zulks noch ^h^

des te wonderlijker gehouden hebben;

dewijl God , volgens hun fchrijven,

Mahomet dit alles zou verleent hebben,

wanneer hy een ongeletterde of wcet-

nict was, die noir zich op cenige weten-

fchap geleit, noch boeken doorlezen

had, noch, om wetenfchap te beko-

H h men

,

zali.
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Dfiekc-

iiisdcs

wooits

Alkoran

men, b.iitci 's lants gci-cifl:; maci: al-

ti)C o.idcL- d'onkundi^liften der Arabic

ren gebleven w.is, als een wecskint,

zonder iii.ight en vermogen.

Waerom Aïahomet in het tweede

hoofttUik des K_Alkorans God zclvcn

invoert, ca de voortrcfFclijkhcit des

Alkorms inde volgende woorden door

hem uiten doet : Indien ghy tivijffcl over

het geen bcht , dat wy aen omen knechtge-

zonden hebben , zoo hrcnge een Surata te

voorjchijn, gcliik /;v gehen beeft, en

roepe inve getuigen , behalve God , indien

ghy ii\ierachtigh zijt.

By-na de zelve woorden worden in

de tiende Surata of hooftlluk gelezen :

ca de volgende in d'eltde : Indienzy zul-

len gezeit hebben , Mahomet heeft dit ver-

ziert 5 zoo zegge : Brengt ghy alleeidi/k

tien veirfen van eene Surata te voorjcbijn

,

gelijk hj gedjen heeft : en roepe tot getui-

gen , iviengh'iwilt: bch.ilveGod.

Om de voortrefFelijkheit des <^lko-

rans , en het uitwerken der mirakelen

en tekenen, roemen de Mahometanen
Mahomet boven alle andere profeten :

gelijk aenflonts te voore op fag. 240.

verhaelt is.

D'Alkora-a is in d'Arabifchetalcge-

fchreven : en zou , zoo ccnigc willen

,

ingeenc andere tale, die onder de Ma-
hometanen in gebruik is, overgezet

zijn : het welk evenwel valfch en vcr-

ziert is: naerdienook d' Alkoran in de

Perlilche tale, met Arabifch dacr nef-

fens, gevonden wort.

<^lk. ran , of anders , zonder het A-
rabikh woortledckcn t^/, Koran ^bt-

dict cene Icjfc of lez^ing , of verhael en

ofz^cggwg, of eigentlijk
,
gelijk men met

een onduitfch en gebroken Latijnfch

woort zcidt, een Legende : want Ka-

raa, waer uit Koran of i^lkoran ge-

fmeet is , betekent lezen , of ik heb ge-

lezen.

Anderen leggen het woort Koran of

Alkoran z'erz,afneli?Jg of t'ergadering

uit : gelijk ook het Arabilch gront-

woort Karaa 'verz.amclen of "vergade-

ren , of //' heb 'verz.amelt of 'vergadert
,

bedict. Te weten , dit boek zou hier-

om Alkoran^ d.u is, 'vcrz.amclmg of

i'crgadcrmg genoemt zijn ; dewijl het

ganlch werk uit vele Üukken by een

vergadert en verzamelt is : \.'Av\xA'laho- 1

mets fchoonvadcr en navolger , met na-

me Abuleker , heeft dccrüe alle de

B l E.

hooftftukkcndes Alkcrans by een ver-

zamelt en vergadert , en toreen lichacni

of Ituk gemaekt : alzoo hy vreesde,

dat die (tukken zouden mogen verloo-

ren gaen , of gcichondea \\ordcn :

naerdicn die in 't cerft onder de mcn-
fchen ver/hooit en verfpreit waeren , en
by-na in hunne hcrlTcncn alleen , of op
papiertjes, ingcfchrift, by Hukken be-

waert wierden.

Abuheker noemde dit ganfch werk
met een algcmcinen naem ook Almo-

fchaf, dat is, boek gezeit. Dcsgelijx

v^'ond'Alkoran ook veeltijts by de Ma-
hometanen, op Arabifch, uitltckenhcits

halve yilkitab genoemt, dat is , het boek :

want Kitab betekent een bock ; doch
Alkttab , wanneer het Arabifch woort-
ledckcn Al dxcr voorgezet wort, den
Alkoran : hoewel ook door de beide

namen , Almofchaf en Alkttab , by hen
de heilige Schrift verftacn wort. Op
een zelve wijze, als de Grieken de hei-

lige Schrift, opGriekfch, Biblion , dat

is , boek , noemen.

Anders is d'Alkoran met een by-na
gelijken anderen naem ook Alforkan
geheten : het welk ecnigcn njerdeiitng

en onderfchetding uitleggen : uit oor-
zakc dit werk in hooftlTukken onder-
fcheidcn is : of dewijl dit zelfile werk
het rcchtveirdigh en onrechtveirdigh,

of het waer van het valfch, onder-

fchcidten vcrdeik. Doch anderen leg-

gen Alforkm ook lez^ing^ les ^ of le-

gende uit : te weten , op een zeiven zin,

als het woort Alkoran.

Degehcele Alkoran begrijpt hondert

en veertien of vijftien hooftftukkcn

:

I

welker eerltc, als tot een aenvang', en

I

tot een kon en gemein vormelier eens

gebedts dient. Alle d'andere zijn in die

orde gerangt , dat de langfte of wijtloo-

pighfte voorgicn, en de twcecntwin-
tigh eerfte meer als de helft desgehee-

Icn boeks uitmaken.

Ieder dezer hooftftukken is Soura^ Alkoran

oïSora^ cwSarao'i Surata, als meteen'" ^"!'"

eigen woort, op Arabifch genoemt, i,o"X

dat zeer zelden anders in gebruik is, bukken7.1-1
en een orde, ry , of geordinccrt of ge-^^'

"^"

fchikr en gelchokkcert deel bediet : zoo-
danigh een ry of lage van Üeenen in

eenen muur is, en een gelit in een ge-

(chaerdc ilagh-orde.

Engelijk de wet of vijf boeken van
Mojes , by de Hebreen Tora Mofche ge-

noemt.



R A B I E. 243
noemt, in drie en vijftigli hooftftuk-

keii of moten vcrdcilt wort, aen wel-

ker ieder een byzonderen naem gegeven

is, die d'eerfte in den text voorkomt

,

of die van den voornaemften inhoudt

of ftoife is , van de welke dacr na ge-

handelt wort : alzoo is ook ó!Alkera?i

'm zijn Suraten of hooftlfukken be-

fchrevcn , die ook met diergelijkc

woorden gemerkt en onderfclieiden

zijn.

Aldus wort d'eerfte Surata van al-

len , als met een eigen naem , op Ara-

bifch , Surata. Fetthaton Alkttab ge-

noemt : d a t is, / egiti of acfzvang Surata

of hooftjtuk des hoeks : en ook enkclijk,

met het byvoegen van het Arabifch

woortledckcn Al, Alfctihaton , dat zoo

veel gezeit is , als eerfte Surata des Jl-

kcrans.

De tweede wort Surata Bakaraton

genoemr , dat is , Surata van de koe :

dewijl aldaer van die roode koe gehan-

deltwort, daer Mofes , Num. 19. van

fpreekt : alzoo wort ook de een en

dcnv^'Ac Surata Lokmaft getijtclt: de-

wijl in die eenige dingen van Lokman
verhaelt worden , dien eenigcn voor een

en den zclven met den fabel-maker E-

fopus houden.

Weshalve ook de godsdienft van
Mahomet (die als een na-acpfter van

andere godsdicnftcn is , om zoo te zeg-

gen ) in dit ftuk den Joodfchen gods-

dienft fchijnt nagebootft en gcvolghtte

hebben. En gelijk de Joden hun Mi-

fchebat , of tweede wet , eertijts in ze-

ftigh handelingen verdeilt hadden , al-

zoo verdcilen ook de Mahometanen
hun Alkoran in zeftigh Ahfabons of dce-

len, die ingrooteby-na gelijk zijn, en

ieder deel weer in zijn vierde deel.

Anderen hebben den geheelcn Alko-

ran in dcrtigh deelen verdeelt : te we-

ten, die eens zoo groot zijn : en ieder

dezer deelen weer ingeÜjke vierde dee-

len. Zommi .len hebben daer na den Al-

koran 'm zeven deelen verdeelt : zulx

door de woorden van z,^'en deelen de

geheelc Alkoran by hen verftaen v/ort.

Aiaton Icdcr Surata of hooftftuk des Al-
'?'^'j"' korans beftaet ook uit zekere veirfcn,
(en des

. A 1 r I

A'.ko- die Ajatcn op Arabiich genoemt wor-
'•''"• den : dat tekenen of Tvonderdaden , ge-

heimenijfen , eigcnfchappen. Tverken, en

oordeelen Gods
,
gezeit is.

Wijders , uit hoc \ cle veirfen ieder

! Surata beftaet, vind men nefFens den

tijtel des hooftftuks bygcfchrevcn :

hoewel die in erd.iet zoo licht niet zijn

t'onderfcheidcn : inzonderheit, wan-
neer, gelijk dikwilsgcfchiedt, een kor-

ter text vele veirl'en begrijpt. Daer en

boven gebeurt ook , dat , na de ^•er-

fcheidentheit der gcfchreve Alkoran-

boeken , een verlcheidcn getal van veir-

fen aen zommioie hooftftukken se^even

wort. Te weten , zeven worden voor
de voornacmfte en oudfte Alkoran-

boeken gehouden, die nier zoo zeer in

den text zclven, als wel in datgedeclte

des opfchrifts verfchillen : namelijk,

het eerlte enlaetftc is dat van Medina ,

een van Afekka , een van Kufa , een van

Bafra , of Bafora , en een Syrifche en

een gemcine, die ieder alzoo na de plaet-

fe, dacr zy gemaekt of gefchreven zijn

,

genoemt worden.

In hetcerfte Alkoran-boek zijn in al-

les , van alle de Suraten of hooftftuk-

ken , zes duizent veirfen : in het twee-

de en vijfde zes duizent twee hon-

dert en vijftien : in het derde vijf meer

:

in het vierde zeventien meer : in het

zefte zes duizent twee hondert zes en

twintigh , en in het zevende een min-
der. Maer alle deze boeken , naer men
zeidr, begrijpen even veel woorden :

te weten , zeven en tzeventigh duizent

zes hondert en negen en dcrtigh : en

^

ook even veel letteren : te weten ,

drie hondert drie en twintigh duizent

en vijftien. Evenwel is nergens een ge-

I

fchreven ^^Ikoran-boek onder de Ma-
j

hometanen te \inden , daer in de vcir-

I

fen der Suraten door hare bygevoeghde

gctalcn onderfchciden zijn : het welk
milVchien de godsdienft hen verbiedt

dit zoo naukcurighiijk aen te tekenen

en bepalen: behalve het naulix zonder

verfchil zou kunnen gefchiedcn.

Na het gemeinc bovengemelde op-

fchnft der hooftftukken volght acn-

ftonts onder ieder hooftftuk ditgemein

vormelier van . een goeden aenvang

:

Bismillahi Rrahnatü Rrahirni : dat is

,

In den name Gods des bermhertizcn er-

bermcr : of in den name des allerlerm-

herttghjlen God. Met deze woorden be-

ginnen de Mahometanen gewoonehj-

ken alle crnftige werken of gcfchriftcn

:

daer in zy de joden fchijncn te volgen,

die gcwoneli)ken eenen aenvang met
deze woorden maken : In den name

Hh 2 van
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hoo!;h

"caclu.

'uanjehoz'4, of i» de» name der bente-

len, d.uis. Goden: gelijk dcKriftcnen

met deze woorJea beginnen : In den

name des Vaders , des Zoons , en des hei-

ligen Gtejls : of in den name des Heeren.

Door welke woorden, als door zekere

leuzen of tekenen, de fcliriften van ie-

ders godsdienft van eikandere kunnen

ondcrlchcidcn worden.

Na deze woorden volght aenftonts

de tcxt der Suraten of hooftftukkcn :

welker beginfelcn op Arabiich Falva-

tiho ^^l.oran gcnoemt worden : dat is,

hei^/nfelen of aen'vangen des Alkorans.

Deze zijn, in negen eu twintigh hooft-

ftukkcn des yllkoratts , zekere Arabi-

fche letteren : nu eenalleen: dan twee

ncftcns eikanderen. Voor andere hooft-

ftukkcn Ihien drie, vier, ofvijf Ara-

bilche letteren. Deze letteren worden

voor cige merken des Alkorans^ en voor

kentekenen van geheimeniflen gehou-

den : welker rechten zin noit cenigh

menfch, als Aiahomet., zou verftaen heb-

ben : gelijk alle d'aenhangers \Z[\Maho-

mets Icereeendrachtiger Ilemme verkla-

ren : hoewel andere nochtans by gif-

fing over deze letteren uitlegging ma-
ken , en houden , dat door ieder letter

iet byzonders bediet wort : als Gods

gehcimenilTen , zijne cigenfchappen,

werken, bevelen of bciluiten, en toe-

komende dingen. Te weten, eenigc

zouden aldus luiden: God is goedertie-

reen te roemen, ik hen de Tvijjle God, &c.

Hierom noemen zy die letteren afge-

zonderde en by zondere letteren.

1 De Mahometanen houden voor vaft,

dat inde wcrclt niet heiliger, noch ho-

nger, noch eerwaerdiger , als d'i^lko-

ran , te vinden is. NauUx is te geloven,

hoe groot een majellcit en gezagh zy

den Jlkoran toefchrijven, en hoe groot

eenc ecrc en ccrbiedigheit zy den zelven

toedragen. Men vind by hen gdieele

boeken van de voortrcftelijkheit des

alkorans gcichrcven, die een Kriftcn

zonder Uggen niet zou kunnen lezen.

Zy roemen en doffen , dat d'Jlkoran

alle fchepfelcn overtreft, en de plactle

naell God bekleet. Zy krijten hem voor

't woort Gods en artlenye der ziele uit

:

en zeggen, dat de geen, die flechts een

eenigc letter in het boek Gods Icell; , een

goede belooning verdient. Die den Al-

koran onecrbicdelijk handelt, wort by

hen des doots wacrdigh, en onwaer-

digh des levens geacht , en alzoo god-
deloos gehouden , alsof hy God zelven

veracht had. Hierom nemen zy den
Alkoran met groote eerbiedigheit en
ecrwaerdigheit in de handen , en gedoo-

gcnniet, dat eenKriftcn of Jood dien

acnraekt. Op den Alkoran te zitten

wort by hen voor een gruwel gehou-

den: en by aldicncen Krillen of Jood
dat beftont te doen , hy zou, zonder ge-

na, met de doot gcrtraft worden. Ja het

is den Mahometanen zelfs ongcoorloft,

't en zy eerll wel gereinight en gewaf-

fen, den Alkoran aen te raken : ook met
het uitterftc eind der vingeren niet. Om
dan door onvoorzichtigheit gcenen

misdagh hier in te begaen , zoo fchrij-

venzygewonelijken buiten opdenom-
flagh des boeks , met groote letteren

,

deze woorden : Gene , dan gereinigh-

den , raken hem aen. Ook derft geen

Mahometaen cenen Krillen opentlijk

eencn Alkoran verkoopen : maer moet
zulks heimehjk, onder de hant, en in

ftiltedoen. Doch dit moet van den gc-

heelen Alkoran , en wanneer die in alle

zijne dcelen tot een volflagcn boek gc-

maekt is , verftaen worden : want het

een of ander byzondcr deel of ftuk , en

dat van het geheel afgefcheiden is , wort
zoodanige eerbiedigheit niet toegedra-

gen.

Jaerhjks wort ook 'een Alkoran, op Wort na

een kemel , in de beêvaert na Mekka ,
f^^^'^ka

gevocrt. Decz kenicl , die den Alkoran beêvaert

draeght , is prachtigh uitgeftreken , en s^vocrt.

meteen dekkleet behangen, dat ftijfpag.'i".

van gout , en met edele gefteenten en

peerlcn bczait is. Wanneer de kemel
van de beêvaert te ruch gekomen is

,

zoo wort dien groote eerbiedigheit toe-

gedragen , en met zonderlinge eerwaer-

dighcit by eenen ieder bejegent: want
zommigen trekken den kemel cenigh

hair , als heiligh uit : anderen kullen

hem: zommigen vegen hem het zweet

af, en bellrijkcn daer mee d'oogcn en

voorhooft. Ook draeght deez kemel
namaels nooit eenigc laften 5 maer blijft,

zoo lang hy leeft , daer van verfchoont

enbevrijr. Zooeenigen fchrijven, zou

die kemel geflaght , en zijn vleefch , aen

kleine ftukjes geQiedcn, onder de ge-

lovigen uitgedeelt worden.

De Mahometanen lezen en prevelen

nacht en dagh in den Alkoran : ja d'acn-

daghtighften leggen dien nauliks ooit

uit
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uit de handen. Zeker Arabifchc geleer-

de, met name Ahuhmtfah Alnooman^
die ontrent het jaer zeven hondert en

tachentigh, na denKriltenftijl, bloei-

de , en eene der vier Arabifchc zekten

ingevocrt heeft, wort gezeidt den Al-

koran zeven duizent-mael op zijne

plaetfe, daer hy fterf, doorlezen te heb-

ben.

De Arabifche ftijl des Alkorms is

kort en bondigh, dikwils verbloemt , en

met ipreuken , \'crcierfelen , en bloemt-

jcs verrijkt; hoewel vecltijts devoor-

nacnirtc zin en ooghwit der redenen

met duifterheit bewimpelt is.

Daer en reiden komen een en de zelve

llofrc , exempelen en fprcukcn, byna tot

walgcnstoe, inden Alkoran veelmalen

voor, die op verfcheide tijden enplaet-

icn door Mahomet gebruikt , en dikwils

herhaelt worden.

Eengroot krakeel, twift engefchil,

is onder d'Arabieren of Mahometanen
by ouds over den Alkoran ontftaen : te

weten , of hy van nieuws gefchapen

,

dan of hy ongefchapen en eeuwigh zy.

Eenigen hebben den Alkoran voor het

ongefchapen Ivoort Gods gehouden. Van
gelijken zou Aiahomet dit beveibght en

daer by gczeit hebben , dat de geen voor

een Kafir, dat is. Ongelovigen, z.ou te hou-

den z,ijn, die z^eidt , dat d'Alkoran ge-

fchapenzy.

Maer onder de Motazilijten (eenze-

kere zekte der Mahometaenfche filofo-

fen) was een met name Ifa, cnMerdad,

of liever Mozdar , gebynaemt , die iterk

dreef, d^td'Alkoran op zekeren tijt ge-

fchapen, en niet eeuwigh zy. |a hy

quam eindelijk totdielfoutheit, dathy

den geen met ongelovighett betighte , die

zeide , dat d'Alkoran eeii^igh z,y : als

die daer door tivee eeulvizen va(i fteldc,

volgens verhacl van Alfchareftan.

Ónder de leerlingen van Ifa Moz,dar

waeren twee perzonen , d'Alsjafarans

gcnoemt, die vaft zeiden , dat God den

Alkoran in een tafel of tafereel, in den

hemel opgezet , zou gefchapen hebben

:

die van daer niet magh vervoert wor-

den : dewi)l een zelve zake , op een zcl-

ven oogenblik , onmogelijk niet , als op
eeneplaetlc, kan zijn. Maer hetgeen,

dat de Mahometanen lazen , was een

kopy of nabootfel , ofaffchrift van het

gce.i, dat ailereerlt op het wegh-gezet

tafereel gefchreven is : en dat was hun

245
/ werk , door hen gefchapen. Daer en

boven ftelde Jfa Aioz,dar , die den Al-
koran voor gefchapen hield, dat d'A-
rabieren iet zouden hebben kunnen ma-
ken, datincierlijkheit en wclfprekent-

heit den Alkoan gelijk was : ja dat mo- Author

gelijk noch beter encierlijkeralsd'^//- ^j^"

koran was : indien zy door God niet wakd';

belet en afgehouden waeren zulks in

hunne gedaghten te nemen.

Ook erkende Moicdar, zoo Schare-

ftan verhaclt, niet een eenigh mirakel
in den Alkoran, ten aenzien van wel-
fprekentheit en cierelijkheit. Maer
Moz^dar was d'eerfte niet , noch al-

leen van dit gevoelen. Alnodham be-
veiligde het zelfllc , als Alfcharefian
in de volgende woorden verhaelt : te

weten, wat belangt het geen in den Al-
koran voor een mirakel te houden is

,

dat het is ten aenzien van de vertellin-

gen, de welke in den ^//'or.t» zijn, no-
pende de verledene en toekomende din-

gen, en ten aenzien van d'afhouding,
dewijl God de genen zou afhouden , die

zich dat zouden willen onderwinden,
op dat zy met hem in welfprekentheit

niet zouden flrijden.

God heeft d'Arabieren machtigh be-
dwongen , op dat zy altoos niet in ge-

daghten zouden krijgen , om zulks te

bellacn. Want by aldien hy hen toege-
laten had , zy zouden gewiflelijk het
een ofander hooftftuk kunnen gemaekc
hebben , dat in «^ieraet en welfprekent-

heit, en fraeiheit van zamcniklling,

met dat van den Alkoran gelijk was.

Desgelijks fclirijven meer andere, dat Author.

God d'Arabieren van den Alkoran af- '''"• ^1-

^ehouden heeft dewijl zy dat anders ^f;^*"
hadden kunnen doen.

Onder velerleie gevoelens der Ma-
hometanen over hunnen yf/Z'or^w, dient

ook dat van Aljahedh niet overgeOa-

gen, die een van de berocmfte Aio-

taz,alijlcn was , en onder de Chaliven ,

Almotafam cnAlmotaTvakkel, gebloeit,

en de zekte der Aljahedhianijien in-

gevoert , en vele boeken gefchreven

heeft. Te w-eten , deez Aljahedh ge-

voelde , dat de Alkoran een lichaem

"ifas, dat nti hy "^yle in een man, en

dan in een beefl kon verandert "borden.

Waer meê hy miOchien heeft v/illen

zeggen, dxtd'Alkoran wijfelachtighen

dubbelzinnigh was , en na een ieders zin

koa uitgeleit worden.

Hh 3

Chahf iValid

heeft
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hcctt vcilight den Alkoran zoodani^h

Villen handden, wanneer hy den zel-

vcnmet fchichten, die hy in zijne hant

hield, niet ophield tegeelTelen, totdat

hy hem gehecllijk aen Ihikken gcfchcurt

liad. Het welk hy om gecnc andere

oorzake deed, als dat hem aenftonts,

in het opdaen des boeks ,' deze woor-

den voorquamen. Ieder verkeerde Tvcér-

fpannigc z,.il firaff'e lijden. Wacr op

iValid\vcc}: in vcirzen zou gezcit heb-

ben:

Schelt ghy ieder i'erkeerde voor eenen

luic'erfftinniqe uit.

ik hen die verkeerde loeerfpannige.

jVaer zult ghy ulven Heer op den dAgh

des oordeels ontmoeten.

Zeirh dan., o Heer ! jValid heeft my aen

Jlukkengefcheurt.

Wijders, onder de genen , die den

Jlkoran voor iet nieuws en gefchapen

hielden , was ook zelf Jlzamachfchar

,

de fchrijver xm\ een treffelijke uitlcg-

sins; o\er den jlkoran , die in de voor-

rede zijns boeks gefchreven had : Lof

z,y Gode, die den K^lkorm gefchapen

heeft. Maer namaels zijn die woorden

door eenigen , die 's mans name niet be-

sproken wilden hebben, uitgefchrapt

,

en de volgende in dier plaetlc geftelt

:

Lof zy Code , die den Alkoran gez,onden

heeft.

Op het jacr acht hondert drie en der-

tigh, naden Krillenftijl, bcvzl Chalif

of d'Arabifche keizer, Almamon, by

brieve, zekeren ifaak, zoon van A-

brahim, de rechters enlecraers van het

boek ^««4 , of Mdhomets overleverin-

gen, op den y^//('or4;; te toetfcn en te be-

proeven. Dies liet hy alle de genen , die

den Alkoran voor gefchapen en nieuws

gcmaekt hielden, los envry. Maer by

aldieniemantdat weigerde te belijden,

dien braght hy by den Chaltf aen , om
re hoorcn , watmen met hem doen zou.

Onder de genen , die de Ichepping des

Alkorans weigerden te belijden, was

zeker Ahmed, zoon van Ha?fhal^ die

gcboeit by Almamo?i gebraght wiert

:

maer Almamon quam t'overlijden, eer

Ahmed by hem gekomen was.

Des volgenden jacrs ontbood d'Ara-

bifche keizer, Moham-med Almotafem

Billa Ahuifchak , dezen Ahned by zich,

en toetfte en beproefde hem op den Al-

koran. Wanneer hy niet wilde belijden,

Azx.<XAlkoran gefchapen was,wicrthy,

B I E.

op bevel des keizers , ftrengdijk gcgeef-

feit, tot dat hy in onmaght viel, en de
huit hem doorgcOagen was.

Maer i^bu Hanm Ehnol Baka., een

uit het getal der geleerden , die de Ichep-

ping des Alkorans niet wilden tocftaen

,

heeft beleden, du é^Alkoran neer gezoet

zy: dewijl God (gelijk zy willen) zou
gezeit hebben, /ijy hebben den Arabi-

fchen Alkoran neer gezet. Voorts Itont

hy toe , dat A het geen , dat gezet is
, ge-

fchapen zy : en loogendc ondertullchcn

het befluit , en zcide : Ik zeg niet dat

d'Alkorangefchapen ; maer neergezet zy.

Hetwelk Abulfara] voor een wonder-
^^i,,,!,-^^

lijk zeggen houdt. Hiftor.

Daer na hxeft keizer Haron jVatek ^^y"'''^-

Billa Abiigjafar het geloofen gevoelen,

nopende de ichepping des Alkorans
, ge-

hanthaeft en voortgezet : gelijk Patri-

cides in de volgende woorden verhaelt

:

]Vatek heeft ook het gevoelen, nopende de

fchcpping des Alkorans , voor goet ge-

keurt : Ipelkgevoelen Ahmed , zoon van
Abi David, en Mohammed., zoon va?i

Abdolmelik , onder fchijn van goetheit

,

hem hebben aengeprezen. iVatek fchreef

na alle lantfchappen van Egypten., om
de Mahometanen te doengeloven , dat de

Alkora-ngefchapen zy ; en beval dat zelf-

fte in de tempelen tegraveeren.

Welk gevoelen den Mahometanen
zeer misprezen , en afgrijzelijk ver-

vloekt hebben. Maer de genen , die

dit gevoelen verwierpen, en het zelve

niet vaerdighlijk aennamen, hebben

zware ftraffen uitgeftaen : want zom-
migen wierden gegeeflelt, zommigen
geboeit , en zommigen ook gedoot.

Wanneer des jaers acht hondert twee

en vecrtigh , na des Zahghmakers ge-

boorte , verlofling of verwifleling van

<ïe\'angencn tuflchen de Romeinen of

Grieken , onder keizer Micha'él , en tuf-

lchen de Mahometanen , onder den A-
rabifchen keizer, Haron iV^tek Billa A-

bugjafar, beraemt en beflootenwas,

zoo beval iVatek zekeren chatan, de

Mahonieraeniche gevangenen te toet-

fcn en onderzoeken, en alle degenen,

die zeiden, dat d'Alkoran gelchapen

was, teloflen, enmetecngoudekroo-

ne te befchenkcn ; maer de genen , die

dat niet wilden belijden , by de Grieken

te laten blijven.

Eindelijk beval d'Arabifche keizer

Abiigjafar Motalcakkel, op 'tjaer acht

hondert
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hoiidert ecneazcftigh, het krakeel on

]

zoo zweert Aïahcwet zelf, d.it hy dea
gcfchil over den Jll'crau te ftaken, en Alkoran niet verzonnen hcbbe ; maer
d.u nieaunt, 'tzydieden y^Z/'or^» voor

I

die waerachti^h zy : als blijkt uic

gefclupen of ongelcliapen hield, daer
j

de volgende woorden des zes en vijf-

ü\"rreenige ftraffc zou te lijden hebben,
i
tighftcn hooftftuks : D'ongelovige» de

Voorts iiec hy de genen los , die om het ope'/ibare gebode?i hooreade , z,eo-otn , daf

gc\ocIen, nopende de (chepping des het toveikund^eis ^ emk dieverztert heb.

Alkorans y in de kerker geworpen wac-

ren.

A'koran Zoo ecnigen voor vali geloven , zou
i:<jvn de gehecle ^//w^w , met zijde bekleet,

en gout en edele getteente bedekt, op
zond.n. ccnen nacht, te gelijk uit den hemel,

van God , door den aerts-engel Gabn'éL

acnAI.ihowety 'm de (ï:id Medina, neêr-

wacrts gezonden zijn. Anderen daer en

tegen v. illen, d.u ó.'Alkoran by ftukken,

en vcrlcheide beunen , uit den hemel
zou neêrwaerts gezonden zijn.

Het neêrzenden des Alkorans fchij-

nen zekere vormclieren en wijzen van
Iprcken in den Alkoran zelf te getuigen :

als onder andere : ]Vy hebhen den Alko-

ran tot u (te weten , Mahomet ) neêr-

Ivaerts gez^onden. iVy hebben hem (vcr-

rta Mahomct ) den Arabifchen Alkoran

toegcz,enden.

YyAlkoran zelf getuight, dat d'Al-

koran indemaent Ramedan neêrwaerts

gezonden zy : hierom wort deze maent,

(als ook, dewijl in die maent, zoo de

Mahometanen voorgeven , vele ande-

re grooce daden gcfchiedr zijn) met
groote Itaetlie en praght , by alle de Ma-
hometanen jaerliks geviert.

En (eneinde Afahomet dat den zijnen

des te beter zou wijs maken en inboe-

femen, zoo gebruikt hy in den Al-

koran zeer cierlijke en opgepronkte

woorden , als op het vier en twintighfte

hooftltuk : alwaer hy God aldus Ipre-

Aïaer tsdatTfaer, zoo moet ik geen deel

by God hebben, die cnz,e Rechter, God-
i'rttchtige Getuige, en Vergijfenis-gever

z.al zijn. En weder op het een en ze-

iHghlk hooftftuk fchrijft hy aldus : By
de blazende "Winden , en zTtare owetrok-

ke Ivolken , en de fchcpen , op zee varen-

de, end'engelen, degezanten, zijn alle

deze geboden Tvaerachtigh. En de dagh
zal komen , die de Tüaerheit openbaren

zal.

Doch zoo andere Arabifchc fchrij-

vers voor waer/chijnelijker en geloof-

felijker gevoelen, zou Afahcmet in de
iïxó. Afedina zijnen Alkoran gemaekren
gcfmcet hebben ; hoewel niet zondcr
ingeven en inftoaing van den engel Ga.-

brtel : naerdien hy zich aldaer acht ja-

ren opgehouden heeft : want zoo vele Eimac.

]i.xenz\')nK\x&hc\\Mahomets vlucht uit
?''^°'''

Afekka na A<fedina, en tuflchen de ver- üb.i.'

overing van Afekka verloopen. "P- '•

Het maken des Alkorans wort ook
Aiahomet in vcrlcheide hooftftukken
tocgcfchreven : en hem by d'Arabifche
fchrij vers tot een wonder en mirakel ge-
duit, dat hy zulk een werkihik heeft

kunnen te voorfchijn brengen ; daer
nochtans de welfprekenfte mannen dat

in zijnen tijt hem niet hebben kunnen
na-doen : gehjk rcedstevooregezeitis.

Doch zoo men den Kriften fchrijvers

geloven magh , zou Aiahomet den Al-
koran, met hulpe en byftant der Joden,

kende invoert : Dit boek hebben ivy op
\
en zekeren monnik Sergius , dien d'A-

11gezet , op datghy daer door de menfchen
j

rabieren Bohira noemen
, gemackt heb-

van defch.tdu'^ten tot het licht , telfeten,
\
ben. Te weten, deez monnik, die een

tot den "Wegh Gods zou brengen : en den

ongelovigen, te Ieeten, die het leven

v.tn d.czeeeulve voor het toekomende le-

ven kiezen , en van den "^euh Gods af-

Tfijken , met hunne dlvalinge te bertfpen,

het allergrootfte aenftxcnde onheil zou

openbaren.

Diergelijke en andere getuigeniHen

vintmenovervloedclijk veel in den Al-

Neftorift oi Neftoriaen , en de ketterye

en lekte \i.n Keftorius volghde, en uit

zijn kloofter gedreven was, had zich

by Mahomet in ^;'^^/>\er\oeght: dien

hy de heilige Schrift, zoo des ouden als

nieuwen Verbonrs, na het gevoelenen

de meining van zijnen meel1erAV/?o?v//y,

üitleide : hoewel hv ook vele en on<^e-

rijmde dingen uit eigen hoofde daerby
koran : ja op dat niemant op den Alkoran verzonnen en gevoeght heeft. Dan die

eenigh valfch vermoeden , noch eenige was noch niet genoech ; maer by dezen
rede.i, van aen het goddelijk gezagh

|

handel, en by dit bedrijf vetvoeghden

des Alkorans te twijfelen, zon hebben, zich ook eeaige joden j die, om loo-

zelijk
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zclijk te beletten, dat Mahcmct ^ die te

voofc een Heiden enafgodiftwas, geen

wacrc noch oprechte Kriften zou wor-

den , hem (die nieuwigheden traghtc uit

tewcL-ken) niet de waerheit der heilige

Schnfcuure ; maer beuzelen en fabelen

uit den Joodfchen Talmud (daer d'Jlh-

rm noch vol \aw is) inboefcmden en

infcherpten.

Aldus heeft Mahomet zijnen Aiko-

rtin^ door onderwijs van Joden en Nejio-

rirncn-, gcfmect, en dien zoouitjood-

fchc fabelen , als uit Nejioriaenfchc gril-

len en beuzelen , t'zamen-geltelt , en

daer en boven uit het Heidendom zelf,

en mot ci':;e verzierfelen vermeerderten

veirijkt, zonder ergens orde, t'zamen-

knoopingh of vervolgh te houden :

want alles is romp Homp onder een

vermengt.

Abr.ili.

iah.
Hiftor.

Arab.

Ad Cal-

ccm
cap. 3-

Hiftoil
Gcn-
tium.

Abrali.

Kcch.

Hirtor.

Aiab.

Het Itact aen te merken , dat Maho-

met by-naalle d'oudc gewoonten, ge-

bruiken, zeden, waengeloven , ker-

kelijke plechtigheden, en betooverin-

gen, in zekere vormeUeren begrepen,

cndicrgclijke dingen onacngeroerr be-

waert en behouden hcbbe, als Ifma'él

Schtahiufchth getuight , en vele andere

niet hem beveftigen : want Mahomets

ooghwitwas hetgeeftelijk met het wc-

reltlijk te vermengen : als die traghte

alle volken en menfchcn , van wat leere

en gevoelen zy ook waeren , tot zich

te trekken en lokken : gelijk hy ook

nergens anders op, in het invoeren van

zijne lecrc, geooght heeft. Weshalve

keurde hy al het geen goet of qaaet,

veranderde, vermeerderde, fchafte af,

enverzicrde, dat de drift, gencgent-

heit, ftaet, zake, tijt, plaetle en gcle-

gcntheit der menfchen vercifchtc.

Mahofnet dicht in zijnen Alkoran den

Kriftcnen ook vele dingen op , en leit

hen te lalt, welke zy zelfs verwerpen

en niet oieloven : want alhoewel Ma-
hcmet , toen hy noch een jongeling was,

op zijne rcize na Syrie , zeer wel ge-

lecrt, en door het lopend en gemcin ge-

rucht , en uit den mont van den mon-
nik Scr/ritis, dien d'Arabieren 5ö/j/>/ï

noemen ,
genocchzacm verltacn heeft,

wat de grontleere en gevoelen der Kri-

ftenen zy , nopende de voortteeling des

goddclijken woorts, zoo uit en her-

haclt hy nochtans Itoutclijk en onbe-

fchaemtinzijn Alkoran deze woorden,
duidende die op de Kriftcncn : Het z>y
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1'erre van daer , dat God ceri vriendin of
metgez,ellmhebbe : quanfuis,als of de
Kriltenen geloofden en leerden, dat de
geen, dien zy in de Schrift dcii zoon
Gods noemen, uit de byOaping van
eene vrouw en van God zelf voortge-

teelt zy.

Tot meerder verklarin;]; van 'ttrcen

reeds gczcidt, en noch vm'x Mahomets
leere te zeggen is, zal ik in 't kort hier

by voegen, hoedanigh de Ihet vanden
Krirten godsdienlf , ten tijde yxw Maho-
met ^ in Arahit was.

Ten tijde van Mahomet was Anhic
niet alleenlijk met afgoderye 5 maer ook
met verfcheidc ketteryen en Krilten

fckten bcfmet : waer uit groote twee-

fpalten , krakeelen en gelchillen ont-

ftondcn. Deze tweefpalten, gefchillen

en krakeelen, in het iUik van godsdienft,

^iztKC'ix Mahomet nictonbewuli, waer-

om hy die in den Alkoran denKriftencn

dikwils verwijt. Hierover leellmcnin

den Alkoran^ in het hooftftuk, Maria
genoemt, deze woorden : De volken

[pïfekten) z^tjn oneens tegen eikanderen.

Beidavi verklacrt deze woorden aldus:

Be Joden en Nazarenen
(
oijekten der

Naz,arenen) z,ijti oneens. iVant de Neflo-

rianen z,eggen , dat Kriftus Gods z.oon

zj : maer de Jakohiters , dat hy God zy
,

die op d' aerdegekomen , en daer na ten he-

mel opgeklommen is. TDe Melkitersfiellen

va(l ^ dat hy een knecht Gods., ert zijn

Profeet z.y.

Deze driefekten, als die vande J/z-

kohiters, Melkiters, en Nejtorianen, wae-
ren ten tijde van Mahomety en voor hem,
volgens fchrijven van Ahmed Ben Edris,

de bekentl^c en voornaemik van alle

fekten in Arabic , en ook door ganfch

Oofte.

T)c jakohiters worden alzoo genoemt
na zekeren jakobus , een Syriër

,
gcby-

naemt Baradeus : uit oorzake hy klede-

ren droegh, die van lappen t'zamcn-

gcnait waeren : want Barada bediet op
Arabifch een I.ip. Hy was een leerling

van Severus , bilTchop van Antiochie
,

die onder keizer Anajlafius, ontrent het

jaer vier hondert twee en zeftigh , na des

Zalighmakcrs geboorte , geleefi: heeft.

Het gevoelen van dezen jakobus was,

dat in KriJIus een eenige natuur uit

twee natuuren vermengt zy, en een

eenige fubftantie uit twee fubftantien,

en een eenige wil: waer in hy met Se-

verus ,

Staet

der Kri-

ftcnen,

ten tijde

vnii Ma-
homet,

in Ara-

bic.

Takobi-

icis.
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t'erus y Dioskoros , cnEtityches y vaneen

zelfde gevoelen was.

Zeker ykohiter , een Arabier , met

name ibn-Sora, verhaclt in zijne fchrif-

ten, dat ten tijde van Krifius , wanneer

die aen den kruize gehecht was , de zon

verduiftert was gcvv'orden, van zes

uuren , des Vrydaghs , op den welken

Adam van den boom gegeten had, tot

aen den tijt der ncgenlte uure , op den

welken ontrent Adam uit het paradijs

gedreven was.

Mciki- De Melkitcrs , of Grieken^ (en anders

ters. by d' Arabieren Romeinen genoemt

)

fielden , na de vereeniging , twee na-

tuuren, en een cenigen perlbon. Daer

en boven dreven zy, dat Krtfiiis^ na de

goddehjke natuur , eene vvmI had , gelijk

als de wil des vaders: maer nademen-
fchelijke natuur eene wil, gehjkals de

wil van Ahrdhum en Davtd: maer dat

hy evenwel een indh'iduu-m , of ondcil-

lijk perzoon , voor zich zelven was

Gabr. De Melkiters of Gneke-a , die heden
sionir. Jqoj- gji^ich Ooftc vcrfprcit woonen

,

rib. O- geloven, dat de Heilige Geeft vanden
ricnt. Vader alleen voortkomt, en ftellca geen

vagevier : waer over zy tegen den Paus,

en tegen alle de genen , die den Paus in

het gecftelijk onderworpen zijn, met

een inwcndigcn en onverzoenelijke haet

ingenomen zijn: zulxzy den Paus het

prmiaetfchap ofopperhoofdigheit hals-

fterrigh weigeren. Door den naemvan
Melktters worden in het Ooftc alle de

Ortodoxen of recht-gelovigcn vcritaen,

die den kerkenraet \di\\ Chatcedonie re-

gen Dtoskortts aengcnomen hebben.

Vaer- De Mclkiters zijn alzoo genoemt van
om al- j^gj. Arabifch woort Meltk^ dat konin^
zoo ge-

noemt. en keizer bediet : dewijl zy de zijde en

het gevoelen van keizer Aiarciatitis hiel-

den. Te weten, ten tijde van keizer

Marcianus was een kerkenraet van

chalcedonie : in den welken zes hon-

dert en vier en dertigh billchoppen ver-

gadert waeren. Keizer Afarci^.nus laad

hen alle doen beroepen , om het gevoe-

len van Dioskoros, patriarch van Alexan-

drye , tetoetlcn: diezeide, dzticA^ef-

ftas eene fubftantiehad,.t'zamengeftelt

uit twee fubftantien : eenèn perzoon, uit

twee perzoonen, eene natuur, uit twee

natuuren , en eene wil, uit twee ^^ ilkn.

Maer keizer Marcianus, enzijnhofge^

zin des rijks, ftelden in Krtjius twee

fubftantien , twee natuuren , tw cc wil-
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len , en een cenigen perzoon : tot welk

gevoelen alle de bilfchoppen zich ge-

droegen j behalve Dioskoros
,
patriarch

\an Alexandrye.

De Nejtorianen zijn alzoo na Nefto' Neflo."

ritts genoemt , die zcide , dat na de ver- ''^"'^"j

eeniging twee fubftantien zijn, en twee Ben E-

perzoncn in hunne natuur blijvende. '*'''*•

De Arabier Ahrned Berp Edris be- oqj--

fchrijft bovcn-mate beuzelzinnigh den Sprong

oorfprong dezer drie fekten : hoewel
f47idc'

hy belijdt , niettegenftaende hy een felle gevoe-

vyantder Kriften kerke was , dat d'apo- '^^"/

j"'

ftel Paulus , uit een vervolger , het licht Krifte-

en zuil der kerke , en een voortretfelijkc "'^"•

leeracr, en fterkfte voorftaender der

Drievuldigheit geworden zy. Eerfte-

lijk traght hy te bewijzen, van waer

zoo vele verlchcide gevoelens onder de

Kviftenen haeren oorfprong genomen
hebben: te weten, uit de woorden van
Paulus , de welken dcez , waanneer hy
zich zelven op zekeren bergh ten vuur

aen Gode zou opofferen , drie konin-

gen, met meer als gemeenen vlijt en

ncirftigh^it, had ingeluiftert : waer over

ieder, na Paulus doot, geloofde, dat

hem alleen de f vervanging van Paulus

Icere aenbevolen was. Maer hier meê 1^(\;^q'

was het werk niet befleght : want na die

drie koningen t'huiswaerts gekeert wae-
ren , begonnen zy grooten wrok en
hatc onder elkandercn te voeden : naer-

dien ieder zich inbedde , dat hem alleen

de ware Iccre des gcloofs door Paulus

overgelevert was : want d'apoftel , zoo
^Ahmed beuzelt , had eiken koning

afzondciiijk die geheimeniflcn zijner

leere gcopenbaert. Daer na verhack

Ahrned vordcrs het bedrijf van Paulus

in de volgende woorden aldus.

Eenige hitl:ori-fchrijvcrs , zoo Maho- «

metanen, als Knftenen, zeggen, dat zeer «

weinigen, in 't begin, wanneer j^y?/.? , op «

wien vrede zy , d'Ifraeliten tot het ge- *'

loof geroepen had , hem gevolght wae- «

ren. Maer wanneer hy verhooght was

"

geworden, hadden de menfchcn zijn"

woort eerbiedclijk aengenomcn : dies «

het getal zijner aenhangers tot zeven"
hondert mannen aengegroeit was. En al- «

dus zijn de voor\'echtcrs des Kriften- <«

doms onder de kinderen ifraels ver- "
n:ecnigh\'uldight, die ook zelfs ande-

"

ren tot het geloof geroepen hebben. «

Tegen hen ftclde zich Paulus , die «

ook SatiUis genoemt wort, een Jood, «

I i en
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„ en koning der kinderen Ifra'cls , die hen

„ op de vlii^lit dreef, cauir Syrië, na de

„ grenl'en \in GrielcenLint , vcrjoegh.

„ Maer dacr nx \iel de zehe Paulus,

„ invrccmt gewaer, met zi)n krijgsvolk

„ in de legers der Kallenen 5 doch hy

„ wiert bekent en gevangen. Aenftonts

„ vcrhaeldc hy de ilraftcn , de welke hem
„ door Gods h.uu o\'ergekomen waercn,

„ en beleed , dat hy eer lang vangezighr,

„gehoor, en alle zinnen berooft gcwor-

„ den was j maer beloften gedaen had

,

„ dathy de Krillen leere omhelzen zou,

„ indien hy van die qualen zou mogen

„ vcrioft worden. Dies zou hy , nu hy

„ weer tor zijne voorige gezonthcit her-

„ fteltwas, zi)nwoort houden, en onder

„ de Krilknen het ovcrfchot zijns le\eas

r, doorbrengen. D'overhcden der Kriite-

„ nen ftichten voor dezen Paulus eenc ka-

„ pel , in de welke hy door eenige gczich-

„ ten , over het veranderen der kerkelijke

„ zeden, vermaent wiert. Door hetcer-

„ fte gezight wiert hy vermaent, de ge-

5, woonte, de welke tot noch toe onder

,, de Krilknen gebruikt was, te verande-

,) ren : want Paulus braght hen van de

gewoonte af, van met het acngezight

na ]eraf/tlem te bidden : en beval hen,

„ met het acngezicht na het Oofte gc-

„ keert,' te bidden. Door het tweede ge-

„ zicht wiert Paulus vermaent het onder-

„ fchcidt der Ipijzen af te Ichatfcn.

Het derde gezicht melt beuzelzin-

nigh zekeren Malkun , die tot oprechter

en hooft der Melkittrs gemaekt wort,

in de volgende woorden

;

„ Wanneer Paulus daer na de deure ge-

„ floten had , zoo hebben zy daer ten dcr-

„ den-male , en veel heviger , als ten twee-

„ den-male, opgerameit. In het openen

„ der dcure zclde hy tot hen : Ik heb een

„ gezicht gezien. Waer op zy antwoor-

„ den : Zegge het toch. Toen zeide Pau-

„ lus : Dar zy alle uitgaen , behalve ]a-

tOr- „ kohus^Neftorius, Malkun, en den f recht-

'i'"' „ gelovige. Wanneer dat gefchiedt was

,

„ vroegh hy : Kent ghy dien man , die

„den blinden het gezicht, den melact-

„ fchen doude kraght des lichaems , en

„ den dooden het leven hcrftelt heeft \ Zy

„ zeiden : neen. Toen zeide Paulus : Dies

„ mein ik , dat deze zoodanigcn een God
„ zy , die ons geopenbaert , en daer na vcr-

„ borgen is.

„ Wijders, zommigen hebben dit gc-

„ voelen van Paulus voor goct gckcurt :
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andere niet : zeggende : Drie zijn deel- "

achtigh des goddelijken wezens, God, "

zijn Zoon, en de Hcihge Geelt. Ande- "

ren hebben weer gczeit, dat'er alleen- *'

lijk twee zijn , God, en zijn Zoon. An- "

deren hebben vall geftclt , dat God "

vleefch geworden zy. Aldus zijn zy "

tot vier fektcn vervallen, jakobus heeft "

Paulus gcvolght , om dat de Afejftas "

Godzy : en van dien hebben zijne na- "

volgers , dcjakohiters, zij.ien oorfprong '*

ontleent. Maer Neftorius heeft gewilt, "

dat de Mejfias de Zoon Gods alleen- "

lijk door een wijze van bcrmhcrtigheit "

zy. En uit dien zijnde Kcjlorianen ge- "

fproten. Maer J/;i//'«»hcet"tdcDricvul- "

diirhcitvaftgeftelt. En van dien hebben"
ook de Melkiters hunnen oorfprong. "

Eindelijk ftont de rechtgelovige op, "

en llrafte hen met kerkban , en Iprak :
"

By God, by God, dcez traght door "

zijne ongcrijmtheden niet anders uit te "

werken , als uw verderf. Wy zijn ge- «

zeilen van Meffias. Wy hebben f Ipi, op " t .Te-

wien vrede zy
,
gezien , en zijn van hem " ""•

afkomftigh. Maer deez zal u verleiden. «

Toen zeide Paulus tot zijne navolgers: «

Wel aen , laet ons dezen rechtgelovi- *'

ge beftrijden, en hem met zijn gezel- *«

len dooden: anders zal hy uwengods- "

dienfl: verdelen. Maer de recht<^elovi- "

ge ging tot zijn volk uit, en vroegh: «

Weet ghy niet, dat Afejfias de knecht "

Gods en zijn apoftel zy : het welk hy u "

zelf aldus gezeit heeft. Zy zeiden ja. «

Maer deez, zeide hy, heeft reeds vele «

menfchen vervoert : doch d'anderen, «

hunne voetCporen volgende, hebben den «

rechrgelovige met zijne makkers ver- «

jaeght. Dies gingen die uit na Syrië, en "

wierden door de joden gevangen. Wan- «

neer zy den Jodeii het ganfch bedrijf"

verhaelt,en gezeit hadden : Wy zijn tot '

u uitgcgaen , om vciligh in uw lant te "

zijn : want wy hebben in ons lant geen *•'

vryburgh altoos 5 maer zoeken eenige «

fpelonken en hutten, en dooien tclan- «

de om her , zoo lieten zy hen by 't leven "

zonder quact te doen. Maer de genen, "

die ongelo\ igcn waeren , hebben , na "

het voorbcclt^dcr makkers van den"
rechtgelovige, ook kluizenaers hut- "

jes opgellagen. Wijders , de profeet "

Muharrtmed heeft noch by zijnen tijt der- "

tigh kluizenaers uit de makkers van den "

rechtgelovige bekomen, die in het Ma- "

homctsdom geftorvcn zijn, "

Ver-
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Arabic- Vcrfchcide ftammcii van Arabieren

dcn^iTri-
ficbbcn in aeloude tijden het Kriften ge-

ftcnen. loof onilicHt CO bclcden. D'cerfte, die

den Arabilchcii Heidenen het Evangc-

Uc en Kriften geloof veirkundight heeft

,

was d'aportcl PauIus , als te bcfpeurcn

is uit Gal. 1:17. die ten dien einde na

Arabie toogh.

In Nairan^ eenlantfchap vanj^wf»,

dat door vele ftammen van Arabieren

bewoont wiert , was by ouds een kerke

der Kriftencn , en zetel der bisdommen,

volgens fchrijven van Safioddm. Ook
waeren by ouds d'inwoonders der ftad

Medinx ten dcelc Kritknen , en ten

deele Joden.

In andere gcwcden van Afie , ontrent

Arahie, waeren ook bv ouds vcrfcheidc

Arabifche ftammen , die Krjftenen wae-

ren. Eab Kalikan gedenkt drie ftam-

men , die hy de Kriftenen der Arabieren

noemt, als Tanuch, Bahrx, en TagUb.

Melki- Naer het fchijnt hebben de Sarace-
tcrsbo-

j^gj.,^ of Arabieren, (icA'telk!ters:\.\\ci-

andcrc mccft bovcn allc d'andere lekten der
Kiiftc- Kiriftenen gcftelt en geacht : ook tot

d'!\ra-' 2*^0 verre , dat zommigen voor het Ma-
bicrcii hometsdom hunne parthye gevolght,
geachr.

gti volkomeutiijk hunnen godsdienft en

leere omhelft , en zich daer aen overge-

geven ; ja huwelijken met de Mdkiters

getroffen hebben. Onder deze was Al-

mondar , een ftamvorft , of koning der

Arabieren , die onder keizer A-aafiaJJiis,

de Macedooft , in den aenvang des jaers

vijf hondert, na den Kriften ftijl, ge-

leeft heeft, en zijn koningli/k hof in

Htra had , een ftad des lantlchaps van
Jraka , ontrent Bagdad. Zonaras fchrijft

van dezen Almondar aldus:

Ten tijde van hizer Auajlafiiis is /ll-

maiidar , flamvorft der /habieren , door de

Orthodoxen , dat zijn Melkiters , onder-

ivezen, en heeft gelooft , en iviert gedoopt.

Severus , bifjchop van Antiochie , zondaen

Jhnondar twee bijfchoppen , op dat hy hem
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tot zijne ketterye zou trekken. En wanneer

hem de bijjchoppen leerden , dat de twee

tiatuuren van Krijlits in eene natuur t'za-

men vermengt geworden zijn , waer uit hy

bc/loot , dat ook de Godhcit t'effens met
het vleefch van den Heere Krijhis geleden

hebbe , zoo maektc hy , om hen t'overtui-

gen , hoe ongerijmt zy Jpraken, en onge-

looffelijke dingen leerden , eenen van zij-

ne hiiisgenooten op , ten einde deez , ten

overjlaen van die godlooze bijjchoppen
,

hem iet in bet oor zon luijleren. NauUjks

had deez dit gedaen, of Almondar toon-

de ; met een treurigh en bedrukt gelaet ,

quanjuisgroote droefheit. n'anneer de hif-

Jchoppen hem vroegen , waerom hy zoo ont-

(lelt , en wat hem verkundight ivas , zoo

gaf hy ten antwoort , dat hem de doot van

den aerts-engel Gahri'él verknndiiljt was.

IVanncer zy hem verzekerden, dat die tij

-

dinge valfchwas: met by-voegen , dat de

aerts-engel niet konflerven : zoo voeghde

hy daer op : By aldien een engel nietflerft,

uit ivat reden bezeflight ghy lieden dan,

dat de godhcitf
met het vleefch vermengt

en verwert , en tot eene natuur t'zamen-

gefmeet , geleden en geflorvcn :v ? Dus
verre Zonaras.

In Hira. deed Almondar groote ker-

ken ftichten : alwaer Arabieren van
verfchcide ftammen de Kriften leere

omhelsden , die Alebxd of ibad ge-

noemt wierden. Az^tz, Billah , die on-
trent des jaers negen hondert en tachen-

tigh over Egyptc-n heerfchte, en uit

den geflaghte der Arabieren was, nam
een Kriften Aielkitifche vrouw ten wij-

ve.

Hoedanigh Mahomet tot de Krifte- zi^t

nen genegen was , is te voore verhaelt. pag.jj^i

Dus verre zy gefproken van Maho-
mets geboorte , leven , bedrijf, en doot

:

in 't kort zullen wy zijne leere of Maho-
ifietsdom, en verl'cheide fekten zijner

navolgers ten toone ftellen.

Ziet

pag.i6c

O%£t/mnetscIom, of zfAiahometaenfche godsdienft

en leere.

Tp E voorc is verhaelt, hoe d' Arabi-
- fche fchriivers een tweevoudisen

Het Mahometsdom is , volgens bc-

palingh der Mahometacnfchc fchrij-

ftaet der Arabieren ftellen : te weten, ! vers, wanneer icmantgehoorzacmheit
een ftaet van onwetenheit of onkunde

i
en onderdanigheic aen Gode belijdt.

voor Aiahomets tijden , en een ftaet des i Of het Mahometsdom is , wanneer ie-

Mahometsdom.
, \ m^nt zich het geen onderwerpt en ge-

li hoor-
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hoorzacmt, dat door Mihomet over-

gelcvcrt is : of den godsdicnft, die door

hem ingcvocrt is, omhclll. Want al-

dus zou (nacrhct verhaelvan Alfcha.-

rejlan ) Mxhomct den engel Gabriel
,

waaneer die , in de gedaenre en in het

gewaet van eencn Arabier, hem vroegh,

wat het Ijlamisdom was , gcantwoort

hebben: te belijden, dat'er geen God

,

dan die God is , en ik de gezant Gods
ben : d'ingezette gebeden nacrftelijk

t'onderhouden : aeimoelcn te geven

:

in de maent RAmadun te vaften, en beê-

vaert na den tempel van Mekka, gods-

dienlls-halvet'aenvaerdeij, zoo desbe-

quamelijkgerchiedenkan. Voorts had

Gabrtel deze bepaling met zijne getui-

genis goetgekeurt.

Maho- Dies noemen de Mahomecanen hun-
mets na- ne i'ekte , leere , of godsdienft , Alijla-

mo , of AlcJIam , en zich zelfs , die deze

Jeere volgen en onderhouden, MuJIe-

mons , o^ Mojlimons , o^MuJIimans , of

Muftdm.tns ^ oï Mojlem&nnen^ dat her-

volgers

lioc ge-

cocmr.

komftigh is van het Arabifch gront-

woort SxUmx^ hetwelk betekent: hy

is behouden en van fchade en onheilgeret

geTfiorden.

De rede en oorzake , waerom de ge-

nen, die Aiihomets leere \'olgen, Mo-

Jlemans, &c. gcnoemt zijn, wort van

zommigen gczeit deze te zijn : Mahe-

met plante zijne leere en gevoelens met

den zwaerde voort. Degenen, die hem
weêr-ftonden , en dit zijn geloof-tckcn,

Daer is geen God^ dan dte God : en Ma-
hornet is de gez,ant Gods .^ niet wilden

omhelzen, wierden gedoot. Macr die

zich zijner gehoorzaemheit onderwier-

pen , en na zijn geboden en bevel lui-

Ikrden, wierden vanden zwaerde be-

houden en geredt, en hierom Mujle-

mons , of Mojlimons , Mujlimans , Mo-
(lemins , Mufulmans , of Mufulmannen

genoemt : want aldus kan die naem,

ter oorzake van de dubbelzinnigheit der

Arabifchc flippen , of klinklctteren,

verfcheidentlijk gelpclt worden.

Enfcdertdien tijt hebben de navol-

2ers des Mahomctaenlchen godsdienft

dien naem behouden : zulks een Ma-
hometacn en Mufulman by hen voor

een en den zclven gehouden wort.

Of de Mojlemannen , zoo andere, en

miflchien met meerder waerfchijnelijk-

heit fchrijven , zijn alzoo van het gront-

woort Ajlama gcnoemt, dat betekent.
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hy heef: gehoorz,acmt
, gelooft , en allen

z^tjn betrouTvcn in God geficlt, en is ne-

lovtgh gelvordcn. Aldus zijn alle ^If-
maeltten Aiofltmannen genoemt : als of
men wilde zeggen, Gods gehoorz,a?Ken

en gelovigen , en met ganfchen herte m
God hetroulvende.

Maer de Joden noemen hen , met het

verzetten der letteren, verachtelijk if-

maeliten, en hunnen godsdienlt Ifmae-
Itsdom ; hoewel zy dien naem lichtelijk

laten aen zich leunen, en niet verwer-

pen : naerdien de Mahometanen ifmael^

naell Abraham^ zoo wel \"oor den vader

van hun gellaght, als godsdienft , er-

kennen, jazy drijven fterk, dat de lee-

re, de welke zy belijden, geene andere

vandegcneis, dewelke Ifmael eertijts

van vader Abraham ontfangcn en bele-

den , en zijne nakomelingen t'onder-

hou den aenbevolen heeft.

Scharejian ontvouwt dit duidelijk in

de volgende woorden , die wy hier zul-

len laten volgen, omdaeruit des te be-

ter te verftacn het geen , dat alreeds ge-

zeitis, en noch gezeit zal worden, en
wat Mahomet voorgewent , en wat hy
gedaen heeft.

Daernais het licht , hetlvelk i'an A-
dam tot Abraham , en daer na van hem
tot de nakomelingen overgebraght is ^ in

tlcee deelen verdeilt : H'elker een gedeel-

te ly de kinderen Ifraels , en het ander by

de kindere?} Ifmaels gebleven is. Het
licht., dat op de nakomelingen Ifraels

ncérdaelde, Tvas cpenbaer {ofklaer:) maer
verborgen , dat op de nakomelingen If-

maels quam. Een kenteken van dat klaer-

der licht isgefchiedt door de verfchijning

van veleperz,oo7ien : maer een kenteken

van het duiftcrdcr licht , door de verkla-

ring der kerkelijke z,eden en "betten , en

tekenen : en de fiaet der z^ake ts onder

Iveinigen bcjloten. De Keblagh (dat is

,

aenzight- wending ten tijde des gebedts)

van d'eerfie ftkie li^as de tempel vany-
rufalem : maer die van de f^^eedefeLte.,

de tempel van Mekka. De Tfet van d'eer-

Jle fckte bejlont uit klare oordeelen : maer

die van de laetjle., uit onderhouding of
gaéjlaging der heilige tekenen. Devyan-
den van d'ecrfle fckte Tfaeren ongelovi-

gen , als Farao en Haman : maer de

vyanden van de laetfie ., afgodijlen., en

dienaers van afqoden-beeldcn.

Dies fchijnt het Ijlamisdom niet an-

ders, als het Ifmaelisdom te zijn. Zy
zeggen.
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zeggen , dat Ifmaél de ^orhamidiflcn en

Jmdekiten tot het Iflamisciom genoo-

dight en geroepen heeft.

Dewijl dan Mahomet een klaerder en

opendei-.leere der kerkelijke zeden en

w etten , die meerder cigenl'chap met de

fcktcdci: Ifmaëütcn hebben, door den

yill'cra?t overgelevert, en zijne Arabie-

ren van den dienft der afgoden afge-

trokken heeft , zoo heeft hy voor eenen

hcrrtelder des Ipna'clisdoin, onder den

tijtel en naem \\\n JJhfnisdcm, willen ge-

houden worden.

Aiahomets navolgers, en aenhangcrs

zijner leere , worden ook doorgaens A-
nmmenms , dat is ^gelovigen , genoemt

:

hierom worden ook Alahomets wxlx-

ten , die hem in het rijkvolghden, Al-

miro'Imumenins , dat is , kciz^ers of njor-

ficn der gelovigen^ genoemt i hoewel

ook met een anderen naem gewoone-
lijkcn Chaliven.

Hoedanigh de Arabieren genoemt

worden, die ook AIaho?ncts leere vol-

gen, is te voore o^pag. 147. verhaelt.

De Mahometanen worden ook op
Arabifch , by Mahowct zelven in zijnen

Alkoran, Ommx Muhammed genoemt,

dat is, 'volk van Mahomet. Waer in ook
deez fchalk God de Heer fehijntnage-

volght te hebben , die zoo meenighmael
de] oden in het oud Verbont mijn volk

noemt. Ook heeft Mahomet door dien

naern , als een onderl'cheidt-teken , zij-

ne na\olgers van alle andere volken

willen onderfcheiden.

Anders worden zy ook indefchrif-

ten der Arabieren Ablo-Suna., dat is,

volkeit van Sttna , of der "^vet of overle-

vering genoemt : want de Mahometa-
nen hebben , behalve den Alkoran , ook
een ander boek \ in. Mahomet , dat zijne

verfcheide redenen of daden , die zy

roemen door overlevering van hem
ontfangcn hebben, begrijpt : dit bock

wort by hen ook in groote ecrwaerdig-

heit gehouden.

De Mahometanen worden ook Ahlo-

Kibla genoemt, dat is, volk van den

tcrKpel van Mekka ; dewijl alle de

Mctsjiden, of tempelen der Mahome-
tanen , na dien eenigen tempel met
hunne voor-gevel gebouwt zijn. Hier

over zi)n ook de Mahometanen door

de wet verplicht hun aengezicht , in het

bidden, na C^iekka te wenden. Deze
waengelovige gewoonte wort Ain Al-
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kibla genoemt, dat is, oogh oï aenz.ien

van Kibla.

Macr de gcmeinftc en gebruikelijkfte

naem der genen , die UlLiLomets leere

volgen , en aen den Alkor.xn geloven , is
'

UMoJlemins of CMcjlnnans
., &c. An-

ders worden zy doorgaens by de Krillen

fchrij vers, na UMahcmet, OM.thometanen

of OHahometifien genoemt.

Alhoewel CMahomet in zijne ziekte Oor.

verbood, dat gecne twcegodsdienlkn 5"°"^

in Arabie t zamcn of t'eftens zouden home-

zijn, zoo is evenwel hier door het ont- 'f^"'"'^hc

ftaen van verfcheide verfchillen , twee- '

zi«

fpalten en krakeelen , in den IJlamifche^t pag.::9.

of Mahometaenfchen godsdienit niet

belet geworden,

Zommigen dezer gefchillen en twee-
fpalten, volgens fchrijven van Abitlfa-

raj ^ zijn ontrent de wortelen of gront-

veften des Mahometaenfchen gods-

dienft bcczigh, die onderwerpen van
dei'(r/7o/^/;/'t'godsgeIeertheit zijn : an-

dere houden zich ontrent de takken

,

die onderwerpen van de rechtsgelecrt-

hcit zijn.

Wat acngaet de gefchillen ontrent

de wortelen : UMaabad , Aljohattni., Gai-

lan
, geboortigh van Damaskus , en

ynas Alasifari, hebben op het einde

van het leven van CMahomets makkers
of aenhangers , over het gefchil, nopen-
de het befluit Gods, en nopende het

goetenquaet, dat hem toe te fchrijven

is , ketteryen ingevoert ; welker gevoe-
len jVafel Ebn Ata , en andere omhelft

hebben.

De Scholajlijke godsgeleerthcit wort Aiim

by d' Arabieren op Arabifch Jlim ofAikaiam

Ilm Alkalam genoemt, dat zoo veel ge-
]°ft-jt'c°'

zeidt is , als v/etenfchap van reden of waen-

fprake ; dewijl het voornaemfte ge- ^'•''^f'

fchil , daer o\ er onder hen getwift en

gekibbek wort , nopende de reden , of
het Tvoort God is : want in die wetcn-

fchap wort inzonderheic van God en

goddelijke dingen , en van andere zaken

gefproken. Tc weten ,* Alkalam is eene

wetenfchap , in de welke van Gods we-
zen en zijne eigcnfchappen , en van de

gefchapentheden der mogelijke dingen,

ontrent de fchepping en herftcüing,

volgens de regelen des Mahometsdom

,

gelproken wort.

Zoo^ andere fchrijven , is Alkalam

eene wetenfchap der wettelijke gront-

regclen , de welke tot d'artij kelen des

li 3 geloofs
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geloofs bchoorcn , die door zekere be-

wijsredenen bekomen worden. Of de

wctenfchap Alkalam is die gene, door

de welke iemant bequaem gemaekt

wort, om de belijdenis of artijkelen des

geloofs door bygebraghte bewijsrede-

nen te bevcftigen, en de twijfelen op
te lollen. Dienvolgens is Alkalam de

Scholaftijhc godsgelcertheit der Maho-
metancn.

Aldus ftrekt hacr de wctenfchap Al-

kalam zeer \erre en wijt uit: want zy

begrijpt niet alleenlijk de reden-kavel-

konll , Almantch op h rabifch genoemt,

(dat ook fpr.ike of reden bcdiet: want
Almantck en Alkalam zijn woorden van
een zelvcn zin en betekenis :) maer ook
al het geen, dat tot lUhijaton, dat is,

tMcta- foverfiatuur-Tï-cet , oï godsgcleertheit

,

phyiica. behoort. Ja Alkalam is voikomcntlijk

cenc veelvoudige wetenfchap , beftaen-

dcukLogifche , Metaphyfijche ^ Theolo-

grfche en Ftlofofifche Itofgefchillen : al-

hoewel zy op andere grontregelen

Ikunt, en andere wijzen vanredekave-

lingen gebruikt : als de genen gebrui-

ken , die by de Mahometanen zelfs voor
gezonder godsgeleerden , of voor ge-

leerder filolbfen gehouden zijn. Hier-

om wort by de laetllen in de verdeiling

der wetenfchappen geen gewagh altoos

van de wetenfchap Alkalam gemackr,

als of zy niet waerdigh was , om onder

het getal der wetenfchappen gerckcnt

te worden: gelijk by Avicenna en Na-

firoddin te zien is.

U\tatmo}iides bcrifpt gc\\'eldigh deze

kenders der wctenfchap Alkalam ^ en

wederleit en ftoot hunne beginfclen,

grontregelen en ftellingen met alle
j

maght om verre, als die tegen de na-

tuur der werelt, en orde der fchepping,
!

doorgaens rcgel-rccht ftrijden , en ge-
'

heclenalongerijmtzijn. 1

Zoo Aljcharefian getuight, hebben I

ccnigcn uit de geleerden der Motazali-

fien (een zekere fckte der Mahometa-

nen) de wetenfchap y//^'/t/iwingevoert,

na zy de boeken der Filolofen doorle-
j

zen hadden, die onder de regering van
j

den Arabifchen keizer Almamon ver-
!

taelt waeren. Algaz.alt bc\cfl:ight by- !

na het zelflle : te weten , dat onder den
,

aenvang des Mahometsdom den Ara-
i

bieren deze kunft van de dingen, in het

ftukvangodsdienrt, re redeneren onbe-
;

wuft was : want nicmant was onder i
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hen, die de wetenfchap van Alkalam
kende : noch iet was van die in d'cerlle

eeuwc bekent. Maer namacls, wanneer
de fcktcn begonnen t'ontftacn , en d'ar-

tij kelen des godsdienfts in twijfel ge-

trokken te worden , is die wetenfchap

ingevoert : de welke dient , om de wacr-
heit dier artijkclen tegen de nieuwelin-

gen en hervormers \'oor te i\..\cn , en te

verdedigen. Wanneer deze wetenfchap
hacr binnen die palen houdt , zoo is zy
prijzens waerdigh j maer misprijzens,

wanneer zy , uit zucht van te twiftrede-

nen,verdet voortflact. Dus verre Alia-

z,au. Algazali wil den midden wegh ge-

houden hebben tuflchen de genen, die al

te \eel deze wetenfchap toegeven , en

tutlchen de genen , die gene plaetfe voor
hacr over hebben. Onder deze laetllen

bevond zich zeker Alfchafi^ die den
geen , die zich op de wetenichap Alka-

lam leit, waerdig oordeelde aen een pacl

gchegt , en door alle de ftammcn en \ er-

gaderingen der Arabieren omgevoert te

worden,met eenen uitroeper voor hem,
die zou roepen : Dit ts het loon "van de»

geeïiydte het Boek[Alkoran) en Suna {Ma-
homets Overlevertngen)'verlaten,en z^ich

op de ~ivetenfchap Alkalam geleit heeft.

Hy ge\oelt , dat de wetenfchap Alka-

lam , door ontftaen en tuflchen-komen
van ketteryen ingevoert , en dierhalven

te behouden en goet te keuren zy,

wanneer zy binnen de mate blijft : hoe-
. wel men haer niet te veel moet toegc-

I
ven. Ey aldien ook de ketteryen qua-
mcn op te houden , zoo zouden ook al-

le noorzakelijkheit van deze weten-

fchap ophouden. Hy voeght'erby,dat

nootwendigh in elk lantfchap een per-

zoon moet zijn , die deze wetenfchap

verftaet , om de ketteryen , dacr die ont-

ftaen , te dempen.

Algaz,alf vereifcht in den geen , die

zich op deze wetenfchap wil leggen

,

drie dingen : te weten, nacrftigheit , om
daer met yver in te blokken : fchran-

dcrheit van vernuft, en vroomheit van

zeden. Macrgeenzins is tegedoogen,

dat die wetenfchap den gemeinen man
vcrklaert worden. Diesftelthy t^lka-

lam onder die wetenfchappen, de wel-

ke niet enkehjk te prijzen 5 maer voor

goet te keuren zijn, wanneer zy binnen

de mate blijven.

De gefchillen oftwcefpalten , die on- Aiim ai-

trent de takken, in den Mahometaen- ''^'^'^°-

fchcn
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j ^"'^ fchengodsdicnfi ontftaeii zijn, zijn f on-

derwerpen van de rechtsgcleertheit,
Pococ. Je ^^,pii.£ Arabilch llm ^Ifckho

Hiftor. genocmt wort. Te weten, t^lfckho
Arab. bcdict in 't algemcin kennis , ivcten-

fchap , of ervarentheit 5 maer in 't by-

zonder erz'arenthcit , en kennis of ^f-

leerthcit derlret : gelijk een, die erva-

ren in de wet is , Alfakih genocmt wort.

Dies is Jlfekho , volgens fchrijven van

Ebnolka(fat , een wetcnfchap der wctte-

t Praai- lijke t oefenige oordeelen, ofvonnilVen,
ix firn-

yjj. onderfcheideüjke bcwijzingen : want
tcntix. ,

'^

de oordcelen of vonnillen, zoo d'Ara-

bifche fchrijver des boeks Scharhil Ma-
Tvaket getuiglit, uit de wet genomen,
zijn van twcederlei flagh : welker cerftc

niet anders beooght, als de belijdenis

zelve : gelijk wanneer men zeidt. God is

ahvetend , almachtigh , hoorende , zien-

de , &c. Dusdanige dingen worden ge-

noemt geloofs - helijdentjfen
, grontre-

gelen , Ócc. En tot behoudenis en be-

fcherming dezer dingen wort de weten-

fchap Alkaldm , of Scholaftijke godge-

leerthcit, verordent.

Het tweede llagh is van die dingen,

door de welke een werk beooght wort

:

als wanneer men zeidt : Het gebedt is

noof\vendigh : de ijdfien is een gehodt.

En om dezer dingen halve is llm Al-

fekho^ of de wetenfchap der rechten of

rechtsgcleertheit inge\'oert. LAlgazali

ge\oclt het zelflk van deze wetenfchap,

het geenhy van de voorige wetenlch.ip

Alkalam gevoelt: te weten , dat zy uit

de verkeerde of averrechrfe zeden der

menfchen, en uit de bedorventheitdes

godsdienfthaerenoorlprong zou geno-

men hebben : maer niet enkelijk nodigh

zy,om te weten. Deze werelt, voegt Al-

gaz,al( daer op , is gefchapen tot byrtant

des levenSjin 't toekomend, om daer van

te nemen,zoo veel tot reisgelt van noode

is. By aldien nu de menfchen , \'olgcns

billijkhcit, daer van namen, zoo zou-

den de krakeelen en dingtalen ophou-
den, en gene rechtsgeleerden vereifcht

worden: maer zy grijpen die na hunne
begeerten acn : waer uit krakeelen ont-

ü..\cn. Hier over is eeaen koning van

noodc , die hen beitiért : maer den ko-

ning is een regel van noode, waer door

hy beitiert. De rechtsgeleerde nu weet

de regel, waer door de menfchen be-

ftiert worden , en den wegh , door den

welken de dingen tulïchen licn befleght
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worden : naerdien zy, na het belang van
hunne begeerten, yveren. Dies is een

rechtsgeleerde een leeraer en belherder

deskonings, inhetftuk van denwcgh,
door den welken het volk geregeert

wort , en wat aengaet de maniere van
hen in te toornen : ten einde aldus de za-

ken der menfchen , wanneer die in orde

gcbraght zijn, haer wel in de werelt

fchikken. ]a de wetenfchap Alfekko

behoort tot den godsdienft : doch niet

in haer zehe ; maer door tu(lchen-ko-

men van de werelt : want de werelt

is een akker, in de welke voor het

toekomende gezaeit wort. Noch de

godsdienlf wort volbraght, dan door
de werelt. De godsdienll en 't koning-

rijk zijn tweelingen of gebroeders. De
godsdienft is de grontveft , en de koning

is de befchermer. Al wat geen gront-

veft heeft, dat gaet ten val : en die geenen

befchermer heeft
, gaet vruchteloos he-

nen : maer een koningrijk en dorde
der dingen wort nietvoltoit, dan door

eenen koning. En de maniere van de

dingen in orde te houden , wanneer kra-

keelen ontftaen
,
gcfchiedt door Alfekho

of rechtsgcleertheit. En gelijk de be-

ftieringdcs volks, door de koninglijke

macht, niet van de wetenfchap des gods-
dienft in den eerften graet is ; maer iet

bepaelt , zonder het \\'elk de godsdienft

niet volbraght wort : op een zelve wij-

ze ftaet het met de wetenfchap, van de
maniere van te bcftieren, gefchapen.

Dus verre Algazali.

Dies is Alfekho of rechtsgcleertheit

der Arabieren, een wetenfchap van over

de krakeel- zaken en gcfchillen , de wel-
ke ia den uitterlijken omgang der men-
fchen ontftaen , na de regelen des Ma-
homctaenfchcn godsdienft t'oordeelen

:

gelijk door Alfakih verftaen wort de

geen, die ervaren is, om een oordeel

over deze zaken te vellen : wiens voor-

naemfte plicht en werk is een regcl-

maet te houden : waer door de koning

het quaet afkeert , dat icmant eenen an-

der , die meteen vyantlijk hert ingeno-

men is , traght aen te doen : als ook
over het gcoorloft en ongeoorloft:

over de veelhcit \'an ftraffe op te leggen

:

o\cr de wonden , en véle andere diergc-

lijke dingen , in het ftuk van uitterlijke

werkingen, uitfprake te doen. Ja daer

en boven over het Mahometsdom of
godsdienft , en over zijnen ftaet , wat de

belij-
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belijdenis belangt, de welke met den

.

mont gclchiedr, t'oordecicn. Want wat
j

acngact het hert, diens gcdaghten en
j

^•oo^•ncmen t'onderzoekcn , dat is bui-

ten het ampt van cenen Jlfakih. Dies is i

Jlfckho by hen nier anders als een wc-

tcnlcU-ip of kennis en ervarentheit, zoo

van het burgerlijk , als kanonijk ofgec-

ftelijk recht.

De gefchillcn, zoo Abulfaraj ge-

tuight, ontrent de wortelen, worden

rot vier hoofiftukkcn gebraght : wel-

ker eerlte de eigcnfchappen en eenhcit

Gods is : hcttweede het bclluit en oor-

dcel Gods : hcc derde de beloften en

dreigementen : het vierde de profefyc

en ampt des Inüms of hoogen-prielkr.

Het bclluit en oordeel Gods worden

op Arabifch Alkada. en Alkadar ge-

nocmt , welke beide woorden in bete-

kenis niet veel van clkandcre verfcliil-

len. Het onderfcheidt, dat tnflchen bei-

de is , fchijnt ten acnzien van den voor-

gang en navolging geftelt te worden.

Aldus ftelc ook Alfchanfan vier

^rontrcgden of houftftukkca dier din-

gen, over de welke onder de Arabi-

f'chc fchoolgelecrden getwift wort, de

welke hy de groote leorteUn noemt ;

welker ccrfte is d cigenfchappen Gods,

en eenighcit, de welke met die be-

ftaet. Onder dit hooftrtuk worden de

gefchillen begrepen , nopende de eeu-

wige cigenfchappen , de welke van

zommigcn bekrachtight, en vanzom-

migca gelogent worden : als ook de

verklaring der t wezentlijke eigen-

fchappen , en dier cigenfchappen , die

van de werken genomen zijn: en wat

God moet doen, en wat van hem kan

gezeit worden , en wat hem onmogelijk

is. Over deze dingen wort onder de A-

fchartjlen, Keramflcn, en Mojajfcmi-

fien, of vaftftelders der lichamelijk-

heit, en Motnz.alifren, getwirt.

Het tweede hooftftuk is het goddelijk

bclluit en de billi jkhcit , de welke in het

zelve is. Het begrijpt de gefchillcn no-

pende Gods oordcel en beiluit, en

dwang van den menfch, om te doen : en

nopende het werkgenootfchap vanden

menfch, in het verrichten van zijne

werken, door de welke hy goet of

quaet verkrijght : en nopende de wil

,

wacr door God goet of quaet wil , en

nopende het geen, dat onder de maght

cnweicntchapvalt. Alle welke diagen

6 E.

by zommigcn valtgeftelt , en by zoni-

migen gelogent worden.

Het derde hooftftuk zijn de belof-

ten en dreigementen, Gods namen en

oordeelen. Dit hooftltuk begriipt de

gefchillcn , nopende het geloof en boe-

te , en dreiging en opfchorrzing des oor-

deels , en wanneer iemant met ongelo-

vighcit en dwaling te betichten is.

Eindelijk begrijpt het vierde hooft-

ftuk het gehoor en rcrftant of reden

:

te weten, wat plaetfe die in het oor-

deelen der dingen, die tot het geloof en

godsdienft behoren , bekleden : ofvoor

zoo veel zy aen het gehoor of acn het

verltant en reden liangen. Dit hooft-

ftuk begrijpt ook de zending der pro-

feten , en ampt dfs hogcn-prieücr.

Hier onder worden de gefchillcn be-

trokken , nopende het geen , wacrom
de werken ccrelijk of Ichandclijk ge-

houden worden : als ook de gcfchillea

nopende het oorbaer , en her geen , dat

het dienftighlle is : en nopende de wcl-

dadighcit en genade Gods , en vryheit of

onihouding van zonden, de welke het

profectilch ampt moet vcrgezelfchap-

pen : desgelijks de gefchillcn nopende

de voorwaerden , de welke tot het ampt
des hogen-prieltcrs vereifcht worden.

Zommigcn hunner ftellcn vafl: , dat dit

ampt aen klare getuigenis hangt. An-
dere beveiligen , dat het aen de gemeinc

tocftemming der gelovigen hangt.

Over deze dingen wort onder de

Schijijien , MotdZ-aUJlen , Kerxmïjlcn
,

en Afcharijlen ^
getwift en gekibbelt.

Deze zijn

,

»roote grontveften

volgens Alfch.ireflsn , de

of hooftllukkcn

dier gefchillen, of (gelijk defchrijvers

des boeks Ech'ïvmojfafa, fpreken ) de

moeders der krakeel-zaken , dewelke

onder d'Arabifchc fchoolgelecrden ge-

dreven worden.

De voornaemfte fekten der genen , y,i\^a

die zich ontrent de wortelen bezigh _';i'^''^

houden, zijn zes: als de Motaz^aüjien^

Sefatifien, Morgijlen of Morja^ujieti-, tren

Cjabartften , Sehijifien en Chalparejt- [^""^

ften : by deze voegh de Kxdariften en Abuifa

iVaidiJl-en : doch d'ccrfte worden onder '^i*

de Motiz.alt[lef*, en lactfte onder de

chdTfArejiJlen begrepen. De Afofaza/i-

(len en Sefstijlen zijn onder eikanderen

tegenftrijdigh : gelijk ook de Kudanjlen

en Gjsbarijien , en de Morgijlen en iVai-

diflen, en Sclnjijlen en chaH'irejiJlen.

Schil'

ten oil-

t de

wortc-
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Schsrcjian fleit alleenlijk vier hooft-

zekten : als die van de KaAarijlen , Se-

fatiflen^ oiChalvarejifreK , en Schijijicn
,

oïTjjtjahiflai, oïSctatat; uit welke alle

de overige gefmeet , of t'zamenge-

ftelt, en daer onder begrepen wor-

den: wanc de eene zckre worrmet

de andere t'zamen-gcftck , en uit

ieder zekte fpruiten andere llagh > of

foorren van zekten, ten getale van

drie en zeventigh zekten.

Andere flcUen acht ofne^en hooft-

fektcn : als Motaz,alifien , Schijiflen ,

ChiOvarcjiJïen , Morjidcn , Najarijien ,

'Zjja.bartflen , MozjMehiJien , Sonmten ,

en "Nji'fuhifien , welke laefle voor een

en dezelve, met de Ajfcharijien , of

At^jariflcn , gehouden worden

.

|

In den aeiivang des Mahomets-
j

donijWaeren onder Mahomets navol-

gers gene gefchillenj 't en zy over

geringe zaken , dewelke niemant den i

naem van gelovigen , ofongelovigen 1

konden geven. i

. Dacrna ontftont en groeide al-

lengs twifl en krakeel , tot acn het

einde van Mahomets bontgrenöten

:

toen Maabad lohami , Gilan de Da-

mafcener » en lunes , of lontts d'Afsvx-

rier , opftonden , die gefchil , nopen-

de het goddelijk befluit, en ofalles

aen Godts bepaling en genomen raet-

llot moed: toegefchreven worden

,

ophaeldcn en roerden. Deze gcfchil-

len vcrfpreiden zich van tijt tot

tijt wijder : en de verfchillen der

gevoelen hielden niet op , tot dat de

belijders des Mahometsdoms,ende
invoerders der gevoelens, in drie en

zeventigh fekten verdeelt zijn.

De Mahometanen rekenen Maho-
mets voorfpelling , de welke hy o ver

j

deze verfcheidentheit der fekten ge-
j

uit heeft, onder zijne mirakelen , en
j

v/onderdaden : want deze reden of

fpreuke van Mahomet wort onder
[

hen daer over vcelm.alen met roem
gedaght.

In het toekomende zal mijn yolk in drie

en 2eyentigh fektenyerdeiltTeordeu; de-^.

tfclke alle m het vuur zullen gaen : uit- 1

gezeit alleenlijk eene , telveten, de gcne^\

de "^elkc ik 2elfy en mijne bontgenoten ,
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falgen zal : of eene dczer fekten

,

I

volgens fchrijven van Scharejlan , is

allecnhjk ter zaligheits maer alle

de overige ter bederfenis en onder-
gang gedoemt.

j
Wanneer Mahomet namaels ge-

vraeght was , welke die eene fektc

was, zoo had hy gcantwoort : op
. Arabi(ch,y^j^/ Sunas{pfJlaounah)iValz'

jamaton^ dat is eigentlijkgezeit: Het
is de fekte i'an die genen , die op overleye-

rir.'g en overjlcmmmg Jleunen. Wanneer
hem eindelijk gevraeght wiert wat
overlevering en over-een-flcmwing was ?

zoo had hy gezeit : Het is dat geen, dat

ik en mijne bontgenoten belijden. Deze
fekte wort gezeit die gene te zijn

,

de welke Jffcharia genoemt is , en al-

leen behouden zal worden : daer alle

de overige in het vuur vergaen zul-

len , gelijk aenftonts gezeit is.

Dewijl nu Mahomet voorzeic

heeft , dat drie en zeventigh fekten

ontftaen zouden , zoo hebben zijne

navolgers, de Mahometanen, ook
nootwendigh zoo vele fekten onder

hen willen invoeren, en zoeken uit

re vinden.

lemaht zou mogen vragen , waer-

om Mahomet juift drie en zeventigh

fekten voorzeit heeft. Ditzeidtmen
hier om gefchiec te zijn , ten einde

het Mahometsdom den Krifteri

godsdienft in getal van fekten over-

treffen zou: gelijk de Kriflen gods-

dienft reeds te vooren het Joden-
dom , en het Jodendom den Gods-
dienft der Magen , in getale van fek-

ten , overtrof.

Want aldus vint men onder dé
Mahometanen , by overlevering, ge-

fchreven.

De Magen zijn in zeventigh : de
joden in een en zeventigh: deKri-
ftenen in twee en zeventigh ; maer de
Moslemannen in drie en zeventigh

,

fekten verdeilt. Onder deze fekten

is altijt eene , dewelke moet behou-

den worden.

In 't kort zullen wy van ieder fek-

te in 't byzonder handelen , en mee
die van dtMota:^aliJlen beginnen.

Kk Sekte
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Sekte der Motazaliften,

TT Et geen , cher in alle de Adotaz^a-
1

vaft-ftelders der billijkheit noemen , „ij f„
^-^ Itjh'n met clkandeven algemeen- j zeggen , dat de hooghfte God eenproicg.

lijk over-een-komen , en dat zy een-
\
door zijn wezen zy : dat by hem gene ^^P"*^

parelijk gevoelen, is dit: zy nemen ,
|

verdeiling , noch geen eigenfchap , scti. «:

t In zijn volgens Tchri)ven van -f Ahulfaraj , de en ook een door 2ijne werken zy: dat

bockvan*eeuwigeeigenfchappen,oftoevoeg-i hy genen makker, noch eenander

j^j" j" fels van het wezen desScheppers weg, eeuwigh, als zijn wezen, noch ge-

bieren, en fchuuwen en verwerpen de on- zel-genoot in zijne Averken hebbe

:

na Ma- derfcheiding der perzoncn , dewelke dat onmogelijk ook twee eeuwigen

ocfchre- de Kruienen {lellen. konnen gevonden worden : en dit is,

Aldus befchrijft ook Scharefian het

geen, daer in alle de Motaz^dijien

over-een-komen , in de volgende

woorden.

ven.

*Atfri

buta

zcctor.

De gemeene belijdenis van alle de

'MotJz,alifiefi is deze : God is eeu wigh ,

en de eeuwigheit is een eigenfchap ,

de welke het allereigenfte aen zijn

zeggen zy , de eenheit vaft Hellen en
bevelliscn.

jVafèl, het hooft der Afow^ali^en

,

verklaert eenvoudehjk zijn gevoe-

len aldus. Al de geen , die een eeu-

wige eigenfchap vaft ftelt , ftelttwce

Goden.
Onder de Motaz,diJ}en zijn 'erook Abulft-

wezen is. Zy verwerpen de eeuwige 1 die zeggen, dat God door zijne we- "'"

eigenfchappen , en zeggen , dat God zen , en niet door zijne wetenfchap

,

alwetende door zijn wezen (of door 1 wete, en dat hy op een zelve wijze

zich zelven)en levende door zijn we- 1 machtigh zy, en leve.

zen 5 en niet door zijne wetenfchap , Onder de Motx:^ltjlen zijn 'er ook,

diemaght ofleven is , welke eeuwige ei- zeggen

,

Author
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mawa-
kcf.

^^v.^ ,— ^w^j,— , dat Godt door zijn we-

^ • genfchappen en * beteekfelen zijn ,
',

tenfchap , de welke zijn wezen is,

ficar».' die in hem zclven beflaen : wantby
j

weete , en dat hy op een zelve wijze

aldien de eigenfchappen met hem in machtiü;h zy en leve.
''

^'""' de eeuwigheit, welke een allereigen- De eerfte, voornoemt, verwerpen
'^'

Iteeigenichap is , deelachtigh wai"en , I geheellijk de eigenfchappen : de lae-

7.y zouden ook in degoddclijkheit lle ftellen de eigenfchappen, de wel-

deelachtigh zijn.

De MQtxz.alificn voerden den go

nen , die eeuwige eigenfchappen
j

nijlen

,

Gods (telden, tot wederlegging van

hun gevoelen, deze woorden te ge-

moet.

De Kriftencn worden, over het

ftellen van drie eeuwige perzonen,

met ongeloovighcit befchuldight

:

Tnaer Tfat z,d menyande genen z,eggeK ,

die z.eye7i ofmeereeti'^igenjlelten.

Want eeuwige eigenfchappen

Gods vafl: te ftellen , wiert by de Afo-

ia7a/t/le» even zoo veel geacht en ge-

houden, als vele eeuwigen te Hellen:

naer dien zy wilden , dat het zelffte,

door een ontwijfclbaer gevolgh, daer

uit volghde. Zy fielden ook vail ,
|
zen een zy, in het welk gene meenig-

ke het v\'ezen zelf zijn.

Dit is het gevoelen der Hodailia-

ofder genen, die, volgens

verhael van Scharejian , zekeren H.im-

do-n Abihodid volgen : want deez
week van het gemeen vormelier of

gevoelen der M.otAz.diften , welk luit

,

dat God door 7yn ivezen iveete , tot die

vormelier: te weten, d^t God Tveete

door z.ijn'ivetenfchdp , e?i~27Jn Ttpetertfcha»

zij?} ivezenzy: dathy machtigh door

zijne maght zy , en zijn maght zijn

wezen zy: dat hy lecve, door zijn

leven : welk leven zijn wezen is.

Hamdan Jbihodid heeft dit gevoe- Scharc-

len uit de ArabifcheFiiofofengezo-ftan.

gen, die beveftigden , dat Gods we-

Maimo-

dat de eenheit met de eigenfchappen

niet befïaen kan. Wat tot de eenheit

vcreifcht wort , vcrhaelt Scharejian in

de volgende woorden.

De genen , die zich beweerders of

vuldigheit is : doch dat de eigen-

.fchappen gene * beteekfels zijn , die
«sioni-

als byvoeghfels des wezens , in zijn ficau.

wezen beftaen 3 maerdatzyhet we-

zen zelf zijn.

Het
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Het dunkt ondertuiïchen Schrre-

Jidn^ dat hetweinighfcheelt, oï Ahti

Hodatl is tot de zelve onderfcheiding

vervallen , om de welke de Mou:^a-

if/ien de Kriftenen fchelden , en voor

de welke zy in deGodhciczoozeer
gruuwen. Tc weten, indien hy llclr,

dat deze eigenfchappen manieren

van Gods wezen zijn.

Wijdersjde "f loogening der eigen-

fchappen is geheel en al uic de Schrif-

ten der Filoiofen genomen , die vaft

Hellen , dat Gods wezen een zy , bui-

ten cenige meenighvuldigheit.

Onder de MotazaliJIeu was een,

met name Ahmed , zoon van Haijeü

,

die vall fteldc , dat Kriftus

een lichaem , eigcntlijk genoemt,
aengenomen hcbbe , en het eeuwigh

vleeich-gcworden woort zy.

Deez Ahmed wa:s van de lekte der

NodamUniJien , die dacr na door het

aennemen van nieuwe gevoelens , uit

het lezen der Filolofifche boeken,

eene nieuwe fektc opgericht had

;

dewelke, na hem zelven, HaijctianiJIcn

genoemt zijn. Hy beveltighdéook,

met de Kriftenen , in hunne belijde-

nis , dat Kriftus de geen was , die de

menfchen , ten jonghflen dage , zou

oordeelen.

Maer op eene andere plaetfe

fchrijft Scharejian , dat deez Ahmed ^c-

voelde,dat de fchcpfelen tv^ee fchep-

pers hebben : welker een eeuwigh is

,

te weten , God : en de ander van

nieuws ontftaen is : namelijk Kri-

ftus.

Of de werelt (zoo andere het ge-

voelen van dezen Ahmed uitleggen }
heeft twee goden , te weten, een eeu-

wigen , die God is , en een nieuwen ,

die Kriflus is.

Daer en boven dight Schnreflun

dien Ahmed wonderlijke beuzelzin-

nige gevoelen op. Ahmed was,

naer het fchijnt , een grote wijfelaer

,

en onbeftendigh van zinnen -, dewijl

hy, in heefmeden van zijne nieuwe
leerc , de gevoelens der genen , die

de verhuizing der zielen vafl frellen

,

en die van de Filofofen en Wotuz^x-

lifteit , als ook alle andere gevoelens

,

die hem voorquamen, onder een ver-

mengt heeft, zonder ookdegront-
regelen der Kriflen leere onaenge-

raekt te l;y:en: hoewel h)- de rechte

Alkoran voor ge-
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verborgentheden en geheimeniflèn

des Kriflen Godsdienlts niet fchijnt

verflaen te hebben.

Onder de Motaz.aliften was ook ze- zi^tpa

ker//i, en Merdad , ofModz,ar ,^c-^^^'

bynaemt , die den
fclwpen hield.

De oprechter en hooft dezer fek-
schare-

te wort gezeit te zijn, fVa/èl^ zoonftan.

van Ata , een leerling van Hafan
,
ge-

boortigh van de Had Uafira. De naem
Motazali/fen, dat afgezonderde-n of af-

gefcheidencn ofafgewekenen , bete-

kent , is hem en zijnen aenhangers

hierom gegeven 5 dewijl kVaJcl van
zijnen leermeefter Hafan , ter zake
van zeker gefchil , zich afgezondert

had , en afgeweken was. Dit gefchil

beflont hier in: te weten, of die ge-

nen , die eene groote zonde begaen

hebben , voor gelovigen ofvoor on-

geloovigen mollen gehouden wor-

den. jVafel, zonder het antwoort van

zijnen leermeefler H/ifan gehoort te

hebben , opende zijnen leergenoten

zijn gevoelen , en wilde zoodanigen

voor gene geloovigen , noch voor on-

gelovigen : maer voor middelmati-

gen gehouden hebben. Waer over

Hafan zijnen leerling ivafel uit de
fchole dreef Dies afzonderde en
fcheide fVafel zich met Amer, zoon
van obaid , van zijnen leermeefter.

Waerom hy en zijne aenhangers na-

maels Motaz^alijlen genoemt zijn.

De Motxzdifien worden by de uit- Mota^a-

leggers ook gemeenelijk Farifeen liften Fa-

vertaelt : en ook niet ongerijmt:

naerdien beide die woorden den
zin van fchciding hebben. En alhoe-

wel de Motazaliftm in cenige dingen

over-een-komen , dewelke hen dien

algemeinen naem gegeven hebben >

zoo verfchillen zy nochtans in vele

andere dingen : Waer over zy in

fekten verdeilt worden:

rilcn ge-

noemt.

twintigh

\velker zommigen eikanderen met
ongelovigheit betighten.

Wijders, zy zelfs noemen zich

-voorftanders oï njaft-ftelders van debil-

likheit en eenheit Gods-, maerby an-

deren worden zy Kadariften ge-
' noemt : alhoewel Ahulfara] fielt , dat

! de naem van Kadariften aen eene fekte

onder de Motaz^alijten byzonder toe-

komt.

Kk Sekte
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Sekte der Sefatiften.

Abulfa-

laj.

t Attri-

buta

•^ Attri

buta.

Ertcn-

tialia.

*Attti-

buta
Operi-

tionii.

DE Sefatijlen hebben een tegen-

ftrijdigh gevoelen , als de Mota-

aalijlen : naerdien zy in God eeuwige

eigenfchappen van wetenfchappen

,

maghc , leven, en diergelijke, ftellen.

Te weten , de meefte der oudfte Ma-
hometanen fielden, dat Gode eeuwi-

ge f eigenfchappen van wetenfchap,

maght, leven, cfi diergelijke, toe-

koomen , of toebehoorcn ; hoe-

wel hen toen noch geen onder-

fcheit tufTchen f wezcntlijke eigen-

fchappen, en tufichcn * eigenfchap-

pen der werking , of van de werking

genomen , bewull: was : maer zy

fpraken van beide , op een zelve wij-

ze. Dacr en boven fielden zy een ze-

ker ander flagh van eigenfchappen

,

die zy op Arabifch Sefat Chaharjth ,

dat is j yerklarende eigenfchappen , of

die ter vertelling dienden, noemden,

zoodanige handen , voeten , aenge-

zicht , &c. zijn: daer van zy gene ver-

klaring of uitlegging gaven. Zy zei-

den alleenlijk: Deze dingen :^jn in

de }Vet gemelt , en lt>y noemen die Se-

fat Chabarjih , daf is , verkUrende ei-

genfchappen.

Wanneer dan namaels de ^fotaz,ali

fien^ die eigenfchappen logcnden, zoo

quamen de Sefattjien op, dat zijn,

'vafl-fidders der eigenfchappen ; maer de

Motazalflen , wierden Moattaltflen^^-

noemt , als of men zeggen wilde

,

die Gode van de ^icraden der eigen-

fchappen beroofden.

Daer na verviel men , over de uit-

legging en verklaring dezer eigen-

fchappen , tot verfchcide gevoelens

:

naerdien zommigen de woorden

vcrftonden, gelijk zy luiden: zulx

zy tufichcn God , en tuflchen de gc-

fchapcn dingen , ccne gelijkenis fiel-

den.

Andere daer-en- tegen verklacrden

en leiden de zake anders uit: of zei-

den, i"^) Iceten , utt heright des irr-

Jiants , dat geen fchepfel Gode , noch God

eenigen fchepfel gelijk z,y : maer l»y Ducten

de betekenis der "boorden niet^die een cnhet

z.elffie yan heide fchijnen te bekrachtigen.

iVy achten ook niet dat het ons op-

gekit is^ om die dingen te yerkUren.

l^et is geneegh y dat "^my gelooven , en

^ekerl^k yad feilen , dat God genen

gezel-genoot heeft , noch hem iet gelijk zy.

Onder het getal dier genen , moet
zeker Malek , zoon van Atts , gerc-

kent worden , die zeide : Het is bekent

lf)at zitting op den Throon , en diergelijke

menfchen handelingen en gebaren bete-

kent 5 maer de hoedanigheit yan dien ,

is ons onbeivujl. Men moet nootl»endigh

dat geloyen ; maer het is ketterye ^ daer
"

na ondervraegh te doen. Eenigen , vol-

gens zijn fchrijven, om de ware ge-

lijkenis vaftte ftellen, hebben, tot

voorgangers van hunne doling , die

fekte der joden gehad, die Karraimi-

(fen genoemt wacrden, die de din-

gen, dewelke zoodanigh iji Mofes

Wet zijn , op die wijze willen ver-

ftacn hebben.

Ia zoo verre zijn eenigen hunner Abuifa-

vervallen, in het vaft ftellen der ei- "j.

genfchappen , zoodanigh het gehoor,

gezight , en fprake is , dat zy de
liehamelijkheit toeftaen ; vaft ftellen-

de, nootzakelijk te zijn, dat die

texten, in de welke die dingen gc-

daght worden : als zitting^ op de»

Throon ^fchcpping niet de hant, en dier-

gelijke , in een letterlijken zin moe-
ten verftaen worden : dies onnodigh
is , tot ecnige uitlegging of verklaring

toevlught te nemen.
Deze zijn de genen, die hierom Pococ.

Mojajfemiflen genoemt zijn : zoodani- ^f'Tr'"

ge onder de fektender i'^/i///?r»,de„j^

MoTJabbehifen zijn , dat zijn verge-

lijkenaers 5 dewijl zy Gode by ge-

Ichapen dingen vergelijken : gelijk

ook het woort Mozjabbehs eene ge-

lijkenis betekent.

Desgelijx waren de Keramiften^

in dit gevoelen , leerlingen van zeke-

ren Mohammed
., zoonv^n Keram , dit

in het toevoegen der eigenfchappen

,

de mare te boven gcgaen heeft: ook

j

tot zo verre , dat hy Gode eene licha-

;

melijkheit toevoegde, en eene verge-

lijking tuftchen Gode , en gefchapen

dingen, maekte.

Desfelfs meefte navolgers hebben of Goi

den naem van Uchaem , nopende God, '^<'" ''-

.

gebruikt : behalven dat de genen/
"""

die
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En be

paclt.

Abulfa-

laj.

dic een weinigh matigeren omzich-' vervielen tot het ftcllen van in Gode "p- ^c

tiger fpraken, door het geen , dat eene hchamehjkhcit, en eert grove
J^^[;[,,,God een lichaem genoemt wort, gehjkenis met de gefchapen dingen:

wilden verftaen hebben -, dewijl. Eenigen zeiden , dat de geen , dien
hy door zich zelven is bcftaende : zy dienden , een geftalte was , dc-
het welk by hen de bepalingh des welke uit ledematen en dcelen , zoo
lichaems is. geeftelijke , als lichamelijke , beftont,

Eenigen onder hen waren, dic vafl en van plaetfe beweegde, en op eh
fielden, dat God in alle dcelen be- neer ging. Zy ftonden toe, dat van
paelt, en met grens-palen omfchre- hunnen Heer gezeit wiert , dat hy
ven zy. Andere wilden, dat God ten kon gevoelt , en met de hant geraekt
deelc Hechts bepaelt zy: te weten 5 en gevat worden : en dat oprechte
in het onderfte gedeelte. Anderen Mahometanen hem omhelzen , zoo
daer-en-tegen , logenden dat hem de wel in deze, als in de toekomende
naem van emd , ofge-eindight , moft ,

werelt-, wanneer zy in debetemraing
toegevoeght worden : en zeiden: f^Jhuns zelfs, en in den yver van aen-

is groot. Over den zin dezes woorts
,

' daght tot het einde van oprechtig-

is weder onder hen getwift. ' hcy t en eenvoudige eenheit zullen

Evenwel hebben eenigen hunner) gekomen zijn. ja dat meer is, zy
als JbulHafafiy Az,jari, en andere, de wilden,dathymetoogenindeze we-
vergelijking, of het vergelijken van relt gezien wort, enhy henziet,cn
het geen in Gode is , by het geen dat zy hem weer zien.

in de menfchen is , verworpen en te-
j

Zeker David laivaris gevoelde,vol-

gengefproken : Welk gevoelen by Igensverhaelvan Jc^^r^y^^», datGod
de genen aengenomenis , die op de i lichaem, bloeten vleefchzy, en dec-
Suna , of geboden van Mahomet , len en ledematen hebbe , als handen

,

en op de over-een-ftemming van zij-
j hooft, tonge, oogen en ooren : in dier

re bontgenoten, (leunen. En aldus is wijze evenwel , dat hy een lichaem

de leere der Sffatiften , tot deze leerezy, doch niet als andere lichamen:

der Az,JAriften , overgebraght. vlees zy,doch niet als ander vlees: en
De oude rouwe en plompe Maho-

. bloet , doch niet als ander bloet. Het
^°^'^" metanen omhelsden de fpreukenzelffte wilde hy van alle andere dcc-

des Alkorans , en Mahomets rede- len en eigcnfchappen gezeit hebben,
nen ofgeboden ,

gelijk de woorden Hy zou ook niet een van de gefcha-

luiden, en bemoeiden noch bekom-
j
pen dmgen gelijk zijn , noch eenigh

merden zich geenzins met ecnc nau-jdingh hem gelijk zijn. ja men ver-

keuriger verklaring der zelvcr.
j

haelt , dat dcez Dxz'id zou gezeit heb-

Wanneer dan die, door de Motu-, hen, dat God van den kruin tot aen
i.ili[ten^ (die deze zaken met meerder

, den borft hol > maer ncerwaerts

fchranderheit ziften, en het geen te maflijf of dicht zy: dat hy langh

vooren toegeftaen was , in twijfel zwart hair hebbe, en krul van bol

trokken ,) als ook door gezagh van zy.

eenige Arabifche Chaliven, gedwon-
j

Wijders j veele werken ofdingen , ScJiar--

gen wierden, hun gevoelen daer over die God als een lichamelijk mcnlch^"
nader en klaerder te uitten , zoo von- in den Alkoran , toegefchreven wor-

den zy zich benart , in het bevelHgen den, wilden zy na den letterlijken zin

van het gevoelen dier genen , die op , verftaen hebben : als ook dit zeggen

overlevering , en toeftemming on- van Mahomet : te weten , dat God
trent de twijfelachtige gevoelens des ! den menfch na zijne beek gefchapen

heeft: en dat hy Gods vingeren

j

met de welke hy zijne fchouderen

aengeraekt had , kout gevoelt hadde.

Ifococ.

laj

Schare-

ilan

Alkorans, en Mahomets geboden,
ileunen: ja zy wierden over die din-

gen , welker zin zy te vooren niet

doorgront hadden, tot die benautheit

gebraght , dat zy niet wiften , wat zy

zeggen zouden.

Die kleinder van oordeel waren

,

(als de ^Uzjabbehijlcn en Kcnmifien ')

In dezelve dwaling ftaken ook de

ObatdiaN'Jle»^ de welke eene fekte der

Morijtjlen is.

Daer-en-boven hebben zy Maho-
g^j^j^j^

met vele redenen toegefchreven , en aan,

Kk 3 opge-



\G1 A R A B I E.

opgcdight, om hun gevoelen re be-

veiligen : welker meelte van ó.c\\ jo-

den ontleent zijn : die doorgaens

God by menfchcn vergeleken. Ge-
lijk ook ongetwijfclt de Joden Ma-
homet en zijnen aenhangersgenoeg-

zaem verfchalckt , en in vele dingen

bedrogen hebben.

Deze en diergelijke beuzcizinnigc

vonden hebben de Mo:~jabbeh}Jien\vc-

ten uit den kruin te ftoten.

Maer andere hebben zich m het

verklaren dier dingen, de welke in

God eenc lichamelijkheit of gelijke-

nis met de gefchapen dingen Hellen

,

omzichtiger gedragen.

Ahmed, zoon van H.tnbaly en David,

gcboortigh van ifpahan , en veel meer
andere Arabifchefchrijvers, hebben

het gevoelen van Malek gevolght , en

gezeit: iVy geloo've7i het geen, datlvj

door het geloof yan den Alkoran , en over-

levcringeit , ontfangen hebben , en nemen

onz.e toevlught met tot uitleggingen ; nner-

dten "Vny 7ekerlyk Dueten , d.tt God, de

groot/ie en befte, gene gefchapen dingen

gelijk z,y : delaijl hy de Jihepper en bou-

meefter aller dingen is , de leelke

kunnen yerzonnen "borden. Voorts

hoeden en mijden zy de vergelijking

tot zoo verre , dat zy zeiden. AI wie

zijne hant zal bewegen onder het le-

zen van deze woorden. Ik heb met

mijne hant gefchapen. Of zijne vinger

zal uitfteken, wanneer hy deze re-

den van Mahornct vcrhaelt. Het hert

der getyoHlven is tufjchen f»ee uit de

•vingeren des bermhertigen : die ver-

dient, dat hem de hanc afgekapt, en

de vinger afgefneden wort.

Zy hebben zich , naer hun eigen

waen hanght

:

gen

zeggen , van de uitlegging van dufda-
nigc dingen , om twee oorzaken ont-

houden. Eerflelijk , dewijl het in den
Alkoran verboden is, dat te doen.

Ten tweeden, dewijl de uitlegging

een zake is, dewelke aen gilling en

maer dat iemant , zeg-

zy , uit giilingh of waen van

Gods eigenfchappen fpreekt , dat

moet in generleie wijze toegeftaen

worden: naerdien het door die wij-

ze van doen zou kunnen gefchieden

,

dat de woorden des Alkorans anders

zouden geduit worden , als de fchrij-

ver des Alkorans die verftaen heeft.

Dies fpraken zy aldus : Al Tvat yan

om^en Ueere is , dat geloven ivy , en

het z,elfjie erkennen Tmy v9or l»aer-

achtigh : T^at aengaet het geen, dat

het m :^ich begrijpt. Maer desfelfs

Ivetenfchap laten Tvy Gode beyolen. iVy

achten ook niet , dat het ons opgeleit is
,

dat te iveten; delmijl daer m de eigen-

fchappen en grontveften des geloofs niet

beftaen.

Ja eenigen hebben zich in dit (luk

zoo geweldigh zorgvuldelijk gedra-

gen , dat zy de Arabifche woorden

,

hanty oï aengez^icht , of diergelijke an-

dere, daer zy in den Alkoran voor-
komen , in 'c Perfifch niet vertaelden,

of gcdooghden in eene andere tale

overgezet te worden. Maer by aldien

de melding van zoodanige piaetfcn

voorquam, en de uitlegging vcreifcht

wiert , zoo uitten zy die volkornent-

lijk met dezelve woorden, in de wel-

ke zy gefchreven waren. Dit noem-

den zy op ArabÜch Tarik AlSair/r.atin,

dat is , den yeiligen ivegh.

I

Sekte der Kadariflen.

W Yders , de I\adariflcn zijn , vol-

gens fchrijven van Kbtilfaraj^

ook uit het getal der Metaz,alijlen , die

hier om den naem van Kadariflen be-

komen hebben ; dewijl zy het Kadar,

dat is , het Goddelijk raetllot , of be-

lluit , wegnemen , en niet vafl: ftellen:

want zy geloven , dat een menfch

met eene maght of vermogen begaeft

is, door de wclkehy zoo wel goede

als quade werken verright, en over

het geen , dat hy doet , belooning of

"ma.

fbraffe verdient, en God verre van

dacrzy, dat hem quaetenonreght

zou moeten toegefchrcven worden.

Deze leer-regel wort by hen Billtk- 1 d<»-

\heit genoemt, dewelke zy bcpaclen
~~"

te zijn , eene ordening der werking

,

na de wijze van rechtmatighcit, en
; een rechte fchikking van het geen ,

j

dat het verftant , na de wijshcit, vaft-

(lelt. Dus verre Abulfiraj.

I

Alhoewel Abulfaraj wil , dat de

:
Kadariflen uic het getal der Motozaii-

; ftfff

1



ARA
AmhoT J}e» zijn, zoorchrijfc nochtans /v>4«-
libri Al.

^^^ ^
^^j. j^ Motafdifien , iiic het getal

der Kadarijien zijn. Dcsgelijx houden
Schare^an en anderen den naem van

Kadartjien, vooreene benaming, de-
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mawa
kd

Kadarifren , den MoiaTaliften toege-

voeght hebben, die den ^fage» of
ALizjufen , zeggen zy , hier irv inzon-
derheit gehjk zijn > om dat zy , met
hen, twee makers of bouw-m eefters

M'clkeaen alle fektengemein, en niet' der dingen ftellen : namelijk , het
aen ecne fekte byzonder is. Ja dt\ licht , of Cod, aan goede: en de dut-

naem der Kadari/ien fchijnt ouder , zh fterniffe , ofduivel ^yan quade dingcfi.

die van de AUtaz^aliJlen te zijn -, dewijl Aldus doen ook de Motazdijlen : te

gefchil over de leere der Kadari/le»\ weten, wanneer zy zich zelvende
ontftaen was, eer ;K-?/f/, de oprechter fchcppingh en voortbrengingh der

van dingen toefchrijven , als blijkt uit dic

hun zeggen. 7>^, ennkt God ^ brengen

van de fekte der Motaz^diften

zijnen leer-meefter gefcheiden was

:

Ook zijn 'er voor dien tijt geweell , 1 xl het geen , dat'auaet en fchandelijk Is

,

óieKadari/lefiocnoemt^yievden.

De naem vanit4^4?'//?(f«isden ^0-

tazaii/ien van die genen gegeven , die

hunne gevoelen voor dwalin2:en

•voort.

Schare-

ftan.

Alma-
wakef.

Daer-en- tegen fchrijven(^ zoo de-
zelve Mahomctaenfche fchrijvers

getuigen
,
} Jfiol Alftmah , of de ge-

hielden: welken naem de ^iotAncdi- ntn ^ die de overlevering en den ge-

flen ondertufTchen fchuwen , en art-
j
wonen wegh volgen , alle khandelij-

deren , te weten , den Zj^tb-irijien^zzn- ke werken , Gods bepaeldcn raet en
wrijven : naerdien de naem van Ka- befluit toe ; hoewel in dier wijze

,

darifien by alle Mahometanen hier dat zy niet zeggen , dat die fchande-

om gehaet is -, dewijl die door den
\
lijke werken , door Gods weibeha-

profeet Mahomet zelven ( in wiens gen ; maer door Gods wil en befluic

tijden ook de gcfchillen , nopende gefchieden : want daer is , zeggen zy

,

een zeker onderfcheit , tuflchen wel-

gevallen en wille : gelijk wanneer
een kranke artzenye inneemt, zooi

wil hy dat ; maer het gevalt noch be-

hacglit hem niet.

Aldus geeft ook zeker ander lVfa=

hometacniche fchrijver, mee name
Ebnol ylthtr , waerom de KAdurifien

Gods befluit , en 's menfchen vrye

wille, tot goet en quaet , fchijnen ge-

roert te zijn) met den tijtel van ket-

terye gebrant-merkt is : want Maho-
met , naer men verhaelt , zou gezeit

hebben : T>e Kaixrijlen z^ijn Mazjufen

( of }>,ia.gen ) dezes volks.

Dies zeggen de Mota^aüjfeny dat

de naem van Kadari/len den geen toe- door Mahomet by de M.igen verge
komt , die vaft fielt , dat zijn befluit

,

en goet en quaet, van Gode zy : Of:
jil tpxt goet en quaet de menfch doet , uit

Gods hcjluit , i'oortkomt en or.tjfaet.

Dit zeggen de }siiotazalfien ^ vol-

gens fchrijven van Schtreflxn , en mij-

den den fchandelijken bvnaem van

Kadarifieni dewijl die, volgens een-

parigh gevoelen van alle Mahometa-
iien, met fchande vermengt is, om
de woorden des profeets, vcrfla Ma-
homet.

leken zijn , deze volgende reden.

Hy heeft hen Magen of ^azjüfen

genocmt , om de gelijkenis, dewelke
tuiïchen hunne fekte, en tufTchen de
fekte der Wagen \s : te weten hier in ,

om dat zy twee beginlèlen der

dingen flellen : namelijk licht en dui-

fternis: vaft ftellende, dat het goet,

het werk des lichts is: maer het

quaet, het werk der duifternific. Op
een zelve wijze fchrijven de Ar^^^ri-

flen het goet Gode ; maer het quaet

den menlth , en den duivel toe : de-

wijl God het alle beide te gelijk ge-
Authot Desgelijx zeidt zeker ander Ma-
libri Al- hometacniche fchrijver, daer hy de
mogreb. bediedenis des naems Kadariften wil fchapcn heeft ; alzoo dat niets van

verklaren : De Kadariflen zijn eene fek- beide zy , dan door zijne wil.

te dsr Zjabariften , die vaft ftellen , dat 1 Hierom worden die hem , ten aen-

alles aen Gods befluit hangt , enfchrijven \ zien van defchepping,toegefchreven3
den gezegenden God het quaet toe

\
en om dat hy dic doet ontftaen -, maer

Daer-en-tegen willen alle de ande-'zy worden den genen, die dezelve
re lekten der Mahometanen , een- ' doen , ten aenzien van het werk
drachtiger ftemme, dén naem van 'en verkrijgingh,toegefchrcven. Dus

verre
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verre de gemelde Mahomctacnfche Ghy , (^z^eidt Mofes) ó Adam ! ~//> de

Khrijvers. gecn^ dien Godmet ::^tj}iehandc?i gejcha.'

Pokok. Het kan evenwel, wonende de pen, en i?iTpienhymt zwijnen geeft gebla-

Not. in jVfota:yali/Ien , niet volkomentlijkge-j ;>f?« heeft. Dien hy door z.tjne Engelen
Abulfar. ^^P worden , dat zy de goede wcr- 1

(iof« aenhidden^ en in het Paradijs ge-

kenderinenfchen Gode, en de qua- iy?t'// heeft: ivaer uit de rncnfchen, ter

de hen zelfs zouden toefchri^ven. j oorsake -van ulee zonden^ gedreyen z,t)n.

In libro Zeker ander (chrij ver , y^^«i^/c/i4i,' Toen antivoorde Adam Mofes. Ghy 2ijt

Rcrpon-
^gjj. ^ flaah van Kadariflen . dat ver- i Mofes , dien God z,ich lot eenen Gezant

fionis ad ^ O
, n •

\ i ir - i

fchciden van de ^fota.:>.iiiiten is : te
i

'verkoren heejt , en dien hy ztjn ivoort

weten , die genen, die hy Thanalviahs,
j

beyaf met aen u tlpec tafelen te geyen ,

dat zijn , vaftftelders der twee be-
1
tn de Tvelle alles yerklaert is. Ghy zift

ginfelen , noemt : welker gevoelen ; Aiofes , dien God , tot een gefprek , by hem
is : Vat het goet "jan Gode ; maer het [deed komen. Hoe yele jaren bevint ghy ,

quaetyan den duivel , en Tjan ons zelfs, is.
\
dat de JVet door God gefchreven 7y , eer

Maer veel meer fchijnt het gevoe- /^' gefchapen ivas? Mofes anlTvoorde.

lenvande Mota:>al/fen, o^v3.ndemce- Feerttgh. Toen zeide Adam. Hebt ghy

fcen altoos,te zijn,dat de menlch eene daer in deze "boorden gefchreyen geyon-

vrye maght , 't zy tot het goet of den f En Adam heeft tegen zijnen Heer

quaet, hebbe, en hy zelf een heer ge-muit en gedivaelt. Wanneer Mofes ja.

van zijne werken zy : en dat zy zeide , zoo fprak Adam daer op. Befchul-

ha'rcti

COS.

hierom van de andere lekten der Ma-
hometanen, even eews , als de Magen.,

gehouden worden •, dewijl zy eenen

dight ghy my dan ; deTvtjl ik dat gedaen

heb , dat God van my gefchre'uen had ,

dat ik doen zou , 'veerttih jaren te yoo-

ander jdanGod, Autheurof verrich-'r<r«, eer tk gefchapen Tvas? Ia (zoo ze

ter van 'smenfchen werken makcn.\ker ander fchnjyer zeidt^ om eene zake.

De Motazaliftcn ftellen , zoo Scha-
: de Tvelke nopende my , veertigh duizent

rf/?^« getuight , eenpareUjk, dvide jaren te yooren beflootenivas , eer Hemel

menfch met maght bcgaefc , en een en Aerde gefchapen Tv.iren.

fchepper van zijne werken , zoogoe-i Hier op had Mahomet gevocght.

de als quade, zy •, en hierom ten dage

des oordeels , belooning of ftraffc

,

over het geön hy gedaen heeft, ver-

diene. Maer dat de Heer verre van

daer zy , dat hem quaet ofonrecht

,

en werking , de welke ongeloovig-

heit en muiteryeis, kan toegcfchre-

En zekerlijk Adam overTvon i^ ofes met

die betvijs-rcden , en dal tli>ee-mael.

Hier op flaet ook het geen van
Mahomet aen zekere twee Mofa.ini'

(len
,
geantwoort wiert , die over des

menfchen werken ondervraegh ge-

daen hadden : te weten , of nopende
ven worden, ivantby aldien hy ö«gtf-| heniette voorcn bepaelt, entevoo-
rechtigheit fchiep, hy zou ook ongerechtigh\ ren belloten was : dan of het geen,
zfjn-.gelijk zo hy gercchtigheitfcheptyregt-

j

dat zy zelfs namaels gedaen hadden

:

i-ecrdighzou2!jn.DusverrcSchareftan.\\va.nt hen wiert geantwoort neen

:

Ofnu, na Mahomets gevoelen, de- 'w4fr de zake, dc'^elke nopende hen te

ze Ichandelijke en verfoejehjke naem vooren bepaelt ivas.

\^nKadanfien, aen de fekte der ii/o/4-
} Hier by kan ook deze Mahomets

zaUftcnt die den menfche eene vryc; reden gevoegt worden. ft) /.5^e^/«^r.4//g,

magt op zijne werking toefchrijven , die gelukzalig tn den buik van zijne moeder

of liever aen de fekte der Z/^/'^ny/fw, "^as
.,
{tefveten, diende gelukzaligheit te

die alle werken Gode toefchrijven,te yooren bepaelt ts: ^ en hy ts ellendii7^die el-

geven zy , zal bezwarelijk iemant lendi7h in den buik van zijne moeder ivas.

kunnen oordcclen, die debynate-j Deze en d iergel ij ke andere rede-

genftrijdige gevoelens , dewelke Ma-' nen , worden tegen de Motafahften

homet daer over toegefchreven wor- bygebraght : waer door bewezen
den , overweegt. i wort , dat die, met den naem van Ka-

Mahomet verziert, in zijne fpreu- darijlen , door Mahomet aengewezen
ken ofredenen, dat Adam met Mo- enbediet zijn.

fes, voor God, aldus zou woorden- i
Maer zeker Mahometaenfche

ftrijtgcvoert hebben. ifchrijver Motarre:n .^ om re bewij-
' zen

,
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zen, dat Mahonïet met diennaem
de Zjaharijlen bediec hcbbe , brcngc

deze reden van Mahomct by. De
Kadarijlen en Mor'^jijlai 2ijn m detAle der

zevctttigh profeten vervloekt.

Wanneer Mahoniec dacrover ge-

vraegC was, wie hy door de Kadarijicn

vcritonc , had hy geannvoorc. De

menfche»y die vajljfellen , dat God Iveer-

fpanniglteit over hen bejloten hehbe , en

hen daer over (fraffe.

Hy brengt: ook deze woorden van

Hdfan, leer-meefter van ivajel, by,
die luiden , dat God Mahomet tot de

Arabieren gezonden had, naerdien

zy Kadari/ien en Zjabarijien Waren

:

die hunne zonden Gode toefchrc'

ven.

Hy voeght'er ook, tot bevefli-

ging van zijn gevoelen , uit den Al-

koran , deze getuigenis by.

Wanneer z,y iet Jchandelijks bedreven

hebhen , zoo z,eggen zy : Tvy hebben be-

yonden, dat onze Vaders het zelfjlebedre-

'ven hebben : en God heeft het ons gebo-

den. Ze^jge. God gebiet niet fchandelijiis.

Aiéxxs trekken beide deze fekten,

Sekte der
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de Motazdijlen en Zjai?arifien , terwijl

zy den naem van/i.W4r/j?f»van£ich

traghten te fchuiven en te mijden,
Mahomet op hunne zijde: hoewel
zy ondertuiïchen weinigh de eere en
naem van hunnen profeet verdedi.-

gen en 4e rade houden : als die be-
vonden zal worden zich zelven door

,
deze wijze vergeten, en gewijfelt, en
op eene andere plaetfc anders ge-

j

fproken te hebben.

I

By aidien nu de naem van K.ada- Bedit<!e.

rifien^ den ^/o/<2W//?<f« toegevoeght °'' **"

,

wort , zoo moet de bediedenis van Kadari.

dien naem , van het Arabifch woort ften-

Kadarah , dat ïs maght , dewelke zy
' in den menich flellen, genomen wor-

I

<^tn ; om datzy de werken der men-
fchen hunnen maght toefchrijven.

I

Maer zoo men de naem van K^adari-

\jlen den Zjabariften wil toevoegen,
zoo moet de bediedenis van dien
;naem, van het Arabifch WöortK4-
dara, dat is, bejluitoï raet-Jlot ^gtno-
men worden : van het welk , zoo de
[Zjabariften willen , dat alles door een

!
onveranderlijken nootdwang vloeit.

en.

D E zjabariften gevoelen , volgens

fchrijven van Abulfaraj , recht

anders als de K^adariften, die geheel

en al de werking , oFde maght rot de
werking , den menfch benemen : en
zeggen , dat God de werking en de
maght , dewelke tot die werking be-

hoort ofvereifcht wort , fchept : zon-
der evenwel van diemagtop die wer-

king cenige invloejing is ofgefchiet.

Ook zijn 'er onder de Zjabariften ^

die in den menfch eenemagtftellen,

de welke cenige indrukking in de
werkingh maekt. De eerde worden
zuivere offtrenge, en de laefte mid-
delmatige Tjjabariflen genoemt. Dus
verre Abulfaraj.

Zjabarijaton is een Arabifch woort

,

en betekent eigentlijk almogentheit en
grootheit der maght en heerfchappye

;

maer by de Arabifchefcholieren be-

t Kega- tekent het eene "f logening der zakelijke
tio^attri-p^ dadelijke eigenfchappen tn den menfch

:

rumrea zulx die , of de werkingh van den
Ijura, menfchGode toegefchreven worden,

gelijk Jf^xr^rfw, EbnolKaJfaijenzn-

dere Arabieren, duidelijk fchrijven;

I

Dies betekent hier ter plaetfe het
I V/oortZjabar^aton, eigentlijk^'»';/«^^:

en is dienvolgens een Zjabarift de
geen , die fielt , dat de menfch alles

gedwongen doet : te weten , door

I

kraght desgoddelijkenbefluits: het

,

welk hem door een onverniijdelij-

j

ken noord wang drijft , tot alles te
doen , dat hy doet.

j

In een zelven zin zeidt zeker Ara-
bifche fchrijver , in zijn bock van de

\

veertigh Ar tij kelen des Mahome-
taenlchen geloofs : De Zjabariften ftel-

\

len , dat alles , Ti'at in de Tferelt gefchiet,

: zQogoctals quaet ,:^oo Ipoordenhals Sverken, Prxde-

door eene voorbefchikkingofyoorzienigheit '^'Q»"*

Gods gefchief.en dat daer in hjde» menfch
gene -vryheit van Tville ofTselgeyallen is.

Onder de Mahometanen vint men
inzonderheit drie gevoelen , nopen-
de Gods befluit, en des menfchen
maght , ontrent zijne werkingen.

Het eerft gevoelen is dat van de Mo-
tazaltften. By het geen, dat reeds daer
van te vooren gezeit is, magh het

Li vol-
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volgend uit Alfchareflan gevoegt wor-

den : fc weten , de Mot.iz.dijien (lel-

den dit volgend voor vall.

„ De fchcpper is wijs en rechtveer-

„ digh : noch hem moet geen quaet

5, noch onbillikheit toegefchrevcn

„ worden. Ook is het' oniAgelijk ,

5, dat hy in zijnen knecht ( de

„ menfch) iet wil, dat tegen zijn bc-

j, vel lirijt : of iet over de menfchen
„fielt, en daer na hen daerover be-

j, loont. Maer de menfch is een doen-

„ der j in goet en quaet , in geloof en

«ongeloof: in gehoorzaemheit en on-

3,gehoorzaemheit , en wort beloont

}, om zijne werking. Doch de Heer

5, heeft hem maghr, om dit alles te!

„ doen , toegefl-aen. De werkingen
]

j,des menfchen beflacn in beweegin-

„ gen , rufte , oefen ingh , befchou-

,

J3 wing en wetenfchap. Tegen den

Schare-

ftan.

Alfcha-

3, menfch kan onmogelijk gezeit wor-

„ den , doet : naerdien hy gene magt

}, heeft, om te doen. )a dat meer is,

,jhy gevoelt in zich zelven eene magt

,, en werking, en al degene, die dit

5, loogent, loogent het geen, dac zich

„ nootwendig aldus heeft.

Zy fchuuwen dit boven mate,

God de oorzake des quaets te ftellen.

Eenigen , om zich des te beter daer

van te hoedcn,hebben alle maght on-

trent het quaet,van Gode gefchoven.

In welken zmAhiodham aldus fchrijft.

Code moet men gene -tiaght ontrent het

qu/iei, ongehoorz,aetnheit, of ivecrfp.innig-

hcit, tocjchrijven. Ook magh het niet geTeit

Teerden , dat z,ulx onder de maght des

fcheppers f/ilt. Hoewel Alnodham dat

tegen den zin van zijne aenhangers

geiprokcn heeft : naerdien die beve-

iligden . dat God het wel zou kun-

nen doen -, maer het niet doet •, de-

wijl het fchandelijk is. Ja zoo verre

Zijn eenigen gekomen , en onder an-

deren Modz,.ir , de Monnik der Mota-

fdijlcn gebynaemt , dat hy zeide , dat

God kan liecren en onrecht doen : en

dat God , indien hy alzoo deed , on-

billijk en loogenachtigh zou /ijn.

Eenigen onder de Mota.z.xüJlen , als

de lL']i[chamixniJlen ^ fielden ook om
dezelve oor/ake, (te weten, opdat

zy verre van het gevoelen der genen

zouden wijken , die God de oorzaks

des quaets ftellen ) dat geenzins moet
toegeflaen worden , te zeggen , dut

God een ongelooyigen gefchafen hebbe

:

dewijl, naer hun zeggen , een ongc-
loovige een zeker zamen-geflel is,

uit ongeloovigheit , en uit eenen
menich. Maer God , zeggen zy ,

fchept gene ongeloovigheit.

Het tweede gevoelen , nopende
Gods befluit, is dat van de zuivere of
(trenge TLjabarifien, zoodanige de
'Zjahami.inijlen ziin,of fekte van zeke-

ren Zjihm , die ontrent het einde van
het rijk der Oww/j^fwgebloeit heeft.

Deze Helden vaft , dat de menfch Alfcha-

niet kan eenie; ding; doen: noch dat''

hem niet moet toe-geeigent worden

,

dat hy met maght begaeft is:maer dac

hy alle werken gedwongen voort-

brengt: naerdien by hem gene magt
noch wil, noch verkiezing is ; maer
datGod in hem de v/erkingen fchept;

gelijk hy die in onbezielde dingen
fchept; en dat hem alle de werken

7 door eene verbloemde maniere van t Me»-

fpreken roegefchreven worden : op p'»»"*'-

een zelve wijze , als zy den onbeziel-

de dingen toegefch reven worden: ge-

lijk als men zeidt: De boom maekc
vruchten. Het water loopt. Defleen
wort bewogen,&c.dar nochtans door
huns zelfs nietgefchiet; maer door
hooger oorzaken. Zy flellen ook, dac

beloning en flrafFeuicdie dingen zijn,

de welke door nootwendigheit onr-

ftacn. Ja dat ook , naerdien dwang of
nootwendigheit vaft geftelt wort,
de inzettingh der geboden uit noot-

wendigheit is.

Almotarre:^i getuigt het zelffte , die

fchrijftj^/i/ dé'Zjjxhj.mianiflen beyejligen^

dut inderdact gene loerking hy memnKt^xls

by Gode is : dat de menfchen tn die dtnger.^

delvelken hen toegefchre'ven Teorden , ytch

dr.tgenals een boom^ dun de Tcht beffeegt.

Waer over men ook by Ebno' KaJ/ai

de volgende befchrijvingh van deze
fekte leefl.

5, De 'Zjahmianifien zijn leerlingen
' „ ofaenhangers van Xjahm, zoon van

„ Xefwan , die zeggen , dat by den

,5 menfch geheel en al gene m;ight is ,

|„noch werkende, noch verknjgen-

'„de; maer dac hy in een velven

„ graec is , in den welken de onbc-

j, zielde dingen. Dat ook inhettoe-

,5 komend het Paradijs en 't vuur der

„helle verdwijnen zullen , nadege-

j , nen , die daer in getreden zijn > die

des
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„ des verdienen en wnerdigh zijn,toc

jjdat eindelijk niets blijft Itaen, be-

jj halve God.
Eindelijk is het derde gevoelen

,

dat van de middelbare ofgematigde

'Zjjabarijlen : zoodanige de 7<ljtz.jaru-

ntficn, Dararianijien , en Afchariani-

Jien zijn.

Aifcha- ^^ 7{az,jartften ( die hunnen naem
rcftan. van Hajan Ebn Aiehammcd il' '7S(^a:^jar

bekomen hebben) ftellcn , dat het

God is , die de ivcrken der mcnjchcn , z^oo

goede ab qtiade , ^oo eerlijke als oneerlijke,

Jchept ; mxcr dat de menfch dieyerkrtjgt

Nazjar Helde daer-en-boven , dat

die nieuwe maght , dewelke in

den menfch is , cene indrukkingh op
de werkineen heeft : dewelke hv op
Arabifch Knsb , dat is , verkrijging

,

noemde ; op een yelve wijze , als Al-

^^chari^cüdt heeft: met den welken
hy ook hier inover-een-komt, dat

zy beide de maght t'effens met de

Averking ftellen.

Aldus houden ook de Dararianijien

de werken der menfchen voor ware-

lijk van God gefchapen : maer dat

de menfch die warelijk verkrijghr.

Wat nu het gevoelen der Ajjcha-

rianijlen zy , verklaert Alfcharejlan

in de volgende woorden.

De wille Gods is eenig en eeuwig

,

de welke haer aen alle werken voegt

en vlijt, de welke zy wil, zoo uit

zijne eige werken , als uit de werken
zijn 'er knechten, (verfta menfchen )
met dien inzien, met het welk zy

van hepi gefchapen zijn : en niet met

I Rcfpj. dien -f inzien, met den welken zy
iiu. van hen verkregen zijn. Hierom

heeft AlAJJ'chart gezeit. Hy wil al-

les, zoo wel het geen, dat goet, als

dat quaec in hen is , en zoo wel

het nut, als het onnut. En gelijk hy
wil en weet , zoo wil hy van de men-
fchen, dat hyweet. Hy heeft be-

volen de pen, om die dingen op
het tafereel , dat by hem ftaet , te

fchrijven. Dit is zijn oordeel en eeu-

wigh raet-flot, en befluit, dat niet

verandert noch verwifldt wort. Ook
gevoelt AlAJfchan , dat den men-
fchen die dingen geboden worden

,

de welke zy niet machtig zijn te vol-

brengen. Dus verre Schareftan.

Ondertufichen fchijnt hy even-
wel , dewijl hy eenige magt in den
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menfch erkent, zoodanige magt ge-
ftclt te hebben , by de welke gene
kragt is , in dingen van nieuws voort
te brengen, 't en zy God zijne wegen
aldus gefchickt heeft , dat hy fchcpt

,

na degefdiapenmagt, ofonder die,
en met die , eene werking, die t'allen

tijde vaerdig is , wanneer de menfch
die wil , en zich daer toe begeeft : wel-
ke werking lUsb , dat is, verkrijging,

genocmt wort. Deze is, ten aenzien
der fchepping, uit God; maer ten
opzicht der voortbrenging , door
de welke zy in het midden voortge-
bragt wort, en ten aenzien van de
verkrijging , uit den menfch , als val-

lende onder zijne maght.

Dit is het gevoelen, volgens den
fchrij ver des boeks, J'cz&.fr^ö/ ^/4"a7^)tf'/i

het welk voor Orthodox of rechtge-

loovig gehouden wort; die ook zijn

gevoelen , nopende dit gefchil , in de
volgende woorden verklaert.

De werkingen der menfchen , de
welke de verkiezing onderworpen
zijn , vallen onder Gods magt alleen:

noch hun magt heeft geen indruk
op die werkingen. Maer God is ge-
went aldus de dingen te fchikken, dat

hy in den menfch eene magt en ver-

kiezing doet ontftaen.Wanneer'ernu
geen beletfelis, zoo doet hy de wer-
king ontflaen , de welke zijner magt
onderv/orpcn wort: welke werking
van den menfch , door God gefcha-

pen , en door den menfch voortge-

bragt, en verkregen is. Maer door de
verkrijging der werking , is te ver-

ifaen zijne vereeniging , met 's men-
fchen maght en wille : hoewel onder-
tufichen zoodanig, dat daer gene in-

druk of invloejing op hare "fziine-tExi-

lijkheit zy : nis dat haer onder- ft«""«-

werp de menfch is. En dit is het

gevoelen van Ahil Hafati AlAjfchari.

Dus verre Schareftan.

Evenwel zijn 'er ook andere ge- Aifcha-

weeft , die de zijde van Abii Hajan ''«'**''•

hielden , en voor Orthodoxen of
rechtgeloovigen gehouden wierden

,

\ die geoordeelt hebben , dat deze za-

ke anders uit te leggen , en te verkla-

I

ren is , en dat'er eene indrukking aen
de gefchapen magt (te weten van den
menfch) op de werking is , en dar die

maght het geen IS, dat Y^asb of ver-

krijging genoemt wort.

LI 2 Voorts
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fchrijvcrs, dat de oude Arabieren,

wanneer zy een klaer en openbaer

B I E.

Te weten , dewijl God
(
gelijk zy

willen ) de maght en wille in den
menfch fchept , en die zoodanig toe-

ondcrfcheit befpcurdcn tuflchen de llclr, dat zy tot de werking ingang

dingen, de welke onder de ver-! hebben, als door God in dezer wijze

kiezing der menfchen vallen , en de' gefchapen.Daer na komt van hen het

welke nootwendigh van de onbe-j werk voort: naerdien alle dingen,

zieldc fchepfelen , in de welke gene, (die geichapen ofvoortgebragt zijn}

wetcnfchap of verkiezing is, voort-j van God gefchapen worden : zom
komen , en evenwel onderrunchen

door die bewijsredenen zich ge-

pratight vonden , de welke bewij

dat God alle dingen fchept

en dienvol-

die door de

den middel

zen,
of voort-brenght ,

gens ook die dingen,

menfchen gefchieden,

wegh , om deze dingen onder eikan-

deren te beflcghten , en by te leg-

gen, ingeflagcn waren , en beve-

ilight hadden , dat de werken

mige onmiddelijk :'en zommige door
tuffchen-komende middelen en oor-

zaken •, niet dat die middelen en oor-

zaken in zich zelfs vereiftht worden,
om ingang rot de voortbrenging der

werken te hebben^ maer om dat God
die middelen in den menfch gefcha-

pen , en zoodanig gcfchikt heeft , dac

die daer roe insiansh hebben : en

aldus zijn de werken , die onder

de verkiezing vallen , en den menfch

der menfchen van de maght Godts toegefchreven worden , door God
voort-komen; maer door de verkrij- gefchapen, maer 's menfchen magc
gingh der menfchen. Te weten , in onderworpen : te weten , die magt,

dezen zin : God doet de dingen in, dewelke God in den menfch gefcha-

die ordre henen rollen, dat wanneer pen heeft,ten einde zy zou bequaem

de menfch zijn voornemen ofdoel- zijn , om tot de voortbrenging des

wit tot gehoorzaemheit richt, God, werks ingang te hebben, Maerhecis

in hem eenc werking van gehoor- beter, zeggen deze fchrijvers voor-

zaemheit fchept: en wanneer hy noemt, dar wy opdczeplaetfeden

zijn voornemen tot overtredingh wegh der Ouden inilaen , en het

richt , God in hem eene werking van twilten en kibbelen over .k ze zake

overtredingh richt. En uit dien in- geilaekt , en de wetenfchap daer van

zichte is de menfch quanfuisalseen aenGode overgelaten wort.

voortbrenger zijner werking: hoewel] De Zjabari[fen worden tweedcrlei

hy inderdaet gene volbrenger , ver- geftelt: want zommigcwordenz.»/-

richter,dader,ofuit\verker daer van is. vere ( of loutere oïfirenge ) Zj.tbarijlen

Maer ook dit, zoo deze gemelde genoemt, die niet gedogen , dat in

fchrijvers getuigen, heeft weder zijne den menfch eene werking , oi»eenige

zwarigheden-,dewijl dat zelffte voor- maght tot de werkingh vaft geftelc

nemen of oog-wit des herten , Gods
^

wort.

werk IS : alzoo dat by den menfch ge-
j

Andere zijn middelhare Xjaharijien
,

ne magt noch declgenootfchap in het die den menfch eene magt toevoe-

voort-brengen van zijne werken is. jgenj maer dewelke geheel en al ge-

Waerom de oude Arabieren niet ne magt ofindrukking, ofinvloejing

gcwilt hebben het werk zorgvulde- op de werking heeft : want de ge-

lijk te onderzoeken , noch te toetfen-, ' nen , die aen de magt , de welke in

dewijl het gefchil daer van hier veel- , den menfch voort-gebragt is , eenige

tijts opuitdraeidc , ofdat de geboden indruk, op de werking, tocfchrijven,

enverboden weg-genomen wierden: (dewelke zy Kasb, dat is, verkrij-

of dat God een gezel toégevoeght ging noemen) die mogenjnacr het ge-

wiert. voelen van Scharefia-a, geneZjabari-

Maer de genen, diewatnaeukeu-iy?f« genoemt worden : hoewel ande-

riger, als zy lieden, hebben willen
t ren die ook middelbare Zj^bari/Ien \ibti aI-

ipreken, gebruikten deze maniere
|
willen genoemt hebben : te weten ,™^^»-

; ; l
j' 1 j I 1 (»-• I

et en
van zeggen. Dacris gene divangh, noch dic het midden gevoelen, tuflchen ^bno!-

'vrjeicille^ maer hetTverk gaet Wf»zw/(i-|de vaft-ftellingdcsnootdwangs, ver- J^aïTj:.

dat leenh in. ,
dedigen, en de toelating van alles den

menfch

I

Author
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menfcli zciven willen toegefclireven

hebben: die den nicnlch toevoegen

Kahs , dat IS , verkrijging , of hantrei-

king in hcc voort-brengen van een

werk : wacr door hy lof ofibhande

behaelt : hoewel zonder indruk op
de werking zelve > wacrom zy de

Jljjchariften onder hen rekenen.

Het dient aengemerkt , dat het

Arabifch woort Kasb , by de Ara-

bieren eene werking bcdietj dewel-

ke tot het aenbrengen van senot , of

arweeren van quaet, gengt enaen-
geleit wort : v/aerom de zelve , niet

op Gods werking kan gepaft worden,

als óit voor zich gene nuttigheit

noch fchadc befchaert.

De Ij]nbarijlen zeggen ook , dat

God recht op zijne Ichepfelen heeft

,

om alles niet hen te doen , wat hy
wil : zulx nieniant van hem heeft te

vragen: waerom hy datgedaen heeft.

Ja by aldien hy alle menfchen , zon-

der onderfcheit, in het Paradijs liet

komen, het zou gene ongcreghtig-

heit zijn : ofindien hy hen alle in het

vuur fmect , hy zOu gene (^ngerech-

tigheit begaen; maer in alle die din-

gen rechtvecrdig zijn: naerdfenditi

rcchtveerdigheit is: wanneer de geen,
|

die recht heeft , het recht , tegen het

welk hy rechtheeft, na zijn welge-

vallen en goet-dunken gebruikt. Dus
verre uit Ahidfaraj.

Byna in een zelven zin fchrijft

Schareftani in de volgende woorden.

God regeert in den ganfchen Al, dien hy

gefchafe» heeft : z^ulx hy doet "Wat hy

Tvil, en [ihikt , Hfat hem geyalt. By al-

dien hy alle fchepjelen fTarnen in het Pa-
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rad^s zou Jvillen late» gaen , daer zougC"

ne onbillijkheit by ?tjn.: of indien hy hen

alle in het i'uurfmeet , daer Tou gene on--

rechtveerdigheit Ly zijn : naerdien on-

rechtyeerdigheit is , ivanneer iemant za-
ken aenyaert te bejiieren , daer hy geen

recht toe heeft , of de dingen in hareflaet-

fe niet fielt : maer dcyoijl hy 'uolkomen

Heer der dingen is , zoo kan hem (?ene on-

bill^kheit opgedight , noch onrccbtyeerdig=

heittoegevoegt Ivorden.

Hy voegt 'er by. Maer de grontyed

van de opleggingh der geboden , is nieS

iet) dat God noodigh heeft; delvijl hem
daer uit gene nuttigheit ontjlaet , noch

geen ongemak^ op die Ti'tjze , yan hem nfge-

T»ent Tvort : ja hy 2ou de menfchen met
bcloonïng , offlraffe , konnen beloonen j

of acn hen genade belvijzen : eerfleltjk ,

yryelijk , en om niet , afzonder yerdienfle.

Wat belangt de belooning , onyerdiende

verlening yan goederen , en blijdfchap en

genade , dat alles is goedertterentheit

:

Maer li>at belangt defirajfe en pyne , dat

is rechtveerdigheit. Ook magh van hem
niet geyraeght Ivorden , Ivaerom hy aldtu

gedaen heeft. Maer de menfchen mogen

gevraeght iDorden.

Aldus zes;o;en ook eenigc andere Autho»

Arabieren. De belooning is eene ge-,j,^,]^,.

nade van Gode : en de flrafte , een waisa.

rechtveerdigheit. De gchoorzacm-
hcit tegen God, iseen kenteken vari

de toekomende bclooning : en de
overtredingh een kenteken van de
volgende ItrafFe. De goede werken
zijn kentekenen van gelukzaligheit

:

en de quade werken kentekenen vaiï

ellende.

Sekte der Morzjiften.

XTT At belangt de Morzjiflen^ ofy^W/rw betekent. Ten dien aenziénc'
'^ ' Morzjianiflen , die ftellen vafl- , zijn dcMorjianiflen en JVaidi/fen, tegen-

dat het oordeel over eenen iegelijk ftrijdige fekten. Zy zeggen daer-en-

Mahometaen , die eene zware zonde boven , dat de ongodvruchtigheit

,

bedreven heeft, tot acn de opftan-i verzelt met het waer geloof , niet

ding der dooden , door God opge- fchaet : gelijk ook de godvruchtig-

fchort wort, zonder God hem daer heit, verzelt met ongeloovigheit

,

over aenftonts llraft: gelijk die ook niet vordert.

niet eer ter ondervraging zal geroe-
j

Zy brengen ook Jli , Mahomcts
pen worden. Van gelijken zal ook ' fchoon-zoon , van den eerften , tot

geen Mahometaen eer ten Paradijs op den tweeden trap des Chalif-

intreden. Hier over worden zy ook! fchaps. In in dien zin zijn de Morz-^

alzoo genocmt: de\^ ijl hunnzcm op- janijlen tegcn-ftrijdig met de Sciati-

L 1 3 Jen ,
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Jien , oï zyijatijien^ o(n2Vo\^ers\:xn\Morzji-Kaclari/Ieft: h€t derde Morzji-

Alis : tewecen jdePcrfiancn. \laharijlen: en het vierde, loutereof

Eenigen ftellen, vierderlei flaghi zuivere Morzjtantjlen 5 die weer in

Motar- van Mor-:;)'umJ}en : het eerfte flagh, vijf fektenvcrdeekzijn.
'«2'- zijn Mor7}t-7ijiT»^rejiJlen: het t\veede>

D
Sekte der Waidijïm.

E iVdid'tften zijn van een tegen- 1 den ftraffen zullen geleden hebben,
ilrijdigh gevoelen , als de -^^rz.- j Maer dat zy, zeidhy, eeuwighlijk

jixniften-, dewijl zy den gene voor
cenen geloofs-vcriatcr , ofongcloo-
vigen houden , die eene zware zonde
bedreven heefr, en hem

daer in zouden blijven , dat kan niet

gcfchieden , noch met de rechtveer-

jdigheitbeftaen.

Dit fchijntbyna het zelfde gevoe-

de helle verdoemen te blijven :niet- 1 lèn der Ajfchariamjlen te zijn, die voor
tegenftaende hy het waer geloofom- Orthodoxen , ofrechtgelovigen , ge-

helft heeft

eeuwig in

hoewel zy diens toeko-

mende ftraffe lichter Hellen, als die

van de ongeloovigen. Dit hun ge-

voelen heeft oorzake en oorfprong

aen de fekte der Mota::^dij}en gegc-

houden worden i gelijk Ajfchnri zelf,

by Scharejiajz, in de volgende woor-
den , verhaelt.

Wanneer de geen, diezwarelijk

gezondight heeft , uit de werelt,zon-

ven. De ivaidiftcn zijn alzoo van het
j

der berou , zal gcgaen zijn , zoo moet
Arabifch woort JVaid genoemt, dat men het oordeel,over dien, Gode be-

dreigementca , die den zondacrs door volen laten :
' t zy dat hyhem na zij-

Gode verkundigtzijn , betekent.

Maer noch veel flrenger toonde
zich laafar, zoon van Mobajfchar , een
uit de fekte der JSl^damiamJlen j die

ne bermhertigheit vergeeft , of de
profeet (verfta Mahomet) voor hem
fpreekt: of God, na de mate van
zijnen mifdaet, hem pijnight, en

dreef, dat de geen , die Hechts een : daerna,uit zijne bermhertigheit, hem
koren-gracngeftolcnhad, goddeloos, ' in het Paradijs zend: want hy kan
en geheel en al van het geloofatgewe- onmogelijk niet eeuwigh in het vuur

ken ware. Daer-en- tegen gevoelde

Mokatel, Qeen uit de fekte der ^/crz.-

janïften^ dewelke Tha.uba.nU genoemt
wort

,
) dat de overtreding den geen

niet nadcclig zal zijn , noch hy in het

helfche vuur zal gaen , die de eenheit

Gods bekentjcn metgeloofbcgaeft is:

dat ook een gelovige niet in het vuur

zal gaen. Dat God zekerlijk verbeven

zal,al wat buiten ongelovigheit is:dat wanneer hy uit deze werelt , zonder

een gelovige, die tegen zijnen Heer boete , terzake van eene zware be-

met de ongeloovigen blijven : ter

oorzake van het geen , dat wy heb-

ben hoorcn verkondigen : dat de
geen uit het vuur zal gaen , die de
zwaerte van een m.ier (of ftoffe

,
) no-

pende het geloof , in zijn herte heeft.

De leere der Motaz^alijien ftrijt re- S'--ii»re-

gel recht tegen deze leere: naefdien
''''°"

zy gevoelden , dat een Mahometaen,

dreve zonde , zal gegaen zijn , ver-

dient eeuwighlijk in hetvuur gepij-

weeripannig gcweeft is , ten dage der

z;ctp3g.<^P^^"'^"''S'OP'i^"ui'^ge'^rektenweg, _. ^....j —- t>-rv

213. boven het midden der helle, zalge-jnight te worden: hoewel zijne toe-

ftraft worden : aiwaer hy door de hit- komende ftralfc lichter , als die van

te des vuurs , na gelang van zijne! de ongeloovigen zal zijn.

weerfpannighcit , zal aengctaft en
j

ivafel, de grontlegger van dezelve

gepijnigt, en dan in het Paradijs ge- fekte, had van den geen, dieeene

laten worden. [zware zonde bedreven had, dit vol-

Naer het gevoelen van zekeren gend gevoelen : te weten , zoo langh

B.tfchary die een van dezeh^e fekte deez in dit leven was, moft liyin

Thaubanix was , zouden de zware zon-
j

eenen middelbaren ftaetgellelt wor-
daers , wanneer God hen in het vuur ! den : waer over hy voor genen gelo-

zal gcfmeten hebben , eindelijk daer vigen ,noch voor genen ongelovigen

wceruitgaen, nazy voor hunne zon- te houden zy. Maer wanneer zulk

een
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een uit de werelt zalgegaen zijn,zon-

der berou gedaen te hebben , die

gaet in het vuur,om ecuwighgepij-

night te worden : nacrdien alleenlijk

twee verblijf-plactfen in de andere

werelt zijn: welkereen in het Para-

dijs , en de ander in het vuur is. Maer
de pijniging van dien zal lichter zijn

,

en zijn trap boven den trap der onge-

loovigen.

Andere daer-en-tegen logenen

niet alleenlijk, dat iemantceuwiglijk

in de helle met vuur zal gcpijnight

worden -, maer houden ook , dar het

vuur niet eeuwighlijk duuren zal.

Dit was het gevoelen van zekeren

'Zjahnt , die de oprechter van de fekte

der Tjahmanijien^zs: tev>'eten, het

Paradijs en vuur zou een einde heb-

ben , na de genen daer in getreden

waren, die daer toe gefchikt waren.

Dan hier tegen fchijnt Mahomets
Alkoran te ftnjden : wacr in men
leeft : dat de overledenen eeulvighlijk in

het Paradtfs, afvuur z^ullen hltpen. Doch.

die woorden des Alkorans willen zy

tHyptr-als in vorm van •f verheffingh en van
boiei. meerder bekrachtigingh , verftaen

hebben , en niet dat die inderdaet be-

tekenen, dat de overledenen eeuwig-

lijk in het Paradijs of vuur zullen

blijven.

Van XjAhm gevoelt zeker lahedh

weer verlcheidenjnopende de genen,
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die ten vuure gedoemt worden: want 'f" ^fc-

hy ftelt: dat die niet eeuwighlijk in
p/J^"^

het vuur zullen gepijnight : maer in by de

deflelfs natuur verkeert ofverandert ^°°™s-

worden. Daer-en-boven wil hy , dat jea

°'

het vuur de genen, die daer toe ge-

fchikt zijn , na zieh trekt , en niemant
daer in gefmeten wort.

Wijders , alle deze Mahometaen-
fche Arabilche geleerden , ftellen

evenwel het Paradijs , en de helle , in

een andere eeuwe of werelt: Maer
geheel anders doen de 'ZjattdUmJieny

de navolgers van zekeren Z;.ï«4è,^i,noI.
die het Paradijs voor de welluftvanKaffai.

deze werelt, en het helfch vuur,voor
de pijne of fmerte van deze werelt

,

houden. Zy ftellcnvaft, dat de we- Schare-

relt niet vergaen zal : maer het Para- '^*°'

dijs het goet is, dat denmenfchen
gebeurt, als rijkdommen, vermaek ,

gezontheit, Sec. maer dat het vuur
het quaetis, dat denmenfchen ge-

beurt: als kommer, jammer, ellen-

de, &c.

Indien men dit ecrftelijk wil toe-

ftaen, zoo is geen wonder , dat deze
Mahometanen verder voort-geflagen

zijn , en het drinken van wijn , en
hoereren , en al het overigh, dat door
de wet verboden is, te bedrijven,
voor geoorloft gehouden hebben : als

ook dat zy geoordeelt hebben te mor-

gen laten,dat door de wetgeboden is.

Sekte der Zjiatiften oïSciaten.

W Yders , de Xjiatijie» , Schtfijlen

,

of Sciaten , en anders Xjahys ,

zijn de genen , die Alty zoon van Ahu-

taleh , en Mahomets ichoon- zoon

,

en derde ArabifcheChalif, naden
berughten profeet Mahometh , aen-

hangen en volgen, en vaft ftel-

len , dat deez Jli in het ampt van

Imam, dat is, prelaet, den profeet

Mahomet gevolght zy : en dat dit

ampt, aen gene andere, alsaenhet

geflaght van Aliy 't en zy met on-

recht, opgedragen wort. Zy (lellen i

alle eendrachtiger ftemmevaft, dat!

de /wiw.f ofprelaten , zich nootwen-,

;»,«» is digh van zonden, zoo zware, als!

bytie lichte, moeten onthouden: en dat

^"200 ^^'- ^""ip^ '^'^" eenen Imam, een van de

»cei, als zuilen des geloofs zy : het welk te

verwaerloozen , of dat aen den ge-

meenen man te betrouwen , betaemt

den profeet niet.

Schar(JiAlt befchrijft de 'Zjiati^en op
een zelve wijze , en byna met dezel-

ve volgende woorden.

De TLpatiften zijn inzonderheit die

genen , die Ah zijn toegevallen , en
vaft (lellen,daty^/« Chalifen Imdm^zo

door openbaer,als heimelijk bevel,en
getuigenis, verklaert zy jen belijden,

dat hetampt van Imam , aen gene an-

dere dan aen zijne nakomelingen,

moet opgedragen worden : en by al-

dien het opgedragen wort,dat zulx ge-

fchiet, ten aenzien van anderen, door
onrecht , en ten aenzien van hem, uit

vreezej want zy zeggen , dat het

ampt van Imam geen gemeen werk is,

dac
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dat aen het goet-dimken van den ge- ) Het geen hy in ons ivU , dat heeft hj toor

mecnen man hanghc: zulx die geen otzs verborgen: het geen hyvano>is~tvili

ccnlmim zoli kunnen zijn, wien ook dat heeft hy ons geopenbiert. A4aerTvat

zy over dat: ampr willen ftellcn: mogenlvy oycr dte dingen^ deSnelhCod

macr dathecccn werk is, dac den /» ons tpiI, bengh en Lekommert zifn^

grontvcfl des gcloofsrackt : ja een ar- ' en het geen 'Virz.uimen , dat hy yan om
tijkei des geloofs, welk <:.cn^xoÏQ.^x.\l»d gedunhebbeti?

niet moet verwaerloozen , noch aen I Wat het befluit Gods belangt: hy
het oordcel ofgoct-dunken van den 1 Helde , dat het eenc zake in het mid-

Schaie- gemcincn man betrouwen. Jazom-iden, tuflchentweeuitterflen, geftelt

^^""
. mipcn hunner hebben hetamptvan

1
was: zulx het geen dwane; noen vrye

C,!p. dcf
, 1-I1I1- ° ° ^

Imam. Im.im ZOO hoog en waerdigh gcaght , 1 toelatmg was.

dat zy geoordeelt hebben , dat de Zommi":en fielden tweederleieo

Scb«re-

Aan.

godsdienll in de kennis alleen van
;

Z/w/^f« : want eenigen hunner zijn,

den Irtümi bcilacc.
j
die zeggen : Alen -moet blijven Jlaen , en

De voornaemfle fekten der Tjjix- vcr'^agten^tot dxt eenlrnhnlfeeromkomt:

tijlen zi)n vijf-, hoewel die in byna
\
te weten , deze zeggen , dat de ry der

andere ontallijke verdeik worden : Imhm ofprelaten gebroken zy : maer

invoegen eenigen deze reden , de- 'dat de geen te een er tijde weerom ko-

welke Mahomct ,zoo verhaelt wort , men zal , die delaefte was , (naer hun

20U gezeit hebben. Mijn volk ^4/;'» gevoelen) die verdween, en dat die Abuifa

meer als z,eve}:tigh fekten L'rr^f///Ti'or-l door onfeilbare kentekenen geopen-"i

den^ alleenlijk op de 4);4/^f» willen

j5/?f«genoemt. Maer anderen zijn'er

,

geduit hebben
Scharejhn ftelt de algemeene ge-

voelens van alle de Z;w///?^» deze te

zijn. Tc weten , zy zeggen , dat 'er

nootwendigh een byzondere aenwij-

zing des Imams, en getuigenis (van

Mahomet of den Alkoran) nopende

dien is. Zy beveiligen , dat de Imams

nootwendigh zich vry moeten hou-

den , zoo van zware , als lichte zon-

den. Zy ftellcnvaft, dat een iegelijk

moet belijden , wien hy aenhanght

,

en van wien hy zich afzondert , met

woorden , werken, en verbonden.

Dat ook de veinzingh gene plaetfe

hebbe. Alhoewel eenigen , uit de Z^i

die zeggen , dat de Imams vervolgen

,

en noit een ontbreekt, die dat ampt
bekleet. Jadaer zijn 'er, die zeggen,
dat twee Imams in verfcheide lant-

fchappen des aertbodems te gelijk

zouden kunnen zijn. En by aldien

de een dezer twee iet ftelt , dat tegen

eikanderen ftrijt , zoo zouden zy
nochtans beide billijk en recht ftel-

len ; alhoewel de een bevelen zou
dts anders bloec te ftorten.

Onder de genen nu, die uithet^o^a'-

getal der Z;w/i//^« , de mate te boven"
'^°'

gaen, zijn de T^ofinfen, die vaft

Itellen , dat God in de gedaente van

dtanijlen^ van alle de overigen hier y/Z/verfcheenen zy, en met zijne talc

in verfchillen. Wat de andere din- '
gefproken , en het geen , dat de aller-

gen belanght , in de welke zy onder ,
verborgenfte gcheimeniflert raekt

,

elkanderennietover-een-konien, die ! verhaelt hebbe. Ja zommigen hun-

zijn deze Zommige J>/W//?fw komen iner zijn zoo verre de mate, in het

in hun gevoelen nader aen de Motaz-a- geen , dat den rm.tms betreft , in hen

Itften : andcreaen de Mozjabbehijien of 1 prijzen der ImJms , te boven gegaen,

Vergelijkenaers,andereaendegencn,;datzy hen boven de trappeji of pa-

die op overlevering, en aengenome ; len vanichepfelen verheven , en hen

gewoonte der voor-oudcrcn , fteu-

nen.

goddelijke eigenlchappen toege-

fchreven hebben. Gelijk zy ook

Permif-

üo.

Onder het getal dier genen fchijnt hierom den naem vanZjutipn be

geftelt te moeten worden. Aioham

med , zoon van Ali Baker , wiens ge-

voelen , nopende Gods wil, aldus,

volgens fchrij ven van Scharejian , lui-

de.

God Tfil ir: ons iet , en Tfil yan ons iet.

komen hebben: als of men zeggen

wilde , maet-oyerlreders , oïdie de mate

te boyen gae» , of overtreden.

Nu vergelijken zy , volgens fchrij-

ven van Schareflan , eenen der hi^ms,

by Gode , en dan weer Gode by een

fchep-
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Schare-

Itan.

Dies zy aldus in beide uit-

te weten van over-maet en

zondigen en overtredingh

fchcpfcl.

rcrilcn

,

mangel

,

doeji.

Deze Nofatriflen zijn ook in ver-

fcheide fekten verdcilt, de welke

in vcrlchcide lanrfchappen, verfchci-

de benamingen hebben. Onder hen

\\'as zeker AbdolU , zoon van Saba
,

die Ali met deze woorden groere.

Chy 7ijt God.

Deez Abdolla was voorheene j nacr

men zeid , eenJood , en had het zelf-

itemhetjodetidom van Jo/?<.« , zoon
van Kljm , geuit. Van dien AbdolLt

zijn ook veelerleie Sjtatiften ofmaet-

overtreders ontftaen. Zommigen
hunner hebben het zelfde , of diergc-

lijke andere dingen, van Kli: en

andere van eenen uit A/ai- nakome-
lingen, gezcit en beveftight. Onder
dclfclfs nakomelingen was zeker /Wo-

hammedt van grooten name , van

wien zijne navolgers dit zelffte ge-

zeidt hebben : zulx zy zijne weder-

kom fte onder de geloofs artij kelen

gerekent hebben.

En hier uit is miflchien de dwaling

onder de Kriftenen ontftaen , die

doorgaens gelooven , dat de Maho-
metanen de wederkomlle van hun-

nen profeet verwaghten.

Alhoewel nu de i;M///?^« in ande-

re dingen verfcheidentlijk gevoelen

,

zoo ftcllen zy alle nochtans eenpare-

lijk de verhuiz^itigdcv :^iele vafl, en dat

God op alleplaetfenzy, inalletalc
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ifpreke, en in eenef ondceligcper-tP^fo-
izoon verfchcine. Hierom hebben "j''"^''

zommigen hunner voor vafl- gelooft,*

dat de /»?'wj ofprelaten, profeten,
en daer na Goden , zijn.

Y)q. JSlj>fairiJlen flaen toe, datgee-
ftelijkc fubftantien of wezens in dik-
ke lichamen verfchijnen,dat aldus nu
Engelen , en dan de duivel ver-

fchijnt. Dies ftellen zy ook vaft , dat

God in de gedaentc van zommige
menfchen verichijnt. En naerdien ,

naeftMahometjgeen treflelijker noch
uitftekender onder de mcnl'chen , als

Ali, is, en na hem zijne zooncnde
uitflekenfte der menfchen zijn , zoo
zou God in hunne gedaentc verlche-

ncn zijn, en in hunne tale gefproken ,

en hunne handen gebruikt heb-
ben : waerom zy hen den naem
van Godheit toevoegen. Daer-en-

boven verhalen zy ook vele wónder-
daden van Ali , en onder andere , dat

hy de poorten der ftad Chaibar uit ha-

re plaetfe verzet heeft. Het welk

,

zeggen zy, tot ecnklaerbewijs-te-

ken dient , dat in hem een Goddelijk

gedeelte , en hcmelfche maght ge-

weeft zy. ]a zy willen dat y//i, die

geen geweeftzy, in wiens geftalte

God verfchenen is : met wiens han-
den hy zijne werken gcfchapen , en

'

met wiens tonge hy zijne geboden
gegeven heeft. Waerom zy ook zeg-

gen , dat Ali voor de fcheppingh van
Hemel en Aerde gcweeft zy.

Sekte der Chavjarizjifien.

Schare- 1 ^ E ChaltaYiz^pJlen of Zjalvartjlen \

iian. •*--' zijn van een tegenftrijdiggevoe-

len met de SjiatiJlen.Tc, weten,alle de

genen , die tegen eenen wettigen

'

Imim of prelaet , die met gemeen be-

,

williging gekoren en aengenomen is

,

opftaen , worden Chanearizjtjlen ge-

noemt : 't zy die ten tijde van Maho-
mets bontgenoten, tegen derecht-

gelüovige Imams , ofdaer na , tegen

hunne navolgers opgeftaen, ofuit-

gcgaen zijn. Dies de Chxvoarizjtjien

den naem van opjiaen oïtütgaen beko-

men hebben j dewijl zy van de ge-

hoorzaemheit , de welke eenen im-im

of prelaet, toekomt, afgeweken, of

van dien afgevallen zijn. Men zou
hen afvalligen en weedpannclingen
mogen noemen.
De eerften zijn met dien naem van

£[,„0}.

Cha'^arizjtjlen genoemt , die van A// Kafl'ai.

afweken , na zy methem het gevecht ^'*f P»S

in Seffin , tegen Muavim , bygcwoont
^"'

hadden : te weten , twalcf duizent

mannen, die het oordeel van zekere

menfchen , in het kiezen van Alt of
Muaz'ioi, tot Chalifof /W'?»;, verwier-

pen, en tot hunnen Veltovcrfte A^
dallah , zoon van R^fabi , opwierpen.

Wijders , deze weken hierom van

Alt af, dewijl hy zich tot het oor-

deel der menlchen , wie tot/;»jwof

M m Cha-
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Chalif zou gekoren worden , over

het bcflcghrcn des gcl'chils tiiflchen

All en iiy«o/.«, gedroegh. Zy wier-

den ook hierom Atohakkamifien , dat

is , oordeclders , genoeint , dewijl de

ecrlie hunner, na hy gehoorthad,
dat A// en Miuvi^u zich, nopende het

B I E.

fel geyecht in NahrnTPiUJ aen , zulx on-

der hc?i fiiet meer als tien behouden dacr

af qtiamen. Tivce htinncr ytnghten na.

Omman: tlvec na Karmanie ^ tlvee nét

Segejlan , en tfcee na GcTira , en een na.

Tel-Aiaur-) in lemen. L» hier riit is de ket-

terye der ChaD>ari::jiJlen gefproten , die op

ftellen van oordeelders, verdragen die plaetfen, tot op de:^cn dagh, geble-

hadden, zou gezeidt hebben. 'Lult \ yen is

ghy oner den Gods-dienfi oordeeUn ?

is geen oordeel , dan !y Godt.

Daer
j

Zeer vele fektcn der Cha^varizjiflen zjnwari

.

ziin'er : hoewel de voornaemÜe ,
^''"

,'".

Abiilfarajctï Scharejlan^t\\tadczt'hchd\vcn. de Mohakkemiften voor-aticktrö

twee gront-veden van hunnekettc-i noemt, zes zijn: alle de overige zijn verdciiu

ryc. Tc weten, eerftelijk houdende |fpruiten van die zes. En alhoewel

Cha'Vfariz,jiJIen ook den geen tot het i die zesfekten in andere (lukken veel

ampt van Imam of prelaet bequaem 1 van eikanderen verfchillen , zoo heb-

te zijn, die niet uit den seflacrhte der ben zv alle evenwel ditvoltrendg-e-

Koreizjiten isj indien hy Hechts god- mein. Te weten, zy v/il!cn Ah en
Otsman sieheel en al afeezwoorenvruchtigh, rechtvcirdigh , en met

Elmacin

Hiftor.

Saracen.

lib. I.

cap. 5

andere gaven, die totdatampt ver-: hebben, en acht dit hoogcr als allen

eifcht worden , verzien is. By aldien
\
Gods-dienft. Ook gehcngen zy niet

hy nu van de waerheit afgeweken is, : opeen andere voorwaerde het huwe-
zoo zou hy moeten gedoot , ofvanjlijk te voltrekken. Zy houden da-

het rijk berooft v/orden. Daerbe-j
neffens (lellen zy mogelijk te zijn ,

:

dat geheel en al geen Imam in de

'

werelt zy. En by aldien de noot ver-

1

eifcht , om eenen Imam te maken ,
j

zoo zou die een knecht , ofvry-man,
j

oïliabateer^oïKoreizjite-r>TXio^Q.n zijn.

'

TLzxïKoreizjiter is een der edelfte onder

de Arabieren : en een 'Njhateer , een

van het geringde gracuw of fchuim
- des volks.

Ten tweeden zeggen de Chaivariyi-

Jlen : AU heeft in oordeelaers re del-

len gezondight-, dewijl hy de zake

het oordeel den menfchen toever-

trouwt heeft , daer nochtans geen

oordcel , dan by God is.

ja de ChaTi'arizji/Ien zijn zoo verre

voort-2;efla2;en , dat zv AU met on-

geloüvighcit bcfchuldight, en vloe-

ken op hem gcdackt hebben.

All , zoo Elmacin , Abulfeda, en lan-

Watceo

ders van groote zonden voor onge-

loovigen , en achten noodigh te zijn,

zich tegen den Imam , wanneer hy de
wet overtreden heeft , te dellen.

Imam , of Mimam , is een Arabifch

.

woort, en betekent algemeenlijk byimim"
de Arabieren, eenen voor-zitter, of^y-

voorganger , dien anderen volgen en q^^^'

nabootfen of nadoen. Maerin'tby-
zonder en eigentlijk, is een Imdm^
die de luiden met kerkelijke gebaren

en zeden voorgaet, en een voor-

i
dander van den Gods-diend ofhei-

' lic;hdümmen is. Imam berekent ook
eenen Koning, oflicvcr eenen Kei-

zer : 't zy uit kraght van de algemec-

ne betekenis : of om dat in het Ma-
hometaenfch Rijk de Kci.^xrtege-zictpaj.

lijk de opperde voor-dacnder des'"'

Gods-diends , en de hoogde Prieder

is : want in dien zin wort hy Clialif

,

dat is, daet-navolger , dadhouder,
«4^verhaelt, trokophct jaerzeshon- jof plaets-houder, verda van Maho-
dert zeven ofacht en vijftig,tegen Ab- \ met , genoemt. Gelijk ook het woort
^.z//.f, zoon van /i'4^f^,Veltoverde der Allmam ^ wanneer het enkelijk ofal-

Chaifarizjtjfe»,tc velde,en doode hem, leenlijk genomen wort , den beruch-

cn alle, die A^isf-tZ/j volgden, tot ee-

nen toe: hoewel niet meer als zes of

zeven van A/« bontgenoten te fneu-

ten profeet Mahomet zelven bete-

kent. In 't kort , een lm.im is by de
g j^

Arabieren ofMahometancn diegeen. Turken

velen quamen. Maer een wcinigh die over het ganfch volk der Maho-w^^cea

anders, en wijdoopiger verhaeltdit metanen gebiet, züoingecdelijkC}_^^,''c™

gevecht, en deÜelfs uitüriz, , Schare- als v\'ereltlijke zaken. gdiftea.

y/.ï» , in de volgende woorden.
|

Anders wort by de Arabiereneen

AUtrof t^deChaivarhjiJlen') met een .Imam bcfchreven te zijn dieinaJle

deze
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deze dingen Mahomets plaetfc be-

kleet, om de regels der wet te be-

krachtigen , en de grens-palen des

Gods-dienfl te befchermen : dien al-

le menfchen gehouden zijngehoor-

zaemheitte bewijzen. Dies een Imam
by de Arabieren of Mahomeranen
byna zoo veel is, als by de Rooms-
gezinden een Prelaet , Prioor , Bif-

fchop, of Paus van Rome, en by de

Joden een Hooge-priefler.

Deze XJAivartflen handelen en

twifl:en wijrioopig onder eikanderen

van den ftaet der kinderen , zoo ge-

loovigen , als ongeloovigen , na dit le-

ven , en hoe zy zich tegen hen in dit

leven moeten dragen.

Wijders j een gefchil , rakende het
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,ampt en nootwcndigheit van den
;
Imam, wort onder de Arabifche fcho-

I

lieren gedreven : Eerftelijk , nopende
de nootwendigheit van eenenImam te

iftellen: ten tweede, van de eigcn-

'fchappen of ftaet des Imams , de

j

welke in den geen , die tot het be-

I

kleden van dat ampt bequaem is j

! vercifcht worden. Ten derde, waer
in het beftaet, dat iemant tot dien
trap rechtmatigh verheven wort.Ten
vierde, nopende Mahomets wetti-

gen navolge r in dit ampt : en dierge-

lijke gefchiUen meer. Een Imam wort
op Perfdch Pysjiioa genoemt.

Alle de Perfianen omhelfen de
I
fekte en leere der Zjtatijien.

D
Sekte der Sonniten , en Belijdenis des geloofs

der rechtgeloovige Mahometanen.

E Suniten oï Sonniten zijn ook
van een tegenftrijdigh gevoelen,

met de Z,jiatt/}en,en worden alzoo ge-

noemt ; dewijl zy het boek Suna , of

Sonna , dat Mahomets fpreuken en re-

denen begrijpt, inzonderheit vol-

gen , en onderhouden : en daer-en-

boven den Alkoran anders , als de

Perfianen , uitleggen.

Onder de Sonniten worden de Tur-
ken en Arabieren begrepen.

De {ektc Sunyi ófSuniten ,en.'Zjia'

tijlen , of Sjyahys , worden by eenigc

voor de twee voornaemfte fekten der

Mahometanen gehouden.

Ter zake van het verfchil , in het

ftuk van Godsdienft en leere , en uit-

leggingh des Alkorans , hebbende
Turken en Perfianen elkandercn van

zoo hy flechts een weinig fchrander-

heit en eerzucht heeft , ofhy recht

eene nieuwe fekte op, en weet 'er

leerlingen toe te vinden.

De Sonnite» of Turken inzonder-

heit, drijven alle zeer fterk het ge-

voelen van de
-f*
voor-befchikking,en +ftxic^

befluitj of raetflot Gods : want zy ftinatio:

willen , dat den menfch niet het min-
fte dingh over-komt, of het is henl

door Godebefchoren.
Doch van het verfchil van deze

twee fekten ofleeren , te weten , die

van de Turken en Perfianen , hebben
wy voorhenen wijtloopigh , in de
befchrijvingh van Perfie , van pag.

14Ö. tot ifS.gehandcIt.

Tot dus verre hebben wy de vef-

fchillende sievoelens , van veelerleie

overlangh een onverzoenelijke hatc fekten , onder de Mahometanen , no-

en ge-en vyantfchap toegedragen,

duuriglijk eikanderen metdcwape
nen vervolght.

De Sonniten ofTurken zijn ook he-

den 's dacghs in vele en verfcheide

fekten verdeilt : als daer zijn Zf/7/-

y?f» , Maluneigijien , Mezzachulijlen , Ia-

hajahijten , Kazedalijien , Chapmejfahi-

fien, Mtiferïnijien i Bektaltfien, Sahini-

Jlen , Munafchiften , Efchrakijlen , Hairc-
Ryl^auf-

fjjien. Men heeft veel meer andere

fekten of aenhangen , gezintheden

,

en verdeeltheden, onder de Turken

;

en byna zooveele, als 'er fteden en

pende eenige artij kelen des gcloofsj

ten toone geftelt. Maer de genen

»

die by de Mahometanen, voor Or-
thodoxen ofrechtgeloovigen gehou-

den worden, doen de volgende be-

lijdenis van hun geloof, dewelke zy
ook oordeelen , dat een iegelijk, die

voor een Mahometaen wil gaen,

nootwendigh gelooven moet. Deze
belijdenis is getrokken uit Algazal,

een der voornaemfte Arabifche ichrij-

vers , onder de Mahometanen , en
luit van woort tot woort aldus

:

LofzyGode, dieallesgeftighten Gods

fcholen in het Turkfche Rijk zijn: herfi:clt heeft : diedoetalwathywih'W'e'f"'

want niet een preker ofleeracr is 'er. dieden gloryrijkcn throon,en uitfte-

Mm 2 ken«
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kende kraglit bezit : die zijne een-

voudige knechccn op don rechten

wcgh , en onverdoolt voet-pat , be-

flicrt: die hen genade bewijll, nazy
deflelfs eenheit bc-lcdcn hebben : die

hunne behideniflcn van de duiÜer-

niflcn der twijfeling en weifeUng be-

vaert , en hen richt, dat zy Maho-
mct, zijn gezant, volgen, en achter

deilelfs ecrlijkdc bonrgenoren gacn ,

dien hy zijne hulpe ; en befticring ge-

waerdight heeft: de welke hen, in

zijn wezen en daden , en uitUckendc

eigenfchappen , geopcnbaertis, die

nicniant begrijpt, 't en zy hy die

door het gehoor gcleert en gevat

heeft. Die hen bekent maekt, wat
belangt zijn wezen , dat hy een is

,

die geenen gezel-genoot heeft : dat

hy een byzonder is, die geens gelij-

ken heeft : dat hy eenvormigh is , die

geen tegenllnjJcr heeft : dat hy af-

gezondert is, die zijns gelijken niet

heeft : dat hy oud is , die genen eer-

fte heeft gehad : dat hy eeuwigh is

,

die geen begin heeft gehad : dat hy
ceuwigduurend isy die geen laeften

heeft: dat hy eeuwig is, die geen
eind heeft: dat hy beftaende is, die

niet ophout te zijn: dat hy verblij-

vende is, die niet bezwijkt, en die

noit opgehouden heeft , nochoitop
zalhouden,mctgloryrijkeeigenfchap-

pen versiert te worden , noch die het

befluit onderworpen is.dat hy met af-

gefchote palen, of met afgelncde

grcnlen belcntwort; maerdathyde
eerfte en laefteis , die binnen en bui-

ten is.

TVat Vdn ivcznemhiz Van het leen.

dat God met gez.ejt D)ort.

Daer-en-boven is de Heer , boven
alles,de hoog{le,gecn lichacm met ge-

ftalte begaeft , noch wezen met palen

omfchreven, of met maet bepaelt:!

noch hy is genen lichamen gelijk,'

voor zoo veel zy meet of deilbaer

zijn. Hy is geen lichamelijk wezen , 1

noch in hem beftaen lichamelijke we-

zens : noch hy is geen f toeval , noch

in hem beftaen toevallen : noch hy is 1

niet een dier dingen gelijk , dewelke
ontftaen , noch hem is niet iet gelijk.

tc>iun-
pjy ^^,Qj.(. joor gene f hoegrootheit

:

bepaelt , noch met palen onigrepen ,
j
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noch met verfchcidentheden van
llant omfchreven , noch met Heme-
len omgeven : nacrdien hy op den
Throon zit , op eene wijze , dewelke
hy zeUafgcfchreven hecfticn in eenen
zin, dien hy zelf gewilt heeft, met ee-

ne zitting, de welke in hem geheel

en al gene aenraking , ofopzitting, of
plaetlelijken ftant, of ontftaning in

eenen ander, of plaetfelijke bewe-
ging, bedict : zulx de Throon hem
niet onderftut : maer de Throon zelf,

en het geen boven dien is , worden
door degoetheit van zijne maght on-
derftut: al het welk met zijne hant
kan gCA'at worden. Maer hy zelf is

boven den Throon , en boven alle

dingen, tot aen de einden der aerde:
zoo nochtans boven, dathyonder-
tuflchen niet met allen nader aen den
Throon en Hemel is ; dewijl hy on-
tallijke trappen boven den Throon
verheven is : niet minder , als hy bo-
ven de aerde verheven is. Ja hyis
nader aen de mcnfchen , als hunne
hertadcren , en ftaet , tot getuige , by
alle dingen : naerdien zijne naby hcic
niet gelijk , de nabyheit der lichamen
is: gelijk ook zijn wezen , niet het
wezen der lichamen gelijk is. Noch
hy ontftaet niet in ccnig ding, noch
in hem ontftaet eenig ding. Ja hyis
hoogcr , dan eenige plactfe hem be-
vangt: gelijk hy ook heiliger is, dan
de tijt hem bepaelt: dewijl hy was,
eerde tijden en plaecfe gefchapen wa-
ren : en op die wijze heeft hy zich nu,
gelijk hy zich altijtgehad he'eft.

j

Hy is verfcheiden van zijne fchep-

j

felen , door zijne eigenichappen , 'm
zijn wezen.

[

Hy is ook door zijne heiligheit bc-
vrijt van verandering, enplaets-be-

weging. In hem hangen gene tocval-

tingca-

tia.

len, noch hem vallen gene f gebeure- t Con

lijkheden toe : maer hy is in alle eeu-

wen, wat acngaet de eigenfchappen
zijner glorye, van alle gevaer van
fontdoeningoffloopintT,bevnjt.Wat^^.-.

belangt de eigenichappen van zijne lutio.

volmaektheit , hy behoeft geen
byvoegfel van volmaektheit. Wat
belangt zijn wezen : het is kennelijk

,

dat hy ont/laende is: gelijk als door
het begrip des vcrftants en gezigt der
oogen, doorfpoort is , na zijne berm-
hertigheit en genade tegen de heili-

ge"»
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gen, in het eeuwig huis oftoekomen-
de eeuwe : zulx hy hunne blijfchap

,

door de aenfchouwing van 2ijn glo-

ry-njk aengezigt , volmaektmaekt.
GODS M A G H T.

God is een levendige, magtige.cn

flcrkc God, die alles overtreft: dien'

geen mangel noch onmagt overkomt:
dien geen llacp noch lluimer be-;

vangt : dien geen ondergang noch
doot overkomt : dien het Keizer en

Koningrijk, magt en kragtis: dien

de heerfchappye , fchepping en be-
\

vel is. Door wiens rechter hant de
Hemelen t'zamen gevouwen zijn:

met wiens hant alle fchepfelen kun-

nen gevat worden. Die zijne uitile-

kentheit, door fcheppen en bouwen,
verklaerc heeft,cn zijne eenheit, door

zijnelijkheit en oorfprong te geven

:

die de menfchen , en hunne werken
gefchapen , en hen maten en pa-

len voor-geflelt heeft. \^'iens hant!

niet ontvliet al wat mogelijk is: en

van wiens magtdevergangkelijkhe-

'

den en veranderingen der dingen .

niet verre afzijn.
i

Al wat onder zijn magt en weten-

fchap valt, kan niet getelt noch be-

paelt worden.
}V E T E 7^ S C H A P.

tScibi- Wijders,God weet alle f weetUjk-
^ heden. Hy begrijpt al wat van het

einde des aertbodems , tot aen den

opperflen Hemel geichiet : zulx niet

verre van zijn wetenl'chap is , dat niet

meer als de zwaerte van een mier

heeft. Maer hy kent een zwarte mier

in den duilleren nacht , die op een

herden fteen gaet. Hy weet de be-

weeging van ieder ftofje in de ledige

lught, en doorziet het geheim, en be-

dekt het. Hy ziet de begrippen des

gemoets , en driften der gedagten, en

de verborsientheden der sieheimenil-

fen, door een oude en eeuwige we-

tenlchap, dewelke van alle eeuwig-

heit zijn eigenfchap geweefi: is , en

niet door eene nieuwe wetenlchap

,

dewelke door eene inhangingh of

overbrenging zijnen wezen bykomt.
IV I L.

Hy wil het geen , dat 'er is , en be-

fchikt het geen , dat van nieuws
voort-komt.Ook gefchiet niet in een
Keizer ofKoningrijk , 't zy weinigh

of veel, klein ofgroot , goet of quaet.
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trouheit of ontrouheit , wetcnfchap
of onwetcnfchap , afneming of toe-

neming , gehoorzaemheit of weer-
fpannigheit , dan door zijnen be-

paelden raet en beiluit , wetcnfchap
en wil. Al wat hy wil, dat is, en al

wat hy niet wil, dat is niet. Geen
oogcnblik noch gedachten gefchiet,

zonder zijne wille. Maer hv is de
geen, die aen alle dingen herbegin
gegeven heeft : die aller-eerfl geftigt

heeft, en herftellen zal , en die doet
al wat hy wil: zulxniemantis, die
zijn gevoelen herroept , noch die zijn

belluic opichort. Geen menfch kan
uitvlugt van zijne weerlpannighcit,

tegen hem , nemen , buiten zijne hul-

pe en bermhertigheit. De menfch
heeft geene magt, om hem gehoor-
zaemheit te bewijzen , 't en zy door
deflelfs liefde en wille.

By aldien de menfchen , geeften

,

engelen , en duivelen, t'zamen ^-erga-

derden,en aenfpanden.om flechts een
eenig vezeltje of ftofje te bewegen,
ofte doen ruften en Ifil houden , zon-
der zijn wil en welbehagen, zy zou-
den dat niet doen kunnen.

Zijne wil beflaet in zijn wezcn,on-
der zijne andere eigenfchappen : en
noit is 'er eenige tij t geweeft, inden
welken zy hem niet toegevoegtis : te

weten, dat hy van eeuwigheit ge-
wilt heeft, dat de dingen m der rijdt,

diehy haer voorgeichreven had,zou-
den ontftaen, dewelke ieder einde-

lijk in hunne tijden ontftaen zijn : ge-

lijk hy van eeuwigheit gewilt heeft:

en dat niet vroeger noch later > maer
over-een-komelijk met fijne \»cten-

fchapen wille, zonder verandering,of

verwifteling van vervolg van zaken

,

niet door eene nieuwe ordening

van gedaghten , of verloop van tijt

:

waerom hy niet door eenige zake be-

lemmert ofverhindert wort, zonder

des te minder andere ga te flaen,

GEHOOR en GEZICHT.
Hy is hoorende en ziende,en hoort

en ziet : zoo dat al , wat hoorbaer is

,

niet verre van zijn gehoor is -, alhoe-

wel het verborgen is :desgelijxal, wat

zichtbaer is , met verre van zijn ge-

zicht is ; fchoon het noch zoo klein is.

Dewijl de afftant zijn gehoor niet

verftopt, noch de duillerniffen zijn

ge-Jigt beneemen.

Mm 3 Hy
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Hy ziet zonder oog- appel en wcn-

braeuwen , en hoorc zonder oorgat

en oor: gelijk hy kent zonder hert

,

en werkt zonder eenig lichamelijk

litmaet , en Ichept zonder werk-tuig

:

dewijl zijne eigenfchappcn niet de

eigenfchappen der fchcpielen gelijk

zijn: gelijk zijn wi&zen ook niet het

wezen der fchcpfelen gelijk is.

SPRAKE.

t Sub-

ftant.

tAcci-
dcns.

ge-Hy fprcekt dacr-en-boven ,

biet , belet , belooft , en dreigt , met

een eeuwige en oude Tprake, dewel-

ke in deflelfs wezen bedaet , en niet

de fprake van de fchepfelen gelijk is

,

de welke niet beflaet in de IJ-emme

,

die uit de bewegingder lucht, enuit

t'zamenftoting der lichamen ontftaet;

dewelke niet bellaet uitlettercn , die

door zamenfluiting der lippen, of be-

weging der tonge , gemaekt worden.

De Alkoran , Wet , Evangelie , en

Pfalter , zijn boeken , door God , aen

zijne Apoftelen gezonden. De Alko-

ran wort in talen gelezen , in de boe-

ken gefchreven , en in 's menfchen

herten geprent , daer hy nochtans

oud j en in Gods wezen beftaende is

,

en gene verdeiling , noch fcheiding

onderwarigis , wanneer hy in de her-

ten en papieren overgebragt wort.

Mo/es heeft Gods Woort , fonder

ftem of letter gehoort , gelijk de hei-

ligen Gods wezen, zonder
-f*

zelfflan-

digheit off toeval zien. Ennaerdien

Gode deze eigenfchappcn toe beho-

ren , zoo leeft hy , weet hy , is mach-

tig , wil , hoort , ziet , fpreekt , door

het leven , magt , wetenkhap , wil

,

gehoor, gczigt, en fprake, en niet

door een enkel wezen.

GODS IV E R K E 7^.

God heeft zich aldus , zulx

niet ontftaet , behalven hem , dan dat

door dcfTelfs werk voorr-gebragc
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vermoeden mag, dat hy onrechtvcer-

delijk handelt, om dat hy het recht

van anderen aentaft : maer in God
kan gene ongerechtigheit verzonnen
worden. Dewijl men niets vind, dat

eenen ander , behalven hem , be-

hoort : zulx het beftieren van vreem-
de zaken , voor ongerechtigheit zou
mogen toegerekent worden. Maer
alles, uitgenomen hy alleen, men^
fchen , duivels , engelen , hemel

,

aerde , dieren , gcwafïèn , fubftan-

tienj-f toeval, het verftaenlijk.gcvoe-t Acci-

lijk, zijn van nieuws ontftaen, en hy "*«"'•

heeft die door zijne magt , na een

loutere * beroving (dat is.uit niet) ge- « pj;^,,

fchapenenin 'tlichtvoorgcbragtidaer ti».

zy geheellijk niet met allen waren :

daer hy zelfalleen van eeuwigheit ge-

weeft is, en geen andermet hem ge-

weeft is. Maer hy heeft van nieuws
fchepfelen voortgebragt , om zijne

magt te openbaren , en zijne voorige

wil, en zijn woort, dat van eeuwig-
heit waerachtig geweeftis, te beve-

iligen : en niet om dathy de fchcpfe-

len van noode had of behoefde.

Hy heeft zijne glorye verklacrt

door fcheppen , ftichten en gebieden,

hoewel niet uitfchult: als ook door
gunfl:etebewijzen,enweldaettedoen,

hoewel niet uit noor. Naerdien by
hem gocdcrtierenrheit, weldadigheit,

gunfte, en toerekening van weldaden
is : naerdien by hem de magt is , van
op de menfchen verfcheide foortert

van ftraffen te (forten , en hen met
verfcheide flag van pijnc en ziekte te

plagen. By aldien hy dit deed, dat

zou gerechtigheit in hem zijn : en

geen quaet noch ongerechtigheit.

By hem is ook de magt zijne dic-

naers , en aenbidders te beloonen, om
de gehoorzaemheit , ten aenzien van

de belofte, en weldadigheit , en niet

ten aenzien van de verdienfle en
noot : dewijl 'er niets is ,om het v/elk

te bewijzen hy gehouden is. Ook kan
gene ongerechtigheit in hem vcrzon-

is, en uit zijne gerechtigheit, opdej nen worden, noch hy isaeniemanC

befte, treffeïijkfte, volmaekfte , en| verpligt. Maer dat de menfchen ge-

rechtveirdigfte wijze , vloeit. Hy is
|
houden zijn , hem gehoorzaemheit te

Avijs in zijne werken , rechtveerdig in I bewijzen , dat geichiet , dewijl hy

ziinc beÜuiten. Zijne rechtvcer

digheit kan , by de rcchtveerdigheit

der menfchen , niet vergeleken wor-

den : naerdien men van den menfch

door de tongen der proteten ver-

klaert heeft , dat zy fchuldig zijn

hem dat te doen: en nier dooreen
enkel hieten des verftants. Maerhy^

heeft
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heeft gezanten gezonden , welker
wacrheic hy door openbare mirake-

len goer gekeurt heeft : die van hem
aen de mcnichen bevelen , beloften

en dreigementen gcbragt hebben: aen

wien de menfchen hierom gehouden
zijn geloof te geven , in het geen

,

datzy vcrkundjgen.

GEFOELETi DES TJVEEDE?^
jvooin s.

Dit is een getuigenis, nopende den
Jpoficl : te weten , dat God den onge-
letterden profeet Mahomet, deKo-
reizjiter , gezonden heeft, teneinde

hy het gezantfchap aen alle barbaren

,

gceften en menfchen , zou bekleden

:

dat hy , door zijnen Godsdienfi: , alle

andcreGodsdicnften afgefchaft heeft:

uitgenomen de genen , die hy zelf

geveftigt heeft : dat hy hem boven al-

le andere profeten verheven, en heer

der fterffelijken geftelt heeft : dat hy
voor geen volmaekt geloofheeft wil-

len gehouden hebben , dat alleenlijk

in de belijdenis der eenheit bcftaet: te

weten , in deze woorden: daer is

geen God , dan die
(^
of de eenige )

God; 't en zy ook de belijdenis van
den yipojiel daer by komt , dewelke

luit: Mahomet is Gods Apojlel. Dathy
den menfchen heeft opgeleit , dat zy

gelooven in het geen, dat Mahomet
van deze werelt , en van het toeko-

mend leven, verhaelt heeft: dewijl

het geloof van den menfch niet by
hem aengenomen wort, voor dathy
gelooft , het welk Mahomet verkun-

digt heeft , dat na de doot zal zijn.

Welker eerffe is, nopende de onder-
vragingh van Monkar en Nacir ^ die

twee vervarelijke perzoonen zijn,

die denmenfchc, beftaende uit ziele

en lichaem, zullen in zijn grafover-

eind i-echten , en hem vragen : nopen-

de de eenheit en het gezantfchap,

7eggende : Me is ulo Heer ? En Tvat is uTt>

Codsdie}!jl ? iVie is uT» profeet ? Hv moet
ook geloveujdat die de onderzoekers
des grafs zijn,en hunne ondervraging,

de terfle onderzoeking na de doot is.

Een rcchtgeloovigh menfch moet
ook gelooven de pijne des grafs , en
dat die fchuldigh is , ook het oordeel

en gerechtigheit, tegen lichaem en
ziele, na God wil.
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Een rechcgeloovige moet ook ge-

loven aen de waegfchale, dewelke uic

twee fchalen en eene tonge bcfi:aet,en

in groote de vlakte van Hemel en
Aerde gelijk is : in welke waegfcha-
le de werken der menfchen, door
Gods magt , zullen gewogen worden:
in welken tijtgewigten tevoorfchijn
zullen gebragt worden , die vezelen
en nK)ftert-zaden in zwaerte niet te
boven gaen , op dat de dingen net en
naeukeuriglijk gewogen worden , en
volmatelijk gerechtigheit gefchiet.

Daer na zullen de boeken der goe-
de werken , onder een fchoone ge-
daente , op de waegfchale dos lichts

geleit worden : waer door de waeg-
fchale , na hunne trappen , by God

,

uit Gods weldadigheit, neergehaelt
zal worden. Maer de boeken der
quade werken zullen,in eene leelijke

gedaente , op de waegfchale der dui-

fternis geleit worden : met de welke
de waegfchalejdoor gerechtigheit van
den hoogflen God, lichtelijk zal op-
gacn.

Desgelijx moethy gelooven,dat 'er ^•"P»fr

warelijk een wegh is, die een lichaem
^'''

is, uitgeftrekt boven het midden der
helle, die fcherper dan een zweert >

en dun 'er dan een draet is : op den
welken de voeten der ongcloovigen
zullen uitflippen, door Gods be-
fluit: zulx zy in het vuur zullen val-

len : maer de voeten dergeloovigen
zullen vaft blijven flaen , en in het
eeuwig huis geleit worden.
Hy moet ook aen den vijver geloo-

ven, na den welken zy afklimmen
om te drinken : te weten , den vijver

van Mahomet , uit den welken de ge-
loovigen , voor den ingang des Para-

dijs, drinken: na zy doordit leven

gegaen zijn; en die, nahy eenmael
daer uit gedronken heeft , in eeuwig-
heit nictmeerzal dorflen.

Deze weg is een maent-reize breet,

wit 'er dan melk, zoet 'erdan honig,

en rontom den zelven flaen overal

zoo veel emmers, als 'er ilerrenaen

den Hemel 7ijn. Aen ieder zijn twee
tuiten , door de welke het water uic

den vliet Kauthar geftort wort.

Hy moet ook gelooven aen de re-

kenfchap,waer doorde menfchen zul-

len verdeüt worden , te weten , in die

1
genen, van de welke ftriktclijk en

nau-
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naulijkrckenfchap zal genomen wor-

den , en in diegenen , met de welke

gocdcrcicrenclijk zal gehandelc wor-,

den, en in die genen, die geheel lijk

,

/onder cenige ondervraging in hec

Paradijs zullen ontfangcn worden:
namelijk diegenen, die God nader

aen zich voegen zal. i

Hy moetgelooven,dat God onder-

vragen zal,\vien hy uit zijne gezanten

:

wil,nopende hun gezantfchapren wien

'

hy uitdeongeloovigen wil, waerom^
zy de genen , die door hem gezonden

j

zijn , met logens befchuldigt hebben.

Een rechrgeloovige moetgeloo-i

ven , dat eindelijk de genen , die een

eenigen God beleden hebben , uicj

den vuure zullen gaen , na zy de ftraf-

1

fen der misdaden geboet hebben: zulx

niemant (door Gods goedertiere ge-

nade) in de helle zal blijven , die den
eenen God belijt: als ook de tuflchen-

fpreking van de profeten : daer na

van de leeraers: daer na van de mar-

relaers: daer na van alle anderegelo-

vigen , te weten , van ieder , na zijn

uitflekentheit en trappen.

Desgelijx moet hy geloven,dat ook
alle geloovigen , behalven deze, door

Gods genade , uit het vuur zullen

gaen : en geen geloovige geduurig-

lijk in het vuur zal blijven ; maer daer

uit gaen, die in het herte zoo veel

geloofs heeft , als de zwaerte van een

vezel. Nootwcndig moet hy ook de

vcortrelTelijkheit van Mahomets
bont-";enooten , en hunne trappen,

belijden : en dat Abuheker , de uitlle-

kenfle der menfchen, naMahomet,
zy : daer na Omar : dan Otsman , en ein-

delijk aU. Hy moet van alle bontgc-

nooten welgcvoelen, en hen roemen,

gelijk God, en zijn gezant , hen alle

geroemt heeft.

Dit alles is door overlevering aen-

genomen , en door klare bewijs-teke-

nen goet gekeurt. Die dit alles bele-

den, en zekerlijk gelooft heeft, zal

onder de genen gerekent worden, die

de waerheit omhelfen : en is uit dier

fchare , die op den aengcnomen weg
wandelen , en is van de Tchare der

verdoolders, en van de troep der

ketters , afgefcheiden. Dus verre van

de belijdenis der rechtgcloovige Ma-
hometanen , uit Algazd.

Deze is dan de uitlegging , volgens

Algazal, van de belijdenis der rccht-

geloovige Mahometanen, dewelke
in de verklaring van twee woorden
der getuigenis , of belijdenis , gelijk

zy fprcken , beftaet : Te weten : Daer

IS geen God , dan die God : en Mahomct
IS de gez.A7it Gods.

Dies moet een ieder , die voor ee-

nen rechtgeloovigen Mo/I/man , of
Mahometaen wil gaen , en den naem
van dien te voeren waerdig geacht

worden , al het geen gelooven , dac

in deze belijdenis begrepen is, en dat,

gelijk de woorden, na den letterlij-

ken zin luiden , zonder die met eenig

gezonder oordeel te verflaen , zoo
Aiga;^al voornoemt, vermaent: Tvant

eenige» , zeidt hy, die yan hoogcr gc-

daghten Itaeren , hebben het geen , dat no-

pende de toekomende eeulvey bygebraght

ivort , als de fchale, Ifeqh , en diergelijke

andere , in een anderen 7in uitgeldt 5 rnaer

dat fmaekt na ketterye.

Tot hier zy gefproken van dé
fekten , die ontrent de grontveflen

der Mahometaenfche leere bezig zijn.

Want te vooren is verhaelt, dat zom-
migen der gefchillen of fekten, die

in den Mahometaenfch^n Gods-
dienft ontftonden , ontrent de wor-
telen, die het onderwerp der -{• Scho-
laftijke Godsgeleertheit uitmaken,
bezigh zijn: en andere ontrent de tak-

ken, die onderwerpen dier rechts-

geleertheitzijn.

Maer onder de gefchillen of fek-

ten , die ontrent de takken bezigh

zijn , en onder elkandcrcn in de wet-
telijke bciluiten en twijfelen, dewel-
ke ter f onderzoeking komen , ver-

fchillen, zijn vierdcallervoornaem-
fte:als de fekte van Mabk Ebn (ofzoon
van) Anas , de fekte van -^/o^/twwr^^

,

Eben (ofzoon van} Edri* d'/jjfchaficr

;

de fekte van Ahmcd Ebn (of zoon van)

Hanbel ; en de fekte van Abi Hantfa Al
l^ooman , E.bn (ofzoon van) Thabet.

Deze vier mannen waren Zaijims

Alfikh, of de groüte voorftaendcrs

der Mahometaenfche wet , en opper-
hoofden der rechtsgeleerden : met
welker namen zoo veele fekten be-

fchonken zijn. Hier-cn-tuflchcn heb-

ben anderen ook der zeiver gevoelen
omhclli , en zich voor hunne navol-

gers verklaertj hoewel tot groot on-

gelijk dier genen, voor wiens gelij-

ken

Ziet pag

253.

Theolo-
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ken zy zich wilden gehouden heb-

ben , daer zy nochtans zeer ongelijk

Aigazai. in zeden waren: wancnaerdieneen
ieder hunner, van deze vijf, mecaen-
dagc de wereklijke zaken fchuuwdc

:

kundig in de werenlchappen was, de-

welke het toekomend leven betref-

fen , en ervaren in de dingen was

,

óc welke, om 's menlchcn zaken
recht te beftiercn , dienen , en zijne

wctcnfchap tot Gods glorye richte,

zoo hebben de genen, die hen volg
den, alleenlijk een van deze vijf ei-

gcnlchappen zich voorgeflelt , om na

te volgen : te weten , op dat zy de
kennis van verfcheide deelen der

recht^geleertheit bekomen zouden:
naerdicn alle de andere eigenichap-

pen, tot de toekomende wcrelt bc-

hooren : en dewijl die eene cigen-

fchap,om de zaken van deze wcrelt te

bcfliercn, dienftig is , zoo oefenen zy
j

zich daer in. Ondertuflchen willen

zv zoodanisjh, als de voornoemde!
hooft-leeraers , gehouden worden •,

{

daer zy nochtans zeer veel van hen!
verfchillen.

|

Afa/ek Ebn AnM was gebooren op
het drie ofvier ,ofi volgens Abtdfeda^

op het vijf-en-tnegentig(fe jaervan

Hegira f dat is, ophet zeven hondert

en dertiende jaetjna den Kriftcn (lijl

:

is gcflorven te Medwa, op het hondert

en negen-cn-tzeventigfte jacr van He-

gtra , of een jaer vroeger , volgens'

Aoulfcdi , in zijnen ouderdom \'an

vier-en-tachtentig , of tnegcntig ja-

1

ren, zoo anderen willen.
{

Men verhaelt,dat deez Malek.,\v^i\-
1

neer hy ziek was , en op fierven lag

,

tot zekeren vrient , die hem nat met

;

tranen bekreten had gevonden, en de
'

oorzake daer van vroeg , zou geant-

woort hebben : Hoe\ z.ou tk niet leeenen ? \

en TPten betaemt meer als my te Iceenen <
\

Het Ttfaer te Iver.Jchen , dat tk om elk tTvij-

fel , dat ik , na het geyoelen van mijn ge-

moet , opgclojl heb , z.00 -vele Jlagen rnoght

ontfangen. Och ! had tk noit , -naer m^n
oordeel^ een geyoelen over eenez^akeyaj}

beJloDten.

Men zeidt, zoo dikwils hy zijn

gevoelen zou uitten, dat hy zich, met
de grootfle bcdaert en ftemmigheit

,

ncffens zijne leger-ftede te r neer zet-

te , en dat niet geerne , op weg ftaen-

de , ofylendc , wouw verklaren. Hy
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plagh gcwoonclijk té zeggen. Over-

legh Tvat den Apoflel Gods gez^ett heeft.

Wanneer hy t'eener tijde door
den Vorft des lants , om zeker gevoe-
len , ofoordcel , dat dien niet geviel

,

gellagen was , zoo wicrt hy daer na ia

grooter eerc by de menfchen gehou-
den.

Hy was, zoo ^ftV.^z.^/ getuigt , met
de bovengemelde vijfeigenfchappen

versiert. Wanneer hy gcvracghc
wiert , wat hy van de oetening der
wctenfchap gevoelde , zoo had hy
geantwoort. Het is goet en fraei. Maer
doorliet "ïvel , Ipat u noodigh is , yan den

tuhtend tot den avont , en omhelze dat.

Men zeidt hy noit eenen meefter

gebruikt heeft , die niet , eer hy fterf

,

by hem quam om te leeren.

Hy had, volgens bewijs en fchrij-

ven van Jlgazal, zijn wetcnichap tot

Gods glorye gericht: wantgevraegt
zijnde, om zijn gevoelen en oordeel

over acht-en-vecrtiggefchillcn te ge-

ven , zoo had hy op twee-en-dcrtig

geantwoort. Ikiceet tiiet : naerdien de
geen , die iet anders als Gods glorye

rot oogh-wit heeft , niet belijt , dat hy
iet niet wete.

Mohammed Ebn Edris Alzjafh^ is

gebooren op het hondert-cn-vijftig-

Itejaer van Hegira ^ ofdesjaers zeven
hondert zeven en zeftig, na den Kri-
ftenflijl, indefl:adC7.2r-.j, of volgens
andere , in de flad hskalon , die beide
in het Heilige Lant, acndcMiddel-
lantiche zee , gelegen zijn , of in Ara-
bic, inhetlantfchap van laman, zoo
eenigc willen: hoewel het eerlfe ge-

voelen het waerfchijnclijkfteis.

In zijnen ouderdom van twee ja-

ren , wiert hy na Mekka gebragt , en
aldaer opgevoet. Hy fterfophetjaer

van Hegira , twee hondert en vier, of,

na den. Krillen flijl , acht hondert.

Zommigcn begroeten den ganfchen

tijt zijns levens i opacht-en-vijftigh

jaren.

Hy was de fchatoffpijs-kamer van

allerleie geleertbeit , en wort by eeni-

gen , als Khmed , Hanbals zoon , zeer

hoog geroemt, cngezeit, dat hy als

de zon aen de wcrelt , en als de ge~

zontheit aen hetlichaem was.

Men zeidt , dat zijne moeder i

wanneer zy van hem zwanger wasj

gedroomt had , dat de ftcrre van )u-

Nn piter
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piccr uit lurc lijfmoeder gcgacio , en

m Egypren neergevallen : endaer
na een gedeelte daer van overal

,

in andere Jantfchappen, afgcfprongcn

was.

De droom-bedieders dit uitleggen-

ne , zeiden , datzy in het toekomend
ccnen zoon zou baren, die eerftelijk

de inwoondcrs van Egyptcn met zij-

ne wctcnfchap zou onderwijzen , en

daer na alle andere lantfchappen met
die vervullen.

Fïy was de eerftcdie van de gront-

regelen der rechtsgeleertheit gefpro-

ken , en dezelve , naer het fchijnt , in

orde ecbra^t heeft.

Hy verdeilde den nacht gewoone-
lijken in drie deelen : en belleede het

cene gedeelte aen de ocfeningh der

rechtsgeleertheit : het tweede aen het

gebet : en het derde aen den ilaep.

Hem gact na , dat hy zou gczeit

hebben, dat hynoit vcrzaetvanfpij-

ze opgcfl-aen was , om des te bequa-

mer tot de oefening der letteren , en
acndagt, te zijn: noch noit by God,
waer ofvalfch,gczwoorcn had.

Ahmcd Ebn Hanhal wicrt gcbooren

te Bagdad , of volgens andere , in Afer-

Tvay op het per v^n Hegira y hondert

en vier-en-zcilig , en, na den Kriften

f!:ijl,zeven hondert en tachentig,door

bevel vanChalif A/wö/4/?w, uit oor-

zake hy niet wilde belijden , dat de

Alkoran gefchapen was, zoo wiert hy
met gccficl-roedcn geflagcn , en in de
gevangkenis geworpen. Hy fterf te

R A B I E.

menten nochpijne, tothetaenvaer-

den van dat ampt , te dwingen was.

Hy was , naer het fchijnt , een zeer

godvruchtige voorilaender van zijne

lekte-, dewijl gezeit wort , dat hy
den Alkoran op de plaetfe , daer hy
overleed , zeven duizcnt mael door-

lezen had.

De bontgenoten , aenhangers, of ishab

navolgers van ALikl: , Mahomet Aiz.-
^'J"'-

jafh , o^Zjafih , en Hanbal ^ worden by
*{*eenige Arabifche fchrijvcrs , optscha-

Arohiichilshab Alhadith genoemt , dat
'^'**""

is } aoihttiigers , (^oïonderhouders, O^toe-

gedaenen , oflief-hebbers^ van Mahometi
Ivoorden en "berken. Deze zijn inzon-

derhcit de inwoondcrs ofvolken des

lantfchaps van Hiz^jas , in Arabic.

Maer de navolgers ofaenhangers van
Abu Hanifa , worden op Arabifch Is-

^^^^^
hdb Alrajon gcnocmt, dat zijn lief- Airajon.

hebbers of toc-gcdanen van eigen gc-

gevoelen. Deze zijn de Mahome-
taenfche volken , ofinwoonders van
Irak , anders Z»/ï^yo«/>gcheten.

Naer het fchrijvcn van anderen,
omhellcn de inwoondcrs van Med'ma

en Afrika , als ook de MaJiometanen

,

die ccrtijts Spavje bezaten , het gevoc- /"f"'

mccan»

len van Mahomet Malek. De inwoon- sca.

ders van gelukkigh Arabic , en die ^^»ho-

de fteden Bagdad , Mekka en Tiamas

kus bewooncn, volgen het gevoelen
van Zjafih oï Alzjapj : maer de Perfia-

nen , en die van Armenië^ het gevoe-
len van Hanbal : en de Syriërs en E(iyp-

tenaers ^ in de ftad Alexandria , het
Bagdad^ des jaers acht hondert vijf gevoelen van A^«/'4»//i.

en

lie

/ijfcigh. Men zeit zijne lijkftact

AbuH:;
nifali Al

noman-

Doch in Kairo , hooft-flad van
tachentig duizcnt mannen , en i Egyptcn , worden alle de vier gemel-

zcilig duizcnt vrouwen , bygewoont de verfchillendc fekten of gevoelen Leo a-

hcbben. Itocgeftaen, en vrvelijkccdrevenen Vr"
Abu Hanifah Alnoman wiertophet onderhouden , door gezag der zesAfnc.

tachentigile, ofzevcntigfte, ofeen- boeken, die defekte der Mahome-
cn-zeftigilc jaer, van//^^/;-.?, dat is, tanen verwert hebben,

ophctóc^p. 089. ofóso.jaer, naden De navolgers dezer vier fekten zictpaj

Kriftcn ftiji , gcbooren. Hy flerfop ' ftcllen zich in het voorhof van den '"•

het hondcrt-cn-vijftigfte, ofeen, of tempel van -^-^f^'^'^ ter bede ; te weten
drie-en-vijftigfte jacr van Hegira , dat ieder in een hoek , met het aengezigc

is, op het jacr 767. of 768. 770. na altijt na de ^fi/«//^_g^ , ofhuis Gods

,

gekeert.

De gront-veften der onderzoeking giom-

zijn ook vier: namelijk, het boek, vcftcn

dat is, A\kor:iX\, Ajjmah oï Snnah^^lllll
over hem door de Vorlten des lants en gemeenlijk Z«»^ge4ieten: gemee-kins,
vcele rampen en onheilen overqua- ne over-een-flcmming , en reden, of

den tCrillcn ftijl. Hy ftcrf indegc
vangkcnis, in de welke hygefmetcn
was, uit oorzake hy het ampt van
rechter wcitrcrde te bekleden : waer

men : hoewel hy door gene dreige- redenering.

Wac
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Zietpaj

241.

Suna.

Wat den Alkoran belangt, daer

van hebben wy tevoorenwijtloopig

gefproken.

S U JSi yï.

SuHn is een boek by de Maho-
metanen , dat , behalven den Al-

koran , alle Mahomets woorden

,

ofgeboden , redenen , fpreuken , en

handelingen, of werken, begrijpt.

Het woort Stwx^ betekent, volgens

ichrijven van EhtiolAthir , voorname-
lijk cenen weg , maniere ofwijze van
leven : maer wanneer men het woort
Suna in de wet gebruikt, zoo wort

daer door eigentlijk al het geen

bediet , dat de profeet Mahomet ge-

boden of verboden , en tot het welk

hy door woorden (redenen of fpreu-

ken) of werken, het volk geroepen en

genoodigt heeft: zijnde uit het getal

dier dingen , daer van het uitftekend

boek, (dat is, de Alkoran) nictge-

fproken heeft. Hierom worden on-

der de wet-matige hooft-ftukken der

Mahometaenfche wet, het boek Al-

koran , en Sum
,
gerekcnt.

Sufza wort anders ook by de Ara-

bieren Haditz ^enoemt: het welk iet

is, dat van nieuws gemackt is, en

pag.j$4.ook een woort of werk ofhiftorie be-

diet: maer eigentlijk bediet het ook
een woort of werk van den profeet

Mahomet. Doch Haditz, , in den lae-

flen zin genomen,wort by Mahomets
navolgers tweederlci geftelt:want het

een wort Alnahifch of profetifch ge-

noemt , het welk hy zelfgeuit heeft

,

en is eigentlijk de SH?3ii : en het ander

wort Aikadts of heilig genaemt,dat de

Engel G<j^r/>/,geliik d-Mahometanen
gelooven , van Gode hem toegebragt

heeft: waer door eigentlijk d'Alko-

ran zou kunnen verftaen worden.

In 't kort gezeit : Suna. is een exem-
plaer , affchrift , of boek van Maho-
mets woorden en werken , het welk

by deflelfs navolgers , voor een twee-

de wet , na den Alkoran , gehou-

den wort : waerom het ook Suna

des profcets ( verfla Mahomet ) ge-

noemt wort. En aldus komen de Ara-

bifche woorden , Suna en Alkoran

,

met de Hcbreefche of Joodfchc
woorden , Mifna en Mikra , zoo wel
in nabootbezing van woort , als in een

betekenis van zake , over-een.

Want gelijk de]odcnhunne Thora

Suna
Haditz

geheten

Lcx.

Gooi

of wet , in een gefchreve , en in

een ongefch reven wx;t, (ofdoor den
mont overgeleverde wet } onder-
fcheidcn , (welke eerfte zy ^^Hkrat

en laede -i///«^ noemen) alaooonder*
fcheidcn ook de Mahometanen hun-
ne wet , in een gefchreve , en in een
gefchreve of door den mont overge-
leverde wet, en noemen de eerftc

Alkoran, en laefte Suna. Dies men
het woort Suna gevoegelijk Overle-
vering zou vertalen kunnen.

Mahomets leerlingen hebben, na
zijne doot , het boek Suna 7amen-
geftelt , en daer na den Mahome-
tanen overgelevert -, hoewel zy veel

daer by en afgedaen , en ook te-

genftrijdigc woorden en werken van
Mahomet daer in c-elafcht hebben.

,

Dierhalven die boeken zeer verwert

j

waren; want hetgeen Mahomet be-

krachtiger wijze vail-geftelt had , dat

hebben zy loogender wijze geftelt:

en ten tcgendeele : tot zoo ver-

re , dat die wet byna te niet ge-

loopen , en nergens te vinden was.

Maer op dat die wet niet geheel en
al te niet zou loopen , en ook om die

s,*a
" '

lekte van Mahomet weer te vereeni-Mahom.

gen , zoo quamen , op bevel van ze- loh. Ah-

keren Arabifchen Chalif of Keizer

,

de wijfie en geleerfle wet-geleer-

den , of prierters , re Banuskus,

( welke te dier tijde de hooft-

ftad van Syrië ^ en hof dts Chalifs

was) met alle de affchriften van Surix
,

in grooten getale tzamen.

De Chalifdeed, uit twee hondert,
zes der uitftekenfte wetgeleerden , of
uitleggers, kiezen.De eerfle was Muz.-

lin : de tweede Bohart : de derde Buho-

rayra, de vierde Amecej,dc vijfde Ater

Aiindy^ en de zcftcDf«^, geheten.

Toen beval hy eenen ieder hun-
ner, in een byzonder huis tegaen,

en ieder een byzonder werk ofboek,

van Mahomets waerfchijnelijkrtc

woorden en werken , te maken,
en de namen en tijtels der fchrij-

vers daer voor te ftellen: gelijk zy
ook des Chalifs bevel met grooten

yver en vlijt gehoorzaemden, en het

werk, wanneer het voltoit en gefchre-

ven was , hem aenboden : dat door
den geheelen Kerken- raet getoetft,

en onderzogt, en voorgoetgekeurt

wicrt. Maer alle de overige affchrii:-

Nn 2 tea
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ten wierden op twee hondert kerneis
' geftelc hcefc. De eerfle tijtel handelt

geladen , en in den vliet Adegeie^c-i van Mahomets profctifcheinblazinG;:

iincten. de tweede van de wetenlchap , en
Voorts verbood de Chalif , dat| begrijpt vijf-en-tzeventigh fpreuken

geen priefter de verbode ofafgeichaf-
\
ofgeboden , &c.

te boeken zou gebruiken.Daer-cn-te- 1 Wanneer nu ecnigh nieuw gcfchil Abuif*-

gen gebood hy den Mahometanen die' der wet, nopende het geoorloft, of"'-

^ ^y. zes boeken alleenlijk aen te trekken

,

' ongeoorloft, onderde Mahometanen,
thcntik. en voor f gcloofwaerdig, ja in plaetfe komt t'ont(laen,zo wenden de navol-

vanden Alkoran zelf, te houden : het gers der vier bovengemelde fekten j

welk noch heden by de Mahometa-; zich tot de onderzoeking.Eerft begin-

nen zeer zorgvuldelijk onderhouden
wort : ja ook zoo ilips, dat zy die tza-

men-geracpte woorden van Maho-
met, in het ftuk van cenige zaken,

boven den Alkoran ftellen , en dien-

volgens Gods Woorden, in den Al-

koran gevoegt,. geringer als Maho-
mets woorden achten. Te weten , de
Mahometanen dragen niet minder
aen Su»a, als aen den Alkoran, een

nen zy van het boek Gods, dat is den
Alkoran : wanneer zy aldaer eenen

textgevonden hebben, zoo blijven zy

daer bv: maer bv aldienniet, zoo
wenden zy zich tot hczhoek Suna

:

indien hen daer iet voorkomt , dat

het twijfel verklaert, dan gedragen

zy zich tot deflelts gevoelen : maer
by aldien niet , zoo nemen zy hunne
tocvlugt tot de semeene over-een-

onfeilbaer gezagh toe , inzonderheit ; (lemming van Mahomets bontgenoo-
de Turken, die daer na i'««»//f» , of 1 ten -, dewijl die den wcgh van een
So?tyiiten , en op Arabifch Ahlol-Sunx , I rechtmatig gevoelen opgeflagen zijn

:

dat is,volk van J"«»4, genoemt wor- j zulx zy tot dooling niet hebben wil-

den: Hier over zond Otsman, dellen aenfpannen. Wanneer zy aldaer

vierde Arabifchc Chalif, wanneer zy dan tot iet , dat met hun twijfel ovcr-

hem t'cener tijde van zijn rijk wilden een-koming heeft , vervallen zijn

,

afzetten , twee gezanten , Mugirx , |
zoo befluiten zy , na deflelfs richt-

zoon van Suaba^ en Amr ^ zoon van
|

maet , over hun gefchil. Maerbyal-
Alas 5 aen hen te Meiinx , ten einde

j
dien niet , zoo trcet men tot de re-

zy de muitelingen tot den Alkoran,

en tot de Suna. , dat is, tot Gods leere

,

en tot de leere van zijnen profeet Ma-

homet , zouden roepen en noodigen.

Desgel ij X , wanneer de Tdabiten ,

desjaersacht hondert en veertien» na

den Kriften llijl, opgeftaen waren,

en op het rijk hadden tocgeleit, zoo
ftont Mithammedy zoon va.n ihrahim,

te Ktff-i op , en riep en noodighde het

volk , om gunfte en weldadigheit aen

den geflagte van Mahomet te bewij-

zen , en den Alkoran en S:ma te on-

derhouden.

In dezer wijze wiert de Mahomc-
taenfche fekte herftelt: en de Ara-
bifche Chalif zelf , over het uit-

voeren van dien braven daet,(om met
de \Tahometancn te fpreken , ) onder
het getal der Heiligen gerekent. De
Mahometanen hebben deze Suna on-

tes.

den of redenering ; dewijl de twij-

felen , dewelke ontflaen en gebeuren
kunnen, ontallijk (ofoneindelijk:)

maer de f geloofwaerdighcden tallijk f Au-

(of eindelijk) zijn : zulx zy niet gclij- thoma-

kelijk zijn. Nu is men zekerlijk be-'"

wuft , dat de reden van nootwendigh
gebruik is: zoo dat alle wet-gefchil-

len, na de zelve onderzogt en gctoetft

worden.

Onder de//wiw/,ofx\Iahomctacn-

fche prelaten, was zeker David , gc-

boortigh van Ifpahan, diegeheellijk

het gebruik der reden verwierp.

Daer-en-tegen heeft jiba Hanifi

zich meerendeels aen het gebruik der
reden gehouden : zulx hy dikwils de
klare reden , voor byzonderc ge-
tuigeniflèn hield. Maer Mdeky
zoon van Akm, en Ahmed , zoon
van Haabd , traden geenzins tot de

der zekeren tijtel gebragt : die ten klare of verborge reden , indien zy
getale van vijfduizent twee hondert Hechts getuigeniflèn , of geboden
vijfentzeventig belopen, en Böf/?4r/, konden vinden. Dewijl nu onder
een beroemde fchrijver der Arabie- hen,in het uitipreken der gevoelens,
ren, ineen geheel boek , ten toone verrchillenzijn,waer van men onder

i hen
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hen boeken en gefchillen vind , zooi ongeloof of doolingli fchuldigh ge-
moet evenwel niemant hunner , aenaghc worden. Dusverre Jhd/araj.

De aront^veften of hooft-ftukken der éMahQ-»
?neta€u/cbe Leere. En eerjft van de Reiniging.

D E geboden , gront-veften , of
hoofcftukkcn der Mahomcraen-

fchc wcroflecre , zijn , volgens fchrij-

\enYznAbulfaraj-, vier: als reiniging

of zuivering des lichaeras : gebeden

:

aelmoeflen, en vaften. Men zeidt,

dac Mahomet zou gczcit hebben , dat

het Ijlamifdom , of Mahomeüsdom

,

in vijf dingen gcveftight was , te

Aigazal weten, 1. In deze belijdenis. Daeris

M ft'
^^''^ ^°^ ' ^^^"^^^^^ ^^'^" (ofden cenigen)

ttaf. (^od, : en Mahomet is de gezant Godts :

2. In het geduuriglijk Jlorten y/in gtbe-

dca : 3 . In aelmoefen mt te reiken : 4. In

heez'aerten y Gods- dtenj} halven, te doen

:

j. En in den yajlen Ramadan.

Dies zal de reinigingh , dewelke
Ahtilfaraj voor het eerfte hooft- fluk

of grontveft der Mahomctacnfche
leere ftelt, onder het gebet begrepen

worden : als de welke in vele (lukken

tot het gebet dient , naer luit van een

andere Mahomets reden. Godnetmt

de gebeden z^onder reiniging {ofivaJ[chi»£)

met aen. En weder. T)e reinigingh is de

Jleuteldes gebets.

Wacrom ook die wafTching, de-

welke zy achten, datnootwendigh

voor het gebet gefchieden moet, Ta-

haret , dat is , zuivering ofreiniging
,

op Arabiich noemen.

De reinighcit ofreiniging beftaet

,

„,„!'"'' volgens fchrijven van Abulfaraj,in het

ga llaen der uitterlijke deelendesli-

chaems , en in de flippen der kleede-

ren , de welke moeten hangen , en de

'

heimelijke deelen bedekken.

Mahomet zou gezeit hebben , dat

de Cods-dienft in de reiniging geyeftight

:

en de reimgheit de helft des geloofs z,y.

Om deze woorden van Mahomet
wel te verflaen , zoo ftelt Jlgazal vier

trappen , of graden , van reinigheit

ofreiniging. Welker ecrftc is, de rei-

niging des uitterlijken lichaems , van
vuiligheit , en morfige en overtollige

dingen: de tweedeis, reiniging der

ledematen des lichaems , van fchclm-

ftukkcn en onbehoorlijke dingen.

De derde is reiniging des herten van

zeden , die laftcringe , en van on-
deughden , die hate verdienen. De
vierde is reiniging des geheims van
alle zaken , behalven God , te weten,
zuivering der binnenfte hertstogten

,

op dat zy Godc alleen behertigen

:

hoewel vele flechts de uitterlijke rei-

niging des lichaems ga flaen : daer
nochtans de zuiveringder herts-togh-

ten , zoo Algazal getuigt , een zake
van groot belang is. "Dies klaeght
hy te recht, geweldigh over de
genen , die om de uitterlijke reini-

ging des lichaemsjtot waengelooftoe,
bekommert zijn 5 zulx zy de genen,
die minder in dit deel waengeloovig
zijn , voor onzuiveren houden , en
hen aen te raken fchuuwen : daer on-
dertuflchen by hen het binnenfte ver-
woeft, en met ondeughden vanho-
vaerdye , opgeblazentheit, onwc-
tentheit , geveinftheit , en fchijnhei-

hgheit, vervult is. En alhoewel Ma- i'c zou

homet ftelt , datde Godsdienft in de f^^''
reiniging gegrontveft is , zoo fchijnt he."Is

evenwel de zorge van het lichaem te °"'*"

reinigen ouder , als het Mahomets- ^aht?
dom te zijn: riaerdien de Arabieren mets-

ftoffcn diergebruikeliikhedenense-'^T*
,

woonten, van ^^r^/^/ïwontfangentein vua
hebben : dewijl die dezelve allerecrft Abraha;,

zou gepleeght hebben. Scharejian~'

brengt deze gebruikelijkhcden tot

tien hooft-ftukken : welker vijf rot

het hooft , en vijftot de overige dee-
len des lichaems behooren.

De gebruikelijkheden , die tot het
hooft behooren , zijn gorgeling, of
montlpocling , zuivering der neus-
gaten , met water in tefnuiven , kne-
vel-fchering , hoofthair-fchering , en
tantwrijving.

De gebruikelijkheden , die tot de
deelen des lichaems behoo-

zijn reiniging , na de uit-

gelofte vuiligheden : affnijding der
nagelen : uittrekking der oxel-hai-

ren : affchraping der icharael-hairen

,

en befnijdingh.

Deze zijn dezelve gebruikelijkhe-

Nn 3 den.
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den , de welcke Mahomet , volgens

verhacl van Jlgazal, zijnen navol-'

gcrs aenbcvolen heeft te onderhou-

den : uirgezcit , dat hy een getal van

!

twalef lklt,en in dier wijze verdeilt,

dat vijtTce weten de v^ijf voornoemt)
|

tot het hooft : cn drie tot de handen

en voeten behooren : namelijk affnij-

!

dingh der nagelen , afwalTchingh der

lütterfte vinger-litten , en zuiveringh

der vingerbuigingen , of der uitterlle

nagelen. De vier overige behooren

tüt de overige dcelen des lichaems 5

in dier maniere j als gezeit is.

Wanneer Mahomet zagh, dat de

Arabieren , in het onderhouden de-

zer dingen nalatigh geworden wa-

ren, zoo heeft hy felf , naer het

fchijnt, de gebruikelijkheden , de-

welke by ouds aengenomen waren ,
j

door eene nieuwe wet beveftigt , en

eenen iegelijk nootwcndighgeboden
t'onderhouden.

De Turken , en alle Mahometa-

nen , beherrigen geen dingh meer

,

als de uitterlijkereinigheiten afwaf-

fching , en fchijnen daer in het voor-

naemfte werk, om vergiftenis der

zonden te bekomen > te ftellen.

Gabr. De Arabieren en alle de Mahomc-
sionit. tanen , zoo manr>en als vrouwen

,

'^''^'''x, onderhouden , en flaen Zeer naerfte-
£ion. cc .... _..

Morib hjk de rewiigheit ga: Dicszy,w3n-
^"'^"- neer zy hun gevoeg doen , of pif-

" fen , zich boven-mate mijden , dat

de pis op de klederen niet fl:ort , en

die vuil maekt : want zy zou-

den gelooven hier door onrein te

worden. Waer o*^erzyalle, om dit

gcvaer cn onheil quanfuis te mijden,

in maniere als de vrouwen, in het

piflen, neerhurken , en met wa-

ter daer na boven .'ich reinigen , dat

zy altijt by zich dragen , oflaten dra-

Gcorgie-gen: want tot deze dienden gebrui-

vitz 11- ken zy , en inzonderheit de Turken

,

^: '''j^ den arbeir van Kriften flaven. |a zoo

ccie- nauw en ftip flaen de Mahometanen
"^on de rcinigheit ga: dat zy het niet al-
^'""''

Icenlijk voor eene fchande houden

,

op ftomme of reden-looze beeften te

fpuuwen of pificn ; maer indien ook

een Kriften onder hen verkeert , en

zoodanigh iet onverzigtelijk begaet

,

zoo vermoeden zy aenftonts,dathy

van een anderen Godsdienft , als de

Mahometaeniche, zy, en berifpen en

befchrobben hem geweldigh. Wanx ^^''f'

als zeker Franfdie edelman na^'T'*'

de ftadTr/^otoreiiae, en, na 'slantsub.

wijze , op eenen ezel zad , en'de noot Of'*"'-

van te piften hem ovcrquam , en
bezwarclijk van den ezel konafftij-

gen,zoo begon hy onbcdachtelijk van
zijnen ezel af te piftèn. Wanneer de
ezel-drijvers dit zagen , wierden zy
alle daer over als met eene woede en
razernye ingenomen , beichimpten ,

en fmeten hem met fteenen , en trok-

ken hem by het een been van derr

ezel, en zeiden, om hunnen yver
met cenige reden te vcrfchoonen , in

gebroken Italiaenfch : l^ontiBergog-

nar , ti fir , fufccr/i , fipra. Ie gente di

Dios ! Vallah tl Jiar Kaffer , dat is

:

Schaemt ghy u niet , een bezielt

j

fchepfel Gods , met de vuiligheit van
I uw water te befmetten. By God , wy
zien nu.dat ghy een A.'^j5^fr,(datis,een

ongeloovige , ) zijt.

Bv de Mahomctanen is driederleic ,v, c

waflching in gebruik: de eerfte is de fci.mg.

dagelijkze , dewelke dagelix voor de ^'^^

uur-gebeden gefchict , en by hen
'""'^*

voor wettelijk gehouden wort : waer
Ivan zeker Arabifchc fchrijver,

Ben SUi Axliy wijtloopigin drieboe-
ikenhandelt.

I

Deze waftching wort in dezer wij-

I ze volbragt.

I

Eerftelijk ontbloten zy de handen
jen armen tot aen den elle-boogh,

en waftchen de rechte hantenarm:
desgelijx daer na de hnke hant en
jarm , daer na de neuze en ooren , dan
het ganfch aengczigt , de hals, kruin

des lioofts , de voeten tot aen de en-

kelen , indien zy bloot zijn, anders

de fchoenen van buiten : en eindelijk

de Ibhamelijke deelen. Onder het

waftchen prevelen zy geduuriglijkop

hunne wijze gebeden. Maer dewijl

zy achten , dat deze waftchingen tot

het uitwiftchen van lichte zonden ge-

fchieden , zoo gebruiken zy , tot het

[afdoen en zuiveren van zware zon-

\
den , bad-ftoven , en willen ,' dat de
afwaflching des ganfchen lichaems,

tot fcet afwiftchen van mifdaden of
lafter-ftukken , van noode zy , de
welke de tweede walTching is.

De derde waftching gelbhiet ein-

delijk , wanneer zy den buik of blazc
gelooft hebben: want zy gebruiken

daer
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daer toe geen papier oflinnen : maer
kout water: met het welk zy zelfs,

of hunne flaven, de fchamelheit af-

vvaflchcn : dewijl zy het voor eene

fchande houden , indien de klederen

met pis ofandere vuiligheit bemorlt

worden : ja by aldicn zulx gefchiet

,

zoo oordeelen zy reinigingh A^an
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Na zy gepifl hebben , wafTchcn of

vegen zy het mannelijk lit tegen ee-

nen fleen af , om uit te doen vallen,

al dat na zou kunnen blijven , en
hen , met het vallen op hunne klee-

deren , bezoetelen.

Wanneer zy den buik geloofl: , dat

is , ftoel of kamer-gang gemaekt heb-
noodc te zijn. Defchrijver) StdiBfn ben ^ zoo dienen zy zich, in het afve

Jli voornoemt,befchrijft, in twee by-
' gen , niet van papier : maer zy vegen

zondere hooft-ihikken, de maniere
,
den aers met de vingeren af, die zy

van af te vegen en te wafTchcn, na cerll in water nat maken. Daerna
het loozen van buikenblaze. Doch! waflchcnzy de handen af Hier in fa-

dcwijl die dingen belaggelijk en
|

len noch ontbreken zy noir , nazy
fchandelijk te verhalen zijn, zoo zul-; hun behoef, 't zy van flocl-gang of
len wy die , als beuzelingen , geheel piflen

, gedaen hebben.

Voyjge
de Le-

vant.

fching

dct Tuf-

l^en.

en al overflaen

Ik zal alleenlijk w'itTheyenot hier la-

ten volgen, hetgeen hy, nopende het

waflchen onder de Turken,met meer
als gemccnc naukcurigheit heeft acn-

gcmcrkt.

De Turken hebben tweederleie

wafichingen in gebruik. De cene

wort Goujl genoemt : en is eene alge-

meine waTlching des ganfchcn li-

chaems : de

dewelke

Ten dien einde hebben zy akijtjtot

hun gerijf , een pot met water by
zich : en dragen ook, ten zelvcn ein-

de, twee neusdoeken aen den gor-

del , om de handen af te vegen , na zy
die gewaHchen hebben. Deze rcinig-

heit wort zoo hoog by de Turken ge-

wacrdeert, en zijn zy dier wijze be-

vreefl , van zich met hunne vuilighe-

den niet te bezoetelen,dat zy ook mee
andere heet Abdeji , 'grootczorgetragten te beletten, dat
waflfchingh is, die zelfs hunne kleme kinderen, die in de

gemeenelijk voor dtn aenvanghluycren leggen, zich daer mede niet

eene

der gebeden gedaen wort : want zy

<loen noit hunne gebeden , dan na

ten minftc de Abdejl gedaen te heb-

ben, of het Goujl en Abdejl : indien

des noodigis. Hierom heeft men ge

bevuilen noch bezoetelen. Hierom
bakeren zy de kinderen niet , gelijk

men hier te lande doet 3 maerzy leg-

gen die in eene wiegc , die een gat in

't midden heeft , ontrent ter plaetfe

,

komen , en laten hem het eers-gat

mecnelijk baden by de Mes:>jidenoï daer de billen van het kint tegen aen
Tempels , tot de wafTching Gonfl:

en bronnen, om de wafiching //i'^r/?

te doen.

Noch is'er cene waflching, die zy { hoef wil doen, de vuiligheit in de pot
en, naz}''hunbehoefgedaenheb- valt, die beneden onder de wiege

,

;
recht teo-en o\'er het jTat flaet.

tegen dit gat aen , akijt bloot blij-

ven, teneinde, wanneer het zijn be-

docn, naz}'

ben: dewelke een flag van Abdeftxs

Maer zy waflchen dan alleenlijk de

handen. Zy zyn verplicht de waf-

Tching Goufl te doen, na zy hunne
vrouwen bekent,of eene zaetvloejing

des nachts gehad hebben : of wan-

neer pis of andere vuilnis op hen ge-

vallen is: wacrom zy in het piflen

Tot de pis,hebben zy kleine houtc
pijpen , aen het een eind krom , en
als tabaks-pijpen gemaekt. Deze pij-

pen zijn drie duimen lang,en omtrent
een duim dik. Eenigen hebben een
rontgat aen het dik eind , en dienen

voor knechtkens : daer in hunne roe-

ncerhurkcn, als de vrouwen: uit vree- ; de gefl:eken,en met een bantje vaflge-

ze dat niet de eene of andere droppel' maekt wort. Andere pijpen hebben
ophen,ofophunnekleederen,valt: eenairontgat aen het dik eind, en
want zy gelooven , dat het geen, dat dienen voor meiskens, die ook aen

hun lichaem of kleederen bezoetelt de buik vafl gemaekt worden
en bemorft , ook hunne ziele befmet

:

gelijk zy ook gelooven, met het af-

waflchen van hunne lichamen, hunne
ziele af te waflx:hen.

gaen-

de het dun eind tuflchen de beenen

door, tot in het gat der wiege, om
daer door de pis in de pot, die daer

onder ftaet , te laten loopen , zonder
icc
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iet vuil te maken. Wat belangt de

orde van hunne afwaflchingen , die

gefchict aldus.

Zy zijn p;ehouden de afwaflching

AsheJ} voort op het gebet te doen : ge-

lijk zy ook gehouden zijn de handen

aenftonts tewaflchen, na zy hun be-

hoefgemaekr ,ofeenige onreine din-

gen gchandelt hebben. Indien zy

zich op ecne plaecfe bevinden , daer

zv geen water hebben, zoo mogen zy

zich van zantofaerde , in placrfe van

water , dienen , zoo wel in de afwaf-

fching Goujl^ als Ahdeft , en indeaf-

waÜching der handen.

De waflching yi/'^f/? gefchiet in de-

zer wijze.

Eerllclijk wenden zy het aenge-

zicht na Mekka , wafTchen hunne han-

den driemael, van het einde der vin-

geren , rot acn de hantknokkel of

voorvuilt.

Ten tweeden waflchen zy den

mont driemael , en zuiveren de tan-

den met een tantichrobbertje.

Ten derde waflchen zy den neus

driemael, enfnuiven het water, uit

het hol der hant > in de neusgaten.

Ten vierde werpen zy met de han-

den het water driemaelin het aenge-

zight.

Ten vijfde : waflïchen zy drie-

mael de armen, van de voorvuifl: of

hantknokkel, totaen den elleboog:

eerft beginnen zy den rechter , en

daer na den hnker arm te waflchen.

Ten zede wrijven zy het hooft

met itw duim en vinger , na de rech-

ter zijde : daer na het voor-hooft , tot

boven het hooft.

Ten zevende,wafllhen zy, met de-

zelve vingeren , de ooren van buiten

en van binnen.

Ten achtften , waflchen zy de voe-

ten driemael, beginnende aen de te-

nen: macr komen niet vooiby de

enkelen : eerft: waflx:hen zy aen de

rechter, en daer na aen de linker

zijde.

Zy zeggen , dat God hen bevolen

heeft , alleenlijk eenmael het aenge-

zigt, en eenmael beide armen en han-

den te waflchen, en het hooft te wrij-

B I E.

ven , gelijk reeds te vooren gezeit is

,

en eenmael de voeten te waflchen

,

tot acn de enkelen : naerdien God
de menfchen niet te veel belalten wil-

de: maer dat Mahomet de twee an-

dere malen daer by gevoegt had.

Onder het waflchen uiten de Tur-
ken op Turkfch deze woorden : Bis

MtlUh El Az,em , ye ellem BoullHLth Al-

lahdin Iflanii dat is , in den name
des grooten Gods, en lof zyGode.
De God des Mahometaenfchen ge-

loofs.

Onder het waflx:hen zijn den Ma-
hometanen eenige dingen ongeoor-

loft : als de neus met den rechte hant

te fnuiten, ecnig deel des lichaems,

meer als driemael te waflx:hen , en
zich met water , in de zon heet ge-

maekr, te waflxrhen, en het water fterk

op het aengezicht te i'mijten.

Ook zijn 'er vele dingen , die de
waflching Asbejl ondienftig maken-,

zulx die weer moet aengevangen

worden , wanneer een van die dingen

voorvallen. Ja fchoon zy het gebet

niet wilden doen , na een van die din*

gen voorgevallen zijn ,zoo zouden zy
evenwel de handen moeten waflrhen j

of anders onrein zijn. Deze dingen

zijn de volgende. Indien hen floel-

gang te maken, of te wateren, over-

komt. Zoo gebeurt, dat heneenig
bloec of vuiligheit uit het lichaem

ftort : zoo het gebeurt , dat zy bra-

ken , in eene dolheit llaen , flaeute

krijgen , dronken worden : ten tijde

des gebets laggen, eene vrouw om-
ermen, en cenig gedeelte van haer

naekt aenraken. Of zoo iemant,

geduurende het gebet, flicp, de ande-

ren, die gewaflchen cnbereitzijn te

bidden , zouden zich wel wachten

hem op te waken: want met dit te

doen , zouden zy zoo wel als hy , on-

rein worden. Of indien hetgebeur-

tde, dat iemant van eenen hont of
eenig ander onrein gedierte aenge-

j
raekt wiert , alle deze toevallen zou-

' den de waflxrhing Ashejl onrein mae-

!
ken : dies men die weder zou moe-

iten beginnen, eer men het gebet zou

I mogen doen. Dus verre Iheyenot.

Gebet
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^cbet o^'Biddiiiv.

jT^Nder Lyliabomets redenen, waer i Araben, ook C^lafazjidon gtnzemt.
^^door hy zijnen navolgers het ge-

[
Opd'aerde ofvloer wort genienelijk

bet heeft willen aenprijzen , worden iet neergefprcit,om de handen en voor-
deze woorden , nopende het gebet of '^ hooft niet vuil te maken : welk neer-

fpreiflel ontrent de lenr^te vanbidding, gedaght een
Het gebet is dejiyl Qofzuil) des menfch heeft, en byd'Arabieren geme-

godsdienfts. Wort hetgebet weghgtno. nelijk een mat van dadelboome bla-

men , zoo vervalt de godsdienfi. Het den is, en by hen Chamraton en Hafi-
gebet is de fleutel des Paradijs.

\ ron geheten wort.

In het gebet worden, volgens bericht
|

Een gebet , bede ofbidding wortop
der fchranderftc Mahometanen , in- Arabifch Salah oï Sala geheten, dat
Zondcrheit de inwendige delen van den zoo veel gezeit is, als aenroeping of
menfch betracht : die als deflelfs leven richting-, dewijl het gebet den menfch
en geeft zijn : welker voornaemfte ten in den dienft Gods richt, en van ongc-
getalc van zes gcftelt worden : als de te- hoorzaemhcit bedwingt.

geniji-oordtgheit des herten, verflant, ' Andere leiden \\ex.\;ooxx. Salah van
\of aenddgbt') grootmaking, eerbiedig. Sala af, dat het ysbecn bedict , daer de
heit, hope enfchaemte. Desniettegen- billen aenzittenjdewijl de geen,dic bid,

ftaendeflaen de Mahometanen in het de bccncn der billen bcweeght,wanneer
bidden boven mate zorghvuldighhet hy zich buight en met het aengezight

maken van d'iütterlijke geilalten en ge-

baren des lichaems ga : als buigings des

lichaems, en nijgingdes voorhoofts na

tegen d'acrde neerfprcit.

Anders bedict Sala of liever cJ^«-
fallai, ook cene gebede-plaetfe of Sy-

d'aerde. Daer en boven onderhouden nagoge , en inzondcrhcit een Joodfchc
en plegen z-y vele andere geringe om-

,
Synagoge.

Handigheden; maer verzuimen en ver- j D'eerfl:e»yarö/^ofhooftftukdes AI-
waerlozen miflchien veeltij ts degene,

'
korzns,Surata Felihatou A/k/tab ,dzt

die het herte aengacn : waer over niet is, Aenvang Surata des boeks Alkoran
t'onrechtby enige Arabifche fchrijvers

Ebnol h^f gebet gezeit wort te zijn: een dienfi,

Kaflbi. beftaende uit byzondere gebaren Qof
werkingen)en uit bekendegrontvcjien.

genoemt, is by de Mahometanen het ch"n.
allergemeinfte en dagelix gebet , dat '^"''^•

zy geduurighlijk, zooin't byzonder, Ley.''

als in openbare vergaderingen in den A^t»-

met zekert voori£)aerden, die op een ge-
j

mont hebben j opeen zelve wijze als i^i°j°y'*^*

zetten tijt te volbrengen zijn.
j

de Kriftenen het Vader ons , of gebet

Pocok in l^e buiging des lichaems gefchict, des Heeren. Daer cnbovea wort het
Abulür. metde handen op de knien ofmet neer- gemeenelijkvcorde gebedeboeken ge-

gebogen en gelijk uitgeftrekten rugh , ! ïlelt,

en wort op Arabifch Alrakat geheten : ! Ket wort ook uitftekentheits halve

maer de nijging des voorhoofts na of de Surata des gebcts of aenbidding

tegen d'aerdeinhet bidden, wort Sü- geheten.

jidaton genaemt:en het gedeelte des
j

Het luit, uit het Arabifch vertaelf,

voorhoofts, dat d'aerdein die buiging vanwoort tot woort aldus

:

raekt , Meszjedon geheeten. Gelijk
[

In den name des berrnhertigen er-

ook de plaetfe of tempel , in den
j

barmer Gods.

welken by de Arabieren ofMahometa- 1 Lofzy Gode , de Heer der fchepfè-

nen d'acnbidding met zoodanige ge- ! len , de bermhertige erbermer, koning

baren gefch iet, -''Wfj-.s//4'geheten wort. vanden daghdes oordeels. JVy eeren

Het bidden gefchiet by de Maho- en dienen tt. Leit ons op den reghten

metanen op zeven ledematen ofdeelcn
\
"jvegh : op den vi'egh dergenen , dien

des lichaems : te weten , beide de han- ghy weldaet bewezen hebt : en niet op

den, beide de knien en beide de voeten
|

denwegbder'\gmen,npvi:ienghyver-'^\r^^^s^

oftenen, en het voorhooft worden te- toornt zijt : noch op den '•jvegh der de Joden

gens d'acrde aengebraghten gevoeght. \ -^ genen,die dooien. Om wjne bermher- :tverft3

De^c ledematen worden op Hrabifch tigheit, 6 erbermer der erbermers l ^echri-^

fiool

Lex.

Arab.



'2 5)0
ARA

De Mahomctanen zelfs hebben

fGloflk. over deze Surata de volgende -f uit-

breiding, ofLiit!eggi;^g, en verklaring

remaekt , de welke uit het Arabifch

aldus luit.

•

Aenvanghcoftftukdes boeks

B I E.

godsdienft des Islamisdom en Sunaü\
Leidt ons o^ den rechten wegh der

gtncHydie ghy uit genade zad gedaen

hebt : en gaveni-ajigelüof^mar iclai yey

godvrtichtigheit , apoflelfchaf en ge.

zaghhebbnye om met meerede tlt

In den name Gods , dieeenighhjk hebt. Leidt ons op den 'w-egh der ge-

te dienen is: d\rbermer en weldoendtr, nen ,die naby u s^ijn.en rntt de volmnekt.

dte den Ichepjelen het wezen en leven heit van ae nitttrlijkegenade, de'-^-elke

geeft: die btrmheragh en genadigh u gehoorzamheitis, en door de voor-

tn hen te bewaren en befchermen. M- treffehjkheit van d'tüfwendige gcna-

Ie volkome , volmaekte en volbragh- de, door devjelkezyde geheimenijjen

te lofengione Qdewelke van eeuwig- van de wae>heit en waerachtighwe-

heit tot eeuwigheit bekent en wogne-
j

zen amlcbonwen , begifitgüt en opge-

lijk was, tsy en zalzyv) z) Gode, dte \
i'oert zijn. Leidt ons met op den wegh

met denamen en etgcnlchapfenvan op- der genen, op den welken uwegram-

ferfte volmaaktheit befchreven wort. \fchap gevalkn u , dte, eerzy geuooren

Lof zy den Heerh der i^-aren , uwegramfchap ondet worpen

Schepselen, zoo van ztchtbare waren : en om dier oorzake ongeluovigh

als onzichtbare werelden-, die dezelve enaend'ongodvruchtigheit zich over-

gefchapen heeft , onderhout , bewaert, gegeven hebben. Noch leidt ons met

bcftiert en alk werkingen toteene har- op den wegh derJoden, dte,om de hert-

monie ofevenmuet,Jiiert,richt, brengt neckigheit en ve) metelhat, en het doo.

en vervult den der profeten enfchenden der heilU

Lo F XY DEN BAR MHERTiGENi^^ boekeu,Gods gramfchap op zicbge-

Erbarmer., die een ander leven, ' haelt hebben. Leidt ons met op den

na den ondergang der wertUfche dm- 1

"-iiJegh dergenen , die dolen ,
die , na zy

gen,geven zal : die weder met eene by-

zondere liefde en weldadigheit den

getrouwen genadigh zal zijn , e» hen

in het paradijs der eèitwige gelukza-

ligheii geleiden.

Lofzy den koningvanden dagh des

oordeels , die op dien dagh , alwat hem

gevalt,door eene klaerfchijnelijke heer-

'fchappye zaluitvo^ren, engedaen ma

ken: die alle werken der redelijke

fchepfelen door zijne wijsheit van/luk

totjtuk zal onderfcheiden, en alwat

waer en gerechtigh is , eenen iegelijk

bekenten klaer maken : die den rech-

ter van den al ü , en in der daet eenen

iegelijk , dat hem toebehoort , zal ver-

gelden.

fVy dienen u: behalve wien niemant

is , die waerdigh ü, omgedient te wor-

den.

Wy roepen u tot hulperaen. Eigent-

lijk en volkomentlijk verzoeken wy

uwen byflant , tot uwen dienffen tot de

gelukkige en heilzame uitkomften der

dini^en.

Leidt ons op den rechten wegh der

dingen, die wy zeggen, doen en bedrij-

ven, op dat dtt de weg midden tufjchtn

d'overmale en mangel zy. Beware ons

voljiandig op den rechten wegh, die de

gebooren waren, verfcheide gevaei lij.

ke en onzekere wegen ingejlagen zijn.

Noch leidt ons met op den wegh der

Kriflenen, die dorr het al te hoogh ver-

heffen van MeJJias , en onderdrukken

van onzen profeet, zmdigen en dooien.

Wanneer de Mahometanen in de Gebet

Meszjtd of tempel getreden xiin, ma l"""
''^"

,
' "^ '^ , . , ,. no'ieta-

kcn zyeen aenvang van bidden met dit ncn,Nvan-

volgende gebet. "«^'^ ^r

OgroouGod ! ó groote Grd i ógrote kc.kc

God! Ik heli)de,en getuige,dat"er geen "edtn.

God,dan de wan Godvs: ik heli]de dat-

eergeen God,dan de ware God is-.Ik be^

lijde,dat Mahomet Gods Apoflelis : Ik

belijde,datAli Gods vrient{pfjledehou,.

der')u: Ik beUjde,datAli Gods vrient is.

Wel aen Mufulmannen, begeeft u tot

nuttigheit : komt tot heil, komt tot heil.

Keert u tot d'oeffenivg van goede wer-
ken : keert n tot d'oeffening van goedt

werken, ^lahomet en Ali zijn vrome
luiden : Mahomet en Al: zijn vrome

luiden.O grote God:6groie God. Tiaer

isgeen God,dan die wan God. T)aer is

geen God, dan die ware God. Zegge in

dennamedes barnihertigen erbarmers.

Hy is d'eeuwigeGod : hy is d\'euwige

god. Hy teelt niet , noch won niet ge-

teelt-^ noch niemant is hems gelijk, En
in
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tri dkngod u m^jntoevluchtytegen den
\

pen,afgekundigr,en geuit, en d
vervloekten Satafi

29!

eee-
meente daer door tot het gebet geno- Provcrb!

Op dit gebet vort het eerftc gebet dight

voornoemt gevoeght , en op dit weer Deze iiitrceper des openbaren
een ander : en daer na het gebet, dat met hets wort op Arabifch Mun-addm qe-

Turc.

de woorden Ogrotegod begint. Want
dit gebet bedict by de Mahometancn
een zonderlinge eerbiedigheit Gods :

gelijk ook in ecne grote eerbiedigheit

en aenrocpingGods gemeenehjkby de

Mahomeranen cp Arabifch gezcit

\\'ort : Jlla Ekbar , dat is

,

God.

De Turken hebben daer en boven

een ander dagelix gebet : waer door zy,

ra het ophalen van den ftaet van alle

menfchen , het welvaren der Muful-

mannen, den voorfpcet des rijx, den
aenwas der Mahometaenfche fekte,

en den tweefpalt en ondergang der vy-

anden en inzonderheit der Chriftenen

van Gode bidden.

Na dit gebet geeindigt is, heffen zy

aen,na hunne wijze en maniere, lofzan-

gen en geeftelijke liederen te zingen.

heten. Wanneer die het volk tot het
morgen- gebet roept, uit hy op Ara-
bifch dit vormelier van woorden.

God Is de groo:jie. Belijde dat'er
geen God , dan God is. Bcitjae dat Ma-
hornet Gods "Ji'eei de ges:.a7it is. 'Trede

O grote tot hetgebet : trede tot de ziae. Het
gebet IS beter dan de jlac^. God is de

grooifte. Daer is geen God , behalve
God.

D'afkundig ing des gchets wort op
Anhikhj4düH AlSaLi , en ook enke-
lijk ^/ Adan genoemt.

De toren, of verheven plaetze, waer
van het uitroepen des openbaren gc-
bcts gefchiet, wort op Arabifch San-
ma, en ook C^ieidanaton en Mandray
oïMenar, en op Arabifch enPcrfifch
Koran of t^Ikoran crcheten.

Te dien einde alleenlijk worden de
Eindelijk laten alle de genen,die daer

;

torens in de Mahometaenfche landen

tegenwoordig zijn , zich met deze Ma
hcmetacnfche fpreuke luitruchtig ho-

ren. La Illah ilia Allah-, dat is, daer

isgeenGod, dan God. Onder dit roe-

pen fchuddcn zommige met eene ge-

duurigebeweging hetlichaem en hooft

der maren, dat zyby wijlen inonmaght

en zwijm vallen. Andere flaen en be-

wegen het hooft en hals op beide

fchouderen zoo geweldigh, dat zy ein-

gebouwt : te weten , by ieder kapel een
toren : en by grcote en koninglijke

kerken vier. Ieder, toren heeft fijnen

Muvaddinof uitroeper.

Deze torens zijn in vorm van klok-
torens, fmal en hoogh gemaekt, en om-
ringr van buiten met twee of drie o^al-

dcryen : d'een boven d'andere.

Daer gene zulke toren by de kapel

ofkerke is , zoo gaetd'uitroeper in de
delijkuit vermoetheit op de aerdene- deure der kerke ofop cenigc andere ver-

derftorten. Welke wijze van biddenzy heve plaetze ftacn.

achten Gode inzonderheit zeeraenge- De Mahometanen treden vijfmael oabriei

naem te zijn. desdaeghs en des nachts tot het gebet. ^'''"'^•

Eenige herhalende woorden, la II- De tijt van het eerfte gebet is de uur

lah lila Allah , met zulken yling en voor het dagh licht, wanneer de dage-

geroep,om ftrijt tegen eikanderen, dat raet begint •:e verfchijnen. Het twcde
zyheefch en zwart om't hooft worden, gebet gefchiet omtrent den middag:
enfchuimbekken,encndelijk, dieniet het derde na den middag, voorzonnen
incerkonnendeuitten,inzwijm, ja als ondergang : het vierde na zomen on-

half doet op de aerdenedervallen. dergang, wanneer de (lenen beginnen

In alle Mffzjiden of kerken en ka- te verfchijnen : het vi ifde cndehjk in de
pellen, waer in de Mahometanen om te eerfte nacht-wake ofderde gedeelte des

biddent'zamen komen, gefchiet vijf- nachts, welk gebet tot aen middernacht

mael des dacgs het gebet : waer cm de geoorloft is te doen. Na verloop van

dagen by de Mahcmetanenin diedee- dien tijtis het gehcellijk ongeoorlooft.

lenafgedeeltis. Zoo ftip flaen zy deze uuren 'm hetBen-Si^i

Het uurvan het openbaer gebet,of bidden ga,dat niemand die zonder zon- ^''•

de openbare bede ftonden wort door de magh overtreden : ja by aldien ie-

eenen uitroeper van eenhogen toren of mant in zee gefmeten was, en wille

hoge plaetze , met luits keels te roe- dat de tijt des gebets op handen was,

Oo 3 zoo
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zoomoet by de wet des gebcts, indien

hem des mogelijk is, volbrengen Ook

is een vrouw» in barens-noot, van deze

wet niet bevrijt : maer zy moet het

hooft des kinds na eene plaetfe ver-

fchuivcn, en den ingezetien lijt des ge-

bet? vervullen Alle rcizevsjxoodrazy

vernemen , dat de ti jt des gebets op han-

den is, wijken een weinig van den wegh

af, en waffchen zich, indien'er water is.

Anders graven zy een kleenc kuil m de

aerdcjcn gelaten zich quanfuis te waf-

fchen ,en fcheiden niet van daer , voor

datzy hun gebet geeindigt hebben.

De Mahometaenfche krijgsknech-

ten zijn zeer yverige en naerftige bid-

ders. Ook leeft men in hunne fchriftcn

dit volgende vormelier vancenkrijgs-

oebet in't Arabifch : het welk in 't neer-

duitfch aldus luir.

In den name des barnihertigen Er-

barnier Gods. In Gods name mach ik

het 'uerbont.In Gods iiamefteek ik de le-

gers af. In Gods namefchiet ik met dm
boog. Ikfchietmetywanneer ikfchiety

maer Godfchïet. Oaer ik mijn pijl he-

ne richte, richte ik die in Gods nar/ie^

en ik mis niet. God [elfmaekt , dat ons

de ijuint ook dient: 'JiJant het z.y de mane

des morgens ofdesavont s wmt •voort-

brengt^ de wint loopt door Gades bevel

zachtelijk. IVe. wacrts ik dan mijne

pijlbene wend.tk mvsniet : en alw'it ik

aenfla,dekra^h- der pjlenbedneght my

niet. God, de yveraer, amfchotixvthct

gevecht met oog>. n uit denh wghte : en

deverftooringdervyanden. IVant God

isMahoma en allen zijnen navolgers

R A B I E.

ze woorden , met uitfluiting van de

twee overige perzoonen. Waer om de
Kriftcnen m 't ooften , die God een ia

wezen en drie in perzoonen belijden

' en erkennen, dit vormelier der Maho-
mctanen veranderen, en daer voor in de

plaetfe, zoo in hunne dagelixc hande-

ling, als in de voorhoofden entijtels

der boeken, dit vormelier ftellen : in den

:
name des leaders , des Zoons ^ en des

heiligen Geejts. Aldus fcheiden zy zich

düordittckcn of zin ftael,als eenzin-

ftael of teken des Krillendoms , van

de navolgers des Mahomctae/.fchen

Godsdienft^,onder dewelke zy v.'onen:

als in het nieuw Arabifch verbont te

zien is: alwaer zy voor jederEvange-

lift en by na voor ieder briefder Apofte-

len deze woorden hebben geftelt : In

\
de name des Vaders , en des Zoons , en

des Heiligen Geefis.

Het dient aengemerkr , dat de

plaetfe ofoort,derwaerts de Mahome-
tanen het aengezight onder het bidden

\jcï\d.cn,Kibla oï Kebla genoemt wort.

D'Arabieren hebben, fedcrt vele^'"P^S-

eeuwen, in het bidden het aengezicht

met grooten aendaghtna de Kaabaoï
tempel van Mekka gekcert: op een zel-

ve wij ze, als de Joden, met hetacngc-
' zight na den tempel van Jerufalem ge-

i
keert, baden. Hoewel zelf Mahomet
ook zijn aengezight onder het bidden AbulfaL

ziet

Onder de Mahometanen is ook een

aemein vormelier van gebeden-woor-

den in gebruik , met het welk zy

hunne boeken, Suraten des Alko-

" rans , sebeden en by na alle werken
pas. 143-

'**'*
' r>

i ii

beginnen en aenvangen : het welk op

het Arabikh luit , Bi^ miUahi Rrah-

mani Rrahimi , dat is , in den name '

Gods dcsbarmliertigencrbermersjof in

den name des allerbarmhertighftcn

Gods. Op een zelve wijze, als de KrU

ftenen hunne werken met deze woor-

den gemcnelijk aenvangen, in den narnt

des Vaders, des Zoons, en des Heiligen

,

Geefis : en in den name des Heeren.

Dewijl nu de MahometanenGod den

Vader alleen voorGod erkennen, zoo^

verftaen zy dien alleen ook door de-

naJerufalem toe gewent heeft, geduu-

rende zijn verblijf te N>lcka, en ach-

tien maenden in de ftad Medina , wan-

neer hyby die van Mekka over het in-

voeren van zijnen nieuwen gousdienft

gehaet, en hierom , uit vrccze voor on-

hcil,gevlught was.Naer na verloop van

dien tijr wende hy, met zijne navolgers,

wéér het aengezight na de Kaaba^ ge-

lijk ook alle de Mahometanen federf,

na Mahomets voorgang, de Kaaba in 't

bidden tot hun doelwit genomien , en

derwacrts het acngefigt gewent hebben.

Deze gewoonte of gebruikelijkheit

wort op ATab\(ch.t^in KibUi dat's,

oogh of aenfchouw van Kibla ge-

noemt. Hierom bcdiet Kibla ook den

tempel van Mekka en Jerufalem } hoe-

wel, tot onderfcheit van beide, by wij-

len het woort Mofcs en Mahomet daer

bygevoeght wort.

Defgelijxis AhlolKibla^dzusyWoXk scharefi

van AT/^/öjofdic onder het bidden het ^"'*'^*'-

aengezichtnade/ir<7<ï^<7 of tempel van

Mekka
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Mekka wenden , een algemeinc naeni

van alle de genen , die Mahomets lere

\oIgen , fchoon zy van verlcheide fek-

B I E.
'
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ten zijn; gcüjk ook alle de ren^pelen der

Mahomcranen met hunnen voorgevel
na den tempel van Mekka toezien.

"Be/uijdi

Di|E befnijdenisj dewelke op Ara-

bifch Chotnahon genoemt wort,

is, volgens fchrijvcn van Abuljarai
,

eene oplegging, daer by cene verzoe-

king , en beproeving, en overgeving

van zich zclven aen Godcgefchicr.

De befnijdenis is geen nieu gebot

der Mahomcracnfchc wet ; maer eene

gebruikelijke gcwoonre,dic mifTchien

van llrnaéloï Ejau van ouds tot d'A-

rabieren overgebraghtis.

ïhiloft. D'/Uabifchc Homeritcn , die uit de
lib. 3. nakomelingen van Ketura voortge-

Ec^r ^^^^^ ^U"' befneden het volk, dat befne-

dcn moft '(oorden,op den achften dagh:

Lib. Ant. hoewel d'ïivazcMicn iZooJofephuf gc-

tuight,na het dei tiende of veertiende

jaer gewonelijken befneden wierden.

De Mahomctaenfche fchrijvers

fpreken zeer fpaerzaem van de befnij-

denis. By Algazal leeftmen dit vol-

gende : ll^at de reiniging belangt , de

iji^elke door de befnijdenisgelchtet . De
jfoden zijn getioon de kinderen op den

•f Hy i" zivenden dagb nade geboorte te be-

ü*T yjnydcn: maer d'Arabieren onderhou-

icroe^ (s'f» een geheel andere gewoonte , en
boortc jchorten de befnijdenis op , ter tijt toe

lékcMn. ^'^^ ^'"*' volkotnentlijk met tanden

'Voorzien is. 'Diege'X'oonle gevalt my
beteri enjchijnt verder van hetgevaer

te zijn.

EbnolAthit^ die de zeden der oude
Arabieren voor IVlahomets tijden be-

Ichrcven heeft, verhaelt , dat d'Arabie-

ren plaghten op zekeren ouderdom te

befni iden : te weten , tuflchen het tien-

de en vijftiendejaer.

A'Iahoniet fchijnt , nopende de be-

fnijdenis, niet zekers vaft geftelt te heb-

ben. Men zeithy alleenlijk deze woor-

den daer over geuit zou hebben :

De befnijdenis üeene gebruikelijk-

Jjeit, nootwendigh voor de mannen , en

eerbaer voor de vrouwen. Wacr by

het geen kan gcvoeght worden , dat

Ebnol Athir van den zelven Moho-
rnet vcrhaelt,als die gezeit zou hebben:

Iht IS blilijk i dat de befnijdeniffeno^

tzngaflmaelgepkeght werden.

Wat Mahornet zelven belangt , die

cms.

zou, zoo de Mahometacrfche fchrij-

vers beveftigen, zonder navel envoor-
huit geboren zijn. By aldien dit een

verzierfel is , zoo fchijnt dat gedacn te

zjjn, ten einde hy mer il/ö/'^jr,of met
eenen van d'andcre uit d'cutvaders,

gelijk zou gehouden worden: van wien
deJ oden het zei ffte zeggen. Maer by
alcïien het waeris, zcowas het zoo on-

geri jmt niet, dat kinderen zonder voor-
huit by volken geboren werden , die de
befnijdenis onderhielden : als blijkt uit

het geen de joden in hun-^e overleve-

rii:gen over de wet , j opende de genen
(tellen, die aldus geboren v. crden. An-
ders zou men m.gen geloven,dat Ma-
hornet o' ider de ftralen der m.uie gebo-

ren zy : want d' Arabieren geiotfden,

datden geen, die onder deftralen der

manegebcrei! wiert, de voorbuir in of
tzamcn getrokken wiert, even als eenen

befneden.

Alle de Mahometanenbefnijden de CibrSio-

kinderen 3 wanneer zy tot den ouder- "''•'^^

dom van acht, negen,tien,elfen twalef Oncnt'.

jaer gekomen ziin:het welke zyhiaom
zoo laet doen , op dat zy aldus verftaen

zouden wat zy doen , en de belijdenis

des geloofs, met het gebruik der reden,

getuigen, eri weten t'uitcn.

En alhoewel de Mahometaenfche si^i Ben

vrouwen, na het gevoelen van velen, deCi'^

deze wet niet onderworpen zijn : zoo «umf.

onderwerpen zich evenwel de meefte

Mahometaenfche vrouwen in Egyp-
tendie wet : want aldaer worden meis-

kens van dertien, veertien en vijftien

jaren befneden. De Moren of Ara-

bieren in Egypten , die meer waen-
.j-i^^^^

geloofs als de Turken hebben, befnij- voyag.<i«

den de dochters, met een klein ftukuit !•«**"'•

devrouwelijkhcit tefmjdeniv.elk tv'erk
^J"^"*

de vrouwen verrichten
;
gelijk de man- men.

nen de knechtjes befnijden. Te weten

in het voorftc gedeelte der vrouwelijk-

heit groeit byhaer iet overrollighs;het

welk gewonelijk in de kintsheit wegge-

nomen wort:hcewel dat niet uitecnigc

wet of godsdienft gefchict : maer al-

leenlijk, om het gebrek en hinder der

nature wegh te nemen : het welk zy

Oo
3

oor-
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ooi'dcclcn acn d'ontvangkcnis en ge-

1

boortc nadecligh te zijn.

Hier uit blijkt, dat de befnijdenis der

;

vrouwen veel meer eenc uitfnijding , 1

als befniidenis is.

.
De Turken bcfnijden de meiskcns

niet ; maer alleenlijk de jongens : want

de meiskens doen hare belijdenis flechts
,

met de woorden voornoemt te fpreken,

,

te weten: Vaer u geen God dan God, en

C^Lahometu Gods gezant.

Ib. lö.
Strabo verhaelt ook , dat de Kreofa-

^<'«, dat zijn, vleefcheeters in Arabie,

de befnijdenis van hunne voorouders

ontfangen en behouden hebben , ook
ontrent de vrouwen zelfs.

De Mahomctanen geloven ook, dat

een man met een bcfnedcn voorhuit

veel bequamcr tot de vooitteeling is

,

en dat de voorhuit, indien zydie niet

affncdcn, grorelix daer in verhinderen

zou. Gelijk men o )k onder d' Arabie-

ren kleine kinderen vind , die de voor-

!

huit zeer lans haniït: dies zy niet zon- '

der reden vrczen,dat zy altijt, by aldien

2,y de voorhuit met affneden , in het|

piden eeiiige droppelen pis behouden \

zouden : het welk by hen voor cene

,

groote onrcinhcit zou gehouden wor-

den.

De Mahometancn , en inzonderheit

de Turken, bedrijven grote vreughde

engejuigh op de bcfnijding van hunne
;

kindcreii ; want wanneer een jongen of
[

knechtken tot zijnen vercifchten ou-
derdom gekomen is , zoo wort eenc
dagh tot de plechtelijkheit geftclt.

Wanneer dan die dagh gekomen is,zoo

wort het knechtken op een pacrt ge-

zet, en door de ftad, onder het geklit

van trommelen en trompetten gevoert.

Daer nakomt het weer in huis : alwaer

men hem zijn belijdenis des geloofs

met opgeheven vingeren doet fpreken

,

die luiden : La lllah Jllalah^ Moiiha-
met RefoiilAllah ^d^Lt is, daer ügeen
Goddan God, en Mahomet is zijn pro-

feet : waerop het danbefnedcn wort.

I Daer na geeft de vader een maeltijt:

daer op hy alle zijne vrienden en magen
noodight. De maeltijt wort met grote
vreughde, zingen en danzen overge-

braght. Des volgenden daeghs gedt
ieder dezer gallen een gefchenk aen het

kint.

Indien een Kriften een Turk ofMa-
hometaen word , zoo onderhout men
dezelve plechtclijkheden: maer wan-
neer een Jood een Turkof Mahome-
taen wort, dien bcfnijt men niet jdcwijl

hy reeds te voore befneden is. En al-

hoewel de befnijdenis der Joden vcr-

fcheiden is, zoo kan dezelve evenwel

volftaen. Alleenlijk doetmen hem de
belijdenis des Mahometaenfchen ge-

loofs uiten: waer na hy een Turk of

Mahometaen is.

(L/:

Abulfar. T^ En aclmocs oferbarmgiftwort by

*-'d' Arabieren gezcit te zijn , een

meedeling in ellende, en een byftant en

gefchenk. Een aelmoes wort op Ara-

bifch Zakat of t^fzakaC genoemt,

dat vermeerderen ofvermeerdering ge-

zeit isjdewijl het, zeggen zy,de goede-

ren des gevers vermeerdert : te weten

,

ten aenzien van de goddelijke zegc-

ning:naerdien,gelijk Bidavi fchrijft,de

uitreiking van aelmoefen zegening der

goederen toebrengt , en in het hcrtecen

deughtvan mildadighcit veroorzaekt.

God heeft (^oo Algazal fchrijft}

d'aelmoes tot een der grondveftcn des

Mahometdoms geftclt. Mahomet ge-

biedt in den Aïkoran
, ftantvaftelyk

te bidden, en aelmoejfen te geven. Ook
wordt gczcidt, dat boek tot richting

der genen gegeven te zijn, die recht-

delmoes.

matigh gebeden ftorten en aclmoeflTen

uitreiken.

Volgens bericht van Ebnolkajfai ^

bediet Alzakat of Zakat (^dat is ael-

moes3 na de betekenis des woorts

Aenwas ; maer na het gebruik der wet

een uitreiking van een vaft geftelt ge-

deelte der goederen , uit d'aengewezc

middelen : want het werk wort in dit

ftuk niet aen een ieders welgevallen en

goetdunken toegelaten ; maer , om de

gierigheit der menfchcn te bedwingen,

na de rechtmatige waerdering der mid-

delen, door de wet ingevoert.

By cenigenwort ook d'aelmoes ge-

zcit te zijn een kenteken ( of aenwij-

zing ) van d'eenvoudigheit der men-

fchcn, om Godc te dienen.

Men zeidt AU , Mahomets fchoon-

zoon, en derde Arabifchc Chaltf,y^vi

\ hem
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hem de volgende woorden , aengaend e my bcminncns ii-aerd'igh getnaekt. Ik
d'aclmocflcnjZougehooi'thcbbtn. li-as "Jcr^/i^igkelijky tn gby hebt 7vy

Een aehnoes preekt deze i^ijf -jjoor- eewji-igh -• lijvendgeinaekt. Ik zi'as wsj
den. Eerfi zeit z,y : Ik "Jjas kiem , en

j

bebotder , nu behoedt ghy tny.

ghy kebt my groot gemaekt. Ik "Ji'^s
|

Dcsgclijx zou dcez AIi gczeit heb-

"ji-einighy en g oy heUt my vermenigh- i ben, dat een aelmoes ii.-t leven verlar.gr.

vul.üghtJk ''jnas een vyant^ enghy hebt 1

Faflen ^ O^Fafling.

Al-azai. T^^ vaften of vafting , op Arabifch heit zekere dagen uit de maenden , die
Abolftr. ^-^ Alfaumoi Saum°é\ci&ny is het byhen voor Heilige maenden c^chou-

vierde gedeelte des geloofs, en een tem- den worden , als uit deze Mahomets
ming zijns zelfs ,en onderdaikking en reden blijkt : Een dagh uit eene heilige

onderwerping der begeerte , wacr door maent, aie aen de 'vajten toege'etgent u,
tengerhcic des herten en zuiverheitdcr ti beter dan de vaflm i-an dettigh üa-
zie'en voortgebraght wort. gen van een iegelijk andere maent :maer

Tot lof der vaften worden ook de- een dagh i-an de maent Ramadan is

ze Mahomeths redenen bygebraght: beter dan de 'vcjlcn vandertigh dagen
Tx (lankv.ineennuchterenmontuGode van eene htihge maent. Maer onder

aengennmer. ais de reuke va» Moskut. Een de hooghfte en pn j zelijl- fte dagen wort
teder dm^heeft --.ifne aeure: maer de deure J^joura, dat is, ce tiende daeh der
des ^odslienfistsde v^fier^ Met den ^en^

^^^^^^^ Moharram ,gchcudcn,c\eook
•vcim der rnnent RAmadun worden ((e i ,> s , »/ ,

' ..

pooien desp.^raatjsgeope,n, ende poorten ^^Y d Ai-^bieren voox Mahomets tijden

aer helU tgegejlooten.
,

^^^ ^^ ''-'^"«n toegeheilight wa<; , zoo

Wateigenclijk by de Mahomctanen i

^^barez, in zijne uitlegging over de

de vaften is , verklaert Ebnol Kajjai in
\

redenen van Ebn xV^;/. *•,'«, veihaelr. Te
de volgende woorden. ;

weten,yf;.r2;;^ had gezeit,dar de Koris-

^^Ifattm tfdevftÜenü, na de betekenu T-)^^^"^ gewoon waren te vaften , 'm het

dei woorti, z.ich onthouden , of onthouaing heidendcm^dat is,voor den godsdienft,
ofibepaelijck. ; maer hedtet , na het gelsrutk door de Mahometanen «^poerecht.
der wet , eenhepaeide onthouding tewe-

! Daer en tegen verhaek K.'zwtn ,
ten

:
dat ztch temantvm fptjfe Jrank en Jat Mahomet de eelegcn^heit van deze

vrouwen, van den uehtendtot den avont , j.,„„„ ^„„ „ „„a.,„ f >

* j L* *L j* dagen aen ce valtcn toe t eigenen vanmet aenda^ht onthoudt. j t j i i , . 5 "-' vdn

r» .• . n. j j n. de oden ontleent hadde : want hvDetijt van vaften, door de wet vaft r 1 c ,j , ., .

"'* "^ "y

gezet en ge'ioden , is in de maent Ra-
fchri jff aldus : Men zxidt, dat Mahomet^

j ' 1- /T • ,
wanneer hy te Medina qekomen was,madan: en van die vaften iMnzcnder- ,„ j, y,^,„ ^i^^,,j, ^,|^^,^ ^^.^^^^

heit te verftacn, het geen de iVJaho- vaftendevond,hengevrae?hthad.,waerom
metanenj nopenc^^ de \afte 1, fchrijxcn -^y dat deden - Dtegeantwoort hadden ; de-

en rprcken : uelijk daer van ook in het vvtjl op dien dagh Farao met min z'olk ver-

tweede hoofrftuk des Aikorans wijtio-
j

(dronken , en Mofes ,
met degeen , die bj hem

pjrrh r-efprcken wort i

vvaren, hehoudenhet ontkomen was. Toen

"in'^de maent Ramadan vaften alle fi^^f^f^'^'^i'^^'f/ Ikhé meer met Mo-
A/T 1 _ uu- 1

lts als met Farao te aoen: en hadvoorts be-Mahometanen, van het begin tot het i^Uncpdendagh Jzjour.c va/fen.
emdc, behalve de kranken en reizers.

, Het fchijnt e enx^el A^.hometnz-
rc weten

, zy vaften den geheclen maels mishaeght te hebben, dar hv de
dagh-,maerectenendrinkendes nachts joden nagevol-ht had : wacrom' hv
zoo veel hun luft en gelieft.en dat by na ^ou gezeit hebben : dat hv op den ne-
tctaen het begin des uurs, dat voor „enden dagh zou vaften,' zoohy hcC
zonnen opgang komt.

I ^^^^^ j^g^ moght leven. Hy gruwde,
oehalveoevaftender maent Rama-

; ^^^ Ebnol Ath^r gctui^ht, voor hcC
dan, hebben de Mahometanen ook an-

! gezelgenootfchap derJoden.
dere vaften

,
die zy yrywillige vaften 1 t „Voorwaer , dat de vaften van dien

noemen, en door Mahomets voorgang
! dagh van deJoden tot d'Arabieren o-

ot door zijne ftemme voor goet ge- vergebragtzy,wiifthetwcort^.2;/ö«r4
keurt ziin. Deze vaften zijn inzonder-

! xdfuif.hetwelk hetzclfftc^^;ö«r^ is,

met
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met welken naem die vaften van den

tienden dagh der maent , dewelke dcor

de wet van A/fj/fj ingezet is , bcfchon-

ken wort. Want de Joodfchc letter-

kundigen verklaren , dat diteenlfmae-

fitifch'^ of Mahometacnfch woort is,

!

en van eene vorm, dewelke den ouden
j

A rabieren gelieelijk onbewufl is.

Wiiders,d'Arabieren ondcrfcheiden

de vaften in drie trappen : want zy (lel-

len cene vaften , gemeenelijk alzoo ge-

noemtj eene vaftenjeigentUjk alzoo ge-

noemt, en eene vaften, allereigenliikft

alzoo genoemt. De vaften, gemeene-

lijk alzoo genoemt, is cene vaften, wan-
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neer icmant zich van den buik en an-

dere deelen des lichaems, met begeer-

ten te vervullen , onthout. De vaften

eigentlij k alzoo genoemt , is die gene,

wanneer iemant d'ooren,oogcn ,tonge,

handen, vcetcn, en alle d'cverigedce-

len des lichaems van zenden onthout:

maer de vaften allereigcntlijkft ge-

noemt , is een vaften des herten van ge-

ringe zcrgen en wcreltfche gedachten,

I

en afkeerirg van alle dingen , uit gczeit

God alleen. Hierom zeggen zy tct een

! fprcekwoort : Hoe velemenfchen eeten

onder het 'uajlen : en hoe vtk vafim
onder het eeten ?

"Beevaert na de K^aaha, of^tempelvan afMeJ^^a.

DE becvaert , zoo t^ïhulfarai

fchrijft , is een afbeelding offchets

des uitgangs uit de werelt,ea een voor-

beek der rcize na het toekomende.

Ook ftrekken en oogen de meefte gc-

bruikelijkheden , die in den beevacrt

onderhouden worden , nergens anders

op , dan op de bezoeking en beproe-

ving van den menfch : te weten , of hy

hetgeen ,datheniopgeleit en belaft is,

wil volgen : als daer zijn de loop tuf-

fchen Safab en Merivah^ d'ylingin den

omgang van de Kaaba , en werping

der ftecntjes. Dus verre uit Abulfarat.

De beevacrt na den tempel van Mek-
ziet ka wort op Arabifch Al Hagia , of ,ge-

^'^' *°'
lijk andere fpellen , Al Hazjizjatdy

genoemt, dewelke by d'Arabieren ge-

ztii wort te zijn , eene reize met voor-

bedaghten raet en op zekere wijze , tijt

en voorwaerden, naGods huis aenge-

vangen.

In den Alkoran wort de becvaert ge-

boden : hoewel zy van d'oude Arabie-

ren, met hare gebruikelijke gewoonten,

ontleent is: gelijk reeds te voore op pag.

af.&c.verhaeltftaet. Hier by kan het

volgende uit Alszjar gevoeght worden.

De beevaerders trokken na het huis

of Kaaba , en bezochten dat gods-

dicnft halve, en wenden zich ten dien

einde daer na toe. Zy liepen het huis

zeven mael rontom , en liepen tuflchen

Safah en Mer-jjah heen en weder , en

beweezen Gode gehoorzaemheit. Zy
bezochten alle ftantplaetfen , offerden

giften , en wierpen fteentjes , offrerende

op de maenden,opde welke niet geoor-

loft was,ande;cn vyantlijk aen te vallen

noch met oorlogen te bcfpringen. Dit

plaghtcn zy alle te doen , uitgezeit de

ftammen Tai.^ enKathaam,enccm^en
uit de nakomelingen van Hareth,zoon
van Ka/ib : want die ftelden gene bec-

vaerten in , noch trokken godvruchte-

lijk na het huis, noch hielden de heilige

maenden enplactfen voorhciligh.

Wat belangt dien heen en weêrloop,

en werping der fteentjesen diergelijke

werkingen , deze raken ( zoo Aigazal
getuight) des menfchcn gcmoet niet,

noch komen met de natuur over een

,

noch het verftant kan niet door drin-

gen, wat zy willen zeggen , noch daer

is niet, waer door de menlchen ,om die

dingen t'omhelxen, gedreven worden

:

maer zy beftaen uit een enkel gebot, en

!
uit een louter opzet van het gebot te ge-

hoorzamen , voor zoo veel het een ge-

bot is, dat nootwendigh moet gehoor-

zaemt worden.

Derhalve heeft Mahomet deze ge-

woonten of gebruikelijkheden, die van

over ouds (ja van Abraham zelven

,

gelijk xy zeggen^) ontfangen zijn, door

het gezagh des Alkorans beveftight :

want Mahomet wil , dat Abraham zou
geboden zijn, de menfchen ter becvaert

te noodigen.

Voorts heeft A/<f^öwf?de becvaert ^,,^
voor een groot gedeelte van zijnen

godsdienft, en voor een van deflelfs ko-

lommen en grontvcften gehouden.

Zulx hy oordeelde , dat de geen , die

zonder beevacrt gcdacn te hebben,

quam te fterven,als eenJood ofKriften

zou fterven.

Verfcheide Arabifche Chalivcn of

Keizers,
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keizersjzi jn ook in oude tijden na Mek-
ka ter becvaert getrokken.

De loop , tuitchen de bergen Safah
en Mer'juah^xs ook een gedeelte \ an de

dienfl der bcevaert , tuflchen dewelke

de beevaciders ze\"en mael heen en we-
der loopcn, nu meteen gemeenen , en

dan meteen vluggen of ftijven tret , by

beurten. Ineenzelven zinfchrijft Al-

gazal aldus

:

IDit zal hy zeven mael doen , en ie-

^er beurtcylen^ 'ivanneer hy ylen moet:

maer langzaem zal hy treden , i::an-

neer hy layigzaetn moetgaen.

De genen, die op wegh geboren

worden, wanneer de moeder na Mekka
ter bcevaert getrokken is , hebben de

vryheitvaneen groenen tulbant te dra-

gen : het welk by de Mahometanen
voor een groote eece en voorrecht ge-

houden wort : naerdien gcene andere

als de Emirs{ dat zijn de genen .die zich

roemen uit Mahomets geflacht te zijn)

een groenen tulbant mogen dragen.

Alle Mahomeranen , hoe verre zy
ook wegh woonen, zijn gehouden een-

mael van hun leven eene beevaert na

Mekka tedoen : 't zy zelfsm persoon,

of anderen \oor hen na de plaetfe te

zenden. Dan hier toe zijn dearme lui-

den niet verplicht , die volkomentHjk

niet hebben om van te leven : dewij!

door hun afwezen hun vrouw en kin-

deren zouden gebrek lijden.

Alle de Mahometaenfche vorden

van Afia, Afrika en Europa, komen in-

zonderhcitinditpunt overeen, dat zy

geloven verplicht te zijn alle jacren een

gefchenkna Mekka te zenden , die ge

wcnelijkin koftelijke tapijten, kleden,

of behangfcls, en in eene tcnte beftaen,

om op Mahomets graf te Medina te

hangen. Bywijlenxenden zy deze ge-

fchenken met een byzondeue gelofte.

Aldus zond de grote Mogol voor eeni-

ge wtinigejaren aen den profc et Maho-
met, tot erkentenis der herftelling van

zijne gezontheit, een boek, dCAtkuran

genaemt
, gcwaerdeert op vierduizent

'

kronen , die in het midden des omtreks

een diamant van drie hondert karaten

had. De reft was op beide zijden met
vcrfcheide gefteenten geftofFeert.

De tenteen behangfel, dewelke men
derwaerts zend , zijn twee ftukken van

eene gelijke wacrdye,en,zoodoor de

fchoonheitderftoffe, als door de by-
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gevoeghde rijkdommen, uittermaren

koftelijk. ziet

Het behangfel dient, om het grafvan P^s «i>

Mahomet te bedekkeq -, en de tente,de-

welke tegen aen de Moskewort opge-^

recht , is voor de Chek, die dei tijc vart

zeventien dagen zich daer onder ont-

hour. Deze Chek , of groote priefter,

en hoeft van Mahomets weten gods-
dienft, trekt onberekelijkefchatten van
deze tente en tapijt, dewelke alle jaren

vernieuwt worden. Wanneer nu een
nieu geichenk van den grcoten Heer
gekomen i'« , 2-00 zend de Chek , als

door eene byzondere gunfte, eenij^e

ftukken van het behangfel van d'oude

tente aen vele Mahometaenfche vor-

ften: waer voor hy,tot ver^ eldinge,vele

prachtige gcfchenken ontfangt.

Dit behangfel of gordijne, dat vin
buiten rontom de tcpxe gehangen is,

om te beletten dat men den genen niet

ziet, die van binnen zijn, beftaet uit ve-

le ftukken , is zes voeten hoogh, en zeer

lang

De Chek zend ook aen eencn van de
grootfte Mahometaenfche vorften , als

aen den grootenCham van Tartarye,

of aen den grooten Mogol, of Turk-
fchen keizer, het geheel behangfel :hec

welk hy alle tien of twalef jaren doet,
nu aen den eeneujen dan aen den ander.

XVanncer de tegenwoordige grote
Mogol, ofkoning van Indie, met na-

men Aiirtng ZtbyCp den thrcon geve-

ftigt was,zand deC hek hem het geheel

behangfel: waer voor de koning hem
aenftonts groote gefchenken vereerde.

Ten hove wiert grote bli jdfchap bedre-

ven ,dat de koningvan zulken heilige

plaetfe fuik een heerlijk en prachtig ge-
fchcnk ontfangen had. N iet lang daer

na wiert de Chek ook zeer mildelijk

door den groten Mogol befchonken.

yii/u Karb Afand ^ de tweeen der- Po'^cin

tighfte koning van fcmen , die gezeitziet pag,

wort zeven hondertjaren voor Maho- >'o-

met gebloeit te hebben , was d'eerfte ,

die de /v/ï^^^ of tempel van Mekka-,
met tapijten of kleeden deed behan-

gen. Waer uit d'outbeit diergewoon-

teblijkt, '

De grote Heer, cfTurkfche Keizer,
bcfteet een derde gedeelte der inkom-
ften , die hy jaerlix uit het koninkrijk

vanEgyptcn trekt, aen de gefchenken,

diehyallejaersna Mekka zend. Drie

P p millio-



£9^ A R
millioenen guldens van de twalef der

iacrlixc inkomftc van Egyptcn worden

befteet acn de kcftelijke tapijten en

prachtige tenten j die hyaen den Chek ;

alle jaei-s zend, om het grafvan Maho.

met te verheerlijken Een ander gedeel-

te dier inkomfte gact tot de betaling,

der genen , die inde Moskeen dienen:

als d"Imams , dat zijn prclaren of ho-

ge- priedcrs ; de Cheuchs, ofprcdi-

kers;en de Aluezims ydic van de torens

der Meszjiden , oftempels ,luitskeels

fchreeuwen , om het volk ter bede te

roepen : als ook de Kaïitns van Mekka

en Medina, die de Mcszjiden bewaren,

fchoon houden , en de lampen ontfte-

ken. Behalve deze drie millone.i zend

de grootc Heer daer en boven, tot voet-

fel en onderhout van alle cc beevaer-

ders, aen den Chek eenegroote zomme
gelts.

Deze Cbek is gelijk de hoogeprie-

fter der wet , en opperhoofdige paus

van alle de Mahometanen, van wat lant

en fektezy zijn. Hy niaekt dezen ver-

blinden Mahometanen,d!e ter beevaert

komen, wijs , dat a'le jaers na Mekka
zcftighen zeventigh duizent beevaer-

ders, zoo mannen als vrouwen, komen:

en by aldien dat getal niet vervult

wiertjzoo zouden d engelen in gcdaen-

ten van mcnfchen komen , om dat getal

te vervullen.

Deze Ch k, dien alle de Maho-
metanen eev.e groote eerbiedigheit

toedragen, is zeer rijk en machtigh : als

lichteli)k uit de gefchenken, die hy alle

jaers van den grooten Heer en andere

Mahometaenfche vorften ontfangt , te

oordeelen is. Alle die gefchenken be-

hooren hem in eigendom , op het einde

des jaers, toe.

Desgelijx trekt hy groote voordee-

len uit alle de gefchenken der beevaer-

ders,en uit de gelden, die dezelve vor-

Ge voelen der z%^ ahomet.men vm den Zalighmaker

Jefiis Kriftus en Maria.

DE Mahometanen noemen den (^ofjefm^ zoonvan Maria-.o^Miria^

Zalighmakervcrfcheidcntliik,als na d'Arabifche fpelling. Macr zyver-

MeJïiiSy o(Ma/lho, als ook I/a ofIfai, ftaen noch vatten het niet, dat de Za-

datis,7''A^, en ook zoon van Maria, lighmakcr, om een geheel andere re-

Aldiis leed: men in zektx: Surat , of denATr//?;// ,om een andere reden y^-

hoofcftuk des Alkorans,hetgeflagt/»7- fiis, en om een andere reden zoon van

ran^QndL.tmv.Zijnnaem iiMeJJiaSilJa, (L^//ïr/ö,gencemtwort: want zymei-

nen.
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ften hem tcezer-den , om voor hen tot

aelmoefien uitgereikt te wordenjdie hy
dan na zijne wil en welgevallen beftect.

Alle deze gefchenken t'zamen bren-

gen hem cc!:e onbcrcekclijke inkomfte

op : dewijl het Mahometsdcm zeer

wijtenbrectin Afia, Afrikanen Europa
verfprcitis.

De Mahometanen van Europe

,

die ter beevaert reizen , begeven zich

na Aleppo , om zich by de Karava-

nete vcrvcegen: die van Afrika trek-

ken na groot Kairo , hoottftad van

Egypten. Zy o;itmoeten clkandeien in

de woeftij.-.e, met de zelve Karavane

van Aleppo, achtien daghreizen van

Medina. Aldaer vinrmen water, dat

dooreene kanael tot aen dezeftad,ecn

wegh van achtien daghreizen
,
gelcit is.

De Mahometanen s;elooven door o-

verlevering, dat dit water door den pro-

feet Mahomet gezonden zy , wanneer

hy met fijn krijgsheirdoor de v oefl"i)ne

trok , dat fchier van doril verfmachte.

W^nnecïAJahomet d'ecrfte daer uit wil-

de dl inken,hoorde hy eene ftemme, die

tot hem riep : O pr ofeet ,
ghy zult het

water bitter bevinden. Op welke ftem-

me hy geantwoort had : Lact ons alk

daer van drinken : 'Ji).i7it ik "xeet dat

het zoette. Voorts had voor de twee-

de male de ftemme daer weder op gc-

I

zx\i\fOOTi:'Trofeet beveel, tk zal u vol-

gen. En zoo dra hy dit gcfproken had-

de,maektc het Nvater eene kanael onder

d'aerdc, en volghdc tot aen Medina.

Eensdeels ook, om dit wonderlijk

v/ater,dat Mahomet zou zcetgemaekt,

en eenen wegh van achtien daghreizen

verre doen lopen had , begeven zich uit

alle oorden der werelt, zulk een groote

menighte van menfchen derwaerts.

Welke plechtelijkheden de beevacr- ziet

dtx^vt Mekka tn A/f <^/;;^ bedrijven, is ?=•§• '^•

te vooren wijtloopigh verhaelt.
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nen, dat hem hierom alleenlijk die drie ' Over Marias opvoeding was Zacha-
^

namen gegeven 2ijn, op dat hy door 'v^/gcfteki wznt ZYichanas , die uitmcnfj "

die, als door zekere kentekei"jcn , van den itam van Jakobj zoon van Ifaak

andere menfchen , den welken mif-
j

was,voedehaer op.

fchien een van die drie namen toekomt, Defpijze wicrt Maria uit den he-.

zou kunnen onderfcheiden worden. mei verleent : want zoo dikwilsZ^^z-

y^/i^^/WjT.ood'Arabierenzeggcnjis ' charias tot haer in den tempel trad^

een bjnacm-, en een "oan d'eeijte byna-
j

vondhy ncflenshaerfpijze. Hy vroeg

men, zoodanigh Vrient is : en bcdiet in ' haer : Maria , van waer komt u hier

d'Ebrceufchc fprake, ^(?;2fi^m^e. An- j
dezefpijze? zy antwoordc, vanGod.-

dere houden Mejjias voor een Ara- :
want God fpijftjdien hy wil, zonder

bifchvvocrt. AldLisfchrijft^w/^w://;' eenigematc. Alkor.

iL'ort Maj.hOy (dat '\%.,MejJiai)gcno€mt^ \ De fpijze wiert haer uit het paradijs

om dat h) inde zegening geJeha^en ts: 1
toegezonden , en zy zoogh nooit bor-

ofom dat Godhem zuiver -van z-onden
j

ften. Des zomers had zy wintcr,cn des

gehouden heeft ,ojom dat hy de ^xerelt \ v/interszomer-vruchten. Commcnt.
doorreijt heeft , zonder op eene flaetfe 1 Tot lof van Maria worden deze

flilteftacn : ofom dat Gabriel hm ge- woorden by d'Arabieren gedaght. On-
^alft h2eft : want alle die bctekeniflen

,

der de mannen zijn \ele volmaekt ge-

heeft het Arabifchwoortyl/<r//^/0<«, met
I

weeft : maer gene onder de vrouwen :

behalve \ier ; jt^Jia , Mcrahams doch- ziet

ter : Maria^ Amrdns dochter: Chadi- pag»i«»

ga^ Hubalds dochter, en Fatima,Ma~
hornets dochter. Dies deze Maria ,

wanneer zy noch in den lijfmoeder

was , Gode toegeheilight is. Deze is

tot dit groot geheim verkoren^ dewelke

uit een maegden lijfmoeder zou baren,

enjefus, zonder hulpe van eenen man
voortbrengen. Aldus leeftmen ook op

den welken hy ook gemeenelijk ge

noemt wort.

De naem van Meffms is by de Ma-
hometanen in groote eerbied ighcit , en

veel in 't gebruik : want doorgaens

komt de zalighmaker met dien naem
b}' hen in hunne fchrifren voor.

Zy houden den naem Ifa^oïlfai, dat

isyjefusy voor eenBarbarifchcn naem,

en die hierom niet kanuitgeleit noch

verklaert worden, dewijl hy Barbarifch

is.

Wat belangt den naem van zoon

van Maria: de Mahometanen willen,

dat hy alzoo niet zonder gewichtige

reden genoemt wort: te weten, dezoo-

ncn, zeggen zy , worden na de vaders

,

en niet na de moeders genoemt. Dies

verfchcide plaetfendes Alkorans , tot Am^in.'

roem van Maria: En wanneer d'Enge-
len zeiden,O Maria , God heeft u uit-

verkoren en gereinight : dat is, hy heeft

u van onzuivere werken , en van het

geen , dacr deJoden u mee betightcn

,

gezuivert. Hy hceftu verkoren boven
de vrouwen van alle ecuwen : om dat

blijkt uitdez<e zijne benaming, met de- hy u Ifa (ofJejus) zonder vader ge-

welke hy na zijne moeder genoemt is , geven heeft : het welk gene vrouw ge-

dat hy 2,onder vader geboren zy : welk beurt is. O Maria , eere uwen Heer,

d'oorzake is,waerom hy alleenlijk na buige u voor hem , en val hem te voet

de moeder genoemt wort. met bidden. O Mana, God verkun-

il/^r/Vz, volgens fchrijven des Alko- dight uzijn woort: zijn naem is cJ^/f/^

rans » is geboren uit den vader Amran : fas. Waer op C^lana had gezeidt:

want zy wort gezeit een dochter \an O Heere , -van ivaer zal my die zcon

K^mran f te zijn , zoon van Matan^ komen, daermy geen man aengeraekt

zoon \ nz Su/if/ian , zoon van T>a'vid, heeft ? Toen wiett haer geantwoort:

zoon van jfejfe. Door een anderen Alduf brengt God voort, wat hy wil:

Amran wort de vadervan Mofes en A- wanneer hy iet befloten heeft,zoo zeidt

ron verftacn . Wiens gcflaghtbcom in bydaer toe : Hei zy zoo, en het is. Dus

dezer wijze uitgerekent wort: Amran verre uit d'Alkoran.

wzs u\zjeshar , Jeshar uit Kahet , D'Arabieren vorlTchen zeer nau-

Kahet uit Levi, Levi uit Jakob,Jakob keurigh uit hoe out Maria was,toen zy

uit Ifaak. TufTchcnbeidedcze/fw- zwanger wiert. Eenige zeggen, dat zy

rans zijn diiizent enachthondert jaren ontfing, wanneer zy dertien jaren oude

verlopen. was : anderen willen , d at zy flechts tien

Pp 2 jaren
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jaren out was , wanneer zy reeds twee- 1
Zy houden dezen Jefus voor ccncn

mael hare maentftonden gehad hadjceri louteren menfch, en beveftmen, dat

zy zwanger wieit.
|

'""em geenzins toekomr, dat Gcdc toc-

Zy gedenken ook den tijtvanhaere ,

gefchrcven wort : want God C^eggcn

zwangerfchap. Eenigen brengen dien
|

zy) is , die voor alles was, die duurt, na

'( p zes: andere op T^even , enVommi- den ondergang van alkdingen, enmet

gen op acht maenden : met byvoegen ,
|

gcie zinnen kan begrepen worden. Zy

dat geen vrucht, in d'achtte macnt ge willen , dat Chriftus een gcfchapen

bacrt ,in 't leven bhjvc, behalve deza-
j

knecht of menfche is, als alle andere

ligc

Alkotan.

Com-

Alkoran,

lla
'knechten en menfchen. Cotnm.

'D'uurevanbarcnsnootquamA/^m' Zy zeggen , de Kriftenen hebben

by de ll;am vaneenen dadelboom over.
j

KriftusGodszoongcmaekt:maer)cfus

MaLT op wat wijze cindelijkyc/?^/ uit
|

is Hechts een knecht j gelijk alle andere

iV/^rw zonder vader geboren zy ,ver-
j

kncchten,metden weiken (zeidtGcd)

halen zy in de volgende woorden: ' \vygiin{l:e!ijkgehandeIthebben:om dat

God fchcpt 1en:ant^zonder man £«
j

wy hcmtot een mirakel geflclt hebben:

vrouw: gelijk hy t^Jarn gejchipm
,

dewijl wy hem zonder middel-oorzake

hetft. J-Jy l^rengt uit eenevmiw ZGn.\ g,ekhipcn , gelijk y/dam , en door

der tmjïi'oort .gelijk hy Ifd Qofjefus) profclye deurluchtigh gemackt heb

i'oortgebraght ^h Ift. Waercm ook

Ifa, rofJcrus3opdeze wijze, in den

Alko'ran,-by Adam vergeleken wort.

Het is met Ifa by Gcd , als het met

Jdam by God is. Hy heeft hem uit

acrde voortgebracht, en fprak : Uy z)^

en hy was.

Dit wort noch klaerder van den uit-

legger iii dezer wijze voorgedelr. De

gefchapcntheit of ftaet van Jeftifyis

ben. Zy voegen dier by het volgen-

de : God is . wiens wezen vcrfchcidcn

van alle andere wezens is : maer zooda-
nighis het wezen van Kriltus niet: de-

wijl hyflechts een menfch is, gelijk vy:

en zijn lichaem is niet anders, a!s hec

lichaemvan eenen ieder van ons. Het:

wasvoor Kriftus verborgen, het welk
geenzins voorGod verborgen was,&c.

Zulx ook Kriftus toekomt, volgens

gchjkdic van ^^^w. God heeft Adarn hun gcvoel'en, het geen d'Arabieren,

uitaerdec!;efchapen:cnaldaer was geen i
nopende d'engelen, uitten,

vader ncch moeder. Alzoo heeft hy
|

En alhoewel Knftus, zeggen zy,

ook Jejm ("zonder eencn van beide mirakelen gedaen heeft, zoo heeft hy

ouders j
gelijk Adam zonder beide ) dieevenwcldoor fijne eigen maght niet

'Tcfchapcn. j

uitgewerkt ; maer door God, de -f ae.i- t Au-
^
En alhoewel de Mahomctanen wil-

]

richter./^»/ Gü^jzcggenfy.^^-^/; door '^'•"'•.

]en,dat7^//^i- zonder vader uit Maria
\

Krijlus demeketjchen geieiwght ,en ^^^
geboren zy : zoo bekennen zy noch- \

de doeden wedtr levettdigh grmaekt.

tans, dat JöCf/tc gelijk met hacr ge- Hyhtcftetnen-vogdenandtudmgê-

weeft zy,dien fy op Arabifch luzefAl-
j

Ujke dingen door hemgefchapen. Maer

è^«/'tfV, dat is, Jozefden timmerman, dn moet Gode , en geyienmenfche toe-

en ook knecht oïditnaer des Hciltgen gefchreven wo) den : door wiens werk

Hui'S, dziis, tempel van Jerufalem
,

|
hetgefchiet ü.

noemen. I

Dewijl zy dan gevoelen, dat d'een-

DatdcEngelacn7öi;p/inden flaep 1
heit der goddelijke natuurniet kanbc-

verfcheencn zy , en hem riet, Ollar/a houden worden, indien Kriftus ook

niet te verlaten, dat verhalen zy aldus:
|

God genoemtwcrt,derhalve wort hicr-

ITanneer "ezi-idt wort y dat zy door om diegemeenefpreuke,zoo in andere

•verkracbtw" zwangergewordenwasy i fchriften , als in den Alkoran, zoo me-

•vreesde Jozef', dat de koning kier\ nighmac!gedaghr,en dewelke luidt:

doodenzoü : dies 'vluchiehy tegelijk
i
'Daerisgeen God, dan die (ofd'ecnigc)

2,-,^ p,,_

fnet haer wegh. IVmneerhy eenjiuk
j

God. Waerom ook van den Alkoran

weeghs voorigereift was , bejloot hy gezétwon -.Dit boek bevfjiighi d'een- comm.

Ijaer te doeden . Maer ziet ! 'Gahncl
|

heit^verwerpt het gefelgenootfchapien

quam ondcrtujjihjn , enztide : 'Dit u geen boek vs'er. dat voor dat boek neer-

uit den heiligen Geeft: hierom doot haer gezonden is. ( wel te verftaen, zoo het

niet.En aenjtontsftaekte hy zijn opzet, een van de boeken Gods is)ojhetfpreekt

aldus.
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aUu^s. Om dezelve reden en oorzake Dat heb tk hengeUmht, --zoo lanz ik h
zeggen zy : Het eerfie, dat Mahomet hen -uas : mner naghy my <rcdoothebt
denmcnfchengegeveti heeft, is d'een. ^oo hebt^hj hen, dievanalks muiat*
heit

: en wanneer sy in den eenjgen gagefl.igen. Alkoran
^ '

Godgelooft hadden , zoo zyn hcngebe-
^

Van de Kriftencn , zeegen zv , wo't
denenaehnoeffengeleert. Jacnder ver- gczeit,datzyin Knftus^de goddelijk-
fchcide artiikclen des Mahomctacn- heit en menfclieliikheir, van vaders en
fchen geloofs, bezit deze belijdenis: moeders zijde, vai\ ftcllen. Maer de

Comm
'^'^^'" ^^^^^ Godman een eemge God.dc zake , zeggen zy , draeght haer geheel
eerftepIaerfe.Hicromzeggenfy.-e^^^f anders toe. Dewijl dan, zeg-^en zy
ntet^Ozir isGods zoon,noib,Kri(lu5

; Meffias,d3ir.is,Jefm , een zoon van
u Gods zoon -, dewijl zy bejde als een Maria is:zoo is het voorwaer zekerlijk
van ons zijn, en menfchen .gelijk wy. dat hy haer zoon is,die door die zamen-
Want noch Kriftus zelf, gelijk zy

|

voeging ofverknochring aen haer ver-
zeggen, eigent zich deze eere toe, dat knochtwort , door de welke de zoonen
hy Gods zoon wil gencemt worden: acn de moeders verknogt worden: maer
wantgehjkby.ien dage der opjiandwg^'hy wort aen Godc verknocht, voor
tegen de Joden zalgetuigen, dat zy\ zoo veel hy een gezant is, en voor zoo
hem {Kriftus) met logcns betight

\

veel hydoor fijn bevel ontftaen is, en
hebben ; alzoo zalhy tegen de Krifle.

,
om dat hy hem,een Icvcndigh iichaem

nengetuigen , dut zy hem Godes z,oon
\

voorrgebragt he^ ft, zonder vader. Dan
genoemt hebhen.

j

het is ongerijmt , dat |cfus met die ver-
Dies looghencnzy, dat Kridus God

I knechting acn God Verknocht wort,

Comm.

Comm.

zy. Maerlaetonscenszien, door wel-

ke redenen zy gedreven worden , dat te

doen. Het gevoelen der Kruienen,

nopendede Drievuldigheit ,flellenzy

aldus voor. Het iswaer^ het geen van

de Krijlenen gezeit wort : te weten.

door de welke de zooncn aen de vaders
verknocht worden.

Wijders, d'Alkoranbeflrijt de god-
heit van Krifliis aldus : P^an zvaer zou
de Schepper van hemelen aerdeeenen
zoon hebben, naerdien, die alles voorts

dat zy leeren, dai'er een eenigb wezen gebraght heeft , en alles weet,genege-

ü,maer drie ferzoonen zijn-^als de per- " ' ''
'^

zoon des Vaders^de perzoon des zoons,

en de perzoon des Heiligen Geejls:

Door den ferzoon des Vaders verjlaen

zv hit wezen ; door den perzoon des

Zosns, de wetenfchap-^ en door denper-

zoon des Heiligen Geefts , het leven.

Het welk d'y^//èo^ö»} volgens beright

van den uitlegger , aldus vcrftaet : Dat

God,Meflias(of Krilhis)en Maria drie

Goden zouden zijn; en Kriftus Gods

zoon uit Maria zou zijn. Hierop flaen

deze woorden des Alkorans, wanneer

God gezeit had : Olfa, zoon van Ma-
ria , hebt ghy tot de menfchengezeit

,

Houdt my en uwe moeder voor Go.

den, behalve God? Waer op Ifa ant-

woorde : Dat zy verre van daer. Het

is mijh piight met , dat ik zegh , bet

geenmy in dcrdaetniet betaemt.Indien

ik datgezeit had, voorwaer ghy zond
dat weten , die weet wat in mijne ziele

is. Maer ik weet niet, wat in uwe ziele

is; dewtjlu de verborgentheden bewufl

ztjn. Ik heb hen met met allengezeit,

V en zy dat my van u belajl was. Eert

m dient God, uw Heer en mijn Heer.

ellin heeft ?

Over deze wcorden maekt d'uit-

legger de verklaring in de volgende
\^ oorden

:

Hier door wort op driederleie wijze
wedcrleit,dat God eenen zoon heeft.

t erftelijk , dat God hemel eti aerde,

d ie groote lichamen , gefchapen heeft,

die geenfins kunnen gezeit worden
voortgeteelt te zijn; dewijl de voortte.

ling een eigenfchap der lichamen is.

Maer die lichamen voortbrengt, is

hierom zelf geen lichaem , 't en zy hy
voortteeit.

De kraght van de bewijsredenis deze:

lemant zou mogen zeggen : N iet hier-

om moctGodc een lichaem tcegevoegc

worden,omdat hy eenen zoongetcclc

heeft ; dewijl hy ook hemel enacrdc,

aie lichamelijke klomp, voortgebraght

heeft ; daer hy zelf nochtans gezeit

wort) onlichamelijk te zijn, en in der

daet is. Het is , zeggen zy , een onge-

lijke ftelling. Wel kan lemant zon-

der lichaem fchcppenj maer niet des-

gelijx zonder lichaem vocrttelen.

Ten tweeden , dewijl de voorttee-

Pp 3 ling
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ling niet is, dan onder gelijken van een

fclvcn gcflaght.MaeiGod is hogerjdan

dat icmant hem in geflaghtc gelijk zy.

Zy gebruiken een geliike bewijsre-

den tegen de genen, die gemeint heb-

ben , volgens hun fchrijven, dat d'engc-

len Gods dochteren zijn. Dcv^ijlGod

een is,zeggen zy ,zoo bcraemt het niet,

dat hy een gczelhn hebben zou rzoohy
een gczelhn had , zy zou uit fijn geflagt

zijn : macr hy erkent geen gcflaght.

Gelijk, zeggen zy,defterfreiijken,zon-

der gebruik en arbeit\an eene vrouw,
gene kinderen ofkroofl: kunnen voorc-

teelen , alzoo kan Gcd niet , 't en zy
met vermenging van ecne andere fexe,

voortteelen. Maer dewijl dat op God
niet kan vallen , zoo kan cok geene

voortteehng van God tocgeftaen wor-
den.

Dies heeft Godr, volgens den A 1 ko-

tAlkor. ran , niet geteelt
; f dewijl hy zich met

geen geflaght vermengt , tot dat hy uit

zijn geflaght een gezellin vind,cn aldus

voortteelen. Comm.

\ Alkor. Hy is ook niet geteelt; \ dewijl al het

geen , dat geteelt is , van nieuws voort-

gebraght , en een lichacm is. Maer hy

iseeuwigh : end'cerfte door zijne zijn-

lij kheit, en heeft geen lichacm.

Ten derden : daer is geen ding, dat

hy niet gefchapen heeft, en dat hy niet

weet : maer dien dat eigen is , behoeft

geen ecnig ding of zoon.

Niet lichtelijk zal iemant dengront

van de kraght dezer bewijsreden wit-

vorflchen. Maer ziet hier, op welke re-!

den zy fteunen , die Gode eenen zoon

looghenen. God,zeggen zy, heeft gcc-

nen zoon , dewijl hy alles gefchapen

,

heeft,en alles weet. Als of dit beletten

zou, wacr door hy des te minder eenen

zoon zou kunnen hebben.

Om nu te verftaen , wat zy met dit

flaghvan bewijsreden willen te kennen

geven, zoo dient dit volgende gewec-

t^n te worden,

Dikwils en by na geduurighlijk

komt dit in den A Ikoran voor, te we-

ten: daer die loogent ,dat God eenen

Zoon hebbe,tegcliik ook gedenkt , dat

dcez geheelen al door God voorrge-

braght zy, en door God geregcert en

befticrt werde.

Aldus lecftmcn in dcSttrata ofhooft-

ftuk : Zv hebben gez-eidt , God heeft

eenen zom aengemmen. Dat zy verre

B I E.

van daer. Ja het behoort hem, al 'j^-at

i n hemelen op acrden is. Alles bidhem
am. Hyis Schepper van hemelen aer-

de-, en^joanneer hy eetiiz'erkgefcbickt

heeft , zoo züdt by daer tegen : liet

zy i
en het is.

Hier mee komt over een, het geen

men in een ander hooftftuk leeft : Zy
hebbengezcidt : Godt heeft eenen zoon

aengenomen. hlet zy verre van daer

:

Hy behoeftgeenjins eenen zoon. Het
behoort hem toe , al \s:at in hemelen op

aerde is . Hier op flacn ook de woor-»

een \an de Siirata : Hem is het koning,

rijk der hemelen en aerde-, en hy heeft

geenen zoen aengenomen : noch hy er-

kentgeengeztlgenoot in zijn rijk.

JVJacr waerom , zou iemant mogen
vragen, wort hiergewagh van hemel

en aerde gemaekt ? Te weten , om te

kennen te geven,dat het een cigenfchap

van lichamen is,eenen Zoon te hebben

:

maer byaldienhy een lichacm was, hy

zou deze Wercltniet kunnen voortge-

bracht hebben,nochhaerc zaken beftie-Comm.

rcn.Zegge:Lofzy Gode,die geen zoon

aengenomen, noch genen rijxsgcnoot,

noch genen makker oit gehadt heeft.

Na wy het gevoelen der Mahometa-
nenhier over voorgcftelt hebben, dient

oock verklaert en getoont te werden

,

wat byfonders en zonderlings zy den

Zaligmaker Kriftus tocfchrijven, wacr

door hy van den gemenen menfch on*

derfchciden wort.

Zy zeggen dan , dat Kriftus van God
gezonden zy ; op dat hy een uitrocper

van zijne Majcfteit,cen verbeteraer van

*smenfchenboosheit,eenlceraerdcrge-

rechtigheit, en een verkundigcr van het

Evangelie zou zijn. Voorts bevcftigen

zy,dathyhctampt, dat hemopgeleit

was , trouwlijk verricht hebbc j die de

menfchen van goddeloze en ydelc

dienften afgcwent hadde, om den wa-

ren God te dienen.

2y fprekenuit eenen mont , en roe-

pen eendrachtiger ftemme , dat hy vele

wondcdijke werken gedaen hebbc:

want hy heeft , zeggen zy , den zwak-

ken krachten ,dcn kranken gezontheit,

den blinden het gezight gegeven -, de

fmcttcn der bevlekte lichamen gezui-

vert, en dedooden, gelijk uit den flacp

ontbonden ,levendigh gemaekt. Maer

zy gelooven niet ,dat deze werken van

ecne onftcrff^elijke macht geweell zy.

De
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De zalighmaker Kriftus wort in den
Alkoran /jei ijvoort Gods genaemt.
fVanneer d'engelen zeiden ; O Maria

!

God verkundtght u sujn woort : z.tjn

naem Cs Krijhis , ó'c.

Kriftus nUjZeggen Z5',wort met dien

naem bcfchonken j om dat hy niet dan
\

had : O Ifai ^gedenke mijner genadt
door het eenigh woort Gods geboren en gmijte^ tegen tien wji'emo:der ^ hoe
is. Comment. ik u met den heiligen GeeB 'voorjien

M aer hoe is dat gefchiet ? God (zeg- heb , o\i datghy tot den menfchcn m de

profefye

heims is.

Aldus is Kriftus ook de wijsheit

der Wet en Evangelie door den engel
' gelecrt. Als blijkt uit de volger^de woor-
den des Alkorans : JVanneer Godoezett

genzy_) zeide: Hji zy ^zonder arbeit

des vaders.

Wie vZou nu willen twijftelen , dat

zydien naem uit deH. Schrift geno- gehe geleert heb

men hebben ; maer dien in een ver- Inzonderhtit willen de Mahcmeta-
kccrden zin opgenomen j eii hetgeen , nen, dat het evangelie rot Kridus uit

iji-icge en in den volxji'ajjen ouderdom
znotid(preken : en hoe ik u het boek (^dat

u^^d Alkorari) "xnjsheitJFet/n Evan-

Stir.1t.

AUriJJin.

dat de goddelijkhcit van KriÜus ge-

tuighdc, averechts verworpen.

Daercn boven wort Kriftus de ware

Reden oï Sprake Gods gcnoemr. Deez
Ijhy zcidtd'Alkcran,«öö72 van Maria,

ts de ware (prake Gods , dicn zy tegen

(preken. Maer hoe fprekcn 2,y hem te

gen? ©^ Joden zeggen , hy is een be-

den hemel afgezonden zy , gelijk men
aldus inden Alkoran leeft. fVj (God^
hebben hem (^Ifa^ het Evangelie ge-

geven.

Kriftus wort in den Alkoran aldus

fprckende ingcvoert : IVarelyk , ik ben

tot u met een teken van onzen Heerge-
komen. Ik week 11 uit (lijk een beelt van

drieger en eenjogenaer: De Knficncn eenen vogel', en blaes daer in : waer tut

Comm.

zeggen , hy is Gods zoon.

Hy wort ook op Arabifch /?w/^<9«

Allah y dat is , de Geeïl Gods, gcnoemr.

Te weten ,om die reden j dewijl hy ee-

nen geeft heeft , die als zaet van den Ie-

vendigtn Vader afvloeit : vaant in der

daet VS hy van God, en van deffelfs vol-

kome maght voortgebraght. Maer

ook d'Engcl Gabriël wort de Geefl

Gods genoemt. Aldus leeft men in

d' Alkoran. En vi^y hebben tot haer

QMaria^ onzen Ge eji gezonden. Tioor

welken ^ceft d'uitlcgscr Gabricl ver-

ftaet : die alz-oo genoemt wort, ten aen-

zien van de liefde, met de welke God
hem vervolght.

De Zalighmaker Kriftus wort ook

op Arabifch Rafoul Allah,(iM\s,k^o-

ftcl (^ofgezant) Gods ,
genoemt : maer

men wil , dat hy niet van d'andcre A-

pcftelen Gods , noch van d'andere

Profeten verfchilt. Kri(lus , ae zoon

van (Jl'laria, zeitd'Alkoran, is niet

als eengezant, voordewjuclken andere

gezantengekomen zijn. Zijn(Iaet u in

Comm. eene projetïfche openbaring-, gelijk de

ftaet van andereprofeten was, die voor

hemgegaen zijn. Zy zeggen .'Kriftus

zijn, gelijk allen den anderen profeten

,

door den engel, godsgeheimeniftcn ge-

opcnbaert, dewelke zekerlijk te weten

een werk van profefye is : dewijl de

j

een ware en oprechte vogel door Gods

gehengenls ontftaet . Ik genees de blint-

geboornenenmdaetfen, en maek, door

Godsgehengenls, de dooden levendigh.

Ikverielu wat ghy eet y en wat ghy
in H huis verborgen hebt. Hier in hebt

ghy waerelijk een wonderteken , indien

ghygeloovigh zijt Ik bevejligh de wet,

dewelke ik voor rny heb: enftaeueeni-^

ge dingen toe, die u verboden zij?r. 'De-

wijl ik dan u een teken van den Heere

gebraght heb, zoo vreejl den Heer , en

gehoorfaemt hem : want Godt is mijn

Heer en uw Heer : eert dien. Dit is de

rechte wegh.

Woorden by na van een zeiven zin

en inhout worden in een ander hooft-

ftuk gelezen, die luiden : fVanncerghy

uitflijk degejlal cvan eenen vogelboot-

[eerde , door mijne toelating , zoo blies

ghy daer in , en daer wiert door mijne

toelating eenwaere vogel uit. Ghy ge-

nas dt blinden en melaetfthen door mij-

ne toelating , en wekte de dooden op ,

door mijne toelating.

Dewijl dan de Zalighmaker deze en

diergelijke dingen gedaen heeft, zoo

verheft d'Alkoran hem met deze by-

zondere lofrede : O Maria , God ver-
kimd.ght uftjn woort \ wiens nae7n%wir.

Me(Jias (pnia) ü,zoon van Maria H)''"''^"-

zal detirlughtigh in dit en in het an-

der
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Comm.

Comm.

der leven zijn ^en natftaaiden throon

Jlaen. Te weten : hy zal dcurlughtigli

in dit leven zijn, doorprofefye en uitfte-

kenthcit onder de menfchen : enhyzal i

deurluchtigh in het ander leven zijn ,

door ttijjchcn/prake en hoogheit van
trap (offtact^ in het paradijs. En op
dat hy onder den genen zou zijn ,die

j

acn den throon ftaen, zoo heeft God
j

hem inden hemel opgenomen,en den

Engelen tot een gezelgenoot byge-

voeght.

Dies geloven de Mahometancn wae-
relijk, dat Kriftus voor dcgodvruchti-

j

gen eenen tuiïchenfpreker \ crftrekken
1

zal. Het welk nier duifterlijk uit de bo-
j

vengemeldeplaetfcte befpeuren is : en

blijkt klaerelijk uit de volgende woor-
dendes Alkorans: ©/« de Surat Al-

Jif gelezen heeft , loor defe7t heeft

Jei usgebedrn, en vergiffenis der zon-
den vei zocht : zoo lang hy in de ij::ereU

leeft. En ten jongften dage ühyft/n
gefelgenooi. Maer dit wort ook den

geloovigentoegefchreven: Die de Su-
rat Ai Mnrntahan gelezen heeft , dte

heeft ^ toi tujfchenfprekers Voorfuh^de
geloovigen^beide mannen envrouisuent

ten dage der opfiandmg.

Zy voegen Kriflus, gelijk gczeitis

,

hoogheit vantrapof ftaet in het para-

dijs toe. Of zy ftellen hem onder de

genen, welker trappen verheven zijn ^

om met de Mahomctanen te fpreken.

Hetwelk aldus te verftaen is. Gelijk

de hel en vuur, naer hun gc\oelen, door

zekere orden oftrappen onderfcheiden

wort : alzoo.heeftookhet paradijs, of

huis der vergelding , gelijk zy het noe-

men , vcrfcheide klaflen ofperken, die

den zaligen, na verdienden , worden

tocgcvoeght. Die dan in dit paradijs

ontfangen worden
, genieten niet alle

gelijke ofcvengrooteglorye, noch zijn

alle in waerdigheit gelijk : maer d'cen

wort hooger dan d'ander, na de vromer

zeden van 11 inleven, verheven.

Aldus willen zy, dat Kridus, dewijl

hy hetgezantfchap Gods op dezeaer-

de trouvvlijk verricht) en overal hem
trouwhcit bewezen ,en niet alleenlijk

zelf groote Icerftiikkcn of Icffen van

fijne godvruchtighcit en deughtgcge-

vcn; maer ook anderen tot den dien ft

Gods ernftelijk en volftandelijk ver-

maent heeft , deze hooge trap of

ftaet m het paradijs bcz itte. Om hem

noch heerlijker af te malen, vocght'cr

d'Alkoran by , datKriftus uit den ge-
nen is , die acn den throon ftaen. Hec
welk zooveel is , als onder die genen
gcrekent te worden, welker trappen in

het paradijs na aen den throon zijn

:

Het wort nu by hen voor cene groote

eere en zonderlinge waerdigheit ge-

houden , na aen den throon te zijn.

Rontom den throon 'jaorden gezeit

(eventtgh ditizent engelen te zijn , die
^""^'"•

om den zclven loepen , en God loven en

prijfen. Waer uit de heerlijkhcit des

throons blijkt. Maer eigentlijk willen

zy, dat de throon niet anders, alseene

acnwijzing der heerlijkheit van Gods
throon en rijk zy : of een afbeelding

van deflelfs hooge lof, en hoogheit

fijns rijks. Comm.
En alhoewel Kriftus toegeftaen en

geoorloft is , dezen throon te naderen

:

zoo is evenwel de ftaet van Mahomet,
naer het gevoelen der Mahometancn,
in het ander leven veel heerlijker : nacr-

dien hy te gelijk metGod van d'Engc-

Icn gcroemt en gelooft wort. JVelker

zommigen^dii hem loven, leewwenyan-
^'""'"•

' dere oJJ'en, en anderen arenden vange-

I

daenie zijn.Vier onder hen zeggen:Lof
zy n,6 God,en uwen Mahomet : Lofzy
u ,orn ti'jvi goedertierentheit , na wwt

;
maght. Vier zeggen : Lofzy u 6 God ,

en uwen Mahomet. hof zyu, om uwe
;
zachtmoedigheit, na uwe wetenfchap.

I

Te weten , zy menen, dat Mahomet
iet byzondcrs boven Kriftus en d'ande-

re profeten toekomt; dewijl hy , zeg-

gen zy, veel treffelijkcr is , en in waer-

(

digheit hen verre te boven gaét : want
alle d'andere profeten worden flechts

op zekere wijze geprezen en gewaer- Comm.

deert. Wy zijn gewoon , zeggen zy

,

Noach te prijzen , om dat hy God lan-

gen tijt gedicnt heeft : C4braham^
orn zijne gcmeinfchap met God: iJMo'

fes , om dat God tot hem gcfproken

heeft : cnjefas , om dat hy in den he-

mel opgenomen is. Maer wy houden,

dat de gezant Gods, uitftekender dan

die is ; diewijl hy aen de menfchen al-

gemeenlijk gezonden is ; en hem de

zonden , zoo die hy voor als nagedaen

heeft , vergeven zijn.

Hierom wort Mahomet, uitftekenr-

en voortreftelijkhcits halve, byhcnop
Arabifch Al-Nabi^ dat is, profeet, on-

bepaelijk genoemt.
Zy
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Zy voegen ook Kriflus deze uitfte- overtreft: hy balekke de tafel, en zeg-=

kcntheittoe, dat hyacnftonts verhoort, ge den naem des Hecren boven die op,

geworden was , wanneer hy fijnen Heer en cetedaer van. Hier op zeide S:mon,
aengerocpen had. Dit blijkt uit de vol- prins der Apoflelen : Ghy bezit hier

gendc woorden des Alkorans : //^^«- d'ecrfte plaetfe. Waer op Jefiis op-
neer d'Apofltlengezeit hadden, O Je-

;

ftont , en bad , na hy fich gewaflchen
Jhiy zoon van Maria , kan irjj God ons had. Na de tafel weggenomen was

,

eene tafduit den hemeltoeztnden ? Hy
\

zeide Jcfus : In den naeme Gods , de
ayif^oordt: FreefetGod. Z/^cf/WfA;;; befte fpijfcr. Kn fiet, dacr vcrfcheen
IFy -xillen daer van eeten , op dat onfe een gebraden vifch met fchubben:waer
herten bevefiight 'worden^ vwjjyjoe- |van het vet by neêrvlocide. Aen de
/f«, dat ghy ons de 'sjaerheit gefeit kop was zout, aen den ftccrt edik, en
hebt ^en getuigen daer van zrjn. Toen

j

rontom de vifch verfcheide moeskrui-
feide Jefus: O God^onfe Heer^zendeons den. Daer en boven verfcheenen vijf

eene tafel uit den hemel, o^ dat het ons koeken. By d'eene was olyegedaenj
eenfeejl , en een teken van u zy. En by de tweede honigh; by de derde bo-

ffiffe ons , ghy die de bejie (pijjer zijt. •
ter ; by de vierde kaes , en by de vijfde

Toen zeideGod : Ja ivelaen, ik zend gerookt vleefch. Toen zeide Simon

:

u eene tafeltoe. Zoo dan lemant onder O Gods geeft ; is deze fpi jfe \ an dit, of
u ongeloovigh zal ge'Ui'ee^ ztjn , dien ,

van het ander leven ? Waer op Jcfus
zal ik met zoodanigeftrajfe firaffen, \

zeide : Zy is van geen van beide : maer
met dewelke ik niet eenderjchepjelen. het is zoodanigh vet, dat God door
gejlraft heb. Wijtloopiger verhaelt fijne hoge maght voortgcbraght heeft,

ditd'uitleggerin fijne uitlegging aldus.
I

Eet, het geen ghy verzoghthcbt, en
Men zeidt, datJefus, op wien vre-

j

dankct: God zalu fijne genade voort-

de zy , wanneer hy God wilde acnroe- !
zetten en vermeerderen. d'A portelen

pen, een woUe klect aengctogen , en zeiden : O Gods CTccit , zoo ghy nu
daer na gezcidc had : O God , zcnde

j

cns uit dit mirakel een ander mirakel

onseene tafel. Toen wiert een roodel toonde ? Toen zeide Jefus : Hoore
tafel tufichen twee wolken gezonden : vifch , werde door Gods gehcngenis
welker een boven, en d'ander onder de weer levendigh. Waer op de vifch

tafel was, tot dat die voor hem neerge- hacr aenftonts bewceghde. Daer na
vallen was. Waer over jcfus weende, zeide hy: Keere weer tot uwen vori-

en zeide : M ijn God , macke, dat ik uit gen ftact. En aenftonts vcrfcheen den
het getal der genen ben , die u bedan- vifch gebraden Daer na vloogh de
ken. O God, maeke, dat'er een teken tafel wegh. Wanneer zy daerna weer-

van bermhertigheit,en niet van ft;rafFc fpannigh wierden , wierden zy in apen
zy. Toen zeide hy tot hen : Een van u ' en verkens verandert. Dus verre d'uit-

licden ftae op, die in werken d'andcren legger.

Gevoelen der Arabieren en Mahometanen van
(tAdam^ <L/[bel^ Sttb^ Enoch-, !J\(oach, JbraLvHy

Adam en
Eva.

"p\E Mahometanenftaen gcwilligh-
*-^ lijk en zeer gacrnc toe , dat Adam
d'cerftc mcnfch of d'algmcinc vader,

enftamdesmenfchelijkcngcflachtszy:

wacrom zy hem Aljol AlAdam^dzx. is,

wortel der menfchen , en Abu Baz/ar,

dat is , vader der menfchen, noemen.

Zy noemen Adam ook Nabi , dat

ecnen profeet , en Nabi Allah , dat

profeet Gods betcekcnt : waerom zy

ookfchrijven, (hoewel zonder bewijs

der H. Schrift} dat Adam d'eerfte boe-

'i

ken, doorGod uit den hemel hem toe-

{

gezonden , ontfangen hebbe. Kejfeus

Tchrijft Adam vijfcntwintigh boeken Devitis

toe
j
(hoewel anderen flechts tien) die, P^""'"-

{
\an wcKn de ftoffe en inhout, inzon-

dcrheit eerwaerdigh waercn : want zy
: behelfden Gods beftuitcn , wetten ,or-

' dcningen , beloften , dreigementen , en

I
anderedingen, dewelke namaels inde

j

werelt gefchieden zouden. D'Alkoran

handelt van Adams en Evas bedrijfbin-

1 nen en buiten het paradijs wijtloopigh.
'

Q^q Abel,
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AWl. Abel, Adams zoon, wort in den

Alkoran Kabelgcnotmz.
tjllahomet Icir ook de hidorie van

A'tf/wjbrcedcrmoorrjindcn Alkoran,

in de vijfde Surat van de tafel, uit (hoe-

wel met loutere beufelingen vermengt

)

Kejjem voeght'cr by, dat Kain de

verdiende ftrafFe des broeder moorts
geboet hebbe, niet alleenlijk met het

leven in een geweldige doot te veran-

deren : macr \\icrt ook gekncevclt na
deplactfe dcrccuwigeftrafïc gcvoert,

en de duivelen tot een roof gegeven

waerom hy byna overal in de Schriften

der Arabieren , met den bynaem van
vervloekte genocmt wort.

Sah. j^dam bekende in fijnen ouderdom
van twee hondert en dertighjaren Eva,

pimrch. dewelke ontfi ig , en een kint bacrde,

in hidor. dat hy Seth noemde. Het was fchoon
^"'* van leeft , en in welgeftcltheit van le-

den den vader geliik , en de vader der

reuzen , óie voor den watervlcet de

werelt bewoonden.
De Mahometacnfche Schrijver

Keffetti volght ecne andere overleve-

ring, en zeidt aldus : Adam, die om
de onverdiende doot van Abel b\'na

van rouwe en drocflieit verging, wierr

niet alleenlijk bclaft, zijne rouwe en

droefheitte ftaken:maer hem wiert ook
hope gegeven, dat uit fijne lendenen

een man zou voortkomen, van gcftalte,

fchoonheit en bevalligheit gelijk als

Abel,endxed.e vader van alle proferen

zou zijn.

De zelve Schrijver Kejfcus fchrijfr

Seth\\ei eerfte gebruik des zwaerts toe,

dat hem uit den hemel, om tegen Kain
en zijne nakomelingen een onverzoe-

nelijkcnoorloghte voeren, toegezon-

den was. Hy maekt dezen Sethden

acnrcchtervanden openbacren Gods-
dienft, als die vaneen toren , ten dien

einde gebouwt, gewoonelijkcn luit-

ruchtigh riep : 'Daer is geen God ,

dan Adams God Ook hadden Seth en

zijne zooncn , zoo lang hy en 2,y op de

werelt waren , de rechtvecrdigheit ge-

boden, en d'onrechtvacrdigheit ver-

boden.
inoch. Enoch wort byd' Arabieren Edri$,
Eufcb. Qf Idris, of Adris genoemt. Enoch

wort ook voor ec:i e.i den zelvcn ge-
ex Eupol.

houden, dien d'oude Grieken Atlas

noemden : m eiken Atlas de vinding

der fterrekunde toegefchreven wiert:

' geliik ook FMoch en Edrii. Geen cu-

I
der boek , a's d'Alkoran,kan gevonden

' woden, in het welk Edris^ inplaetfc
' van £wofA.geftclt wort: dies nootwen-

digh de oorfprong des woorts Edris

\
^Mahomet moet tcegrfchreven wor-

j

den, die, in d'achticndecn twintighftc

Stirat, Enoch onder den naem van E-
drü gedenkt.

Edrus is een Arabifch woort , en be-

dict ecnen leeman
, geletterden , en

fchranderen en naukeiirigen onderzoe.

ker der dtvzen : waerom de fcholcn

op Arabiich A/é'<!/rw genoemt werden,
in de welke wetenswaerdigeen twifti-

ge dingen gezift werden.

Beidavt fchrijft, in zijne uitlegging Surat. de

over den Alkoran, dat £«ör^, om zij-
^'^''*-

nc menighvoudige oeffening , Edris

genoemt zy : want d'Allerhooghfte,

zeidt zy , heeft hem dertigh boeken

toegezonden. Ook wort gezeit, dat

hy d'eerfte penne fchrijver , en d'eerfte

vinder der fterrekunde geweeft zy.

Enoch, (zoo zeker ander Arabïfchc

fchrijver getuight^ is de profeet Edns:

op wien het boek der wet , als ook de
fterrekunde, gevallen is.

De Mahometancn, uit overlevering

der loden, fchrijven Enoch of Edns
den geeft van profefyc toe. Hierom
vintmen doorgaens in de Schriften der

A rabicren vele dingen , die den profe-

fyc van Enoch wonderlijk verheerlij-

ken en roemen. Aid usfchrij ft A^f//<?»ƒ,

dat God den Apofiel (of EnochJ tot

de nakomelzngenran Kabel (ofK^in)
gezonden hebbe : en op een andere

plaetfe zeidt hy : God heeft Edns , de

'Profeet ent^pofiel, tot hen gezon-

den, die hen tot den dienfl Gods zou
roepen.

d'Alkoran gedenkt ook Enochs ver-

rukking of opneming en verplactfing

in den hemel, met de volgende woor-

den : ff^y hebben hem in een hooger

plaetfe verheven. Wat Mahomet liier

mee heeft willen zeggen, hebben d'A-

rabifcheleeraers felfs niet weten t'uitcn

noch bepalen. Wacr uit vele twijff'el-

achtigccnweifelachtigcgevoelensdier

fchrijvcrs ontftaen zijn: wanteenigcn

verftacn door een hoger plaetfe , d'tiit-

(lekentheit der projefye : andere het

paradijs : andere den feften en vierden

hemel.

Lamech of Lamek wort by d'Ara- ^^^^^'^

bieren ir,ck.

Bcidar.
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bieren 5 of Mahometancn , dooi- eene

verzetting van letteren , dewelke by
d'Arabieren in zoodanige eige namen
zeer gebruikelijk is, Makk genoemt.

Lamek was , volgens fchrijvcn van

eenige Arabieren , blint : dies hy door
een jongen moft geleit worden : maer
wanneer hy t'eener tijt geraes in het

büfch hoorde, zoo meende hy ,dat'er

ten Wilt was. Wanneer hynu het wilt

met eenen fteen het leven benomen
zoo hadjVernam hy uit den jongen,dat

hy eenen menfch gedoot haddc : waer-

om hy ook het hooft van dien jongen

zoodanigh \ erplctterde , dat hy daer

aen fterf.

R.Gedal. Anderen verhalen dit bedrijf een
inSchalf. wcinigh anders aldus

:

Wanneer Kam out en afgemat was,

woonde hy tuffchen boomen en difte-

len. Dejonge,die Lamek verzelfchap-

te, om te jagen, zagh /v/?m van verre,

die hem als een wilt gedierre vcor-

quam. Aenftonts vermaende Lamek
denjongen, zijnen bcge op het wilt te

fpannen. Het welk hy deed , en fchoot

Kam doot. Wanneer hy nader tot

hem trad , kende hy zijnen grootva-

der : wacr over zijn bloet van gram-

fchap in zijn lijfbegon te zieden, en

hy doode ook denjongen

Hakkab.

B i Ê. 307
De vijfde Surat doet God én Noach

aldus fpreken: En nu hebboi ivy Noach
tot ons volk gezondm^ die tot henge-
£zcidt heeft : O volk, diene God-.'-ji'ant

gby hebi , buiten dien,genen God:maer
anders hebt ghy te vrezen voor de f D'uic-

fir^iffe op dieng reten \ dagh. Maer de Ir/dhec

Hoofden des volks antüjoorden Noach: de ftrnffë

Voofji-aer iL-j z,ieri, datghy in eenekla- "^^'J^
re doling ^tjt. IVacr op Noach hen v^oct.

''xeèr diende. Ik hen in gene doling :

maer een gezant van den Heer der

Heirfcharen , ojn hetgezantfchap van
meinen Heer by u te verrichten , en utt
vermanen : want ik weet van Gody
datghy met weet. Ofzijtghy niet ver-

blijti indien een gezanijcbap van u-

wen Heer,door eenen man uyt u lieden^

die u onderwijfi, gekomen zy , op dat
ghy , indienghy God vreeft , mijfcbien

bermbertigheit verkn'jght.Maer wan'
neer zy Noach met logens befchul-

dight hadden, hebben wy hem ,en alle

de genen , die in het Schip waren ,

verloft.

De Mahometanen (clfs maeken ^.'^^^j^'^

Cham , Noachs zoon , om het belag- zoon.

gen van des \'aders ontdekte fchamel-
hcit, over al zwart , en flaken door-

gacns eene vloek op hem. Hoe zich die

toedroeghjverhaelt KeJ[etis,in de vol-

Keffeus noemt Lamek eenen koning gende woorden, aldus : Noach (liep in i" vit»

uit de koningen, en eenen halsfiern

gen reus

de fchoot van zijnen zoon' Sem :
P*"

maer door het ontjtaen van eenjterke

Wijtloopigh handelen de Schriften wint , wiert Noachs fchamelheit ont

Noach. der Arabieren Van Noach , en van 7,i)ne bloot. Cham dn ziende,borft daer over

,

ontfangkenis , geboorte, opvoeding

,

metlaggentotfchaterens toeuitJVan-

cn onvermoeiden arbeit, tot bekee- neer Noach oniwaeckte ,vroegh hy

:

ring der menfchen. In 't kort zullen IFat iagpen is dit ? 'Toen openbaerdepenbaerde

wy cenigen ftukken , 't zy waerheit of Scm,wat Ch.imgezeid hadWaer over

valfch , uit hen ten toone (lellen. Noach met zeer zware toorn tegen

Kciïêus.
Zoo drac Noach ter werelt quam , Cham ontjlak , en(prak tot hem: Zult

mofte hy een balling zijn , en de groot-
: ghy zoouw vadei sfchamelheit belag-

fte moeielijkheit uitftaen. N a de doot gen? God verandere uwe gedaente:

van L^«2^^ keerde hy uit zijne balling- en uw aengefcht werde zwart. En
fchap wcêr tot de zijnen , enleidc een

veehoeders leven. Maer God hadhem
tot deurluchtiger en heerlijker ampt,

te weten,van profefye, gefchikt,en be-

volen , dat hy d'afgodiften van fijnen

tijt van hunne afgoderye zou trachten

afte brengen.

Op meerder plactfcn en by verfchei-

dc Arabifchc Schrijvers , en inzond er-

heit by KeJJem en Beidavi , en in den
Alkoranfelf,alsiS'«röï 5 10. 1 1.19.2 i.

xf.+S. 53. Sec. worden die dingen in 't

brede verhandelt.

menzeidt, dat die woorden zoo dra

nietgefproken waren , of Chams aen~

geficht wiert met eene vude zwart-
heit , totJiraffe,geverf[.

D'Arabieren willen, dat de Moren-
landers of Zwarten, die Chams nako-

melingen , en meercndeels bruinvef'»

wigh , ofzwart van verruwc zijn ,ook

nu noch de merken van die ftraffe dra-

gen.

Vele ongerijmde dingen fchrijft ze-

ker Turkfche Pcect van Noach: en
' Qq 2 ondejf



5ö8 ARA
onder andere het volgende : Wannetr

Noachgeboren'-Jüiert , leetfijne moeder -

velefmerten. 'Daerna ging zy ik^egh^

en quamby zeker fpelonke , en liet hae-

ren zoon^ inde tuierenge'ujonden ^ op
\

Goas genae in de fpelonke blijven ^ en

keerde 'jL'eérom. Ve moeder quamge-

duurighy veertig dagenlang , en zoog-

de hem inde fpelonke. Over hetlight ,

dat op fijn voorhooft blonk , vreesde de

moeder byzonderhjk , dat d'ongelovi-

gen by hem komen , en hem dooden , of

eenig leet aendoen zouden^ 'xanneer zy

zoodanigh tets in hem bemerkten. Hy
'ivtefch opi en begon zich zelven te ken-

nen. 'De moederquam alle daeghs , en

aenfchowJüde zijn aengezicht. Op ze-

keren daghfprak hy zijne moederzeer

beleeft aen , en zeide. Waerom hebt

ghy my hier gelaten ? De moeder ant-

woorde : Wete ^ mijn zoon^ dat dit

hierom gedaen ts , de'H-i/l ik u van het

fTf'welt der ongeloovigen heb -willen be-

fchermen. Hy antivoorde : Zijt niet

droevigh , moeder , noch iveene niet.

God , die my voortgebraght , en doen

omftaen heeft , heeft my ook bewaert

,

en verfchaft myfpijfe. IVilt nietgelo-

ven , dat'er lernant ts , van --jvien ik ge-

vaer te vrezen heb. De moeder dit

horende , wiert blijde y en ging tegelijk

met hem naer huis. Hy groeide en

iviefch op : maer zijn moeder quam
midlerijuijle te fierven.

Abrih. D' Arabieren gevoelen : dat in
EchLhift.

j^Q^^j^j 2^j^ tachentigh zielen behou-

den zijn : te weten , veertigh mannen

en zoo veel vrouwen :behalven Noach,

fijne vrouw, zoonen en fnarcn. Wan-
neer deze uit d'ark getreden waeren

,

hadden zy eene ftad geftight , en ,die

na het getal van hunne perzoonen

,

In prat. Tachentigh genoemt. Deze ftad zou
aiit.

i-ioc\\ tot op hetjaer negen hondert drie

en veertigh dien naem behouden heb-

hen, zoo CMashud beveftight , die on-

trent dien tijt gefchrevcn heeft. Zoo

Ifmaèl Schiahinfchiach uit het ge-

voelen van zommigc anderen verhaelr,

waren alleenlijk zes perzonen , behal-

vcnNoachs huisgezin^in d'arkc geflo-

ten.

Sem ^^^^ Noachs zoon, wort by Keffem
Noachs' devaderderjirabierenfi^enocmt. Hy
zoon. vocght'er by, dathy doorerfrechtflj-

nen nakomelingen de landen van He-

giazfjemen , Syrië en Gezira of Me-

Keiïcui.

B I E.

fopotamiein bezit gelaten hadde.

De zegening van Noach op Scm
verhalende Mahometaneneen weinig

anders, als de Schrift, in de volgende

woorden: O Sem, ghy hebt deJeha-

melheit van wjven vader bedekt. God
bedekke u in deze tzerelt , en verge-

ve u in de toekomende cewwe tiive zon-

den.

Jafet was , volgens verklaring der Jafet.

Arabieren, de derde zoon van Noach,

die na den watervloct met zijn gezin na

het ooitcrfch geweft trok. By Keffem Vm\ói.

wort hy de vader der Turken en Az^
HiiTor.'

jams, dat is, Barbaren, genoemt. Arab.

!
Eber, of Heber, zoon van Sdah , Hcber.

Genef. lo, 24.. wort by d'Arabieren

I

voorde vader der Hebreen gehouden,

enHud genoemt : waer van ook den

;
Joden , die een en de zelve met de He- surat ».

i

breen zijn , in den Alkoran Hudi of

.Jehudi, genoemt worden.

De Mahometanen noemen Hud,
niden voorgang derJoden, cenen pro-

feet. Hydeedgroote naerftigheit,om

d'afgoderye, dewelke by zijnen tijtge-

weldigh in zwang ging, uit de herten

der menfchcn te bannen : als blijkt uit

het volgende fchrijven des Alkorans,

in d'elfde Surat , dewelke na hem den

naem van Hud bekomen heeft.

Deprofeet Hud zeide : O volk diene God

:

want behalve hem hebt ghy genen God:

V en zyghygodilajleraen zift. O 'Volk,ikz,al

hieromgeen loon van u eifchen : want mijn

loon is boven den geen , die my gejchapen

heeft. Maer zult ghy het noch niet ver-

ftasn ? O volk , verzoek van uwen Heer

vergiffenis der zonden : daer na bekeert u
tot Ijcm , op dat hy u regen uit den hemel

geeft. Hyzalub) uweftcrkte eene andere

flerktegeven: dies wijket niet hartnekkigh

terugh. Zy antwoorden Ijem: O Hud:
Noit hebtghy eentekentot onsgebracht. Wj
zullen onze Goden omuw woort niet ver-

laten-, en u niet geloven. Wymeinenvajl,

dat een van onze Goden u met eenepUgege-

fagen heeft. Toen zeide Hud: ik^ getuige

^

dat'er eenwaere Godü : Maer belijt ^y,
dat ik vry van een ander ben-,als Godt te die-

nen. Wel aen , zoeket my alle liftelijk te be-

driegen : het zal u evenwel ntet geluk-

ken : want ik hoop in mijnen Heere , m in

uwen Heen God. Daer isgeen ongedierte ,

over wiens hooft hy nietgebiet,ofdaerzorge

voordraeght. Gevvijfelijkin mijnen Heer

is het waere leven. En by aldien ghy ook

het allermeefte afweekt, ik zalmijn ampt-,

evenwel , om het welk ik tot u gezonden

ben,verricht hebben EnGcd zal u een ander

volk
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W/' opmaken : dien zultghy niet kunnen be-

Jchadigen : want mijn Godis een aenmer-
ker van aUe dingen. Mner wanneer ons

hevelgekomen w.is , hebben vvy Hud , en
die met hem geloofden , na onze bermhertig-

heit, verlofl, en uit zwareJlrajfegenomen.
I^oor de zware ftraffe is re \erftaen

het vergif, volgens de verklaring van
Beidavi, dat de reuzen der ongelovi-

gen quclde, en achter, door de gcborfte

ledematen, uitbrak. Naerhet fchrijven

van Keffeus , quamendie ongeloovige

halsftcrrigen aeneene vergiftige dvver-

rehvint te fneuvelen, blijvende //«^
alleen behouden in'tleven. En aldus,

zeidtd* Alkoran,quamen de volkenyf^
te fneuvelen :om dat zy de tekenen van
hunnen heer wccrftacn hadden , tegen

fi jr.e gefantcn opgefl-acn,en de geboden
der weerfpannige reuzen(+\vclkerfom-
migcn hondert, en de korfte zeftigh el-

len lang waren) gevolgt waren. Waer-
omhen de vervloeking, in dit leven, en

ten dage der opftanding , vergcxel-

fchappen zal. Was het volk van i_Ad
hunnen heer niet ongelovigh ? Dus ver-

re dVilkoran.

De naem van den aertsvader Abra-
ham wort by alle Mahometanen, en

in7,onderheit by de Turken , m groote

eerbiedighcit gehouden : waerom ceni-

ge Arabifchc en Tuikfche keizers zich

tot eere gerekent hebben , den naem
van Abrahrm, oï Ibr ahim, naer hun-

ne wijze vanfpelling, te voeren.

Het geen de Mahometanen van

A braham gelooven , zou een geheel

boek beflacn, indien men het al wilde

verhalen. Eenige Mahomctancnjioc-

men den vader van Abraham te recht

Tarach: maer in den Alkoran wort hy
A^ara genocmt , dat een gebroken

naem van Obed.At>eda Zara fchijnt

te zijn , (^ met welken naem de Tal-
mudiften doorgaens Abraham, noe-

mcn} ofliever van At har-, dewijl 'Ta-

rah alzoo by Enfebim geheten wort.

Kejjetis i en zc\( LMahomet, be-

fch rijft in den Alkoran d'afgoderye,

dewelke door bevel van den godloofen

Nimrod ir.gevoert, en door Abrahams
* vader , boven andere , he\ igh voort-

geplant was. Waer over hy door den
zoon Abraham dikwils beriïpt is > vol-

gens beright des Alkorans.

De geboorte van Abraham was,vol-

'gens fchrijven der Mahometanen,
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j

wonderlijk. Inden beginne was hy tot

afgoderyegencight : maer liet evenwel

den dienft der afgoden, na hy beter zin-

nen gekregen had, varen : want hy had
God gebeden , dat hy met de zijnen Alkoran.

van afgoderyc mocht bcvrijt blijven.

Ook had hy by den vader de beelden

gcbroken,en andcren,die afgoden beel-

den wilden koopen,dc dooling oogh-
fchijnelijk, met het breken van onbe-

zielde beelden , geroont.

I

Hy heeft met Nimrod , over d'een- ^'kor.

heit Gods, en opflanding dcrdooden,Kcir.'**

hcvighgetwift.

Hy wort by de Mahometanen , na

\ den voorgang der Schrift, een profeet

genocmt. Aldus leeftmen in den Al- ^""^- '^'

koran : Abraham 'juas zekerlijk een

•waerlp'ofeet. Byanderen,als Kejfeus^

\
worthy de vader van alle pofeten ge-
noemt. Anders worthy op Arabilch

\
ChalilAUnhi, datis,vrientGods, en
ook enkelijk , met het voorftellen van
het Arabifch woortledcken Al , Al-
chalit, dat is, vrient genoemt.

De fpijze , dewelke Abraham nut-

tighde, waren, vygen en druiven : en de
drank mofl: en melk.

Wanneer Abraham op de werelt KctTcuj.

leefde, heeft hy het Mahometsdom, of
den godsdienft , dien Mahomet door
de werelt verfpreide , beleden : te we-
ten , vele eeuwen , niet alleenlijk voor
het Evangelie , maer ook \"oor de \Wt.
Hier op flaen de volgende woorden
des Alkorans.

O volk, dat het beek omhelft, wat»
twiftghy onder u over Abraham -, de- 'j

wijl de Wet noch Evangelie niet neer- »
gedaeltis, dan na hem. Verftaet ghya»

hetnietpGhy lieden zijt de genen, wel- s»

ker gefchil hier in bcftact : waer van 3*

ulieden n iets bewuft is, Maer het geen '»

Gode beke:^ is,dat is u onbekent.Abra- j>

ham was geen Jood , noch ook geen »
Kriften : maer hy was de geen, die van '»

andere godsdienften tot het Maho»
metsdom ovcrgctreden is. Doch hy »
was geenfins uit het getal dier genen , '^

die Gcds wet tot het gezelfchap toe-

»

voegen.

D'uidegger geeft over deze woor-
den de volgende verklarinc.

Alle deJoden en Kriftenen hebben
gemeint , dat Abraham van hunne (èk-

te geweeft zy : en daer o\'er hebben zy

met den ApoftelGods (^verftac Maho-

Q.q 3 met)

3)
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met} en gdoovigcn getwift. Maer hen

wicrtgeantwoort : dat het Jodendom,

na degezoüdewet, eindelijk om ftaen

was, ci; het Kridcndom na het Eva'.-gc-

lie. Dies wort hicrctn .'Vbraham,uitee-

re byzcndere rcJen , by d'Arabieien

JHariifgev.oemt -, «.'at is , een die tot een

Mahon)etaen,en\va'engodsdienfl:ge-

kcertis. Abraham , zeggen zy, is de

geen, die van alle andere gtdsdicn-

ilenrotden dicnfivan het hlamsdom

(ofMahomersdom) overgetreden is.

Macr tufl'chen Abraham en Mofcs

zij n diiizent javcn vcrl. pen : en tufichen

dcxcocnjefustwceduizent jaren.Hoe

heeft dan Abraham den godsdienft

kunnen dienen , die cindchik, na fijnen

tijt, en, na verlccp van een zeer langen

tufTchentijt , ontftacn is ?

Abraham zou cok uit zijn vadcr!ant

na Mekka getrokken zijn , en aldaer

de KaaOüof tempel geitight hebben.

De Mahometanen voegen en nce-

mcndc drie aertsvaders , als Abraham,

Ijaak en 'Jakoh , na de wijze derJoden

enKriftenen , zeerdikwils en veeltijts

t'zamcn.

jaküb. y^^èoZ» wort anders ook by de Maho-

metanen zelfs , meteen Hebreeufch

wcort, //rtfi=/genoemt: hoewel hctcc-

nigen fchi jnt onbcwuft te zijn , dat het

een Hebreeufch woort [s.Jakobi{2.tidt

Keffem) trok uit 5yr':e , en reusde des

nachts na zyncnfchoonvader Laban ,

en verberghde Jich des daegs : 'joaer-

om hy Ifra'el, dat is , de Nacht , ge-

iiocmt wort. Dies is Ifraël een Arabifch

woort,zoo men Kiffeus geloven magh.

Hoewel Betdavi Ijrael een He
brecufch woort van oorfprong maekt

;

maerleit hetqualijkuit: want hy wil,

dat hetecneverkieztng ofknecht Gods

bcdiet. Dacr nochtans Ifraël eigentli)k

in 't Hebreeufch Forfï , of ovcr'-ji.-in-

naer Gods betekcnt:wclkcnaemofby-

nacm hem, cershalve, door God gege-

ven is. ii?c^ 18.31. 1 i?f^. 17, ^4-

, De naem Eiz^ dat is, Efau, wort in

den Alkoran , weinig gedaght j hoewel

dikwils h^KeJ]ciis en andere Arabifche

Schrijvers. Her riekt na eene Joodfche

fabel, dat KeJJetis F.fau twee zooncn

toevocght , dic hy by de dochter van

T/.?^^ö//),koningderEthiopiers,gevvan,

en AlRoumo , dat is , Romeinen , ge-

noemt wierden.

Op geen meerder ftuen fchrijft Ke/-

ders Oul-

karnain.

B I I.

fetii het volgend van E (au : Jakob zei"

de tot Efau : Ik verktmdigh u , 6 broe-

der , dat God my gunjteltjk eeneprofe-

ttjche gave 'verleent heeft : en zijfte

profefe in ww gcflaght zalflellen:

ja^eenen apofiel zal ver'j;ekken , die

uit wive lendenen zal z'oort komen ,\en

! eenen koning , die het Oo/ien en fFé-

/fen zal omtrekken , en 'Dikeraü ,

(dat IS > t%z tehoorn:ge") genoemt a-ör-

den. De naem * T)ikerai4 wort door • of an-

j

Mahomet aen Alexander deGroote ,

I

koningvan Macedonien, gegeven.

j

Eenige Mahometanen brengen den job.

oorfprong van Job op de nakomelin-

gen van Efau. Onder andere maekt

Keffeus Job eenen na-neve van Efau:
I tewercujhy was een zoon van Oumez,
\
z.oon van Ótt/ïö/, zoon van Efau, zoon
van Jakob, zoon van Ifaak.

\ Wijders, van Jobs goederen ofrijk-

dommen , godvruchtigheir, ellende,

t
voor - en tegenfpoet , wort wijtloopigh

in den Alkoran , Sutat 20. en 37, als

ook by Kejjem gefproken, uit welken

laeften dit volgende , nopendeyo^ , ge-

I

trokken is.

Job was een kloekzinnigh, welfpre-

kendjZachtmoedigh, wijs en rijk man:

Hy bezat vee , kerneis , vraghtbecften

,

kudden, ezels en peerden. God heeft

hem uitftekentheit van geftalte, en
voctfel gegeven : zoodanigh nicmant

voor hem moght gebeuren. Zulxnie-

mant hem tegenfprak , noch nicmant

hem,om zijne uitftekende geftalte , en

voorfpoet van magen , met logens be

tighte. Hy heeft hen ook wetteii gege-

ven, tempels geftight, den behoeftigen

en armen zekere tafelen toegevoeg ht j

de vreemdelingen gcëert, den weezen

eenen bermherrigen vader, en den we-

duwen een godvruchtigen man ver-

ftrekt , 6cc. In 't brcede handelt deez

Kejfeuf van Jobs ftaetvcrwiflcling,

zweerigh lichaem , verachting en be-

fpotting zijner vrouw.

Eenige ftellen Jobs begraefplaetfe

te Konftantinopolen : hetwelk onge-

rijmt en beuzelzinnigh is : nacrdicn

een ander Job te Konftantinopolcn be-

graven leit, die een veltheer der Ma-
hometanen , en in een gcveght te fneu-

velen quam, en doot na Konftanti-

nopolen gevcert, en aldaer begraven

vviert. Zommigen leggen ook hctlant

van Utz Konftantinopolenuit.

Job
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Job wort in de Schriften der Ara-

biereneen rechtveerdige en "ixjacrach-

tige"profeet genoemt , en gczeit, dat

xiTLjoJef, de rechtveerdige.geenprofeet

dan Job gcwceft zy. KeJJeus ont-

vouwt dit duideli)k in de volgende

woorden : Tyallerhonghfle God heeft

lot de vrienden van'Jobgezeit. Weet

ghy niet , dat Job een profeet Gods er ,

den 'j;elken God tot zijn a^uflclfchap

•verkoren .y en zijne inblazing toege-

zonden heeft ? God heeft ons met 'jvil-

len leeren , als of hy i-ertoornt op hem
"Ji'as : gelijk ghy uit dezen zijnen be-

drukten jtaetfchijnt te befluiten.

Mof.s. D' Arabieren handelen van Mufayy
datiSjCj^/ö/^Jjmccr als gemeen nau-

keurigh. Wijtloop:gh wort m den Al-

koran van Mofes geboorte , gezant-

fchap aen Pharao , mirakelen , opvoe-

ding in Pharaos hof, profefyc , boeken,

die hem uit den hemel toegezonden

zijn, brandende braembofch , en aen-

komfte tot zijnen fchoonvadcr Jelro

in Midian,de. manflaght van den E-

gyptenaer, en preeken tot den volke

Ifraëls, 6cc. gefprcken. Hoewel alles

,
uit de Schrift arghliftclijk ftukswijze

i

genomen,ende zin der woorden door- '

gacns verdraeit , en met een blanketfel

van vreemde woorden geftoffeert en

vernift is.
|

Wantj^^/^röwort in den Alkoran,

als ook by d'Arabieren, volgens Elma-
\

iiiftor. kin, Schoaib en Bojun geheten. Trou-
baraccn. yvrens dit zijn gene beuzelen van Ma-

homet : want God zelf, zoo Kefjcvs

gctuight, of liever beweert, zou dien :

naem aen den priefterder Madianiten
I

gegeven hebben. De vrouw van Sannn,

zcidt zv, baerde hem eenen zoon, diens

naem Bojun is , die een en dezelve met

Schoab is , op wien vrede zy .
Schoaib

was zeer fchoon en fraei. Wanneer hy
,

nu den mannelijken tabbcrt acngeto-

gen had
,
gaf hem God wetenfcha'p ,

^

kloekzinnigheit en wijsheit. Hy was

weinigh van praetjen altijt tot betragh-

tingen genijght, rang vanlichaem en

mager van vleefch. Dies zijn vader

ziende zijne zwak en magerheit. zeide :

'

O mijn God en mijn Heer, voorwaer

'

ghy hebt nu mijn volk en de ftammen
|

des Midianitifchen geflaghts vermee-

niahvuldisht , zegen ook in dit mijn

volk dezen mijnen zoon , die by hem
is. Wanneerhyt'eener tijde fliep, had

i
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hy in zijne rufte een Hemme gchoort

,

die aldus riep : O Zannn , voorwaer

God heeft u reeds in dezen Schoaibidzt

is, ftam ofvolk , gezegent : dien hy , tot

eer.en profeet jondcr het volk van Me- duj verte

diangcftelt heeft. En hierom, zeggen Kafllu».

zy, heeft God hem Scho^ib^ehecten.

I

In den Alkoran wort Mofes door-
g^^^^ ^

gaens op ArabiCchK alim A llabi , dat

\Syifoort oifprake Gc^Jgenremtjom
' dat hy metGod gefproken heeft.

Veel wijtlcopiger befchrijft Kef-

fetu het leven, bedrijfen doot vaa Mo-
fes > h'^ewel ecnige dingen zoo opent-

lijk vallch, dat zy zonder fchaemtc

niet te verhalen xijn : zcodanigh de

knoop der tonge is , waer door Mofes

beier was, de gedaghten van zijn zin
' t'uitten. De boetveerdigheit van Fa-
' rao, wanneer die reeds op derven lagh,

befchrijft hy aldus

:

I Wanneer nu Farao zekerlijkzagh,

dat hy fierven en verdrincken mofie ,

\ zoofeide hy : Ikgdonf in God , in den

\
IVeiken de kinderen Ifraelsgdoven, en

' ik ben uit de CMnfnlmamien. Maer

j

Gabriel anp-juoo) de hem : Voorwaer

\

ghy 'jcas te voor e -weerfpannigh , en uit

i hetgetal der vervolgers : rx:aerom hy

in het geficht der Jfraeliten verdronk

en ontquam.

By Keffetis Iceftmen ook dit vol-^"""

gendevan Mofes. Mofes zeide:0 God^
*'*""

I

toone my wwe rechtveerdigheit en bil.

likheit in wjue fchepfelen. God ant-

jfoorde : O C^'lofes , ghy zift een man^

die dat naultxkan verdragen. Mofes
\ zeide : O Heere ik zal dat lichtelijk

I

verdragen. Weldan , zcide God , tree-

' de tot den bron , verberge u aldaer ^

enfla mijne maght en'xetenfchap van
geheime dingenga. Vies ging Mofes
iz-egh : en zi-ar.ncer h\fch by den bron

ver borgen had , z^ct , zoo fieegh een

ruiter van zijn feer t af ,om z^ngebet
rechtmatigh te doen. By 'xajchtejichi

baden dronck, maer liet in het tveg-

gaen zijngordel leggen , in den li^elken

'duizent kronen vuartn. Midltrisjijle

qnarn een jongen aen den bron om te

drinken, en vend den gordel, dien hy

opnam , endaermcc ''^'cgging. T)aer

nae quam een fiokoude blinde man,

die ookfelfdronk , en zich reinigde om
te bidden. Hierentuffchen xvtert de

ruitergedachtigh aen zijnengordel, en

keerde vt;(èrom , cm atientt zoeken:

doch
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doch vajid dien ?iiet -, W/zfr -jvel den

ouden blinden man ; tot ivicn hy zeide

:

Ik heb bier eenengordelgelaien iwaer

induizentkroonen zijn : en niemanty

behalve u iU hiergekomen. Ve blinde

antwoorde : Ghy z.iet voor-^'aer , dat

ikeenmanben^die met i/jyne beide oo- ^^,.^.— ..— ^ . -, ^ ^
genniet zienkan: hoe2iOuikdanwj:;en der zee: het negende, \crplactring of

zordel

B I E.

gezoi.t was, en weinigh daer na weer
hcrftclt wiert : liet derde zijn de fpring-

hanen : het vierde de luizen ; het vijfde

de kikvorflchen : het zcftc bloet , of

verandering van bloet in water : het

zevende, voortbrenging van water uit

eenefteenrotfe : het achftc , vcrdeiling

hebben kunnen 'xegnemen \erzetting des berghs op de kinderen

"Door ditleggen -jvtert de ruit erop hem Ifraels.

vertoornt,)rok zijn degen uit , en door- 1
D'oorfprong van den profeet EHas Eüas.

Jiak en doode hem in het gezight van
;

is den Mahcmetanen geheel en al on-

bewuft. Eenigezeggcn,volgensfchrij-Comm.

ven van Beidavi , dat E lias Edrisy
Aiofes. AJaer wanneer hy hem tut

trok en onderzocht , vond hy met met

allen by hem. Toen zeideMofes:0 God Noachs grootvader, zy: andere willen,

en mijn Heer ^ ik begin mijngeduit te dat hyuitdcnftam van Aaron,Mofcs

'verliezen. Maek ghy
.,
die een recht- broeder, zy. Anders noemen zy hem

'uaerdtg koning z}jt,mybekent,hoehet f^Uhoder, ofy^ühadirOyofVicyer yil-

daermeegefchapen/iaet. Toen daelde chidro,ofCbidro. De meefte Maho-

Gabriel, op-wienvredezyy neer^ /^/e metanencnook de Kabbijnen houden

FacriciJ.

Eliczer.

zeide. God verkundight u heil , en

en zeidt, dat hem verborge e?:geheime

dingen beiz'tiHzijn : maer dat die klei-

ne jonge, die den gordel opgenomen

heeft, zijn eigengedeelte engoetgeno-

men heeft : naerdien de ruiter dezelve

Elias, Pinehas of Phingas en S.Joris

voor een en den zeiven ; hoewel andere

dat in twijffel trekken.

In den Alkoran verhaek Mahomet
cenigc bcuzclzinnige en ongerijmde

dingen van Elias, dewelke den Joden

goederen den vader van dien jongen door overlevering ontleent zijn. Hy
eertijts ontnomen heeft : maer de blmde wort'cr een tijtgenoot van Mofes ge-

heeft den vader van den ruitergedoot : !
maekt : desgelijx by Beidavi , die geen

het welk hy nu van hem geei/cht : minder beuzelachtigh vcrhael van bei-

heeft. En aldusgefchiede eenen zege- ' de in dezen zin fchrijfc.

Menzcidt, dat Mofes, nopende de
wet (na de Koptiften gefhciivelt waren,

en hy in Egypten getreden was
,
) met

zulke gefchaefde en cierlijkc reden

gefproken hadde, dat hy zich ook daer

over beroemt had. Wanneer hem gc-

zeit wiert , of hy ook eenen kende , die

lijk zijn recht, titer opging Mofes, na

hy verlofvanGode verzocht had, met

berou enboetvaerdightit wegh.

Miflchien heeft Keffetis en andere

Mahometanen hier mee willen too-

nen , datGod in alk werken zeer recht-

veerdigh is: ook dan, wanneer 's mcn-

fchcn vernuft de geheime en verborge
[

fchranderder als hy was , zou hy geant-

doorgangen van zijne goddelijke voor-

fienigheit niet bevroeden kan.

Wijtlopigh fchrijft ook Beidavi in

zijne boeken, zoo uit de Schrift, als

fcholcn der Joden, van Mofes. Hy
ftelt ergens Mofes , onder alle andere

profeten, in den hooghften top : dewijl

hy alleen met God onmiddelijk gefpro-

ken heeft. Hy maclt hem uitterlijk

root van hair af.

woort hebben , Neen. Toen had God
hem ingeblazen, Ja,mijn knecht f Al-

choder (^ofElias) die twee zeen verga-

dert. Wanneer Mofes God gevraeghc

had,waer die Elias oïAlchader verbor-

gen was ? Had God geantwoorf.Ondcr

den oever, by een rotfe. M acr hoc zal

ik dezen vinden , zeide Mofes ? God
had geantwoort : Ghy zulteen vifch in

een mantjencmenxn daer die niet meer

Eliat

Wanneer Mahomet in den Alkoran verfchijnt, zult ghy Elias vinden. Dies

de mirakelen van Mofes wil gedenken, vond Mofes metJofua,die Gods raet

zeidthy. //^ zijn tot Mofes met negen volghden,eindclijk,onder het gelei van

tekene7i getreden : welke tekenen Bei- de vifch, Elias.

davi op ecnery verklaert. Het eerfte Men leeft in den Alkoran dezelve

is dcftaf , of verandering der ftaf in ce- fabel van Mofes, Jofua en Elias •, doch
nen (lang : het tweede is de handt, wy flaen die, om wijtloopigheit te mij-

die melacts wieidt, en kort te vore den, over.

Elias
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£'//^j" wortook in den Alkoran onder; leggers des Alkorans : Men 'verhaelt

het getal der Profeten gerekent : gelijk > van zekeren geleerden man , dat hy ,

"

ook Dalcifel^ datis,tlias, onder die zittende te Rome gevangen^ zonge-
gcftclt wort, zeidt hebben : Wacrom dient gby Ij'a

i

Eenige Arabifchc fchrijvers maken Zy antii'oorden-.Vewijl hygeenvader
Jajin^ die ook in den Alkoran ge- beeft. Toen zeideby : 'Dies ü Adam
daght wort,vader van Elias. Maer^^- machtiger, dewijl dievadernochmoe-
fin, 7,00 veel men uit het vergelijken dergehad heeft. fVaer op fy hem tege-

van verfcheidc plactfcn des Alkorans moet voerden: Hy heeft de dooden op-

kanbefpeuren, fchijnt£///f tezijnjdie gewekt. IVaerop de man anfji'oorde

:

door een letter verzetting Eliafin en En aldris is Ezechielmeerder. JVant

Elifeb in den Alkoran genoemt wort. Ifa heeft alleenlijk vier menfchtn-.

Zoo de Mahometanen beuzelen , maer Ezechiel acht dnizent men-
zou de ziele van Pinehas door ecne fchenopge'X'ekt. Zyzeiden : Hy heeft

zielverhuizingjofverwentcling, (^A/é"- dt blindenenlazeryengenezen. IVaer

tempfychofis op Griekfch genoemt,} op hy weer diende: Maer ook Gergü{GÏ
in het lichacm van Elias, en van daer ' S.Joris) ps hier in machtiger , diege-

wcêr in het lichaem van den Ridder kookt engebraden^en daer nabehoudcn
S. Joris verhuift zijn : zulx die men-! ontkomen ü.

fchen een en dezelve ziele gehad had- Zoo d'Arabifche Schrijvers getui- Vm\c\i.

den; waerom zyop verfchcide plaet- gen, wicrtiS'.yöJ'ii ten tijde \an Keizer
^''"•'"='"

fen , meteen en den zelven nacm ge-
j

Diokletiaen , Tdie de Kriftenen ver-

noemt worden :te weten, miTir/ehas,
i
volghde,cn in groten getale ombraght)

dan E/iaf, en dan weer Chidz, dat is

,

Sint Joris. Ook verhalen de Rabbi-
ncndzt'Pinehas door eene zielverhui-

zing namaels in Elias verandert zy

:

of dat zijn leven verlangt zy : naerdien

nergens fijne doot gedagt wort. S.Joris

sintjöris. wort eigentlijk by d'Arabieren Chidz,
oiChidron^oïGergisyOÏCMargergis^

dat is, Heer, of Heiligeforu genoemt:

hoewel hy anders met Elias en 'Pine-

has een en den zehen naem voert : te

weten , Chidz , of Chidron , &c. Hy
wort in eenige Mahonieraenfche

fchriften een Pro/f<?/ genoemt Maer
Keffctis fchrijff , dat hy een godsdien-

ftige en godvruchtige knecht Gods
''jvas i hoewel geen profeet. Wel was
hy beroemt door mirakelen : maer

gedoot : want als hy op verzoek des

keizers het Kriftendom niet wilde ver-

laten , om d'afgoden aen te bidden

,

zoo deed de Keizerhem vele jaren met
wrede ftrafFe pijnigen. Eindelijk beval

hy hem te dooden: datinPaleftijn ge-
fchiede.

Hetgeen Keffemen andere Arabie-

ren VTiTiGergü ojf C6.'^.c,dat is,S.jorü,

gevoelen, dat fchijnen zy uit de Schrif-

ten en montder Kriftenen gezogen te

hebben : want alhoewel de daden en
het bedrijf van Sint Joris al o\er

lang, door Faydus Gelafim ,mex.eenc
zeer zwaere berifpinge beftraft zijn

;

des onaengezien zijn dit altijt by het

lichtgeloovigh volck aengcnomen , en
hebben onder de Roomsgezinden altijt

evenwel wilde niemant in hem geloo- : weelderige loten van wangcloof, in het

ven: uitgenomen drie perzoonen : als aenroepen vandicnHeiligh,gcfchöfen.

degemalin des konings , die in het lant
; De profeet Samuel wort in den Al- samue!.

vzn Maufilwoonde-, een oude vrouw, koran en by de Mahometanen Efmuil
in welkers huis hy geknevek bewaert genoemt, en ook onder het getal der

en een vrouw, wiens ftier hy 1 profeten gerekent.

Esdra wort in den Alkoran Ozatr Esdra-

wicrt

weer levendigh had gemackr.

Geutr.

Aula

Turc,

Dcez S. Joris wort alleen , onder ! genoemt:van wien d'Arabieren in hun-

alle heiligen der Kriftenen, by de Tur- ne Schriften wijtlopigh handelen.

ken gecert en geviertj(dien fy T>ereletz \ Zeer hoogh wort de profeet David Darid,

Botzat Ie, dat is. Ridder op het vale doorgaens inden Alkoran , en inande-

peert, noemen) om gene andere rede- 1 re Schriften der Arabieren geaght en

nen, (^xijns gevoelens} als dat hyge- geroemt , en een kneght Godts ge-

lijk een krijghsman afgemaelt wort: noemr,ence tweede onder het getal der

welk (lagh van menfchen zy grote ecre vier grote profeten gerekcnt,die by hen

toedragen. "Want aldus zeggen d'uit- Mofcs,David,//<3 Qefus^cn Mahomec
R r zijn.
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ziin. Zoo groot is de waerdigheit van

dezen profeet, volgens fchrijvenvan

Keljetis , dat hy, al \an begin der werelc

af, alle andere profeten fchijnt ovcr-

trofFentc hebben. Want wanneer A-

dam t'eener tijde den ftact der profeten,

die na hem komen zouden, bcfchouw-

de, zoobcfpeurde hy , dat David alle

d'andere overtrof: als wiens glans he-

mel en aerde vervult had. Wanneer
Kefleus y^dam uit God verftaen had , wie dat

deez David was , zeidehy: OHeere,

hoe grooten ouderdom hebt ghy hem

verleent ? Hy zeide tot hem , zeftigh

jaren. Waer op Adam zeide : Hoe
groten ouderdom hebt ghy my toege-

voeght : De Heer antwoorde , duizent

jaren, Toen zeide Adam : O Hecre,

geve mijnen zoon David van mijnen

ouderdom vecrtigh jaren, op dat ghy

hem hondert jaren toetelt. God zeide

tot hem : O Adam, zult ghy dat doen .'

Adam antwoorde: Ja , Heere. Macr

namacls heeft Adam dit verbont niet

willen houden : want wanneer hy reeds

ten einde van zijn leven gekomen was,

en noch evenwel het duizenfte jaer

zijns oudcrdoms niet bereikt had , zoo

wilde hy den Engel des doots niet ge-

hoorzamen. Maer hy , zonder te ge-

der.ken aen het verbont , met God aen-

gegaen , by het welk hy veertigh jaren

van den paelfteen zijns levens David

toegevoeght had , voerde den Engel te

gcmoet , dat hy den voorgefchreven

loop van duizent jaren noch niet vol-

braght hadde. Tot hicr.toe Keffeus.

Wel is dit een louter beuzel : maer

men kari'er evenwel niet duilkrlijk uit

befpeuren , hoe hoogh deMahometa-

ncn Da\ ld geaght hebben.

Wiiders gedenken d'Alkoran en

Kefftm ook Davids val en befchreien

zijner zonden.Waer over men tuflchen

David en den Engel het volgende ge-

fprck leeft. David heeft gezcidt : O
Engel des doots , ik heb veel gewccnt

,

van wegen mijne zonde en mijneon-

gehoorzacmheit ; maer mijne tranen

'helpen my met. Waer opd'Engel ant-

woorde : Gewiflelijk, David, hebt ghy

niet gehoort, dat alle tranen , die uit

het óogh van eenen boetvacrdigen zon-

daer vloeien , zwaerder in gewighte

zijn, alsdc wcrelt, en al wat'erin is ?

Silomon. 2,ecr weinigh vimmen in de Schrif-

ten der Arabieren , nopende koning

B I E.

Salomon jdien zy Sulaiman noemen

,

of het riekt na loutere beuzelen of
Joodfchc verzieringcn

.

j

Mahomet fpreekt van Salomons doot salomon.

inden Mkoï^nu[^\us-JVanneer w){ycx:-

fta God} hem de doot bejloten hadden^
zoo heeft met als een becsje der aerde

,

dat ztjneflafknacghdc^dengeeflenbe-

\ kentgernaekt. fVamieernu Salomon ter

' neergevallen 'x-as^'u.urt dat dengeeflen

. bekent. Maer by aldicn zy diegeheime.

niffcn niet ge'-jneten hadden , zy zouden
met in openbare (merte blijven.

Duifteren byna onbegrijpelijk is de

,

zin van de2.e woerden : doch wy zullen

I

die van den uitlegger Beidavi tot ver-

klaring daer by voegen , die aldus

fchnjfr. David hccfr den grontveft van
het heiligh huis opdcplaetfc van Mo-
fes hutte geleit. M aer wanneer hy fter-

;
\ en zou , eer hy het werk voltoit had j

beval hy dat werk Salomon, die de gee-

I Hen daer toe huurde. Ai aer acn de vol-

j

tojing des werks ontbrak iets: wanneer
zijne doot op handen was. Hy,desver-
wirtight, bad God, dat hy zijne doot
dengceftcn wilde verbergen, op dat zy
aldus het werk moghtcn voltoien.

Toen riep hy hen, en zy bouwden ee-

nen toren (ofte kapel } daer boven van
albaft. AJacrhy zelf had geftaen om
te bidden, leunende op zijne Icunftok,

en fterf. Aldus bleefhy, zoo lang een

motte die fi-ckknaeghdc , en viel aldus

terneer. Wanneer zy den tijt van zijne

doot wilden weten , zetten zy eene

motte aen den leunftok , die nacht en
daghzijnamptmct knagen vcrrighre:

waer uitzy bcfluiren konden, dat hy
voor eenjaer geftorvcn waere.

Een weinig duidelijk en opcntlijkcr

bcfchrijff Kejïeiis deze fabel m de vol-

gende woorden : De Engel des doots

had Salomon , die in zijne kapel zijnen

godsdicnft pleegde, en Pfalmen las,

aengefproken, en hem de komfte van

d'uure des doots bekent gcmaekr, en de
ziele in de hemelfche zetels opgevoert:

maer het lijk fdat op zijn ftok leun-

de) bleef op d'aerdc gelaten : zulx het

zich niet verzette noch verroerde.

Wanneer de geeftenhcm aldus geftclc

zagen, zeiden zy tot eikanderen. Voor-

waer, hy is niet geftorvcn ; maer hy
leeft. M aer zy vreesden hem aen te ra-

ken. De menichen , geeftcn , duivelen

vogelen en wilde heeften , hielden niet

op
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op onder hem te ftaen , tot na verloop
van een jaer , als wanneer de motte van
de ftok \ iel. Waer op ook Salomon
neerzeegh, als verdort gras.

Inden Alkoran wort Salomon ook
de kennis en het onderfchcit van het

gefchrei der vogelen toegefchrcven :

en de hecrfchappye over de winden, en
een tweevoudigh krijgsheir, beftaende

uitgeeften en menfchcn toegcvocght ;

hetwelk uit de Kabaal der joden ge-

trokken is. Macrinzonderhcit is zeer

Ziet pag. belaggelijk het gezantfchap van den
»o<j. vogel Hoppe acn de koninginne van

Saba, en diergelijke meer anderedin-
gen j die in denAlkoran tot walgens

toe voorkomen en gelezen worden.
Jonas. De profeet Jonas wort ook met

dienzclven naemby Mahomet inden

y\lkoran genocmt : wanr de tiende Su-

rat melt d^cn naem van Jonas: macr an-
Surjt, 20. dcrs wort hy , met eenigc omfpreking,

Da Ntin , en Val Nim , geheten , dat

vifchcetcr , of vifchgenoot gezeit is

,

volgensde verklaring van Z?f/^^w.

D'Alkoran fpreekt vxnjonas profe-

fye,en zending tot de Niniviten zoo
duifter, dat naulix weinigh zonder uit-

legging daer van kan verftaen worden.

In de twintighfte Surat leeftmen het

volgende : En Dalnun ( of Jonas')

''jaanneer hy toornïgh vlughte , menen-

de dat 'i^y hem niet kunnen overtreffen^

r/ep in de dnyjiernijfe : daer ü geen

Godydanghy. Lofzyu. Ikbenuitde

"verkeertdoenders. En x7 hebben hem
verhoort , en uit defmerte verlof. En
alzoo plegen ijjy de geloovigen te ver-

lojfen.

Waeroni Jonas toornigh de vlught

nam, verklaert Beidavi in de volgende

woorden: Zyzeggen^ dat hyden Nini-

viten flraffegedreight hebbe , dciijelke

hy om hunne boete ben niet aendeed.

Maer hy meinde, dewijl hem onbe'-j:)iift

wasjjoeht 'werkfiont^dat hyhm logens

gezeit hadde, en fyhem dooden'önilden :

en hierom vlughte hy toornigh iji^egh.

Over de tweede Surat
, Jonas ge-
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dagen, gedreight hadde. JVanneer de
bepaelde tijt verfchecnen ivas , wiert
de hemel met een üivarteen dampige
'-<jva/k overtrokken, de-ji-elke neerzaktCy
en hunneJlad bedekte. JVaer over zy
verJebukt wierden , en haddenJonas
ges:.oght : maer niet gevonden. Dies

j

bielden zyJijne rechtveerdigheit voor
oprecht , en geloofden zijnz -woorden.

,

Zy trokken zakken aen , en traden in
i (loffe,zoo wel hunne vrouwen als kin-

deren en beejlen. Zy trokken de moe-
ders van de kinderen , en erbarmden
zich over eikanderen. Hun gefchrei

\

engeroepging tin hemel op. Zy deden
zware boete, beleden hungeloof, baden

j

God, die hierom hunner erbarmde , en
1 het quaet van hen afweerde.

!

H oc Jona^s vlughte , en in en uit den
buik van den vifch quam , wort in den

f Alkoran in de volgende v/oorden \'er-

haelt.

I Jonas was een van de gezanten. Surat. 3<j,

JVanneer hy in een koopvaerdyfchipge-

I
vlucht was, en de bootsgezellengeloot

hadden,wiert hy een van d^overwonne-
lingen, ofter zeegedoemden. De vifch
flokte hem op j want hy was (chuldig

:

zoo dat hy, byaldien hy God in den buik .

van den vifch niet gelooft had , hi
den buik zou gebleven zijn, tot aen
den dagh , op den welken de menfchen
zullen opgewekt worden. En wy heb-
ben die vifch op eene woefleplaeis opge.

haelt. Maer hy zelfwas zwak. En
wy hebben voor hem een uitgebreiden

boomvoortgebragt , en hem overhon-
dert mijlen efiverdergezonden. Enfy
hbbengelooft, en wy hebbende woeker
van hunnegoede werken tot eenen tijt

hen vergunt.

D'Arabieren twiften over den tiit

vanJonas verblijfin den walvifch:want

eenigen (lellen drie; andere zeven : an-

dere twintigh , en andere dertigh da-

gen

heten, geeft Beidavi de volgende ver-

klaring.

Men zeidt,dat Jonas, op wien vre-

de zy , van AIaufd na Nmive gezon-

den zy : wiens inwoonders hemgedim-
righlijk met loogens betigbten : naer

dat hy (Iraffe, na drie dagen , of, vol-

gens anderen ^na verloop van veertigh

De vifch , in wiens buik Jonas zich

onthielt, wort,volgensfchrijven van

KeJJcits , in de Wet Reiha , in de Pfal-

men Malutha, in het Evangelie Mau-
haba, en inden Alkoran Z(f»M^ gehe-

ten.

By Kef^em leeftmen dit volgende i" vit,

van Jonas: Maer Jonas wijie , dat'^^"'

God hem in zijn volk eene gelijkenis

voorgefielt had. JVanneer hy dan tot

eene andere ftadgekomen was , liep

R r 2 Gabriel
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Gabrklinmenfthcn gedaente hem te- hem het rijk en wijsheir.

gen.die hem ter herberge ontfing.Maer '. Van Davids en Goliathslijf-gevecht

Jonas zaghin het huis van Gabrkl fchnftd'Alkoran aldus: i/^ was m het

vele aerde vaten , de'xclke hy 'u.'i/de leger van fT^lnt, met zijne zes zoo- t Saui

bakken. En de hooghjle Godbliesjo- nen : welker zevenfte David was , die

nas in: Zegge tot dezen man^ dat hy cenjongelingwaSjendekudde hoede.

zijne vaten breke. IVanneerJonasdit God blies hem in , dat hy Galuth zou

gezeit hadi antwoorde Gabrielhem : dooden. Dies trok hy van zijnen va-

Jk meende i
dat ghy een vroom man der na Talut^ en trad tot hem. Op

'j^'as y maer ikbevmd, datghy nitzin-^ den wegh fprakcn hem drie ftcenen

ni"h zijt. Ga uit mijn huis. /^(?rfj aen, en zeiden tot hem:Ghy zult door

dreefhy hem des nachts uit. Toen zei- \
ons Galuih

(^
of Goliath

_) dooden.

de Jonas : Mijn God^ ghy vi^eet ^ •wat
\
Toen ftak hy die (lecnen in zijne male

ikmet dezenpottebakkcr te doen heb. of zak,entrof,endoode Galuth d^iet

Toen blies Godhem in: Hy heeft n.^die mede. Daer na gaf Taltit (ofSaul)

hem het breken van zijne kruiken aen- hem zijne dochter ten wijvc. Tot dus

verre d' A Ikoran.

De hiftorie van Zacharias leeftmenzacharias

gezeit heeft,gelaftert^ en uitgedreven

maerghy^ diegezonden'xaerttot hon

dert duizent en meer menfchen , hebt men met de volgende woorden in den

ons tegen hen aengeroepen , en humier
\

Alkoran : Zeker Zachartas riep x;?/-^""'''"

ondergang niet ontfermt. IVaer opjo- nen Heer aen^ zeggende: <J\iijn Heer^

nas zeide : CHijn God^ ik zalvoort- ver Ieene my van n een goet gejlaght:

Goliath.

Surat- 2'

aenzulx niet meer doen. wantghy hoert degebeden. 'Toen rie.

De reuze Goliath wort in den Alko- pen hem d'Engelen , 'jvanneer hy m de

ran Zjaluth oïGaluth^ en koning Saul kapel zijn gebedtfiont te doen. Voor-

T«/«?^ genoemt : Mahomet befchrijft vaaer Godverkundigt ujachia, (dat

hen beide in den Alkoran met de vol- iSyJohznncs) de "^'aermaker van Gods

gende woorden : Na Talut met zijne '^oort, een beer, enprofeet uit hetgetal

krijghstroepen afgetrokken was , zei- der godvruchtigen. Hy zeide : Mijn

de hy : voorwacr God beproeft u lie- ,
Heere^ hoe zal ik een kint hebben , daer

den dooreenen vliet : (^zecr beuzelzin- ik tot mijnen ouderdomgekomen ben, en

nigh verwart hy de hiftorie van Saul een onvruchtbare vrouw heb ? Hy
met de daden van Gideonjud. cap. %.') [prak:Alzoo doet God^'wat hy begeert.

zulx de geen, die daer uit zal gedron- Zacharias zeide : Mijn Heer
., geef

ken hebben, met uit mijn volk zal zijn : my een teken. Hy zeide: Uw teken

maer die niet daer van zal gcproeft zalzijn , dat ghy den tijt van drie da.

hebben, zal uit mijn volk zijn , 't en 2,y gen niet tot de menfchen zult [preken.

die daer uit cenen dronk met zijne hant

zal genomen hebben : maer zy dron-

ken uit den vliet, behalvcn eenige wei-

nigen.Wanneerhy ,en die met hem ge-

loofden , overden vliet getogen waren,

dan met tekenen. Melde uvi-en Heer
veelmael, enlovthem desuchtens en

avonts.

Zacharias wort ook in hcttwintigh-

ftc hooftftuk des Alkorans in dezer

zeiden zy : onze maght kan heden niet voegen gcdaght. JVanneer Zacharias

tegen Goliath en zijn krijghsheir be- totjtjnen Heer riep : Mijn Heer Jaet

ftaen : maer de genen , die meinden tot

God te zullen komen, zeiden: Hoe
menighmael hebben kleine grootc

krijghstroepen vero\ ert door Gods ge-

hcngenis ? Want God is met den ge-

ncn,die verduldig ftant houden. Wan-
neer zy nu tegen Goliath en zijn krijgs-

heer opgetrokken waren , zeiden zy

:

O onze Heere, ftorte op ons ^edult, en

veftige onze voeten, en helpe ons tegen

d'ongelovigen. En alzoo hebben zy

hen , doorGods hulpe,ver)aeght. Na
David Goliath gedoot had , gaf God

my niet alleen : lüant ghy zijt debefie

der erfgenamen. En wy hebben hun
verhoort, enjohannesgegeven.

Zamhafchiriy eender geleerde en- ^
, ,-. i^ rr

Comm.in
der d Arabieren, en Kejjttis-, maken Za- Alkor.

charias tot een zoon van Adan jcn hn-
ran, zoon van Mathan, en beide tijt-

genotcn.

Kejfeus fchrijft ook onder andere

het volgende van Zacharias.

Midlervi-ijle Zacharias in de kapel

TDavids zat ,
[ieegh Gabriel ( of izien

vrede zy) op hem neer^jvaerts, dit hem
op
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op Jijn groeten hergroete. Toen zeide\ en ruimer woonftcede toe te voegen-

Gabriei: O Zacharias^ God'-juenfiht \
Hy trad ook des nachts tot haer, en

en betekent tl heil. Ik heb u /0/ f^»^» { vernachte by haer : doch keerde des

gezant aen de kinderen Ifraels gezon-, iichtens in zijne gevangkenis. Wan-
den. Gatot hen^ en nodigt hen tot mij. nctxjachia (of Johannes) dit befpeur-

nendienft. Ve<gete rny niet: rjoant die de, vermaendc hy den jongeh'ng, en

«/ƒ vergetcyi hetft, dien zalik ook "ver-
\

ried hem , wel op zijne hoede te zijn.

geten. Dies buighde hyfich met neer- ^ Macr decz jongeling , \vanneery/2fA/'^

gebukten hoofde , enging daer natot de hem dat gexeit had , gaf dat koningin

kinderen Ifraels uit^ en nep hen totge- Azbilte kennen, die daer over ontftelt

hoorzaemheit Gods. Zommigcn be- wiert, enbefloot y^^/:»/^ te dooden:

Joh.inncs

de Do-
per.

fchuldigden hem met Ifgens, en andere

hielden fijn zeggen voor waerachtigh

want zy vreesde , dat het fpcl moght

_ aen den dagh komen. Wanneer dan
Johannes de Doopcr wort by d'A- haer gemael weer van de reize quam,

rabieren en in den A Ikoran Jachia ge-
j

fteegh zy te peerde,en nam haer oiidfte

Siirat. 3.

en 19.

In vit.

patr.

noemt , dien zy niet als met d'aller-

grootite eerbiedigheit gedenken. In

den Alkoran zelf wort hy uiturukke-

hjkopcenigcplactfen gcdaght, als in

de derde en negentiende Surat.

Keffeiis verhaelt de hiftorie der ver-

kundiging wijtloopigh ,entot walgens

toe. Vandeflelfs geboorte fciirijft hy

aldus : En wanneer de dagen der ont-

fangkenis vervult waren , baerde fy
Johannes : op wien het licht blonk.

Anders woïthy ook AlHafatir ge-

bynaemt , dat is gezeit, d'onthoudende

,

oï,gematigde. Want wanneer hyjnaer

het fchrijven der Arabieren , in zijne

dochter, dewelke de vader geweldigh

beminde, met haer. Maer doordien zy

loos en fchranderwas, keerde zy niet

eer het aengczicht tot hacren vader,

"koning t^chab , voor hy tot haer ge-

zeit had:O mijn dochter ! ghy verdient

heden een gefchenk van uwen vader
j

om dat ghy hem tegen getrokken zijt,

en zijne komflegeëcrt hebt. Eifch dan

van my wat ghy wilt : want ghy zulc

niet van my eiflchcn, ofik zal het u toe-

ftaen. Toenzeidezy :Ovader, Ikheb
niets van doen : maer ik wenfch , dat

ghy my de gevangenen vergunt, om
daer mêe mijne wille te doen. Nahy

kintsheit voorby eenigejongens ging, haer dictoegeftaen had, traden zy uit

die hem riepen , om te fpclen, had hyj de gevangkenis, ftelden zich voor haer.

geantwoort: Ik ben tot (pelen niet ge-

Jchapen. Anders bediet AlHafaur ee-

nen , die zich van cene vrouw onthout,

D' Arabieren , als Beidavi en Z,am-

Hafchariy houden Johannes en Kri-

ftusvoor volle neven, of broeders kin-

deren: hoewel de Kriftcnen niet onbe-

wijzelijk hen voor zufters kinderen

houden.

De naem van profeet wort hem uit-

drukkelijk in den A 1 koran Surat.^ . toe-

gevoeght : gelijk ook de Joden hem
dcngrooten, en grootfien profeet noe-

men.

Keffeus bcfchrijft d'oorzake van

Johannes dootin de volgende woorden.

Op zekeren dagh vertoonden zich

de gevangenen : onder den welken de
koningin Azbil (joi JezabcQ eenen

Ichoonen jongeling zagh , uit des ko-

nings zoonen ,dien haer gemael, ko-

ning Achab , in zijne plaetfe tot gijze-

laer had. Macr zy,door liefde tot hem
ontftcken , gafden zipier laft , hem ee-

re te bewijzen, rijkelijk op te dilTchen

,

Maer wanneer Jachia ( of Johannes}
voorby ging, beval Azbil hem in een

groote kom te doden. Voorts flaghten

zy hem, gelijkmen een fchaep flaght.

Ky voeght'er by, hoe dat de doch-

ter het hooft van Johannes , daer het

bloet altijt by neer droop , in eene fcho-

tel den vader had aengeboden, en ge-

zeit, dat zy hem nu eene gifte of offer

aenbood, zoodanigh tot noch toe gec-

nen koning gebeurt was. Wanneer hy
dangevraeght had , wat zy had, ant-

woordezy : 'Dttr.ïs.Jachia , zoon van

Zacharias. Toen zeide de koning:

Ghy hebt uwen vader, uwe moeder,en

uw volk bedorven, Hoe 2,00.? voeghde

zy daer op. De koning antwoorde:

Zy zullen niet ophouden , door de

goddelijke wrake, van dage tot dage

verzwakt te worden , tot dat God hen

verdelght heeft , en hunnen tegerftrc-

ver over hen heeft doen heerfchcn ,

die de dochter, vader, moeder, en allen

den genen, die met dedoot \^x\Jachia

vermaekt zijn, geflaght heeft.

Kr 2 Einde-
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Eindcliik bcfluit Keffeus , dat het I datdeskonings hof, huis,cn allenaby
bloetvanjohannes, dat deer bevel des Igclege plaetfen daer van overvloei-

konings begraven wier t, zooopziede, 1 den.

Gevoelen der Arabieren en Mahometanen van
het Evanfrelie.

J^Elijk,by de Mahomctancn,deWct
^^ Mofcs, endePfalmcn Davidtoe-
gefchrcven worden -, alzoo wort het

Evangelie , (^op Arubifch Engil ge-

noemt,} gezcit van lefiis Kriftustc

zijn. Macrhctzou uit den hemel neer-

gezonden zijn, en dar op den dertien-

ziet pa?.
^^" nacht dermaent^^w^^^«,gehik

147-
" d'Alkoran op den vier en twintigh-

ften nacht der zel\ er maent neerge-

zcnden wiert.

C^lahomcdhQtït dit F.vangehe voor
goct gekeurt. Hy heeft, zeggen de

Comm. Mahometanen , de Weten hec Evan-
geUc beveftight. Hy heeft ook belaft,in

de waerhcitder Profeten en Apoftelen,

als ook in alle boeken , die hem toege-

zonden zijn, te geloven. Dit ib. hierom
gefchiet,zeggen zy,dcwi)l in het Evan-

gelie de rechte wegh , licht en onder-
wijs v^oor de godvruchtigen is.

Die zelve lofreden wort ook de wet
toegcvoeght, gelijk d'Alkoran op ver-

fcheidc plaetfen getuight : weshalve

zy ook belijden tegeloven, al wat in

het Evangelie en wet gefchrcven is.

Dit blijkt klaerlijk uit de volgende

woorden des Alkorans. Zy zeggen

,

wy geloven in God, en 'm hetgeen , dat

tot ons, en tot Abraham , Ifmacl, Ifaak

en J
akob , en tot de (lammen gezonden

is : en in het geen , dat Mofes'en Jefus

overgelevert is : en in het geen, dat den

profeten door hunnen Heergegeven is.

In gcene van die dingen ftellen wy on-

derfcheit ,op dat wy des te minder daer

aen zouden geloven.

Te gelijk met Mahomet belijden

zijne navolgers het zelffte ; maer zeg-

gen evenwel rond uit , dat , in de wet
ecnigc dingen verandert zijn. Van

Comm. ^'^ ^^^ fpreken zy aldus : De Jo-
den izelfs-y die tot Kaab , x:.oon va-a

Afchraf traden^ hebben de IFct ver-

andert .^ en een boek gefchrcven, in

het 'ji^elk zy het merkteken van den A-
foflel Gods, (^Mahomet,) verandert

hebben.

,']"
pag-

2,y willen ook , dat het Evangelie in

zommige (lukken verandert en bedor-

ven is : het welk zy in deze woorden
fchijncnte kennen te geven.

Een Profeet isgezonden : van loien Comm>
in de JVet en in het Evangeliegefchre-
ven IS. Maer die is Mahomet. Dies

I

heeff , zeggen zy , de naem van Maho-
met t'cener tijde in het Evangelie ge-

(laen-, alhoewel die zich nu daernict

I

in vertoont.

I

Behalvcn de Wet en Evangelie

,

zouden ook de Pfalmen den naem van

Mahcmet, velgens fchrijvcn der Ma-
hometanen, vertonen. Het welk , zeg-

gen zy, zeker Monnik aen Abdaïla
t'ecner tijde beleden had. Want deez
Abdalla zou een Monnik gcvraeght

hebben :O CMonnik , kentghy den A-
fojielMahomet^IFaerom zond ik hem
niet kennen ? zeidc de Monnik. In het

'Evangelie , fVet en Pfalmen is fijn

naem gejchreven. Dies befluiten zy
hierom aldus : T)ie in Mofes en Jefus Comm.

gelooft hebben,hebben ookm Mahomet
gelooft. Ja Kridus zelfzou voorzeidt
hebben, dat Mahomet na hem komen
zou: want aldus vindmen by hen ge-

fchrcven : Wanneer d'ApoJielen van
Jefus hem gevraegt hadden: O geeft

Gods.,zalook na ons eengeloovigh volk

zijn? zoo antvijoordt hy ja^ het volk

van Mahomet.
Wateinde de Zalighmaker Kriftus Wateïn-

op deze aerde , naer het eevoelen der '\'^i'^

^^'
r

,

' 1111 1
linnma-

,

Mahometanen , gehad hebbe , (tact k-èrop

nu t'ontdekken : waer over zy ^^'^^ ^'^'^'ons ..V ..^w..o^.x.x^.. . ^^,^..^ ^.^^ ^, ,de "cno*

een zeerbuitenfporigh en wanftaltigh men

gevoelen hebben. Want zy logenen, '^^'^^

dat Kriftus warelijk geftorvcnzy;maer

ftellen, dathy, zonder tulTchenkoming

van doot, in den hemel opgenomen
zy. Ditgevoelcn wortinden Alkcran

meer als al te klaeren duidelijk voor-

geftelt , met de navolgende woorden,

Zy (de Joden) zeggenilFj Irbben Kri-

ftus 'Jejus , zoon van <J^iarin , Gods

j

Apojtelygedoot: daerzy nochtans dien

I

niet gekoot , noch gekruifl hebben:

\ doch zyfcbeenen hemt t dooden. Maer
die
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die ditgevoelen y fii:ijffelen zelfs daer

over, noch iceten niet zekers , en vol-

gen alleenlijk hun gevoelen. Maer in

der daet hebben zy hem niet gedoot

:

maer hy, die machtigh en wijs n,heeft
bcmtot fich opgenomen.

D'üitlcgger geeft over deze woor-
den de volgende verklaring. Te we-
ten : dat deJoden met dat voornemen
vergadert waren , om Kriftus te doo-

den : maer God had hem te kennen ge-

geven 3 dat hy hem in den hemel zou
opnemen. Waeromjefus (^zeggen zy)

tot zijne gezellen gezeid had: Wie,on-
der u lieden^wil met mijn beeltenis acn-

gctrokkenj gedooten gckruilt worden,

en aldus in het paradijs treden .' Toen
zeide zekerman onder hea: Ik. Aen-
ftonts leide God dien zijn beeltenis op.

Deez is gedoot en gekruid. Dies heb-

ben zy dien gedoot, mcinende,dat hy

Jefus ware. Daerna wierden zy on-

eens. Zommigen zeiden , dat die Kri-

(lus God zy, die geenzins kan gedoot

worden. Anderen , dat hy gedoot en

gekruiftwas. Andere riepen: Indien

deez Jefus was,waerisdan onzegczel?

maer indien hy onze gezel was,waer is
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dan Jefus ? Maer andere zeiden : Hy is

in den hemel opgenomen.
De Mahometanen gevoelen ook,

datKridus t'eener tijde op deze acrde

wccrom fal komen .Wa nt aldus fchri jft

zeket; uitlegger des Alkorans. Men
zeidt^dat dieleftts in de laejie lijden uit

den hemel zal neerdalen. iJan zal
geen volk zijn , of hei zal in hem gelo-

ven : zoo dat m het toekomende een

eenigegodsdienfl zal zijn : te 'jveien,

het Mahometsdom. God zal te dien
tijde denvalfchcn Mcfiastenietdoen.

'Danfalhetveiligh 'x'orden-.^ja fooda-
nig , dat deleewji'en met de kemels , de

luiperden met d'ojjen , de wolven met
de fchapen eeten , en de Kinderen met de

(langen /pelen zullen. Hyfal veertigh
jaren op d'aerde verblijven : daer na
zal hy fterven , en de Mahometanen
füllen voor hem bidden.

Ook willen zy , dat niet eer dejong-
fte dagh verfchijncn zal , voorde neer-

daling van lefus uit dcu hemel. Daer-

en boven ftellen zy , dat neffens an-

dere tekenen, voor dien vervaerelijken

dagh , de valfche Meflias , Gog en

Magog, en d'opgang der zonne m'c
Wede verfchijnen zullen.

Gevoelen der Mahometanen van den

Hotting.

Hiftor.

Oriental.

"r^ E Mahometanen verwerpen en

*-^ loogenen den Heiligen Geeft,

dederde perzoon der Goddelijkheit,

en traghten dien uit den Throon der

Majefteit, zoo veel in hun is,rc ftooten

,

Eerftelijk loogenen zy, dat den H.
Geeft de ware God zy j dewijl hy in

tijt later, als den Zalighmaker was. :

Aldus fchrijft Ahmed Ibn Edris

:

De Kriftcnen zeggen in het geloofsbe-
j

tsyinbol. lijdenisofbegrip :-fHy üingevleifch:
j

uit den HeiltgenGeeft. Maer dat ftrijt

tegen den tcxt van het Evangelie : de-

wijl Matt. cap.7,. ftaet: Dat, wanneer

lohannes de Dooper den Meflias (op
wien vrede zy) gedoopt had, de H.
Geeft, in de gedaentcvan eeneduive,

op hem quam : dat eerft gefchiede

,

na Meflias, op wien vrede zy , den ou-

derdom van dertigh jaren bekomen
had. Dies heeft hy van den Heiligen

Geeft niet kunnen ingevleifcht wor-

den ; dewijl dexe toeftel of voorval

eindelijk zijne invleifching ofvleefch-
wording volghde.

Ten tweeden : zoo w^ort wel in den

Alkoran Rouhon JlkadiSyditis, Het- ^'" ^'^

lige Geejl , gedaght ; maer met dien

naem verftacn zyden Kngel Gabriel,

of, Rouhon Ifa , dat is , den geefl van
Jefus: die hem uitftekentheits cfvoor-
treff'elijkheits halve tcegevoeght wort:

dewijl hy van d'aenracking des Satans

vry was : waer door , huns gevoelens

,

alle andere Adams nakomelingen , die

op de werelt zouden komen
, geplaegc

en gequelt waren.

Met deze laefte wijze vanfpreken

fchijnen zy d'erfzonde, of het IngHy

dat is , Evn7igel/e , uit te drukken en te

kennen te geven.

Mahomet,naer men zeidt,zou eene

duifaen zijne oor hebben leeren eeten,

die hy zeidc,dat de Heilige Geeft was,

en hem in Goddelijke bevelen en ge-

boden onderrichte : waer van men
even-



^io Ara
evenwel niet het minde in de Schriften

der Arabieren gcd:ight vind : gelijk het

ook uitdrukkelijk tegen de gronden

der Mahometacnfchc lecre (trijt : in-

B t E.

dien men door den Heiligen Geeft de
derde perzoon der Hcihge Drievul-

dighcit , dewelke zy gcheellijk verwer-

pen en logcnen > vcrftacn wil.

T>c negen en uegentigh Lof-namen (jods.

Tr%E Mahomctancn hebben zekere
|

''-^ negen en ncgentigh namen, waer

mee 7.y Gods natuur, werken en daden

eenigerwijzc uitdrukken, en hierom

op Arabifch Ijma Hosnii, dat is, Hci-

lige namen , noemen , en tot lof van

Gods majefteit en heerlijkhcit uitten.

Tot het ophaieii van deze naemen
nemen zy hu ine toevlucht in tijt van

noot: zy ecren en roepen die aen ; ja

zy beelden zich vaft in , dat in deze

namen door zich zelfs eene groote

kracht flckc, om toverye en al'e on-

heilen af re wen.len en weeren : waer

van zyook verfcheidc zekere H mule-
ten maken : waer op 2-y Gods namen
fchrijven, cndie aen den hals zoo van

menfchen als heeften hangen , inzon-

derhcit in het reizen.

Dit Mahometaenfch Amuleetwort

in d'Arabifche tale Audaton^ en ook
Maadon gen xmt , het welk eigentlijk

afiveererul of afjüendmd gezeit is.

Het wort by de Mahometanentoege-

ftaen en geprezen. Daer en tegen was

eenander Amuletum ,of qnaetafwee-

iend G;eneesmiddel by d'oude Arabieren

in gebruik , dat 'Tamimaton gcnoemt

wiert, maer door Mahomet verwor-

pen is. Dit beftont uit wit en zwart,

en wiert aen cei-c bant gebonden , die

dan aen den hals of hant van kinderen

,

ofook bywijlen aen den hals van ke-

rneis, tegen toverye en een quaet oogh

van nijdige menfchen gebonden wiert •,

naerdienzy zeiden, dat van die fcha-

de en onheil konden aengcbraght wor-

den. Dit Tamimaton komt ccnighfins

met hctHcbreeufchwoort Thummim
overeen, Exod.i'é. -^o. Deze negen

ennegentigh Gods lof-namen luiden,

uit het A rabifch vcrtaelt, aldus.

I. God. 2. Heer. 3. Barmhcrtige

erbarmen 4. Almachtige. 5.Allesbc-

zittende. 6. Alles omringende behoe-

der. 7. Machtige. 8. Wetende. 9. Wij-

ze. 10. Vergelder. 1 1. Deurzienige

vcrftaender. ix. Oneindclijk van

groote. 15. Stichter van eene nieuwe

en wonderlijke werk. 14. Hoorcndc.

1 5 .Zelf vergnoegzaem. 1 ó.Gocdcrtie-

rene. 17. Aengename. 18. Eerbiedige

goetheit. ip.Eenige. 20. Vergevende.

21. Zachtmoedige. 22. Gezwint
voortdrijvende 2^. Eenvoudige. 24..

Levendige. 2 5'. Beftaende. 26. Hoge.

27. Grote. 28. Rijke. 19. Befchcrmcr.

30. Begeerlijke. 31. Gever. ^x. Bhj-

vende. 33. Haeftige. 34. Uitvorfcher.

35. Rekenacr. 36. Tegenwoordige
getuige. 37. Vcelfchcnkendc.38.HuI-

pe brengende. 3 9. Beftierder en verde-

diger. 40. Schepper. 4i.Överwinnaer.

142. Machtige. 43. Genadige wel-

dadiger. 44. Wetende , bewuftc.

45". Levcndighmakende. 46. Doo-
dende. 47. Befte Heer. 48. Befte

Hulpcr. 49. Bewaerder. jo. Naefte.

51. Antwoordende. 5x. Machtige.

5-3.Prijzelijke. 54. Beminde. 5 f. Wer-
ker. 56. Groote. 57. Verhooghde.

58. Zeer bcrmhertige en genadige.

59. Weldadige. 60. Schepper. 61.

Erfgenaem. 6^. Wiens hulp aengc-

roepenworc. (J3. 64. Ecrwaerdigc.

65. Waerheit. 65. Onderzoekende.

6j. Licht. 68. Beftierende. 69. Ope-
' naer. 70. Wacrachtige. 71. Verge-
vende. 72. Uitnemende. 73. Mach-

j

tige. 74. Langmoedige. 75-. Onder-

1
houder. 76 Deuchtzame. 77. Vaftc

j

beftandige. 78. Loutere. 79. In maght
uitmuntende. 80 Eeuwige. 81. Glo-

' ririjke. 82.Eerftc 83. Laefte. 84. Eeu-

( wige. 85. Inwendige. 86. Heilige.

I
87 Vrede. 88- Gelovige. 89. Heiligh

j

makende. 90.Uitftekende.91.Mach-
I tige. 92. Heerlijke. 93. Schepper.

94 Stichter. 95'. Vormeerder. 96. Ver-
derver. 97. Herfteller. 98. Eeuwigh-
blijvendc. 99. Die niet teelt noch ge-

teelt wort, noch dien geen gelijk is.

Alle deze woorden hebben ieder op
A rabifch een groter kracht en nadruk,

als op nederduitfch kunnen uitgedrukt

worden. Want alhoewel de Mahonie-

tancn vele woorden van een zelven zin

en betekenis t'zamen gcraept hebben,

om
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om het getal dezer liegen en negen- jen betekenis fchijiien te hebben, wan-

tigh lof-namen Gcds vol te maken
,

' neer mendiete recht verftaet en inzietj,

zoo hebben evenwel alle die namen ,
' een verfcheiden zin en betekenis,

die ind'ceritc aenzien een zclven zin

!

Tijt-ftijlj of tijtwortel, oF jacr-rekening der

Arabieren.

fjETA
of

Epoclia.

Abrali.

Eccl.

Hift.

Arab.

t Afla.

Ziet

/""^ Elijk d'Arabieren,voorhet Maho-
^-* metsdom , niet een en hetzelfde

gevoelen in het ftuk van Godjdicnft

hadden , alzco gebruikten zy niet een

en den zelven f tijtftijl cf jaerrekcring,

of ti)t-wortel : want de ger.en , die de

Joccfche Wet of Godsdierift beleden,

gebruikten cen]ccdfchentiit-ftijl: die

de Samaritacrfche, den Samaritacn-

fchen tijt-ftijl : ók de Kriflen leere,

den Kriften flijl,fecert de geboortevan

Kriftus,ofdcn tijt ftijl,dieby detzc-

vcntigh everzetters geftelt wort. Die

eindelijk ger.cn van deze Godsdierften

tcegecaen waren, ftelden zoo vele tijt-

ftij'en, als'er koningen over hen re-

geerden : want ieder vorft en koning

fteldeecnbyzondcren tijt-ftijl in, met

de welke de openbare fbelcheiden jge-
fchriften en brieven getckent wierden

:

waer uit gene kleme verwerring en

vcrbijftering van tijden in die te te-

kenen ontftont. Want het gebeur- 1

de , en kon dikwils gebeuren , dat

op een en het zelffte jacr twee of drie

koningen regeerden. Waer over 2.00

vele tijtftijlen moftcn ingefteltworden:

en aldus wicrr,ten inzichtc van die drie

tijt-ftijlcnj een eenigh jaer voor drie

volle jaren gcrekcnt. 1

Deze wijze en maniere van jaer-

1

• rekenen heeft gcduurt tot aen de re-

geering van Zarha , gebynaemt T>u-

nuas y anders Ihn Sahab , koning van

Jemen, of gelukkigh Arabie : onder

den welken den tijtili jl of jaer-rekening

vanden Olifant een aenvang nam, en

by d'Arabieren in het gebruik begon

te komen.

D'oorfprong van dezen tijt-ftijl was

Koning Zarha ^ die eeift een

Kriften was ,cn dacrna zich tot hetJo-
dendom begeven had , plaeghde de

Kriftcnenmctonverdracgclijkelaften,

en beval de genen, die hetJodendom
niet wilden aennemen , in gloeiende

ovens te fmijten. De koning van Ethio-

pië of AbyffiniCj met name Afchama

deze.

I tyllnajüfcli iO^Nr:ga(l, die eenKri-

ikn was jzor.d zijnen veltheer/^r/^/'^j

met een lieir van zeventigh duizent •

kriighsknechten tegen den kcmng
Zürhatc\c\ó,e , cm zich over het on-

gelijk, dat den Kriften godsditnftaen-

gedaen was , te wreken : gelijk die

ook den koning Zarha mannelijk ver-

flocgh , en hem het ganfch koningrijk

van Jemen afhandigh maekte. Nu
was in het kriighsheir van Abyfllnic

een olifant van een ongemecne groo-

te , zocdanigh noit by ü' Arabieren te

vcoren gezien v as ; waer over deze
nieuwigheirplaetfeennaem aen dezen
tijt-ftijl eaf. Dewijl dit nu gebeurde
in het zclffte jaer, in het welk de pro-

feet Mübcmet geboren is, te weten,
op den achften dagh, volgens eeni-

gen, van dat jaer, zoo wort ook zijn

geboorte- jaer met den tijt-ftijl van
den olifant betekent , en op Arabifch

I
Amr Aljily datis, jaer des ohfants, ge-

ncemt.

Zoo andere willen, wierf deez tijt- cooüri

ftijl van den olifant alzoogenaemt, uit ^'f".?-

oorzake d'Abyftlnifche onder-koning spe°

of ftadhouder Abraba met olifanten Hiftor.

na Mekka getrokken was, om de ftad z"r'

I

te vero\cren , en de bcevacrten van !?"§• '?•

I

Mekka af te brengen , en na zijr.e ftad

Saava te verleggen : of ter zake van
den wonderlijken voorval , die den oU-

j

fant van Abraha gebeurde , naerdien

( deez olifant niet wilde voortgaen

,

wanneer hy dicht by Mekka quam

,

:
maer op zijne knien viel.

I

D'Arabieren hadden cck een ge-

bruik, de jaren van d'aenvangcn der

oorlogen en vcrmaerdegevechten , of

j

van den cenen of anderen uitftckcn-

j

den daet te rekenen. Aldus was kort

{
voor den tijt-ftijl van Hegira.cn twin-

tighjarennaden tiir-ftijl des olifants,

een tijt-ftijlin gebruik, Alfasjdr ge-

heten , dat zoo veel gezeit is, als on~

\
rechtveerdige ofgodloze oorlog : naer-

;
dien in dencoricgh, die tuflchen da

S s ivoreis^
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Koreisjitcn of Kineneers , en de Kai-

fiten , ontftaen was , velt flagen tuf-

fchcn hen , in die maenden , gelevert

wierden , in de welke het by d'A rabie-

rea verboden was t'oorlogen of bloet

re (lorren : dienvolgens wierden hier

door de heüige maenden goddeloos

gefchonden. In deze gevechten had

zich ook Mahomet zelfbevonden.

Ja fedcrt het rijk van Jemen of ge-

lukkigh Arabie van d' Arabieren tot

d'Abyflïnicrs , en van d'Aby Hiniers tot

de Perfianen overgebracht was, tot

acn het Kaliffchap of keizerrijk van

Ow^r, die de tweede Arabifche Kalif

of Kei zcr was, wierden by d'A rabieren

d'opcnbarcgefchrifren,brieven en tbe-

fcheiden met het acnmerken der maent

alleenlijk getekent , zonder gewagh

van eenigentijt-ftijl ofjaerte maken.

Ook hadden d'Arabieren geen

woorr, met het welk zy den tijt ftijl be-

tekenden. Wanneer dan het gewcfl:

door Mahomet en 'Z.ijncn navolger

Omar verovert, en het lantfchap tot

een koningrijk opgerecht was , zoo

vond Kalif Omar ^ na het gewicht en

belang der zaken wel overwogen te

hebben, raetzaem, een zekere wijze

en een vallen voet en gezetten zetel en

tijtllijl van jaer-rekcnen , te beramen,,

en in te voeren j tot voorkoming en ver-

mijding van de dagelixe verwerringen,

'

ongelegcnthedcnenongerijven: gelijk

juift by voorval toen ontftont : want

een haatfchritY wicrt Omar dooreenen

fchulteifcher vertoont : by de welke de

fchuldenacr beloofde zekere zom van

penningen inde m3.cnt Ral?an te beta-

len , zonder aentekening van eenigh

jacr. Hieruit ontllont een groot kra-

keel en twiftvoor Omar .-naerdien de

fchulteifcher zeidc , dat die maent van

het loopendejaerwas. Daer en tegen

bekrachtighdcdefchuldenaer, dat die

maent van het toekomende jaer tever-

ftacn was. Omar^ door deze zwarig-

hcit bewogen, deed een vergadering

aenftellen , en droegh in dezelve voor

,

hoe hoogh noodigh endietiftigh was,

over zulk eengroote zake te ractflaen.

In't kortjZy oordeelden alle,dat de Pcr-

fianenin dit (luk moden om raet ge-

vraeght, en van hen derijt-dijlenjaer-

rekcning ontleent en verbetert worden.

Dies ontboot 0//?(3r zekeren geleerden

Harmazan,een Perfiaen, dien hy naer-

B ï E

(lelijk de wijze en maniere van het jaer-

rekcnen van hun volk afvroegh : met de
welke zy de gemeene befcheiden en
fchriften tekenden. Dcez zcide, dat by
hen een zekere wij ze van jaer-rekenen

gebruikelijk was , dewelke zy Mah-
jRtiz, dat is , rekening der maenden,
noemden. Welk woort d'Arabieren,

om den ri jt- (lijl te betekenen , ontleen-

den •, maer fmeden het na d'Arabifche

fpellmg,en fchre\en Aiouarrah , van

waer namaels het woort Tarigh ge-

maekt is , dat is , tijtrekening , of by-

fchrijving des tijts, oftijtftijl,als Tarigh
Alarab, dat is , tijt- (lijl der Arabieren

:

van daer is ook hcrkomftigh het Ara-
bifch woort yarraga,dz.üs-) cene tijt-

rekening maken , tijt by fchri jven : brie-

ven ofgefclirift met een tiitftijl merken.

.Na dit vaft geftelt was, (lelde keizer

Ow^r, tot aenvang van den tijt-dijl der

Arabieren , den tijt , op den welken de

profeet Mahomet uit Mekka na Me-
dina , ter zake van het invoeren van
zijne nieuwe leere, gevlucht was. Doch
Omar voerde dezen tijt-dijl niet aen-

ftonts, na de vlucht van Mahomet uit

Mekka, 'm-, maer eindelijk ecrd na ver-

loop van achtien jaren, ofop het ach- „.„

tien(te )aer van den zelven ti)t-uijl , m saraccr.

de laede maent Gjumada. Deze tijt-
'^."'^"

dijl begint op'fjaer,na den Kndendijl,
62 2.opden ló./uly. Welkjaer ook by
d'Arabieren het begin der Mahomc-
taenfche hcerfchappye gedelt wort.

Deze vlucht of uittocht van Maho-
met, ter zake van 't geloof, hebben
d'Arabieren meteen zeer fchonen tijtel

opgepronkt, en op Arabifch Hïgray en

anders Hegira ^ of Hizjra, genoemt.

Te weten , het woort Hegira bed iet 'm

't algemein verhuizing , of fcheiding^

van magen , vrienden en uit het vader-

lant, of uit het een in het ander lant:

maer in't byzonder,vlucht,uittoghten

vervolging, ter zake van godsdiend of
geloof:boewel ook eigentlijk de vlucht

van Mahomet uit Mekka na Medina.

Aldus worden in den Alkoranen in de

fchriften der Arabieren Almo-Hagi-
rims de genen genoemt , die om den

Mahometaenfchen Godsdiend van de

hunnen verdreven, of uit eigen vrye

wille geweken zijn. {- n midchien heb-

ben d'Arabieren van Pctreefch Arabie

en andere Ifmaëlitendien naem Hez^ra

van Hager, de naem van hunn eerde

moeder,
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moeder. Abrahams dicnftmaeght en homet gezcit wort na de Hegira ge-

byzit, ontleent en genomen : dewijl
i
lecfr te hebben , aclit en zedigh dagen

die alzoo fchijnt genoemt te zijn, uit
|
moet af nemen. Zulx Mahomets le-

corzaek zy , zijnde uit Abrahams huis : ven , na Hcgira, ipdicnmen het recht

geftoten, na de wceftijne gevlucht er

geweken was : gelijk Mahomet uit

Mekka na Medina.

. Het woort Hegira bed iet ook el-

genth)k die vlucht of uittocht, dien

jaren.

uitrekent , ncgenjaren , elfmacnden en

tweeen twintigh dagen beloopt: het

welk d'Arabifche Schrijvers neer ftelijk

aentckencn.

D'ArabicrcnjCn alle Mahcmetanen, De Ma-

eenige Mahometancn (^met toelating gebruiken en onderhouden heden, zoo '^°'"^'^-

van Mahomet voor zijne vlucht uit in burgerlijke als kerkelijke zaken, op- bruikea

MekkaJ na Abyflinie deden,om door rechte maen-jaren : want zy meten""""
Nagafi^ koningvan Abyflinie, tegen hunne maenden by den loop en gelei

de Koreizjiren belchermt te worden. !
der manc ; dewijl deze planeet , zoo

Ebnol Athir 1 en Aifirauzah ^2,t\QX\ Mashud en andere Arabifche Schrij-

aen deze lacfte Hegira den bynaem vers hebben aengemcrkt, dcorhaere
van c-/f//:;^^4^, en aend'eerfte Hegira nieuwe, volle en tufTchen-manefchijnj,

den bynaem van t^lmedwa : Te we- de verfcheidenheit en verandering der

teujieder Hegira wort alzoo. tot onder- .
tijden , den flechten, onervaren en aen-

fcheit na de plactfe, derwaerts de geletterden luiden zoonet toont en
vluchting gefchiede , gebynaemt : aenwijfl: , dat die een Almanak kaïi

aGool in

Alftrg.

t Abrah.

Eccb.

yfj^ntAlhnbaJiis AbyfliniejCn Alme-
dina^ de fcad Medina.

Ce vlucht van Mahomet uit Mekka
gcfchicdecp denacerften of

-f op den
achten dagh van d eerde maent Rahia.

verftrekken.

Dies wort het jaer der Arabieren

door twalef maen-maenden vervult -,

bcdaende mecrcndeels uit drie honderc

vier en vijfrigU , en zomtijts uit drie-

Maerdeti)tftijlvan^/^r<7,diendeMa-
;

hondert vijfenvijftig dagen , en lopen<

homet anen gebruiken, wort van het de ongebonden,los en vry,zonder eeni-

begin deflelven jaers genomen : te we- ge (chnkkeling of tuflchcnftelling van
ren,vandenieuwemancfchijn,ofvan

\

tijt.ofaen dier gebonden te zijn. Wacr
den eerden dagh der maent Muhar- door gefchiet, dat by hen geen win ter-

ram^ van welke maent d'Arabieren noch zomer maenden zijn: maer de-

hun jaer beginnen. Dit hebben zy zelve maent , die den winter bezeten

hierom gedaen , ten einde deze tijt-di jl heeft, zal, na verloop van ontrent zes-

in het begin deflelven jaers , en op den tienjaren en eenen halven, in de zomec
eerden das;h van d'eerde maent een

vaftenen gezetten zetel en voet zou
hebben. Want byna in alle eeuwen

en by alle volken is de maniere ge-

weed, de rekening van een nieuwen

komen, die van den zclven zomer, na
verloop van zedien andere jaeren en
een half, weer te rugh tot den winter

zalkeeren. Waerdoor gefchiet, dat

jeder maent het ganfch zonne-jaer in

tijt-dijl van het eenmael vafl: gcdeit den tijt van drie en dcrtigh jaren door-

wandelt en doorkruid : klimmende
vau onderen na boven opwaerts,

D'oudc Arabieren betekenden ofbe- Abrah.

dieden ieder der twalefmaenden met ^^ft^j

d«.temp. Scaligcr t'onrccht het begin des jaers een tweevoudigen ofdobbelden naem. Arab.

'

der Arabieren, d'eerde maent Rabia \
D'eerde namen waren ingedclten ge- P'

^°**

fl:elt 3 tegen het gevoelen en ftelling van geven, om de m.aenden zelve alleen-

lijk te bedieden , gelijk de namen der

Lib
Emen

begin van dat jaer te beginnen , in het

welk de gelegentheit en voorval van

den tijtftijl te vernieuwen ontdaen is. ;

Hieruit blijkt klarelijk, hoe Jozef

alle Arabieren.

Aldus wijkt de Hegira van Maho- meenden van de Syriers, Hebreen, E-

met acht en zeftigh dagen van het be- gyptenaers , en andere volken zijn : de-

gin van den eigenrhjkcntijt en plaetfe welke geen oorfprong-rede *der nae-

tcruchrofdeHegiraoftijtflijlderAra- menhebben.

bieren is acht en zedigh dagen vroeger D'andere naemcn waren aen de
gedelt, als de vlucht van Mahomet maenden gegeven , om eencn daet,

uit Mekka gefchiede. Dies men van werking, ofiet diergelijk , uit te druk-

de tienjaren en twee maenden, die Ma- ken en tebedieden:op een zelve wijze.

*Ety.

Ss als
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(

Dcrhalvcn is d'oirfprong-rede dieV

\\m het openen of ontluiken des tijts namen van d'ecrlte inftcUing der zel-

wiert genoem f. want tfp^r/rf berekent "~ j'-— n. j ._

in'c Latijn openen. Gelijk ookby de

NederdLiitfchen fprokkcl , gras, bloei,

en hoimacntjvan het uitfprokkelen der
j

gewaden, crascrceien , bloeien én

ve, en van d'cevfte inzetting desjaers

te nemen : in welk jaer nieuwe namen
acn de macnden na d'ovcrccnkoming

der dingen met den tijt gegeven zijn:

want wanneer d oude Arabieren de be-

hooien genoemt wort. Alhoewel die
;

namingen der maenden in nieuwevcr-

zakcnin deze macnden niet altijt met anderden , hebben zy de namen nadcii

de betckeniflen over een komen : of, aert en cigenfchap der tijden , m de

op haere macnden niet paffen : want
|

w elke xy gevielen , gegeven , zoo y^/-

koude , warmte, en diergelijke, zijn
\

jauchar, Ebnol ^//7/r en andere Ara-

vafl: en beftendigh : dewijl zy aenden
|

bifche Schrijvers getuigen

loop der zonnc hangen : maerde maen-

maenden zijn wankelbaer en onbcften-

digh: naerdien zy door dcbcwegenis

der manebeftiert worden.

s .Abrah.

ï.ccl).

Hiltor.

Arab.

4
5
6

7
8

9
10

II

12

* Nuabu.
Toztl.

Talini.

Nager.

Asmah.

Aslach.

Lafiih.

Zahcro,

Barat.

Nahis.

Morais.

of

De namen der twalcfmaenden, dier

oorfprong- reden men onbewuft is,

zijn deze, en vervolgen clkandrc aldus:

t Aiutemer'

Nagir.

ChavaK.
Savan.
Rilma.

Ida.

Ajnm.
Ada.
Natii.

Vuil.

VArna.

Burek, oiBuret.

fGooIifl

Alfr.

* Abrah.

Ecch.

D'andere namen der twalefmaenden, dier oorfprong-reden men

bewuft, zijn vervolgens deze:

* Moharramo. of

Sapharo.

kahïbo AUvalo, \ fd'eerfte.

Rahibo Althani, ^dat<i de tweede.

Giamadi jUvalo, |
is , ]

d'eerfte.

Gtamadi Altham ,J
^de tweede.

Ragiab.

Sciahban.

Ramdha».
Sinual.

Buaal-Kaadati.

Bual-Hagiati.

Te weten : d eerfte macnt , Nabu
geheten ,.wicrc ook Muharram ge-

noemt i dewijl in die maent den Ara-

bieren verboden was ten oorlogh te

trekken , of velt-toghten te doen :want

t Muharram.
Safer.

Rabia , d'eerfte.
*

Rabia, de tweede.

Giumada,d'eerde. ,

Gmmada, de tweede.

Regeb.

Raban
Ramedan.
Xavdl.

Dulcada.

Dulhagid.

Harama bediet op Arabifch verbie-

den. En zoo voorts hadden alle d'an-

derc namen der maenden eene byzon-

dercen oorfprongkclijke bediedcniiu

A1&.

N D E.

BLAT-
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Ain cl Moufa , ofIMofes bron.
i

Aden , anders Arabic, een e

ftad. z8

Ahfa, ecne ftad. 45 :

Ajas,ecneftad. 33 1

Aigrud ofAdgeroud,een kaflccl. 84 \

Akar,een vlek. 51

Akuma, een kaficel. 31 .

Almacharana, een ftad. 55

Almachgramc, eenberghofkaep. 40
Alilat, Arabifchegoddin. 54
Alileers , volken , die van ouds acn het Roo

Meir woonden.

Alumeoten, acloadc volken van Arabie. 54
Anik,cendal. ^9
Ana , cenc ftad. 97
Arabie, wort op Arabifch Arab , en Ealad Al-

karad, en op Hebrccukh Ercb of Hcreb

gcnoemt.

Arabie is Chus, i. Dcflclfc groote, 2. Grens-

palen, vcrdciling, 3. Begrijpt ook Tro-

glodytis, z. Hoe by d'oudc Arabieren

verdeilt wicrt, 5. Hoc in oude tijden

v/as. 7
Arabie, anders Aden, ecnc ftad.

Arak, een boom.

Aris, put in Medina.

Arud, een vliet.

Afaborum, heden Mogandan, ecnc kacp.

Afarinda, een vefting.

Asfat, ofMichlat, een kaftecl.

Aufar, ofOfir, een lantfchap.

Aumcd, een haven.

Afiongabar , of tfiongeber , ecnc haven

zeeftad aen het Roo Meir.

Auzara, anders Uzal.

B.

ChorondclofKorondeljCeneplactfc acn het

Roo Meir. 8i

Churfakan , anders Korokan , cene ftad. 40
Chus is Arabic. i

D.

D Afir ofDivar,namaelsSinaa genocmt.
cene ftad.

Dammer, ecne ftad.

Danta, eene ftad.

Dafcilik Arabftan, ofPetreefch Arabia.

Dhamar, cene ftad.

l6

71

35

75
40

Dikla ofMinca , een dadelrijke lantftrckc van

gclukkigh Arabie. 5a

Doba, eene ftad. 40
Dofar, ecne ftad des lantfchaps Xihra. 29
Dofarenen, aeloude Arabifche volken. 51
Duiaris, een Arabifche God. 54
Dufohain, hooftftad van Chaulan. jz

F.

z8

6?

r-
40

5»

43

55

76
en

77
z(5

Gra of Algiar , ecnc haven van Mcdirïa.

Elath ofAilan, een ftad aen het Roo !Mcir. 71
Elena, anders Tour ofTor, eene ftad. 79
Elim, cene plaetfc acn het Roo Meir. 80
Elthur, eene ftad. 99
Enccada di Limari, een zeebocfcra. 40

BAbiSelam, cene klip. 40
Bahrein, een lantfchap. 45

Baifath Jektan, cene ftad, Z9. cctivlck. 50

Balt Gonida , tempel te Saana. zö

Balat Takif, een lantfchap. Z9

Balberich, heden Badrahene , ecnc ftad. 3 5

Balzemboora. 58

BaririAlsjam, ofWoeft Arabic. 96
Bazjam, een hecftcr. 65

Bekka ofMekka, eene ftad. 9
Bcka, een vlek by Medina. 26

Bcevaert na den tempel van Mekka. zo

Boftra ofBafra, ecnc ftad. 9 5

CAbo Falfo. 34
Chatramitis, een lantfchap. 3 z

Chakals, een dier. 96
Chaulan , een lantfchap. 3

1

Chihiri, een ftad. 33

Choudj een kaftecL

F
Aid, eene ftad.

Falg , een vliet.

Faran, cene Woeftijnc.

Fokal van Aden.

G.

105

zS

GEbaniten , oude inivoondcrs der ftad

ThamnaofThomna. 27
Gjauraofjemams, eene ftad. 41
Gj udda j anders Ziden, een haven van Mekka.

Gurex, een ftedcken van Jemen.

22

H.

Hadra Mutta of Hadhramouth , een lant-

fchap en ftad. 3 -'45
Hagiar of Fïagar, by ouds Petra, hooftftad

van Petreefch Arabic. 75
Haita, een dorp. 100

Haljo, cene ftad. 47
Hamal el Faraon, ofBad van Farao. 8

1

Haura, ofLcucekome, eene ftad. j6
Heir, een burght. 99
Hodcida , eene ftad. 35
HomeritenofHamjaritcn, Jektans nakome-

lingen, en aeloude volken van Arabie. 56

Horeb, een bergh. 84 of 87
S$

3 Jam-
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J-
I

J
Ambo, haven van Medina. 25'

Jatrib, heden Mcdinatholnabi of Medina,

ccneftad. ij

Jektans kinderen , waer die gewoont hebben.

50

Jemama, een lantfchap , en deffelfs hooftftad.

Jemen, een lantfchap van Arabie. 74
Jerrime, ecnc llad. 5 ^

K.

KAaba, oftempel van Mekka. 10

Kalarat, ecncftad. 35

Kalhat,cenc ftad. 34
Kalzem of Sues, cene plaetsacnhct Roode

Meir. 74
Kalyatte , by ouds Metakum geheten , eene

ftad. 54
Karavanen trekken na Mekka ter bccvaerr. 1

5

Karbiers of Kcrbaniers , aeloudc Arabifche

volken. 71

Karn-Almanazcl , of Karnol-Manafahi , cene

14
55

45

39

Ï05

51

ftad.

Kaflaniten, oude Arabifche volken.

KatifofKatifa, eene ftad.

Kclbuch, een dorp.

Kcrbelai of Kerbela, een vlek.-

Klimax, ecnbcrgh.

Klysma, ziet Kalzem,

Korodamum, een kaep. 34
Koua. ibid.

Kubit , cene ftad. 55

Kuria Muria, eilanden. 54, 5 5

Kufa ofJMefcPicd Ah, een vlek. 1.04

LAakia, een vliet. 14

Lagi ofLaafa, eene ftad. 35

Leucekome ziet Haura.

Lima, eene ftad. 40

Los Paleiros, bergen. ^ 55

M.

MAcchadar, cene ftad.

Maceta, eene kaep.

Mached Raba, eene vefting.

Maciera ofMazira, eene borg.

Madian , eene ftad.

Mahir, een lantfchap.

Mahomcts geboorte.

Opvoeding.

Trouwen.

Graf.

Maha, eene ftad.

Mali, cene lantftreke van gelukkigh Arabic,

r-

Mara, Bittere wateren. 78, 80

Marg ofMag, eene ftad. 40
Mariaba ofSaba, hooftftad der Sabcen. 48
Mariaba, eene andere ftad. 49

55

99

35

78

45

24,25

33

Y Z E R.

M3rma,ceneflad. ibid.

Maskalat , eene ftad. 4

1

Maskate ofMafchat, eene ftad.
3 5

Malla Meriba, eene plaetfe aen het Roo Meir.

8i

Muterqua ofMetakum , lieden Kalhat , cene

ftad. 34

Mekka, anders Bekka, cene fcad. p
Merwah, een bergh by Mekka. z i

Mcfa ofMuza, voor Mecha gehouden, 50

Metakum. ziet Kalyatte.

Mcdinatholnabi ofMedina, by ouds Jatrib.

13

Michlat of Asfat, een kafteel. 45
Minea ofDikla , dadclrijke lantftreke van ge-

lukkigh Arabic. 51

Mochura van Ptolomeus , voor Mekka ge-

houden. 9
Mofcha, een haven der Adramitcn. 35

Mofcs fpringbronnen. 80

Mo^andan, ccn kaep.
3 5 j 4^

Mouffa, een vlek. 51
Mugilana, een boom. öj

Murana, cene ftad. 49

N.

NAiyos, een dorp. 31

Negesda, een lantfchap. 44
Nyfa ofNy (la, een bergh, 78

17

55

31

40

O.

OCilis ofOcila, cene zeehaven.

Ofir or Aufar, een lantfchap.

Osfluchc, eenftcdeken.

Ofor, eene ftad.

Oman, by ouds Omanum , een lantfchap en
ftad. 39

P.

PEtra, heden Hagar, hooftftad van Pe-

trecfch Arabie. 73
Petrccfch offteenigh Arabic. 7^
Pcchcr, eene ftad,

33
Pharan ofFaran , cene ftad, 78

Wocftijne, 81

Q Uelhat , eene ftad.

R.

40

RAchba, cene vefting. 99
Radhua , een bergh. 76

Raphidim , plaetfe aen het Roo Meir. 8

1

Ro^algatc of Rizalgate , cene kaep, 54,40

SAba , anders Mariaba , hooftftad der Sa-

bcen, 48
Saba, eene ftad van 't Wocft Arabic. ^p

Sabo.



B L A T W
Sabotha , of Sabbata , of Saubath , of Scba,

hooftftad van Hadramuth.
3?

Sagar ofSegar, ofSachar, een lantfchap. 53, 54
Salapeniers, acloudc volken van Ai abic. 5A

Sanaa, hooftftad van Jemen.

Saphar, anders Dafar , ecne ftad.

Sawarakiam , een vlek.

Sarny Mota, een vlek.

Sochalites , heden Golfo di Sachalar.

Sciorm , een bcrgh.

Seba , of Sabota en Saubath , eepe ftad

Serafia, een dorp.

Sibo, een dorp.

Sikquia, ecne ftad.

Sin ofThin, cenc wocftijne.

Sin»i> een bcrgh.

een woeftijne.

Siria ofSeria, oude gebouwen van Airabie. 100
Soal, ecne ftad. 40
.Sohar, ofSoar, een kaftecl.

jp
Soroaman, eene Aad. 40
Sukana, een vlek. 100
Syagros, een kaftccl.

34

26

51

26

31

54

40

53

51

59

44
82

Y Z E R.
TcJiebe, een ftedeken.

Tena, een haven.

Thaif, eene ftad.

Thamad, eene put in de ftad Ha^^ar.

Tor ofTour, eene ftad.

Tfafra, een vliet.

Tfur, cenc ftad.

5$

76

74
79
7S

40

V.

V 41Odona, eene ftad.

Uialof Ozal , anders Sanaa, eene ftad

ld

W.

95

T.

84 I W/ ^^^ Arabic, heden Barari Aszjam ge-

Q^ I

VV heten, 96. heeft veel vee. 105

X.

JSk. Il'ra ofXohra, een lanrfchap

Y Pe, een dorp,

Tabuk, acne ftad. yp
Taiba, ecne ftad. pp

Tamna ofThamna, hooftftad der Gcbanitcn.

^7
Tcbala, een ftedeken desIantfchapsTihama.

5-
Tehama ofTihania, een lantfchap. 31

Y.

i9>35

il

Z.

ZEmzem , een put by de dcurc van de
Kaabaoftempel van Mekka. n

Zibit ofZabid, ecne ftad. ip
Zidcn, ofGjudda, een haven van Mekka , 22.

wort voor Ocilis ofOcila gehouden. 27

E y N D E.



Aenwi j zing voor den Boekbinder,

om de kaerten en afbeeldingen re plaetfen.

Nova totiusi^rahia Felkü , Tetrea é- 1)efert£ dejcriptió. Pag." i

'Dehoek'van Aden aen het Roo Meir. - . . - 28

tJHocha. - ' . . 30
C^laskate. . . _ - - jd
DeberghSinai enS. Catharinee. -

. - • - 84,

tSHüJlagcn en Drukfouten.

Pag. 33.koi. 3.Ua. 39. CJnliiri. 41. 1. 18 Moycfeur. 4S. i. 39. Alarim.

Si. 1.3. alleeven verre. 82. 1. 19. voorval mder by Egypten.

10?. 1. 10. dat de genen. 105. 2.50. een. 114.1 5 i. Anuxiraor/Xnu-

lcherwan. 115.1.9. Anuxira. 125. 2.4Ö. Nomaden. 129,2.10. acn-

vocrthad. 135. i.49.en54. Halen. 135. 2.25. wicrc HulTein.i7i.

ï.40.vcrftoort. 191. i. 31. ongerechtigheden, ibid. x. 46. gebooc-

fêert.192. 2.5. gebootfeert225i.2. 31. derjoden, en vicrdaghrei-

fxn van Medina gel- gen. z-6. 1.40. We^hneming vanhec geen,

dat van Godc niet kan gezcit wordea ïSz. 1, 47. btijl- 283. i. jy.

Nabootfing.
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